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EL NVEVO TESTA 

MENTO Q3E ES, LOS ESCRIP- 

TOS EVANGELICOS, Y APOSTOLICOS. 

EL SANCTO EVANGELIO DE 

N VES TRO SEÑOR IESV CHRISTO 
SEGVN S- M ATTHEO. 



C A P I T. t 



Je Ahrxhnm K9j53B£¿fif|l ondeléfuChriftd'hfló 
ftguíi U cu- 1H AfiltaWTOlil de David, hijo de Abra- 
nc, como ta- \WBkm' WmmM hWKH : 
rece por el HSS EHBHI m bUa \ . . . 

athJogo de J MEB mK*W*)¡bSSb 1 Abraham engen- 
ta eentiogi» l iga ÜOT&jEffWg dró «faar. Y * Ifaac én- 

fc t . ffln Hra&991 B endlí> á Iacob - Y * Ia - 

4Gro.i{,i4- II m ^^g^S^Jgm co ° engendro iludas, 
r5 en ' «ñMíi5«lMraRI y á fus hermanos. 

Itciwí 7 " IWI'" 1 : j YtludaKcrigen- 

M • dró de Thamar á Phares y i Zatíí. Y Pharcs cngcjcü' 
l^^k dró a Efrom. Y Efom engendro áAram. 
Chj'fiTZJn''- 4 Y Aram engendró á Aminadab. Y Amina* 
tnát if*iv*r dab engendró á Náafon. Y Naafon engaidró á Sal- 

man. ... 
Z»ldT,f. 5 Y Salmón engendró de Raab a Boóz. Y 
«*/.«/. Booz engendró de Ruth' á Obcd. Y Obed engen- 
ta-». ««.■ d^IeíTC. 

*ZsanLit, 6 Y Meflc engendró al rey David. *Yd rey 
M> David engendró c a Salomón de la que fue mugtr de 



ñada del Efpiritu Sán&o. 
19 Ylofeph g fu múdQ como era h juílo> ry 
noíaqutfieuímfaniar.quifoladcxar fecrctamenre. 
»o Y^pehfandoeUí^JjqoqniqucclAjigcIdcl £' 



Señor le apparece en fueños. di%icndo:Iofcph hi- ,,,,/„* , 
lemasrodércccbirá Mana cu mu- *""»•• J¡> 



7 Y t Salomón engendró á B.oboam. Y Robo* 



UmM fi~ cu- 

«¿r¿«« amcngendrdaAbza.YAbiaengendroaA&. 
LHt.j.flt». g Y Afa engendró áló&phat. Y Iofaphatcn- 
¡5V*S gendró aloran. Y Ioran engendró á Ozias. 
ktti Ntthi Y Y Ozias engendró a loathan. Y loathan en- 
f' r *y * gendró á Achaz. YAchaz engendró á Ezechias. 
itfijf.ji.tf IO Y* Ezechias engendró a Mañane. Y Manaf- 
y í,ch¿on. fe engendró i Amon. Y Amon engendró á lonas. 

ii Y * Iofias engendró [á Ióacim. Y Ioacira en- 
«! !7 u¿», T g^dró] á Iccbonias,y á fus hermanos en la A tranf- 
i. cbtoñ. migración de Babylotiia. 

*t, Key.xj, I2 , Y defpues dé la tranfmigracion de Babylonia 
y*/c?¿m * lechonas engendró a SalathieL Y Salathiel en- 
itU-r itey. gendró á Zorobabel. 

i ? Y Zorobabel engendró! Abiud. Y Abiud 
ííijír.'y ífl engpndmaEliacim. YEliacjmengehdróáAzor. 
d-qd.íoi' 14 Y Azor engendró áSadoc'. Y Sadoc engen- 
T»to i^- dro á Achín. Y Achín engendró a Eliud. 
3£,Vto J í Y Eliud engendró á Eleazar. Y Eleazar en- 
KurnutotiU- ge'ndr¿ a Machan. Y Machan engendró í luroh. 
Sá^S^" 16 Y Iacob engendró i Iofeph marido de María, 
mI. po?qí¡ de la qual nació 1 1 E s V s, el qual es llamado, el 

loarimenlü- e CHRISTO.' 

Ja murió jj Demancra que todas los generaciones defd* 
m dl'tot'cl. Abraham hafta David,yi.i catorze generaciones. Y 
d» i kclo.* defde David hafta la rranfmigracion deBabyioniai 
»*"• e loa - catorze generaciones. Y defde lá tranfmigracion de 
ra' U ábyto° l^byloni» hafta Chrifto, catortc generaciones, 
plague tm» 18 f * Y el nacimiento de iesv Chrifto fue 
«'»«*>• aníi:Quc CcndoMaria fu madre deipofada con Io- 
tii mSÓi! fcphj^anijes que le juntaften, fue hallada eftar pre- 
unpdo; o lícito: 1 1 ' ' íc tue.1,17. f 9 . <srer qut Itftfk U lltvuji iju 
c*¡*f na ímrjunttJ cera» mtrtáij mm¡er. 



)o de Davjd 1 no temase de reccbir á Mana ru mu- *»'"«' 
gen porque loqueen cllaes engendrado, del Efpi- 7 
riruSariaoes. \ "'^Vm ,« 

i I Y parirá hijo,t y llamarás fu nombre n iesvs- *' /"»/"*« »- 
porque * el falvará fu Pueblo de fus peccados. *" ,TT " 1 " 
ti Todoe^^acontecióparaquefc cumpiicífe 
íoquerue.dichoporelSenotpor el Propheta que 
dixój ■'■ .' 

A | *Hcaqui que «m Virgen feráprcñada,ypa- J5¡J JCjC" 
rjra .hijo, y llamaras fu nombre Ecnmanucl, qlíe es i"'** ¡*f»' 
fi lo declares, Con noforros Dios. • fá» 
24: Ydefpertadolorephdel fueno^iizocomoel i E^ 4 iV- 
AngeldelScñorlc avia mandado, y recibió á futo* '»*/* 

if Y no la conoció P hafta que parió áfu hijo ¿SE E 
primagejutotyllamófunonibreiEsvs. 
kDfandtovdeía. INohjRMdíffiínladdííaÉe. mOí.dewTOÍ'í^cl^ 
tu muger. tLut.i.jS. n Salvador, o falud. «A«.4,, t 0G.fqehe.h0 
\^7'r H ' , p »«™» , í«« i| w»f«W> fleecc.Dlporeiroftl.ruc de"A uí 
*iedtlp«ilacc.nüciene, porque no ftotetenje aquí ptovat niaJlInSqueChll 
ftofuc coaccbkb fin obra de virón, derruí ¡«ueciphMGiWUEfcr.haltaque í¿~ 
por jamai,IO.«,i v £ f, fm ii „ «» T„ t fcrfoti. Ufi* ou **«»/.], ¿tm 

CAP1T. II. 



teMtotímjiMiosdcDHiwaitndt Uu pmes id Oriente 
daj de los SMti dHVuébtntiende» aneen Btth-khemioía de 

fu>r*to¡¿eVn,dt7H>f^erdlUntel^ 
tw ¿ ecU4i,p£^mr*lMefi¡KHMid9M í cm*t l ,r todo, tos ni- 
rmtdeBetb-lebem^fu amura detbs años nbaxe.mi.MAs V¡es 

3 « mato* Erjato con tiemfíjdmdi iftá hAslaont Días Uttvif» 
<¡netud-ja: y b Ht lt, htirt* m 8*z.(sreth , 

Y* Como fue nacido jesvs en* Bcth-fchcm . r 
dcIudM..r>dfa« del rey HeVodee, jwacjui ,«e í I ?Z l >¿- 
b Magos vinieron del Oriente a lerufalcrt. 11 f, w 
i Duiendo, Dódc eftá el rey de Jos'Iudios,que ■"*£»W«. 7 
ha nacido? Porque fu eftrella avernos viíto en el O- "A"* 1 j *' 
. riwit*,^ venimciadorarlo. íAg* 

L Y oyendo eftoel rey Heredes tiirbofe¿v 
ufalemcoueL " *»*z«#«- 

4 Y convocados todos « los príncipesíde los &- 11 oJ"/,!" 

ccrcfotes,y ¿ loa Efcxibiu del Pueblo, pcrgtuilólca b 
donde avia de nacer c ¿I Chrifto. ' *"' ffluiirenieu- 
/ YcUos ledixeron, En Bethlehem de ludea; S^ST 
porque aníi eftá efciipto por el Prophctai Media cuya 

6 t Y tu Bcth-lrhc» * A tiéu* de Inda.no eres * cn,e fc J" 
muy pequeña entre e los principes de luda: porque ^ «'nod."" 
de ti h faldrá > Guiador.que 1 apacentará á íniPue- 
blolfrael. * '^'"L 6 " 

7 Entonces Heredes, llamados los Magos civfe- d L« 7cÍfí 
octo,entendió dcellos Mi&ntementt el riehipo dcl.r«»*!la tey. 
aparecimiento del eftrella: £*Sí«°j?/-j 

8 Y embiandolos á Beth" : lehcm,dixo, Andad 7f n![*'' ' ' 



eEIMentu. I Míen, f.i. Iriab.7. 41. (De U provincia de ludra.g Lj'i vUlatprio. 
c^dM.cabaeeus>de <Xc. h'Oi. me dldii i Or:C>pití. k Otresira.o 

v , I 4 alia 



■o gorcuara, 



j^etodcs nu&les niños. EL E V A N 

dla,y pfegiintadíiw^fwwporclniño: y dcfque 
j .v« «ttim lo balUrdes, haictlioclo faber, 1 parsquc yo venga 
ji» ím y j Q a< J¿'re 

£tA 9 YcW3viem!o»oydoál«y,fiictpfe:yV 
p «írm» »h aquí que la eflrella, q avian viftocn el Oriente, y va 
a, í C >rc- dcjjntc dciiosjhaftauuc llegado fe pufo fobrcdim- 
í?™:/ de eftavaci niño. 



G E L I O. 

7 , Y viendo el muchos de loíMiarifcos y de los f "■"**> * 




í/ria* cruel, lo Y vifta iacftrcliagozaronfe muchp de gran 

u Yentrandoenlacafa,haliaronálmnoconiu 
ftnaté, «madre Maña: y » píoírrandofcvjdorárpnlo: y abri- 
jñiidurit w cn( j 0 o fus theforos, offirecíeroníc dones, oro,' y en- 
í..«r.D,...ciMiro,y myrrha. 

«i Ob&fcci- ii ^ Y üendo avi&dos por revelación en fue- 
lohtó»n > »L no *» < i ae no bolvicflená Hcrodcs, bolvieronfe á fu 
C. a *" *° ^rra P por otro camino. 

„Htf„f>*- t j Y partidos ellos, heaqai el Angel del Señor 



¿"1'" c '» apparece en fueños i íofcph,dittcndo, Levantate,y 

í/^í^jV' lomaál mno i * fonMd 1 *) y huye á Egypto, y eftá 
¿>,oí*j«í. te allá, bafta quejóte ¿diga: porque ha de aconte- 



AAm». ) */ ecij q UC Hcrodcs bufcsráál niño pata matarlo. 
ul^íu 14 Ydcfoertandoel,tomóalnmoyárumadM 
t*tti*nit de noche: y fuefe á Egypto: 
«Mim'n'a 1 5 ^ e&uvo allá baílala mucrtedcHerod^pa- 
"« " «que fe cumplíeflc lo fifue dicho por elSehor por 
» el Propheta, q dixo, *l * De Egypto llamé mi Hijo. 

% om^fw 1 ^ * Herodcs entonces, como fe vido- burlado 
«nadat! de los Magos enojóíc mucho: y cmbió,' y mató to- 
1 1, dos los niños que aviaen Berh-lehé, y en todos fus 
p ¿tp, n, tn- teauinos j e ffofr je jos jóos a baxo, cóforme* al 

en u ««« nempo que avia entendido délos Magos. 
Hmiuiu 17 Entonces fuecumplido loque fue dicho por 
*^4rvu* e * 5eñor por el propheta Ieremias, que dixo, • 
qUfut'J*- i8 t Boz fue oyda en Rharaa, lamentación» 
«ci> jlucrfr lloro,y gemido f grande:RacflcI que llora Tus hijos: 
ftllñif'i* Y noqn'fi» lerconíblada, porque * perecieron. 

IO f Mas muerto Herodcs, hcaqui el Ángel del 
*or* jr Señor apparece en fueñds á Ioléph en Eey pío. 
*ffé " « 10 DlIi «»do, Levantare, y toma al niño, y á fu 
íroríjfr! madre, yveteatíerra de Iíraelique muertos fon los 
¿ tqnUifa que v procuravan la muerte del niño. 
*S2 » r. ZI Entcmces el fe levanto, y tomo al niño,y a fu 

iil'* madre, y vinofeanerradelfrael. 
%e% s**i* zí Yovcndoque Archelao reyuava en luilca 
*Ttm¡nf'á P Qr Hc'odcs fu padre, uvo temor ,de yr allá; mas a* 
Afttfm»» monedado por revelació en fueños, te fue a las par* 
ftnu enci. tes de Galilea. 

£¡£,r£ *J Y vino, y habito en la ciudad q fe llama Ka- 
.fiumiimhu. 2areth:paraque fe cumpUefle ioq fue dicho por los 
* Vei.7. Prophetas,quc avia de fer llamado Nazareo. 

Uct.ji.if. » 

f C. mucho. C A P I T. 1 1 1. 

« Gr.Nofi>D. &Bap¡ft*pvcHrfir¿echrift§ct»fermeilaí pmhtíiai frt- 

lili. fM0rtcdñ-iCh»^o,^»voú<Ujvinudátctgr4, IJ.Chriftt 
w csbn f ti ^° ¿<¿,3¿T*bf3 tlMfrirhuSgoíhkfottjUmonio. 
ac& * Tin aquellos dias vino loan el Baptifta ptedi- 

J[ candoeneldefíertodeludea, 

í Y diziendo, » Emmciidaos^uc b el Rcy- 
, no de los cielos fe acerca. 



. Ri j t Porque elle es aquel del qual fue dicho por 
si* el propheta I&yas, «ue dixo, Bot delquc clama en- 

ra- ,\ A-T. /. il sij.i ■ _ j i.ii..,. . 



» Ou H»cA 

d. Convertid, ( _ _ t ^ ^ >.„ . 

ÍX. eldc 57 to - c AparciadelcaminoddelSeftor, ende- 
c<m¡i>».. regad fus v«r#fa«. 

«, II acotí- 4 * Y tenia loan fu veftido de pelos de camellos, 
T^fcS¿; í» y "** cmtJ de cuero arredor de fus lomos: y fu co- 
boTd.ft»í: niidaera langoftas,y miel montes, 
t ia. 4 e.|. / * Entonces folia á el Ierufalcm.y toda Iudca, 
MM./.J. y toda la provincia de alderredor del Iordan. 

IowImj. „ <í , Yeranbaptiz.adc«cWcnelIordan,'confe- 
c Eft a«k- fiando fus peccados. 

dAlSdtottMa. < «Mat.i,f.l uc ., e ^., Br(Ww „ 



ayraque- 

8> "Haxed pues frutos dignos g de converfion V i""*'*- 

9 Y »o pcnfeyí t Méziros,* A Abraham te- $ 
nemas por padréporque yo os dieo>que puede Di- f" " mi " 
os desertar hijos á Abjraham aun deftas.picdras. 'ufc*"' 

10 ^Aor^yatambwnla hachaeftipucftaala l< <¿'L 
rayz de los arboles.' y todo árbol que no haze buen mitn4a °-* 
fruto, es cortado y cebadó en el fuego. 

1 1 * Yo i laverdad os baptizo en agua * para có- "^¿h j' 
verfiom mas el que viene tras mi.mas k n'odcrofo es "«^Nie 
que yalos cápatos del qual yo no íoy digno de lie- g™."* *• 
var. El os baptizará en 1 Efouritu Sanfio y fuego: ' t«w4,* 

i i * Su ablcntadoE en fii mano,y ablentara fu e- tfi' i '' i ' 
ra; y aUegorá fu trigp on el alholi, y quemará la paja * m^'T 
en mego que nunca le apagará. luc.i,/».' 

*i 1 '♦Entonces, i £sy s vinode Galilea á loan 'í^'^' 
al Iordan, para fer baptizado de el. ,a - 

14 Mas loan le rcfiftU Mucho diciendo, Yo he * '« lis. 
menefter de fer baptizado deti,y tu vienes á mi? , A 1 - 

Empero tefpondjendo 1 e s v s le dixo,"Dc- 1^' 
xa apra: porque anfi nos toft viene cumplir toda ju- 1> a tifonje. 
fticiá. Entonces ni i 0 <j exü , * «o. tTO <te. 

V5 Yibsvs deTque jfue baptizado» fubió luegoiEií^ 
del agua, y heaqui lósetelos o le fueron abiertos, y l« ni» n k. 
vido al Efpiritudc Dios que decendia, como palo- ?i Jo, ?•» 
ma,yvemafobrecl. En^t' 

• x ' T beaqui «irtbozde los ciclos quedezia,^. inct^ur 
fte es mi hijo amado cnel qual tengo conténtame f :bc ¿ ,u ' 
cnto cÍ.„í.'"' 

*Cántovtt.i.y í. kGt. tuerte. iRejpuaacíon y crin, m Confirtá'c,* 
fic«^eChdní nSjl ">« o A loan.paíaquceotnotdliio^viftapudieffettfc 

CAP IT. IIII. 

Awjf 40. ntcbts, y o temado M JiaUt, z, át ¿tjbenüm m fo 
•b»mbn. i.át tirntridad en fu votMúen. 3. dt Afuancmy Ambicien 
Í*»t* cm iáalatriarmm tdAoU vemt con eaUbra He Di* <Und» 
A bsfuyts un» hh cnptjt ¿* fus nuu fíligvfitt ta*«titna, y Je tí 
nadtmmvmcerinpBrel. ll.L» fnmr» ftüánkfk pndicacún 
■hwthmi» ¿g buey de faludts id ticío toda U tierra lien* de tinie- 
blas. UI,Ll*m* i ftdro, i Andrufi laUbey i loam los amltt 
¿tXfidaitklAstofaslofigiia^&c. 

ENmn<xs*i£svsfueUevadodel»Efpirituáldc- »**,,,„. 
fierro, para ier tentado •> del diablo. Am-4.'. 

i Yaviendoayunadocquarctadiasyqua-*^'^''/ 
renta noches, defpues tuvn hambre. u. rlf ./i}i 

% Y Uegandofe á el el Tentador, dixo, Si eres *" ' l 
^^Vi^^Pj^feh^anpan 

4 mis el rctpondiendo, dixo: Efcnpto cita, 

* No con lolo el pan bivirá el hombre: mas «1 con- h c*y* 
toda palabraque fak por la boca de Dios. f ^'jTú. 

5 Entóccs el diablo lo paíTa á la fancla ciudadj 

y pufolo fobte las t almenas del Templo: * A' mm - 

6 Ydixole,SicresHijodeDios,cchatc 

abaxo: que eferiptoeftá, e Quc á fus angeles man- /í/,.'«ís«í- 
dará por ti: y alcartehán en las manos,paraq nunca /«.«/' "fr 
trompieces em tu pie a piedra. " ¿ r l 

7 Iesvs le dixo, 'Otea vezeftá «enpto, *No S^i" 
tentarás ál Señor tu Dios. cOnu, 

8 Otra vez lo pafla el diablo i un monte muy 2&¿'£í 
ako,y i muefttale todos los reynos del mundo.y ftt i/rft*,} «. 
gloria; fttí-vqtt. 

9 Ydizcle,Todoeftotedaré,fi rffofbado mei"'"^'' 
adoráres. ,,iy.i,.t, 

10 Entonces iEsvsIedize: Vete Satanás: que e- *Deui*|. 
criptq eftá. * Al Ser»r tu Dios adorarás» y á el folo^ ^ 
íervirás. * * * — 



conqifi Dio» 

lo quiCcic meatM^/,r¡tJtft¿ i f u fútil» tn el itjitrf cid mtnat- % ;Z¡mlt- 
T.t.eildiMtctmtMirt i>~m-ntn»,ft\Áf¡cj. U Zfctiftur* ai U tUgmátef . 
t< ftntii* 4 m ti eífmtu puitit la frtnmmai. fin otro lupt. * Dcac *»"• * 5c " 
ñíbmlolcloi lugarti, jr iei'aiv-Uudoftb, funauiii y comKndJoíamcBtí- 
•DcufS.ij.yio.íO, ^ 

11, El 



Primer fermon de Chriíló- SEGVN S. M 

it El diablo entoces lo áexó: h y heaqui los au- 
h flueM»OT» geles llegáron,y fervíaule. 

ia «j* Mas oyendo Iefus que loan era* prefc, 



c tai tlSeier 



itfrvi' i J 




Y dexando áNazarcth, vino, y habitó en 
marítima, en los confines de Za- 



_ s lieffe lo que fue dicho por el 

f **.***. piophctaKayas.quedixo, 
l"„Z"¿.¿ 1/ *UtíetradeZabulon,yIaticrradeNe P h- 
>A¡tt.i>T. thali, k camino-de la mar,dcla orra parce del Iordá, 

„ iU Galilea de las Gentes 
* m». , fi i aflojado cn tinieblas, vido grí Iuk 

loan.4,4). ylosaifenftadoscn región de fornbra de muero^luz 
»Ct-«nwp- mies efe Jafeciá. 

* ifi.-» 1. 17 * Dcífle entonces comento Iefus á predicar, 
fcLKolfed. y i deaín* Emitiéndoos, que efrcynn de 1<m cielo», 
&e.<t enu- D f e na acercada 

botes. 18 f Y andando iesvs junto i la mar de Galilea 
1 flor pueblos vido dos hermanos, Simón, que es llamado Pedro, 
afttmwjm y a ndres fu hermano,quc ochavan la red «11 la mat: 
mWiuctó. porque eran pefcadorw. 

EulufiouM 19. Ydiwles, Veiüdenpos de mi, y hazeroshé 
¿i'sÜt"' 0 Piadores de hombres. 

*Mu.i, ij.' 20 Ellos entonces, dexando luego los rédenlo II* 
•Atr.j,», guieron. 

n o.iu S»g*. 2 j y pafTando de alli,vido otros dos hermanos, 
JU Iacobo hijo de Zebedeo, y loan fu hermano, en la 
o Ocios G». nave con Zebedeo, fii padre, que remendavau fus 
13 lL 1» "des; y llamólos. 

nuwasdSFb * A Y ellos Iae g°» dexando la nave, y a fu padre, 
telUucacion- 16 Gguieron. 

*^*j£|J¿ 13 Y rodeó Iefus á toda Galilea enfeñído en las 
tóMcfiSir fywgas ° dceUos,y predicando P el Evangelio del 
Ait.j.1,. Reyno: y fanando toda enfermedad, y toda flaque- 
p^.fa f ». Men dpueblo. 

mU¡-"«* H Y^corriafufamaportodalaSyrixy trayan 
its fa».j á el todos los que tenían mal, los tomados de diver- 
tí 'i* f M enfermedades y tormentos, 1 y los endemoni- 
'ff'taí" ** ados. y lunáticos, y perláticos; y lanavalos. 
iitmhMfi ic Y fcguianle muchas compañas de Galilea, y 
*»•» ^íj¡** de Dccapoüs, y de Ierufalcm, y de Iudea, y de la o- 
!f«Cl»nt- «apañe del Iordan. 

,u+~ C A P I T. V. 

It'fuMi* ri Cm¡^*UfoíhiiM(kChrijl0.fop>mUr*cMiimmquiBft- 
S °"i '"o 1 ' ~" *f m ^fi i P ttÍ0i H ua ^f attA •otrMtm Bicnttvtnturanca fvr 
V* C*'Jmv i"*' 1 ») 4««í fohanentc compite k los que lefiwn, i los qua- 

y defimeVa naturaleza en Címpr-como Jo», Máfls,iuí~toi,M¡. 
Jirícmdiefis, limpios de enhno, Parifius. Otros declaran fu faene 
inevitable tn d mmcb: como fon, Pobres Trifles,» Borojos, Per/e- 
tritides. Malditos, Calumniados del mwtdt. i los qmaís confiela 
en cnntritpt/i Attjlo con ¡a cmtrmplatím ir. la ¡loriefa fuerte que 
timen tn Dios,hahosctpa¡Hrosdcbtpropbtt*sjt>iii¡*>mmcia- 
¿oses de ¡a verdad^aelesfrtctdiertn. 1 l.Llstfínmdolís Saij Las. 
dé mundo, les dolara fu ofjicie en ti mundo en la frtdiutaon de la 
ynfeBim dicha j unifihith contrurio ¡ fuoffiuo pmaqfe gmtr- 
♦luc.K.io, dtnSteto. I II.UtSaljI^íCcnvHtgidmqut/alenyitlun^en 
aSnti t¡ue tím¡sndt¿sULjyiUV¡es,üq*Anoqii¡entt\fot¡r, fortnttttt* 
ttmn^mes tihu firuenido pareuptt fortlfeledéf» uerdttdm tu- 
ñtZ'ct» P, 6 ""'»' 1 '' lUUVxr» le tjtsgl eme todas cofas fe requería qste etta 
flor iefimáü T , *fie r *fta ur *Aji en fa <aeria¿m fentidoila qual (cama ttmtfiar. 
J vttjtide «íf™ mterprtíc decUa)com¡aicit á hazerpor fus fortes principales. 

^jtilit'Jlr* \7"Viendo Iesvs las compañas Jubt6en el monte; 
inihcJa fíit X y ftntandofc cl,Uegaronfe á el íus Difcipulos. 
cL.fi.. U,d. i Y abriendo fu boca, cnfeiiiivalos dizi- 

m f ,,u. endo . 

yoíl' "' i * Bienaventurados los Pobres » cn Efpiritu: 

* ifi. «i, porque deellos es el Reyno de los cielos. 
UCr^o—^ ^ * líieiia venturados»» los TrifteKpOrquecllws 

* tn\ ts, 1 1. recibirán confolacion. 

* ?fi.«-j,j. s bienaventurados los Manfos •• porque ellos 

* aü i*V recibir * n 13 n ' crra por heredad. 
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7 Bienaventurados los Mifericordiofos: por- Kan. 14',"*'* 
que ellos alcanzarán luifericordia, *«• 

8 * Bienaventurados los « de limpio coracon: *¿; 
porque, ellos verán á Dios. d¡i¿cn. q.¿ 

9 Bienaventurados A los Pacificostporqué ellos 65 

ferán llamados hijos de Dios. Ot'ítaju- 

I o Bienaventurados los que padecen perfecucion cürcn, 
por eaufa de la juíhcia: porque de ellos es el Rev- *<>P«<1.4><4 
no de los cielos. '11. 

I I * tíicnauenturados foys,quando * dixerÉ mal * 

de vofotros, y os perfiguieren.y di xeren de vofotros • Mk. \, n. 
Wo mal por mi caula, * mintiendo. iuc,«,i<. y u 

11 Gcftaosj y alegraosjpprque vueílro felario es /¿ ní«h¡í. 
grande en los cielos;qucaníi petíiguieron á los pro- ««den, y fc> 
phetasqus/itírfti antes dcvo forros. 'posen»». 

13 «j * Vofotros foys Sal de láticrra:y fila fal té * , ' Pcd ";I fc 
dervaneciére,c6qferi&lada?ño vale mas para nadas V 1 - , 
fino q fea echada fuera,y fea hollada de los b6bre*. t, 

1 4 Vofotros foys Luz del mundo. La ciudad af- Dioses ris- 
fentadafobreeJmontc.nofepuetleefcondcr: . «*»iw lig* 

ir *fNi fe enciende el candil.y fe pone deba. ÍS*^ 
xode un almud: maseneltandclcro, y alumbra á £vaage&ono 
todos lofquceftan en caía. alkeditar-, 

ifi * Anfi t m alumbre vueftra luz delante de 'ftiSi* 
los hombres: paraque vean vUeftrae obras buenat.y (» %*y. 
glorifiquen ¿vucílro Padre, quecftá' en los ciclos. ?' "7. ( 

17 jlSfo penfey s que he venido para 8 defetar la 

Lcy,o los prophetas: no he venido para defatA k, ¡G.¿!fl2pífl 
mas para cumplirla. ftei. 

18 * Porque decierto os digo,í*wb haftaqipe, tS^^'T* 
rezcaelcieloylaticrra,ni »najota,niuntitdeper« r u feau be J 
cera déla Ley* que todas las cofas no fean hechas, cha»- 

19 *I>í manera que quulquicra que ♦ dcfdtarc Íq™^ 1 *,'*" 
•uno de ellos mandamientos muy pequeños,y ahfi dal mv " *"; 
enfeñáre á los hombrcs, m muy pequeño ferá Mama r 1E ' F 0 - 
do en el Reyno de los cielos. Mas qualauieráq |¿¡-T9 ueño *?í- 
zifire, v eníéñáre.eñc fení llamado grande en el rey- mvuIdKí 
no de tos cielos. ' gunvrtot. 

10 Ponato> os digo, que (i vueftra jufticia*no * Imc ' 
fuére mayor que la de ios Efcnbas y de los Pharifé- , * TfJ- 

os, no entrareys enel reyno de loscieJos. DcÜt?; '* 

1 1 sjQy ftes q fue dicho á los antiguos,*» no mata* atota'ti cu> 
tá5;masqualquieraqmatáre,{erácu!padodeiuyzio; tfjfj" ,<> ié 

ii Yo pues os digo, que qualquiera que fe ono- ii *í¡!ÚV£- 
járc o locamente con fu hermano, ferá culpado de ovan ios Er- 
juyzioiYqualquieraque dixere i fu hermano^Ra- S^íL^v 
ka,ferá culpado de ayuntamiento:y qualquiera qtie dmqat h 
MfuhetmanaAHéte, 1 Loco/erá culpado t del qtie- loy tonimw 
madero del fuego. m " &c. 

ij Porranto íi truxeres tu Prcfente al altar, y a- L^S? k 
lli te acordárcs,quc tu hermano tiene algo contrati: yra cstnai 
14 Dexa allí tu Preiente delante del altar, y v& laeobbi,s«. 
*" buelvc primero cn amiftadeon tu hcrmano.y en- L a Í»j-T 
tonccsvto'ofrVéee tu Prcfente. na'¿}urn'jel 

1 j * 1 Sé amigo de tu adverfarío preíto^ntretan- ** 
to que ¿ftis Con el cnel camino:porque no acontcz-i Jjjjf ,ia 
€aque el ádverfario te entregue ál juca, y el juez te cc.dcl» „. 
entregue v ál alguazil; y feas echado en prifion:. b"*» <>« fuo. 

tí Decieno te digo^uc no faldrás de alli, hafta fi-*"-***» 
que pagues el poftrcr * cornado. tt^Scm 
17 f Oyítcsque fue dicho a los antiguos, * No *mkt* «- 
adulterarás; *" t\nati»Ut*m 



18 Yo pues os digo, q 



dLoi 
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c^«s deaqDa fid de juftkÍ3:porq[u< ellos feran hartos. 



6 * Bienaventurados losque tienen hambre y 



iu»eraqmiralamuger/-w* í >;/i x 
y paracudiciarla,ya adulteró co ella en Ai coraron. r » 
19 * Portanto íi *tu ojo derecho * te fuére oca- ^jf'S"*- 
íion de caer^ (ácalo, y échalo de ti: que mejor t* es, tn* /*< 
que fe pierda uno de tus miembros, que no que to. fer a 
do tu cuerpo feaechadoál quemada». 'e^V'e 'mo 

Y tí tu mano derecha te fuére ocáíibn de caer, /.„ 

9U4tnrnmtadtt x q*tmi el infilrnt. Leed.lere. 7,1 >■ 'O. Cnitisafftímeso, Ot. 
iec8ciHat=. »Lmc.¡j,(8. fPrutnn U reconciBacfon <op uvloi. Riinyaccdelld-" 
ai. « U iioat.<kab.r<r- í^.Sce. u q.Jlminirtro i G 
•Ab.ii.S.Mat.9,47. y O.cudictanitcb. ¿ Qtalquitratóiiwaidáildcbh'irat» 
r«acanutiJco.aolosojos l e|pie,liDiaiia. « 0. ic efcaadaliiJrr. 

I j córtala, 



CMoMtffc^k Ley. EL EVANG 

cotcal^f ccnala de ú^ouemejor wes.quefe^er<ta 
ano de tus miembros, que'tio <jud rodrtfclt cuerpo'' 
•fea echado' ar queiíiaderoi 
• tu. ji, « También fcedicho,t (^alquieraqüe trnv- 
H Ab.t».7- biái'<íí¿'rtiHger,dé k carta dé divorcio. 



Mir.m,. 



E L I O. 

/ Í Y «pM«>ao -orares, nbrca* com o Jos hvDD- Í¡¡£ju , 5T 

cntos, y en ios cantones de las caUc&*&pfeiparaaufr ^wi* 
íean vrftos. Dccicrto quejw menéalo, faiani^,. ^ OT 

^^jMastu^quando^rw^íuracíeiimeamafaiY/^fwia 
cerrada cu puerta,ora á g cu Padreiqiie éfta ta fccrel 

¡2S£¡ ™^ 8 ****^ i »!P^« tó> 




í,4 31. Mas yoosdigo,qufrélqueexnbiare1U.(riijger, 
luc.rf ,ií: fuera decaída de forníctót>B¿* hazc «recito áchíU 
*w 7 Uí(. «n¿y*ty"fe «fr** 1 C0ÉÍ 14 embuda,; tontas? a- 
x>c*t.n.i.j dultcrjo- 

*.y Ittt. jj «¡f Item, dy fies que fueteadlo i los antiguos» 
V ó w f N<> WpdtiutttáB mas pagarás al Senoí «ta* ■jufa- 

caafi que »- IBentOS. 

duJ«*|. J4 Yo pües os digo, No jureys en ninguna ma-> 
*Ewi». 7 »era, jii por «1 cielo, porqúees el throntf c&Síos: 
Vw., f ,\i,' .}f. Ni por la tierra, porgue es el eftrado'dt fus 
fCttvi'v j^rápbrIer^e/n/r»«Hie.es ciudad del Gran 

pt^a. 16' Ni peww cabera jatatás'-.porque'no puedes 
tbrtnéá íu hazeruñ cabello blanéo ó rtégro.-' r j 

fíT¿». v i» * M«s fea vueftto hablar, Si, ñi No, rio; por- 
¿s.dr núi qne lo que es masd«efl», "l dffmal ptocede.' 
ptincWo.ilí jg ^O^ílcsquefuedreboálos antiguos, * Ojo 

v. 39 • Masyoosdigo,*Norefiftaysecotiraal:aní- 
•EmAii-h tes á cjualquictaquc te hkíerreu tu tñeflülla diíftra. 
'o&vX 'biielvele también la otra. 
*Ui¿.f!»?. '^p' Yalquequ¡fiérc f pDnette lpleyto,ytomai> 

«,i f . tetu ropa, dexale también la capa. 
eÍ.-*e#í'-' 4 1 Y i qualquiera que te cargSre por una legu?, 
*»»« -/««.'Vé'ííonel dos. 

j*ü¿*t«iir Alquétcpidicte,da!e:y al que quifiére te*. 

mar<ic ^ empreñado, no-Je refufes. . 

-Pí flfOyftesqucíUedia»o,g Amarás á tu proxi- 
»<« «j r« rho;'y aborrecerás 1 tu enemigo: 

í££ J 4 -, ■ Y ?P aes 05 *gP.Arnádá vueírrosenemigoí: 
f o ?I *ynai Bendezid a Iosqucos maldizcn: haaed bien atasque 
contigo co os aborrecen, y t orad por- losque oscalanian y os 

'«ybuenwrylluevefobrejuítosyinjultos. nao, V. hurtan. ^ 7 Haronea mi- tr ¿J mii 

< ¿« 4» ' Poique fi amardes á losque os aman, que fa- 



9 Vofotros pires 1 orareys ánfi ; * Padrcuueftco, «S* 
quacfascrdeslc&ltó^e^ ' 

i»!.-» «Alfa .m^ossfSM. hecba tu? voli.néadi.&d^ 1 
comoen el cielo, también en la tkijra>>., .^odtoi« * 
■ tf ¡ V.Daho» ov üuaftro p-pan quoudiano/ «ación i¿. 

1 1 v Y fuelcarios nue^rasp deüdás.wmotam'bieir Su tí ' 

1 J Y no nos metasentcritadbniS«ias-. Jibmiioi 

la glorw, P or^ los figlos. Amén',' * 7 £¡i?¿lZ 
v^ofSomxiK fi.fi3tftafdcs:áJos hombros fas offen- *" 

S£ tambícn á - vofotros vueftro padre * «-f 

i;, Masfinb fdlcaidesá losfetombresTusoffenfas P»7" P ^ 
"mpocovuelboPadre^foItar^vücfl^c^iifas:^ 

lí f Y quando ayunay S ,no feays cómo los hy "¡S 
rjocntas^aufterovqüe.ídemudariijs roftros para ,r " 
parecerá loshombres que ayunan. Dccicrto ofdi- "'¿'l 5 .?" 
go, t wjrü tienen fiifalarid 

17 Mastu, qúando ayunas, « unge. té cabeca, v * i <> , «»«. ' 
Ja va tu roftro: »í?«wi» 

1« Para nopareorr alos h 0 mbre 5 .qüe ayunas.fi- 7-£%Z 
no a cu-Padre que feftá en- fecrcto: y m Padre * que ,ru ^ 
weert lo fecreto, te pagara' en publico,. ^ * U V'¿'' 



* 2m,4¡ loS Y bncn os: y llueve Cobre julios y injuftos. 
, . — *» » ¿« 4? ' Porque fi amardes á losque os aman, q UVi 
^í- iTSÍ*" rí?° ^eys^No hazen también lo mifmo los i pu- 
í^! .». léanos? • v 

u*mt,i¡f 47 * I» K abrs$ardcs a vueftros hermanos fola- 

T.'f.T^i Í ncnt ^ haK y s ^ ? No h «en también anfi 
•I" I' J ■ - los publícanos? 

f/ery. 43. Ae? pue« vofotros perfcclos, 'como vueftto 

^ Padre, que eftá en los cielos es pcrfecl». 

CAPIT. VL 




, , ™ ■ - - -w Hmcfit*. íl.Del* 

«ir^»* » f"'?"^"»". linAprmiereyfibtpuláMpio i^antt. 

9 «..>.««« \^ ^quenohagaysvucftralimofua delante 

<i. i« XVjL de iss hombres, 
"¿Mr , cltosde-otra manera b no a v reys ÍMario a. 



9*". 

.riiff^ XVA deiw hornees; paraque feays* mirados de^ 
bL?,ZT j 0K daotra "añera b no avreys íafan« - 
jw» ceríade vueftro Padreque eftá en loscielosi 
' ,i. u f x._ ?* Puesquandoha2cslimofna,no hagas tocar 

,« Synogasy en las plaqas.para fer ettimados de 

^^«^««oosdigo í^tienéfu filario. 

fu. ünwfi,a«99«Swaloqüe hazc tu derecha. r 7 

:«*«. .4 .Quefeatulimofna en fccreto:y tu Padre, 



nan,.y hurtan. — 

K ^,,* Ma ?* h: «eosthcToros e ftelcielo,dondeni íTí/^ 
poitua nionn corrompe: y donde ladrones no aá^ n i^ T ^ 
tian ni hurtan. fittfikt*. 

21 * Él candüdel cuerpo es el ojó: áhGque (i tu o 
ojo fuere y fi„ ccn?i t«ío tu cuerpo ferá luminofo. fó¡L¡* 

23 Masfituoiofuctemalo.todotucuerpo &-g$k 
ratcnebroro. Anfiquefi la lumbre que en ¿i7y, fon 
tinieblas.quantas^ las mifmas tinieblas. Ini c ""i 

o aborrecerá al uno, y amará al otro: o fe íleíari ál p 
Hno,y menófpreciaríálotro. No podeys ferráí' lA !? í,,ie r 

Ía. "° 1 rtanto os.digo, » No os congoxeys bnor " <6 - «•■'* 

Vcrtmporvuetooeue^queav^s de vcftir-La ,5t#^ 
venido?" ma,qucelallmento •y e, c ^rpo q««e el *M«."«K 

_25 Mirad á las aves del cielo,que no fietribtan,ni 1 stuffiot 
fiegan,ni allegan en alholics, y vueftto Pádte cele. 
fefl lasalimehta. Ñor foys vofotros f rnáeho meio- JJ"**" 
»w que ellas? ' «dÍ 

27 Mas quien dc.vofotros podrá i cÓgoxandofe u fc *** * 




■tu. d« n«» valor, d Coa loAferoUcitui p,i mucho qwft congojo. 

añidir 



Hyponitau camino eftrecho. . S E G V H 

árüdirafueftatura'uncoodó? 
18 Y porcl vtftido poique os congoxayjí Ap- 
prcndcd de los lyrios del campos como crecen : no 
tíKF crabajanníhilan: 

dtfc.nfia<t¿i 1 9 Mas digo os,qüe m aun Salomón con toda fu 
*\ i*pr»w gloria fue veíhdoaníi corno unodeellos. 
ro.fctfw- J° Y fi la yerva del campo, que oyesjr mañana 
taifttla es echada en el horno, Dios la vifte arifij no titerá 

mucho mas á vofotros hambres de poca fé? 
qmm«ic6 3 l No os congoxeys pues diaendo, Que come- 
figo, fin que remos, o que bevcrcmos,o conque noscubriremos? 
t¡ anticipe . . 3 1 Porque e las Gentes bufcan todas eftas cofas. 
¿«wf 1 porque vueftro Padre celeftUl&ba que de toda» 

cftascofestcneysncceílídad. 
sCní«»*íu jj Mas bu fcad primeramente el Rey no de Di- 
LwnVf .Tm os »y '*" a }«ft»cia,y todas eftas cofas os ferín añididas. 
fSctáend» i 4 Anfíque, nos oí congoxcys por lo de mafia- 
«mtfiáA,, na: que el mañana f traerá tu congoxai bafta ál dia 

Í™'i'?" CÁPIT. VIL 

i,Cor. ' Prtfsiguitnie mUmifin* untítnjietiendei dar «¡gtms $re- 
•Mar. 4, ij. «pfoj mupMrtitalores, cerno, t.dela modeftU rntl ¡tupir dH 
loes.?». ' pnxma contr* tubyftcritas. t.dtlaptideruiaenUifí^enfici'- 
b"'«"w m¿tUf*cr*ii&rm*. ll.Zxhart*il*it*atn. lll.SiorMade 
tu ti hjft. ufa UUydtUChariéMJ. HlLExborta a recibir ti &vangtüo. 
<rff«, <jb« ri A,i»arda>fe de ki fxifm (nfáñixfa, j <fc *vi/í einf» por ei 
/níer «Ir. jijean conocidor. VI. El que recibe tic /mimo la dúfitinfi del Z- 
•anlZítltm v'M^DtMrellaveiKe toda tentación: el bjpocrttaptrtcttntU*. 
4Jw- "rVTfO 'l'juzgueyKpof^uctaiaoisouoíbBysjuZ'- 

27 'r'"'" i*N 3* 108 - 

«^¡r.™^ ' '.x Porque con el juyzíoquejuzgays,ferc- 
r » w «7 /m ys .juzgados: y * con h medida que medis,«w «Ó» os 
^/"¡J"», oolverán á medir. T 
f«?. '** J ^ Porque b miras el arifta que cita" en el ojo 
• Lúe. *, 4r.. de cu herauno:y no echas de ver la viga que eftá en 

s%a«>r ? 

echar. 

»£« tift 'mn- té 
dúmemigti 



S. MAfTtllEO. 



Folj 



frutos: mas él árbol « podrido, lleva malos frutos "^J*». • 

18 No puedeelbuco árbol Uevar malos fr.títo S :ni fcfflT 
el artel podrido llevar buenos Frutos. *Rom. », tji 

1 9 * Todo árbol que no lleva buen frút6,cerra: *** 1 
fc,yccháfeenelfuego. ' ¡£}»£ 

10 Anfíque por fus frutos los coribeereys. . /X 
XI P No quálquierá queme diic, Señor, Señor, 

entrará en el Reynodeloscielw. maseiqué hiziere «¡¡¿¿ Z *. 
la voluntad de mi Pádye ñute eftá en los cielos. l>nt,fi.mu 

11 Muchos me dirán aqldia,Señor,Señor^oprt- *f " 
phetizamds m tu nób<e, y m tu nóbre facamos de^ //ÍÍJ«¿ T 
momos, y tn tu n6bre herimos- muchas 1 grádelas? í'#* > ».i 

ij Y entonces les cotrfeffiir6¿* Nuik* o* unió- S Cl < ,ott ?» T 
a^pattaos de mi ' obradores de maldad. «?Ñ¿7.r 
14 f * Pucs^ualquieTa que me oye cftas pala- »»• < 
bras,y lashaie.compararlolié il varón prudéntc 'T'fp'/i-J 
que edificó f„ cafa fotre peña; ^ ^S* jgSl 

ij Que decendió lluvia, y vinieron rios,y fopla- l " 1— 
ron vientos, y ^combatieron .aquella cafa, V tto ta- '"'"'"«'*'- 
yó:porquceftava fundada fnbte peña. r ^* r " 



16 y qualqmera oue me oye eftas palábtas,y no Mi- 
las hazc, cornpararlohé ál varón loco,quc edificó fu í?""' 
cafa fobre arena. m™\'¿¿£ 

17 Que decendió Huvia.y Vmieron rios,y fertl?: 7 *. 
ron vientos, y hizícróri Ímpetu en aquella cala, y 

cayó, y fue fu ruyna grande. 4 tu c . 1 j-.if. 

zS * Y fué como Icfus acabó eítas palabras. p ¿u «»>." 
las compañas fe éfpanrávan dé fu dóett-ina^ í, 0 ! < * rsfo *» 

19 Porc| los enferá va como quien tieheautho- ^«S: 
ridad, y « no como los Efcríbas. <W. 

CAPI Tí VIII VL 

V^\ U J^fff^ m ^^*<^^L0,tlvml feef- *M*t.t.tu 
JWMaefymtepámudcfaiiifti^mtm mttxtpdetiicágd L «-4,l'- 
le ijntrttibartir telptreatmtt, manda que fe quede. V Amanfa 1 Nl ' •*»• '*» 

dehs Gcrgefiiiti, '*» *rf»«w« 

YGomoWhdiodámp^gwanlomuchas /«í^ 
compañas; ' ' ■ • nrw^». 

. .. . ¿ 7 \ ^"í ««. ! íeprofo vino,y h adoró- '^"^ 
lo dizicndo. Señor, , fi-quifiercs, puedes me Uropiar. 7s&,* 
5_ T cftendiendo léfus fu mahetocófo dizicn, 



^ * P como « dirás a tu herroano^fpera echa- 
ide tii ojo el arrifta: y heaquiMW viga en tu ojo? 
y Hypocrita echa primero la viga de tu bjo:y 
•ntbnces « mirarás en echar el arifta del ojo de m 
hermano. 

i uprr Nó ' deys lo fahdto á los pertoSini ccheys vu- 
' ' ,rr " eftras f perlas delante de los puercos: porque no las 



ñftim* 



tieet¡ 
f»Ut 
D'tt. 

II. 

» Ab Mti. 

lac.a.9. 
Iojn.14.13. 
yits.14. 
Iici.f. 
bG.faia- 
fctétto. 

III. 
•luaff,'}». 
1 La furoma 
AclaLejr y 
detai de c. 

1 1 1 1. «d vofotros con ellos porque efta es > la Ley, y loa 
•Lucti.»4. propheras. 

\^éháii"í 1 3 f * Entrad por la puerta c {trecha ; porque el 
¡qpwf/pr»- camino que lleva a perdición, es ancho y cfpaciofo: 
f*nwiit*it y los que van pot el, fon muchos. 
mnil^tl Pbrqne la puerta es fc e£hecba,y angofto el cu- 

owjíííw. minoque lleva i la vida:y pocos fon los q lo hallan. 

v. ly Tambícn,Guardaos de los falfos prophetas, 
\ e ¿l£f ^quevicncnavofotroslconveftidosdeovcjaít mas 
rihStBf- ft' de dentro fon lobos robadores. 
»í»£ ptr iS m Por fus frutos los conocereys. *Cogcn(eu- 

Ióselcambrones? 

lleva huenos 



incuria 
Uei ir* U j 
a4«tj límhtm 

, > „ _ . — r jgasana- m*ideS.L*. 

dles masvé.'mueftfate al SáCcrdOrc, y oftccecl 




rehueUc % n con fus pies, í y búelvahy ós défpedacen. dú,Qmero:fe Iimpio¿Y fujgplli lepra fue limpiad^ 

7 *Pedid,ydarfcosh£Bufcad;yhaJlareys.To- „4. Entonces Icfus le dixo,Mirá no /«digas ána- 
cad,y abriríeos há. 

8 * Porque qualquicra que pide^recibe y elqüe * 
bu(ca,hadbu y ál que una, & abre. 

o Que hombre aydcvofotrosáquicníi fu hijo 
le pidiere pan, darlehi «««piedra? 

10 Y ü le pidiere pefeado, dadehá ferpientc? 

11 Pues u vofotros, fiendo malos, fabeys dar 

buenas dadivas ávueftros hijos, vueftro Padre que f » • • . , 

e'ftáen los cielos quáro mas dará buenas cofas i los ' o y d, 8 no q u ,«ntrcsdeba3io dcmirechumbrc:mas m Unnio. 
quepidendeel? _ lelamente Mi con la • - 

ta f * Anfique, todas lascólas qqucrriacLrs q 
los hombres hizieffen có vofotros,anfI también ba- 



tí Y diziendo, Señor, mi moco cftá echado en uS&JZ 
cafaparalyhco gravemente atormentado. 
7 Y lefjis le dixo,Yo vendré, y lo fanarc. 
8 j Y rcfpondió el Centurión, y dixo,Señor, no 

sdebaxodcmirechumbrc:mas m tofta. 
a palabra, y mi moco lañara. G - P»» ,el *i- 
9 Porque también yo foy hombre £ debaxo de J"""" **" 
poteftad: y tengo debaxo de mi fdtefini foldados: y 
digo á efte. Vé, y vá: y ál otro, Ven, y vieric:y \ mi » >-ne. 7 .,. 
fiervo,Hazefto,yhaze/í : ' £ l capian- 

10 Y oyendo » Icfus, maravillóíer'y dixo l los ¿T¿ 
que h ícguian, De cierto os digo, que ni aun en If- d«u ¡(cntrVte 
rael he hallado tanta fe. ' Ru^nidon 



11 
ricnte, 



Mas^ os digo que b vendrán muchos del O. ¿Ü™ 




'*<»•«. • 1,44. mElfrmdftl 

finté ? w /« «V 4 ínÍMnr »//• ásíbm*. . W¿fT»ixtn i Chrikt crtu¡fi*ét, Btu 



vaas>íosdijg( 

ydeI Óccidéte;y 1 fe atentarán a con ¿¿«¿'¿1* 
Abrahljylíaac.ylacob^helReynode los ciclos: ¡""V a 4* 

»* * 1 YI" del Reyno ferán echados: en las 
rimeblas I de afiiera. Allí ferá el Horo.y el batimien- 
rodé dientes. fMjnda. 
I j Entonces lefus dixo ál CenturiomVé; V co- i S„iS 

po«efta4 ovoide como luego de eUta, ky.t*c„» di lt Cmffet. i <¡. 4-hf** 
7/ U ,y ¿*'t'rnf,e*mt hfi» ^trthm.óc. *Ab.2i.u. krt,tó. 
ta dt la Iftuhetifam U eme. a Ui ¡Uma bij„ dtlm»' f't '« *». 
&e, Utd 1 Tedo lo q a fner» delRtfpó £ lot qtíut.ct üijfc 



Alai 4íe> 



mo 



r i lcentuño* EL EVANGELIO. 

C rooa ivac,ibahcch 0 comígo,,Yf««r«^^,íapo do en ™ cama: y x4end6lefiiskfcd C Tlo S ái xo ¿l 

fu^raícbadaenlacamyconficbic; t J Y hcaqm^oosaelosEÉnbasdezttttdeii. cy££, 



ni. 

•¡«líí¡v yantóle, y lirvióles» 

"'aíAÍ? 4 ifi *Y como fue ya tarde, truxeron ¿ el muchos 
J„v,Ti»if endemoniados, y ecbó ¿ dios los demonios con Ja 
T ;m!dHtici nalabrjLyííUKÍ todos losenfecmos: 
ffiw- 17 *ParaqflcfecumpIicÓrcioqucfQe^lKhopor 
mT¿ 'í* el prophera ifeias,qoe dijeo,* El tomo nueftras eiu 
nf*i**f*_ íerroedades, y Hevo nutSh*s dolencias. 
tllííe"^- 18 Y viendo lefus muchas compañas arre- 
P^í* f* dordeü, mandó que fe fueflen de la otra paite <W 

*? x^f cim . Efa ^I^ coI,!:Ml * ftro,fc '' 




*iac.?,r7- no tiene donde acuelle fu cabeca. 
„ e^SMfi lt Y 0tto dcfiisDUcipulosledi3co:Sefior,Daiuc 

licencia que vayartimero, y enáetre a mi padre. 
tJuitcbr XX YfcíusIeduo,Siguemc,ydexaqiwlosoia- 
fittt «mn etms en tienen fus muertos. . . . / 

'£"""*' X} * * Y entrando d en m navio, fas Difdpu- 

v. los lo Ijguieron. 
♦Mat.4,3r. . Yheaqui fue hecho en la mar un gran moví- 
o"~»'. ll ¿. miento, 6 la nao fe cubriade las ondas:y el dormía. 
n«*d*nft xf YllegmdofefusDilcipdmdefr«rtar6kvii- 
*,*ni<t i xicndo o Señor filvanes, perecemos. 

*¿ Y J les diie, Porqué ternevs hmhw de po- 
MtpLi ¡ y ca fe? EntonceSjdefpiérto P reprehendió álos vien- 

«*- eos y 1 la mar, y <1 ftegrande bobauca. 
íwrtV'Z *7 Y los hombres le maravillaron diaiendo,Qite 
cí/w « ¿x>»¿r<i es efte, que aun los vientos y la mar lo obe- 
%«'\. . decen? 

toSSf^ *8 § *Y corno el vino de la otra parte en la pro- 
veridaJ.tí- vinria de los Gcrgefenos; viniéronle ál encuentro 
^f'f'J^ dos endemoniados que latían de los fepukhros, fie- 
J^X^. ros cu gran manera, que nadie podia paitar porá- 
»«««. quel camino. . , , 

q&.fi»iií- i0 Y heaqtticlamamn^mendo,t Que tenemos 
y L contigo lefus hijo dcDiósJHas venido yaacá á rao- ■ 

• Mat,s.i. leñarnos antes de tiempo? 
l SS S 'o" '° Y eftavalexos de ellos un hato de muchos pu- 
^ éreos paciendo: 

nofctfoi. ti Y los demonios le rogaron diziendo, Si nos 

* íj ^í*"' echas, f permútenos que vamos en aquel hato de 

puercos. 

«J^r } 1 Y dixoleSjld. Y ellos lalidos fueronfe en aql 
fh'Ji hato de puercos: y heaqni, todo el hato de los puer- 
il/»* cos fe precipitó de *» défpeñadcro en la.mar,y mu- 
D¡u u ¿*b- rieron en las aguas. 

rmod, jjj Y los porquero* huyeron, y viniendo á la 
te*(«nr* ""iad, contaron todos las co&a, y loqucaukpaf- 

íádó con los endemoniados- 
qutdteni. Y heaqui, toda la ciudad íálmárecebir ale. 
«.'» fi'ww ^ U8t y q u » ndo b vieron, t rogavanlc que fe fuefede 
pmw*» ' fus términos. 

SS: , " ,a CAP IT. IX. 



tro de fi: Efte c blaíphema. t"^^ 
4 Y viendo IcÍud fm pcuCúnknros,dixo, Por- «¿0*^ 
«que penfays malas cotas en vueAros coracones? 

j Qual es mas fácil, Dezir,Los peccados re fon ^ •m*. 
perdonados: o, dezir, Levántate y andar nut ' 

6 Mas porque fepaysque el Hijo del hombre 
tiene poreftad en la tierra de perdonar peccados,di- 
ze entonces ál paralytico,LeVantate,toma tu cama, 
y vete á tu cafa. 

7 Entonces í7 fe levantó, y fuefe a. fu calá. 

8 Y las compañas viendo ¿>, maravilláronle ,y 
glorificaron á Dios, que ovieffe dado tal poteftad 
¿hombres. • . 

9 . .5 * Y paitando lefus de aIU,Vido I iin hom- xu 
bre,qué eftavá ftntado ál vaco de los públicos tributos, * ^ 
el qual fe llamavaMartheo:y dizele,Sigueme.Y le- ^ W 
vaneóle, y figuiólu. 

,io Y aconteció qUe eftando d fentadoá la mefa. 
¿ en cafa,heaqui que muchos e publícanos y pecca- ¿ s. de x». 
dores,quc avian venido,fe fentaron juntamente a la *w 
mcíacon lefus y Tus difcipulos. t í^í l * * 

11 Y viendo tfit los Pnarifeos,dixeron á fas dif- 'eob^^ 
cipulos, Porqué come vueltro rnaeftro con los pu- uicoi tm». 
bficanosypeccadores? - ^S 1 ?». 

II Y oyendo /» lefus, dixole5,Losque «flan fa- itmmUo. 
nos^o tienen iieceffidad de medico: uno los erifer- P^ 00 <U 

ttOS. w, « a ' 

tj Andad, anres apprended que cofa e«,* Mife- +QkA,t. 
ricordia quiero, y no {acaricio: porque no he veni- At»x.i¿% 
do a llamar los f juftofc* fino los peccadores 8 a pe- r* t ^i,j 
niteneia. J,^,. j¿ 

r^ « Entonces los difcipulos de loan vienen a el, •»*«• r> v 
diziendó : * Porqué nófptrps y losPhatífeosa- 'a^S 
yuramos muchas vezes, y tus difcipulos no ayuna? i o*» 

ty Y dixoles Icfus,Puedcn h los que fon de bo- fioo. 
das * tener luto entre tanto que el efpofo ella cpn e- 1 mJ j L llt 
líos? Mas vendrán dias,quando el efpofo ferá quj- Lu c .f,«! 
tadodcellos,y entonces ayunarán. hcs-ubí. 

16 » Item^iadie echa remiendo de paño retío en J^' 1 ^ 
vellido viejoiporquc el tal remiaido rura del vefti- í ..'^rri. 
do, y hazefe peor rotura. fia. 

17 Ki echan vino nuevo en cueros viejo», de o- ^bf**' 
ra manera los cueros fe, rompen,y el vino, /^cierra- Sd. it 



■ jl Ctfir- <*»», tí <pnil Icfipie-.jrtftcniiei los "Bhm^fitt tpu U calmmia- 
'- jlmi* caifHbliaPfíy pecctdtm* Vl.Rj$>on¿t 



' — *- -■ — " 

mia- 
>tm¿t 
btz» 

'mCapenuf T7 Ntonces entrando en m navio paiTóde la otra 
5^.^ Jjpart^yjino^fuciudad. 
t«e,s,>t. 



x * Yhcaquij letruxerówsparalyticoecha- 



tra _ , „ 

ma, k y pierdeníé los cüeros:mas echan el'vino nu- *cion*b 
evo en cueros nuevos: y lo uno y lo otro fe confer- **j¡j" 5 
va juntamente. ugJtoPii». 

18 «I *Hablando el ellas colas á ellos,heaqui 1 un riñicoaofí. 
principá.vino, y adorólo, diziendo,Mi hija es mu j c < f j l j bM i. 
erta poco há: mas ven, y pon tu mano fobre eUa,y j ¿ j j 

itf . YlcvStófe Icfu»,y (iguiólo, y fus diíupulos. 

ip Yheaquiunamügerenfermadcfluxodelan-^^1 

Sre dote años avia, Uegandofe por detrás, tocó 10 la Salo* 
mbnádéfuveftido. oHtóo. 
z 1 Porque dezia entre fi, 5i tocare folamente (ü 
veftiao,feró* libre. S.Vpw£ 
li Mas lefus bol viéndole, y mirándola, dixo,^faS)TSt 
Confia hija.ru fetehálibrado.Ylamuge( fuélibre «r*»*- 
deiqé aquella hora. n 
ij Yvenidolefusa cafa del principal, viendo* °' 
los tañedores de flautas, y la compaña que hazia 
bullicio, 

24, DizeleSjO Apartaos,que la moca no es muer- o *«• 
ta:masduerme.Yburlavanfedeel. í 1 * 

aj ■ Y como la compaña fué echada fuerayentro, 
y travó de fu mano: y la moca fc kv«nt&. 

%6 yfalióelfarama por toda aquella tkrra. 

27 j Y pallando lefus de aUi, figuicronle v, 

dos 



Embia los Apoftelcs i predicar. » EL E VAN 

¿os ciegos dando bozes, y dizicndo,Ten mifericot- 
■i JV (i diadenofarosHijo de David. 
»Íb,;"¿ 18 Y venido á caía, vinieron JeMos cicgos.y 
Mu.),u< Iefuslesdjze:Crecysque puedo hazer efto? Ellos 
tu * "¿V/ . te Si Señor. 

i*5« *» «- *9 Entfices tocó los ojos «tallos diziendo, Con- 
'¡fritofttitU* forme i vueftra fe os fea hecho. 
*> pmdtit j 0 . Y los ojos dee líos fueron abiertoKY Icfus les 
".«L"*¡*r4. defendió r^urtfimete áak ndo,Mirad,nadie lo fepa>. 

Masellos Calidos, divulgaron fu fama por to- 
dl **• da aquella tierra. 
%uím¿lrf- J i f * Y faliendo ellos, heaqui le truxeron un 
ijí*. /* •»/»/- hombre mudo endemoniado: 
**fj l,M ¡i"í ti Y echado fuera el demonio, el mudo habló. 
Lucí"'»'. 'Y las companas fe maravillaron diziendo, Nunca 
* Aim'.m. ha (ido viftacofa feme jante en Ifrael. 
!*W»'*»?4* j^, * Mas los Phariíéos d&úíf Por el principe de 
3o«. G. de&. los demonios echa fW*lé* demonios, 
tai», o dsf- 3 j *Y rodeava Iefusporiodas las ciudades y al- 
iipadoi. uái ¿ as ,enfenandoenlasfynogasdeellos,y predican- 
i La¿io,». do *cl Evangelio del Rcyno, v fanando toda cn- 
iow-+,3í. fermedad y toda flaqueza cr> el pueblo, 
f eT" <, 'í 3^ * Y viendo las compañas, uvo mifericordia 
Gr*Jft¡* deellas,que eran* derramados y efparzidos, como 
jFMfífcfr/«- ovejas que no tienenpaftor. 
m <•*»* Ent5cesdiieaíiisdifcipulos^*Alaverdadla 
^Tn"m"j. mieflees * mucha: mas Iosobrcros^ocos. 
p*t<t>u ti »8 Rogad pues al Señor de la m«ffc,que f erobie 
I^^^^rcrositumieflc. 

ZZléñ CAPIT. X. 

hmbñi i, fi emsmtiMr s yiqmtn:<láp<>tavi* ctítJUalpar/tfamr tixUi enftr. 
mifmuf,» mediidtsenteptmmM di Uvtrd*ddefuik8rMa: anfiittifiiu ¡tí 
fen^ffimui ¿¿mías deetme fi h«ndeaver*»fiunl<isqiie lot recA¡erm,e<mi 

^ 1 TtrwidOiátmOT* los peligros de fu tmention, y «vi/andoUi del 
fuego y a&oróto mi con f» preJicétio» vadri* en ti mundo por U 
rtbaionitlimficmmdi, que m luego la querrá rtettir, &(, 

ENtonces * » llamando fus doze DifcipuJos,dió- 
les poteftad contra los efpiritus immundos,pa- 
«*w raque los echafien fuera, y íanaffen toda enrer- 

"ST medadytodaflaqueza. 
b Embadot. 2 Y los nombres de los doze bApoftoIes fon e- 
okgad«,que ftoj.El primero, Simon,qüees dicho Pedro, y An- 
SÍSíi" dres/u hermano: lacobo, hijo de Zebedeo, y loan 
«Act.j,K>! fubermano: ' 
c Qt. Caaa- 1 Philippe.y Bartholome:Thomas,y Matthco 
d virón de * " P^^o: Iarobo hgs de Alpheo, y Lebeo por 
Ctriotb. fobrenombreThaddeo: 
e No yteyt 4 Simó £ de Cana,y ludas * Ifcariota,quetam- 
^"-.^bienloentregé. 

fcemiin nU / Eftos doze embió Icíus,á los quales dio man- 
Jordsbtwriadamieiito, diziendo, c Por el camino de las Gentes ' 
¿e Siiutu. no yrcy ^ y cn ciudad de Samaritanos no entreys: . 
„¿'Um/¿r ¿ Mas y d antes f i las oreja» perdidas de la Ca- 
prwurtmei fadclfiacl. 

evññuli 7 Y yendo predicad, diziendo,! El Rcyno de 
ftrifwd. los cielos há llegado. 

}»(<*!«• 8 Sanad enfermos, aliropiad leprofoj,rcfufci- 
iV^'pifl- rac ^ muertos, echad fuera demonios: de gracia rece- 
to /« futtn bifes, dad de gracia. 

¡jndiini a *Ko poffeays orowni plata, nidincroen vu-, 
^"^•elrrasbolíasr 

joér.s.j.E- 10 n Ni alforja para el camino! ni dos ropas de 
S.m «m veftir, 1 ni ;aparos,ni bordón: 5 * porque el obrero 

tT¿^ di s nocsdeiualit13enl0 - . , ' , tJ , , 

4* .^r 11 * Mas en, qualquiera ciudad, ó alde% donde 
* vím.í.s. entrardes.buícad con itiigná*. quien fea e'nélla dig- 
tj»Qj.jy »» n;jj y repodd alli k baíbqúe falgays. ,¡ 

h E» mmftr f mmiRr? itl BvmxfrU» fi étfimJutMt dttfi' 'fH* 5 U fmtdt 
tfnvtrfuvKátm. !S.AibUd«,coofofnir:¿lo<loef>readfc *i.T¿\.%t9, . 



G E L I &. F0I.4 

i¿ . Y entrando en la cafa, faludajdai • AA. ij, ji, 

1 j Y fi la cafa fuere digna, vueftra pa* Vendrá J ¿J¡j.'j 0 
fobreella; mas fi no fuere digna, vueftra paz fe bol- 1 Adwtü'biea 
verá a vofotros. quí*c. 

I j * Y qualquicra q no os recibicre,ni oyere vu- " 
eftras palabras,lálid de aquella cafa, ó ciudad, y * fa* 

cudid el polvo de vueftros pies. «» fi»tlni. 

i; Decierto os digo, ? «« W c*flip ferá mas roleta- ¡^"¿?*£ 
ble a la tierra de los de Soborna, y de los Je Gomo- ««m^n^v 

rrha en el dia del juyzio,que a aquella ciudad. ¿ 

'.'"Wr 08 c ™ bi6 . coi n 0 a ovejas cn ftjr/JiZ 
medio de lobos: fed pues m prudentes, como ferpi- tjwpi/t* 
entes: y n íenzitlos, como palomas. jf 

17 Y guardaos de los hombres:porquc os entre- ¿^^j^I 
garán cn concilios, y en fus fynogas os acotarán, u.q 

1 8 Y aun á principes y á reyes (ereys llevados por 
caufade mi, » parad te $t Cftc á ellos y á las GeteS. ^JSÍifc 

19 * Mas quando os entregaren P no os congo- monTo »&c. 
xeys como, o que aveys de hablar, porque en aque- y *Pf'*» '»- 
llahora os ferá dado que habley s. «f«A»'«. 

10 Porque no foys vofotros losouc hab!ays,fino fJc^í!!!' "* 
el Efpiritu de vueftro Padre,que habla en vofotros. r £*t*h'tU 

I I El hermano entregará al hermano á la mu- í'^" txi ">"- 



2.1 r.i Hermano entregara ai nermano a la mu- c »"- 
ertc, y el padre al.hijo:y los hijos fe levantarán con- í"'«f£Ír. 
tra Ir» padres, y q hazcrlos han morir. ¿ e ,«u,ttr « 

íi Y fereys aborrecidos de todos por mi nóbre: rD " l ,jf'd<*' 
* mas el que fupportárc harta la fin, efte ferá falvo. i'cT^uw- 
ij Mas quando os perliguieren en cfta ciudad, 1o< luía. 
1 huyd a la otra: f porque de cierto os digo, que no * Ma * 1 
acabareys de andar todas las ciudades de Ifrael, que ^SiUubj, 
' no vensp el Hijo del hombre. «/ v /a> 

24 *ElDiícipulonoesT m'nsqucfiimaeftrojni **»»Jhh/.M 
el fiervo, masquefufeñor. * ^r,'* 1 * ' 

1/ Baftelcaldifcipulo fer como fu inaeflroiy al «t »»<• 
fiervcscomo fu feñon*fi ál mifmo padrede la farni- "* 
lia llamaró * Beelzebub quáto mas a ios de fu cSfa. f'pJSÍ^ttfc, 
26 A nfíquc no los reroays:porquc nada ay cncu- fu w.-feodal 
bierto,que no aya de fer manifeftadoiy nada oceul- »6¡Kcncia «» 
to que no aya de fiiberfc. í ! f*** 4 

*7 Loqos digo r en tinieblas.dciildo ealuz: 1 y lojn.ij.rs.y 
Joque oys a la oreja, prcdicaldo, de los tejados. «t'* 0 - 
18 Y no ayays miedo de los que matan el cuer. l r £%i"". 

nrt'fnlC al alma Mrt Mi1 B r]«n mnlvin>i(U. ^ J a i _ íl • ¿ " 




Y uno deellos no cae a tierra » fin vueftro Padre. cr« /«/w»»» 
30 ■ * Y vueftros cabellos también, todos citan 
contados. «e r >ft$i«> 

vt . , - /»»» «i» a («- 

3 r No temays pues : mas valeys vofotros que d* w 
muchos paxarilfos. dtfi^jujtt- 

51 *Pues qualquieraqucmeconfefiare delan- ÍTc'fcbB,. 
te de los hombres.confefíarlohé también yo delan- x eñ n'mht» 
te de mi Padre, que eftá en los cielos. d ' "» >i,lt 

3 j Yqualquieraque me negíre delante de ios £¿£t¿g m 
hombre&,negarlohé yo también delante de mi Pa- f »:fit* <u¿ 
dre,que eftá cn los ciclos. di u» mut- 

J4 * No r«cys cj he venido para meter* paz en 'fáj" % 
la tierra: * no he venido para meter paz, fino <J cu- /»« ftujt, *- 

fhtllO- yfíuMxAr» Al 

3/ r Porque he venido para hazer difienfion del ÍTtlIit) 
hombre contra fu padre, y de la hija contra fu ma- *M.«.ujJ 
dre,ydelanueracontrafufuegra. *Ab. ix.xa- 

16 Y los enemigos del hombre, los de Tu cafa. "íac"t*7"w 
37 fElque ama padre,ó madre mas que á mi, no «i*. 
es digno de mi: y ef que ama hijo,ó hija mas que á rc<™° prf- 
mi.no'esdignodemi. . ^ q 

pnblico » *t*'t~,LetUU H. Mur.j.v • 31»'!» Ti wldcndi dr Dio, • A£t»» 
ja. * Mac.í-j». Lncí-xí y it,S.y a.Tim.1,1*. «Auí.ix, (t- b Ttanqal'Jdad. 



2 



r»« 

»»rriiae¡a «< ¿1/ in /« 

4 j j . 



".hnRati Prinelpi difiTi'P'fl Bd"*Sfm.,,t M<u,t r 
- - , - defiihtn tnundi mu i* t ««íU ^ /« l«^)t Sriu i 

«ya gutrr*: dtnát eí turra, elftdtt it finirá ithijt.y 'I t>ij» entra rlpddrt &¿ 
w.r/fruimrí £ f.»*. «»,^». d Cuna y diUcfifian. accidente del Evangelio * 
caufacleliitMliondtloíinifioi. f Mlth 7,<. ttoc.14.ii. c£/a tttnttmt 
quiMirmamtt.n'jeitiiil, 

38 tYel 



Ctoíodarcftimoniodclttítn. EL EVANGELIO. 

«8 f Y el que no toma fu cruzry figue efi pos de ydii^HcaquiunfiomtocoTOÜon,ybevcdorde nC -^ 
* ! vino>ani¡go 4 C publicarlos y Je peccadores. Mas U m 

6biduria*Maprovadad«rushi|Oí. o0 ^M 
zo En tortees cocacncjo á «herir «/ fanifitk á las 
ciudades en >Ias quales avian fido hechas muy mu. ? £| * 
chai4eru« » maravfllasy poique rio fe avian e m - A",Z<, 
mendado, dioutuir. <».« 

¿I Ay.deiiChorazin f AjrdetíBethfi¡da:por- '™ 
^n etí? T v 10 7, e,T Sidon fueran hachas las mar»- , oTS.ú» 
villas que han fido hechas en voforras,* en otro ti- hi S* & c. 
Ctnpo ovícran hecho penitencia* en facce v*n ~ ' Ir "A* 



ií!í«'f*. M ' iiii.no es diiuiu de mi 

iií,iíy 39 *FElqoehallái¡efuvida,laperderíí:y.eIque 
>*.i?.' . perdiere fu vid* p«* cáyfa de mi, ia hallará. 
*u»c.>7,m. 40 tElqueo5rccibc,ávofotros,amiiecibe,ycl 
fe 1 "»' U que á mi recibe, recibe ál que meembió. 
<pliO dtU 41 El qiw recibe propheraen nombre de prophi 
vonfefíinndc píl( . Mf íj] a rio de ptópheta recibirá: y el qus - 
■JSÍJ cibcjuAo en nombre de jufto, falariode fiafto 

«wu la vid* cibirá. 
cd encepo» 



e- 
re- 
rc- 



rí mas tolerable otíí^o en el di* del juyxio qn c i * f 
vofotras. . "* 



. t ,, 4i * Y qualquiera que diere á uno deílos peque- empo ovícran hecho penitencia* en facco ven re. f 1 *?"^* 
ñitos un jarrodcaguatria folatoente í en norríbn, nfaST 7 " 

«tú. de DifcipuIo.de cieno os digo, íj« no perderá ni zi Portanfoiwos digo,w«#iTwoy4Sidonfc- '•«« 

tluc FO, tí. dlaño. ** •*■"" ■ L.1- -i— a- -1 j:_ i ■ . » Ge»»*.. 

liun, /;, io. * 

itór.PH'- CAP IT. XI. 

$ A liiulo de EmbicoHo rfjB^ti/í* ¿preguntar i Cbrñli S» nw s/ ti Aí^íí- 

*'f l0 - tanjt delación de fiu obra ung í fouu Ugitirmti del Mipüu. 11. 

11 1, Exprobraj ameMKM i.lmqutmltrtúben.1 LlUAdérim- 
fft3a»ÍKmmKdmft\**fárMt& (* PmildtiKi* id Tadrt 
f3rc*j*iUJfiffacmíwe*e quilas fitbhsj pdtnjti id mtnOú ¡con 
ciegos ¿i mjjleris del Ev*nglio,yfe Cirmmqut hU>sb*xosded:i 
hs quales exhorta. » ¿J** U ícúinwy imcet^KitaicíUo dinamo 

FueVquc acabando Iefus de dar roádaruientos 



^£ áfus JoicDiícipulos. fBcfcdealliacnlcñaty 



aS déte» 

JUifcip-for 

hl-JjlMt- á predicar en las ciudades 8 de ellos, 
«i* ftuxtth j, * y 0 y en do loan «t la prifion los hechos de 
wZ Chrifto, cmbióie dos de ius «fifcipulos, 
«■Mtjr t«« j Diziendo,'' Eres tu aquel que avia de venñ» 
ÍJS'' óefperatemosaotro? 

Kíi ,iw 4 ,T tefpondiendo Iefus. dixoles, Yd, hazed 

f mt4 faber a loan lascólas que oys^ y veys. 
* t 'tr h *~ S Losde^ojvcen.yloscoxosandarcloslcpro- 
ios foíi alimpiados,ylos {ordos oyen: los muertos 
í»«.T#etf» fen rcfuíritados,yá!íTspob*M es c annuuciacbla 
d,mht*rfm alegre nueva; 

cw?" " » Y binaventurado es íel que hb fuer* eícan- 
cO.ptrdiai- danzado en mi. 

Ím'íw" 4 ' 7 ir Y y doselloí J com¿n í óI,! f u6i<le * ir ' lc i oa n 

jcJ á lis compañas: Que faliftes a ver ál defierw? <Algu~ 
dílqne no im « cana que es meneada del viento? 
^XTde * O que faiitoá ver? hombre fcubiertode 
<«t»p2te'foy Wandos vellidos? 8 Cierto losó traen vtfidos blan- 
U pedM de dos, en las cafas de lt» reyes cftan» 

ifcS'lí" 9 ° ^ f3tiftc * 4 vcr? pf °P bcta * También os 

' i j. digo, y mas que propheta. 
ttl.d.mbr- iu Porque cite es de quien eftáefcripto»* Hea- 
t».n««iiftí- y 0 em b¡ 0 1» mi ángel delante de ra fez, <|ue apa- 
fveffidode reiará tu caminó delante de ti. 

De cierto os digo no fe levantó entre los- 



aj * YtuCapernautn, f que ereslevantada ha- t0t ^ 
fia cJ cielo, ' hártalos infiernos fcrf* abaxada : por- ¿Zfc^ 
que G en los de Sodoma fueran hechas las niáravi- tc c , 
lias que han fido hechas en ó, ovietan quedado ha- 5 Ma » 
ftacldiadeoy. 

a+ Punauro/e o» digo f«r á la tierra de los de So- • tuc Li. 
doma ferá mas tolerable de*ftig»ta<A día del juy- 0 ^Knd. 
tiosqueáti. fc, í " ,i " 
ij <j * * En aquel tiempo refpondiendo Iefus, y n myjA 
diKo 3 x Alábote Padre,Stftordel cicloyde latierra, ,UEw »í 
q ayas efeondido Teftode* los fabios y ddos en- í l 5• t "; , • * 
rendidos.y loayas revelado» i los niños. ÍM , ¿ rJ(l 

tfi Alifí Padrcpuefque anG agradó b en tus o- *»»¿m« 
jos. ««2"^ 
17 * Todas las cofas me fon entregadas de mi Pa- «¡¡«¡«a 
dre: y nadie conoció ál Hi¡o,fino el Padre: ni ál Pa- D,u - w 
dn: conoció alguno, fino el Hijo, y «j««J & quien el '* '* 
Hijo lo quifiere revelar. aojlwií 
28 Venid a mi todos leu que eftays c rrabaiados, s** 0 ^"- 
y cargados:que yo ¿ oí haté defeanfir. "¿ 

a^. Llevad mi yugo fobre volbtros,, y aprended fe o. Nt 
de mi,quc foytnanfoy húmilde * de colaron ♦ * y 
hatlarcys defeanfo para vueftras afmas. * j¡Xw 

jo +Porquemiyugpesffacil,yhgírami carga, «m- t«.¿ 

t"^»', 1- " 0t - 01 o«»e«*- « "Tin hypoaifia. * /etí jf , »Uoi 
j.j. f S.pdiaftt llevado. Cm i.A. *)f, „ Ha dif«t,y fftd, al hmht M ("jw 

CAPIT. XIL 
Drfoidí dtU ttlmaánit U¡ fburif. ifo Ttiftiyaki mt ni. 
apto*» dtUhmtLrt cogía» tftig», cnSModo, jura cerner. 
ll.SanacnSabbodoú mata caita tota tmm fie*, y pmevM, 
it*v*lMCtihum*sdcüuíhM.«s]¡».¡,Htei iícitvt» SaíbaZ 
(stisfrbimiljinrtm. Ul.SmiUmtMtmm^tinijnui¿6t 
jéejmdilatbrAit Dios contra Itu calumnias deh¡ Pbarif. que 
dtpxnftrobrtiel ViabkcmtraAt^mánúttKtiiefHStric,- 

mOM >3 dictara ,1 tdpujUifi,- J c fy, Irrouifimpvr /trntur* 

tl^mttiSmao. llll. AKns deks mifmos qucí ftdkm ft- 

i*lcsf»ptéreftMd<i, 



í»*»(fe»ri«d»»iwj*tc>c.) í«jW*-j 
r. D«i«ra qutcnibmtu j confimtos k[m,b¡ que i 'tfft 

ENaqiieIriempo*yVaIefuspor«wrpaneí«en ? M f ! 
Sabbado: y fus Difcipulos avian hambre,y co- , 6 ¿ 



Oh 



cúpit dcllca- 1 1 

t g". Heaqui 9 uC nacen de mugCTcsocro mayor queloaneí Bap»- 

'* tifta.; mas 'el que es muy pequeño en élReynó de • ^(íf*cim^^md7fHMh^¡í») 
V Mi tníiif»- los ciclos, mayor es que c\. 
■ * 1,M ' 1 » Defdc ios dias de toanel Baptifta baña aorá 
1 E« lo§ ál Reyno de los cielos fe hazc fuerca.-y los valientes 

ZiA.n.t. lo arrebatan. otm 

David CÍ, fcran 1 Í Po« , quetodosloíprophetas:ylalcy,haftalo'. " méncarón ác^refjíigas, yácome& bado». 

mnv> Ange- 3,11 prophetraaron. x Y viendo 2» los Pharileo^aixcronle^eaqui, 

lei.&e. lo 14 Y nqucreys-kreeebir,,* cíes aquel Elias que tusDiicipulosházen*ío qno csUcitohazérben* DflB H ' 

3™ B o^¿ ^ia devenir. ' Sabbado. ^ *V«dUde 

ra a i» íutií, 1 J El que ticUe oydos para oyt» óyga. 5 Y el les dixo, No aveys leydo, * q hizo Da- frita. 

riadelareM» 16 5 * Mas á quien compotaré cfta 'genciacioa? vid teniendo hambre d y lo»quccftavaaconel? *«-Sa>«.i>^ 

5o*^amo 4 £ . s femc 'l a ute ájos rnochachos que fe fieritan en las - 4 C ,P™<» entró en la Cafa de Dios»y comió* los , ^ . 

b Hcnaven- placas, y dan bozes á fus compañeros, panes de la Propofícion; que no I* eia íicito comer 

"■fíj 17 Y dizen, Tañímos os flauta, y no baylaftes: de cltos,ni á Ies que eíraVancoü c!,* fino á folos bs . hoLv. 

fi»:CoSr""' end * c ^ moío,, y ,,0,a,ncmaftB51 facerdotesf «. ■ • 

Ab.i),i«.y 1^ Porque «inoloanquerü corríía ni btvia:y J 6, hb aveys leydo *'en la Ley qneíosfabba-* í< *' 8 ' J, ' í 

«»V«r dizcn '^< ? cin T¿ "T; u . ^ s J *' il ^mplotot Sacerdotes ^proíanan el fab- ÍÍS.«i* 

"coc.}Ti8J l 9 Vino el Hijo del hombre, que come y beve hado, yfon fin culpaí cW*'+ 

» : Em^cnmoinípftagtie.lkincticncííc. •ma 4 .' j ," iM, ' 6 Pues digo osflite Mayor queel Templo dtí H'S'ifltofii 

*loc,?.¡i, lO^oicioa. mCaa'camóaoi endecha». aqili. ' 

7 Mas 



Mifcricofdiati mai quefacrificio 
|ofc«. 7 



Su. 
OcCinar. 
EndU de 
jfeiia. 



7 Mas fi fupieffcdes que es,* Mifericordia qui- 
ero, y no facrificio, no condenatiades los innocen- 
tes. . 

8 Porque feñor es aun del Sibbado el Hijo del 
hombre. 

9 q t Y partiéndote de allí, vino a la fynpga de 
de ellos. 

10 Y heaqui avia «0! uno que tenía uua mano fc- 
ca: y preguntáronle dizicndo, Es licito ¿ curar «en 
fabbadqf por atcufarlo. ' 

it Y el les dixo, Que hombre avrá de vofotros, 
que tenga una ovcja,yü cayere en una foffa en íab- 
bado, no le eche mano, y U levante? 

ii ' Pues quánto mas vale un hombre que un 
oveja? Aníi qué licito es en los íabbados hazer 
bien. .. 

1 1 Entonces dixo i aquel hombre. Eftiendc tu 
mano.YW/l»e(tendi6,yrueíereftituyda Tana co- 
mo la otra. 

;o.oimaron ,^ YfaüdoslosPhariíéos f confultaron contra 
°" wünon el para í de'ftuyrlo. 

c i y Mas íábiendo U Iefus,apartófe de allí.- y fígui- 

eronle muchas compañas, y fanava á codos. 

j<J Y el les defendía r%nrofrmem ¡que no lo det 
cubrteften: 

1 7 Paraque ft cumplicfie lo que eftava dicho por 



| Macado. 




pirita íbbre cí, y a las Gen res atuiunciara •» juy zio . 



luftioa lera 
riada lavi&o- 
ÜasoreL 
1IL 
■ Arr.j.ji. 
km.ii.i4* 
JAtr.j,j4. 
¡Mir.j.ii.. 
1UC.II.I7. 

j^*» i», i/, 



„ e | us caries iu otra. 

Jad- ío La cana caxcada no quebraráiy el pavilo que 
humea, no apagará: hafiaquet faque á victoria el 



Bdí viíto- 

d, £ÍM ' * 1 9 No contenderá, ni boxeará; ni nadie oyrá en 
«¡entra, el bs cajjes fu boz. 
hundo ¿ati- 
enta f 
lelqtfal 

e «> . juyziot 

ii Y en fu Nombre eíperarán las Gentes. 

22 f * Entonces fue traydo i el un endemonia- 
do ciego y mudo, y fanoTo, de tal manera que el 
ciego y mudo bablava y via. • 

23 Y las compañas eftavan fuera de fi,y dezian: 
Es-cfte aquel hijo de David? 

14 Mas los Pharifeos oyendo h dezian, t Eírcño 
echa fuera los demonios ¿no por i Beckcbul ptiu- 



S E G V N S. MAÍ T H E O. Volt 

hazcd el árbol podrido, y fu fnlW podrido: *por- ¿aim'ui. 1 ' 
que del fruto es conocido el árbol . o eidero*,»* 

34 Generación de bivoras, como podeys hablar <M>«k 
bicn,ficnclo matos? t porque del abundancia del lo- ^j^T. 
racou habla la boca. ««bido k 

3 r El buen hombre del buen o theforo del cora- Chtuto. tri- 
pón faca buenas cofas:y el mal hombre del mál ihe>. 
loro faca malas cofas. pecado dcU . 

36' Masy» os digo que toda palabra ocióla que w**hrp* de 
hablaren p los hombrcs,dc ella darán cuenta el dia 

deljuyiio. o. Porque d*i 

|7 Porque 1 de tus palabras ferás juftificado, y »b»ndanc|» 
de tus palabras ferás condenado. ¿ME. 

38 f Entonces refpondicron unos de los Efcri- . 1 1 1 l 
basydelos Pharifeos, ditiendo; Macftro, dclfea- Ár.ver.M. 
mosverdeti ícñal. íírSí" 

39 Y el rcfdondió, y dixo!cs,La generación ma- hijo de Ujot 
la y adulterina demanda feñah mas feñalnoie ftrá poravenejti- 
dada, 'fino la feñal de lonas propheta. . 

40 * Porque como eftuvo lonas en el vientre de t Át>. 1 í,u 
lavallenatres días y tres noches, anfieflará el Hijo locu.i». 
del nombre en el coracon de ta tierra tres días y tres fhSa, *** 
noches. , cu. qú»- 

41 f Los de Ninive * fe levantarán en juyzio con '"ta- 
clla gcneracion,y la condenarán: *porque ellos hi- 
ziérón penitencia á la predicación de tonas, y hea- 1 Tendean 
qui roas que lonas en eftc lugar. nníoronij» 

42 * La Rcyna del Auftro fe levantará en juy- J 1 ^'*' ^ 
ziocon efta generarion:y la condenara': porque ví- «i.iü^i»,, 
no de lo» fines de la tierra para oyr la fabiduria de f l - .chwn. 
Satomx>ró y heaqui mas que Salomón en efle lii- Q tu e»'"« 

gar. » • u Cfifiere. 

43 ^Quandocl efpinni ímmundo v na fálídó * Cniibalta.' 



Í0i earids^ cipe de los demonios, 
parió. 2f YIefiis,comoíabíaIospéfamientosdeello$, 
* °'d e jt? do dixolestTodoreyno divifo contra fimifmo es aflb- 
!ait.'j,i. ,ado: Y toda ciudad, o cafa, divifa contra fimifma, 
i c haire, no permanecerá. 

t Mar. 5. 18. y 11 Satanás echa fuera a fatanas, contra fi* 
»n ioan?'i. mí fm« eftí divifo. como pues permanecerá fu rey- 
?!• * ' no? 

«1 Malucho Y fi yo por Beelzebul echo fuera los derao- 
ncSweí' nios,tvucu^shijc«porquienA»íCchan? Portante 
tipiiieu síc- ellos 1 féran vueftros juezes. 
M ' **l' , 3* *^ ^ ^ P or Efpiritu de Dios yo echo fuera los 
£,"^„ n . demonios, ciertamente»: llegado ha a vofotros el 
to&cUmen. ReynodeDios. 

10 Porque como puede algunoentrar en la cafa 
enfado! del valiente, y laquear fus alhajas, fi primero no 
poteiEíjiWro^réridiefe al valiente: y entonces faqueará fu ca- 
de Dios, mal f a 5 

ílutel^co 3 o E ' no es conmigo, contri mi es: y el que 
pira caluro- conmigo no coge, derrama, 
ría refiften ü ? 1 t t> 0 rtanto os digo, Todo pcccado y m blaf- 
d Amonto phc 111 »! 1 ^ perdonado á los hombres: mas la blaf- 
d«t SQAúxu phemia a d«l Efpiritu no (era perdonada á los 
sen fui con- hombres. 

«rtT* « d 5 1 Y qualqoiera que hablare contra el Hijodcl 
ránedio. Ui¿ hombre, Je ferá perdónado:masqualquieraque ha» 
ti w.o/«r. blare contra el Efpiritu Sánelo, no k ícrá perdona- 
*'<M*r.i.tt. do ni ten efbuglo ni en el venidero. 
jmul ' 33 Ohazedelarbolbueno,y fufrutobucjio;o 



del hombtc,anda por lugares, fecos.bufcando repo- \ jfrj 0 *' 
ib: y k no hallándolo, vio. 
44 Entonces dize, Bblvcrmeh 6 i mi cafj,de dó- p oi ». «o. 
de fali. Y quandó viene, halla defocupada, bairi- L°' Sf 1 ' 1 " 
davyadotnadat 'ovq«Dd» 
4j Entonces v¿,y roma conUgo otros r fictecf- frnwsi 
piritus peores que el, y enerados moran alhj*yfon V&rtoM 
peores las pofrrimeriasdel tal hombre que fus * pri- 43™ "STi 
fficrias. Anfiumbicn acontecerá á efta generación ««todei pee. 
mala. ' c " !o ,:0 " ,, » 1 



4 fi q * Y eftando el aun hablando a las compa- ¿ t \ 
ñas,heaqui fu madre y fus * hermanos cftavan fue- *«• ver. 3 1.«> 
ra, que fe querían hablar. e$sde. 

47 Y dixole unOjHcaqui ru madre y tus hernia- » 

nos eftan fuera, oue te quieren hablar. íbc"!».'* 

48 Y rcfponaiendo el al qiie le detia effo, dixo , * ¿« H»' r * - ' 
Quienes mi madre, y quien ion mis hernunos? 

49 Ycfrcrtdicndofu mano ázia fus difcipulos, Tu "^*aíi 
dixo, Heaqui •> mi madre y mis hermanos. <i—f— ** 

jo Porque todo aquel que hiztere la voluntad JJ^JJJ* * 
demiPadre,quecftáenlostielos,cflc«es mi her- í v"".^ 
mano, y hermana, y madre. ».* 1 

f*ni»M ton* 

funiM tfutlu qiuftn ánuifiCit it U fe. pn Unte Ui Jivtmir frtfttir. c Mee* 
couiiintünmo fobft todoicfTos vinculen, miento o de oú disipo, pane de mi, 
huello de mu hueflbi.&c Kph. (■)(•> 

C A P I T. XIIL 

TttUffraM» itU fimimtey del fembrainr enfiña ti Se- 
ñor bs diverfos fiicufibi de U frtdifotion det Enanmtío m Ua 
ene ta oyen taiji fn mal coma ai bien, iom» el rmjmo la dt- 
■tleurnijiu difiiputos. 11, ívt tira barnicU tumban dti Api* 
adiar» enftiía enmone todo le que m U tgkfj* fe f'ewtrr* es lue- 
go buena fuñiente: A diablo fiemtr» t ¡imiten en ella fus xhuf- 
hími, ¡A* a¡iwbi tunen fipueJf» tita dtfitrrflyptt durxntt ejieji 
lie formemos de bibrts finiaito dtltri¡e &c,laqimlel Seriar t/to- 
lien declara ¿Jas difcipulos. lil.Conetradela ¡miente deíafao- 
ftan-ti iecUrn l* naturales, a dti Rrjrto de Chtijto que de muy 
imnmi principios rjiene en prefiero ungüento, lili. Ccn etrjs ■ 
del* lev adían declara lotnijme déla naturaleza del tvviffige- 
Uo. V, Ce» mas dot^qssaiswtúofe^dtftSamtcmmtotsA 
que de verdad bhtslU. VI. Cm eirá, W» red echada U 

mar 



Y Aquel día,* falicndo Iefus de caíit.fencófe jua- 



Paraboladá q> Gcmhta. EllfAK G EL I O; 

MíB-crf^ /«cotküw'ot diUlgttfatxternartctgi¿*t»nla p**ái- bttcñáfimiéhttcnfuha^a: 



anéenla catfumám deifiibJXoi apánU *m$ &» «M», 
¿TÍ" '«.■dtdfitft&xtalhM mfubaMx.M,ynohncibm. 

¿££- I to i» ta non 

«p. i b Y allegarotifea el mucha cpmpanas¡y 
& <¿£um entrandofe el en un ruvio,lcnE6fe>y coda kqpmpa . 
5r»¿ílif/f ña eft» val U ribera. 

w« W j Y hablóles muchas cofas por « Parabolas,dt- . 
'* Í ^" ÍB ; zjendo. Heaquielque fembrava,falió áfembrár. ^ 
círafci"" 4 YfembrMó,parce^L»-yS}»«)««cavójunioal, 
<i o. pifan, camino: y vinieron las aves, y comiéronla. 
<ü¿itUt °" r Y parte cayóen pedregales, donde no tenia 
fo/ubícon. mucha tierra, y nado luego, porque no tena ¿ ti- 
K erra profunda: 

*^ !¡! 15 Mas en Gdiendo el Sol, te quemó, y iecófe 
*'«»(e» t yff, porque no tenkravz. 

«m« f«- 7 .Y parte cayo en cfpinas; y.las efpinase creci- 
Z^l ^yahogamnla. 

ftu Di/iy- o Yparrecayóenbuenaticrra,yduSfruto:u-. 
ím «mu. no de á «icnto, y otro de á fcíenta, y otro de á tre- 

«"«í; y nta - 

ü-r^rf m ei 9 . . f Quieti tiene óyelos para oyr, byga. 
£vn $¡!ert " •^ nt ° ce ?^ c 8 au "°^l os Diíeipulasjdíxeron 



bí.- 




á volb- 

. , jmyñcrios+'dcl Reyuo 

a25¿j¿¿/ de los cielos: mas a ellos 8 no es concedido. 
»G,3bmdi- ii * Porque áqualquicra que h tiene, ferlchada- 
... do, y 1 tendrá mas:rnas al que no tiene, aun k loque 

K ). 4 ti culo ^í±~ — ■ — rf". — i. .i _ * * 




VI- 



pro- 



SSwl^' U . phecia de Ifaias,q diíe, » De oydo oyreys, y no en- 
* tfi.«, >. tendereys. y viendo vereys, y no miraréys. 
i^YÍd*" V p orque el coracó defte pueblo eftá <n engrof- 
j<»n.i'i,io, fado,ydcIosoydosoyennpcfadamente,y de íiw 
t»,i«. ojos, 0 guiñaiv.pprquc no vean de los ojos, y oygan 
Utadoydo delosoydos^ dclcoraconenriendaa,y fcconvier- 
corpotol tan, y yo los lañe. 

m embotada i¿ Mas bienaventurados vueftros ojo% porque 
KCL veen: y vueíVrosoydos.porque oyen. 
rn*«j««//}. J 7 * jorque deaerro os digo, que muchos pro- 
eren i «»/>)« phetas y juftos deíTearon ver loque vefitm veys;y 
ÁmhZ 'if' nn n ™ t& v °y r Io 3 ua "e^"" e-ys, y no oyeron, 
«rfajfjfo ,8 Oyd pues voíotirola parábola del qfiembta. 
'*#*«*» 19 * Oyendo qualquicrap la Palabra del rey no, 
y ™ entendiendo <\ viene el Malo, y arrebata lo 
*it tft»r /i*. q" e fue lembrado en fu cora.joit.Eflv: es 1 el que fue 
«/» '» «r». * lembrado junto ál camino. 

5i£!m- , ÍO Y^^'fembradocnpedregales.eftees 
p como ím elquc oye la palabra, y luego la recibe con gozo. 
<fcftj ra vifta. xi Masnoticnerayzen ít.antesesr temporal: 
Ím»'! 1 » invenida la afnicion, ola t perfecucion * por la 
^í'' 5 ' Palabra, luego* fe oflfcnde. ^ 
pEiniodo, ai Yelquerué*fémbradoene(pinas.e{reesel 
XSi^ u f°y e,apaIabta:m,s lacon g oxay defte figlo,y 
b cokSoa 1 el engaño de las riquezas ahoga la palabra, y ha- 
dcUY^fcC». jefe fin fruto. • 7 

íc'oawh n. 1 ' Maselouefuiafianbradoenbuenaticrra.il- 
lte es el que oye y entiéndela Palabra, y el que Ilc- 
ü Kc. va el fruto: y lleva uno á ciento, y otro a fefenta. v 
**,<(«m «-otfoátrevnta. 



«■r>.o-«. ji 



14 f Otra parábola les j>mnitfo, dhiqndo, El rey- 
> , . no 7* 105 ««'oswfemejanteál hombre que fiembr a 

iC^btwrop-akígo&.fpe poca iuMavlendo defaeitfno, como lo estopa- 



*./ MaídurrnicndóÍosWmbres,vino fucnemi- í, " í ^ <, << 
go, v femhró b ZizRiva. entre el trigo, y fuefc. tlt"',* 

í6 í ¥iofñó¿layervaTalib,-yhizorruto 3 entQn- <^"'.^ 
ees la ziz!«iiapatedó también. f ; ""»f», 
«7 ¿Y llégaridofe los fictVosdel padre de lafami- 
h^dixeronle, Señor, no fembrafte buena fimiente ".«'fiS 
cínu há^a?Pues de donde tiene zizania? ^"«C 
¿8 "Ytí fes dato, a El enemigo hombre f.a he-«íf.V 
cho efto. Y Jos íiervqs le dixéíon, Pues quieres que P«w ¿u¿c 
vamosyíá cojamos? ; " • JJ«wfn 

¿ 9 " Y ¿I dixo, No: « porque cogiéndola ziránia, At 
noarranqiicys también con rila eltrígo. r"^» w¿ 

jo De^d crecer juntaínente lo uno y lo otro ha- sue , * 
fta la fiegá, y ál tiempo deia fiega^ diré á los fega. S^g 
dorc?,Coge!dprimeroJía zizania, y atalda en mano- ^¡«úibai 
|o«^ a «<}uetonr la; mas c! trigo aílcgdKlu cu-mi al- ^j 3 *"-" 1 »- 

31 * f Otra parábola les pj-opufo, dizif ndoí El )<■ "¿S£ 
Reyno dé lóscietes es Témejantc f al grano de mo- * w * M» 
ftaia, que tomándolo alguno io fembrórn fu ha^t 

j l Et qual á la verdad es ¿1 más pequeño de to- *»•; íjíi^. 
das.las fimientes; mas quado hS crecidóies d máyor ? 
de todas las hortalÍ7ási y-hazefe árbol; que. vienen m 
lasaves del cieljoy hazen nidos en fus ramas. konu*. 

■ j j f * Otra parábola les dixo, El reyno de los ci- ^ ° 11 
eloses f^mejante á la i levadura, que tomándola la ^TT U 
rpuger, *> la efconde en tres medidas de harina,! ha. iMÍa*, 
na que todo fe leude, M t **<» 

!* Todo efto hablóleTus por parábolas! las cÓ- Ü 
panas» * Y nada les habló fin parábolas: ~ imt^úh. 

? f * Paracjíie fe cumplieíTeJoque fué dicho por Tu* '*"' 
Propheta,quc diio," ÁBriré en parábolas mi Bo- 1^,^ 
caí regoldaré coíás^ k efcóricfidas défdc la fundación 1 u l 
de! mundo. *iu..u,* 
}6 9 Entonces^mfetádas las compañas,! i s v s fe Lrí L£ 
yinoicáfa: Yllfgandofeá el fus difcipulos,' dixe- *Z $¡. 
ronló: Decláranos la parábola de la zizania déla T "V? r 

^ KT C « •', W 

J7 Y refpondiendo el, djxo les, El que fiembra '•'/'*«*' 
buena Cmientc es pl Hijo del hombre. h sníS&n- 

í 8 _Y la haca esel mundo. Y la buena fimiente, <to hJh 
eftosTon * los hijos del reyno. Y la zizania fon'" 1 los ^mu. 
hijos del Malo. jST"!' 

jo Ydeneroigoqüelafembrb,escldiablo.*Y m£1> 
la liega es la fin delmundo. Y los fegadores fon los aup»». r 
Angeles. fc*^u(» 

40 De manera que como es cogida la zizania, y «Mim,* 
quemada á fuego, ánfi feri en la fin defte figlo. * ^ 7*. * 

41 Embiara el Hijo del hombre fus Angeles, y 
cogerán de fu Reyno todos p los eírorvos, y o los drfieih <*■ 
que hazen iniquidad: «lacios. 

4* Y echarlos han en el horno de fuegó'-alliferá v - 
eH)oro,yelbatimicnt9dedicntes: ' '¿^^ 

4y * Entonces loe juftos refplandecerén, 
el Sol, en el Reyno de fu Padre. El que tiene oydos Chiah ' £ 
paraoyr.oyga. 

.44 fwm» El Reyno de los cielos es femejante miuqf* 
U(heforoc(coiididoenUha^a:cl quaf hallado, el •^ ca V. d „ 
hombre focncubre:y degozó deel,váí, y vende todo X 
loque tiene, y compra aquella haca. « Apoc.i4.if 

4~f Item, el Reyno' délos délos es femejante '«f-' 
ii hombre traranre que bufeabuenas perlas. ' (* 

46 Que haiUndo una predofa perla, fué, y ven- toftopi»' 
dio todo toque tenia, y compróla. * "«JJ" 

47 fltem, El reyno de los cielos és femejante á^¿j» 
la red,quc echaría en la mar,coge p de rodas fuertes, o Todo» to» 

48 La qual fiendo llena, facaronla a. la orillaj Y t™* 1 "- 
femados cogieron lobucnoenvafos,y ío mata e- 
charon fuera. vi. 
pPefcadof majo» y bwno», piedtat, c6cha.,camio«,todo loq tosía dtbdo.r 

AlKXMMW.!». 

49 Anfi 



bañes degollad S E G V N S. M 

49 AnG ferien la fia del figlo: faldrío Jo* An- 
geles,/ apartaran a los malos de entre ios julios: 
/o Yecharloshanenelhornode fuego : alíí 
ferá el lloro, y el batimiento de dientes. 

fi Dizclcs i isvs, Aveys entendido todas 
eftas colas ? Ellos rciponden, Si Señor. 
^Bjift/bJoc /2 Y el les dixo,Pox eflbrodo i eferiba doflo 
Uin «fe lo« en el Reyno de los cielos es femejante á un padre 
frX>* n n u"t- <k &m|la,« Uc l* 3 ¿e & theforo cofat nuevas y 
itkiia «unge- colas viejas. 

/j « Y aconteció acabando iesvs eftas 
v parábolas, paffó de alli. 

* Mu. «.i. $4 * Y v«ni<lo r á fu tierra, eHÍertoIos en la /y- 
tuc-4.i5. noga f dellosjdc tal manera que ellos eftavan fue- 
í d« N S*^í ra fi» y detian J)e donde tiene eftc cita fabidu- 
daca. ria y r/?«j maravillas? 

Nocí cite el liiju del carpintera i "Npíc 
.¥ io»n s. 41. ^ ama & «nadie María : * y ' fus hermanos, laco- 
'i sa« [áriéies. bo, y Iofes, y Simón, y ludas? 

56 Y no «Han todas v fus hermanas con nofo- 
«os» De donde pues tiene efte todo efto? 
ÍaKT p *Yefcandalixav5feencl.MasiEsvsles 

* fcíir-í.4- dixo, * No ay propheta fin honrra fino en fu tie- 
lac,4.*4- rra y en fu cala. 

r8 Y no hizo allí muchas maravilla* , ¿ caufa 
.» iMrMJdj de x la incredulidad dellos. 

if^ capit. xim. 

fe j- a OTuertí Baptifla por Htrodtt k petición difaman- 

etba muger de fu hermano ,} tn frtmio ¿ti bayle de fu bija. 
11. Chiijlo en el defierio hurta de cinco fanuydii fecal» 
gran is multitud que lo uro ¡a feffside , 111. Viene» ¡os ¿i- 
fútalos andando Jótrela mar eftando ellos tn tormentaron ■ 
de Pedro viviendo ¿ti fobrt la* apuu es cafi tntgadopor 
falta de fi: na» elUubra, &t. 

»Mar,í,s+, T7T>Iai}ueltiÉpo*Herode*cl* Tetrareha oyb 

Ylltiie* JjlafemadclKVs: 

1 Y dixo a fus criados, Ene es loan-Bao- ' 

¿yuMieU tifta:elhárefufcitadodelosmuerto3,y por eílo 

IZZT" b virtudes obran en d. 

V>E¡jjM(úsro- 3 * PorqucHctodes avia prendido 1 loan, y 

doofi» obri, i 0 aviáapnfionado,ypueftoen cárcel por caula 
' 7 * de Horodias muger de Phtlippo fu. hermano. 

7£%%aft> 4 Porque loan te dezia, c No te es licito tc- 

„f,éh,iM, nerla. 

" 5 ; j Y queríalo matar, mas avia miedo d de la 

5am¿3! ' multitud:* porque lo renian como a propheta. 

6 Y celebrándote el día del nacimiento de 
feXnb pubíi- Herodes, la bija de Herodias danco « en mcdio,y 
ofietta. agradó áHcrodcs. 

7 Y prometió con juramento de darle todo 
loóuepifliénev 

8 Y ella,inftrnyda primero de fu madre, di- 
xo, Dame aquí en va plato la cabeca de loan 

Ba | tlí jEntonces el Rey fe cntriitccib:mas por/ el 
f j>,* ¡*fi*i jutamento, y por los que eftavan juntamente a la 
W£T mefa, mando que fefcdieíTe: 
tur^i*»ifr IO Y «nbwndo dcgollfi k toan en U carceL 
m*i<if*l>4 u Yftétraydafucabe?aeniwplato,y dada 
t%CZL lia moca; Y ífliilapreíentó á fu madre. 
Lf k t«*.M< 1 1 ' Entonces fus diftipulos lleearon, y torria- 
•^•»»-»»' . ron el cuerpo, y enterráronlo : y íueion y diiaroA 

las nuevas al es vs. 
•Mju.¿¿!. 13 * Y oyendo h iesvs apartofe de allí en un 
><>• navio á un lugar defiertoapartado: Y quando las 
p ^ compahasi» oyeron , Cguieronlo g a pie de lasciu- 
8 ' dades, 

,.11. J4 : *Y b &liendoiEsvs,vido«««4 grade com- 
kí.<tooi»ío. paña. y uvo miferícordia deellos: y íanó los que 
!Í£',Í1Í¿. deellos avia enfermos. .,,,.„ 
XZ ij *Y quando fué la tarde dei día, llegaron 



ATtHEO. F0I.6 

fe aelfus Difcipulos, diziendo. £1 lugar es defíer- 

to ,y i el tiempo es ya paflado,embia Tas compañas ¡ s^un bol. 

quefe vayan por lasaldcas,y compren para fi de vtl * * r° b b- 

comer. ttú*?** 

16 YiEsvsles dixo. No tienen neceffidad pia^£J£t 
dcyrfe:daldesvofotrosdecomcr, biee»&c 

17 Y ellos dixeron, No tenemos aquí fino 
cinco panes y dos peces . 

18 Y el les dixo, Traédmelos acá. 

19 Y * mandando alas compañas recoftaríé *Otrtfimt\¡- 
fobrela yerva, y tomándolos cinco panes y Jos |' ( "*^r* -^*« 
dos pe?es, aleando los ojos al cíelo k bcndixo, y i'ot% u Pj- 
partiendo los panes, dio Ui « los DifcipuJoi, y loa 
Difcipulos á las companas. 

20 V comieron rodos, y hartáronle: Y alearon 

10 que fobró, los pedacos , doze 1 efportoncsl CcopMncs 
llene». 

zt Y los que comieron fueron .varones como 
cinco mif: fin las mugeres y mocbachos. 

ix f Y luego 1 s s v s hizo a fus difcipulos en- 1 *• 
rrar en el navio, y y r delante de el de la otra parte 
dtllagt, entretanto que «idefpedia las companas. 

23 Y defpedidas las compañas , ftrbio en el 
monte, apartado, á orar.* Y como fué la tarde f 
del dia,cftava al/i folo. 

14 Y ya el navio eftava en medio de la mar, a- 
tormentado de las ondas : porque el viento era 
contrario. , 

í$ Mas á (a quarra ™ vela de la noche iesvs" 1 a -&*&> 
fue i ellos andando fobre" la mar. , cafi i"ai»a. 

16 Y los Difcipulos, viéndolo andar fobre la 
mar, turbaron fe diziendo : Alpina phantafma es - , 
y dieron bozes de miedo. 

17 Mas luego iés vs Ies habló diziendo • ¿ 
nAft£guraos:yofoy,' no ayays miedo. n .censad, 

18 Entonces refpondioW Pedro,y dixo 1 Señor, 

11 tu eres,manda que y o venga i ti fobre las aguas, 
ij YelcUxo,ven.Ydecend¡6doPedrodclna. 

vío,anduvo fobre las aguas para venir áiEs.vs. 
30 Mas viendo el viento tuerte, uvo miedo: y 
corncncandofeá hundir, dió bozes diziende. Sc- 
f»or,6lvame, 

31 Y luego ie svs eftendíendo la mano, 
travo dcel, y dizele, O hnOm de poca fe, porque 
dudafte. 

32 Y como 0 ellos entraron en el navio el vi- ^ u, • 1 p *" 
cntorepofó. 

33 Entonces losqueeftavanen el navio, vinie- 
ron, y P adoráronlo, diziendo, Verdaderamente £"™J?° nfc 
eres Hijo de Dios. »Mar.<.}4, 

J4 * Y llegando de la otra parte, vinieron en 
la tierra de Gennezarer. 

3 j Y como lo conocieron los varones de a- 
quel lugar, embiaron por toda aquella tierra al- 
derredor, y truxeron a el todos lo* enfermos. 5 g. b s« j 
. 16 Y rogavanle que folamente toca (Ten <l el í,b,d pesue- 
borde de fu manto: y todos los que tocaron,' fue •. l » N '»"- ' S JÍ 
ron divos. 'te;*' 0 " 1 "" 

CAPIT. XV. 

I>eSevdttl&tí%«r¿fiudifi¡f»lot ¿tbt Efcriiasy IhtVt- 
ftosquclas cabmtllÍM/t*dt ¡¡uebrantadortidc las tradiúo- 
tkí dttat pudra, wrme n° fi itrwrvan ¡As mmet mimJii 4* 

comer, y /j»SW««I<" de fttfiaj de donde muta elvtrdade- 
túpectaio. 1L SanahUbitade ¡a nmger Cbtnanta ab- 
(emeíarlfivthtmtntt Oraütnycortjlanáidefede f„ ma- 
dre, r m. Otra va. da de comer en el dtfierto a la tmnutad 
epe le avitjegúdo, dtfieee genes y alpwa feca&t. a M»rc.r.?'.' 

ENtonces* llegaron i «svs ciertos Elcribas ^¿^J^¡. 
v Pharifeosde Ierufatem diziendo- p*> áeb«c- 

í porque tus Difcipulos irafpuffanl» ffa ^"¿«w». 
dicicKi de b los Ancianos?porq no lavá fus manos h ^ 
J5, quando, 



&o lo que errt ra en la boca* 



tros muchos tnftmu, y echáronlos ¿lo* píes de 



l'óJT ° * ^ &g£^ dixolcs.Porqué también Jefus, y fanblos' 

votónos cmrtwflkys el mandamiento de Dios por J I De tal manera -q las compañas Te maravilla- 

* i»», », vueftra tradición» J . J . J „ «» v « ndo haWat « mudos » ^ mancos fanos, 

y »'."7- * Pomue Dios mandó, diziendo,* <J Honrra andar !os conos, ver los ciegos , y glorificaron i\ 

tSÜY?' *Ipadrcyilámadre. ítem , * Hque rm.ld.xere Dios de Ifrael. 

¿?«^c¡- aiMdreolamadre.mueradc muerte. ■• jt *Y fictos llamando fin Difcipuk¡8,d«o, *M« A 

ain»o»«tín r Mas vofotros e dexis, Qualquiera dirá al Tengo huiericordia de la compaña, que ya ha tres 

b n« ; *Wjd. A re ¿ j a ma d re> Toda f ofrrenda mia a ti apro- diasque perfeveran conmigo „•' y no tienen que 

Uli*o, 9, 



padre ó la madrc.Toda 1 otirenoa mía a u aptu- masque pciicvcraii conmigo , y na tienen que 
Techará-, y snohonmsrá á fu padre 6 i fu njadre. comer : y embiarlos ayunos , no quicio j porque 
6 Y aveys invalidado dmandimicmode Di- no dcfmayencn A camino. 



os por vueftra tradición. 
7 Hypocritw.bton pTOpb««¿ de vorotros 

ttoftcrM» jfaias diziende, „ , , . 

riit^>lo6cc g jisgflgpueyode'fu boca fe acerca de mi, y 
& de labios me honrra-njas fu cot»c,ou lexos eftá de 

|cicn fu» w jjji. _ 

o* 1 *'* ■** o Mas *» en vano me honrrah eníenando 
«doa 0nimU " doadnas, mandamientos de hombres. 
• ibi jo * Y llamando i íi las compañas, dixoles, 
h o.»»» «- 0 „¿ y entended: 

ii Noloqueentraenlaboca«con»mihaal 
fauna-uto y hombre: mas k lo que fale de la boca, efto cortta- 
fcj»/*"'- m ina al hombre. ^ , . , t . 

Tm^m?. Ii Entonces Uegandofe fus Difapulos dixe- 

torile, Sabes que los Phatifeos oyendo efta pah- 

¿ ra f e offendieron? . 
522' U Masrefpondiendoel dixo,* Toda planta 
¡ Ha» «to- fi no Plantó mi Padre celeltial feta deíarraygada. 
áo,op«eM- ^ Dexaldos:*guiasfoncicgasdcciegosíy íi 



* i» el ciego guiare & ciego,ambos caerán en el hoyó. 
«Wmm'J;' t j * Y refpondiendo Pedro, dixofc, Dcclaia- 
" a parábola. 

Y iesvs dixo, Aun tambten vofotros foys 



V T tf* efta parab'ola. 

^íoin, ií.í. fin entendimiento' 
*Us.í.ií. 17 Uo enrendeys aun , que rodo _ 
?• J 7- cntr3 en lai^cj^vá alvicntie, y es echado 
neceífaria? • 

*AM*Mt,N j8 * Mas lo que file déla boci, del mtfmo co- 
raron fale, y efto contamina al hombre. 
• Geo ííMf * Porque del coraron falcn los malos penfa- 
fot.'in)u(>a*. rmentos muertes, adulterios, fornicacionesjiur- 
o.b!«Q'>»"M t6í J falfostcftimonios,' maledicencias.' ' 
Miq^.Achoi 1Q Jfftaj cgfsj fon las que contaminan al faom- 
^ bre: que comer cott fas manos por lavar no con- 
« utnina al hombre. 

íx f * Y faliendo i £ s v s de alii, fueíe á las 
partes deTyro y de Sidon. 
22. Y heaqutuna muger Chananea que ovia 
faÜdo de aquellos términos clamava diziciidole, 
Señor, Hijo de David, ten mifericordia de mi,mi 
hija es malamente atormentada del demonio. 
1} Maseltwleterpondió palabra; Entonces 
Ilegandoíe fus Difcipulos, rbásrorile ditiendo, 

Embiala, que da bozes tras noíotros. 

*4 Y el refpond¡endo,dixo, No foy embia- 
do fino a. las ovejas perdidas de la Cafa de Ifracl. 
zf Entonces ella vino, y adorólo dizíendo , 
Señor (ocorrerna. 
íí 1í refpondiendo el, dixo, No es bien tomar 
é¿w'¿Z£, el pan de los hijos, y echarlo i los » f5erriltos.= " 
f*firkfa¿ 17 Y ella dixo, Si Señor: porque los perrillos 
m . M« í /»■ coman de 1¡»3 migaja» qv^e caen dala meiaideTu* 
rcúmes. ' •.. 

18 EntoncesrcrpondiendoIefus,dixo,0 mu- 
ger,grande«rtu fe: fea hechocontigo, comoqui- 
eres. Y fué fattafuhüadcfdc aqucila hur». 

jq «* Y partido Mus de alii, vino junto ü 
» mar de Galilea: Y fubíendo en ttn monte 0 fen~ 
tófcalli. 

noI t?"**" 30 ^ llegaron a el muchas compañas que tc- 
» isa, «. 5. nian configo costos, ciegos, mudos , mancos, y o- 



j j Entonces fus difdpulos le dizen, Donde tt- 

tunut txoíbttoetótosponoscnel deficxtoqUc har- 
temos tan gran compaña? 
?4 Y lefus les dize, Quantos panes teneys? 
Y ellos dixeron, Siete, y unos pocos de pecezi- 
líos. 

3 j Y mandó a las compañasque fe recoñañen 
en tierra. 

16 í Y tomando los flete panes y los peces,ha. t °*» f'* 
rendo gracias, partió, y dkS a lus Difciputos, y "J^f^ 
ios Discípulos a la compaña* íw. f «,j 

J7 Y comieron todos, y hartaronfe:y alearon ÍB f«i 
lóuue fóbró, pedacos, fíete efpuerras llenas. 

j8 Y eran lofque avian comido, quatro mil 
Varones, fin las mugeres y los niños. 

39 Entonces despedidas las compañas, fubió 
en un navio, y vino en los términos de MagdaU. 

CAPIT, XVI. 

ptravttletídmftial las VbMñfeos 3 SaiiáoósH itltt 
njgttiát la miflm que mués cx^ I ¿ j9 . 11. Anifn i fm 



¿ifcifiths <pn fe guarden de ta dtérin* dtelks &c. ni. 




nt di Uf deles en elmimjhrit jfy$fhüeo. lili 
¿olutí m¡)per¡o<Ufuawrte,3Cwri¡* * ' 
httie duramente ; exhtrtamh «' 
figKHe.&t. 



A» jo 



ñor afrnevM.3ftomnefmiitr f*ire tita/» lzufi* perpetua- ¡u amf nt 
mente en la^alperpitu^nttrefUm hutiimtsAtl Rey- f«**Jkfti»I 



Revela»- í^.M^ 1 

maftaip jane- 



Y* Llegándote * b» Phariiéos y los Saddúce- íó ^"' 
os, tentando, pedíanle que les moftraúe fe- ¿cíhtrai 



fiK£s¿e M" 



ñal del cielo. 

. i Mas el refpondiendo, dixoles , Quando es vn 
la tarde del dia^déiüs ¿ Sereno : porque el cjelo ^0-1!^- 
ticne arreboles. 

| YciknMnana,.Hoytempeftad: porque ¿"Wi" 
tiene arrebólese! cielri d trifte. Hypocrita«, que j^"!^ 
fabeys hazer (iif&renciaen la faz. del ciclo , y.en «n '<•> r^m 
Jas.fcñáVes e de los tiempos no podeys? M ^"f" 

4 ^ La generación mala y adulterina deman- * ' jí.'' 1 * 
da íeñal: mas feñal no le CerA dada, {¡no Id feñal de 'Mui.if 
f lonas propheta. Y dejándolos fuefe. í^'lül íw. 

i 'fY*viniídofusDifcipulosdfelaotrapar-^£j(f" 
te «W^w.aJranfe olvidado de tomar pan. ■ «Mjf.¿/<* 
. <» r.Iefus les dixo, Mirad, y guarda V> déla 
8 levadura de fes Phárifcos, y délos Sadduceos. l „Tu^* 

7 Yellos -ipenfavan dentro de fi , diziendo' ^w>/-«. í# 
No tomamos pan. Utraii 

8 Y'J- cuLcndlcndoló Xefus.'dlkoles, Que pfi- ti 



fays dentro de vofotros , hombres de pócaTe,que **U «» 
rtotólnaftespah? ' . *«••«; i 



reaten* . 



ra 

*Mii,7,)l 

¿t Cemfatt. 
JbQxtífiCe 



o ' t No entendeysaun, niosacordavs délos ^SÍST' 
cinco panes entre cinco mil varones, yquaniosc- is.Eftodi»* 
fpottones tpmaftesí TF^tüaL 

10 * Ni de los fiete panes«wre quatro mil , y y^*^*- 
quantá's efpuerras tomarles? ' y a '¿di»é¿ - 

1 1 Como t No cntendeys que no por el pan t.**** • 
bsdixe.quewgiiardatosdeUlevadura de los {jS*^' 



Cliifto fe transfigura. 



S E G V N S. MATHEO 



Í0K7 



fe m^nd»do PhatifeosyáelosSadcluCeos. 

- ■"■ 1 x Entonces entendieron que no les avia 1 di- 



111. 



\ Rit.x. 17. cho que fe guardaficn de levadura de panano de 
k'ÜX '>l'*fih b do ^ rin3 delosPJiarifeo* y de los Sadduceos. 
k„^.pw.,«' rj «j t V vhwndn lefus mi las porree de Cela- 
fe,, a rea m j e philtppo, preguntó á fus Difcipúlos, 
¿í£ diziendo, Quien dizen los hombres n q UC es el 
pc>y&«<<« Hijo dei hombre? 

ábmr Á¡ Tito- 1^. Y ellos dixeton ,unos,Ioan el Baptifta: y 
£o£qT¿ f 0r ótros * E,ia « Y olros « Premias, o alguno de los 
yo d Hijo síc prophetas. 

> ¿; ^Hmw / f jy¡xeíes t Y vofotros quien draií que fov? 
^cIbj^Umm. ltf *YtcfpoudicnauSiinonPedro,d¡xo ftt 
Ot de imii. «es el * Chrifto, el Hijo del Dios Bivieme. 
,H T"V J 7 Entonces refpohdiendoIefus,dixolc,Bié- 
™¿i "* av "icurado eres Simón p hijo de lonas: porque 
t inan.r>4>- *>o « lo reveló 1 carfte ni fangre: roas mi Padre 

• so>te tA» qu e eftácn los cielos . 

wjtehoB * Jg t Mas y o también te digo, que r u eres Pe- 
dio: y ifóbreefta piedra edificare mi felcfia: y 
» <w itf no r jas puertas del infierno no prevalecerán contra 

thl demonio- e 1U ' 

• !oan,u t 11. " • . , , „ , , _ 
*Efi*jfipr- 19 * Y andaré» la» llaves del Rcyno de los 
¡¡"¿^.•í cjeíos. que todo loque ligares en la tierra, fcrá 1i- 

««Íi'V- P do en los cielo» ytodo lo que defatáres en la 
hiri ^p- tierra, ferá defatadoen los cielos. 
/»/«. ¿o Entonces mandó á fus Difcipúlos que i 

« nadic dixeffen que el era lefus v el Chrifto . 
/ n u 2 1 f Defdií aquel" tiempo comentó lefus, á 

****¡'* mU declarará fus Difcipúlos, que le convenia yt a 
«í¡» w /««". icrufalem, y padecer mucho * de los Ancianos, y 
f.^J-^f/ de ios principe* de los Sacerdotes y de los Efcii- 
f MMdrOiu. bas: y fer muerto, y refufeirar al tercero dia. 
^¡^ífdí « Y Pedro, tomándolo á parte, comentólo á 
lo» efftaoí <fcl reprehender, diziendo, Señor, ten coropafíjon 
Kran-cEo, iit de ti; cn ninguna manera cito «acontezca, 
dc&u. 1 i Entoncesel Bolvtendofc, dixo á Pedro, 

Mcuiat Quítate y de delante de mi * adverfario,* cftorvo 
siivadordtfu me eres, porque no entiendes loque « de Dios, 

nú. h - fino 10 I a6 " dc íos hombres, 
x Del anido. *4 i Entonces Ieíús dixo á fus difcipúlos : Si 
yc,deenpoi, alguno quiere venir en pos de mí,niegucfe áfi 

dettsí de nuftno, y tome fucruz, y íigame. 
xG.H.Saun. ij * Porque qualquiera que quiGere falvat 
tdorvadot£i e f u vida, laperdcrá:y qualquiera que perdiere 
*¡¡£¿Pjí fu vida por caufc de mi, la hallará. 

*f Porque deque aprovecha ai hombre.fi grí- 
«Mftteruüi**- geáte todo el mundo, y perdiere fu alma ?0, que 
'T^LíTm «c°«penfa dará el hombre por fu alma? 
íb^rwJ. 2.7 Porque el Hijo del hombre vendrá en la 

• G,efc>n<Lifo gloría de fu Padre con fiis Angeles: f y entonces 
1 ERÉ P a 8 ari ' * cada 1,00 conforme a fus obras . 

m° i b »o°ü- ¿8 t Decieno os digo, que ay algunos de los 
BK)dcDj->j.í¡- qefiiaqui,qnoEUÍlaránlamucrte2hafta qayá 
^tafaídMa '«ño «I Hijo del Sombre viniedo • en fu Reyno. 

de fu» provechos f.Aa.ie l )l.Mir,8,}4.Lncd,M. y 14, >7* t An, to.j» 
M«,8,M,Luc,?,x4,y i7,y,)oan>ii,i.s, Mar.8,já,Luc,>, xj. cG, f'iilna. 
B,Arr.io,j>. tPftJ.íi,ij, Rom, i,"tf. t Mar,9,i ( luc,j, 17. dO, q«c 
do ay.m Tillo aoict il&c. Confu .majetíady gloria. tEfi» amph» injk 
npmén,jmfm tmt ma t*tr*U a fu ntyi; j <¡tfrit (nfu ^¡iopuiQ fimb 
mito ti Efrmtu pmS,j U^jtjrmde, mmÜk 

CAPIT. XV II 

El Señor fi twtéSini a fas tres DifiifHbsrtOrilfi y tallad 
le effmtmos ¡jut bohitri. H.Sana w tnacmniaÁo, iU qutd 
fus Xiifcipuki por futía defino avian podido faltar. 11 1. 
P*$n tt tributo ¿ Ctf» por tvitm el ejeandab mi» tempo- 
riUjnocbJtavte <ptt aun por dercíhí humano ti tro. libre iitU 

'm- \7" f * Dcfpues dé %s días Ieílis toma á Pedro, 
iuifeno X Y * ^ 3C °^°y y a ^ oan > fu hermano, y facalos 
*ZZZ£ aparte i un monte alto, 



aOulfetca 
Ütitlfaeí. 



i b Y trSsígurofe delante J«ello»:y rcfplan^ . j., ,, 
dectó fu roflro comoel Sol: y fus vetólos fueron JfaL'tL 
blancos c como la luz. ri<,/w4^J>. 

} Y heaqui les aparecieron d Moyfen y V®*? ,i Í 
Elias hablando con el. ' fjf^ul 

4 Y rcfpondicndo Pedro , dixo á lefus, Se- 1 > ««r"^ 7» 
ñor, Bien es que nos quedemos aqui; fi quieres, ,m 'tf in r rn «i* 
hagamos aqui tres cabanas, para ú una, y para]/"fc w,í 
Moyfen otra;, y para Elias otra. cOt. como 

f Eftando aun hablando el .heaqui una nu- jj'^* , 
ve de luz «m# los cubrió: y heaqui una boz de la pfaZuui 
nuvequc dixo, * b stb ss ui ttijo au \-jt^fn^,tJ, 

DO, KN EJ, twAL TOMO C ONTENT A-fVZ * 

miento: A El ovo. ££$LZ 
6 y oyendo k» Diicipu]os,cayeron fobre j- * 
fus roftros, y temieron cu gran manera. ¡ t ' tn - 

7 Entonces lefus llegando, tocóles, y dixo, p^w. 7 1 " 
Levanta w,y no temays. 

8 Y aleando «St>i fus ojos, a nadie rieron,fíno 
á folo lefus. 

4 Y como decehdieron del monte, mandóles 
lefusjdiz iendo, No digays a nadie la vifion, haf- 
taque el Hijo del hombre relufeite de los muer- 
tos. 

10 Enc6ces fus Difcipúlos le preguntaron dU 
ziendo,'Que pues dizenios Eicnbas* que es roe. fM»!,*, r. 
ncfterqueEltas venga primero? ' Air,tí,i£ 
11 X relpondiendo lefus, dótoks,A Ja Ver- Uu#,u, 
dad Elias «vedrá primero , y«íritayrátodasJas cAvUáe , 
cofas. 



nii, r ceftltu* 



11 Mas digo os, que ya vino Elias, y no lo y«*«.H, 
conocieron: entes nizicron cn et cuüo luque 
quifieron. Anfi tambié el Hijo del hombre pade- 
cerá deelios. 

1} Los Difcipúlos entonces entendieron que 
les dezia de loan Baprifta. 

14 f Y-como ellos llegaron á la compaña, vi- t L 
noaelun bombrehincandofelc de rodillas, 

I $ Ydizicndo, Señor, ren mifericordia de mi 
fiijOjCj es lunático y padece malaméte: porq mu- 
chas vezes cae en el fuego.y muchas cn c! agua, 

16 t Y helo prefctitado i rus Difcipúlos, y no t Mar ,,,i 4 . 
lo han podido tañar. ^»,i7. > 

17 Y refpondíendo lefus, dixo: O generación 

tonel y f torcida, hafta quando rengo de eftar c6 f Deuc}»,^ 
vofotros? Hafta quando os tengo de fuffrir?Tra. Ocpuveii*. 
edmelo acá. 

i S Y reprehendiólo lefus, y faiio el demonio 
deel: y el moco fue Taño defde aquella hora. 

19 Entonces llegándole los Difcipúlos álefus 
á parte, dixeron, Porqué noíócros no lo pudimos 
echar fuera? 

zo Y lefus les dixo , Por vueftra infideli- 
dad: * porq decierto os digo, que fi tuvierdes fe, » luc>l7jít 
como un grano de mottaza díieysi cñ» monte. 
Palíate de aqui acullá: y paflarfehá, y nada oí fe- 
rá imponible. 

II Mas cite hn3ge<k<fcw»«» no fale fino por 
oración y ayuno: 

11 j*Yí eftando ellos en Galilea, dixoles nu 
lefus. El hijo del hombre fcrá entregado cn ma- » Alt.10.17. 

Jiosdchomhrcs. _ ÍÍS'/'Ü." 

15 Y matadohan:mas al tercero dia refufeita- g cícrÓui- 
ra.Yíflíi fccntriftccjcron en gran manera. bumdcCcftr, 

14 Y como llegaron á Capcrnaum, vinieron ¿¡J" 
á Redro loy que cobravanh las dos dragma», y 
dixeron , Vueítro maeftro no paga las dos dra ut*i* 
gmas? , , 

x f Y el dize. Si, Y entrado el en cafa, lefus le 
hablo antes diziendo, Qge re parece Simón? Los 
reyes de la tierra te quien cobran los tributos, o 
el cenfo >de fus hijos, o de los eftrartos? 



jEfcandalof.Oveja perdidai ELE 
ic )t fc«n*Ji^ x$ Pedro !ed¡M, De los cftraños, Dizcle *»- 
tatú**. ***** Iefus,Lnego franco» fon loi i hijos? 

» mar, y ocha el aniuelo,y el pñmet peoe * que vi- 
J^T^T'r hiere, tómalo, y abierta fu boca bailarás un I cíta- 
ÍMi¡r5S**Í tero» da feto por mi yjM» ti. 

¡S281 cAPit. xvm 

^ ri Sfwr?* la entrétA* mf» Tgttfioy iXeym tsptr 

<uenl«*Ur*h»m¡l¿*i, yU Jigaidady eflixta qae rlhat.e 
dttlqtx *nft HMtñ entrado, efttmttndelo etipartey encomtn- 



_ ,um* /» ptori* páfito. i . porqiu bs angela i 

ttiosfaptiíiitresjmfo nww'fW. a pirque el mifmtv vi' 
íAibtümr, (amelphp*¡t*rif» oveiaperdida) yfegoztt 
f*mmm»cnttM«¡erb bMlUde. 11. Tmm» *y dtlqueb 
tfiandaUzirt ejtnsre. 111* Señal* el remedio queje pen-^ 
¿raparla Etcfjfiapicti diftipüna, quandts ¡ti unos ■hermanos 
ofendieren i iti etm: y de jm rigor fe ufar» tw ei itmtxmiu. 
i la Xglefta. 1111. Vende canio de fajfuda iaShrieye Ut-ae- 
•* ste.í.j?, • tern* ¡gtcfia,yfe>M*f* a«tbsritM¿ telt'Stiulpnprefidiril 
T?Z' t %: ¿.tnell*. Y. Irífigitahenil JJebt trien dt U fianm* 
Uh¡¿<» "'i''- cmttiem , ikctotai he rtqnifla dePediv^ue m el perdonar 
JSf~UfHM*- ii los hermano' i Mi hermanos penitentes mn¡tma taffnh* 
tiadwUAiá dt ¿verde vez-tsmit quatidttd , parque ntnpiM tnvo Dios 
jkwaui purt, an mfotmi* q»*l amplifica por una ekgitejpmtéola. 
mmifiáam j-pjj t j ern p 0 * Ikgaroníc los Difcipulos 

Jt!» a Ie " J5, diaendo,» Quien es d muy grande 
•Ab,i»,i4.r *enclReynodeloícielos? 
{¿^¿^ * THamando Iefusunniño, pufoloen mc- 
coi como oí- dio deellosí 

&«■ * * Y ¿ixo, De cierro os digo que Tino os 

*Mar J 1 '*». ootvicwk«,y ruetdes, coevo mnot,noentr.areys 
xuc,ir,í. enelRcynodeloscielo». 
c c,e&ín^u- 4 Anfique qualquieia que fe abaxárc, como 
JS&arfbt. i 6 ** 0 » cfte el el muy gride en el Royno ¿c los 
vow d umi cielos. 

»o eVft fitod, j y qualquiera que recibiere b aun tal niño 

Icdafiin.. 6 f * Y qualquicra que c oncndicrc a algu- 
dj^»M? BO no deeftospeqwñosiquc'cvcenen mi, mejor le 
!Hk?»*>» fwra que le fuera colgada del cuello una piedra 
eftntU 4 jo. de molino de afiio, y. que fuera anegado en el 
jSíSr^r profundo de la mar. ••■ 
i Cprtíu^ 7' Ay del mundo por los ercandalos: porque 
í« ya «¿oí. d neceflario es que vengan efcaadalor. más ay de' 
*A*ji|o. aquel hombre por el qual viene el efeandab. 
KG.'tét&M. 8 * Portanto fi tu hiano ó. tu pie «te fuere 
4r)¿ir« Ao. occafion de caer,cortak>s y echa io» de ti: mejor te 
•1w es entrar coxo,o manco 1 la vida que teniendo 
t s, atolpi- < * os manos 6 dos pies fer echado al fuego eterno. 
flrt4oiw<iefu 9 Y fi tu ojotees occafion de caer, facalo 
^so r^íial cc " aí * **• V a tt 65 Cfl trar con un .ojo 
fiflimw 1 Si! la. vida, que teniendo dos ojos fer echado al que- 
ea, madero del fuego. 

, v>i » 0 - 10 Mi rad no tengays en poco á alguno de ef- 
lu ¿¿ 5, tos pequeños: * porque y* os digo qué 'fus an- 
huMumit ge!esenlc«delos6vccnfiemprcUiazderbi Pr- 

ore que cftá en los cielos. 
t¿/Jtl7' 11 * Porque elHijo del hombre es verúdópa- 
iae,f, i¿ ra faivar loque fe avia perdido. 
IT «^* e * ii Qjje os.patccej Si tuviefle algún hombre 
1°^, cien ovejas, y fe perdie fie una decllas no ytia por 
Jos montes,dexadas las' noventa y nueve.a buícar 
JK^Yf" - laque fe avriaperdidó?, . 
*.j„jimVt,. t j Y fi acontecicffe hallarla, de cierto os digo. 
p*,vmUni, j que mas fe goza de aquella, que de las noventa y 
■•^'•^ nueve que oofe perdieron, . 
T,,iMt/]firí- H Anfinoes la voluntad de vueftfo Pa- 
Aiw jtmtvdre, qne e(K en los ciek* ¡ que fe pierda uno de 

inan™»/''!^ 1 / K* P<»«ant» fi tu hermano « peceáre con- 
a,Cor, trati; ví y k redargüyelo entre ti y el folo : fi te 
ha. «1. >R,y os-cto,^ar>fi<lo haaa tu hermano, 
íf^vl!' * 1 ó Maí note oyete, toma aun contigo uno 
o dos: * paraque en boca de dosO de toes teftigoa 



VAN GE LIO. 
1 confifta toda» la co£. 

17 Y finó oyere á ellos, di U i U Congrega- 1 *» ««a, 
cion: Y fi no oyere ala Congregacion,tenlo » por ^ C,H -!*- 



unethDÍco,yunpuWicano. • n5othora , 

18 *De cierto os digo qüetodo loque ligardes ^£¡S? 
en la tierra, ferá ligado en el cielo: y rodo loque ' *f- 
defwatdesen la tUrrafctá defatado en el cielo, ^.rf* 

19 Itemdigo osyquelidosdevofottos«con. *»«',», , ií?' 
finrieren en ¿a tierra, de toda cofa que pidieren, ¿Si*;'*» 
ferlcsháhochopormi Padreq eftáen los cielos, o sí ¡!¿. 

10 Porque donde cftan dos o tres congregados «*> coa&jj 
en mi nombre, attieftoy en inedio deeUos. ^¡«i»»». 

11 í*Ent5ceííedmllegandofeáel,ílixo,Se- ntL 
ñor,quantas vete» perdonare 2 mi hermano que * tac^ + 
peccarc contra mi? Hafta fiete? 

u lefus le dixe, Note digo haña-fietc, mas aun 
halla rfetenta vezes fiete. tvfaw- 

13 * Por loqual 1 el Reyno de los cielos es fe- ve v-r^f 
mejaute áun hombieBcy,qtie quifo haacr cu- 
cfttas confuí fiervos. ¿m, Hll ^ 

,*4 Y comentando á hazer cuentas, rucie pte- 
fenrado uno que le devia diet mil talentos. % t^í^^. 

tj "Mas á efte, ño podiendo pagar, mandó fu 4 Ucoa¿¡i. 
fehorvender.aélyafumugery hijos, con todo 
loque tenia, f. pagar. fmcT 

16 Entonces aquelfiervo proñrado adorava- 

Id, diz¡endo, Señor,rdeten la ñapara conmigo, y- Q - 
rodo telo pagaré. tw^^l 

17 Et (enor movido a miíeticordia de aquel II- 
etvo foltólo , y perdonóle la deuda, 

z8 Y Talierido aquel fiervo, halló Uno de fus 
(compañero* que le devia cien dineros: y travau- , S(n 
dodeel c ahogavalo, diiiendo, Paga loque deves. ócM&m. 

19 Entonces fu compañero,proftrandofe a fos ' 1* «Af» 
pies, rogavale diziendo, Deten la ira para.conmi- tfSHX 
go, y todo te lo pagare. /^¡¡»jr. 

jo .Mas el no quifo, fino fue, y echólo en la 
cárcel hafta que pagaíTc la deuda. 

.31 Y viendo lus compañeros loque pafiava <n- 
triftecieronfe mucho,y viniendo declararon á fu 
fefior todo lo que avia panado. 
5 1 Entdces üamidolo fu feñor,dizck Jdal fiervo, 
toda aquella deuda te perdoné ,porq me rogafter 

2} No te convenia también, á ti tener miferi- 
cordia de tu compañero, como también yo tuve 
mifericordiade ti? .* n¡ ¡itím» 

Í4 Entonces fu fefior enojad o,cñtres¡f)tb ales Die"—*»>* 
verdugos halbqucr^aíretodoloqueTe devia. ¿"^««T 

3 S Anfi también nará con voíbtros mi Padre jm ptrí^au» 
celeftiaí, fi no perdonardes de vuefttos v coraco- *'^£V? 
nes cada uno a vuefttos hermanos fus ofteiuas. *" '¿¡¿¿T^' 
qAPIT. XIX. 
Di/puta el Señor ct bs Pba> ¡fies de les divortios ¡iela Ley, 
y delatbligaeimM iíminanio ton ima legitimamuger 
te¿»r iern&i> ¿fis primera rn/litaeitn. HnfiiíaS/ít AifcifuloM 
portuofim, que ni todas fm hobiUi pora eantraber matri- 
monio, rittdailaprxim <¡tx*r<kcmtritber por f» strbrtri*: 
per tsntt ótse optante n tile caJa untfi mida por les imes <pM 
Uniere de Bits, y bt cimdiáqt defamCJtchn. U. Otra 
•sí* buelveÁ pmet iet wves por txtmple m Us j»e entres» OÍ 
fu tglefia. Úl. Tienta imrittqkeft ijfrttta i fegulrle, 
im mandarle quedextUque tiene &-c. y elalcabé/e iefítdt 
eriñe : ¿ tecafum dt la anal enfe&a la.gr ande Aifiudtai ton 

^uc l*j riel entrañan i,¡m veiAaderm .'prife/iien dtl Evah- 

gtfyy elgrondey incomparable prerm» qat aman Ut ye* 
por fu Nerabre dex aren «ÍJ». 

Y Aconteció * que acabando le'fus eftas pala- lito,***» 
hras, paflofe de Galilea, y vino en Im térmi- 
nos de Iudea, parlado ellordan. 
1 Y figuieroole muchas compañas, y fanó- 
losallL 

3 Entonce* UcgatxMifcácUosPharifcojccn- ¿ 
tandolo ,y diziendole, Es licito álhombrc * erar ,H»*ítdfw*-< 

4 YA 



biar i fu muges por qúatguietacaufa. 



pivorcio.Nifeos S E G V N 5. 

ki>4m nrr*i n 4 Y el tefpond¡endo,njxolcs,t> No avcys Icy- 
urí!,"mi&- db*quc'elque/« hizo al principio, macho y 
|wV¿1«,f hembra los hizo? 

§ti*HSi*iht- j Y díxo,* Portan» el hombre dexarapa- 
£,£¡¡£12^" dre y madre, y d llegar feha á fu rouget : y (eran 
ifptfij.i. dos en una carne: 

|>.n. ó AnfiquenoJbnyamasdos,finoiinacarnc. 

llfíSll^ 0 x Portanto Jo que Dios jútó, no lo aparte el hóbre. 
K. ' " 7 Dizcnfe : Porqué pues Moyfcn * mandó 
»Gen,j,i4>y dar carta de divorcio, ycmbiarla? 
I' ( ^' Í I * ,< " 8 Dixolcs, «Por la dureza de vueftrocora- 
Pdb'ÍV.'- fon Moyfco os permitió embiar vueñras muge. 
itet wr*> orí., res : mas a [ principio no fiie anft. 
^m*vi»«"^ 9 Yj'ffOsdigo*qqualquicrraq r cmbiárefiima- 
fmíaan**' ger, (i no fuere por fornicario, y fe cafare c6 otra, 
ttfcj m*¡ití>- adultéra: y el q fe cafare f c6 la embiads^adultéra. 
T¡JÍ/t1^!m- 10 Dizéle fus Difcipulos: Si aníi es el negocio 
fe 'jMfiiaig». del hombre con fumuger , no conviene cafarfe. 
wfwMiM í i Entonces el les dixo , No rodos i Coa capa- 
«*^íí'«"- tes defte negocio : ííno aquellos i quien es dado. 
*,Hn¿t pr- i¿ Poique ay caftrados, h que nacieron anfi 
\vi¡vU o»eí r i del vientre de fu madre : y ay caftrados, ' que Ion 
í!^^í/f'« " fechos por lo» hombres : y¡ry caftrados, que fe 
f^tiWi» cairraron a i> aniñaos k por caula del Reyno de 
un cmfit.atíu los cielos. El que puede » tomar, tome. 
-iM¿!Ñ¿f«- 'J í * Entonces fiteronle prefentados algunos 
U w i¿D<- niños , paraque pufieffelas manos fobre ellos, y 
»•»+>»• oraffc i y los Difcipulos les riñeron. 

Hv'J'tu *+ Ykfusdize,Dexadlosniños,ynolcsim- 
jüuc,'is,i*ir pidays de venir i mi ; porque * de los tales es el 
i.Cor,7>«i. Reyno de ¡os cielos. 

SS"qw% l J Yavicndo puefto fobre ellos las manos, 
aduicniü. partiófe de allí. - 

so^nticiíára 16 f Yhcaquiunollegando(e,dixole,Maeftro 
«im*°M&Ml hueno, que bien haré para aver la vida eterna? 
jdxa. 17 Y elle dixo,"Porq me dizes bueno? Nin- 

fa Naturales, gunocs bueno mío uno,tt*J&W, Dios. Y ftqui- 
kV^líiMai?' rc s entrar á la vida,- o gaarda los mandamientos. 
o« p«r P .i«íe 18 Üizclc. Ocales? Y Iefusdixo.* No mata, 
fetvit Diaiot- rás. No adulterara. No hurtarás. No dirás falfo 

EitZITdi teftimoni °- 

Evmis. 1 i 9 Honrra al padre y i la madre. Item, Ama. 
' ÍO. ¿nmifcf. rás a ni próximo, como i ti aúfmo. 
°> e! 3 J» a ' ío Dizeleel mancebo, ?Todo efto guardé 
^*«. nL"*odcíde mi mocedad. Que mas me fajta? 
i> «nnwuii, 2 1 Dizelc Iefus,Si quieres fer perfcfto , Anda» 
«fi/f. j.fw. vende lo que tienes , y da ka lo» pobres :ytcn- 
«Att,iíj* drástheforoenelcielory ven, ligúeme. 
Mjr.'io.I;* ii Y oyendo el mancebo cfts palabra, fuefe 
la S'2; ,f ' tr ^ s porque tenia muchas poíTeíIiones. 
frfrttoS? i* Entonces lcfusdixo a fus diftipulqs; De 
Bi6os.att,i* } cierto os digo, que el t ico dócilmente entrará en 

el Reyno de los cielos, 
mepre^í M Masos digo, que mas liviano trabajo es 
«Wbicníuno pafláf n un cable por el ojo de una aguja, que ' el 
o buenu. r j co cn trar en el Reyno de Dios. 
. a |/Mj¡¿rw *í Sus Difcipulos oyendo eftas cofas efpan- 
¿m,hw*wtatonfecngran manera, diziendo, Quien pues 

'*£itü;-"''P oclráfc r »lvo? 

26 Ymirando/«Icfus,dixoles,rAccrcadelos 
<"<"« «nr.fr hombres jmpoffiblces efto: mas * acerca de Dios 

™J,fi,.i«f. *7 * Entonces refpondiendo Pedro, dixolc, 
tmptiq ««-Hcaqui.nofotros hemos dexado todo, y te ave- 

pB ^7cwí? mos fcg 1 "^ 0 »^™ pues avremos? 
pemrtsfl íi- *8 Y leíus les dixo,I>c cierto os digo,q vofotros 
njí&*K/f*«Cj me aveys (éguido, vquandoen la regeneración 
&muá. '•'••f.-anentarácl rlijodcl hombre en el throno de 



M A T H £ Ó. 



1 Vna nuio 
nudrancb. 



fu gloriavv'éfotros también os fétareys fobre do. 

LwrfMar 1O.I4. » Di" ?uí tí homtrt, tu^/w ¡1* rüajit f*%*fi mr- 

fivipmUiTvpiaM. í Fot facultMofwttS» huDiap*. » Mar,io,«. Lttc. 
iS.ií. vEnbttlhoiíciojidfVnuujdoRoin,^'!!. ' 



ze thronos pata jiiígar a Ihs tkiré tribus de Ifrael. * lu*.u jó» 
29 -Y qiukjuiera que dexárc caíalo hermanos, 
o hermanas, o padre, o madre, o muger, o hijos ,o 
tierras, por mi nombre, recibirá ciento tanto, y 

la vida eterna nvr& por heredad. 

50 * Mas muchos prinátos, ferán poftreros; y "Utt.xo.ti. 
poñtctos, primeros. iuc.ij.j6. 

CAPIÍ. XX. 
u ÜttUrttlSiñoTpfrl* por/tbilg dehs UxmiisáUnii- 
Ha en divtrftt bornj, Iwpt dixt enlajindcl up. prtt. i fui* 
<¡ut ta toda Ufqucfc ptnfarian ferias pitmtrostn ta Igltji* 
A ¡a fu qiwUri/m m til* ; »i toA»¡ bfijut otns ptnf*n>»n que 
trhvonn f*cr* della, ¿ lajm mmUtriim fuer/i 1 pmpt* l»frc- 
iitMÓm extern* ielMv/otgtlio ¿ muchos fitmmutuc*, mu* 
laeitcUnde Di'm nt¿ tumos. 11. Llegante cata dt Itnt- 
falem Atclttra i fus Difcipulos fu muerti con 1/u cinumílmt- 
üm dttllag f!t Rtfimeim. Ul, A te»f!ott 4e i« fetiam ¡te 
les hijos Je Zebtíeo por snterttpo» Mjumndrt ¡declarad 
Señor que laiprttHftcisu m fu ¡¡lefia v/tnál revés dt las del 
mundo, ifaber, eftat por dominar Creías uros por férvir 
&<. Wl. S/mst dos ciegos jutuo a Itricho. 

POique el Reyno de Jos cielos es * íemejante á aFire/Ufim,. 
un hombre, padre de familia, que faiió b por ^'/J^t?. 
la mañana ácoger «peones para fu vina. 



ñero 



x Y conconado con los peones por un ¿di- f""" >*fi*»n~ 
roaldia,embiólosafuvina. J¿í¡í i * 



3 Y fajiendo cerca de la hora de las tres, vidob c,c6 fa'.Lo- 
otros que eftavan en la pla^a ociofos; w h jen u 

4 Y díxotcs, U también vofotros á mi viña, o^o, 
y daroshé loque fuere jufto. s«*« «i» ' 

¿Y ello» fueron. Salió otra vez cerca de las "'jf""""" . 
Y*>Y ¿ * j 3S o™": h0 «s.y hnt > »o mifmo. *?¿; mAmc , 

6 Y falicndo cerca délas onze horas, halló rfi««^<«». 
Otros que eftavan ociofos, y dixoics , Porq eftays ""^ "*> ">•', 
aquí todo el dia ociofos? n Z'Zffi* 

7 Dizenle *%, Porque nadie nos ha. cogido, fot: tu fij'f'a 
Dizeles, Id también vofotros á la viña , y recibí- ™¿>*^«.-¿« 
rcysloquefuere jufto. Z'l'Z'.t 

8 Y quando fue la tarde del dia, el íeñor de ntüt df*¡bt 
la viña dlxo á fu procurador. Llama los pcones.y «^/,«« *«« 
págales el jornal comineando defle los poftre- JJ^J, '**'' 
ros hafti los primeros. 

9 Y viniendo los que aviah venida cerca de 
las onsc horas, recibieron cada uno un dinero. 

to Y viniendo también los primeros, pcnla- 
íon que avian de rtcebir mas : petó también ellos 
recibieron cada uno un dinero. 

íi Y tomando ta mutmuraVan contra el pa- 
dre de la familia, 

1 1 Diziendo, Eftos poftreros t han hecho una V¡¿ ba 
hora, y has los hecho iguales á no&tros, que ave- 
rnos llevado la carga y el calor del dia. 

15 Y el rcípondieudo dixo á uno dccílos^A- 
migo,no te hago agravio. No te concertafte con- tAt 
migo por un dinero? M „. ,^„'. 

14 Toma Jo que es tuyo, y vete y quiero dar Luc.13.4e. 
aeftepoftrerocomolri. K«t¡t«. 

iy t No me es licito á mi hazer loq quiero en IO 9 „ 
miSíffJ&J? f Oesmalotuoio,poráyo foy bueno? yotoy bói* 

16 Anfi los primeros ferán pofircros: y los po- r* ™>> 
ftreros primeros: porque muchos fon llamados, tM „ #I0> 
mas pocos efeogidos. Luc.tt.it. 

17 «Yfubieudoleftxllerufalem. tomáfust tóm »», J». 
doze Difcipulos aparte en el camino , y dixoks¡ T L „ ■^¿J* 

18 t Heaqui fubimos á Ierufalé : y cí Hijo del ^m/.- 
hóbre « ferá entregado a los principes de los Cicér- jfcg; 
dotes,y a los Efcnbossy condenarlohan i muerw» r*;<ts<¡\„ u 

ity , tYentregarlo han á las Gentes paraque k^hmioi, 
efearnezcan, y acoten, y cruriHquen : mas Jltei- 
ccrodia refufritará. .. , *f*ni**>t*m 

ÍO f EntOCCS Hegófc ael la uiadtc de los hijos de 
Zebcdeo c5 fus hijos, adorando.y pidiídole ateo. 



11 



Y.elkcJ^Q^qoieterfíffisle dixo^ h Di h MlJl4l , 



K 3 



que; 



CoMíÉndaJiot estimado." EL E V A K G 

quc'íc 1 aífientcneftos dos hijos míos el uno a tu 
íí.í wmfi \ .l miJerccha-y el otro a tu yaquierda en tu Reyno. 
SÍ xi Entonces fcfus refpondiendo.dixo No fa- 
ui. 3 a « beys lo que pedis, Podeys * bcver el vafo que yo 



t 'neo de beverí y fei baptizados del baptifmo de 
i., - o fojr bjpthg^-nji^n rff^,; Podemos. 

kpifcmi j.j 3EIlesdize,Alaverdadmivafobevereys:y 
condidíD «n ¿ e j ¡japtiímo de que yo Coy baptizado, fereys bap- 
/« tizados:mas léntaros á.roi mandarecha y á mi yz- 




IIL de tos dos hermanos. 
íMaí.io. 4» 4 j. Entonces IcfusllamandoIos,cnxó,r<_fabeys 
que los»» principes de las Cernes fe enfeñoreán 
U: p/<M«> fobre ellas: y losque fon Grandes eflecutan fobre 
•f"*& J lM ellas » poreftad. 

^j.j.fr». J¿ Mas entre vofotre* no feráanfi: fino el que 
_j éfiittf*rt- qmfierc entre vofotros hazerfe grande, ° lerá vu<* 

ff}*D f ?¿ cftro í ' crvidor 5 

%,*(nl'a». 17 Y cl<pequ¡fic.xcneíc vofotros fer el prime- 
ra, f,-«wiM- ro, ferá vucftrp fiervo. 
tl "'' 1 ^ v '¿r Como el Hijo del hombre no vino para fer 
mÍ'^,, m fervido, * fino para fervir, y para dar P fu vida en 
refeace por muchos. 
'"t *? f*£nconcesfaliendo ellos de lericlio, fe. 
C"£r¿¡¿- guíale gran compaña. 

iptufmiu* 30 Y heaquidos ciegos tentados junto al cami- 
j»¡m¡m**i no> como oyeron que lefus pallara clamaron, di- 
£SSjT ziendo, Señor, Hijo de David , ten mifericordia 
rio. de nofotroi. 

Spmut Y la compaña les reñía que callafien mas e- 

pG,ro¿n« lbscUmavanmas,diziendo,Senor, Hijo de Da- 
u*,Uii,53. vid,ten miíericordiadenoíbrros. 
*«• 31 Y parándole lefus, llamólos, y dixo: Que 

fcM ^ IO| ^ quereysj*! haga por vnfncros? 
•?uci¿3f. 33 Dizenle ms, Señor que fean abiertos nuef- 
tros ojos. 

J4 Entonces Iefusaviendo mifericordia de e~ 

lloa toco lo» ojos deeiloo, y luego fus ojo» recibie 
ton la vifta, y figuieronlo. 

CAP IT* XXI. 

JM« «i Sffior y» tm«A* re*/ m ¡trúfale!» tmfurmt n Í4 
naturales* de fu Rtyns, y i los propbetífu ittllo. ti, -Re. 
fwrga elTtiapít , y Aaen el fani dudes. IU, Eaojonfe fot 
Principes de los Sacerdotes y bs defines de la Ley de los at- 
tlMuuitmes dt Usnmimgbriafuya,yellesrejpáie. Hit. 

¡P*r «7 pmírU ¿tía Uigutrn jw i fu m/tláitíon fi fiti jionjue 
rmlehftttá fruto, fígmjk* quol erg , y mii* iefer el eTíodo 
del Puebla ludoico. V. l*s fumases Sttterdetesy el Senado 
dt lemfoiem le piden razen de fu vocación eshimaiefamen - 
te,J meriendo ti darfeU por tintos pregimtas,y no querien- 
do ellos refpmder ¿eUtfs,el de»» dedttrfila. VI. Empero 
maestra Us par van partióla fu rebeWon iDiísfo efpecie de 
fan&idad. Vil. T por otra loque ellos le avian demandado 
de fu vocación, j loque tibí baria» deel, y el caftigo de Dior 
<¡*c faSrt cUt> vai£ia: 

n \7" * Como fc acercaron de Ieruf alem,' v virlie- 
?»»*• jL ron a Beth-phage,al monte de las OÍivasen- 
ronces lefus embvb dos Difcipulos. 
z Diziendoles,Id al aldea que c(tí delánte 'dc 
voforros, y luego hallarCTs una afna atada, y uñ 
pollino con ella:.defaralda y traedme los. 

i Y fi alguno os dixere algo, dezid, El Señor 
los ha menefter. y luego los dexarS. 
4 Y todo eñofite hecho paracj fecumplicúTe 
tlft.<»i>«« loque fue dicho por el Propheta, que dixoj - 
^ í t DezidaalahijadeSion,Hcaqui,tu Re* 

lo».», i. ^ viene, Manfo. fentado fobre una affia , y un 
«A Jero&km. pollino b hijo de animal dt yuga 
iiíVgWük 6 Y los Difcbulos fueron, y hizieron como 
bManfo, Tffns les mandó. 

7 YtruxerOnelafiiayelpolIino,y puGeron 



imbílls. 



fobre ellos fus mantos y fenjofc tfobreellos. 



E L I 0. 

8 Y muy mucha compaña tendían fus man- 
tos en el camino: y otros corravan ramos de lo» 
arboles, y íendianoor el camino. 

9 Y las companas que y van delante, y lasque 

y van detras accíároavandiziendo, e Hofanna, a[ ,; l s " !,1,,ríw ' 
Hijo de David,B:ndito elque viene en el nombre Sí»^' 
del Señor. Hofanna * en las alturas. ^i, 

10 Y entrando el en Icrufal$, toda Uciudad fe * 0 - 0l ,*«' 
alborotó diziendo,Quicn es eftc? . Sito tt' 

i i Y las compañas dezian, Eftc es lefus el eifWi^ 
ProphctádeNazerethde Galilea. «jwcm 

12 ^tYentrbleluscnelTcmpIo de Dios, y y {í" 0 - 
techó fuera todos losque vendían y compravan tM ».»,«. 
en el Templo ,y traftornó las mefas de los cambia- J£ c ' 
dóres, y las fillasdc los que vendían palomas. tDa^f ,. 

1 3 Y dizcles, Efcriptocñá, t Mi Cafa, Cafa de J ^'.'i 
oración ierá llamada: t mas vofotros cueva de la- ií?' 7 '"' 
dtonesUaveys hecho. •■ UvtF 

14 t Entonces vinieron á el ciegos y coxosen 
el Templo, y fanólos, 

IJ 5 Mas los principes de los Sacerdotes y los ui. 
Eléribas, viendo las maravillas que hazíá, y los f^r*°* 
mochachos acclamádoenelTemplo.y dmendo,^^;,^ 
* Hofanna al Hijo de David, enojáronle, ' bun»fBfc. 

16 Y dixeronle, Oyes loque oftos. dizcn'Y Je - 

fus lés dhe, Si, Nunca ley ftes, t De la boca de los 1UI 
niños, y de losque maman 'perícionaftc el ala- «wí^ 
ban<ja. Ktar,u,i,, 

17 r dcxandolos, faliofe fuera de la Ciudad a 
Bethania: y pofó allí. fiJgSS 

í 8 f Y por la mañana bolviendo á la Ciudad, M/«« 
*tüvo hambre. . Z'Xü 

19 Y viendo una higuera cerca del canáno,v¡- 'u^,,. V». 
no áella, y no halló hada en ella, fino ( hojas fok- 
mente, y dixole,* Nunca mas nazca de ti fruto t^Mu 
para ííempre, Y lycgo la higuera fe fceó. * M*Z.<-.. 

10 Entonces viendq.cfto los Difcipulbs-,mara-¿?> , ' iir 5"» 
villados dezian, Como fe fecb luego la higuera? ^¡^t. 

ti Y refpondicndo lefus dixotés. De Cierto OS tu t paaie ira. 
«ligo, que fí tu vierdec fe, y no dudardes, no folo drvi¿n$i* 
hareys eflo á la higuera, mas fia cite monte dixer- f^TZ" 
des, g Quítate y échate en la mar» fcia hecho. 

it + Y todo loque pidierdes con oración cre«' Urc . u, >V 
yendo&recibcreys, * ffff JL* 

13 f 1 como vino al rernpio, los principes de frajMmtüf 
los Sacerdotes, y los Ancianos del Pueblo, enfe- *" 
Sando el, llegaron á el diziendoh Conque auto-J^^l 
«dad hazes eftoí y quien te di6 efta autoridad: **¿«\> ¿ j 

14 Y refpondicndo Iefus/lixoles, Yo también « wí *' í Ul 
os preguntaré una palabra: Ja qual C me dixerdes, JS'í, ^rf. 
también y o os diré con que autoridad haga eflo. m'<¡m [»«/«• 

4/ • El baptifmo de loan k de donde era?dcl ci- u 
elo,ó de los hombresrEUos entonces perífaron en- '¿¡£¿¿" 
tre (¡, diziendo, Si dixeremos Del cielo, dezir nos fc Por.cuy» 
hí, Porqué pites rio le c«wylrcs? . autondid. it 

16 Y fi dixeremos, De loshóbres , tememos > el jgt^- 
vulgo: porque t todos tienen á loan por propheta. fia.' 

17 Y rcípondiendo i lefus dixeron, No fabe- f * 
mos.Yeltambieniesdixo > Niyoos «diré conq mG ' <i '^ 
autoridad hago ello. n Dadvwft» 

28 «j Mas u que os parece? un hombre tenia p» 1 ":' » d 
dos hijos,y llegando alprimero,dixole,IÍijo ve oy 
a trafoa;ar en mi viña. ¡yfmfm- »<- 

•29 Y refpbndiendo el, dixo, No quiera Mas «*»*»**/«'«• 
defpues arrepenrido/ue- ; 

30 Y llegádo al otro dixolc de la miíma manera: ; p^»,¡f>f- 
y refpondicndo el.dwp, 0 Yofeñor -bOT.Y no fue.-y*«*Av^- 

31 Qual de.tesdos hizo la voluntadjdgl padre? 
Dizen c]los,El primero. Dizeles Iefii$,De t (CÍerto os r *¿i. 
digo que los f publícanos y las rameras os van de- 4 "» 
lanteaTReynodeDios .. . : fett" 

3 2 Porque vino a vofotros loan q por vía de 
jiifticu 



Tributo de Ccfaf. S E G V W 

juftiaa,ynoíe efeyítes : y los publícanos vías 
KM €*«m- rameras lecreyetoruy vofottos' viendo //J» í»6- 
g*> de los pub. ra QS arrcpentifcs para creerle 

Brozno o» ar- Jj f tOyd otra patabola.Fue un hombre pa- 
fcípíuik» def- dre dt familia, el Cjiiál plantó una viña: y cercóla 
Ir"*- Vlt> de val) ado, y « fundó cu ella lagar, y edificó » ror- 

i ta,?,». iér. re ; y diola á renta á labradores, y partióte lexos. 

b,t i ,Mar, i», j^, Y quando * fe acercó el tiempo Y délos fru- 

kG¿»¿ ,, ' tos, embió fus fiervos á los labradores, pataque 

y Auuyi «- recibieíTcn fus frutos. 

fehifpwbf. jy Masloslabiadores,tomádo*losfiervos, il 



i UIM > »»««°df otro roataró, y 41 otro apedreará 

¡tas. iñ.jí.t». ?G Embioocra vez otros Ciervos roas que los 
fctee.}, 17. y primeros : y hizieró c6 ellos de la m ifma manera. 
#o* j^ó. if Y * 1* poí-" embióles fu hijo cUziencfo , * 

Tendrán tefpeclo a mi hijo. ' 
£¿"**'SL. Mas los labradores, viendo al hijo, dixe. 
¡¡¡SE** ron entre fi.tEibiestl heredero; venid, mate- 
'» o,iw«ten- mosto, y tomemos fu heredad. 

39 Y tomado, echáronlo fuera dé la viña, f 
notáronlo. 

40 Pues quando viniere el feñor de la viña, q 
hará a aquellos (abridores? 

4t Dizcnle dUr. A los malos deftruyrá mala» 
mente, y fu viña dará i remj l otros labradores cj 
le paguen b el fruto álus tiempos. 

41 Dizeles lefus, Nunca leyftes en las Efcri- 
pturas, t La piedra, que c defecbaron los que edi- 
ncavan, cito fue hecha por cabera áe e/quina ? 
fot el Señoc es hecho cfto, y * es cofa maravillo- 

ruó poi nula. 4 3 Portanto os digo, que « el Rey no de Dio» 
¿a noftraoi ferá quitado de vofotros: y ferá dado a gente que 

hagael fruto del. 
tEUwíg*- • +4 T Y elqcayetefobre efta piedra ,fer¡í qbran- 
Ho.ii nombfc tado : y íebre quien ella cayere . deünemuarloha. 
iíd^Hoí 4 * Y oyendo los principes de los Sn«r<iotes,y 
J£* " los Pharifcoí, fus parábolas f entendieron que ha- 
i i¿,í, t4. blava de ellos. 

f 4¿ Y bojeando como echarle mano temieron 
al pucMo:porque lo tenian por Propheta. 
CAPIT. XXII. 

Jar etraparabnU, en <¡ut Us pinta la un4ic¡m M £<ven. 
Vüt.ltsixítma tnaUtafatítaMB ,yfuatflip*r «uertort- 



cttan i nú 
«c. 

j.7.i.l«ia,n. 



fa l¿ anu. 

tPCnS.u. 
A&. 4> i,. 




«XifiilUnci*, 



S. MATTttEO Fol 9 

9 Id pues e a las falidas de los «minos, y lla- 
mad t\ las bodas a quantoa hallar de», t AW pan«i 

10 Y falicndo los fiervos por los caminos , jun- f b d 5j" d * <i 
taron todos los qhallatoh* juntamente malos y Stu^ 
buenos:y f las bodas fuero llenas E de cóbidados. H,iiu cabe- 

1 1 Y entró el Rey para ver los cóbidados, v vi- ¡" ««-> 
do allí «■ un hdbre no veftido de v^ftido de bada. d.¿,'¿' 

II Y dixole, Amigo, como entrafte acá note» *¡- Voi, y 
niendo veftido de boda ? Y i el fe le cerró la boca. 'W 0 * 4 u 

II JE nroncés el Rey úixo á los cjue fervian, A- roi,^ ,[«0,. 
tado de pies y de manos tomaldo y cchaldo en las mo-d lugat de 
tiniebfasíde á fuera :* allí íetá el lloro y el bati- '''í 60 .**' 
miento dediéntes r • S^t^T 

14 Paró! muchos íollamados;y pocos Eiéogtdos. hUimaiu» 

*/ f «Entonce* ydos (os Phariíeos,coníulta- v f-'°- A . 
ton,como lo tomatian en ttlpt*» palabra. Hucdciuz?" 

16 Y embian a el fus Dilcipulos con los de - rué» m q tt3 ¡ 
Herodes, diziendo, Macftro, íabemosqueeresa- a ~ 
mador de verdad, y que enfeñas con verdad el ca- ' ' 

mino de Dios: y que no. te curas de nadie :porq * *n. (. t*,j 
notienai accepcion de perfona de hombres. »5,4*.Ab,*t. 

tj Di nos pues, que te parece ? l Es licito dar í Arr «..tí, 
tributo i Cetar, o no? íc 

18 Mas lefus entendida fu malicia, dirc kt, * M "* 
Porqué me tcntayi hypocritaj? \1«?¿«; 

19 Moftrad me ia moneda del tributo. Y ellos m*-,¡¿,jUa 
le m rooftraron un «dinero. h«,. 

10 Entonces diteles , Cuya es cfta figura, y * 



fpr tener tupe 

mitrtn prtHlAtqutiu ie¡ rcfmrtam .• m*<eUt¡m«e?b-*f* 
ignorancia enf» fvtprio «rmtmente, y Ui f nieva la refirre- 
don cm tefiimm» ¡t la Bfiriftitr*, al mal tUtsafttdan c«n- 
nenciihs. Ittt. Acm*tirUthtHarimsendiJi*ta,jeltts 
rejbomUifi pregunta: y Usfmcva Je la Bfcriftur» (n divi- 
niiadátliíifiias. 

Yt Refpondiendo lefus , bolvióie* á hablar en 
parábolas, diziendo, 
•u roft&nd», % * El Rey no dé (os cielos es femejante 

l aun hombre R.ey, que hizo bodas a fu hijo. 
S.ti^ ' Ycrabiófus fiervos paracj uamaffeti^los 

llamados á las bodas : mas no quideron venir. 
áetR.rynode ^ Bolvió ijembiat otros fiervos , diziendo, 
>Mot que»» Dciidi los Uamados,Heaqui,mi comida he apa- 
rten tícto y* «fado, mis toros y lj¡>wtMÍu engordados fónot- 
««tebidiM. ertos, y todo cítí aparejado : venid a las bodas. 
?ÁZ C ° S Mai cIIoí no ruramn, y fueronfe uno i fu 

tor.ai-t». iabranca,y otro a fus * negocios: 
40, owrciáfr- 6 y otros, tomando fus fiervos affrentaron- 
W, "" M * íos, y matáronlos. 

7 Y el Rey, oyendo *fl* t enoíólé : y embian - 
do fus exerdtos,deftruy ó i aquellos homicidas,y 
pulo á fuego fij ciudad. 

8 Entonces diw á fus fiervos , las bodas a la 
verdad cftan aparejadas }du».io»quc «canUaroa» 
dos, no eran dignos. 



loque efti encima eferipto? 

ai tilos le dizé,De Cefar,Y dkeles,* Paead puís ' *■'• 

áCcfarloqcsdcCefar:yáDios,Ioq-e s 3e Dios. 

11 Y oyendo «Sff,Tnata-»aiaronfe; y dexaron-Mo»/».7/! 
lo,y fueronfe. , r* ' 

15 f * Aquel dia llegaron 3c!iosSadd«cecs,«> 
que diien no aveírrefurrecion.y preguntáronle, 

14 Dí'zierído:Maeítro,*Moyfendixo, Si al- ™ c »P t «i»>u« 
guno muriere fin hijos,fu hermano fe cafe con fu„X „^ 
muger, y defpertarft fuñiente a fu hermano. *¿ * ¿ 

lí Fueron pues entre nofotrosGetc hermanos: ** A *" iw « **• 
y el primero tomó muger. y murió, y no tcnien- 5,?°' ***"■ 
do generación , dexó fu muger á fu hermano. 1 oMm, 

10 De la mifmamancra también el /cgundo.y * 5U "?; 'í»? 1 ' 
el tercero, hafta los fietc. »mm,,z, I5 . 

17 Y defpues de todos murió rabien la muger. L1w.10.j7, " 

18 En Ja refiirrecion pues, cuya de Jos fíete &- * T *°*"" «*- 
tá la muger í porque todos la tuvieron. ^"JS^m 

19 Entóces refpondiédo lefus, díxo!es,F Errays 'S/muZts. 
ignorando las eferipturas , y la potencia de Dios. J>¿*- 

30 Porque en la refurrecion ni maridos toma» ata ' 
rin muge res, ai m ugeces marido) j mas 1 fon co- 
mo los Angeles de Dios en el cicla 

3 1 Y de la refurrecion de los muertos, no av C y s t$%í?%¡¿ 
ley do lo ó es dicho de Dios á vo forros, que dixc, »« 

31 * Yo foy el Dios de Abraham , y el Dios * S "T 
de Ifaac, y el Dios de lacob .' Dios, no es Dios de ££¡tó?* 
los muertos, mas de (os que biven . h'"" 

3 3 Y oyendo tlie las compahas eftavau fuera £*J" A ^* ,M • 
de fi de fu ¿odrina. _ 

34 f *Entonces los Pharífeos, oyendo^avía mi. 
cerrado la boca i los Sadduceos, juráronle auna: *Mat,u,,i. 
, iS ypn&iptó uno delJos, -üiroprcre del» ptof l6| 
I^y.tentsndolo, y diziendo, • rtff a^ ' 

jó Maeftro, qual es ei mandamiento Grande 
en la Ley? 

37 Ylefusledixo,* Amarás al Señór ru Di» »P«ot,tf,j. 
os de todo tu coracort, y de coda tu alma , y f de ^ , ¿ 1 ,^ d< , 
toda, tu mente- ta «¡«^i- 

38 EfteesclPrimeroy el Grande mídamiíto . micnm. 

39 YelSeguruloesfemejaoteaelre+Amarís 

¿ra próximo, como a ti miaño. Mir,«*¡»t, * 

40 De cftos dos mandamiento* depende toda 
la Ley y Jos nrophetu, 

* K 4 41 *Y 



•firiftun n tt 



líípoctcrta.ansfaicion y avaricia. EL EVANGELIO. 

«M«.u.jf. 41 *yeftando¡untosIosPharifeo$,Iefuslcs 17 Locos, ,y ciegos, qual es mayor, el oro )0 el 
Xuc.10.41. ¿LanntA Tcraplu que fanática al oro? 

cufynmf»- Cuyo hijocs .'Diienlc De David. 
/4ir*jA¿«j. ' El fcsdiM. Pues como David» en Efpiíi- 
* Haw . Jí q Hama Señor> dhicnd0j 

*Dixo el Señor a mi Señor, Amentare a 



* PIjI.iio.i 



44. 




mZJíuiZit % tn>s dicftras,y eatmanto que pongo ws enemi- 

S«fj^«i«wS« s P ot ? ftt * lo<letus F ies? * f ... ; 

^■»»;<íf¡ 4jPucs ft David Jo llama r Senor,eomo es Fu hijo? 

ítítiS «I 5 Y nadie 1c podiarefponder palabra: ni ofó 
"< .V* 1 ^ * -1 « juíu. ««-«ountaile nías» 

lean ti P*irtjj f> *> tftmtSm 
í. it)iw*f*\f¡mfre"j armt'm Dwt jir¡t t)£u It tea fas m tieet. l.£V.lf.aS. ' 
^ El Muí*/ rt f<iur áe Hmiáfiiuii" i f* dmniiul,j ufahijt pmijdijaaUi dt 
h, Muí ii ütvti fetm li rtme. Km», i.j. j 4. 

CAPIT. XXIII. 
Defdtbre el Señor Ubybocrifi* de los tbmifics ', j dañares, 
de la tey.j bateles gra»¡fsím¡ cargos t . At ejirtúsídorts de 
IsucSfiiéricijts de loiotrosj libertados de lasfíj*».l. Deom- 
Ueiojis .J. Defobirvit!. 4- D» e/h>i*uadorei dt la gloria de 
Dij; y de Ufal»ddtlinl>trnbrts. 5. Dt mtmsytixmeris* 
titulo de fanetidad. 6.Dc cantadores de fus dtjüpuks.j* D e 
¡¡ñor antes delareligi» dejjc ptofejfim maefrrosS-Dtfitptr- 
Jlidofas y de jvyuopmtrtido. 9. Óe etbtdiefti de la.exttrior 
tomfoftiira, teniendo tu animoi lletas di toda ¡mmunditi*. 
1 o. De matadores de los probbetas , participa délos borní íi- 
> Neh.í,^. dios de los píos 3 tonutitrmfíu ftntep*ffkda¡ r y perpetradores 
t par* «fider de los menos en lospioi icfm tiipos.íorlaqimlieUes intima 
1« 4<3>a* 4¿ trema* miferiae¿¡ « la ú;rdad jn*e¡o por averies fcgui da etc. 

bíoeü icy "JO Entonces iesvs habló i las compañas y á 
íkpiw cuyos jj, fus Difcipulos, 

2 *Diziendo,SobrelacathcdradeMoy- 
fen 3 fe ¿¡Tentaron fas Efcribas y los Mwrifcos; 

3 An fique todo loque os dixeren, b que guac- 
deys, guardaldo y hazeldo : mas no hagays con- 
forme a fus obras: porqué dizen y no hazeriv 

4 * Porque atan cargas petadas, y dimeiles de 
llevar, y ponen i«s Cobre los ombros de los hom- 

lil%> SSí« brcs:más ni aun confudedo las quieren mover. 

e Antes todas fus obras^haasn para fermira- 
- mar so ^ os ^ c " os botnbra: *porc] ¿tífsnchan fus * phi- 
í-S! 4 j. r kfori», y eftienden los flnecos de fus Mantos; 
•30, 4«. 6 * Y aman los primeros amentos en las ce- 

ii„ ^irí. a 7 V las falutaciones en las plaqas,y ferBama- 
oniovAu- dos de lo» hombres, « Rabbi, Rabbi. 
m«.'Ís*Í*. ? Mas voforros,noqucraysfer llamados R.ib- 
dmimrítrti bies, porque f uno es vudlrá Macftco, el Cliri- 
nM»/r«f . j »*■ fto : y todos vofotros foys hermanos. 
^>"¿£¿» 9 * Y vueftro Padre 110 Uanreys anadie en la 
^f.£W-.». «erra: porqunoesvueftra PadrejClqualeftáen 

li:. ¡OS Ciclos. 

ía^'iÉf 10 NiosIIameysdoOores: 

ft'o Dodor, el Chriftc, 
• Mai*,t,<, ir El que es el mayor de vofotros, fea vueftto 

i'Jluii. 11 *Porqueclqu&fcenaltcc¡ere,fiTÍthuroU 
^ti'í?" 6 ' Uado 1 ^ ci 9 Uct fc bumilláre , feráenaltccido. 

tj Mas aydc vofotros Efcnbds y Pharifeoi. 
^ hypocritas : porque cerrays S * el Reyno de los 
é^Z''' 1 ' c>e ' oS delante deles hombres: que ni vofotros 
*bK,u.}«. etttra y Sj ni álos<|uecntrat»dexays entrar. 

■0Marc.11.40. l 4 , * Ay de volbwos Efcribas y Ptvarifce», by- 

iuc.10,47. pocricas; porque comeys las cafas de las biudas 
hcmi ola 0011 col °f de luenga oración: por eítollcvarcys 
lietu.' ' masgravejuyzio. 

ivudkhj*. x j Ay de vofotros Efcribas vPhati(eos f hypo- 
kbtao 44 crit4S : P or q r <»deaysla mar y h'lafccaporhaaer ¡ 
informo. >»« convertido : y quando fuere hecho , hazeyslo 
J £í h ?" k ni )° 1 ^ ucm adcio doblado mas ó vofoti os. 
TZÚdh 16 Ay de vofotros guias ciegas, qde«s,Qual- 
quiera <j jurare por el Templo, es nada: masqual- 
quiera ^ jurare por el oro del Téplo, n> deudor es. 



isnetptetet fe 
I 

•tíC,!), 4C 

AS, if, id. 



Kbid. 15. ¡i 
* Mar'ii. j8. 



porq uno es vuc- 



♦ YdquejurárcporcJ Templo, jura por 
jor ei que habí» en el. 7 ^cií; ¡ t \ 



18 o Itera. Qnalqweraqucjurátepor claltar.ns.a,» . 
es nada-: mas qualquiera-que-juráre por el* P re - u <.>, 
fente que cftá fobre el, deudor es. ^Iucúb^ 

1 9 Locos y ciegosí porque qual es mayor, el 
Prefenre, 6 el altar que íancbfiraal Prefcnte? 

%o Pues elque jurare por el altar, juta por el, y 
portodo loque eñá fobre ej, 
¿I *" 

ti Y elque juráce por el cielo,jurapor el theo- 
r\o de Dios, y por elque efta ícntado fobre cí. 
l > * A y.R c vofotros Efcribas y Pharifeos, hy- • t 
pocritas: porque deamays la menta ,y el efteldo, 
yelcoroino, ydexaftesloó es lo mas grave de la 
ley , tt 4fiber, ° et iuyziotf la mifericordia yia fe. lhl¿??>- 
Efto era menefter harer, y no dexar lo otro. / ia 
44 Guias ciegas, que Pcolays el. mojcquito.masi^*' «iMft 
tragays el camella , " Wu,^ 1 

ij *Ay de vofottos Eícribas y Pharifeos, hy-¿*» 
pocritas: porque limpiays loque eftá de fuera del '"."W"-* 



vafo^b del plato, mas de dentro leflá lleno ijúV'ajf 



£» Pcc«. 



dcroboydéin)ufrida. qc.'Siv 
Pnariíéo ciego, limpia primero loque cftá. Uu í* s,tlwl « 
dentro del vafoy del plato, paraque también lo 
que efta fuera íé haga limpio. c .^.yj; 

»7 Ay de vofottos Eícribas y Pharifeos , hy- "«¡'"ufl» r 
Mcritw^tqueíbys femeiantcs, i fepulchros S, 
blanquí ados : que de fuera, \ la «etdad , fe mué- comúia y t¡- 
ftran hermofos : mas de dentro cftan llenos de r ida 0 A 
bucfrosüemuerrosrydcrodanttiedai}» rot5£fc 
18 Anfi también vofotros , de fuera, i la ver- fwaudpiia^ 
dadosmoftrays juños á los hombres: mas de ÍOe ''j' * £ - 
dentro, llenos eftays 1 de falí¿dad> iniquidad. ^ ^f 0 - 
\9 Ay de voíotros Efcribas y Pharifeos,hypo- 
critas : porq f edificays los fepukhros de los pro- /p«rí/»*fl¿ 
phetas,y adornays los monumentos Je los (uííos. "* 
jo Y ' dezis , Si fuéramos eii los dias de nuc- 
ftros pja'dres, no ovieramos fido fus compañeros c fau*,?^ 
cnlalangredclosptophetas. 6*f*f>»«*. 
} 1 Anííque teffimonio days á vofotros roif- cfiSVÍ 
n>os que íby « hijos de acjucllos que nmtaron a los * * <i jw«w 
prophetas. t«iMí«»wf 

31 Vofottos también v henchid la medida de í'¿&, 
rueftros padres. y Verd¿oói 

4 j Serpientes, generación de bivoras , como * 
evitareys el juyüodel quemadero? 
54 Portá tobe aquí, yo embio á vofotros prophe- 2 M*o»r» 
tas, y íabios,y y efcribas, y de eltos mus matateys W^il 
ycrncificarcys: y«<rw deen 0 sa?otareysen vue- "^la- 
íhas fy nogas,ypcrfegui'reys de ciudad en ciudad: charo» 

3 r Paraque venga fobre vofotros toda la fan- * 
gve juftaquc fe ha derramado fobre la tierra, def- & 
de la fangre de Abel al jufto haña la fangre de Za- í;. c. ¡.dooit 
charias hijo de Barachias,*álqual * mauues a eu- t '» II 1 cbioU 
treelTemployclaltas, 

D« cierto oe digo ,. qwe todo efto vendtí í¿ Je 
jobre efta b generación. "«r* B fcn,c 

J7 ^Iemfiilcm, Jtrufalé^matas los pWDhe-S^- 
tas,y apedreas á los que fon cínbkados a ti,quantas /«/«A/fw^» 
vcxcs^aiic)untAKtushi)o>, como U gallina jú- -Í¿**J 
ta fuspolJos debaxo efe iasalas,y noquifilfes. 

3 8 Heaqui, vuclka Cala os es dexada defierta. f*csi*a. 

39 Porque y» os digo que defdeaora nome bonica», 
vereys, <= hafta que digays , Bendito el que viene c pSÍ„ u 
en el' nombre del Señor. " conretfió i& 

capit xxiin, l&Sr 

Trtdize el Señor a fas difilentos la defirujthn del Temple- 

11.^ Vrttüntandole ellos eiqmrfo, y dtfi*nemia,py¡mtr»- 
yute el les di mt avifi general Je bq~ve aeitetetim en timan- 
do durstatt lapro»t»lty¡íifn def* Emilio aten» deeUa ha- 



Dcftiiyción del Templo. S E G V Ñ S. 

fialajm ¿eifigU.lll. Littgo lis da lm fenoles ¡¡ttfírvorSiU 

la <tr!7r»j«ifl» Je Umfulem y in miifn He lOatH baHdt 
kaz.tr rfúrelqualarvifo a decier quefe canfirvh* Igitfm 
deffues. lili. Biiefoeapnjleg*belpropofitodeloqueac<m- 
Mtr¿ en la propagación de la ¡gUfia hafia ¡ a ñ, ¡ mi fundo 
dcleqnt los píos harán para mfer ti%cmsdm dehífatfii 
Cbrifoi. V. Vndit.t ia,feñ»sdtfafii»nAií «Avenimiento, 
de U empuntan* del figle, del recogimiento de la Ule fia y de 
fit totaly final Tefianradon. VI. Del tiempo. Vil. Amo- 
nta» dt loque ende, uno hari entreunto. afab. fir diligente 
yMeHfiiimation,jno cnisrecerft fibrejm ummemrn 
v ,_ el MimTlcrio dclScntr. r 

iy. C 44-' S 1 XT * Salid» Iefus del Tcmplo.yvaíey ucgaronfe 
J[ fus Difcipulos para moftarlelos edificios del 
Templo. 

I Yrcfpondiendoc!,dixoIcs,Veystodoeño? 
sin Difcif». Decietco os digo, que no fcrá dexada aquí piedra 
t„ fwifa* i*i /obre piedra que no (ca deícruyáa. 

'jZÍI'ZZ i fYfcntandofeelciielMontedcJasOlivas, 
4, Ucgaronfe á el fus Difcipulos á par K ,dúier>do J Di 

fudjt^Hmjdí-. nos quaiido ferán citas cofas, y que feñal avra » de 
3 *r"P"s UUM tu venida, y de ia fin del figlo. 

{?¿%"/J.' 4 YrefpondiendoIefts,d¡xoIcs,* Mirad 
«r>. que nadie os engañe. 

*' t Porgue vendrán ttmcfios en mi norobre,di- 
tB*fn,pm iiéíio,Yo foy «= el Chrifto:y i muchos engañarán. 
vtfiUi ioUf 6 Yoyteys¿gucrras,y rumores de guerras: 
1 "Éí^mui m * ra£Í <l uc no os turbcysrporque es mcneftcr que 
'¡MmatU." todo <¡fit » acontezcas mas aun nocí la fin. 

# E»h«r. j, í. 7 Porque fe levantara nación contra nación, 
As'i'dL o 7 revno contra rcyno:y ferán peftilcncias.y ham- 
«raüonde'i bres, y terremoros por los lugares. 

E»a«p.otm- 8 Y todas c das cola* f principio de dolores, 
""d* "T" 9 Entonces os entregaran para fer affligidos:y 
St an K«fw. mataroshan : y fereys aborrecidos de todas nació- 
c g fea hscho. nos por caufa de mi nombre. 
f A.au no a xo Y mochos entonces g ferán escandalizados ¿ 
^UlpafUr. y cntregarfehan unos ¿ofrosry unos á otros le a- 

• Ait. io, 17. borrecerán. 

Loe. »i.is. ,i Ymuchosfalfosprophetasre kvantarániV 
ztelt' engañarán á muchos. 

g BoWMjn i- u Y por averie multiplicado la maldad, h la 
easdcu p»- charidad de muchos Ce resfriari. 
dad comee». n Maselqueiperfevcrarehaíblafin,cfl:cfera 
lk (¿uando de falvo. 

«ia de 1 4 Y Ceú predicado elle Evangelio del Reyno 
¿«nú. en toda la <wr* habitable k por teftimonio á to- 
i o fcpjocw- das las naciones, y entonces vendrá la fin. 
»«• i r 5 * Portanto guando vierdes la abominado 

L^5 , *„. 1 de affolamiéto, 5 fue dicha * por Daniel prophe- 
dódc todw. ta,q eftará m en el lugar Sacio, elquc lee.enticnda. 

lU. i6 Entonces losquc eftnvicr:n co Iudca, huygá 

aiosmonres. 

lo ibomíó»- 17 Y elquefobre la techumbre, no decienda a 
bb.q.d ü gra tomar algo de fu cafa. 

*dÍbT»'m 38 Y el que en el campo, no bucíva otra vux ¿ 
«n Ea él Sancl tomar fus ropas. 

fmrio.Toma ;o Mas ay "de las preñadas y de las que crian en 
itt^ aquellos días. 

josckAtmo- io üradpuesqucvpeftrahuydanofcaen in- 
<ho 1 Maci , vierno , ni n en dia de fiefea. 
l'Xa., ,i, íl Porque avrst entonces grSde afHició,qual no 
n c. Jo f.ih. fue dclile el principio del mudo hafta aora,ni ferá 
bide» ai Y fi aquellos días no fuelle' acortados, ° nin- 

© Nadie fe- g Una carnc léria diva: mas por cau& de los Efco- 

un gidos, aquellos días ferán acortados. . 
* M«,t 5. u.ij 9 Entonces G alguien os dixetc, * Heaqut 

jn.oc17.N7." 2 4 Porque fe lcvátaranfalfosChriftos,yfaIfos 
•iob.ij. ?j. prophecas: y darán feñalcs grandes yprodigios: de 

tai manera que*tngaá:trir¡,í¡ es poííib!e,aun ale» 

Efcogidos. 
1/ Heaqui os lohe dicho antes. 



tó A T fi B 6. p oi;¡0 

¿6 Anfiquefi os di«ren, Heaquí'en el ¿eGerto „ fJ . > 
cftáaiofalgays. Heaqui en P camarasmo cteays. 5S£f 

*7 Poique como relámpago que fale del Oríg- * f. J. « f«¿ 
tc,yiemueltrahaftáclOccidcnrc9 mñ lew rS- '* ""*-''J !» 
bien la venida del Hijo del hombre. 

28 fPorque adonde quiera que cftuviere el ru- '#»• , ;«<-'- 
erpomuertcsajli fe juntarán también las aauilas. "}*, d * 

zej s * Y ¡uego defpues de la affl.cion dc%t 
llo«dias 1 cISolC ¡ crcurccera!y.laLuiwnodará fu r~ 
lumbre: y las eftrellas caerán del cielo: Y las vir. W w * 
tudcsdeUciclo.fcrái^omrr^vidas. Í¡X 

jo Y entonces fe moftrara ía a feñal del Hijo del * ^r^«" : 
Hombre w C u rf cielo, y entonces lamentarán to- J 5 "' **!r: " ' 
dos los tribus de la tima, *y verán al Hijo del ?£'¿¿L, 
nombre que vendrá fobre Ijs nuves del cielo con » w " **/"»' /- 
grande poder y gloria. m T" '«'« A- 

,r * Yemoiarf fus Angeles con trompera y Áa'^Y. 
gran doí; y juntaran fus efcogidos A de los quatro """í'^X" 
vientos del u n cabo del cielo hafta el otro. 1 *° *K S ' 

5?. Del árbol de l.i hio.iera a nr^„ , i , : " **. H T 




par; 

u Anfi tabicn vofotroj quando vietdes todas T ¿™ ¿, , 
ellas cofas, íabed que f eftá ct-rcano, á las puertas "roa* 

34 pecierto os digo que no paflará cita g edad T H '** 
que todas cftas cofas no » acontezcan. ' '" 5 y. 

}/ * El ciclo y la tierra 'perecerán, roas mis pa- * M « e »ítMi 
labras no perecerán. * Ij»c. a«,j». 

i6 5 Mas del dia ó hora, nadie lo fabe ni aun l && "7. 
los Angeles de los cielos, Gno mi Padre folo. «"eU.ii.r i» 

J7 Mas como los días de Noc,anfi fcrá U veni- £ rf fl - ís _, u 
**IH.jodd Junte» 

}S Porque " como eran en los dias del Dilu- * t «**r* 
vio comiendo, y beviendo, tomando mugeres los TT"' *É '" 
maridos, y dándolas btftiru hafta el dia que NoeíJí 
entró cu el área; c*^f.. 

& v Íl2» «««^^ «J«e vino el Dilu- 

vio, v llevó á todos, anfi fera también la venida ¿«« 

del Hijo del hombre. m i« »»; r«n 

40 * Ehlohceseílarín dos en cIcampo:uno fe- Za r ZtKaL 
ra tomado, y otro fcrá dexado. encí'ciefo. 

41 Dos mugeres moliendo aun moliijilla-la íim'**'*' 1 "'''*" 
ferá tomada, y la otra fcrá dexada. * *? 

41 * f Velad pucs,porquc no fabeys áqueho- t£*v¡¡3*~> 
ra ha de venir vucílro íeñor. *« íní'r u/u. 

.43 i .*Eftoempero lábed, que G el padre de la 0^°-'',?' 
famdiafupicffe + á qualvclaelladrr.il avia de ve» aaeh.Vt.ii- 
nir: velaría, y no dexaria minar fu cafa. *j.Cor,u .ju 

44 Portanto también vofotros cftad apercebi- J' í !' T1 ' rf '** 
dos: porque el Hijo del hombre ha de venir i la ¿ ¿e foj «ufe- 
hora que no pcníáys. ao cantonea 

4J *Quicn pueseselfiervoficly prudente, al fcjS^ 
qual el Señor pufo fobre fu famiha.paraque dt ¡ a- note, 
limento al tiempo? * * fiXiern». 

do hi lenor viniere, lo hallaré hauendo anfi. c¡cm. luc.i i. 

47 Dccicrto os digof *e fobre todos fus bienes "■j u>m > s ' 1 * 
lo pondrá'. * SSjff* 

48 . Y fi aquel fiervo malo dixere Crt fu coraron, h c.'itin he- 
Miícñorlctardade venir. *a j - 

49 Y comencare á herir fus ra compañeros, y s * c^Js«Íh. 
aun á comer y bcver con los borrachos: ' vi. 

jo Vendrá el tenor de aquel iicrVo el dia qüe«/ ' 7 ' 
no cfpera, y á la hora que rf no fabe- lPc^Uo. 

ft Y » apaitarloha, v » pondrá fij parte con * c<.moefta- 
loshypocritas.*Alh fcrá elllotó^y el batimiento ^¡¿ s 
de dientes. ¡ uv ¡ 0i 

INo tuvieron conocimiento. S. del caftieo de Oio». *l«c, 17, jj.y », 
Tht(T,4,r7. VIL ♦Mai,i3. ?f , • Li:<,u,¡ji.y i.Thaif, J, i. 
*Act,i4,»í. Apoc, tff, ií. *Ij c ,ii,4». mCcinlicrve». C. 
p Oc, jrjnlrloh* put iikxUo. oConcaululu 1» 1" «<i. foimlelis ít» 
parte * &c. ifAir.i), 41, Aba,i(,». 
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CAPll*. XXV. 

Continuando elpmofittdtlafia del prtui.ct.tm «w» 
elegante parábola defcrmtla negligencia qnípsudemer en 
hs froft ñires de lajitdM,yf»>g»larmtntt enhs ministres:' 
U qJl clninznn* etmtjtai* ditigcncUpodrtm rtílvtm; 
y lo diligencia que t¡nirÁ,i Utjusl txhertt de mroo,y tunte 
mus a»*r>tt> el ¿i* de fu istmia es ignorado de todos. II. Co 
itralts exhorta i lamilmujUgencia en emplear fus dones, 
llí. Defirivefi* venid* al "fieyfy,yel'apmimientoytecn~ 
¡entufe hurí ¿c tos buenos y de loi malos . el ¿*j*r <¡»efi ¿ara 
f'ütf" Ibamos y ¿ los otros, las ftntencias y las tufas ieellií. 
^"g^T^Ntonccs el Reyno de ios cielos feri ».&me- 
Í *>T JQ jante i diez virginesflue tomando fus lampar 
fe» cmutcí* „ aias lalieron a recebir al iífpofo. 
ftffiíJZ. 1 Ylas cinco deellas eran prudentes: y las 

rt.fi ir ftiffíner CUICO, loC2S. . 

¡* jf». j Las que eran locas , •> tomando fus lampa- 
¡W ° tomaron azeyreconfi^d. 

cEfliáoifcií 4 Mas las prudentes c tomaron azeyte en fus 
prudencia, vafos juntamente con fus lamparas. 

e Y tardaodofe el eípofo , cabecearon todas, 
y durmieronfe. ^ 
6 Y á la media noche fue * oydo un clamor, q 
dezia:Heaqui,el cfpofo viene: falildo á recebir. 
' 7 Entonces todas aquellas virgin es fe levan- 
taron, y aderecaron fus lamparas. 

8 Y las locas dixeron á las prudentes, Dadnos 
devueftroazeyte-.potquenucftras lamparas fe a- 
pagan. 

9 Mas las prudentes refpondieron, diziendo. 
"Porque no nos falte I nofotras y á vofotras,yd í- 
tes i losque venden, y comprad para voforras. 

10 Yydasellasacomprar,vinoelefpofo:y las 

3ue eftavan apercebidas, entraron con el á las bo- 
as: y cerrófe la puerta» 

11 Y dcfpues vinieron también las ottas vir- 
.gines, diziendo, Señor, Señor, ábrenos, 

n Mas refpondiendo el, dixo.Dc cierto os di- 
go,, que no os conozco. 

ij * Velad pues, porque no fabeys el dia ni la 
ii, hora^n la qual el Hijo del hombre há de venir. 
* loc,i>, i:. J4 ^* Porque el Reyne de los cielos es como un 
hombre que partiéndote lexos llamó á fus ñervos, 
« v*iu y entrególes fus bienes. 
mat* <«u t- j r yá eíte dió cinco « talentos, y al otro dos, 
«ftJTZSv." Y d otro uno:a cada uno conforme « á " 
f a UsbilUad y partióle luego lexos 
que t«nu p«- tí Y partido cl,cl que aria recebido cinco talétos, 

q«tí^pí^8 ran Í coconc ^ os '3 rn ' Iootros cinco talentos. 
eoxéea poder. 17 Semejantemente también el que avia rece- 
bido dos, ganó también el otros dos, 

18 Mas el que avia recebldo uno, fue y ente- 
nolo en tierra, y efeondió el dinero de fu tenor. 

19 Y dcfpues de mucho tiempo vino el feñor 
de aquellos ñervos, V hizo cuentas con ellos. 

20 Y llegando el que avia recebldo cinco ta- 
lentos,truxo otros cinco tálentos,dizicndo,Señor, 
cinco talentos me entregarte, heaqui otros cinco 
talentos hé sanado con ellos. 

zt Y fu feñor le dixo, Bien eftá buen (ierro y 
fiel, fobre poco has fido fiel: fobre mucho te pon- 
dré: entra g«n el gozo de tu feñor. 

11 Y llegando también d que avia recebido dos 
talentos dixo: Señor,dos talentos me entregarte, 
heaqui otros dos talentos hé ganado fobre ellos, 
i} Su feñor le dixo,Bien eftá buen fiervo y fiel 
fobre poco has f»<io fiel, (obre mucho te pondré; 
entra en el gozo de tu feñor. 
14 Y llegando también el que avia recebido 
«ciid» comí- un talento, dixo, Señor.yo te conocía que eres hó- 
SaSST" l 7 ch ^UiM"! legas donde no fcmbrafte,y coges 
ty^auso. donde no derramarte. 



EVANGELIO. 

. xj Portíto uve miedo, y fue y éfcódi tu talento 
en cierra-, heaqui tienes loque « tuyo. 

16 Y refpondiendo fu feñór dixole.Mat fiervo 
y negligente, labias que liego donde no fembré,y t s«nbit 
que coxgo donde no 1 derramé. 

27 Por tanto te con venia dar mi dinero á los 
vanqueros". y viniendo yo recibiera loquees mió 
con ufuta. 

z-8 Quitalde pues el talento.y daldo al que tie - 
ne diez talentos. * Arr,!j, 14. 

29 * Porque * a quaiquiera que tuviere le íbrá Mm - 4. *}• 
dado, y tendrá mas: h y alque no tuviere , aun lo ^¡ e l ¿' a ' T 
que tiene le íérá quitado, j^Aí»,,},,». 

30 Y al fiervo inútil echaldo * en las tinieblas K L - u s"^"u 



'* Atr.K^J. 
M»c, i},5l 



t fu facultad, 



g En tabico. 
4tüec 



* de a fóera: allí ferá el lloro, y el batimiento de 7¿^ífc"' í 
dientes.' * """ ' ' ! * 

5 X . 



fita mi 

s¡¡ Yqnando el Hijodel hombre vendrÁ en * 



irtéa 



fu gloria, y todos los fanéfcos atóeles con eI,enton- %^^f m 
ees fe fentarí fobre el throno de fu gloria. 1 * t r»nniJ~ 

31 Y ferán juntadas dckntcdecl todas las gen-*''' /ñ««>9. 
tcs:yápiirtai-loshálo3 unos de lo* otros, como *- *, jj*'* *** ' 
parta el paftor las ovejas de los cabritos. * * Án,s,ii. 

33 Y pondrá las ovejas á fu derecha, y los ca- ^ N ' 
britosálayzquicrda, llu 

34 Entonces el Rey dirá a los que tjtaran á fu ivemtman 
derecha , Venid 1 benditos de mi Padre pofleed el fiiemnfr**. 
Reyno aparejado paravofotros mdefdela funda- * *«•*- 
cion del mundo. * 

3J * Porque tuve hambre, y dilles me de co- «■ el 
mer. tuve fed, y diftefme de bcver : fue « hueíped, «r^fjDm 
yrecogitesme. 7 P £Z? F tZ 

} 6 Defnudo, y cubriftefme: enfermo, y vifitaf- 

*nte*q turne» 

taftesme: eftuve en la cárcel, y veniftes á mi. T".**' 
37 EnwncesIosjuftoslcrcfponderán,diziendo, *^Zjí¿?, 

Señor , 0 qnando te viraos hábriento, y te fuften- mema,. 

ramos? o fndipnto.y re dimos df. hever? *I6S. j*. 7. 

3 8 Y miando te vimos hucfped,y te recogimos? JJS&Jk 

o demudo, y te cubrimos? « u< «. 

39 Oquando te vimos enfermo.5 en la cárcel, """<<<> «".'.^w- 

yvemmqs i tt? («#«/«/ ¿ve, 

40 Y refpondiendo el Rey, dezirleshá, De ci- ouufimpefh* 
erto os digo que en qiianto /« hcziftes á uno deef- f a 1-«' **» 
tos mis hermanos pequeñitos, á mi lo heziftes. 

41 f Entonces dirá tibien á los ú *ft ardn á la ««mu. ^t. 
yzquierda,t Yd os de mi malditos al Fuego éter- 

no qeftá aparejado para el diablo y fus i angeles, f Pc , * 
41 Porque tuve hambre, y no me diftes de co- Aa. 7 .\i, 
mer: tuve íéd, y no me diftes de bever. l " & '»■ */• 

43 Fue hüefpcd,y 110 me recogiftes: defnudo, P^™ 1 "* 05 - 
y no me cubriftes,eníermo, y en Ta cárcel eftuve,y 

no me vifitaftes. 

44 Enronces también ellos le refponderan di- » Am ». J7 . 
riendo, Señor, *quando te vimos hambriento, 6 l^uvjti 

fediento, 6hucfped,6defnudo,óenfermo,ócnla _,. . 
carrcl, q y no w frrvimm? 

4 s Entonces rcfpondcrleshá, diziendo, De ci- v '•- 
erto os digo que en quanto no lo heziftes á uno de *¿J^ D '*' 
eftos pequeñitos, ni i mi h heziftes. » o )n , ' u u > 

4¿ * Y irán ellos al tormento eterno, y los juf- lom. 1 1|. 
tos a la vida eterna. 

CAPIT. XXVI. 

pojbtr* tmf'dta ¿t los Sacerdotes y Efiribas contra el 
Señor. z.Fíwjg/áe ,3 alaba} defiende a la mugtrqiul» un- 
gió. iEsvtndidvdelndas.4. ¡nfiituye la Sancta Cena. 5 Pre* 
diuilos Difiipubif» Jlajut^a deje quando le viejfen pttfo 
&c. « Viene alhaeno donde ora por tres jk«,« al Pairetf ex- 
horta ¿fas Difilpaies 4 que velen, y oren. 7. es entregado de 
lmdas t yfrefoy traydoala cafa del Pontífice Caipha-, tien- 
de es preguntado, y fe tema fu ati»f¡M»n,'y es injuriado. 8. Y 
negado tres ve^ts de Pedro&c. 

Y' Aconteció que como uvo acabado Iefus t MífC , 
todas ellas palabrasjdixo áfus Diicipulos, 

l Sa 



VmMuger unge al Señor. S E G V N S. 

2 $abcys que adentro dedoí días fe haze (a 
Pafaiaí y el Hijo del hombre» es entregado pa- 
ta fer crucificado. 

3 * Entóccs los principes de los Saccrdotes,y 
los Efcribas y los Ancianos del Pueblo fe juntare* 
c al patio del Pótificc, el «pial fe llama vadCaiphas. 

4 Y tuvieron confejo para prender por enga- 
ño á Iefus, y matar lo. 

f YdezianiNoendiadefiefta:porqueiiofe 



»Ot deljxw 

fiu fintea» 
f, 

4 loan, i *, 

(Eliugatde 
jBitfltüiOtc 
il pilado- 

vtuacfifiirn» 



MATHEO Fo!. ü 

zo Y digo os «we dcfde aor a no heveré; toas de 
efte fruto de vid, nafta aquel día, quando lo ten- 
go de bcver nuevo con vofotros en el Reynodc 
mi Padre. 

ron al hiontc de las Olivas. q ¿ \ K & 0 

j i tj * Entonces Iefus les dize , 'Todos vofo- W**" • 
tros*íereysefcSdalizados en mi cftanoche.por-^M/' „. 
qlie cfcripto efta, * Heriré ¿1 paftor , y las ovejas io« k.jo. , r 
de la manada ícrán derramadas. »«• * • 

xx Mas dcfque aya refufeirado, * b efperarbs- ffi^V 
hé en Galilea, ccrirouíra- 
33 Y respondiendo PcdiO,dixoIc, Aunque to- S ¡<> fe 
dosfean elcandalizadosen ti, yo nunca feré e- fzTch m ? 
fcanaahzado. ^ Mat' i^i». 



* ,A Í baga alboroto «n el pueblo. 
tíX" 6 9 *YcftandoIefuscr 
ímuhnioa- Simouelleprofo. 

"^'ctZkj'i i 7 Vinoáelu *» , »«8 cl,Ccoo " nti *y»*/í«Iaba- 
%¡f,4n> ™ ftro de ungüento de gran precio, y derramólo fo- 
tjtjua.it, so- brela cabera dee} eftando femado á la meía. 

foquá viendo fittDifcipulos,eno|ai»nr^ 34 Iefus le dize,* De cierto te digo á efta no- U«> 
j M ».u. j> diciendo, f Poiqué fe pierde efto? die,uutc¡> q el gallo cante, me negarás tres vezes. Gaid." 

3 f Dizele Pedro, Aunó me fea menefter mo- * 1 <ün «?, jg." 
rir conngo, no te negaré. Y rodos ios Diícipulos 
dixeron 10 mifmo. 

36 f * Entonces llegó Iefus con ellos ál aldea, 
que fe llama Gech remane, y dize áfusDifcipu- 
los : Sentaos aquí, hafta que vaya ai¡¡ y ore. VI - 
J7 Y tomando «á Pedía, y í los dos hijos cfcV«? 
Zebcdco¡,comécóaentrifteceríé y á-ianguítiarfc 
en gran manera. * cLojqoe ro- 

38 Entóccs Iefus les dize,Mi al macftá muy tri- <?w¡£* 
fte hafta la muerte : qdaos aqui, y velad conmigo. <U & gi°t«, 
lp Yyeridofeunpoco masaxklante,pToybófc Mr - , V- . 
foSrtfurazorando.ydizicndoí Padre mió, fies ¿ lt¿"J¿ 
poflttflc, epafio de mi eñe vafo : empero no co- *U t*iíet 
rno yo quiero, mas cortio tu. »»«/», y» ««» 

40 Y vjnoáfusDifcipulos, y hallólos durm i- '£Í$J 
errao; y dixo 4 Pedro, No aveys podido velar *t*i- 
con migo una hora? ™j j*J7«M ¿t 
J*í Vd«dv orad,p a t a quc no cmreyse» ten- Z%,¿%7« 

tacion:clefpintua la verdad cftá prefto mas la /«<¿<wi m 
carne enferma. * »»/«r»,t»*r< 

41 Otra vez fué.fegunda vez,y oró dizicrido, ffiftft't. 
Padre mío, fi no puede cfte vafo paflar de mi fin eitecr.nce.tr- 
que jt lo beva, hagafe tu voluntad. » » ffllciS ' 

43 Y vino, y hallólos otra vez f durmiendo: q ,» ¿£¿¿1 
los ojos de ellos eran agravados: tu. 

44 Y dexandolos, fué otra vez, y oró, tercera / '* *T^* m 
vez, diziendo las mifmas palabra?. 

4J Entonces vino á fus Diícipulos, y dizeles /««ñ.tnf.11- 
RDormidyá^ydcfcanfad, hcaqui há llegado Ia4í- . ., 
hota.y el H.jo del hombre es entregado en manos * ,/„'„ü.^ 
de peccadores. C«* '«»«•/» 

46 Lcvancaos,vamosíhcaqui há llegado el que '" e"f?" 
rnrháentrfgndo. S 1 , J'fy*'J_ ,T : 



* kür, i+ i. 9 Porqué efté ungüento fe podiavendér S por 
T'mtíén- gran precio, y darle á los pobres. 
ÁonnKc. 10 YcruxndiendofelelusjdixotcSjPorcídays 
ÍGpotqueef- penaai-ff/imuget me ha hecho buena obra; 
Í^mTj» 11 * pow l ue fiempre tendrcys pobres con vo- 
éJw.cmno fotros, mas á mi no fiempre me tendreys. 
cKmttS.M*- ii Porque echando cfte ungüento fobremi 
h g wfa'ie cucr B° ''.P 313 fcpultarme h ha hecho, 
ha ¿todo » 3 . De cierro os digo donde quiera q efte EvJ- 
buena obra gelio fuere predicado en todo el mundo,tabié lera 
^ott. ff. n". dicho para memoria de elb lo q efta ha hecho. 
iToBuidó ' J 4 í* Entonces uno de los doze, que fe lia- 
romo tí y* , mava ludas Iícariora, fue á los principes de ios 
az. un«eta S'a'cerdores, 

SainfioS" l S Y diatolaí, Que ote querey* dar , y yo os 
<fj; fmnnette lo entregaré ?y ellos Hé feñalaron rreynta " picoa 

•i«r ire^ri» J " Y defde entonces bufcava oportunidad pa- 

(Kua hevbo ta entregarlo. 

infiga». , 7 t¡ * Y • el primer dU dtkfitft* de bs p&ks 
►Mai .14. «. levadura vinieron losDifcipulos á Iefus dizié- 
tac. u 7 ', dolé, Donde quieres que te aderecemos para co* 
i ix piouwa- mere/tír&í'íáelaPafcuaí 
ZTm»üv*- iS Yel dixo, Id á la Ciudad ° iuno, y dczil- 
de, El Maeftro dize, Mi tiempo eftá cerca '.en tu 
cafa haré la Pafcua con mis Difcipulos, 
(¡nm ¿Ja ' j 9 y los Difcipulos hizieron como Iefus les 
jjm de M<r. mandó, y aderecaron F la Pafcua. 

.... Y como fue lá tarde deldia , fentófe ih 

m«.m.-.. mefa con los doze 

Lutii. ,7. * Y comiendo ellos, dixOi De cieno os di- 

o a un cieno g G> que uno de vofotros me ha de entregar, 
hombre, luc. ^ Y Ou entriftccidos en gran manera cbmé- 

conbto y S° cada uno de ellos a dezir , Soy yo Señor? 
roiloj.1 de zj Entonces el rcfpondiendo , dixo, Elqueí 
ríoi bce^" mclc ' a mano conmigo en el plato, efte me ha de 
poBu Uo. entregar. 

u- ' A la verdad el Hijo del hombre y i i como 

'^■^■'^eftaeícriptodeel: niasayde aquel hombre por 
fon.r>Ut el Hijo del hombre es entregado, bueno le 

<} c, mo)6. y. fuera al tal nombre no aver nacido. 

.«"Ti • *J Entonces rcfpondiendo ludas , que lo en- 
tiegava, dixo, Soy yo qui^a ' Maeftro ? Dizele, 
5.- Tu lo has dicho. 
t c n R.abu *^ * ^ comiédo ellosjtomó Iefus el pí, y f avié- 
*^CoT,u.i4 do necno gracias, « partió &,y dio áfiisDifcipu- 
f Ot, bendi- Ios,y dixd,'Fomad ) cotned : v eftb es mi x cuerpo. 
y ^ z 7 Y tomando el vafo iy hechas gracias, dió- 

lo^' .lcsdizKndo^.Beveddeel todos.. ' .__„... „ „ 

* filfa, ate lo Porque y efto es mi fangre del Nuevo te- a fu lugar: porque todos losque tomaren cuchillo m*. 



.47 f*X hablando aun el, heaqui tudas, uno </e*«jt <«<(<■ 
de los doze, vinó,y con el mucha compaña con >""t"f' 



ttvt trtñnaid- 



efpadas y bailones de parte de los principes de los '"'vil. 
Sacerdotes, y de los Ancianos del Pueblo. yía%a. ,4.4}. 

48 Y elqüc lo entrecava les avia dado fcnal,di - }** '^i- 
ziendo, Al que yo * befáre, aquel es prendeldo, » ¿f;¿ ¿ Jj. 

49 Y luego que Urg6 á Iefus, dixo, Ayas gó- Mér,t*^> 
•10, Maeftro, y befólo. * f ** n 

p Y Iefus le dixo, Amigo a que viches? Eti- 
tonces llegaron, y echaron manó a Iefus, y preti- i»™»», 
dieronloi . ' io M ftri iMf 

$ i Y heaqui " uno de tos que ifi*wm con Iefus, "¿\ú^ 




ffotnM ftamenro,laqual esderramada por muchos para a cuchillo 'morirán. 
^ ' c ^"rerróffiondelospeccados. - J) Opiéfasqúenopuedd 
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PcdronicgaiChfifto. * L E V A K 

íí En aquella hora dixo Ieius alas Compañas: 
Como á ladrón aveys felido con clpadas y tó ba " 
ftones áprenderme:cadadia toe fentavacon vo- 
íbtros enfeñandoen clTemplo,y no me oiéáiñes. 

t& Mas todo efto fe hazc * paraque le cumpla 
\ÍEfcripM"asdelosptoph«as. Entonces toaos 
los Difcipulos huyeron dcxandolo. 
j7 * Y ellos, prendido Iefus, rrtixeronlo á Cai- 
piias fum-mo Pontífice, donde los Efcribas y los 
Ancianos cftavan juncos. 
j8 MasPedrolofeguiade lexos hatta el pa- 
tio del fummo Pontificeiy entrado dentro,eftava- 
¿fcntadoconloseriados.p.'ira ver el fin. 
j9 * Y los Prínccpes de los Sacerdotes, y los 
Ancianos,y todoel 3yuntamienco,bufcavan dgw* 
falfo teftimofliocontra Iefu¿,para entregarlo á la 
muerte: 

60 Y no ballavaniaunque muchos teftigos fal- 
fosfellcgavan,nohallaroaMasála poílrc vinier 
ron dos teftigos falfos . 

6 1 Que dixcron,Efte dixo,* Puedo dcivibai el 
Templo de Dios,v reedificarlo en tres días. 
61 Y levantándole el fummo Pontífice dixole, 

Ko tefpondcs nada'Que teftifican eftos contra ti? 
63 Rías Iefus calUva. Y iefpondtóndo el fum- 
i) Tomo te id- mo Poncifice,dixole,>» Conjuróte por el Dios Bi- 
lamtuw pt vientc,que nos digas, fi eres tu el ° Cbifto hijo de 

¿4 Iefus le diK,Tü&hasdicho.Y aun os digo, 
pDeüjai i que p defde aora aveys de ver *al Hijo del .bom- 
P°°». bre agentado aladierna de la potenciado»*, y q 
Rom'ti \o 7 ' vier ' c en Lis n uves del rielo. 
, ,Thkl| 1 i'+. 6f Entonces el fummo Pontífice í rompió fus 
9 £ /?"¡T* ■»eftidos } dizicndo,Blafphcmado ha : que mas ne- 
ttl'^lr^i ceffidad tenemos de teftigos?heaquiaora aveys oy 
noh» wflut» do fu bkíphcmia. 

9 ««!i«*«¿. ¿(¡ Que os parece? Y refpondfcndo ellos dixe- 
«fjf'r' ron, Culpado es de muerte. 

67 * Entócesleefcapieronen fu roftro,y díc- 
róle de bofetadas^ otros lohcriá 1 có tnoxicones. 

68 Diziendo,Prophatizanos,ó Chrifto.quien 
es el qoc re há" herido. 

vía. í» jY* Pedro eftava (erado fuera en el patio: 
í m»c. . y« y jfeg 6fc a cl una cmda Cencío, y tu con Icfus 

i£X¡¡. «1 Galileo cftavas. 

fAf ftvf 70 Mas el f negó delante de todos dhiédo, "No 
E£¿fcr f¿ loque dizes. 

»^.^ f ».jf. ,71 Yfaüendoalapuerta,.yidolóotra, y dixo 
*vtí dükt. a«. a los que cftavan allr.Tambíen e ftc eftava con le- 
s^;^ fus Nazareno. 

t*~ s 'ñ 7i Y negó otra vez con juramento, Uniendo 
No conozco a ^ihombtc 
7$ Y defde á un poco llegaron losqt{ervian,y 
dixeron a Pedro, Verdaderamente también tu e- 
res de ellos.'porq* aá tu habla te hace rnsnifiefl-o. 

t ofitcerfi en 74 Entonces comentó á l anathematizarfe, y 

*»" h w sttfi amrar4M:í*w<í,Nocoflozcoa effe hombre. Y él 

¿Mi*- gaUocanta luego. 

7j Y ocoidóíc Pcdxo de la» palabras de Iefus, 
que-le dixo, Antesqae cante el gallo me negarás 
tresvezes. Y faliendo fe fucra.Uotó amárgamete. 

CAPIT. XX Vil. 

La mala penitencia dt lufas ti/.íía lafondenuiiiti ielSt- 
ntr. a. V't [enrodó ti Stíor delante de Piloto ,y atufado He 
muchoi calumnio* no refpmde. j. El putUo ferfuaiida por 
ta¡ Sacfrihtu tftagtparo libertad di ladrón Baraibai, J pide 
*«f CbHftafta crucificado : j Pilota l» Condal* tmtra il 
Jlimotiio dr faproprU enfiiencioy Contra el dc/amuger,y el 
fuebh tarmfobTe fijare fu pofieridad lo culpo de mutila i- 
itlq»* Cmenct*. 4 Sentenciado, es tomada de lot Jaldados y 
«ttmarúAom diverfas maturas : j crucificado catre doima!- 
*etb)res, reporten b¡ foidade, fia nfos m cumplimiento de 



tlifphmm. 
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G E L I 0. 

UupnpbttiairfMntBl* w e; efittmtddo dt todtt. s\Á 
fu omití i fe enttnfbrtcc ti mundo , fe rompe ti velo del Tan-' 
pb,fi obren bsftpulchrts, tef»fúton ¡osrtrnnu &c. «. Zs 
quitado de laCrux. y ftpultodt bcmrodomtntt ptrhfeph de 
Arimathie. &c* 

Y* Venida la mañana entraron en confejo , M 
todos los principes de los Sacerdotes, y los iü C ,l 
Ancianos del pueblo contra Icfus, para en- '«wmÍ.»*, 
tregailoá muerte. 

í Y truxeronlo atado, 1 y entregáronlo i Po*n- . r ¡ ¡1 _ 
ció Pilato prefideme. jfoiné&R*. 

3 Entonces ludas, cl que lo avia entregado, '«« 
viendo que era condenado •» bolvió arrepentido " B '<¿^¿^- 
tos treyiwa f i»¡*¡ de plataa loe principes de los (a- «".- 
cerdotes, y á los Ancianos, b^mptmia 

4 Di7.icndo,r„ he peccado entregando c'j a 
íangre innocente. Mas ellos dixeron: Que fe nos r»/4z«.^ /«. 
éA íuiofonui? Vicias lo tu. _w«»». 1» s.w, 

/ Y arrojando \nspitcas de plata al Templo, í*. «T/i* *" 
parriófe, * y ftté, y ahorcófe. c A muñee 4 

6 Y los principes de los Sacerdotes, tomando fía"" 0 » 
losfiefat de plata, dixeró, No es licito echarlas* *¡. bí'V- %. 
en elarcadelaümofna,porqesprecio de fangre. 
7 Mas ávido cófejo, compraron de ellas d el cá- 
podelOllero,porfepultura para * los eftraugeros. Jt!I>I]0í . 

8 Por loqoal fue llamado aquel campo * Ha- <Ud,' 
fceldema Campo iefongtt haftael dia de oy. . et-ofqa* no 

9 Entonces fe cumplió loque rué dicho por ^ 
elprophetaf leremias, que dixo,* Y r tomaron yo. 
Iastreyntaf«ír-wdeplata r preciodcl apreciado ,6 
fué apreciado por los hijos de Ifrael; • í 2^ ^ i5 , 

10 Y dieronlas pará comprar el campo del iEI e^'dt 
Ollero, como me ordeno el Señor- fiatm, /«„». 

n f *YIefush e ftuvodelantedelPrcfidente,^^ 
yelPrcfidcnte le preguntó diziendo: Eres tu el »iu¿%uS 
Rey de los ludios? Y Icfus le dixo, Tu lídizes. h "- 
.14 Y fiendu aecuEido por los principes de los »j^, t , j 
Sacerdotes, y por los Ancianos, nada refpondió. io*n.í»,7¿* 

Pilato entonces le dize,Nooyes quanus i'"- 1 ?.»- 
cofas teftifican contra ti? ¿Í!.*^* 

14 Y no ie refpondió ni una palabra de taima- 
ncraqueelPrcfidenteíc maravillava mucho. 

15 # Y en cl dia de la Gefta acoftumbtava el 
Prefidítc foltar al pueblo un prefo qual quifiejlS. 

\6 Y tenían entonces un prefo * fiunofo, que fe i0l ¡nCow 
dezia Barabbas. ' 
17 Y juntos ellosjdixoles Pilato,Qnal quereys ó 
os fuelte.a Barafabaíjó í Iefus,q fe dize el Chrífto? 
r3 Porq fabia q por embidia lo aviá entregado. 
19 Yeíbmdoetícii«utoeneltribunal,fu>mu- 
gerembióáel diziendo, No tengas que ver con 
a<|uel juftoj porque ¿y he padecido muchas co- 
fas en fueños por cauta de e] . 
10 *Masios principesde los Sacerdotes, y los «Mar, ir, a. 
Ancianos, perfuadicrou al pueblo, que pidieflé i tllc • , ^• ,8 * 
Batabbasjá Iefus raatafle.. AaVilf 
n Y reípondiendo el Prciidente dixolcs, Qual * 
de los dos quereys que os fuekc/ Y ellos dixeron 
A Barabbas. 

12 Plinto les dixo,Que pues haré de Icfus que 
& dize el Chrifto?Dizentetodos, Scacruciticado. 

13 Y el Prefideme les dixo, Pues que mal há 
hecho? Mas.ellos gritavan mas diziendo^ea cru- 
cificado. fcDebnM- 

24 Y viendo Pilato q nada aprovechava , antes ». 
íé hazia mas alboroto, tomado agua lavó fus ma- ' ?• 
nos delante del pueblo diziendo, innocente foy 3 ,^-*JJÍ','. 
yo k de la fengre de eftc jufto: veldo vofotros. 




potado a lefas entrególo para fer crucificado. . 
27 1* Entonces los toldad»* del Prefideme 

toman- 



Cfcr&oescriiclficado. S E G V N S. 

„j. pn a fc- tomando a itsv» « al daíiencia, juntaron a el 
xaán ¿i *«• to< j a | a cuadrilla. 

\Ot*«"t* Y dcfnudandoló,* ¿creáronlo de » un man- 
o^iM. rodé grana, 

>Vn»^*^ 4 ^ ypuficro fobre fu cabera una corona texi- 
¿SSu. inu- da de eípinas, y tona caña en fu mano derecha : y 
jai ji bwotkl hincado la rodilla delante de! builavan dcel dixi- 
w<*> * , endo.ftyas gozo feey de los ludios. 
Jj^. e0 30 Y cítupiendo en el, tomaron lacaña,y he- 
rúuienfii cabeca* 
jl Y áeíq {ooy¡cmneCcamecido r delkaá»- 
ronle el manto, y vertiéronlo de fus vellidos» y 
lleváronlo para crucificarlo. 
»**,><.*'• 3 * * Y íaliédojhaüaró á ° un Cyrenco,q fe Ua- 
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s****i * 1 1 , * % 

loc,«. >í- mava Simó riefte* cargaró paraq llevarte In cruz. 
" Vn l t, 1Sia *Y" como llegará al lugar que fe llama Gol- 

* c y 7«. g oti >*> <l u< 2 es dicho El lugar de la Calavera, 
tjjrtiiNtt*. 54 Dieronlea be ver vinagre mezclado con 
>»j» í}»»»^ hiél : y guftando, no quifo beverlo. 
tai?;»."" ?f *YDc^loovier6cmtificado,repartier6 
IoumÍ ,>¿ fus vellidos echando fuertes: paraqfecurnpheffe 
» ml M ' i*" *°S ^ dicho P° r «1 Propheta , * Rfipartieronfe 

• iw, >.», >• m {g vgftido^ y fobje mi ropa echaron fuertes. 

jC Y guardavanlo tentados allí. 
jVmUutoi J7 Ypufieron (obre fu cabeca t fu amfaefcri- 

d.-rfiw»a C" p ta> Esje Es usvs ii REY DE lOi IVDIOS. 

¡VHéUt }8 Entonces crucificaron con el 4 dos ladro» 
1v jt,ftfrii¿i nets : uno a la derecha, y ótro á la yzqnicrda. 
¿u/VT ' 9 ^ ' os *l ue P au * avat » » dezun injurias me- 
}ÍJ /4o,' li ' neandofuscabecas, , 
v> 40 Y diziendo,* tu, clque derribas el Templo 
de Z>¿»«, y en tres días A> reedificas, falvatc 1 ti niif- 
oo. Si eres Hijo de Dios ,dettendedcfacruz. 
41 Deftc manen también los principes de los 
Sacerdotes efearneriendo, con los Efcribas, y los 
Pbanfeos.y los Ancianos, dezian. 
41 A otros fal vó , a fí no fé puede falvat. Si es 
el Rey dclftael,dectónda aota.de la cruz, yero 
tO.er.cL eremos,' á el 

^TtZií 4i Confia en Dios, libreto aora t fi Jo quie- 
u, mfiH (t* re ; porque ha dicho, Soy Hijo de Dios. 
f«¡M*iyr 44 Lo mifmo también te caherian los ladro- 
tfSjunZ nes, que eftavan crucificados con el. 
„¿ u m*. 4 $ % Y defde la hora v de las feys fuero tinieblas 
Tj'<*,+ fobre * toda la tierra nafta la hora de las nueve. 
Iifcbfiiwe. 4 S Yccrcadeláhoradelas ynuevelefusex- 
■to.rf.ql di clamó con gran Boz, diziendo,* EU,Eü. lama fa- 
mas en <afo bachthani ? cfto es, Dios mió, Dios mío, porque 

ymehasde&mparado? 
"aXÍSa* 47 Y algunos » de lofquc eftavan aBí, oyen- 
LiaiUN.Kr. doto,dexian,AEliasIlamaefte. 
Jai - - - - 48 ' Y luego corriendo uno declk» * tomó ú- 
naefponja,y hinchióU de vinagre^ — J -'- 
cn unacaña,davale paraque bcvicfte. 



$£*¿¡£ riáefijcíija^yhütchióUdevinagrejy poniéndola 
<u, en una caña,davale paraque bcvicfte. 

V- 49 y los otros dezian, Pesca, veamos fi ven- 

jo Mas Iefus avicndo otra vez exclamado 



*uu í 1:011 S™ 11 0019 ^° ^ ^P irici1 ' 
Hvu.u*' f* *YhcáqKÍ, el velo del anujwií »wu»j»w 
1*4".', en dos^c alto á baxo:y la tierra fc movió, y las 
4«i«iw. piedras fe hendieron, 
«otiugui- fí y ] OJ fepulchros fe abrieron, y muchos cu- 
»»>til#>,ií.. erposdeSanctos,que avia dormido,fe lcvátarS. 
**.ctaw. } . c» Yñlidos delosSepulchros.defpuesdc fu 
tkutfJt*. rtíurreccion,vinieronala* Sánela Ciudad,y ap- 
parecieron a muchos. 
S 4 Y el Centurión, y los que eftavan con el 
guardando a Iefus,vifl» el terrcmoto,y las colas q 
avian fido hechasjemieron en gran manera riñi- 
endo, Verdaderamente Hi|o de Dios era cfte. 
// Yéftavan allí mucha* mugares mirando de 
texos,la» qüalcs avian feguido de Galilea á Icfiw 



MATÍHEO foi 
fírViendoIe, 

¡6 Entre las qualcs era Marta Magdalena, y bOt.nuAede 
Maria t> de Iacobo, y la madre delofe.y la madre , la ?' ( ' 0 7 ^ 
de los hijos de Zcbedeo. Iofc, vi 

Í7 f* Y como fue la tarde del di* vino Un *Mar..»M* 
hombre rico de Arimathia llamado lofeph clV° c " l, , °¿ 
qual también avia fido Difcipulo de leñis. «««.w-s • 
j8 Efte llegó a Mato.y pidió el cuerpo de lefus. 
Entonces Pilato mandó que el cuerpo fe k diene. t 

59 Y tomando lofeph el cuerpo, c embolvio- e ***"" 
lo en una favana limpia: * ^S""* 0 '' 

60 Y pufolo en un fcpulchro fuyo <> nuevo q Mi «*•- 
avia labrado en peña. Y rcbuelta una grande pie. «*" 
draálapuertaücircpuJchro, fuefe. Z7tZ£> 

61 Y eftavan allí M aria Magdalena,^ la otra tOvnéx* ¿ipt 
Maria, fenradas delante del Sepulihro. n/hmmat. 

61 Yel figuientcdia,qes«eIfegundodia detc^wd. 
la preparación de la Pifia*, juntáronte los princi- ib ¿epiracia. 
pes de los Saccrdorcs y los Pharifcos á Pilato. 

6} Diziendo.Serior.arordamosnos que aquel 
engañador dixobiviédo aun, Defpuesdel terce- 
ro día refufeitaré. 

¿4 Manda pues fortificar el fcpulchro haftael 
dia tercero'. pot^ novengS fus Difcipuio» deno- 
che,y lo hutt€, y d^í al Pueblo, Relufcitd de los 
muertos: Y ferá el poftrer error peor q el primero. 

ér Dizeles Pilato la guarda teneys: id, fortifi- f6.&b«jf*. 
codeóme» f enreitdej's. 

€6 YyendoeUos,fortiricaronelfcpuIchro coa^J^^ 
guarda, fcllando $ la piedra. * * ' 

C APIT. XXVIU; 
Rcfxfiic* tlSeinr^htr¡»Jkmcmt,y mmuntim les jítive. 
U¡f»ñJ»mam i ¡01 ¡fsugerrj fe vtt>i*X¿ i/ifitjtr/gf¡pi,l' 
thn,iün cpaltí también ftnuuihra,y lumánda ase <Un 
l/u nuevai i tos Vi/cipJtt. It, UuptwrdtH dtl fijutUhrt 
dan teflimonh de U rif¡<tmifn¿elScntri les Sactnktft, y 
tllul» f»lmMCtnámtr»tf»rawtáigiinMi «menú. 111. »M«r. ¡i, 
MlSiiorfi nmtShriti fas üijiipmi mGa!ile»y les ¿cclum loan.so.j. 
fu aiuheriJad y (01 tmiiaparttd) el mundo i freéw fu 4 £l £ v**¡r- 
Evtmettii. I'fi» «"'»" 

Y*» U» vifpera «de los Sabbados q amanece ZmJZt^ 
para el primero de los Sabbados vino Mana w« t*ft* 
Magdalena, y* la otra Maria i ver el fe- 
pukhre? t'tSl 
£ Y heaqui,fuc hecho un gran terremoto: «/*< » /*;¡f 
porque el Angel del Señor decendiendo del cielo »"» 
ylkgando,áviarebuekolapiedrade lapuenarfeí 
fiptUebr». y eftaVa fentado fobre ella. 

t Yívj afpedo era como un relámpago: y íü <**f* f *<f* 
Veftido,blancocomolanfcve. % f .¿^ 

4 Y del miedo dcel las guardas fueron aflbm- fi 
btadas. y fueron bueltos como muertos. fi 

j Yrefpoiidiendo d Angel, dixo i las mu- 
gercs.'No temays volbtrás, porque/e ft que buf- finu**,? c #«• 
cays a Icfus«/j««/«« crucificado. t*r*¡*v*+. 
£ Noeftáflqui/poxqitapeíu/ci'tatto^otno dixo. j'/*' ttrit- 
Venid, ved eí lugar donde fue puefto el Seftor. c j,„ c . I4 ¡,. 

7 Y preño id, Dczid a fus Difcipulos,que ha ""-y i' «»- 
refufeitado i de los muertos:y heaqui* os efpera ^5^}; 
en GalUea,aUi lo vereys j beaqui oslo he dicho. " e miiow 

8 Entonces c¿U< iáliendo del (epulchro con y A fe ™»- 
temoty gran gozo, fueron corriendo i dar las^^ ^ 
nuevas á fusDifciputos, Y yendo ádar las nue- ¡a 7 ,átU»p*- 
vasafusDifcipulos, n ü3" , ' ,, ?í*'* 

9 Hcaqui Iefus les rafe al encuentro, dto^jfc* 
do,Ayaysgoío,YelIaJ llegaron, y travaron de^ hSefad» 
fus pies, y adoráronlo . i»Paihra.i«- 

10 Entonces tefps Ies dize, No temays,í<l^ad ^ 
las nuezas amishermanos,que vayan áGalika,y ¿ Dctinuiet . 
alíame verár. 



1 * Y yjSdo ellasiheaqui unos de la guarda vime- * a»*«^- 
,óala Ciudadjydieroavifoaloí pnncipcsdclos cG . g¿,, j*. 
Sacerdotes de todaslasco&sqavii' acontecido^ teu. , 
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AMltftelCbrife EL: EVANGELI O. 

12. Y juntaJoscon los Aitcianos,avidoconfe- 



ff^BKhiwí joajieron mucho dinero» los roldados, 
;.=«4'S**. , , nizicndo: Deád,* Sus Difcipulos vinieron 

i ytkpant* % 7 ' • . - • >- — 



17 Y conw> lo vieron.adoraroido.-mas algunos 
dudavan. 



de sache, y ¡o hümro^dmmienáoafwos. 
f.*i.i4. m,. I4 y ¡l g cfto fuere oydo del Prcfidcntc nofo- 
¡«a *iM»r;p troS j ol ^ r { ua d¡Kmos,y hateros hemos fcguros. 
, , Ycllos¿omadoeldinero,hizicron comoe- 

ftavS ¡níli uydos:y efto dicho fUe divulgado entre 
los ludios nafta el dia de oy. 
i6 «]Mas los onze Difctpulos fe fueron a Gali- 
lea,al montCjdonde Iefus les avia ordenado. 



nificjijubru 

gF.it: l'ubot. 
*<o. 

III. 




c Deti 
•«lia, ¿o.j. 
Jo», i, i$- 
Xuc, J, 4- 
/j.rf.jmWf»- 

que puja ¡m- 



li De enmien- 
da, odtaut- 

de cobvküó. 

* Ma*,». í- 
*Ley,n,ii. 
T Mac,;, ii, 
tUc.J.iS. 
loan. 1,17. 
imticah í 
Chnfio, 
k. Mu pójelo- 



18 Y llegando Iefus,hablólcs^Í2Ícnao,*Toda * f £* l7 $ 
poteftad me es dada en el cielo y en Ja tierra. '''^ ' 

19 *Portanto id,enfeñad á todas las gentes;bap- « Mat t«, 
tizándolos en nombre del Padre, y del Hijo» y del «J£ 
Efpiritu fan£to: *,„ '¿D,t^mi 

zo Enfeñandoles que guarden todas las cofas ^"»g<*riu. 

Ípe h os hé mandado-.y heaqui yol eftoy con vo- 
otros k todos los días hafta la fin del figlo A- frefij^^. 
roen. «i,fi»fi S mu 

El San&o Evangelio de nueftro Señor leíu Chrifto T¡1'¿™¿ 
íegun S. Marcos, 

C A 1? X T I 

- manojtabié ellos en el navio.q adereza vá las redes 

20 Y luego los Uamó,y dcTcádo á fu padre Zebe- 
áoe en el navio có los jornaleros,fuer6 en pos decl. 

ai f * Y entran en T Capetnaum,y luego,los » " IT - 
Sabbados entrando en la Synoga enfeñava , Luc> ** 
ti * Yefpantavanfedc fu doítrina: porque los j ¿w, m< 
enfeñava como quien tiene poteftad : y no como '"f" "9" 

1 r-r -l fOlkUj 

losEfcribas. 'av-fÍLatu 
aj t Y avia en la Synoga deellos un hombre n.Mw. ,,1 . 
» con espíritu immundo, elqual dio bozes, * M «t-7- 

¿4 Diziendo b Ah c que has co n nofotros le - 
fu* Nazareno?Has venido a defttuyrnosFSá qui *~frtf¡.~¡* 
en eres , * el Sanfto de Dios. 
i; Yriñiolc Iefus,dizieudo,e EmrcudeccY fal "^t^ 

deel. tüÁfm tykn. 

i6 Y f Iuiicndolo pedamos d efpiritu üninun- tI £ c yt» 
do, y clamando á gran boz (¿lió deel. ««afcmow*. 
Z7 Y todos fe maravillaron, de tal manera que b Ánfi d Ct. 
inquinan entre fi, diziendo, Que es efto? Que « c 4* 
nueva ¿odrina es efta,quecon poteftad aun á los á'Ií Mrf&u. 
efpititus immundos manda, y fe obedecen? 

aS Y luego vino fu fama por toda la provin- *?"?»#«' 
oaalderrcdor de Galilea. r tmUTX 

20 Y luego falidosdela Synoga, vinieron á V n4U.hi.p. 
caladcSimonyde Andres,conlacoboyloan. 5> . 
•30 Ylafüegtad^Simoneftavaacoítadacon^^: 
callenrura:y dixeronle luego declla. undulo £t»- 

j 1 Entonces llegando el, tomóla de fu mano y vc ™ a ?* 
kvantbla:y luego U dex6 lacallétura: y fcrviales. l[¡£j'¿*' 

3 z Y quando fue la tarde, como elSol fe pufo 
trayá 9 el todos losq tenían tnal,y endemoniados. 
}j Y toda la ciudad le junto ala puerta. 
34 Y fano á muchos que eftavan enfermos 
de diverfas enfermedades: y echó fuera muchos 
demonios; e y no dexava derir a los demonios J^JjJíJ' ¿'¡i 
que lo conocían. & u 



XtrtUI'tttt <** 

ft.lícudot ii 

p:opheo. ib Pe4ro,JÍn<insj bi hw ¿t Ztbtdto.+.trtiiiC* en lat Sjno. 

* MjI,í ,». g„¡ & G*litex.j <^fí»Ji«*i de diverfas tnftrmMdci. 
0t '"" ,iacn - - Omien?a» *» el Evangelio de Icfu 

Chrifto hijo de Dios, 

a Como eftá eferipto c en los 
prophetas * Heaqui yo embio ¿ 
' mi Angel delante e detu faz, que 
apareje tu camino delante deti. 
fríir f, M¡4* , *Boz. del que clama ín el defierto"/ Apare- 
j^'- L fÍ jad clcamino del Señor -A enderezad fusveieda*. 

Zq,Z<í¿'- 4 *BaptbavaIoaneneldefierto,ypredicavael 
teduitettc. baptifmo h de penitécia para remiffióde peccados. 

* M«,3,i4. j * Y fklxa a el toda la provincia de Iudca, y 
losdclerufalem:y «aii lodos baptizados dcel en 
el rio del Iordan,confeffando fus neceados. 

6 Y loan andava veftido de pelos de camello, 
y de una cinta de cuero alderredor de fus lomos: 
* y comía langoftas y mielmontés. 

7 t Y predicava.diziendo, i Viene tras mi el 
que es k mas fuerte que yo,al qual no foy digno 
de delatar encorvado la correa de fus capatos. 

8 * Yo á la verdad os he » baptizado con agua, 



%avMo(a. mas el os baptizara con Efpiritu Sanfto. 
t Aa, 1, {. y 0 « t Y m aconteció en aquellos dias,?« Iefus 
*£l a ' l0 ' r vbodeNazarethde Galilea, y fue baptizado de 
tMat.í.i*. loan en el Iotdan. 

i.uc,j,n. I0 Y luego, fuhicndo del agua, " vido abrirle 
/ jtaSíto <u- los cielos,y al Efpiritu, como paloma, que decen- 
0> M ¡Aiwflrtt á\a,o fobve el. 

¿tEvtnpk» u Yfue un* boz de les ciclos,'?** dtti*, Tu c- 
Ies m» Hijo amado; en ti P tomo contentamiétó. 
Uf»ctr¡ftt4. lz*yiuegoclElbirituí*Sí lo impcUealdefierta 

ftujL iní K-nij. x 3 Y eftuvo allí en el deíierto * quarenta días; 

^¿^y y era <\ tentado ' de Satanás y eftava con las fie- 
¿«¿.fi nfltm. ras:y los Angeles le fervjaiv 
<M.ys»fl«. j 4 ^ * Mas defpues que loan fue * entregado, 
m 6.¿e lie, Ic f 115 vi "° * Galilea predicando i"cl E vaagcüo del 
RcynodeDios, 
1 j Y* diziendo « El tiempo es cumplido: Y el 



3 r Y lcvatádofe muy de mañana.aú muy de no- "/>•"» 
cne,Cili6 y fuefe á un lugar deíierto, jr alli orava. ••<* A t ' dUt - 



cha, 

n Jtfouv „, . _. .„.„ r , _ . 

1o^^' Rcynoíle Dios efta cercar eiunendaos,y creed al 
doJCi,4J,i. Evangelio. 
16 



ilcMai,^.!. 



* Y 21 paflando junto á la mar de Galilea,vi- 
u w _ do a Simon,y i Andrés fu hermano que echavat) 
W.*j j. la red en la mar.porque eran pefeadores. 
f^ffj*' 17 Ydixoleslefus, Venidcn posde mi,yharé 
^¡¡^"^ que feays pefeadores de hombres. 
y,,, i»u¿é'f»- 18 Yluego,dexadasfusredes,lo tlguicron. 
'-#"'****'■ '19 Ypaftando de alli un poco mas adelan- 
te» v * d <> a Iacabo fc y» de Zebcdeo, y á loan fu her- 

tlo- lili- *Mat, 4.1». Luc.4, 14. 10111,4, 4^.t O fLa, buena» 

naerasdclieokcdó dcUgtefia.Ib.to.^&cMu,}.». t Vnpkttitjult ¡m la 
pntlxtJt i. ¡J ufiudi éeliiexut: <ft* S. Sata* Mfiimiftt del lKalfl)-Gil.4 
4, v C» ijlKf *i palabras vomtn.it di vütj ft mjitit twt* ¡4 ffí^w» Cbrifiúm, 
♦M»4,<lU«í,¡,viOii andando. 



3 ó Y figuidlo Simón y losquc eftavan con el ' 
)r Y hallándolo, dizenle, Todos te bufean. 
38 Y dizeles, Vamos á los lugares vezinos,paraq 
prediq también aUu porque para efto b he falido. h oüi< venu 

Jo Y predicara en las S ynogas deellos en to- du> 
da Galilea: y echava fuera los demonios. 

40 * Yun leprofo vinoá él, rogandole.y hinca- *tiu,t, %. 
da la rodilla dizele,Si quieres,puedes me limpiar. íuctM 

41 Y Iefus aviendo mífericordía deel^ftendib - 
fu mano y tocólo, y dizelc,Quiero,fé limpio. 

41 Y aviendo el dicho efto, luego la lepra fe méate' %r^m 
fue deel, y fue limpio. A i¡mr* «■» 

43 Y » defendióle, y k echólo luego, ^ 

44 Y dizele , Mira qu§ no digas a nadie nada: ♦1^,14.4. 

.eüot. 

... ,-H=pt»& 

colas, 




$.iiuit paralynco. 



5 E C V" N S. MARCOS. 



G,| 4 p*bbiii ¿oías,y á divulgar tt e! negocio/jue ya «lefus, no 
podía entrar manifteftamenre en la ciudad: mas e^- 
teva fuera erí los lugares defiéreos: y venían i el 
de rodas parees. 

CAPIT. II. 

$m* i»n¡Mralytia en Satótuk <?c. í. LA WMtit» 4* 
Üattbít &t.*,D* razón gor^ufus Di fei palos no ayunan , 
ní i Ins Pharifem es dado ttttr MBvgníelio. a* déla Ugft'f 
mfi gwdadtl Sabbado (SU 



ftido viejo: de otra manera ej mifmo remiendo 
nuevo tira del viejo.y hazc/é peor rotura. 

11 Ni nadie c cha viro nuevo en odres viejos: 
de otra manera el vino nuevo rempe los odres, y 
derramaíe ti vtno,y lo* odres fc p¿cr~ J cn:m¡ie el vi- 
no nuevo en odres nuevos & ha" de echar. 

xi ¡5* Y aconteció que paffandoeUfr«w*pór mi 
los remorados * en Sabbado, fus DiícipUlos aiidá- * ««(«':«• 
do comentaron a arrancar cfpigas. Liuv.t. 

24 Ent6ceslos Pharifeos le dixeron.Heaqui, «Ju. toáe 



\ M ,«f « 4 V * Entró otra TCZ c ".Capernaarn defpues de porque hazen tus Difiif*bs en Sabbado ló que no 
Ia*cT X «l|«wdias:y »oj6fequeeftavaencafa. eslicitof 

Ísí'oiP. a Y largo fe juntn-S ¿ el muchos,^ yak tw a* Y el íes üixo, Nunca fcyftes^quehiZDDa- *>. 



tPtcdiarifcs cabían ni aun i la puettaty c hablavates la palabra, vid quado tuvo nsccfiídad,y tuvo hambte,el y lb$ 
J Entonces vinieron a el unt¿ trayendo un pa- que tfiwu con el? * 
raly tico.que era traydo de quarro. 
,t G,offrf<wie. 4 Y como no podían <* llegar a el a caufa de la 
i/ji» i*f»»r¿ compana,' deicubiieró la techumbre donde efta- 



ÍÍw»!.T«. va.yhoradandoabaxanellechoenqueel paraly. 



a¿ Como curro en la Cafe Je Dio*, fíe/ido A- 
biachar fummo Pontifice.y comió los panes de la 
propoficion de los qualcs no es licito comer *ímo * Exo, is.jj. 
áIosSaccrdotes,y aün dió á los q eftavan configo? *■«"£.«. jj, y 

íf Dixofcs tambíemEl Sabbado por caufa del M '* 
hombre es hecho*, noel hombre por caufa del 
Sabbado. 

¿8 Anfiquc el Hijo del hombre Señor es * aun * o, M mhitn. 
del Sabbado. 

t eü . CAPIT ' Ht 

SanaenSaiiado « ma fie ttnifl mx m*M feca,y cmfu- luí,s,e. 
ta U calumiia de (os Phari/hs tuerca dt laraarda Jet S*6, « £ ' 1 «*«* ¿* 
»-S*H*Aiver/iv twfirme4jlie4.\.¡i>7\itni< 3 <¿Bt>fl*lm¡v ofífr^i ,„ 
fm4ffcif*¡at.+Swf«rimetloh«ft«in paraporterlaí r««*- k G . a,ataa . 
Ai p<m¡*eh timen per fit/rtáelt. j.Ln Vhmtfai otriboyen c o c del»** 
aBeelztbalfi, obras admirables,] ellos conftttay amena\a. «m,'» oWt¿- 
6. Xicclgra auS ibartfí It fia tos o»e a el y a ¡t ioltrim f t lleta níctan. 

Y Otra vez * entró en la Sy noga: y avia allí un i^ /iíu ' / /* > 
hombre que tenia una mano leca: SK J«,7,;/i. 
% Y aflcchavanlojfi en Sabbado lo fanaria w. ..«¿«^ 
para accufarlo. '£¿'¿ ec *"~ 
} Entonces d«o a! hombre que tenia la mano ¡ m iJ^fiT' 
feca, levántate en medio. ¿«^ 
u WU |c m. VWW¥ » « >,.~-,, 4 Y dÍ2eles,Es licito hazer bien »cn Sabbarlos, 
le efpantaron,y glorificaron aPios dizitfao.Nun- p hwet mal? falvar *> k pctfona.o mat«tla<MM c - 6l ™ fl « 
---« ^ lloscallavan. - — - - 



u*i f tico eftava echado. 

! ¡ Y YiendoI:fuslafcdeeltos:diie al parafy- 
,p, jím. ¡o. ticojHijo/tus peceados ce fon perdonados. 
fifAJeif*- 6 y eftavan alli íentados algunos ( de los Ef> 
,*tfiKfj/& t*t cabas.los anales penfando en fus coracones, 
t£™ 7. -D^Porqué habla cftehblafphemias?* 
{Debti^o Quien puede perdonar peccados,fino tolo Dios? 
""íl» l* 1 ^" Y conociendo luego fc/iií en (u Efpiritu 
Muiuno tó- q"ppen(ávan 1 efto denírrvde <«, dixnles : Porqué 
tuUtat. penuyseftascofasenvueftioscorac,ones? 
WÍ- 4, 1 H ' 9 Quales roas fácil, Dezir ai paraly tico, tus 
iT^uíi ti. peceados re fon perdonados, o dezirle Levantare, 
y toma tu lecho y anda? 

io Pues poítjtie n*pays que el Hijo del hombre 
tiene poteftadert la tierra de perdonar los pecca- 
dos,dÍ2eal paraly tico, 
ti A ti digo,lle vanwte,y toma tu lccho»y vete 
acúcala. 

IX Entonces fe levantó luego:-/- tomando fu 
(Sgbr* a- ^jjo faliófc delante de todos,dcmanera ó todos * 



ca tal avernos vifto 
íi. 'i j f * Y bolvió a fatir i la 1 mar y toda la com- 
pana venia a el,y enfcñavalos. 
ijl¿í*g.- ; 14 YpAuandovidoá'nLeviéyíde Alpheo íe- 
fktn tado al vaneo ¿* í« públicos tributos,^ dizele, Siguc- 
'"aiTtíwl" me -Y Jeva»randofc,íiguiolo. 
£",/«7 r/ Y aconteció que eñando » leías a la rflefa 
Mmu?. *. en cafa o deel,tnuchos pubíic3nos y peccadores c- 
ftavarj también ala me& ju&ramentecon Iefusy 
con fus dÜcipulos:porque avia mucbos,y avian lo 

feguido. 



•De levl 



S Y mirándolos tínderredor con enojo,condo- , lL 
iceiendofe c de la ceguedad de fu coracon, dizc al '„TÍTh^Z. 
hombic,«'Elt'iídcca roano. S'eftendiótey fu 
no me reíbtuyda lana como la otra. am 
6 . Entonces faliendo los .Pharifeos « tomaron %'^f^ b4 , 
confejo t (6 ioíHcrodianos cótra el,para matarlo. ^» Ujunai 

y f Mas lefus fe apartó á la mw con fus LMti- <■ a >t' 

f ulos: y íiguiole gtan mulcitud de Galilea, y de j^'i 
udea. Gmfurit.^tr, 
8 Y de Ienifolé. y de Idumca,y de la otra par- X 'J 



teí YlosEfcribasylosPharifcos,viendoloco- te del Iordan,y de los que moravmt arredor de Ty- jj,f " 



mer con los publicanos,y con los peccadorcs,dixe 
*®£ 9»fc*ron l íiis diícipulos p,Que es eíto que vtufiroMat- 
tt£ ?üupi? firo cottie y beve có los publícanos y con los pec- 
cadores? , 

17 Y oyendo folefiis^ixc ks,tosfanos notie- 
nen nécelídad dé frtedico jnas los que tienen mal 
■*•]*"■•»'*• * Nb he venido 4 BaoMi los 1 julios, mas los pec- 
íiír"^)^» cadoces ^áperiitedcia. 
1 A eominHU 18 r f Y iosDifcípulos de Tóan-V h > * los Pha- 

US. 



ro y de Sidon,grande multitud.oycndo quan grá- Bprecíndofeu- 
des cofas hazia, vinieron s el. 5101 *■ ouo» 

9 YdtxoáfusDifcipnlosquela navezillalc ^¿• ,í ^ ir ic '' 
eftuviefle ficmpvc apetcebidapor caula de la com- ^ t " ; " 
paña,porque nó loopprimicñen. < c,A t «v*.^ 

10 . Porque avia, fañado a' muchos, de tal m¿- f^/""* 4 "^' 
■nerqque h cayan (obre el quawros tenían • plagas ^!J f , Í»^JJ¡, 
portocarlcí ' nn¡, 
ti Y- • 



rifcos:ayunavan,y vienep,y dizerilc. 1 Porqué los profttavan 



k los efpirirus imrriundóVn viéndolo, fc.?»*/ «J" • 
van delante dcel.y davan bozes dÁzicnaS, 5¿SiSd^ 



ptotl 

í^í?^r™.TS;r,!~,i^rtV™t.,,n» ' ' it lMaselk»re6ía.mucboquenolomamfe-**^ i ** 

ftaffen- „ „ . j^¿Vfcí£ 

I j * Y iubió ai monte.y llamó á C los q el cjuj- » ai>,í, 7. 



Mi/iMa <<a^ tus Difcipulos no ayunan? 
*.<r»ri(hA , 9 *Ylefus les dize,no pueden ayunar «los que 
ríi.tT' fondebodas,ciuandoeIEfpofoeíb'coeirps: En- 
tretantoque tienen cooíigb al EfpOfo no pueden 



* M»t,s, 14. ayunar. 
gÍ'*wb<4 10 Mas vendrán dias, quando el ElJ>ofo ferá 
«fc'tiMki^H quitado deellosyentonces^n aquellos dias ayu- 
narán. 

^ 11 >í adíe echa remiendo de paño tezio en ve- 



fo,y Vinieron á el. *• 

»4 í Y m "bizo á los Do« paraqoe eflurieíTcn 
conelty paraembiarlos a predicar. m o ¿a¡*it 

ir Y quetnvkflenpotéftad de fariar enferme- Uvoadcnjr 

dades,y de echar fuera demonios. ¿¿iSta! 
16 * A Simón al qual pufo por nombre Pedro. 4<-rf/w ,,,, 

17 Ya 4 a. 



II II. 



Elige dtte Apolles. E X EVA N 

17 Yi Iacobo hijpde.ZebxMlecyf i loan her- 
mano de Iacobo ,y pinoles nóbre Boancrgcs, que 
es,hijos del trueno. 

1 8 Y á Andres,y á Philippcy á Bartholome.y 
á Matrheo,y i Thomas,y á Iacobo hije de Alpbeo 

o Ot Cam y i Thaddeo, y á Simon.el » Cananeo. 
vilh «fe cali- r p Y á ludas Hcariota,el que lo entregó j y vi- 
nieron á cafa. 

io f Y otra vez fe juntó la compaña de tal ma- 
nera que ellos ni aun podían comer pan. 
o Soj prim- 2.1 Y como lo oyeron 6 los fuyos,vinieron pa- 
'^w áyjp- raprenderlo:poiqucdeiian,pEfla fuera de fi. 
b.ui<k> ■ fiim j i «Y los F.(cribas que avian 9 venido de Ie- 
iw °0 d °r r - ) falS,deziá J q tenia a*Beelzebub:*yqporelprm 
c *P e los demonios echava fuera los demonios, 
loco. ' 13 Y Hamandolos,dixolcs por parábolas, Cómo 

G jXv^, puéde Satanás echar fuera á Satanás? 
- WMfj »4 Y fi *lgm rey no contra fi rnifrno fuere di- 
JU*r.¡*.if. vifo.no puede * permanecer ci ral teyno. 
*i í »* S iut r z ¿ Y fi«fcjw cala fuere divifa contra fimifma, 
j. no puede permanecer la tal caía. 

* c efcu. i6 Y (í Satanás fe levanrire contra fi mifmo.y 
fuere divifo,no puede permanecenmas tiene fin. 
íc'áS* 2 7 Nadie puede laquear fias alhajas del valié> 
* te cutraiido en fu tafofí ames nO' ptédicrc al va- 

liente: y entonces faqueará fu caía, 
í^ííwy x * *^a^t» os ^f»t°dó*lospeccadosíé- 
*.i<-aa. 5.' it. rán perdonados i los hijos de los hombres, y las 
■ blalphemias qualesquiera conque blafphemá- 
ren: 

*9 Masqualquieraque blafphemire* contra 
jkpn/rk'm- & Éfpiritu San£to,no tiene perdón para fiempre: 
fnrni» ¡*le* maseítá obligado á eterno juyzio. 
" m ¿kiTtíl i° I >or< l ue * dciian, Tiene éfpiritu immundo. 
r^ud*-H i 1 f * 1 Vienen pues fus hermanos y. fu madre, 
inttiuatiM yeftando de fuera, embiaron á el llamándolo. 
** nfr *^ lr 31 Y la compaña eftava afléntadá arredor deel 
JZn^aifr. Y dixeronle:Hcaqui, tu madre y tus * hermanes. 
t¡,*4u. te bufean fuera. 

**J» t "¿ 1 ' a Y"cllesirfr«ndládiziead^(^ienesjnirna- 

yi, " dre y mis hermanos; 
■xVitMd 34 Y mirando al derredor i los q eftavan (én- 

* TmIí. ¡9, j udos a,teáor *Wt ¿«o,Heaqui mi madre y mis 
Mx.isUc. hermanos. 

iuius. je Porque qualquiera que hiriere la voluntad 
de Dios,efte es mi hermano,y mi hermana, y mi 
madre. 

CAPIT. IIIL 

Cm &vtrfasfméj*i»f#t aifiHa la cmMrím-det Bvangetía 
y itf» rtjno . z.MmuU i lt> ■oiemoty ¿ la mar$ thtineolt. 

Y Otra ves t cómico h en leñar junto 4 » k mar 
yi " ' 



1 Mil. !))>• 
Xuc.8, 4. 

Ctiufutt. 

bCuoucba. 



m juntofe á el » gran compañauantq, que en- 
trándole el en un nay io,te femó en la mar: y 
toda la compaña eftava en tierra juntó i la 
mar. • 

'% Y enfefavales por parábolas muchas cofas, 
«Snfigaodo- y deúalcs <= en fu dodrina: 



G E L I O. 

o Entonces dixoles,' El que tiene oydos púa ¡u Mrrhit 

10 . guando. cftuvo {bb,pregunrat6te los que » uUtímL 
eftavan conel cbhfiis Do7*,de la parábola: ^^9* ^ 

11 Ydixoles4vofotrosesdadofaberel myfte^; ^ , 7T 
no del Rey no de Dios.*mas k á los que citan fuera «*»•< 9»» u 
porprabolas todas las cofas; 

lí * Paraque viendo 1 vean y ""no vean; yo- finia a, u"^ 
ycndooyganynoeptj.endS: porqnofe convier- «"« «*¡.m. 
tan y les lean perdonados los peccados. ' kAit» efl 

13 Ydixgles:oNoíabeyseftaparabola?como úosdets^ñ 
pues entendereys todas las parábolas? * iM,?,M a 

14 El que Gerhbra««^«#íiembra la Palabra. U'¿3 L *¿¿ 
* ■ Y eftos fon los de junto al camino : en losq AíUg.i*. 



la Palabra es fembf ada,mas deípues qué la oyeron, R-oomí. s. 
luego, viene Satanas,y quita la Palabra que fue ÍS-'J'^ 1 "^^ 
brada én fus cornijones. y*fytiiJv>¿ 

16 Y anfimifmo eftos fon losq uc fon iembra- » 1 *- n» <*• 
dxosenpedregaIes:iosquequádohanoydola Pa- U **3 U 
bra.luego la toman con gozo. 

17 Mas no tienen toyr. en fi: antes fon*tempo- * Mac.f 
rales: que en levantándole la tribulació, o la períe- 

cució por cau& de,la Palabrajuegp 0 feefcatfalizS. oBud ^ 

t 8 Y eftos fon Jos que fon fémbradosenefpi- ^ 1- 
uas:lo>quc oven la Palabra, »Vm myiu- 

19 Masplascongí>xasdeefteliglo,*y*el.en- ^¡ coa f é xo ' 
gano de las riquezas,y lascudicias, q «y en las otras d¿£ 
cofas,encrado ahoga la palabra.y es hecha fin fruto "1-Tim.tf.17>' 

zo Y eftos fon fosoue fueron fembrados en bu- * 
ena tierrajlos q oyen la palabra, y U reciben, y ha- LBC . g *'¿ f y „ 
zen fruto uno a treynta, otro a fcféta,otro áciéco. ». 

lí Dixoles también:*! * Viene el candil para fer íQá"*<m- 

Íuefto debaxp del almud, odebaxodelacama? t JÍ¡ t , IC-lC . 
lo «ím» para ferpuefto en. el candelero? 1 Lad^.y 

íi t Porque rio ay nada oculto que no aya. de 
fermanifeftadomi 1 fecretoque no aya de venir i. 



que no aya 

en defeubierto. 

13 . Si alguno tiene oydos para oyr, oyga. 



eStoa- 

venir nianifi" 
eftaaxntc 

?4 Dixoles tambieruMirad loque oysrtCon la luc?**)».' '* 
medida que rnedis.os medirán otros :y lera añedi- * Mit.niu. 
doávoíotroslosqueoys. Licí.is.jr 
i f * Porqué alque tiene,ferleh» dado: y al que 
rio tiene,aun loque tiene le feráquitado. i»r« j^**» 

mas*- ^ Anfi es el^.eydo<dp.Dlosco- W"**J M í 
mofi hombre eche Amiente en la tierra: tTw/Tfl!! 

27 Y duerma * y fe levante de noche ydedia: <?/»»«g».if»- 
y la fimiente brote v crezca cotao el no labe. '"TW °'" 
,z8 Porque,» de luyo fru tífica la ricrra,primcrp ?J' t 
yerva,luego 1 - ¡ " " ' 




ju +Ite[iidcBÍ»rA^ue nacemosfcniejante él t¡¡Z?*v£¿u 
Rey no de Dios?o,conq parabqía focopararemos? *^T.' ' h '~. 
ü Como elgranqdela moftaza squequand'p^líl^^ 



lo», H. 

ti G.fue hecho J 
«G.uno,«ro. 



es fembrado en, tierra es.el mas pequeño de rodas e < 
lasfimientesqueáyenlatícrrá: i^tw -i-^i 

i 1 Mafquádq tuere fembrado.fube.y haze--fe fc^í."«. 
rt-ju ., - . elmayordc todas las legumhres: y hazc grandes na. 

1 ^AHeaqu^lqucfembraya.^óaulbrafc ramas,de taln^rjieaa^elasavaadcjclo puedan * 
•! J[ .* 00 ^ fe f^^í ' ^P"?»^- haiérnidosdcbakódefu fomb;^, * ' ,¿ 

* Y con-muchas tajes parábolas les hablava tue." í ' 9' 



yó junto al caminoiy vinieron las-aves del cielo, y 
tragMonla. 

fUitaúea*. $ Y otra parte cayó en pedregales, donde no 
tenia f mucha tierra-y luego Bii& porque no tenia 
la tierra profundad 
C Mas,falidoelSol,quemófey pprquantono 

. Cicdcron tenia rayz.fecófc. 

mas. * 7 Yotra parte cayó en cfpinas^y-í fubieron 

o I«efpmas,yahogaronla,ynomó.fru^ . 
< o Y otra parte cayó en buena tietia.y diofru- 

•* Sípot uno. to-qtte fiibió y crecióty llevr» uno ■* á ,treynM,y o- 
tro á fcfcnta,y otro á ciento. 



,3? .. ., .,. , , .... „ ... 

la Palabra,? conforme aloque pódiaii. ovr. *M«.«, «i, 
..J4 Yfm paj^holanoleshab&varmas á fiuDir. X*"»*' 
cipulosenparticülárdeclaravatodo. S^W* 7 *. 

3/ * Y dixoles aquel día guando fue tarde.paf- . 
femos de la otra parte. ^» ^ *" < f >! 

i? t. f ; !7 , 9! an do |a compnna 7 tomaronlo, * co *¿rX, s- 
mo eftava en el riavio-y avia también con el otros ""i' 1 »- 
navichuelos. * M í***^* 
Í7 Y^ánmle urapandetémpeftad devicn-^A,^ 
to,y 1 echava las ondas en el navio, de tal mauéri *■ 0 «■ c< "" ( » - 
que ya fe henchía. matuo-ui» 

38 Y el * 



¿«ja ¿un endemoniado. S É G V N $. M A R C O S. J? 0 t f4 

38 Y el eftava en la popa durmiendo fobieun la otra parte, juntoftá el gran compana y cftava 
,0,, T¿ e ' °tf' c ? ,u * ydefpertaíotuc^y'difeenk,M acftro,* no junto ala mar. 

miras que perecemotf , ..... 11 * Y^vino uno de los principes dé Ja | Synoga tMat.su»; 

Luc. 8.41. 
1G cinema* 

hecha "grande bonanca. á lá tríuertcTVen y pondrás Wroan'os fob're efia! mco " daw> 

40 YáeUosdixOjPeíquJÍfoysánfilemerofos? paraque fea falva,y bivirá. 



bKepoíte. 



muas que pereceaos* , % . iz t Y vmo uno cfc los principes de la Synoga • 

-39 : Y levauta&dofeeV ruiió al viento, y dixo á llamado Iairay cómo lo yido proftrofe á fías pies, i 
lamar,bCalla,enmudece.Yccffóelviento:yfue ij Y rogavale mucho, diziendo.Mi hija 1 cita"' 



como no teneys fe? 
41 Y temieron con gran temor, y dezian el li- 
no al otro, Quien es efte, que aun el viento y la 
mar le obedecen? 



CAPIT. V; 

fuer» de m tonare w Ut putas un» legión de dtm- 
lúes. 2. San» mtsmu¡erdtu» a^igusfwctde]ar>grc ,yta- 
deáfmarUthifudeisn principe de ti Syotg*. 3. Haaaal 
rtfufia*. 

yLT* Vinieron de Id otra parte" de la mar a la 



14 Y fue con el , y íiguiale. gran compana, ■ y 
apfctavanlo. 

%y Y una rhuger que cftava con fluxo de fan- 
gre dozc años avia. 
16. Y avia fufrrido mucho de muchos médicos, 
y-avia cañado rodo loque tenia-y nada avia apro- 
vechado, antes le yva peor, 
tj Como oyó W«i> de Iefus, vino en la com- 
paña por las eípaldas, y tocó fu veftido . 
»i&tt.t, »í- * Vinieron de la otra parte » de la mar á la a8 Porque dezia, S1/0 tocáis tan fokmcntc Ai 
^"'if/jp X provincia de ios Gadarenos. veftido, feré Jaiva* 

í?G*tfirv. t Y falido el del luviojhiegó le falió al encu- 19 Y luego la fuente de fu fangre fe (écó:y fin- 
entro un hombre de los fcpulchros con un efpiri- tio en el cue rpo que era fana de aquel acote, 
tu iiuuiuiido: * 30 Y Icfus luego conociendo en fl mi fmo la 

3 Que tenia manidaen los fcpulchros, y rii virtud que avia falido deel, bolviendofe á la com- 
aun concadenas lo podia alguien b atar. 

4 Porque muchas vezer avia fido atado con 
grillos y cadenasraias las cadenas avia fídb hechas 
pedacos deel, y los grillos defmenuzadosy nadie 
lo podía domar. 

$ Yfiempredediaydcnocheándavadando 
bozes en los montes y en los íepulchro», y hfri- 
endofe á las piedras , 

6 Ycomo vidoálefusdelexoSjCOrriójyado- 
.roIn:. 

< c,Qg 1 a m¡ y y clamando a gran boa dixo, « Qüe tienes 



6 Tenet i»' 



I¿¿m hfl*- código Iefus hijo defDio» Altiffimo?ConjuroEe 
ttoicVafilpupar Dios que no me atormentes. 
Uf^Uá, 8 Porque lcd«tia,Sal de cftc hombre cfpirieu 

«jM.np/*- 9 Ypregunt61e,Comotellamas?Y refpondió 
diriendo, Legión me llamosporqfomos muchos. 

aot,emUaT- ÍO Y rogavale mucho que no lo ¿echaflefuc- 

& ra de aquella provincia . 

■ ii Y cftava allí ccrcade los montes tina gran- 
de manada de puercos paciendo: 

. v*r, m tSt " 11 T e ro g ar 5 lc codos /upulUt demorúos,dizi€do 

qué Bit, tim Embianos en los puercos paraq é eremos en ellos. 

¿uim-tté 13. Y riermiqóles Juego Iefus y faliendoaque* 

^íTÍwjL "o* efpintus immundos, encraroh en los puercos 
la manada cayó por un despeñadero f en la mar. 

<¿ (unr m¿« los quales eran como dos mil, y ahogáronle en la 

^imUttrm-. 14 Y lotqiic apacentará los puercoi huyeron, 
u,,-¡mittm*. y dieron avilo enla ciudad y gen los campos. Y 
I»iTt)/«/ "lieton para ver que era aquello h que avia acón- . 
lud ¡¿¿¡a, tecido. 

WW. •: ¡ fy. ¥ vienen 1 Icfus, yVeeri alqUc avía fido atoe» 
JjjfJ* *¿ t '¿ mentado del demonio, fentado, y vefttdo,y en fe, 
t* iMm». fV. eíque avia tenido la legión, y uvieron temor, 
g Portel cor- ~ 'i6- Y contáronles los que h avian vifto, como 
ton )th«e<k~ avia.acbntecido al que avia tenido el demonio, y 

fia» hecho. • "j^-Y comencáfon á «rogarle que fefuefe de los 
u*\ U ,?iti- twraino 5 dcellos. 

jsr<i(,i«íf| ! 'Y entrando él en el navio, rogavale el .que 
•/!>*. nét!fitt avía fido fatigadodcl démonio,paraeftat con el. 
'ctSf *9 Mas IeTus«eí&«ferDiitió, fino dixole, Vete 
(cLímifiñi a tu cafa a tos niyns.y » r uenralesquaii grSdes co- 
«•n&i í¿ íaéei : Séñor ha hecho céntigb,y t»m ha ávido mi- 

A .*o Yfuefe i ycOiriéii^óápredicaren'Decapo- 
*. «u. ^ fcVtjtiÉm grandes cófitó Tifus avia hecho con elt y 
¡ft* teáoSíéiaaravilUván. 

Jpt al jYpafi«ndootrare7!Íefuíe«Tm navio de 



paña dixo,Quien ha tocado á mis vellidos? 

31 Y dixeronle fus Difcipulos,Vees que lacS- 
paña te aprieta, y dizes , Quien me ha tocado? 

31 Ywrniravaarredorpor ver í la que avia 
hecho edo. 

}$ Entonces la muger temiendo y temblando, 
fabiendo loqueenfíaviaudo hecho, vino,ypro- 
ftróíe delante deel, y dixo le toda la verdad . 

34 Y el le dixo, Hija tu fe té ha hecho falva:ve 
en p*7, y f« fana d« ♦ til a^orc. • i.j u 

3'c f Hablando aun el, vinieron del principe v*r.j.». 
de la Synoga diziendo,Tu hija esrauerta.paraque 1U " 
fatigas mas al Maeftro-. / 

jtf Mos Iefus luego eb oyendo eña razón que 
fe dezia, dixo II principe de la Synoga,No temas, 
cree lelamente. 

37 Y no permitió que alguno viniefle tras del, 
fino Pedro, y Iacobo, y luán hermano de Iocobo. 

38 Y vino á cafa del principe de la Synoga, y 
vidoelalborotOjlosqllorayany gemían mucho. 

; 9 Y entrado dizcles , Porqué os alborotays, y 
llorays/ la moca no es muerta, mas duerme. 

40 Y^azian buria deel. más el, echados fuera 
todos, toma al padre y á la madre de la moja, y 

á * losque eftavan con el, y entra donde cftava la * ▼« il* 
moca echada. 

41 Ytomandolamanodelamoc á a,dizele,íha- 
litba cumi»queeSk filo in<%rp)=ecáres,Mo;a^á ti di- 
go, levántate. ■ 

41 Y luego lá moca fe levant b,y anda va: porq 
era de dote años, y eípanraron fe de grade eípitO. 

4 3 . Mas á les mandó mucho que nadie lo fupt- 
efle y dixo que diaflen í la moca de comer. 



CAPIT. 



rundes mttritvUt/is pbr 
íigíts Difíijmlct i fre- 



Chrfib en ftt tierra 

UiúcnditliiddtltfHS'veíma^ , , . 

áicsjr. iJEltwttt jajQt dt Herodes terrea de CMítt.+j 
tmdúBáftifi*- 4. Harta U cMtgaS* en el ¡kjiern. f. 
Viene Ates Difci[ mies andida febre U jnttr, 6, Sarfinmthos 
enfermes* 

Y* Salió de alli, y vino» áfutieaa, y;.6gu»-^.;í; í4 ' 
ronlo fus DifcipilloS. «ANan'red» 

x b Y llegado el S^bbado^omencó á enfe- ¿ ^¿¡^ 
fiaren la Synoga: y muchos oyéndolo eftavan a-* * ***. 
tonitos dizicndo, Dc.dotide tiene'efte cftas cofas? r v ; 
y que ftbiduria es eftaque le es dadaíy tales e ma- eG títmcV^ 

ravillasqtn'porfusmanosfonhechas? kmMmtJat. 
3 NoescfteelcarpiTOero^ijodeMariajdher-^^^ jj^ 

mano de Iacobo, y dtí Iqfes,y de ludas y de Simíg » u 4$. 

L No 



ChriftomfciidfpteciadodclosAiyos. E L E V 

Uocftah también aqui etan ftoíbtfbs 'fif «Heáfea- 
nas >Y*efcandalizavanrecnel, 
*im+t*. 4 Mas fcfusks dezia, * Nó ay propheta def- 
honrrado fino en fru tierra, y entre fuipánentes, 
y en fu caía 



««. te pe. di lamente fanó 



«o pudo allí hazer alguna maravilla fo- 
anó«»« pocos enfermos poniendo fo- 

tmbimat' cía bre ellos las manó*. ' 
¿puAmk, ¿ * y e ftava maravillado de la incredulidad 
S"",t»deenos:y rodeavalas aldeas de alderredor enfe- 
new/í,»» tu fiando. . 
fmtnaHr. - * * y llamó a los doze,y comentólos aem- 
?{,"' t»>aí -te «n dos:y dioles porertad los cf- 
ií- pintus immundos, 
*Uh,io,u F g *Ymand6Iesqüenollevauennadaparael 
££,'»!£ camino: fino folamenre *» bocdon.ni alforja, ni 

*FWJajr. pan, tú dinero B en la bolítt. 

9 Masquecal5affen*capatos:yno viftiefflcn 
o, ' 00 dosropas. 

* Aft,i2 V ». jo Y deziales, * Ea qualquier cafa que entrar- 
k C ' des, pofad süü nafta que falgays 1 de allí. 
Sí* II * Y todos aquellos que no os recibieren, ni 
a. os oyeren, saliendo de alli, (acudid el/polvo que 
iOtaquílh. c ¿í¿ e b a »&áevueftrospicsen teftimonioá ellos. 
¡Man, 10. De cierto os digc-, que mas tolerable ferá et m/h¿# 

>>!• de los de Sodoríia,6 de los de Gomorthá el dia del 
t£fi, juyzio, que el k de aquella ciudad, 
cíJÍi'eJZ- i i Yíatíendorrtedicavao,^ue hBÍcu*ea.t«ni- 
x't'i.iwJift xtnáa. 

íoTfcm 1 5 Y echaví fuera muchos demonios,* in y un- 
tnAflin. giancon azcyee a muchos cnfermos,yfanavan. 

* Uío- s,>4. 14 f * Y oyó el Rey Herodcs U fiima di ufiit, 
fl^í'a,"^ porque fu nombre era hcfcho » notorio,y dixo,lo3 
f&Ziu\ /»• el que Baptizava,ha refucilada o de los muertos : 
«•«, ?««™ *» y portante p virtudes obrah-en el. 



AKGELIO. 

moca íadtó á fü madre.. 

15' YbyeridotoíusDifripulüs. vinieron,y to- 
maron fu cuerpo y puliéronlo e» un íépulchró. 

30" *J * Y los Aportóles* fe juntaron nelus,y j.. 1 * 11, , 
contáronle todo, loque avian hccho.y loque avia ¿o?»?»": 

enfeñádo. * Riñon. í.deP 

3 i . Y «Me* dixo , Venid voíbtros á parte al !u- g¡« * «« 
gar defierto,y repofad un pocoporq avia muchos cu at. !¡£ 7 
yences y viniétCs, q aun no retuS lugar de comer. 

51 * Y fueronfe en un navio al lugar defierto * M »«.«4.«i. 
ápatte. Uc >*''* 

3 3 Y vieronlos yr muchor-y r conocieronlo.y y Entendí»* 

concurrieron alia muchos a pie de labilidades, y uoudeyira. 
vinieron antes que ellos, y juntaronfe £ el 

34 *Y faliendo J</fc/vido*»« grande compaña, ♦Matt.j.jtf.' 
y uvo misericordia decllos, porq era como ovejas /■«+■+. 
1 fin páfton.y cbmíeóles á enfcnat muchas cofia. que u» 

3 r * Y como ya fue el dia» muy entrado ,fus ^Í in ^^; 
Difcipulos llegaron á el, diziendo, El lugar es de- r'¿w> <t/.n/« 
fierro, y el dia es ya muy. entrado, V mi * m A 




7» ífs. * fui- Otros deiian.Eltás e^ y' otro* de».ian,Pro 



J>r*M Ai £- 

^/íwJ»* phetacs, ó alguno de los prophetas, 
pBiiimui- x<í * Yoycndo&HerodcSjdixo, Eftees loan 
utf£¿L cl 4 vo degollé ; qel ha refucitádo dts los muertos, 
o/,, 17 Porque el rmíino Herodel •avia embiido y 

11L prendido á loan, y lo avia^priñonado en Ta cárcel 
",Lu"s 7! * caul * a * Herodiasmuger de Philippo fu her- 
n'ot.díta tnanp : porque la avia tomado por muger. 
c.mani&flo, 1 8 Porque loan dezia á Hcrodc» ,*N6 te es li- 
oDd»mn«- cito tener la muger de tu hermano- 
p?If jánu po- 1 9 Mas Hcrodias lo arTcchava,y defiéava ma- 
dereros obran tarlo,y no podía, 

J^* 1 zo Porque Heredes remia k loan, conocten- 

9 py^jw* var ° n j u ft° Y íáncto': y r teníale reíbecto, y 
*^rñ,f}««r/« f obedeciéndole hazia muchas cofas: y oyalo efe 
^Í«T/ b «enattana. . . ' 

mrp* «w. ¿i Yviniendo un dia oportuno en q Herodes, 
*a> om vn&i en la fiefta de funacimiéto, hazia cenaa fus prin- 
*te?\% i \i ^P^y tribunos, y a los principales de Galilea. 
f t.< « ' ** Y entrando la hija de Herodias, y dancan - 
4"J)m8*¿i -m do, y agradando á Herodes, y 4 los que cftavan 

ícu>'v^dcib. ' co " eI la rDe ^ a: cl ^- e y a ' a mo ? a: Práeroe 
* G.jSiamí- ^°9 UC q u ificres, que yo re lo daré 
*■ %% Y juróle, Todo loque me pidieres te daré 

-nafta la mitad dcmircyno. 
14 Y faliendo ella dixo a fu madre,Quc pedi- 
ré? Y ella dixo, La cabeca de loan BaptTíta. 
ar Entonces «£« entró preftamente al Rey, y 

pidtó > diziendo > Quiero que aora luego me des jen 
un plato la cabeca de loan Baptifta. 

YclRcyfeentrifteció mucho a cau- 

W^Hrfh"' í* ^ * í ttrfttn< ;nro, y de los que cftaváu con «r.a 

» Ot,4*chjt ' a rheíá, no quifo ▼ en triftecérla. 

M-AiífaCrc- 17 - Y luego el Rey, embiando uno de la guar- 

«JimT ^ ?na,,dá q ue fucffe ^y 4 » f« cabera. . ' 
. z8 El qual íUe, y lo degolló en la carcel.y tru- 

xo fu fu cabeca en un pUto,y diola i iaimof a,y k 



quei 



tque 



"37 Y rerpoñdicndoeKdixolcs. Daldeí de co-q.aS? ' 
mcr vofotros,y dixerdle»^»* vamos y cópremos * 
pá por c doziétos dineros,y les demos de comer? '^% UtUad * 

30 Y el les dize, Quantos panes teney s? Id, y bL"¿ \ 
véldo.*Y iBu fabidolo,dixeró,Cinco y dos peces. < «jf 

J9 Y mandóles que bizieifen recortar á todos f*^»*^*». 
d por mefas fobre la yerva verde. x.uc.y'í'jí'to- 

40 Y recoftarqnfe por parres.por mefas.de ci- «n^.s. 
ento en ciento y de cincuenta en cincuenta . «f'CL^fT 

41 Y tornados los cinco panes y los dos peces, ? '¿y¿ 
mirando al cielo, bendixo,y partió los panes , y ú<* ¿« t«*«» 
dióá fus Difcipulos que les pufieflen delante; Y 

los dos peres repartió i todos, 

41 Y comieron todos, y hartáronle. 

43 Y alearon de los pedamos Doze e eíportones e o.cophincs.' 
llenos, y de los peces. 

44" Y eran los que comieron, cinco mil varones. 

4j % Y luego dió prieífa á fus difcipulos í 
fubir en el navio,y yr delante dcel á Berhíáida de 
la otra parte,entre cató que el defpedia la cópana. 

45 Y dcfquc los uvo dcfpedido,fucfc al trióme 
áorar. 

' 47 * Y como fue la tarde; el' navio eftava en* >t»tt 14,11. 
medio de la mar,y el folo en trena. io»n,tf,i *. 

48 Y vidolos que feitrabajavan navegando, 
porque el viento les era contrario: y cerca de la/r>«, «rr« 

f quarra vcla'de la noche vino á ellos andando fo- *f" Al 
bre la már¿ y 8 ouetiá pafiarjos . 

49 Y viendo lo ellos,quc andava fobre la alar, 
peníaron que cxaphan taima, y dieron bpzes. g Fingió «« 

50 Porq todos lo viam y turbatonfc:rhas luego ^atn^Enfl» 
hablo con ellos, y les dixos h Aííeguraos, yo íoy, pe i eflot. 
no ayays miedo. RcaaKad. 

ji Y fubió a ellos en elnavio; y el viento *4- 
pofó y tlbs en gran manera cftavan fuera de 
fi, y le.tnaravillav-an. 

ji Que *m no 1 avian cobrado «ntendimi-ia.entíiKsa. 
ento fc efíTós panes: porque ISiStCoia^ones cftavan "^MJv^ 
1 ciegos. ' ' .«.a^S»- 

/5. 5 Y-qi^ando fueroti de la otra pfurtc - vtpie- 4»>. 

ron Itierfa de Genezareth, y tomaron puerto? Y 1 - 
J4. Y filiendo ellos del navio, luego lo m oono- ^ST* • • 
cieron.. . n o comijW 

jj Y iLuriíeudo, toda la cierra dwaldcrrcdui^cO* «gfc««>s«»- 1 
menearon á traer de todas partes enfermos en le- ¿^¿^ „£° 
chos, cOíno^oyeron que eftava allí. ón* ¿1 

j5 Y donde quiera que entirava,- en aldeas, d "'""í 
ciudades. 0 o heredades, ponían en las calles losfc't!/*^ 
que cftavan enfcrmos,y rogavan le que 0 tocaften 

fiquie» 



l¿ comida no csneamina. S E G V N S. 

íiquicra el borde de fu.veftído , y todos tasque le 
tocavan era» 9 falvos. 

{í**""' capí* vn. 

Del valor Je las humanas traJtaeites para m rafa eli di- 
\im cuite, majomenu quandofon entra ti mandamiento 
¿t<t»»t. 2. I* comiiano contamina al'hombrejinorí ftc~ 
cado coy a fuente es el corafon carnal. 3. La fe de la Chana* 
tita, caja U\* endemoniada /*»* ti Señor. 4. San*»* 
tnienuaiaJoftrioy muja. 

fMan^j,i. V *. %>tSíonfe á el Pharifeos, y algunos délas 
J[ Efcribas que avia venido de lerufalem. 

1 tos quales viendo á algunos de fus Dif- 
cipuios comer pan con mano» comunes,» afaber, 
,Tmtw)bi por lavar, » condcnavanlos: 
fQ ( jccMáo- 3 Porque los Pbaiifeos y todos los ludios 
K, -. 0í j*H^ teniendo Ja tradición de los Ancianos, íl muchas 
SS&muIu*. v<»« «o & lavan las manos, no comen. 

4 Y Bjvgdp de la placa^i no fe lavaren,!» eo- 
... rnemy otras muchas cofas ayb que tomaron para 
™!?¿^Gn~ guardar .corno d lavar de Jos vafos A iww-, y de 
ler n "piaba los jarros, y de Jos vaíbs de niccal,y de los lechos, 
ikpiM. j Y preguntáronle los Phariiéos y los Efcri- 
tSoar«"> 1,3^ Porqué tus Difcipuios c no andan conforme 
í la tradición de los Ancianos» mas comen pan 
con las manos por lavar: 

6 Y refpondicndoeljdixoIes.HypociitaSj'bií 
propbetixó de vofotros Ifaias,como efta efetipto, 
. . * Efte pueblo con los labios me horma, mas 
«16,»»,í5- fucoraconlexoscíUdemi. , 
áíbrfcm»»- 7 Y en vanomehonrran,*cnfeñaitío doc- 
nai tavroáo- trinas, mandamientos de hombres, 
wi y prefed- g p or q Ue dexando el mandamiento de Di~ 
P*' os, teneys la tradición de los hombres: eLlavar de 
los jarros,? de los vaíbs it btvtr, y bxteys muchas 
cofas fernéjantes I eftas. 

o Dcwales también, Bien,invalidays el man- 
damiento de Dios para guardar vueftra tradició. 
«Deo^.ii 10 Porque Moyfendixo,*Honrra a tu padre 
Hist, i,rf, y a tu madre,y * Elquc maJdixere 2} padre, o á la 
«¿u'uin H»dremoriradcmue«r. 

11 Yvolbtros' e d^2Ís f Elhórnbrcdiraalpadre 
rm,to,io, ¿i la madre, El cotbaa (quiete deür, don s mió) 
ícS ¿ti aprovechará, 

Aietc-G, ix YnoledeMysrnas.hazerporfucadrejópof 

sidixeuii fu madre. • 

íceSJo d¡ 1 3 Invalidando la palabrade Dios con vueftfa 
¿i. ' tradición que diftes: y muchas cofas haxcys fc- 

mejantcsá eftas. 
tu 11 H f *^ Mamando a toda la compaña, dixo- 
•««.tjjie. Oydme todos, y entended. 

i; "Nadaay fuera del hombre que entre en el, 
que lo pueda contaminan mas loque Tale de el/a- 
quello es lo que contamina al nombre, . 
16 Si alguno tiene óyelos para oyr, oyga. 
»7 Y enrrandofe deia compaña en cafa,pregfi- 
taronle fus Difcipuios de, la parábola. 

1 8 Y dizeles, Anfi? también vofotros foys fin 
entendimiento? No entendeys que todo lo de fu- 
era que cnir» en el h6btc,no Jo puede cóawninar? . 

1 9 Porque no entra en fu coracon, fino en' el 
vientre: y falc d hombre i la fecreta, y purga todas 

j¡ ¿> las viandas. 

10 Mas dezia: que loque del hombre falc, a- 
' qu'ello contamina al hombre. 

jCtti.í.í.y ZI * porque de den cro.del coracon de los hom- 
■Umexqnw bres falen los malos peniamientos, los adulterios, 
<w.«,«nbi- las fornicaciones, k» homicidios, 
l^ftoíü 1 - '** Los hurtos, las avaricias, las maldades, el 



«jwüroo, T eng*r»,lasdefv«¡rguei^as;*elrnalapj^ injun- 
J ti áisnor- as, U fobervia,* la locura. 
ÍStodtK. 41 .Tpdaseífas maldades de dentro falco, y 
oí. . contaminan al hombre. ° 
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24 5*YlcvantandofédeaIli¿fiicfekaloster- t .i 
minos de Tyroyrfe Siífon, y enerando en cafa. »Mif,ij,,h 
q uifo^q nadie ¡o fupkffe: mas no pudo efefiderfe. k A b ptoviu- 

a.r -Porque una muger, cüya.hi)a tenía un éf • üraa ' 
piritu immundo,lu«go que oy i> deci vino,y echó- 
fcafuspies. " ■ 

16 Ylatnugetwa Griega Syrophenffa.dc na- 
ción, y rogavale que echaíjc fucta de fu hifa aWc- 
monio, 

17 Mas fcfus ledixo ,Dexa primero hartárfe' 
los hijos; porque no es bien romar el pan de los 
hijos y echarlo á losperriliOSi 

28 Y refpondio ella,y dixole,Si Señor,porque 
los perillos -debaxo de Ja meíá comen de Jas miga- 
jas de los hijos. 

19 Entonces dizele,1 Por efta palabra, vé: el línviriod d» 
demonio ha latido de tu hija. tan 4^1» fc. 

JO Y como fué á fu cafa,haltó que el demonio 
avia (ajidee y Ja hija echada fobre la cama. . 1 ' 

}i w'Y bolvícndoáfalir de los términos ríe Ty- iut 
ro y de Sidon, vino á la toar de Galilea por mitad 
m de los términos de » Decapolis. » °* b *«* 

3 1 Y tracnle un fordo , y tartamudo.y ru^á- „ t 4. Cmm - 
le que le ponga la mito encima, » ím»m ^r»« 

3 3 Y tomándolo de la compaña i parte,meti6 *>>v- 
fus dedos en las orejas de el, y dcupicndo tocó ^y*" 
° fu lengua. t^íju.ténjk 

34 Y mirando al cielo gimió, y db£a,Ephata,•'* i ' w, • : 
que es detir Sé abierto. 

3 j Y luego fueron abiertas fus orejas.7 fué de- 
fatadala ligadura de fu lengua,y habiava bien. 

i 6 Y mandóles que nt> lo dixeíTcn á nadie: mas 
quartto mas les mandava tanto mas y mas lo di- 
vulgayatx. 

37 Y en grande manera íé efpantavan,diziédo 
Bieri Jo há hecho tcdo:ha2e a tas loados oyr: y s 
los mudos hablar. 

CAPIT, VIII. 

Hana Uta Ht*. la tmtltítuJ en el defieres tt peen fnneufe. 
a. Htmandanlt los vhwifet» final &c. Awfa i fas 
T>ifáfd»sqntji ¡/urden de la ¿odrina Vhanfaica y de la 
it HmÁei porá ambas , aunaut por ¿ivtrfis tfOnhem, prt- 
tmdiem la abolición di Cbrijto, 4. Sana* un Orno. 5- 
Examinad* la fe que fin D<fc¡mb)t tenían dtel, tes temtls 
fu muerte y refurreusn, y la necesidad de eíiej exhorta a fe 
imtaám ¿los que le <¡tnftertn fegnir Crc. 

Et$ aquellos dias,* como uvo gra'n compaña>Y *M*t,tj4«* 
no teman que comer, lefus llamó fus Difci- 
puios, y dizeles. . 
x Tengo mifericordia de la cora paña, porque 
ya há tres diasque citan conmigosy no tienen qae 
comer. 

} , Y íi los embio ayunos á fus cafas, defmaya- 
rárt ett el camino: porque algunos deellos han ve- 
nido de lexos. 

4 Y fus Difcipuios le refpondieron,De dóde 
podrá alguien hartar á cftos de pan aquí en el dc- 
Certo? 

j Y pregnntoící, Qíianro* panes te«*ys?Y e- 
llosdixeron fíete? 

6 Entonces mandó á la compaña que fereoof- 
tañen á tierra: y tomando los fie« panes,avj<sndo 
hecho gracias, partió, y dio i fuá Difcipuios .quí 
puficífen dclantc:y pulieron delante alacópaóa. 

7 Tenían también uno» pocos de pefcaniHos, 

y aviendo » bendicho, dixo que también los puf*- « oiaáó; w- 
effen delante *>*jff»eük 

8 Y corniéror», y hartáronle, y levantaron de 
los pedacosque avian íbbrado, líete elpuérta». 

o V eran losque comieron, corno quacro mil: - 
y cíefpididlos. -¿.'' 
iq 4 * Y luego entrando en el navio con fus *ün,±^ 
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Difcipulos, viuoenlas partes je Djlmanucha. 

« M¿ « , *» 1 1 * Y vinterá PIi arifebs, y comencato. á alwí- 
carcon el dcnuudolcfcñal del cielo, tratándolo. 
ti V gimiendo de íucfpirim dize^PorfJuépí- 

bO,wcion.5. ¿¿ j- c ^ a j c f¿, b geucracionf Decierto os digo, «que 

coTftitó no fe Aifá feñalá ella generación. , . 

ecc' y * YdexandolosDolvióácnttarcttMnavíO 

«Mjuí.4- y.fucíé de b otra pane. . .. > 

ilL '4 f * Y <* aviante olvidado de tomar pan,y 

•M«,ií,f. noten.ian fino un pan configo en «l navio. 

¿s. loidjfc ! r Y, mandóles diiiédo, * Mirad,guardaos «de 

r^*/»'^ lá lc vadu « de los Pharifcos, y de la levadura* de 

ffr»K.M*i><» Herodes f . 

«• jé ' Yaltercavaulosanóscon los otros dizi- 

/ Hwií '« «ido, Tan no tenemos. 

4j*»¡»*'« i» 17 Y como leíúsloentendió,dizeks. Que al- 
*¿ tercays,porqué noteneys pan?No cohfiderays ni 
dZ^u'm- entendpys? Aunteneys ciego vueftro coraron? 
enhmmi a» ti Teniendo ojos no veys , y teniendo oydos 

*J no ovs? y no os acordaysf 
{i &a« íí 2- 9 * Quando partí los cinco panes entre, cinco 
m* zvrt,i*. rail, guaneas e/puertas llenas de los pedácos alcaf- 
tes? Y cUosdixeron, I>oK . 
aó Y guando los fiste panes en cjuatro mil,' 
quautas espuertas llenas délos pedidos alcafties?y 
rijos dixeron, Siete, 
i i Y dixdlcs. Como aun noentendeys? 
, U T Y vino a. Bíthfnidas y ttaetue un ciego,y 
niégame queletocafie. 

.ij Entonces tomando t al ciego de la manó, 
facólo fuera del aldea.y cícupi* ndo en fus ojos, y 
poni&dole iasuuuos écima,prcg¡itólc, fi yia algo, 
14 YW mirando, dtxo, Veo los hombres por- 
hMepui« que h veo que andan, como arboles. 

ir Luego le pufo otra vez las manos fohte fus 
ojos, y hizole que raira<Tc, y fué • fanoiy vidu uV 
iexos y claramente á todos. 
16 Y embiolo i. fu cafa, dizteodo , lío ehtíes 
en e! aldea, ni 4> digas a nadie er. el aldea. 
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ra,cl hijo del hóbte fe avetgócArá deel quído vfen- 
dr¿ en la gloria de fu Padre có los fados Angeles. 
CAPIT. IX. 

Jitfiif^S. l. Sutfn i an cniimniadtnMtb.i . Determina 
Ixoji 



*Joan,í>ri. 



«Ib 

¡Gji truno 
Id ciego. 



qneScc, 
do. 




zS Y ellos refpondteron,íoan Biptifta: Y otros 
Elias-'y otros, Alguno de los prophecas. 
^¡H?"* 19 Entonces el Ies dize, Y vofotros quien de- 
jJ33SSi <t s ¿is que foy $j? Y respondiendo Pedro duele ,To 
rigor. p*r* »es » el Chnftoi 

1 Y amcnazólasqüc no diseffen deelá nín- 

mmftfatí. 



guuo. 



Y comencóáenfeñarlcs,Qjjeconveria que 
d< ki s~,a Hl '° deí üomDr c padectefle mucho, y &r"> ro- 
¿c Fovado a de losAncianos,y de los principes de los 

o Efto. facerdotes,y de los Efct ibas : y fcr mue«o,v refii- 

cifardefpues ííprr«diaí. 
5rfo^^ J 1 Y claramente deiia «> cfta palabra-Entonces 




j,M,yt7,jo. tanas : porque no fabes las cofas áfm de Dios, 

>j. lio lasque ¡bu de los hombres. 
* iI^iwj, H y Mamando á la compaña con fus Diícipu- 

ytt.if, lu.»/'*^» d'xoles * Q<i«lqufera que quiíícre 1 venir tr«* 

*4,fi7,H. mi.niegucíea íimilmo y tome fucrttx.y Cgame. 

r<¡T¿& A*, T Por q«»eelquequifie«falvarffuvida.per- 
-i a' ituijmi * «rlaha:y el que perdiere fu vida por caufi de mi 

•» -n™***t 7 ¿& Evangelio," cite la íalvaii 

ZtZ * 6 *°*<\ue q«e aprovechara' alhombrefigrí. 

» M*t,io, í 5 . %& re ?odo el mundo,y pierda fu alma? 

lucio,* y 17 Oque.recompeiadaraelhSbredefu alma? 

»*¿«a do- i , 8 L * Ptiri í ^"í uc fe ^'S***" de mi y t de mis 
.titin. ■ palabras en elta generactó adulterina y peccado- 



Dlxoles también, * Decierto os digo, que ay í M«t, i«, if , 
algunos de los que eftan aquí que no guita- 1? * 
. irái\ la muertc-baftaque ayá vífto * el Rey- a Vn m&ts,» 
no de Dios que viene con potencia. „ vnetin ¿e h 




ya.Ucabo,y 
monte alto, y 

} Y tos vellidos fueron b bueltos refpíande- Í ta b de I , ? ,, 
cientcvmuy bUiKos.como nieve quales lavador 
no los puede blanquear crt la tierra. * «toa y uiuaii 

4 Yapparcci61esEliasconMoyícn,qtte«.ha- P) utá<M »P < » ; * 
blavanconlefi», *MÜ;, 7jr . 

/ Entonces refpondiendo Pcdro,dize á lefus, i«, s, x8. 
Maeftro, bien fera que nos quedemos aqui, y ba-^?-^ 10 ^ 
gamos tres cabanas: para ti una, y pataMoyfen Á 
otra,ypara Elias otra. * U\^4m,iMt. 

6 Porque d no fabia loque hablava, qneefla- ^ikm*u 
va&eradefi. _ J¿„Z£!¿ 

? x' ymo una nú ve q los affóbró* y una boz de *P> 
la n u ve ó deziai Efte es mi hijo amado a ei oyd . ™,¿¡ZÜ??%£ 

8 Y luego, como miraron, no vieron mas áío,£b£*ju.di» 

nadie configo, fino afolo lefus. 

a * Ydecendiendoeilosdel monte, f man- **t»t «ri»n 
dóles que á nadie dixeffen loque avian viflo, fino 
quaódócl Hijo del hombre oviefle icíbícit*do ™£/u,. 
$ de los muertos. /w?«««. 

10 . Y tS»s retuvieron M cafo en fi altercando f DeU n,un " 
que feria aquello , Rcfufcitat de los muertos. hG,UpaW)n. 

11 Y preg'unraronle diztendo,que es loque los «• 
Efcribas ' dizen, que *es menefter que Elias ven- !,*5 r f ín - 
ga antes. ^ *MaL + . } . 

11 Y refpondiendo el, dñcoIes.Ehas a la verdad," 

Suandovmiere * antes, « reformará rodas lasco- ks.deUtef. 
is,» y * como eítá eicripto del Hijo del hombre uaéicion. 
que padezca mucho, y fea » tenido en nada. 1 G . t í ftltu yf I - 
XI Empero digo os que o EHasjw vino,v hizi- te J.X 
< eróle todo loqquiíieron comoeftjcfcripto deel. bie» ti efl^i. 

14 f * Y como vino i los Dtíci palos, vido grá- * ^-"dv 
de compaña alderredor deIlos,y Efcribas que dif- *¿¡*'ÍZT' 
puta van con ellos. B*v¡ji*r«'w- 

1$ Y luego toda la compaña, viéndolo, fe ef- £Í7 
panto i corriendo a el, Taludáronlo. «. 

16 Y preguntó á los Efcribas , Que difpütays *M«í «7,m, 
p con ellos. ~ Vws,», j*. 

17 V rcfpSdiédó unode lacopaña^lixo, JViacf- ¡°™ ae *"* 
tro, truxe mi hijo á ti, q tiene un efpiritu mudo. 

18 El qual donde quiera que lo tomado dcfpe - 
daca, y echa efpumarajocy eruxe los dienccf,y fe 
va fecandoy dixe k tus Difcipulos que; lo echaíTé 
fuera, v no pudieron. 

19 Y refpondiendo e!, dixole, O generación 

q infiel, hafta quando citaré con yoÍokos? hafia <j 0,h¡eada- 
quando os tengo de funriríTcaedmelo. b- 

ta Y truxeroníelo : y como*/ lo vido, luego 
el efpiritu 1 lo comencé á defpcdaqar : y cayendo t c. lo defe- 
ca, tierra vebolcavalc cchahdo «{pumarajos. 4i<<». 

XI Y preguntó á fu padre, Quanto tiempo ha 
-que le aconteció efto?YcIdixoM>efde niño. 

11 Y muchas veres lo echa en el fuego,y ena- 
guas, para matarlo, mas, fi puedes algo,ay udanos, 
aviendo miferícordiade nbfotros. 

i} Y lefus ledixo, Si puedes creer efto, al que 
cree todo es poffible. 

24 Y lüego el padre deLmochacho dixoclamádo 
c6 lagrimas, Creo Señor, ayuda mi incredulidad. 



C<Kjoracío/iy*yunoiáfchÍoS(femooioí. Q V N 

%f Y fnmo lefvrs-vido qnela compana concu- 



S. MARCOS. FoI.it> 
V ™"° c ™ ro I a * ,a Jipaba concu- « * Buena es la feU mas G la faJ fuere i deffa 
tria, rimó al cfpintu imroun^denrtdole, Efpt- brida, cop q Ufl l a adobareysf Tened en vo/owos ,* M "' *■ «• 

cíes m«í> en cu . ^ ¿ti<v rr*¿¿L ¿ 

x6 Entonces «i *J]>'W>*cWundo,y defpcáacafl. H . • ol " SXTih- 

dolo mucho, falio; y quedó como muerto, á .P***"*** 1 * y*8tm <W ¿wro« <W. ». r*ci¿¿ fe «.*•■ ^««^ 
«mcbosdezian que era muerro. w 



anchosdeziaflquceramuerra « J /^T^T , ■ " ¿¿¡ZZ 



III. 
• Mtt,(7,ll. 

tOt.fcatt»- 



v YVs rafe- 



xCiguua- 
««. 



16, y levantóle 

*8 Y coraoel fcentto en cafa, fus Difdpulos 

fcp«giíntaroijáparte,P<>rqu¿florotto$no podi- 
roos echarlo Hiera? r 

49 Y dixolcs,Efte í genero con nada puede 6- 
lir , fino con oración y ayuno. 

jo f*YfalidosdealJj 

caminaron* jucos por 
Galilea: y no queria que nadie Ja fupieflú. 

J I Porque » enfeñava á fus Difcipulos , y de- 
ziales. El Hijo del hombre fera entregado en ma- 
no* de hombres, y matariohan'-mas muerto «¿re- 
fufótará^l tercero dio. 

i i- Mas ellos * ao enrendian tjl* palabra: y a- 
vian miedo de preguntarle. 



1 j f * Y vino áCapernaum, y como vino á 
cafe, pccgum61es,Qi¿e dilpucavades entre vofo- 



? r_-"— rj — — — "7 

tros en el camino? 
$4 Mas ellos callaron :porg los unos con los 
otros avian difputado en eícamino,Quien deltes 
•oMBaB^^ftrd mayor. 

qa¡r. Lí«íí4 | f Entonces-tencandole, llamo á los Doze, y 
n./í«í,ío.2} dijeleí,*ElquequirIcreierdpriinero»fcráelpo- 
r Del» i».*, ft^ 0 ¿ e toaos.y.el fervidor de rodos. 
*» cites como J°" Y comando un niño, pufolo en medio de 
tfteniáo. eflos,y tomándolo en fus bracos, dízeles. 
xNaétá.fo, }7 Elque recibiere eri miñambre uno r délos 
notfiroí. tales niños, á mi recibe; y el que i mí recibe, no 
tZyjl'fS me recibc » nú» mas al que me embió. 

? 8 * Vrefpondióle íoan,diziendo, Maeflro, 
n¡tM¿híy- Hemos vifto á uno q en cu nombre echara fuera 
fi* «" ! os demonios, el qual * no nos figuc: y » deféndi- 
f.p¡¿Za. mosfelo, porque no nos figue. 
« i,cot, n'.j. 39 Y Ésfii3 le dixo, No felo defeadays: * porá 
HOZO?**' "'"o™ 10 *Y <I tf « fla g ¿ b milagro en mi nombre 
ccSS&mjj I* 1 * Iwg° k?» e ^ c uiald«írme, 

»M»B,io, + í, ..... ... 

áVaeoneii-. ^ * d Porque qualquiera que os diere un jarro 
de agua en mi nombreporque foys de Chrí fto,de 
»xt ,7,r ' c '^oos<Jigo^norKrderafulaíflrio, 
A¡ ^ hV -f 41 * Y cualquiera que eícandalizire uno de 
«á¿regtu«- eftospequeñirosquccrcen enmi.mejorle fuera 
*»x"J*^ qleftera puefta cerca de tu cuello una piedra de 
¡^^Z". toohno.y que fuera echado en la mar. 
¿fK*c¡fti 4} * Mas fi e tu roano 1 te fuere ocadon de caer, 
M/f <*V>- córrala: mejor re es entrar a b vida mancorna te- 
„. niendo dos manos yr al quemadero, g ai fuego 

«■¿.«trian- que no puede fer apagado. 

-*44 * Donde fu gufano no muere, y fu fuego, 

*Ua,«, J4 , 4/ Yutupie^eruercc^caíiondccacr^ortalo 
i^T^j 7 /*" "^i 0 * tc o entrar á la vida coxo,qüe teniendo dos 
»f< <! íérochadoen h el quemadero, al fuego que 
i», ' ' uo puede fcr apagado. 



rnmát mfitlgeft* cMtrimtahufrmcpiuiuáelmndi). 

7 . SomiSmtmtBii cieg», d qualfaoft vitrwti ere. *«»í*»a«. 

Y *Partiendr.fed e aWi,vinoke„lo 9 términos %£tí&£l 
deluáea portras ellordan-.y bolvio lacó- fi"—** 
panaá juntarfe á el,y bolviolos á cnfcñawo- 1 * p "'' , • ll • 
mo acoftumbrava. a0 w¡m 

* Y Megandof* los Pbarifeoí, 

preguntáronle h. 
Si era licito al marido embiar fu mufieMétádolo' Üf*!* 
^ A* M ? e Í «ÍP^^o, tfixofesTfce os m án- a* lt 
do Moyfen? 

4 Y cllosdixcron, *Moyfen permitió efate- • °««»! 
vir carta « de divorcio, y embiar. 6 0 » *> 

f Y refpondiendolefus, dixbles, Pot U dureza ^ 
d« vueftro coracon os e&rivio cftc madamienro. 

6 a *Q¡je a! principio de la Creación,* ma- **«¡"ui»t 
cho y hembra los hito Dios. U/imn* »- 

7 *Por efto (di Z e)dc X ará el hombre á fu pa- fc^ 

.,y m ad«*> y * juntarfeha á fu muger. ■• * Mati.ts. • 
s y los que dos, feran hechos una carne: L Gen ' 17 - 
anfique no fon mas dos , fino una carne- •cS't'j* » 

o *Pues loóPios e/wttó,rjo ¿taparee ¿lhÓbec. *,CoU>t 



Mt *. 



Iphet 5. 51. 
«XudUH. 



j que luego t ueoa • mald«irme, j¡ Decierto os digo que el q g no recibiere h el 

40 Porque elque no es contra noíótros, por ' Reyno de Dio* como un niño, no entrará en cí, 
. nofotros es. - m Y tomándolos en los bracos,! poniendo las 

• ¿1 * o Porau<! auainuipra tmn ne /íí«» n « manos íbbre elfos los bendezía. * 



10 YencaJabolvieton lo* riiícip U i ot d pce . 
guntarledelomifmo. * r Um 

11 YdiMfcs*Qualquiera que embiare a fu * i,c'o»,V ,'«*.' 
rtuger,y fc «farecon otra, comcreadolcerio 'cá- ''^ '• í *ü 
tra ella.. fffi%£t > ' 

ix Y G la muger embáre fu maridb,yfe cafare & ^Mw 
con otro,adultéra. rf> '» 

*t f * ^ Prcfentavanle niños paraque ks to- t?"Z7Í 
caffay losDifapuíosriñiáálos qiosprcfentav5. 

ij Y viéndolo Icfus enojóle, y dixoles. De- * M4t ' 
xad los niños venir, y no fe lo dcftndays: porque ¡f&ÍW 
delostaleseseIReynodcDíos. 7 * 4 'x^',Í'' 
ir Decierto os digo que el q g no recibiere •> el í to 5 

nú» iuuíw wiu» ios ucnaczia. tuc. «*,»f« 

17 5 Yl-aUídoel para ir fu camino,* uno corrié, 
do yhincádo la rodilla delante decl, le preguntó, ,T 
Maeitro bueno,q haré para poflecrla vida eterna? f* 

18 Ylefusle dixo, Porqué me diste* Bueno? 
Ninguno »/ bueno, fino * un Diof. ¡fiv ptoftá- 

ia Los mandamientos labes,* No adulteras, «>'><W**uig. 



No mates,No hurtes, No digas faifo refhmonio, a&Züu. 



Jt jieiuilitn /* 



* ,C '*" M * 4* Donde fu gufano no muere, y fu fuego 
kc^cíd «MMwa.u; apaga. 



fi«if.fc¿""" 47 Y fi tu ojote fuere occafibn de caer, ftcaío 
mmd» ai, jnejot tecséttar.alReyflodeDios cS un ojo^te- 
yúmq* o- ntó ^° dos °)° s fct echado Mqrnadetodel fuego, 
vwtrfcftrmt 48 Donde fu gufano no muere,y el ruego nun- 

*&¿„Mh. -49 k Por qne todo homi « fera filado con íue- 
•tn,a,i j. go,* Y codo íkcriftcio feri filado con fai 



No defraudes, Honrra í tu pgdrc y madre, 
ío El entonce» refíiondiendo,dixole,Maeftro t 
todo efto be guardado defáe mi mocedad, " u , 

U Entonces lefus mirándolo, amólo,y dixofc * m*c wh. 
Vna com ccikJw; ve,* todo loque tienes vende, y lu * i >í*« »•> ■ 
dá á los pobres,y tédrás theforo en el ciclo: y ven, * °» 
íígueme tomando ni cruz. «. 
iz Mas ej, entriftecido por efta palabra, fue/e * i*» 1 *> 'i* 
trifte, porque tenia muchas pofléffioncs. tfct,™' 
j .23 Entonces lefus rnirajido alderredor,.dow i /•p.í*'»» «* 
fus Difcipulos,Quaii difícilmente ent,rar4n en el f m¡m 
a Rcjno deDios'lbsque tienen riquezas. 

24 Y los Duapulos fe efpantaron de-fus pala- u«t v.f#t. 



bcas:tnas Icfus refpondicrtdo, Iqs bolvíó a «fetís «VaaiHara- 



Hijos ,quá dirHdl es entrar alRéyno de Dios, los 
que conflan en las riquezas. la. 
tf Mas fácil es paflar «» un cable por el ojo de "Sj. «o 
tina'aguja, que n elrico eruural Reyno.de Dios, ^f^*" 

J j ¿(íMas ' 



Demanda de loshijos de Zebedeo. ELEVA 
al Mas ellos fe efpantava» mal, duwendo den- 
tro de fi. Y quien Podra farvarfeí 




potquctoaascoíáí'fonpeffibU 

un, r z g » * Entonos Pedro tomento a dwirie, He- 
V, 'a' aqui, nofotros a vemos dexado rodas las cofcs,y te 
avernos %uido¿ . 

19 Y ícípondiendoWus, dixo, Deoerto o« di- 
go que ninguno ayque aya dexado caG^ó herma- 
nos, o her manas, o padre, o madre, o muger, o hi- 
jos, o heredades, cor caula de mi y del Evangelio, 

30 Que no reciba ciento caneo «ora en ene ti- 
empo, «da, y hermanos,y hermanas, y madres, y 
hijos, y "heredades, con perfecuciones.y en el ligio 
venidero vida eterna. 
Luw?ó!°' í l *Empero muchos primeros fcranpoftreros 
5 ' ypoftrcrós, primeros. 

v - ii « * Y citaran en el camino fiibiendo a le- 
ti?,^";' 7 ' nifalenvy Icfus y va deláte de ellos,y cfpantavanfe 
' y feguian lo con miedo: entonces bolviendo a to- 
mar alos Doze ¿ frti comentóles á dciir las cofas 
que le avian de acontecen 
}j Heaqui fubinios a lerufalenr.y el Hijo del 
hombre ferá entregado a los Principes de los Sa- 
cerdotes, y a los Efcrtbas, y condenarlohan a mu- 
erte^yenttegarlohaná las Gentes. 
34 íss^ttaUsXo efcarnecerán.y lo acotarán, y 
eícupirán en el , y matarióhámmas al tcr;ero día 
refuícitara, 

vt. 3 j m * o Entonces Iacobo y Iol hijo de Zebe- 
ÍTt^^'ff dco fc íW"° n » el,dixiendo>Iaeftro/]uerriamos 

ia que nos nagas loque pidiéremos. 
bi.tJmmU Y elícs diw>, Que querey s que os haga? 
f¿, j7 Ycll«ledix«6,DanosqPentuglorunos 
ñ*iH f mS>, ftteraos el uno 1 ra dieftra y ef otro a tu (¡menea. 
fbmpK^t}-- jg Entonces lefio les dñto, No fabeys loque 
tiTiJ,*?' pe&s: * podey s bever el vafo que yo bevo, yíét 
ximaiím fo tü¡ii baptiíados del baptifmo de 6 yo íoy baptizado? 
"""*• }.9 Y ellos le dlxeruH.Podcrooí. Y Icfus kí di- 

M * , ' w ' u ' xo,Ala verdad el vafoque yo bevo, bevereys;y 
del baptifmo de que yoíby baptizado,lereys bap- 
tizados. 

40 Mas q os féteys a «ai dieftra,y á mi finicftra, 
? m«u,»,iv po gj m j 0 ¿ ar i 0 fino i los que cft a 1 aparejado; 
f e£? 4* Y como & oyeron los Diez, comentaron 2 

enojarle de lacobo y de loan. 
»Luc,i»¿í. 41 Jvlas Iefusllatnandolos,dixcles,*íii*fabe- 
"J^^ ys que * los que fe vcen fer principes en las gentes, 
tq, d. JoTq«e fe enfenorean deellas:y los q entre ellas fon gran- 
amos comtt- dtí», tienen Cobre ellas poteftad. 
mencíftiíts. „ Mas no fcráanfi entre vofonos,atítesqual- 

quiera que quifiete haierfe grande entre vofotros 

"ferá vueftro lérvidor. 

44 Y qoalquieradc- volqrros que quifietu h*- 
ícrfe el primero, ferá ficr'vo de todos. . 

45 Porque el Hijo del hombre tampoco vino 
fC.Oiatau. para fer férvido, mas para icrvir.y dar » fii vida en 

refeate por muchos. 
*m«, 4<» % Entonces vienen a Hiericho: * y falíendo 
Luc.it,)!. ' el deHicrícho, y fus Difcipulos, y «»• gran com- 

pana Jlartimeo el ciego hijo de Timco eftava fcn- 

tado jumo al camino mendigando. 
47 Y oyendo que era Iefus el Nazareno^omen- 

có á dar botes, y¡ deiirjefus hijo de David ten mi- 

ttricordU de mi. 

• 48 Y muchos le reñían, que caUafle-.mas el da- 
va mayores fcozesjiijo de David ten mhericor- 
dia de mL 

49 Entonces Iefus parandofe, marido llamar- 
lo: y llaman al riego, diziendole, Ten connaaca} 
levántate, te llama. 



K G E L I 0. 

fo £1 entonces echando fu capa, levantóle, y 
vino a Iefus, . 

ji Y refpondiendo Iefus dizele Que quieres 
que te haga ? y el ciego le dize,< Rabbon i,que co- < 
brelavifta. 

ji Ylcfus le dixo, Vé,tu Fe t te ha falvado. Y vs,dee(Uu». 
luego cobró la vifta, y teguia á Iefus en el camino, fc^w, 
CAP1T XI, 

ífa^c ci Setter f» tnir*d* cu íentfaUm.t. 1* br~ 

pur*,ytm*át entíTtmfb reformAoigim/uccfai. j. Los 
JaarMt$Udtmmim,Cimqiit»MhtrtiUcL3tl les rtfmde 
&c. 

Y*Como frieran cerca de Hierufalé,de Beth- *M«t; »f,*, 
phage, y de Bechauia, al monte de las Olivas, L w?¿t> 
embia dos de fus Difcipulos: 
i Ydixetes,Yd*allugaraueeftádekuttedc « 0 r«»«*. 
Vo (otros, y luego entrados en el, hallareys un po- 
llino atadojfobrc el qual ningún hombre ha tub'i- 
do: defataldo, y traeldo. 

3 Y fi alguien os dixere,Porqué hazcys effo? 
üciid que el Señor lo ha mencúsny luego lo cnt- 
biará acá. 

4 Y fueron, y hallaron el pollino atado i la 
puerta, fuera, entre dos caminos, y defatanlo. 

5 Y unos de los que eftavan aíli, les dixeron, 
Que hazeys delatando el pollino? 

6 Ellos entonces Ies dixeron como Iefus avia 
mandado: y dejáronlos. 

7 * Ytrmtcron el pollino á Iefus, y echaron . ^ 
fobreel fus veftidos. y \l fe femó fobreíl. * ' h 

8 Y muchos b tendían fus veftidos por el ca- * e*i* m ,f». 
mino, y otros cortavan hojas de los arboIes,y ten- *«»«W«í, 
dian por el camino. eíuwT" 

9 Y tos que y van delante, y los que yvan de a Mu. 
tras «davan grita diziendcv d Hofanna, Bendito ^fj* w - 
el que viene en el nombre del Señor. F ouSSiea 

10 Bendito e el Reyno ' que viene enel Nom. padre ó*wd!* 
bredel Señor de nueítro padre David: Hofanna q"»»w*cnel 
en las alturas, ; uto?** 

tt *Ygentt6el Señor enlcrufalfiy- en el TS- «M.¿, g(2 ,. 
pío: y aviendo mirado alderredor todas las cofas, J*'»»?» 
y fiendo ya tarde.Cdiofe á Bethania con los Doze. l ¿"íl*JuT 

11 f*Yeiató(iguieme,comofalierondeBe- siforáhim. 
thania, tuvo *> hambre. í~ f» 

1 3 Y viendo de lexos una higuera, que tema /SZ^blál 
hojas, vino « wfi quica bailaría en ella algo, A «mí.' 

y corito vino á ella, nada halló * (¡no hojas : pora 3UA >'>9- 
no era tiempo de higos. , 

14 Entonces Iefus refpondiendo ,dixoala hi- k Vvm lw* 
güera, Nunca mas nadie coma de ti ¿uto para fi- bm. 
emprc,Y *¡H oyeron fus diléipulos . * T.f.X ÍT 

iy Vienen pues álerufalem:y entrando Iefus fit* mofluC 
en el Templo, comencó i echar fuera á los que 
vendían y compravan en el Templo: y rraftomó *t^d'u it. 
las mefas de los monederos.y las filias de los que u^.i.ut' ' 
vendian palomas. iAlgo'.ij,A¡ii- 

16 Y no confentiaque alguien UevafTe « vafo ££d£¡i£ 
por el Templo. pot m& a ¿¿ 

17 Yentéñavalcc diiiendo. No eft4 elcripto i*P&>- 
*quemiCafa,CafadeoraciÓ ferá llamáda de te- l£f 7 '?¿ 
das las Gentes?* y vofotros la aveys hecho cueva ^<rú,'>wM- 
de ladrones. í^f^ufi, 

18 Y oyeron !» loa Efcribasy los Principe» de 

los Sacerdotes y * procuravancomolo matarían: dZfitfZÍZi 

porque le tenían miedo, porque toda > la compa- tw*- 

ña eftava fuera de fi de fu doarina. ~ ¡f^f""' 

1 9 Mas como fue tarde, Iefiis faltó de la ciudad. "."Ma*u , i». 

ao * Y pafiando por la mañana,vieron que la •c«8f*í m 
higuera fe avia íécadodefde las rayzes. *m£uu** 

XI Entonces Pedro acordándole, le dize, Ma- v fnmtvt?. 
cftro.heaqui la higuera ámaldixiíte,£c ha fecado. "•*<«* 

ü Y tefpoadwwtolKftis dizelcs, *"> Tened ^2^^. 

fe de " 



MARCOS. 

que Ha parábola; y dexandolp fucronfe. 

2 J f *Ycrabian4eJ algunos délos Phari- h. 
reos y <Jc los Herodianos,paiaqne lo romanen en * m *.«,ií. 
<rtg*^ palabra.' Iuc,*».k>. 
14 Y finiendo dios, diicnle, Maeftro,r* face- 
mos que «es hombre de verdad ; y no ce atras.de 
nadiel porque no micas áaparencia de hombres. 



antes Con verdad enfilas el camino de Dio*. * 



Difputa con los Sadduceo*." S E G V K. 5- 

fcde Dios. 

ij Porque desierto os digo, que malquiera 
Sí.ennfi^ qu c a dixereaerkmoflt^C^irace^yechíKc ets la 
0/, ái^uiSie, jjyjjy „ 0 jubdáre én fii cora9on,mas creyere que 
ferá hecho loque dize,loquedixerc le ferá hecho. 

* Matt.7,7. 14 * Portante os d»go,que 0 todo loque .oran- 
Í1w<£* | do P^ie^es, creed que l» reribiwyj , y 0% vendrá. 

fvbomittUU %¡ *Yq»WndoPeíhlVÍerdeSOrando,pérdoJiad, wi[»am veraan crasraj ejcanwnoíie *»1«íí,n 

^'""•"•-rjtcneys afeo contra alguno: paraque vueftroP*. Es licito dar tributo áXefar,6no:Daremo¿6 so 

%¿Z Zfir átt S üc en los cielos, os perdone á vofotro* daremos» 

/¡«M» «/'. vueftras oíFenras. ic Entonccselcomoentcndia la hypocrifiade 

9 '*/' ■"" ffi i6 ^ or 9" c " ^ofotros no petdotiardes. ranpo- ellos, díxoles, Porque me títaya?Tracdme la mo- 

'^kJ'itm- co vueftroPadre que e/Wcn los cielos>os perdona- neda pataque la vea. 

u ri vueftras offenías, 16 Y ellosfelatnixcron: y dizeles, Cuya es 

* ñ ltt Ú 17 * * Y ^ vicron í Hierufalem: y andando efta imagen y efta mfcripáon? Y ellos le draeron, 
p o.or<ta. d pot el Templo, vienen 1 ellos Principes de loe De cefar. • 

•Mi^ü, ij. Sacerdotes y tos Efcribas, y los Ancianos: »7 Y refpondiendo Icfus,dixoles, * Pagad lo- *, * 00 m*.7. 

18 Y dizenle,1 Con qne facultad hazes eftas que tt de Ccíar á Cefar:y loque a de Dros,áDios. ,u ' x; '' 

£„£"fj„¿ { ,cofas,yquimrehá'd^e^ Y maravilláronle deello. 

•Á¿*a,xtM eftas «das? * 18 ^Entonces vienen a* el los Sádduceos, que v 

29 Y lefus entonces refpondiendo , duele», drcen q no ay I Reíü««3on,y preguntáronle dixi. '/Xrf s ' , I 7 í 



Ptegütatoshé tábié yo una palabra,y refporidcd- 
me:y deziroshé'canq facultad hago eftas cofas. 

r ?J ¿.biMM- 3» « E!B»ptífrttodcIoaner*fdel cádci, 0 de 

M7 i>aw«<« los hombres? Relpondedme. 

í^'^íf' 3» Emonosseflospenfarondentrode fijdizi- 

<¡¡p¡X». endo>S¿ dixeremos, Del cielo: dirá, Porque pues 

í MwMc a« np le crcvftc»? 

fiTpocqoe 3 Z Y íí dixeremos, De los hombeer. t tememos. 

bhííma al pueblo: porque todos tenían de Ioan,quc ver- 
daderamente era ptopheta. 

3 3 Y refpondiendo, dizen a Iefus,"No fabemos. 
Entonces refpondiendo lefus, diseles, Tampoco 
yo os diré con qne facultad hago eftas cofas. 

CAPIT. XIX 

iAparaíola dt U <w£».i. Dtltnbat» ¿c Ctfwr. i.Cmrfi 
fes SaiWoí <j*í /wg*t>*« ta nfunmtm, ^.TttUsioi gritn- 
du mmuLamemes. f.Pmev* la Mrinidád dti Mentas. Les 
des mimttisdelft btudaptriiT &c. 

*»♦ \T* Comeiujóles i hablar por » parábolas, Piá- 
ífiUhViB*. X tó un hombre una viña, y cercóla con feto, y 
*,K. hizole un fotto, y edificó b una tattey atren- 

'J^tiJwf ^°' 3 * labradores.y pártiófe lexos. 
««J 1 . *" 2 Y embióun fieryoa Jos labradores, «al ti- 
fcMn^v3i, etnpo, paraque tomaffe de los labradores delfru- 

3 Mas ellos tomaiídolo hiriéronlo, y embia>- 
ronlo vazio. 

4 YboWióáembiarlesotrofiervo: mas#ff»í 
apedreándolo hiriéronlo en la cabera, y bolvie- 
ronlo a erobiar affrentado. 

f Ybolvióáembiarotro,y a aquel mataron* 
y a ottestnuchos, hiriendo auno» y matando á 

otros. 

6 Teniendo pues aon un hijo tuyo amado, 
«f,«nfi. embiótotambié leltos el poftrero^ dra&a,Por~ 
ífSS?^*" que tendren en reverencia ároi hijo. 
vife?m». 7 MasaqueUus labwdutcs dúeron cnexe d, 
note. Efees elheredeio,verud,materoosb,y Ja here- 
fconfiin»- dadfcránueftra. 

•Muía*. * ' prendiéndolo,* mataronlo,y echaron fu- 
i&í'i«,it era de- la viña: 

9 O^eMcsharácVSeñordtfhvifbLWendrájy 
'!j » d«ftruy r á a cftos kbradores,y dará fu vina a. otros. 
».Pei,j , ,iJ 10 ríianneftaefcriptnra aveys f leydo. * La 
tO, «peo ví- piedra que fi condenaron los que edificavan, efla 
»»„ 0 h puefta por cabecade efquma. 



* Moyfen m noselcrivicsquc fi * O'»».»!, 



endo, 
19 Maeftro 

clh C r¿, aD odealguflomurie/re,yd(;xaflc muger, ^«SlE 
y no deTcafle hijos, que fu hermano tome fu mu- m,j/7^ íc (Í 
ger, y dcfpime Cmie.nre a fu hermano. /<*v«í»» * /« 

10 Fueron pues fiete hermanos: y el primero ^T'*"" 
tomó muger, y muriendo, no dexó fnnientev 

1 1 Y tomóla. c l fegundo, y mutibi Y ni aquel 
tampoco dexó fimiente:yeltcrcero>dela mifma • 
manera. 

2i Y tomáronla los fíete: y tampoco dexaron 
íimientCjá Iapoftíe murió también la muger. 
Í3 En la Refurrecion pfies, quando reíbfótV- 

ren.mUBe* ríe dual Aetlln* Cerá> tuMYiu» Inc Gm 



hG.hetba. 

iCaiwQ» 

iM?¿to>. o Il ~ .Yprocutavanpwndetlo, mas remian k 1* 
w compaña. ' mulurud.porque entendido que dexia á ellos a 



íí Poc el Senot eshecho efto,y «cofa mara- 
villóla t en nueftros ojos? 



ten, muger de qual deello* íérá? porque los fiete 
ta tuvieron por muger. 

24 Entonces refpondiendo lefus, dueles, No «t, ¡¡^^ 
n errays por eflb, porque no fábeys las Efcrtptu- ¿>u qinp*. 
ras, mía potencia de Dios? "fip>¿*" 

ZS Porqquando refofeitaránde los muertos ni ju^'u,'° ra 
* maridos tomaran mugeres, ni mugeres maridos: *o,m iex h5- 
mas fon como los » Angeles que genios cielos. «r«M 

16 Y de Jos muerto* ime ayan de»fafcit«,i>o 
aveysleydoenelhbro de Moyfen, como le ha bíó •K<>f*n,.¿ 
Dios en el íargaidiziendo,* Yo el Dios de A- M *"™¡? 
braham,y el Dios deIfaac,yclDK)sdeIacob: ^f,f^ 

vj P No es D ios do muertos, mas Dios de bi- ¡xmmfw.y 
vos: anfique vofotros mucho errays. vf» 

28 tj * Y UegtjWofe uno de tos Efcribas, que * 
los avia oy do dHputar,y fabía que les avia reípon- » Exoj, },« 
dido bien, preguntóle, Qualcra «1 el mas principal 
mandamiento de todos, 

49 Ylcfus le refpondid, El mas principal má- y*¡¿<p mi * 

damiento de todos «,*OyeIfrael,elSeríotnuef- ffi^mm- 
tro Dios, el Señor, uno es . ' **' ti 11 

30 Amarás pues ál Señor tu Dios de todo tu »Mac, i'í.jí. 

coracon, y de toda cu anima, y de todo r tu peti- ? 

famiéto,y de todas tus fuerzas eftc es el masprin- «°o ta . , ^ 

«pal mandamiento, tOt.mmfei 
}i Y ti fegundo es femejante a el, * Amarás 4 

tu pzoximo v como a ri mifinomoay otro marida- JJjJ*,",'*^ 

mientp mayor que eftas. 1 cafa!V»¿ 

32 Entonces elBlcribaledixo, Bien Maeftro, k^*'''*!, 

ívetdad has dicho, que uno e$Dios,y no áy'oiro ¿j^ 1 "* 

Fuera de el. 

,33 Yqueamadodctodocora^on,y de rodo JNm*" 1 - y 
entendimiento, y de toda el alma, y de todas las 
fuereas: y amar al próximo como afimifino,más m ¡, fW p*, 
es que todos holocauños, y lactificios. r tt^máemfi-. 

U lefus entonces -siendo que avia reípondído 
libiamente, diwle,» Ño eftas [exos del Reytro MW |. 
de Dios. Y ninguno le clava ya preguntar. *f^e««». 

I4 f/«*Y 



Thfput» con los, Sedúceos. E L E V 

v. íf Y rcfoondicndoiclusdpzia,*i¿fefiando. 

11 .T .* L. ! 1„« I>£..,t,.r «... .1' 



* Matt.it+1. e ¿ e i Templo, Como diícn los Éfcnbas que cí 

* ufófru Cfcriftb es bi/o.dc David? 

u</.d 4 ¡, j<j Porque el mifmo David diXo por Elpintu 
* Saufto,* Dixoel Señor á mi Señor, Agéntate á 
tim «."4. * mis dieftras , * haftaque ponga tus enemigos 
v o,e.Hrc,ií- poreftrado de rus pies. ,. 
!£ tÜi7T 57 *- ,,c S° Uarftandole el rmírnoDavid* Señor, 
«V ' deHofute pues es fu hijo? Y mucha corripañáloo- 
*L«ríl«N, ya de buena gana- 

M<f,»,45. .^Ydezialesíen fu doctrina, Guardaos 

* Mit.'«. (• de los ¿(cribas, que quieren andar con y ropas lu- 
tucn.^.y eng.is, y aman las falutacioftes en las plañís. 
ÍÉÍfcSwdo- 39 Y las primeras filiasen las fynogas,y los pri- 
Joí.h. tBcros aflienros en las cenas. 

yti,tnd**'l * Que tragan lascádsele las biudas y poné 
/^'"fe&delantcque hazen liegas oraciones. Eft« recibi- 

*jn- ráh* mayor jüyiio. 
tHtdtfnfáa. ^ ^-k Y eftando femado Iefus dalahte del ar- 
i.íí^,47. H ' c» de la offYenda, rniravacomo » el pueblo echava 
a Mu pa« dinero cu el aicr. y muchos ricos cchaví mucho. 
«onJoBcio* 41 Y como vino una biuda pobre .echó dos mi- 

iJ«tos,<juc es un quario. 
a om «*»- 43 Entonces llamando a fus Difcipulós, dbíe- 
F*"**. , les, üeaerto os digo, que efta biuda pobre echó »> 
ñímtjiZ." mas que todoslosqnc' han echado en el arta. 
i«,,fia¿u 44 Porque todos hanechado de loque les lobra: 
£" " nMS e, * a " c ^ u pobrei* «bó todo loque cenia,to- 
*,ta«t*4jfi do fu alimento. 

C(íi 9 w /} íi 4<K*.f* tjft U agrmh ü AMpfv» i t>'m ,3<v>Uit Qm, H«*. 1 1. 
VLmbmt> l/rwJ,^/i»*<«W»ia't}w/iw«>'litwjt!r í <knffÍT J /iu/«rpi/. 



AKGEUÓ. 

14 * Empero guando vierdes la abormriacion * Mm.h. «* 
' deaflb!¡imieto,c] fuédicha por elPropheta Dani- ' A f'>Wot» 
el4 eftará donde no dcye,el q Iee.enticnda.'enton'- ». oprimí- 
ees lo$4; tjltivfrt» en. ludes huygan i los montes. n¿!e',H, eít$ 

ij Yclqucí/ííwwfobrclacala.no deeicnda^ , ? , " í ¿"'í |,,^ - 
á la cala: ni entre para tomar algo de fu cafe. . • ¿£-1*"'" 

i6 Y clque cftu viere en el campo , no torne »>;/■ 



CAPIT. XIII. 
sfcMjt 14 1. * ' <í mí/ñífl argumento J ^ffofitm delcapn.it S.Mttheo. 
luc *'»,«. \T* Saliendo del Templo,dizele,uno do fiis dif- 
Y ci^ulos, Maeftro,tniraque piedras, y que edi- 

•»•*!• (icios. 

a. Y Iefus refpondiendo dixolc, * Vees eftos 
grandes edificios? no quedará piedra fobre piedra 
» Teniendo «i que no fea. derribada. 

r'tedtfi*^ * YicntandofecnelMonredelasOHvasade- 
w ' lante del Templo, preguntáronle a parte Pedro,y 
*>wiUH. Iacobo,y loan.y Andrés.. 

: 4 * Di nos, quando feran eftas cofas .' Yqfe- 

nal * vrn quádotodas las cofas han de 1er acabadas? 
* Eyh.(,tf,y 5 Y Iefes reíbondiendoles, comentó ádetir, 
iVco ¿c * Mirad que n ame os engañe. 
wVto*md & Porque vendrán muchos •> en mi nombre, 
ntminy vSf- dmédo, c Yo foy d Chrifio-.y engañaran á muchos. 
,ilU * ~™£ ü ~ 7 Mas quando oyeides de guerras,y de rumo- 
<* '• res de gucrras.no os tutbeys:porquc conviene ha- 

zcr<é oi^mas aun nofir* la fin . 
^Nadon &c. g Porque 3 gente le levantará contra gente, y 
"° aatfonoj' rc y 00 contra reynot y avra terremotos en cada lu- 
f Ot,eibiteyi. gar.y avráhambrcs,y alberotos-.principiosdedo- 

gPataqudla loreS frraneñas. 

S^tóioto 9 Mas vofotros mirad por vorotros; porque 
T¡£$£a¡Jt Z os entregarán en «cornejos, y en fynogas: fereys: 
, ¿s Dioi <|u< acptados.*y delante de prcfidetes y de reyes f fereys 
**^¡™"" llamados por caula de mi s por tertimonio ¿ ¿Uos. 
wmMo, 10 YentodaslasgentesconvienequeelEvá- 
•Mat.io, is. gelio fea predicado antes. 

"* 11 ^ * quando os truxeren entregado os, b no 
X n» jÍmk <« prcmedireys queaveys dczir.ni I» peniéyr.mas lo- 
^tinxr f >' que os fuere dado en aquella hora, ciTo hablad, 
UÍÍÜSE'L porque no foysvóTotros losque hablays, fino el 
^^EfpiituSanáo. 

tmflUi-t- 11 Y entregará ala muerte el hermano al her- 
Wr QW^* mano » Y c ^ al bijo: y le vamarfehan los hijos 
fm£npu*- contra los padre s,y matarloshan. 
feHjmfiirfa. 13 Y fereys aborrecidbs de todo» por mi nom- 

fc^'Z/) bre: MAS El OVE PERSEVERARE HASTA XA UN, 
%fi,'ru.' 3 EST* SíRASAlVO. 



tras,«w«#» 4 tomar fu capa. 

17 Masay de las << preñadas, y de las que criará T.Trll 
ch aquéllos días. *Djn.»,i I . 

1 8 Ótád pues que no acontezca v ueftra huyda í b u, Í' 10 - 
eninviemoü ' 7 

tp Porque leran aquellos días una amicion, anfitpnñ^ 
qual nunca fue defde el principio de -la Creación j¡j£ 
A í»» «yiMque.crió Dios,h'afta efte tiempo, ni fcr£ ^Üu¿Z 

10 Y fi el Señor ño ovieíTe acortado aquellos ' *»»*«*•» *- 
diai,Ainguna carne le falvuria; mas por caula de ^¡¡, iflmS "- 
los Efcogídos,que el efcogio,acortó aquellos dias. 

11 * Y entonces (i alguno os dixere,HeaquU- 
qüiefta el Ghrifto, 6 heaqui, alli eS¿, noU crcays: 

zi Porque fe levantarán falfos Chriftos y ral- '* 
fos prbpbetas:y darán léñales y prodigios para é - 
gaiñáir m fi fe pudiefle hazer.nun á los cicogidos, r*yi*>v*U* 
ti Mas vofotros mirad: heaqui os lo he dicho £Fw",L. 
antes todo. / w ¿ 

14 * Empero en aquellos dias,defpucs de aque- 
llaafflicion^l Sol fe efcureccrá,y la Luna no dará 
fu rclplandor* ^mUn-.y^t 

if Y las eítrellas caerán del cielo,y las virtudes 
que í/?fl» en los ciclos ferán conmovidas. 

i6 Y entonces verá» al Hijo del hombre que vira. 
Tendrá en las naves con mucha poteftad y gloria. " £z «i)^>7- 
xj Y entonces embiará fus Angeles , y iun- *° " 
tará fus Efcogidos de los quatro vientos, dcfdc el i s,í f. 
un cabo de la tierra hafta el cabo del cielo. 
J.8 De la higuera aptended » ta femejanca.Qua- " Gi P«»- 

do fu rama ya fe hazetietna, y brota hojas, cono- boh * 
■ ccys que el verano cita cerca. 

2? Aufi también vofotros quando vierdes ba- 
xcrlc eflds cofas , conoced que ° cAá cena i las os. d Keym 
puertas. de ? i ?' 

jo Deciert© os d^o que no paffará eftá P ge. r ,fÍOlf£' 
ncracion que codas citas co/is no lean hechas. timm&., f tt( 

3 í , El cielo y la tierra 1 pauaran,mas mis pala- 'fi»""** 
bras nunca, paflarán. 

3 1 Empero r de aquel dia y de la hora, nadie q Podún pe- 
fabe, ni ^ un los A ngcíes qué cil* el ciclo,f ni el "f"* 
mifmo Hijo, fino efpadre. " r ¿I*;? U j 
i 3 * Mtrad,vciad y orad;porque no fabcysquá- imfittmj 
do ferá .el tiempo. . j /"•««*«/»«. 

¿4 > « Como el hombreque partíendofe.Jexos, ¡ f *,lf.. ^ 
dexó fu cafa, y dio a fus fiervos fu haziéda,y i ca- (H3 ¿&t w 
da uno v cargo, y al portero mandóque velafle: n,i legación 
J S Velad pues.porquenofabeysquandoclfc- 
ñor de ia raía vertra,a la tatde.ó a la media noche, t 1 .i/.eitf, 
6 al canto del gallo, ó a la mañana. ¿tU¡,mh' » 

36 Porque quando viniere de repente, no os £¡*»¡í 'i 
halle durmiendo. und.f,/^' 

37 Y los cofas que a voíótros digo, 4 codos ¿, ( v c,f» 4». 
digOjVclad. 



CAPIT. XIIII. 

La ana ¿ti Señor en Sethoma iide es ungtio de una mugar. 
i- H#%t mfm JXfdfHlos Utata de U Pafiugj tn'titnyetl 
fiKramem dtf» cuerpo y ftrmje. ;. Sale Al huerto dóde ora at 
P*dre,yciprefi> c»tre**nds>h Iu,lv .4. Mi ex/tnáaadt del 
Pontífice. I. 'Lmnegmciendf PcJnjp^auceuu». "Man. itf.i," 

Y* Erala Pafcua,y hs Auu de los panes fin leva- LnMM - 
dura dos dias defpues:y procuravan los Prin- 
cipes de los Sacerdotes y los Efcribas corno lo 
prenderían por engaño , y lo macarían. 

z Ydezian,'Noeueídiadela Ficfta porque 

r ñoíe 



Cpttyp«£cucjon. SEG VN S. 

t1 o fe haga albototo del pueblo, 

ií^'i*» Z } * » :ftando el en Berhanlaen cafa de Simón 
e\ leprofo,y femado 4 la mefa, vino una muger te- 
niendo un naft ie alabaftro de ungüento denar 
doefpia^aedemnchonfeci^vquebi-ancto el ala- 
baftro,derranióTe io en la caEeca. 

jSjdetojDi- 4 » Y uvo algunos que fe enojaron dentro de 

f&r r» fi »y dixeron,Paraque fe W h echo efta perdiciS de 

vqmy i» ungüento? 

ÍÍIÍbUvs d«- / por ^ ue P° dia efto fcr v "»<M d ° por mas de 
iiniéicYyrf- b treziehtos dineros,y darfe a los pobres. Y < bra- 
niftbtiatt. u- mavan contra ella. 

t¡¿i%5*?, 6 M** Ie f <« dixcsDexaldasporque la fatiga}-» 

«/(»/*• buena obra me ha hecho. 
ví.w, ^ Que fíempre tendreys los pobres con volb- 

fik«.**«. tros -y^ ando 3 uifictdes » les podrey» haicr bien: 
mttJj j^íí- uiaj a mi J iw (temple w tciidrcys. 

" vr k ^ E<Kloquepudo,hito;pot<jue ha prevenido 
lu^ííli!'' 4 ' * 'ungir mi cuerpo parara fepultura. 

ii. 9 Decierto os digo,que donde quiera que fu- 
»mu, U.17- ere predicado eíle Evangelio en todo el mundo, 
J^si*^¡(, a también efto que ha hecho efta,ferá dicho para 
f¡nai*,uiij. memoria deella. 

fí^.^ *io * Entonces Tudas Ifcariota.uno delosDo- 
¿u'.UM'fi zc ' yiao a los principes de los Sacerdotes,para en- 
¡»fé¡ duf- tregarfelo. 

^¡¡¡¡¿"ft' ii Y ellos oyendolo,holgaronfe:y prometido 
f si cordero de 3 llc ' c darían dineros- Y bufeava oportunidad co- 
la r*f,»nii molo entregaría. 

l"9Jv n f * Y « el primer dia de U fiefta de los panes 
í Z^!fJ,„ ) : fin levadura,quando facrificavan f la Pafcua, fus, 
../í Mtn¿m, Diícipuloc le dizen,Donde quieres que vamos Á 
éktmé> aparejarte paraque comas la Pafcua? 

ij YembiadosdefusDifcipulos.ydizelcs.W 
*Uk#s, io. a" la Ckidad,y encontraros hí un horflbreque lleva 
t»»,»», u ,i cántaro de agua,ícguildo, 

14 Ydondccntráre,dewdaIfenordclacafa3I 
i£ji,mtji¡ct Maeftro dize,Dóde eftá el apofento donde tengo 
laiuu. de comer la Pafcua con mis Difcipulos? 
ÍMat'úíitf. *J TT el os moftrart un gran cenadero apareja- 
i/coi.u.'i^ do,aderecad para nofotros allí. 
iHtweado lf ; Y fueron fus Difcipulos.y vinieron ala Ci- 
fuf.',j^' udad,y bailaron como les avia dicho, y aderezará 
e'iiutt múr- la Pafcua. 

/wM.yjjM» ' 17 y llegada $ h tarde,vino con los Doze. 
uJÍHaÍv. *Ycomofcfenearonllamefa,ycomíeiTé. 
u. díte lefus,Deciertb os digo,que uno de vofotros , 
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-. - _ P°ri-„ , . 

jw _Wi iii jo y refpondienrio rtl.dtxoies, uno de los Do- 

*W«íXí 20 h <l uc mo Í a conmigo en el plato. • 
jukmrmAl n A la verdad el Hijo del hombre vá,corno e- 
""'ü¿'' 7 * í ' ** a dcel efaipto:mas ay de aquel hombre porquté 
n'ítta^ ^ bombre ca entregado. Bueno ie tuna. 

jw4« privado fino fuera nacido eltal hombre, 
U /i^f« ir xx * y cftando ellos comiendo, tomó leías el 
íT.-rf £¡¡1' pa^y 1 bendiii6do,partió,ydiolc5,y d!xp,Tomad, 

¿ji/4n- comed, 11 efto es * mi cuerpo. 
l»:jtjh*m- xx Y tomando el vafo,aviendo hecho gracias 
trJtf' diofcs^ I bevieron decl todos. 
**"> hjLfl 14 Y diíeles,Efto es mi fangre » del Nuevo 
i/jfflii/ww. Te»amcnto,quepor muchos es derramada. 
wjS.'jü ij Decierto os digo,que no beveré mas derru- 
id ¿jjM,/ *" to de vid hafta aquél día, guando lo beveré nuevo 
S ^. on ' 1 ? el etielReynode Dios. 

•áabte h 16 5Ycomoovieroncantado«>elhymno,ía- 

ui. ' lkronfe al Monte dé las Olivas. 
aElPftkaoen 27 *Iefus entonces les dize, Todos ferey s íf* 
^"í" * candalixadon en mi efta noche, poique efetipto 

i ioan.,í. } i. eftá, * Heriré al paftor y ferán derramada» las o* 
4Zit,i},7, vejas. 



a8 * Mas defque aya re íufcitado, yté delante « Ab ií *¿ 
de vofotros á Galilea/ 

10 Entonces Pedrotó dixo, Aunque todos fe. 
ancícandalizados.masno yo. 

jo Ydiwklefus.Decie'ttbtedlgo, [trí] oy,é- 
fta noche^utes que el gallo aya cantado dos vezes 
me negarás tres vetes. 

.5 1 Mas el muchbmas.dc2Ía,Si me fuere rtene 
fter morir contigo.nó te negaré:» También todos » 
dezian lo mifmo. • •"*»*• d 'fi "V 

11 m * Y vienen alliigar que fe llama Gcthfe- 
manijydizeafusDifcjpulos,? Sentaos aqui, en. v«»,f.á»/to>« 
tretanto que oro. **>jfti*t, A 

}} Y toma configo*a Pedro' válacobo.y á 
loan,y comeco q a atcmorizarfe.y a anguftiaríé. ?■» dui «« 

34 Y dizeles,de todas partes eftá tiifte-mi raima "W'ffi""- 
h»l^J«mucrtc:cfp.«d a qui,yrcl a d. ^¿STÍZ 

J $ Y yendofe un poco adeiáte, proftrófé a tic*- 1'«*<». 
rra,y oró, Que fi fuefle poflible , paffafle deel faq- ! Mit > l{ < 

,lanora- > pC¿ , líu. 9 H. 

3<S Ydixo, 1 Abb3,Padre,tod33 las colas fon a ^ i»> J7. 
ti pofláblesctrafpafla de mi cfte vafcempero no * iivMM 
loque yoquierojfino loque tu. " 

37 Y vino.y hallólos durmieiido.* y dize á Pe- hmmmi*ám- 
dro,Simó,duermes?no has podido velar una horsí J, " v ?/*'¡* i *" 

j 8 Velad y orad, no entreys en tcntaciomel ef • ÜJu'n. 
piritu a la verdad « prefto, mas la carne enferma. H«*>5.7- 

3 9 Y bolvkndofe á yr. oro,y dixo las mifmas * 
palabras. 

40 Y bueltOjhallóIos otra vez durmiehdccpor- ¿j s. 
que los ojos deellos* eran cargados, y no fabian ^TTL 
j§iierefpondeile. . /kl'U^. 

41 Y vino la tercera vcz,y dizeles, * Dormid ya - 4W< » *" s 3 ri » 
y defcaniád.bafta:Ia hora es vciiida:hea5ui,el Hi- yi¿¡^ 
jo del hombre es entregado en manos de Jos pee- u**«/U e *,. 

cadores. * ' Afurnf m te 

41 Levantoas,vamos.hcaqui el que me entre- ZdTü,!^ 
ga.efta cerca. * j*ma.í m*. 

4} * Y luego^iun hablando el,víno Iudas,que '■ PHíjí. 
en uno de los Doic,y con el mucha compaña co ¿fa¿¡¡¡&¿£ 
efpadas y baftones de parte de los principes de los * e » mím 
Sacerdotes ,y de los £fcribas,y de los Ancianos. u NMt f i*. 

44 Y el que lo entrega va,les avia dado leñal co- Vi( tt ^ „ 
mundizkndo,Alqueyor befare.aquel es : pren- iüc,»iV+7. 
deldo,y Uevaldo feguramente. . laa, it,¡. 

4j Y como vino, llegofc luego á el, y dizele, l,?¿Zf*Z~ 
Maeftro,Maeítro;y befólo. ud», ttf*. 

46 Entonces elfos echaron en el fus manos, y <»*>r/< c ,n u 
prendiéronla f 'J.»wJ¡' 

47 * Y uno de los que efta van alli, facaudo rl cu j"u'míT/"' 
cmllcshirió al ficrvo del fummoPótifice; y cortóle tyridi*».* 
ia oreja. m'" A ' 

48 Y refpondiendo lefus,dixoles,Como á ladr6 f f£a"n*^* 
aveys falidocócfoadas y c6 baftones á tomarme? *«,n-yi.Cti¿ 

49 Cada dia eftava con vofotros enfenando en c^'f'/'* 
elTemplo,y no me tomaftcs.Mas,» paraque fe ,,pU¿i A . 
cumplan las Efcripturas. zif*. p#*«, 

jo Entonces dexandolo todos fin Dtfeifubt hu- ^ 
yeron. " «jos yódica. 

ji Empero un manrebillo lo feguia cubierto de 
una favana fobre átmrf» defnudo:y los mancebi- 
Uos lo prendieron. 

fl Mas cI,dexando la favana, Ce huyó dsiollos 
definido/ 

r 3 tj * Y truxeron a lefiis al fummo Pontífice; hit." 
y juntáronle a el todos los- principes de tosí acer- * Mm,»í,57. 
dotes,ylosAncianos,ylosEfcrrbav. iJ»a.*Üi¡ 

14 Pedro empero lo %uiódekxoshsd|aden-> 
tro del patio del fummo Pontifice:y eftava fenta- 
doconlosfervidotesiy calleatandofeal fuego. 

// # Y los Principes de los Sacerdotes, y to- + Maljtó ,j,. 
do el concilio, bufcavan«J|pw teftimonio contia 

Ir Iefm 



Pedro niega i Cbriílo. EL EV-A 

Iefusipara entregarlo i la muerte;mas pp fallara. 
¡6 Porque muchos deziañ falforeítinwnip cpri 
KafhniasfusccftitpDniosiio roocertavan. 
"p Entonces levantándole unos>clicron contra 
elfalforcftimonio,dizicndp, 
jS Nofotros fe avernos oydo.que dezia * Yo 
'^V* b derribaré efte Tenipio,qae es hecho de manos, 
,<tauí. y c¡J trcs j.j as gjjgjjjg otrohecho fin manos. 

rp Masniaunanfiíeconcertovacltóñiinoiuo 
dcellos' 

60 £1 furnmo Pontífice entonces,levantandoíc 
en medio, preguntó» Icfus,diziendo, No rcfpon- 
des algo?Que ateftiguan ellos contra ti? 

61 Mas el callava.y nada reípondióJil furnmo 
Pon ¿fice le bolvió i pregunrar,y dizele,Eres tu el 
Cbrifto hijo del Bendito? 

"Mjic,í4,jo 61 * Y Jcfus lcdixo,Yo íby : y vereys al Hijo 
del hombre agentado a la dieftra déla Potencia 
M Dm t y que viene en lasnuves del cielo. 
6 $ Entonces el Pontífice, rópiendo fus vetados, 
dixo, Que roas tenemos neceflidad de teftigos? 
cCoftumbrc ¿4 O y do aveys la blafphemia: que os parece? 
uSS** m Y cUos todos lo condenaré fer culpado de muerte. 
Im. irthn. 6> Y algunos comencaron á eicupir en el, y c 
7,8-dOt.ceu cubrir fu roftro y á darle bofetadas.y dezirle,Pro- 
la * va ™' phetiza. y los fervidores lo herían d de bofetadas. 
*M»t, U/i). 66 f f YeftandoPedroen el palacio abaxo, 
Luc. ii.su vino una de las criadas del fummn Pontífice: 
i°M« '7 7 1 6 7 ^ como vido á Pedro que ié callentava,mi - 
x.nd >>■!<, randolo,dize, Y tu con Iefus el Nazareno eras. 
Ioafwí, jj. 68 Mas el negó diziendo,No & conozco, ni fé 
*Jrl!£jkl'mí *°S ttc tc disses-Yíaüofe fuera a U entrada; y cantéf 
el gallo. 

t«* <*v* Si) * Y la criada viéndolo otra ▼ez.comencó á 
/««* deziralos que eftavan alli.Eftc es decllos. 
jrtmA Pw 7o Mas * el uceo ocia vc¿. Y puco ikfpucs 
ocra vez losque eftavan álli,dixeron á Pedro, Ycr- 
^IH**' daderamcntS eres deellos;porque eres Galileo,y tu 
&pZiaHH 'dt habla es femé jante. 

. AA* HC*- 7t Y el comencó á anathematizarfe y jurar, 
» M«, >7 » c °nozco i efte hombre que dezis. . 
loan, i h ¡i * 71 * Y f el gallo cantó la íezunda vcz:y Pedro 
fOc,ufe 6 un» fe acordó de las palabras que Iefus 'le avia dicho, 

góT«*r«tí«- Antes 9" e cl 8 a1 ' 0 caníe " os VC2CS > 0M¡ negaras tres 
3oüot¿. vezes.y 6 cornencóá llorar. 

CAPIT. XV. 
_ EspreftmaiíoyKcufixltdcltmtc derilatej (leudóte prefi- 
nió ¡ñr electo» del puebla ,BarM*s fedithfi homi(id»,es fe. 
tensado* la muerte de Crax.. 2. Es deputfio de U em¿, y ft- 
f altado por Ufeph de Arimathe*. 
»M»My t. yrr * Luego por la mañana,' hecho contejo, los 
acóog«pn- X Sumnlos Sacerdotes con los Ancianos, y con 
doft acaoTiii- los Efcribas,y con todo el concilio, Uuxero.11 
«, oi conC- á Iefus atado,y entregáronlo <= a Pilato. 

* Y Preguntóle P l l« a ,Erc S tu cl Rey de los 
fionado. IudiosJYrcfpondiendoel^ixole.Tulodizes. 
t p«r?w »» f«- 1 Y aecufa vario los principes de los Sacerdo 
*ZZ£¡.¡ tes macho. 

numtt. 4 * Y preguntóle otra vez Pilato,diziendo;No 
»Mat,i.7.i».tefpondesalgo?Miraquá muchas cofas ateftiguá 
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contra n. 

r Mas Iefus ni aun con elfo refpondió, que Pi- 
lato fe maravillava. 

6 Empero en el día de la Fiefta les foltava un 
prefo cualquiera que pidieflen. 

7 Yavuuttntpiffi! Unmava Rarabbas pr«(b 
con fus compañeros de la rebueka, queen una tc- 
buelta^vian hecho muerte. 

8' Yla multitud,dando bozes.comcneó á pedir 
como fiempre les avia hecho. 

<f Y Pilato les refpcmdió, cHziendo, Quereys 
queosfuelte.alReydelosIudios? 



K G E L í O. 

10 Porque conaMque porernbia lo avian en-. 

ticgajo I09 Pr jpcifics de los Sacerdotes. 

it Mas los . Principes de los Sacerdotes incita* 
ron i la mwltkudyque les fokafle antes a Barabbas.. 

x 1 Y jpfpondicndcj Pilato, dizeles otra vez.Quc 
pues quereys que haga del queliamays Rey dr?^ 
Judips? 

1 j Y eUos bohjbron a dar bozes, Oucificalo. 

14 Mas Pilato les dezia.Pues que mal ha hecho? 
y ellos davan mas bpzc5,Cmcificalo. 

lf Y Püato/- queriendo fatisfazer al pueblo, ¿ a j 
foftoles a Barabbaí,y entregó» Iefus acoceo pa- f^Zl'JL 
taque fuelle crucificado. 9, <u cm.¡u\, 

16 Entonces los foldados lo llevaron dentro de í'" *f* ir " 
la íala^s á íaber.al Audiencia: y convocan toda la &i£y%ihl 
qtiadrilla. m,»^ 

17 Y viftenlo de purpura,y poncnlc una coto- 
na texida de efpims. 

18 Y comentaron á taludarle, Ayas gozo Rey 
de los ludios. 

jo Y .heríanle fu cabera con una caña, y efeu- 
pianeuel,yadoravanlo hincadas las rodillas. 

¿o Ydc(queloovieroncícarnccido,deíhuda. 
ronlela repade purpura, y virtiéronle fus propios 
veltidos,y facanlo para cruciricado. 

íi * Ycargaron á uno que paflava,(Simon Cy- »Jtfat,i7. l». 
renco padre de Alexandro y de Rufo, que venia Luc,*ms. 
del campo. ) « paraque llevaflé fu cruz. _ __, 

xx *Yuev3nloal lugar de Golgotha, que de- '£¿££1 
clarado quiere dezir Jugar de la Calavera. Um*g¡4- 

ti Y dicionle á bever vino myrrhado : mas el u . 

' 24 * Y defque lo uvieron crucificado, repartió- H' 1 

ron fus vellidos echando fuertes fobre ellos, que *>»'*l<t'**á- 

llevaria cada uno. 4 t«T/$£" 

if /Y cw la horade Usur* quando lo ciuü- mu » mvtj- 
ficaron. pude 

36 Yel titqlo eferipto de fu cania era, Et rby 

DE LOS IVDIOS, . %,e».t¡^m 

27 Y crucificaron con e-i dos ladrones,uno á fu "* >' '" mmp * 
manderecha^ otro áfu.míiriyzquierda. "/^T^sT 

18 Y ciirnplipfc la Efcriptura que dÍM,*y cpn *■<«»« 
los iniquos fuecptitaujo. í° m <*• 

zo Y los que pairavan,lo denoftavan menean- iJ^^J '** 
do fus cabecas,y diziendo,* Vah,que derribas cf Uc.íj.ij." 
Templo de Dtos,y en tres días lo edificas: *Uu,i 7 ,^ r 

30 Sálvate ati tnifmo.y decicudede la cruz. wVi't 

jt Ydcfta manera también los Pi incipes de/Tr¿é¿w" 
los Sacerdotes efcarneciendo,dezián unos á otros, 
con los Efcribas,A otros falvcyi fi mifmo no vue%'¿L L % L 
doíalvar. ♦ic, J ,'„. - 

j 1 El Chrifto,Rey de Ifrael dcáenda aora d«. * »»• 
la ctuz,paraquc veamos y creamos. También los 
que eftavan crucificados con el lo denoftavan. 
,3.5 Y quando vino Uhbra « de las feys, fueron , m«K.<6*. 
i» hechas tinieblas fobte toda k tierra hafta la. ho- W u u. 
ra. de, las nueve. 

34 Y áía.hora i de las nueve exclamó Iefus 
gran boz^jiziendo,* Iíloi,Eloi, lamma íabachrha- 1» U 
ni¡que-declarado,quictc dczir > Oiossnio,Í>ibs m^o'í*'^"i s, **" 
porque me has defamparadp? ' 

j.f Y oyéndolo üHosde,losque eftavan i.mtd» 
dezian,IIeaqu) á Elias llaman 

$6 * Y corrió uno,y hinchiendo de vinagre, u -m^.w'í* 
na efppnja,y poniéndola, en una capa.diole Je be^<E/««iw¿, 
ver,dt7.iffnílo,D<?xad,veamosC vendrá lÚías a ciuií' 5 '""'. 
tarl.o. iU **H;o,tt. 

37 Mas Icfus.dando vna grande boz,efpiró. 
3.8 Entonces el velo del Templo fe partióren 

dos de alto á baxo. 
& X 1 el Cenwrion,que eftava delante dcel, vi-^ w aatugif 
endo que avia efpirado ¿rtfi clamando, 4wo,b S «Mt(¿, * 

Verdadera- 
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Verdaderamente efte hombre en hijo de Dios. ropa luenga blancary eípantaron fe. 

40 Y cambien efovan mugeres miran- 6 Mas el les dixc.No ayays miedo:buícays á le- 
do de !cxos : entré las quales era Mana Magdale- A» Nazareno, crucificado ; refufcitado es, no eftá 
na, y María de Iacobo el Menor , y la madre de aquuhcaqui el lugar donde lo .pulieron, 
lofcs, y Salome, 7 Ma S M,dewdifus Difcipuloí/y a Pedro, /«.«^ 

41 Las quales , citando aun el en Galilea * lo que el va antesq vototros i Ganlea;alhlo vereys, ¿ 
avian feguido, y le fervían; y otras muchas que *comoosdixo v rfw^w ««/•». 
juntanieftte^ondavian fubidoaleiufilem. ^ 8 Y ellas fe fueron htiycu do prcftaroerue ¿el 

„ j, v j.. t * 1. ....... ftpttkhtotpovqwc las avia tomado teaiWoi y cf- '*' ««■."•x"'- 

panrornideziannadaá nadicrporque avia miedo, f'^fff 

9 Mas como Iefus tefufcitó por la mañana t V**/,. 
clpnmer ¿i* de los Sabbados,* primeraméte ap- • Mat^c, ji, 
paraló á Maria Magdalena^ de la qual avia cejía. 
do fíete demonios. L¿Tn. 

ro Yendo cllajiizolo feber a los que avian cfta- * lo»,»,** 
do con d,«w tfitmm trifles,y llorando* tlur * 
Á l . w com o oyeron que bivia, y que avia ' 
fido vifto dee Ha, no lo creyeron. 
11 Mas defpucsappaiécióeh otra forma f a dos ttuc,»*.!». 
dccllos » que yvan camino,ycndó > al aldea. : •> o.*«a»«o» 
1 J Y ellos fueron.y hbúcroulo faber a los otros 'J.^'!'" 
y m aunadlos creyeron. i¿7** e ,i4. 

14 f Finalmente léappareció a los Onzc,cítí-»/* 
do fentados i lamefa^r zahirióle» fu incredulidad tLm . „ 
y la dureza de coracon.que no ovieflen creydo a ioa,?,^,;. ' 
losquc lo avían vifto refufcitado. 
} 5 Y dréolesk* Id por todo el rnundo»prcdicad iM»t,i«, í9 : 
el Evangelio a toda criatura- V'uE" 

i¿ El que crcyew.y fuere baptirído.&táfalvot WZ^L 
t mas el qucitycreyeredctá condenado. fft* 1 «***» 

17 k Y eftas fcñales I feguirán á los que creye- fí^ítaZ 
rw:+ Por mi Nombro ccharin fuera demonios*. + ^w,, h'/iovm 

Hablaran m nuevas lenguas: f«¿« 

1 8 t Quitarán ferpiéntesjY lí bevieíen cofa mor , r A coropifi *" 
tifera, nolesdanarí» Sobre Jos enfermos pondrán tAfl.ttf.ii. 
fus manos, y u fanaran. t f 

19 YclSeñor^csq les uvohabUdo,fuc'reccbi- "l*' 
doarribaalcielo,yalfcntófcáladieftra de Dios. jTrmSSíd^ 

10 Y cllos,(aUc»do,prcdicaron en todas panes di», 
t obrando cóclios el Senor^ confirmándola Pa- t « a '*V if - 
labraconlasfeúalesqucfeíeguiañ Amen. £¿¿ w 
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U. 41 f * Y quandu fue la tarde , porque era k 
»M»t,i7, 57. Preparación, es faber, "la Vifpera del Sabbado* 
jmM * 4 3 Iofe P n A timathea Senador noble, q tS- 
m c ' Ano* bien el eíperava el Reyno de Dios,vino, y ofada- 
<W Sibb. mente entró á Pilato, y pidió el cuerpo de Iefus. 

44 Y Pilato fe maravilló , fi ya fueífe muerto: 
iWathmtt y haiiendo venir ál Centurión, preguntóle, fiera 
yM.lna^i* ya muerto. 

fct¿A*tíi i* YentendidOdclCenturionjdióelcuerpo 

«nijeA». i Iofeph. 

r a Sifi* fin 4$ £1 qual c6prd una fin/ana, y quitado » em < 
^t^Uana b°l v > ó '*> en 1* favana,y pulbloen un fepulcbro q 
Ha fi u¡m» era o cortado de piedra : yrebolvió la piedra á la 
<««f puerta del iepulcnro. 

flSu&i 47 < YMariaMagdalena,yMaria*M*»de Io- 
Hm, 1 1 ,3». fcSjtnlravan donde era pueño- 
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CAP1T. XVL 

. L« Re^ttií» ifcí SriMn-^ J»j »parttimittit*i tifa difeiph 

todo el 7wa<karmMÍít di parir ptttnú* dt,¿Cp¡rit«:y»rt- 
mo íídU de cetído en los deles. 

llffoL,. V" * Como ^ 6 ' d Sabbado,Maria Magdale- 
éá ¿fon M j[ na,y Maria muir» de Iacobo,/ Salome, com- 
^t^V/ifTÍ/ praroa^»g«f arornañeastpara venir i ungirlo 
"¿Lv'ifiiUa* * Ymuy de mañana.»» el primero «délos Sab- 
•2?.»¿«». y.¿ bados, vienen al fepulcbrcsyaiaudoel Sol. 
;*rj«»r. , y dciian entre fi, Qujeu nos tebolverá la 

cComoMgt. piedradeJapucrIa dd fjpuBuo? 

d v« con la 4 Y como miraron , veen la piedra rebueba: 

&dd w. d porque era grande. 

5mm ( ¿í,i. J * Y eneradas en el fepulcbro, vier6« un má- 

it<an.to; i j. cebo Tentado á la mano derecha cubierto de una 
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CAPIT. I. 

TnpKUm del Z-vSffUfi*. 2. SI tsittcbimicnro ntiUfrtfi itl 
Btptijiayfu cffciQtsdtwnúiHieZ Z*ch#ri*s f» faJrt ¿t 
fArteée D¡V. 3. Mi (metimiento de ChriSio forS/firim 
SmSoJk imibreJittffiátylA perpemydM defk Rtym trt.ti 
¿m»nti*i» i I» Virftn. 4. Vifttai EUJibetb htqMlltdl 
tfámdudab*ftv^»verCrej¿o.5.}^i»a\jú**l Señar por 
0ncrvij¡t*df f» pucblatTctitavdofu maravillas. í. Ñau el 
B«f üyí«-7JSa padreretibefH hablttj b*\c¡r*úas d Señor 
ftr/meraimpüiofw promt fias embimdeUjH Mtftits 5 j>rí- 
4%teloffl(¡0dtl BtftiTitpar* ton ti l&fiiM &c 

viempo muchos tentado á poner 
lenordélahiftoriadelascoláscjé- 
tre noforros faS (ido * certiflimai, 
2 b Como nos U enfcnaron los 
toMioáo Iffinmwt que ¿efd£ el principio h vieron de 
e úHctiu. W\vmtfAJs fus ojos,y fueron < mimftros « del 

MfiiZfui i Hame parecido rabié ¿wi,defpues de aver en* 
fc«fffima<ti tedido todasUscofasdefifi el principio c6diligcn- 
«<ftí»to. eja^fere virte ¡os fot ordé, b muy búe Theopbilo: 
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4 Paraque conosw» la «1 
las duales has fido entenado, 
r m Vvo en los dias de Herodes rey de Iudea un 
V¿c *** Sacerdote HamaddZacharias» de la fuerte deA- 
ch<«.H,i. bias-.y fu rougcr.f délas bijas deAaron,Uaroada E- 



tViaj. 



lifabeth. 

6 Y eran ambos í juftos delante de Dios, an- 



dando en todos los mandamientos y eftatutos del 
Señor fin reprehensión. 

7 Y no tenían generación: porque Elhabeth 
era efteril, y ambos eran venidos >> en dias. .r 

8 Y aconteció que adminiftraudo Zacbarías¿^¿ 
el Sacerdocio dclaic de Dios por el olrdÉ de fu ves. i ¿,oi# ai 

9 Conforme i la coftumbre del Sacerdocio, fiwte. 
falló* en fu vez á poner el perfume, cntrando'en ¿f'*'* 
el Templo del Señor. "c¿da'£ 

jo * Y toda la multitud del pueblo cítavafuc- pi«s. 
ra orando lia hora del perfume, ^¡Ét^u' 

11 Yapparecióleel Angel del Señor que efta-^^an^i 
, va á la manderecha del altar del perfume. «* p** .■<**- 

1 a Y turbófe Zacharias viendo /« , y cayó te- ríTÍ"? i 
morfobreel. JS*L 

15 Mas el Angel le dixo, Zacharias no temas; »o¿foif¿iL 
ponj tu oració ha fido oyda: y ru muger ÉliGíbéth ft ^3¿^* 
te engédrara un hi;o,y llamarás fúnebre k loan. J^'j^ 

14 Yavrásgoaoy alegría.y muchos le^ozarán «eael n»u>- 
dc fu nacimiento. ¿2¿n«>I 
ir Porque ferá grande delante de T>ios : y lio Zjgi j. jtffn„ 

beverá viiio ni I ff dra:y ferá lleno de Efpiritú Sí- fr»> /m- 
&o aun defde el vientre de fu madre. ffiuTLY. 

16 * Y á muchos de los hijos dfc Ifrae! copuetti - ¡ ¡t^^ 

ra al Señor Dios deellos. UihmAtttt» 

17 Porque el yrá delante de¿J con el Efpiritú y 

* virtud oe Elias,» para convenir le* coraco- u^^uío. 
" nesde 



SJacaciontóbga EL E V A >í G E 1 1 O. 

Hcsdyloiuadiusi IosWÍo».y los rebelde* 9 1* 
prudencia de los juftospara aparejar al Séfíor pué- 
t Es finquen- fció o pC rf e ao 



""^i- 18 Y dixoZachacusAtArtgeljEn qué conoce- 
os! !ot,%cw té «to-'pórqu* yo foy Viejo, y mi iw%«t # venid» 
bido,o«aié- en diasi ■ ' ' 

«o « 9 Y rcfpondiéndo el AngeU«ole, Yo foy í 
f^toíZ Gabriel que t eftoy delante de Oros, y foy embia- 
áiíMOiw do a hablarte/ y á darte eftas buenas wtísíss. 
*«(-7- , io Yheaquifer« t mado,ynopodrfchablar, 
Stf, ofm! hafta el día qué éftofia hecho- PorquaWnocréy- 
aui» <k w- fte a mis palabras, las qualcs fe cumplirán á fu 
<>»■ ._. tiempo. 

isirrfljwi- ^ y c ip Ue blo.cftavae5)crandoáZacharias J y 
i a,A«v«ip- raaraviUá'vanfe qüeelfetardavaenelTcmplo. 
jiunecftaf ü Y falicndo,no íes podia hablar, y entendie- 
c0 ' i *, ron que avia vifto viíkm cnelTemplo:y el les ha- 
* blava por fcñas;y quedó mudo. . 

ij Y fúe,que cumplidos los dias de fu oficio, 

vinofe i fu cafo. 

14 Y defpuss de aquellos días cócibió fu ffluger 
Elifabcth y cncubriafe por cinco metes , dai- 

endo. % • , . 

- m6wo xj Ptoíquc dSchoemehizoreño ta los día» 
oüfcticotcü» en que miró pata quitar mi affrenta entre los 
de mi fta hombres. 

* c,H 'itt t Y al íéxto mes el Angel Gabriel fue eirt- 
„ biadode Dios i «magiudadde Galilea que fe lia-. 

Mu/u*. raaNazaréth, 
»v4"«*' 17 A una Virgen deffiofaaa con un varón que 
& llamava lofcph,* * déla Cala deDavid:y él.nó - 
vZÜ^ bre de la Virgen «m Mariá. * 
ncfimthytdi 2 8 Y entrando el Angel áella dixo, Gozo ayas 
ySdí'Dioi. ñamada, el Senor«contigo.Bsndita tu entre las, 
«r.¿auehií nuigeres. 

Iwlluío grada 10 Mas ella,como í» v¡do,turbófc 1 de í"u hablan 

gciciWf?, jo Entonces el Angel le dize.Mana, no remas 

x d« looivdi- pnrqite ha* halbdo gtacia acerca de Dios. 

ÜíbiaT J 1 *Yheaquiqueconcibirásenelvieittrc,ypa- 

» 16.7, i+, tiras hijo y llamarás fu nombre * Iefus. 

Ab,»,n. ii tfte ferá grande, y Hiiodcl Altiflímo ferá 

¿7%s£m lUmado:y datlehíel Senór Dios la filia da David 

j* ¿afir* <t> fu padre, 

M«í,i»'i.P"- i» *YréVrurfcnla(^fadeIacobeternalm&. 
tc,y de fu Reyno no avrá cabo. 
54 Entonte? Matiadixoat Angel, Como íerá 
efto?porque° no conozco varón. - 
j / ., Y respondiendo eí Angeldixole, El Efpiri . 
tú San&o ' vendrá fobre ti,* y la virtud del Altif- 
w«oo,s,c y» fimo e te uubñrá-.pot lo uual también lo Sánelo S 
3dd ^ dctinacerá/erálfamadoHijodeDios. 
M<0b¿,pot<i 56 Yheaqu^Elilabcfhtaparienra.tambieuella 
*nG eiü di- ha cócebido hijo en fu vcj.er.y efte es el fexto mes 
v*£' y £& á ella ' que es llamada la efterü: 
KtOcc 17 Porque ninguna cofa es imponible acerca 
c G.fokeftnr de Dios. " 

4uiL» t í8 Entonces María dixo,ííeaqui la criada del 
c G.ie hai» Scñor.g cúmplale en mi conforme » á tu palabra. 

Y el Angel fe partió deelia. 

,59 «i Eíi aquellos días IevautaodoreMaria,tus 
Uira. a la montaña con prieffa 1 á una Ciudad de 
gG.hígaíii luda. 

+ b V entró en cafa de Zacbarias,y Taludó a E- 
duho? tyfabeth. 

IKL '4V Y aconteció,que como oyáEIifiihsthlafa- 
H ¿ lutacibn de Maria,la criatura faltó en (U vientre :y 
^ElifabethfuellcnadeEfpiriwSanfto: 7 
k Gtaademí- 42 Yéxclamóa'gran boz,y dixó,Benditatuen- 
fo^McWaos. tfe las mugere» y bendito el £:uto de tu vi- 
c, jcactacio» entre. ... 
mi. 4 j Y dedonde ello a mi,que venga lamádre de 




mi Señor i mi? 

44 Porq«eheaqtti,qae«>tnoÍ!egc»labQ¿<jetji m c 0 yo na. 
{aiütacioitfá'mis óydos, la criatura faltó con ale- bte y aiiftñ- 
griaenmivicntrei rocJap»,» 

4j Y bienaveiiiuradaU que creyó, porque & t?i¿§ a ¿2. 
cumplirán las cofas que le fueron dichas dt p*w 
del Señor. - 

46 f Entonces Mana dixo, 4 Engrandece rrüCST^ 

ahila al Se fio i-. ' í^^ prj, 

47 Y mi efpiritu fe alegró en Dios mi Salud. 

48 . Porque miró ala baxezade fu criada: Potó «I6i,'i, 
heaquidefdeaora me dirán bienaventurada todas 0 G -poúnda. 
Jas » edades. " 

49 Porque ma ha becho grandes cofas el Pode- ecc. ' 
toló,™ y lufancla Nombre, *p¡*,jj,i». 

jo Y fu mifericordia » de generación á gene- '^^i 1 ^ 
ración á los que lo temen. . SoSnSrw. 

* Hizo 0 valentía con fu braco: *P efpanió ¿"«fiaconfc- 
ios íbbervios del peníamiento de iü coraron. ah£? m, t'' 

S% aQttitólospoderofosdelos thronos.y le- h*.y™™.al 
vantóá los humildes. ' *i.Sinj,i,2. 

S$ * A los hambrientos hinchió de bienes, y i ,4> ?• 
los ricos embió vaiios.' . . M'Xr róí 

54 * Recibió í Ifrael 1 fu criado acordándote fícr.u.í.» o. 
delamifericordia, ' tO,f u hUo. 

55 *Como«hablóánuéftrds Padres,á Abta-v^fiamí 
ham y á fu fimiente, v par^a üempre. n> u Efcript . 

j6 ■ Y quedóle Maña con ella como tres mefea: fDebiwntif 
y bolviofe á fu cafa. 

j"7 . f Y áElifabechjCumpHolclc el tiempo de y "-«i- ra 
párir,ypano Un hijo: , ^> ,t . 

^8 Y oyeron los vcwnosy los parientes que a- y £i P S?h«» 
vía Dios * hecho grande miíéricordia con cüa.y * d«ia mifaic. 
y alegraronfe conella. co h 80 «w *. 

59 Y áconteció,que al ocHvo día * vinieron pa- f " c * vi. 

ta circuncidar el niño,y ltamavalo del nombre de xG.eagnn- 
fupádre,Zacharias. drddo fu«ni* 

60 .Yrefpondiendo fu madre, dixo, No, Gno «a^**¿ 
loan ferá llamado. yVmi«on* 

61 Y a dixeronle,Porqué?nadie ay en tu parcM-* tkel P lr » 
tela que fe llame deefte nombre. ^InSS" 

61 Y hablará por feñas á fu padre, como le que- a s, ta m¡ní- 
ria llamar. " ftroa<fcITea.. 

61 *Ydemar^do¡atabüÍI^^^ . 
do, toan es fu nombre. Y todos fe maravi-fcoi,o Jo{3 

liaron. eftavaa gie» 

y hablo bendiciendo a Dios. ' vil 

6/ Y fue un temor fobre todos los vezinos de e- b u , fl * 
llos:y en todas las montañas de Iudea faeroñ cV^^habSt 
vulg^das todas cftds ÍoSm. ' co.coflde»- 

tíef Y todos los que t» oyan> c fe maravillavan, vanton»t«- 
diziendo,Q B ien ferá efte niño? Y la mano del Se- ^'«K- 
ñor era con el. 1*500. 

67 Y Zacharias fu padre fue lleno de Elpiritu 
Sanao,y propherizó,diziendo, * ?fn*'«r 

ó8 * Bendito el Señor Dios de Ifrackque vi'fí- 4 
tóyhizo redempciona fu Pueblo. fibamcow,» 

69 *Ynosenheftó<ielcuernode firfoxl en la {tffeo'í 
Cafade Dauid-iu fiervo. *Pf,íji. >*• 

70 # Como e habló por boca de-los fanélos ^úc 
fueron f defdc el principio, fus Prophetas. í p» '«ü*. 

71 8 Saíud de nue ftrós enettiigos,y de mano de f Sioapi» ha- 
todos los que nos aborrecieron, íUaoa.c 

71 bHaziendomifeticordiacon nueO^Pa-^^fe 
drei^y acordaftdofede fu fan&o i Teftamento. ftXiu. s. 

7J Del juramento que Juró á Abraham nuef- í**^*- 
tro Padre, que nos avia de dar. iVmtf* 

74 (fee fin temor, libertados de nueítros ene- j Paño, a 8ai>- 
mihoa, le fervíriamoj. /¡x c.níWt». 

76 Tu 



tfximictitdáéChñiié. S E'G V N J. 

+ ferás uamado:porque y tas delante de la faz del Se* 
iW.«7- not,pataapacei«WK acamo» 
¿Aludió ate- 77 Dando fcicncia de fabd a fu pueblo para re- 
x&j&St. ««Mton.de fi» peccados í 
tl . Kmpdia, 7» Por Jas entrañas de mifericordia de oacftro. 
o^«r»°- Díó£,co« que nos vulto * de ta alto ' el Oriente 

7» ^«r6KÍ«M^**»WWHmeB tinieblas 
4. » i. y <° fatábra. de maerte-.para eucaminar h ae&toa 
0 pies por tapiño de paii. . . 
^ratroto- g¿ VrfniáoA«cw,yer«<> confortado dslEf. 
,fww« /4 pirituyeftayoenlosf defiettos hafta el dia que 

Mtnrtré toa " 

u>juu,4/^ cavtt. m 

pS^jnSl . ¿f«" Círtjla pitra goxj> de tidj el manto y wr tJilp4m 
fiado ¿i l„i An %t U¡ a Jet p*g 0 r«. I. Us Wiles ¡o ■oifit*»: 
, i'Ztcnc^iAdtstíkpit&otltaTñbfcltte.vS» m adrt fe 
pwí/íe* cw/otm a % «o ¿i Tewpfo, ,¿*i f s«»«»t -uÚ» 
üwe,ytnfittixj t dtel--j#tfii»faAitog erapbaifa <«r. 
f.Purüabto paira tmientUvaó&iU m* t * !cr*f*le, 

y -icfrati át trt» di», If balUo en elTimpb átjpvtmdo utnUu 

iíp^a y Aconteció en aquellos diasque falió ediÉb. 
TJf^m.t X dep?rtedeAnguftoCeíar, qhtodala «erra 

i.conw. co- fuete ' em^áa tonada. 

niuoniíB en- 1 Efte empadronamiento primero, fue hecho 

fic,lds> Pedente de la Syria ¿f renio. 
oiin»{HK«> J Y yvan todps para fer empadronados cada 
befa< par» fr- uno k a tu ciudad.*- 

4 Yfubtólofcphde Galijea.de la ciudad de 
Uiii^ o- Natareth^ ludca,* á la Dudad de David, que fe 
¿üiiWc *5 - Ua«aa t ftstr»\chcm,porquanto era de la Ca£» y ía- 
^?*^roilia de David: 

vVú'IJí. S ParaíetcropadronadoycoiiMatiafuiíiugeir 

jdií<rú,iu. de/baíadacoiteUaqualeftava preñada. 

^L"2'.t ,^«<WWQ6.queeíUdoíír« alh>s día» en 

«... t»th*u W ella avia de parir,fc cumplieron. 

ni, Mubut ? Y parió á fu hijo primogénito," embolvi ó» 

üíí't «í 1 * -°» y *<*«<*>.«i el pefcbíe; porque no avia lugar 

j«,,'£.,f. para ellos en el rnefon. 

iA¿l-l<*fl 8 yaviapaftoresenIamifmatíerra,quevela- 

¿5*.' 4''!/ *wy^ardav«iJ la* veías de /a noche febte fu 

;m» ¿x4 ganado. 

¿■¡mfr. 9 Yh«qui,el Angstdel Señe^vino íóbree- 

fi«-ychódadde Dioslc* hinchió de refpiandor 
« «i*». ^ de todas panes^y uvieron gran temof. 
p o ,oi mi< 10 Mas el Angel les Axo, No temays, poroue 
Erijo- hcaqu^o os a 0 y nuevas de gran gaio,a,uc <ctí i 
,bi ¿¡Hgih, todo el Pueblo- 

rnünt&if.. n Que os es nacido oy Salwador.quc es el Se- 

nkií'hSl fiot tl ^ tifto > w,a ciudad de David: 

«f Mírtai.- f «. i i Y tño os jWfw feñal; FialJareys aj niflo co- . 

boelto en pañales,*» cchadoenet pefebre. 
^X/; 1J. Yrét*nrinamentePraeconel Angelwul- 

ottid deexercvtos cejeftiales^nealabavan a Dirá, 
fApr t da ydezian. 

ícwícsrf. 6tORM i SN tAS AÍTVRAS A DIOS, Y t A 

üffi™* q, ¿ TIZARA 1 PAZ.Y A LOS HOMPBBJIS f BV&JA VOlVN- 
«nlMcsdoi. TAD. . 

m^'itlÚ l * Y aconteció.qae cornó los Angelaste fue- 
i*>di i*t, ton deel)o$ a) cielo, los paftores dúceré (0$ unos a, 
27* •« los otipSjPafle me* pues Iiafta Bethlehí.y veamos 
IvJw** ' cfte ««¡Rocío q ha hechoD«os,y noí ha mofteado. 
/»t/|2(iV|íü.- ^ * vinteronapriefla,yhálIaroftáMafia,yi 
*» frfi tú- Iofeph.y al nifió acodado eri el pelcSre. 
fc'óia.'ainV. 17 ^ viendo Jo * hizieronnotorioíló que les 
*>4, «níot. ». avia Gdp dicho del niño, 
Ltat'**' *- x ^ todo» los que i* oyerori, fe maravillaron 
^^'^^ de loque los paítores lea deuaft; 

w Mas Mím7 guariava todas eftas cofas có- 
^i'^í^mt. nuendo ímíco fu cota^oh. 

lO.eitej^ne íeí. g. eflapahbca. v at.tBiín*¿«j. aCJajafr, 
«• *v. ■ y CofiMñar« ím gwnde*«en«<nf. 



10 T boívieronfe los paitores glorificando v 
alabando a Dios de todas las cofas que avian ov- 
do y vifto.como les avia fido dicho. 

11 ? * Y>affadoslosochodiaí pata circuncidar H . 
al mno,* liatnaron fu nomb« Itfuííel qual Ufaé ? f*» 
«puei^&lAngelaj^queel^ 

elvientíe. 

«ficaciondc María* ctonforrócá la Ley deMoy- 'SiíT 1- 
ff,tr«xerSlo.a Hietufaíí para prefttarlb al Señor. * 
l) Como e'fhí efetipto en la Ley del Síñor, * 

sSZ 4lie ^ b fwi al 

¿ti l^^/^ «^"Jda,* conforme a loqueSí?!"^ 
etHdjchoen]aLeydelSeaor,«n« prde nSp-Xftftft. 
las,o dos pollos de palomas; a&al s¿oL 

ajT T heflquUvia un hombreen ierulaJem Ha- 

ítóf kT^ ^ ^ r W fto H>«>,efperava U ?Xí^ 
c5folaci5 de Ifraeliy el Efpiriiu Sícfo era fobte el . 9- "» 

16 Y avia reccbldo i refpuefta del Efbititu Sí- e 

»T?£l V<?rU ,a m *«^aBtes q viefftf al Chri. ¿oíacaft»,* 
íto oei Sehori . vtHdaa. 

17 Y vino por Efpiritual tépla Y cbmo me- 
tieron ái nirio lelus fuspadíes en el TeinploL p»» 
bitet por el conforme a la coftumbfe de la Ley, 

x \ JE ritó .ncesel iotoroóenfusbracoí^yben^: 

xoáDios,ydÍJto, 
*p * Aora f deípides.Seno^a tu ílervoxonfor- * ^>m> 

me a tu palábra.c en paz. ' f «fi- 

jo ^qviehanV t ftomisojo>«tuSa\ud, - r^Z"'X 
31 La quai fiasxpatejaatt i en prefencíade to- í»« «w* 

dos lo» pUCDld*. vijténtüexi* 

Glisna de tu Pueblo ,lfrael. Ui«<ii^ 

j 3 Y Iofcph y fn madre cfiawn maravillados ^ r 
deíaseorasoutfftdctían decL íboíet<»bni 

H Y bendixolos Simeojy dixo a fu madre Ma- 
rta»* Heaqui,qu« eftí es 1 dado para cayda y para í'-l? ÍS^'í 
levantamiento de muchos en tóaej, y ¿ ferial a ^#£¡5 
* quien fcrá contradicho: rnAiaJodctt 

jj Yttí4rumaderifhífma,tfarpa0aracHcfe)}^ 
lo,*rjaraqu<sdemucfk»cotacon<a fcan mañiro-S&c 
irados los penSmientos. » c,Re«uei$ 

<6 Eftava también «A Arma Prophecifla hija J*^' S'í- 
de Phanüeí,dcl tribu de Afler.ía qual avia venido i'íí 
en grande edad,? <» avia bivido con fu marido fie- «. w'. 1,1. 
te anos deíÜc ft virginidad. 1 c < p «fto-K; 

37 Y^biadadeh^ocKcntafquatroaños^d^ie&i 
que n^fc apaftava dclTerhpIo^n ayunos-y otad-dc wüu 
onpfíiviendo de noche y de dia. ci ?J , " J i, «... 

38 Yefta fobreviniídbchIaroiffflahcT3,<íjuh-&^ 
tamente 1 confeffava al Señor, y hablava. /deel 4 »y.A jsí» 
todoslpsqufie^taváteRedcmciofierí lerufafé. {^■yfi*'*- 

Mas como cumplieron rodas Jas cola* íe- e\ mi- 
gonfá I^ydel&ñor,bolviex6íéáGaJiféa,áfoci, oifiWb del 
«dad Nazareth. T ?* ?1 *y_j.- 
40 Yel nióod^a,y«eMconfotta4odMMr-^ s ^ íin *' 
pirifu, *y henefeiafedé fabiduriá:y lafirncia dero^hiava. 
Dios era fobre el. . , fí>é Chtiftd. 

Jcm *en la riefla rfe la Pafcua. á.exeeíii ¿ 

4a f Y como fue de doze aóoSjellbs fubieron á ep'« 0 *» 0 'e n - 
Icruialcm conforme lia ctíftümtrfcdcl dia de la ^.f.aMmaf 
Ficfta"., ' «íVifi.^ic.j. 

4j Y acahadasÍos<í/aí,CJoívicfldo elfos quedó- ^T^rZ-. 
fe el niño Iefus ca leriríalé fin faherto Iófcph y fu Xy^J^ 
madre. fc» m»wn- 

44 Y penfando quC eftava en la íoójp4rta,an-^^»ff*/* 
du viérort camino de m día ; y hulea van/o entre i oti, 
los parientes y entre los conocidos. V, 

4y Y como ño lo háttaueri.bol »ieroni íes ufa- 
lem huleándolo, 

4¿i Yacan- 



^aWicsnwÁídátj&.yottosináswyáosdei^^ EL EV 
*tí*,fiu Y.Acoñox\6,cf».vei día* <tef|»efc JíOujJá- 
ptnmtfa. cn c j Templo fcnsálo en raedftoiafe-kj».dodo~. 
tí-¿; resxoyendolosypíftóta.idoles. 
*árttraoti* 47 Yrodoslosquclo opti^ítiív'an íuerade h 
l l'!¿™ iu '" porfu.enrenditniehtoyíeíp.ueftasi 
«$. S*. Y como lo viéron.dtenwrolif^.^k fir 
j pngat.1,,. tnadre,Hijo,porque nos has hecho r eftoí neaqui, 
j Cv W (¡. tfl „ ac j rc y y 0 te ¿vemos bufeado cotP'dolor. 

rr»/ péaimu C 3 vades? no tabiades que enios ne^ísete» qtte fon 
? a ^^' de «ai Padre me conviene eflar? ' 
t*jiri.'¿D¡: p .Mas dios» no entendieron laspalabtasQue 
*¿,t.4.f,tJ les habló. 

i. Mr**. j t ^ y decendi^con ellos, y vinoíTv'áíaretii, 
y eftav a fujeto á ellos. Y fu madregü áf dava todas 
e«i« AfW/.. e ft as cofas cn fu coracon. 

¡^SS^ Ji Y leí*» trccU ; *ctt faWduriay cn edad, y 
fc-BwwftíW* gracia acerca de Diosy de los Hombres; 



CAEIT. III. 



Ettrcmp» tnqtxil Baptiffa por &fptn[*áon ¿t Dios y per 
f» vauMion cotntnfí Ñ ofiliiogMsftifrtnMfdt/it ¡bftpn* ci- 
ftrme&Us ¿iverfks Jiurtts iegmtuoM ve?/*» id. %.Te- 
Jtifie» <fteelmtt dtátfiÍJU. } . £l Stif.fr u. baptisisAo fal, ■ 
tLPotlre y el Ejp¡rimS<m&»kd*»HfÍitib^ft»J¡¿k3ví- 
.fibkn.El cmbrtopiil* gtntrAtmt de Cbriiit figüñ In 
cstrmjxúi* naffretlí yurnto i tS" dtctn'&dindt ¿d*m. 

Y En e] año quinie del iiaprio de Tiberio fie- 
far jfiendo Etefideort de tudeá.Ppucio Pilato, 
. fr». v Hcrodes Tetrarcba de (*alilea;y fu herma- 
■&* <i*vj- nó Philtppo Tctrarcha de Iturca y de la provincia 
vfum dl 5 XMchoniw.y.Ly<iiúo..Tetr«tel«id«. .Abili- 



tji- XSX&.. 

i ** Siendo luffltnos Sacerdotes Annat y CaiV 



)>aA> b e» el 
mihlHwío. 
* M»n,t,i, 
Umc,(, 4. 
*lr»,4*. i. 

JtcWM, »>• 



5^Sffiphas,fuB Palabwdei Señor b fobre loaii nijode 
^vwfaiíM * Zacharias,eneldeficrto. 
i„ hmiiti s t- j % y vino en toda la tierra al deftedór del 
j^XJ/tar- lordan predicando Baptifinode peínela para 
■•/■#.> tctaiinood«peccados. - 

* -4 ^Comocfliclcriptoeneí libro tíé los ftr- 
bffjtojn.a /iftoHes'dél Propbcta lfayas, que ditó,,%¿ «..djelq 
<L ¿»aó d se' dama eñ el deherto, Aparejad el caminó del Señor, 
ftot * man, hated devechas fus fendas. . 

' y* Todo valle i fe henchirá, y rodo monte jr 
coUado fe abaxarí: y los aturó»* torcido* fetan 
enderecados.y « los caminos afpcros allanados. 

6 Y verá toda carne la Salud de ÍJios. . 

7 ' Y dezia. a las compañas que falián para ftr 
f 1* titiladas dcel,*Generaciort de brvotas,quié os 

io^c< tainci». cnfcn P,.» hu y^ de la yta que vendrá? 
& ai>*w, 8' « Háiéd pues ftútos dignos de penitencia, t 
ioí'l"a^i". "f fl P c 9. t P éhce y*ií ez > re i ívo í<>tfos mifmos, P»» 
jip's ttu>o». " padtetenérnos á Abraham, porque os digo que 

* ***i,),7. puede Dios, auu de eífcw piedras levantar hijos a 

«fe t<«j «te- y - ■* 

ya también i> la hacha efta puefta a la raya 
poicuu. de los arbpl¿s:todo «rbol pues que no baje buen 
iLntt^" fiutosésraladOjy ecAadóen el fuega 
,i t , ' io Y las compafus , te pregumavatt, dbicutlcs 

h+djitáfin, p-^cs One haremos? 

i'JÜZtL 11 * refponoiendo,d«otes,*iElqijetíeiKdos 
v>r»"fi. ' topas,d¿ al que no tiene: Yel que tiene alimentos, 

* Ucitb.1, rj, haga 16 mifrno. 

f .1* . Y vinieron también «//puMicano? para lér 

ihifcrt'"du bapcaadosiy dixetonlejMaeftro^que haremos? 
y chsulid ctj í i *Yél lesdixo.'No'détnandeys mas de loqoí 
vtói,.> 4 p„.,x. cftá ordenado. 

n,^ 1 ' c * " H, V peguntáronle también los foldados»di- 
■ " ' ii. iieh'-to,y ño r otroíqhnremosíYdizelcs,Nomaí'- 
J s iñemo bj- traeeys a (tadieini k oppriaiaysw fcd conteneos oí 

vüeftr « ^rtos. 
4 uffivio. i/ «j Y eílando el pueblo ' cfpcrando, y penía- 



A K G E L I 0. 

do todos de Ioarteiv fus coracóhe*,. fi elftitírcej 

16 Refpondio Ioan,dizicndo i todos J * Yo a* M *»M- 
lavtrdad osbaptiio e» agua, mas vkr/e quien é» J^-' - 
masvalerofoqueyq^ucnofoy digrio * de dd&>Aft,í.'ií y»í 
tat: lacorrea de fus qajpatos-.cl os baptizara cn Ef- »'»'« >y 
pi^tt fi^Oyr1tó|o.. ; . ñf^efcrvi. fe 

«7 «ElaWentafdos deíqnaVe/ííeBfu tnano'.v *a¿nlui 
limpjatáilu eíaíy jufítaía el trigo en 16 alholi, y ía % x . Cs míai - 
paja quemará en faegoqüc nunca fe apagará, ¿t» horaui. 

io Anfique artfoiíéftanao otras miichas cofaslu de «¿«r 
tambienl,» anuhoavá el Evangelio alpüebló. p^voi. 

19" *Entonccs Herodes Tetrarchav tiendo íe- b.t¡S£S w 
prehendido de el de-Herodias m'uger de Philippo narV» «¿ fe. 
fu hctmano,y de tod^s las maldades que avia he- í? , •^ t, «W , 
dio Hcrodes, m<*«g, f 

*o Amdió cambjen efto tobre ro<jo,<]H« encerró ».**... Í#J . 
á loan en cárcel. **«t*, «7- 

ai ij * Y acontecióvque como todo el pueblo Ul 
fe báptreava, y Iefus ftteffe baptizado^ y orane,el » Mst,i',!y. 
ciclo fe absió: * m»ci.s. 

*i Y decendio clífpiritu Sando en forma cor- loaR * 
poraI¿bmo páloma,fobre cl,y fué hecha una bol 
del cielo que dezia, zv Siús M Hi jo amado", ti* 

TI P ES MI PLAZER. P 0,iífcpti«. 

ij f Y el mifrno Iefts comcn9aya¿fcr como .. ra , 
de trevnta años,hijo Je Iofcph,como fecreya, 1 q qElquitio- 
fuébijodeHeli, repk fufe hit» 

M QujefuédeMatthatjque fué de Lcvi, que * 
fiie de Nrclchi,ci fué de Ianne, que fué d e Iofeph. ^74 

ií Que fué de Matthathtas,quc fué de Anios,/ 1 ^»*'*» »U 
quefu/ae Matnuíraé de£lW fué . 

4» -Que fué deMaadi,que fué de Mathathus, itó ú. 
que- fué^Semei,qfuédeIofeph,q fué de Iuda¿ A'/r*»***» 

17 Qae fué deloaona.quefué de RhcfaÁ fué títt™^ 
dé Zof¿Kbel,a fué.de SaUthHqfuétfeNeíi. fiZ j&Z; 

1$ Qge fué de Mck:ht,que fué de Add i^ue fué Lua " *>'fi* 
de Coíam.gue fué de Élmodam,quc rué de Er, "^"^tU. 

>g Queiué de Iofe,quc fué de Eliezer,que fué <¡«v.u t v i -. 
de Iorün,<¡HC iúé de Mattha,quc-Fuc de Lcvi, I " e " t***r». 

de Iofeph,quc fue de Ionan,q fué de Eliacim, d*ví¿ jiüi. 

Ji -Que fué de Mefca,que fué de Metan qíué * M " ***í"A 
de Mainarba,<Jfué de Nachan^uc fué de David» ^¿t¡¡S 

51 Que fue de fcffe.que fué deObed.ó fué de JttJZ» 
JJooz^juc fué dé Salrnou,que fué de Naalon, 

i 5 Que fué de Anjmadab,q.fué dc Aram, que int * 
fué de Eiron^ue fúéde Phares.que fué de luda, 

34 QwfuédeTacob,quefuédeIfaac,queftté 
de Abrafiám^uefué de Thare,¿Jfiie de Nachor. 

4 í Q«c fué de SaHichjque fue de Raeau»q fué 
de Phaleg,que fué de Heber.qne fué de Sale, 
ji> Que fué de Arphaxadiue fué de Sem, que 
Kédel^e,quefuédcLamech, 

>7 % íúé de Mattrafala,qne fué de Henocb 
que fué de Iarcd,quc fué de. Malafccl, que fué de 
Cainan,.. 

j8 Q^fuédcHenos,quefúéae5eth,qucfué 
de Adamjque 'fué de Dios. rX>¡ufüt}Mm 

CAPm nú 

TtUtuSailStíiDrj'omct i¿Tt»t»d$r. i. Vient i frtái- ""' ^ 
tKrmkmími» dtfdc ííai^ifr,' l*tar rff /"» h*b,tot¡CH 3 d¡ - f"Z¿' ,yS * 
dth¡ ¿cía cwrigHtn pago AfiBrim lo tjnieri dtjpemr. 
}. írtiiema» Caoertautfrjispilifjino m mJtmt#¡4¡u> atl* 
Syn<$*. Dfg».tJ > ¿ UJuegra de i>tdn>, j A «írw «»ífcíJ » . , 

* Marc,i,íi. 

Y*JcfilS,lll 
tbtdan, y 

ettO. ' i t qutrent* 

2 Por bquarentadias, y era tentado del dia- 
blp- Y no cogitó cpfa en aguellos dia?; los qu¿l?s %„ w j 4 .l, 
panados, defpues tuvo hambre. .w i«iN,. 

3 Entdn 



*li fus, lleno de cfpiritu Sánete, bolvib dd ; "•^í* 
fué-jagitadodel Elpiritu al defi- 1& t 



BIS»or es tentado del Diablo. 5 EG f Jí S. I V C Á S 

j Entonces^ diablo fediico: Si eres Hijo da 



Dios» di icfta piedra que fc haga p«tn, 

"Peof,»,». ftí,*Qt««oco/i pan,ibIo bivira el hombíc, trias 
M»t,4,4- c con toda palabra de Dios, 

¿£w / TaerfflocJdiaWoannaltomonccynjo. 
¿a« Pío» Je ftro)c todos ios rey nos de k tiara habitada «i uti 
ot *l? 4, *'í?" momento ele tiempo: 
11*" P 6 Y dixoleel diablo, Atited^áeíWív 
Jl¿<«¡" $n ftad toda, y iagloria • áeelios : porqué mi es en- 



Wjt,4, t f. 



gft£X tregada,y iqiaen quiero la doy. 
¿Pcdtewr- 7 Tupues'fiadorárcsdchi 



todos tuyo». ** 
8 Yrerpond.endolefns.dixole, Vete de mi 
«(.sime*» Satán, poMueefcripto eftá, * AlSeüor Dios iu- 
áoiiio. H. yo adorarás, y á el íblo fervirís. 

• «, Y llevólo ü lerttfalcm , y p u r 0 Io fobre t el 
í o ií>«j>¡«i. iimbocio del Templo, y dijcok, Sietes Hi}0 d* 

Dios.echatc de aquí abáxo. 

♦ffa^u. io Porgue-rfcriptoefta,*QuesfiisAneeJ« 
mandar! de tí, que te guarde»; 

n Y que en las manos te llevaran , porque no 
dañes tu pie á piedra. 

ii Y refpondjeudo Icfüs, dixolc , Dicho cítá. 

* Cent,*,»*. * No rentarás al Señor tu Dios. 

ij Y acabada toda centacíon, el diablo fe Fué 

T4 |V leíus bnlviA * en virtud dfí Efpirttu 1 
tKfttftmffi Ga[iíca,yíiüdlar4iiudcel por toda la tierra de 
«Werrcdoi. 

Yeí enfeñava en Jas Synogas deeííos, y era 
'i"- h orificado de todo*. 
ZlZ'S'ml x6 *VvinoiNaz3teth,dondeaviafidocTÍa- 
¡£t.lj>f" áo : Y en"»» conforme i co/hmibre , el día del 
*/"- Sabbedo en la Syuo-a , y Je vnúióíe i leer. 

i 7 Yfucledadae'. lUitodel Propheta líkyas: 

• /la, v«.t. y como abrióelübro , haltóel lugar donde chava 

h Tenida V> cCcfípCO, 

ÍEEÍfT '* * El Efoiritu del Señor // fobre mi, por. 

* iAn, h, * + . quanto me na ungido: » para dar buenas nueva* á 
Mar,*, j, ' Jos pobres me ha embaüo , para lanar los qutf - 
* u?u!m' bramados de coracon : para pregonar i Jos rapri- 
ík.^<í'»4- vosUbertad,yibsciego»vifta: pasa «abite ca 
gd¡m.«l libertada los quebrantados. 

^fi.fotó^ T 9 Para P rc< ^ car * no k agradable del Señor. 
kGuqtoto)¿ w Y i cerrando el libro ,como lo dio al foint- 
ftuUaijned ftto, fentdfe, y los ojo* de todo» «n U Synoga e- 
Sca « ñavaflatentosáel. 

¿ So de 1 1 Y comencó a dczirles : Oy í e >á cumplido 
bfcyLe/, n« eftaefctipturacnvueftrosoydoí. ' 
¿ASftf" 11 Ytodo»WdavS»ftttcftiaw»nio,ycftavan 
ro'sutpíoba- maravillados de fus palabras ft degracia que faliau 
don. de fu boca, y dezian, No es elle «1 hijo de loíéph? 
? Gr,d °^' M Y disoles, Sin dubda tr«direy$, Medico, 
Mo. aír ° curare á ti mifroo:!» de tantas c oías que avernos 
tt'aeíftpn* oydo averfido hechas en Capemaurn, haztam- 
^"í*""* bien aquí en tu «erra. - 
**.fZ£t!m- H Y dixo,Dc cierto os digo , * que ningún 
nimk ifirt. Propbcta es actepto en íu tierra. 
^ümTM^' X S ^ n vcr ^ a " os d'go,, ^«í muchas bíudas a- 
$,™pm¿*h via en tfrael * en los dias de Elias, quando el cielo 
rl.t/t mu filé cenado fot tret años y /<-ys txxeks, quexivn 

. . grande hambre cu toda la tierra: 
íofaqueüíó ^ Masa ninguna decllas fué cmbiadoElias^ 
* ioan,4, 44. fino á Sarepthade Sidon, a una mugecbtuda- 
*u'^'' 7 '*- ¿7 Y*muchosíeproías«rí<ie(i Ifi*clenri#- 
? jfa^St deíPropheta Elifto , mas ninguno dtfrflos fué 

«o, (iho Naaman Sy ro. 
Oh,**h* 2%. lEciccmces toóos en hSynogi fueron tieftos 
^í£°t%. de y rayendo citas cafe . 
i>m / fl&«ú«j. ao ;r Ylief antandofe, echáronlo fuera de la ciü- 
» »5>H« dad,y ¡leváronlo hafta la cumbre del mote íobre 



Fóí.ii 

eloualla ciudad" dceUos clbrvaediíicada,pflradef- 
pcnarlo. 

JO Mas empañando pot tríccíío oecffos, 6k(5t. 
j l f Ytfccertdíóá Capcrnaurfl ciudad de GaíU 
lea,*y allilosenfeñavalosSabbadbs. » 
íi *Yefev-anfucadefidefadoannfcpor-que ffi':* 
fu palabra ctaconpoteftad. Mk.i.'U. 
^3 * Y eftava en la Synoga un hombre qué re- * ***■»•»!• 
n« un erpiritu de ün demonio imniundo, ti quai 
exclamó á gran bor., 

J4 Diziendoji Ah.qoe renemos cohtigo Iefus ' Douno*" 
Nazareno?has venido a deftruyrnps?y o te conoz - 
co quien ercs,cl San&o¿c X>ios. 
JS Y Iefu3 le ríñíó, diiiendo,Emmudece,y fal 
detLEjitoncts ei demonio^ derribandoio í efa me- í *)<»at>Dí>. 
dío,falió deel:y no le hizo daño alguno. n ' ldc «- 

i6 Yfue'e/banrofobrcrodos,yhabíavanunos 
i otros dixlendv Quccofi es cfta,quc con auro- q«epa5«» 
ridad v potencia manda a los efpixírus immundos lw * w tc - 
y falcó? 

37 Y la fama decl fe divulgaba de todas partes 
por todos los lugares de la comarca. 

j8 yvY levantándole lefus de la Synoga, en- «w. 
trófe eri cafa de Sinion:y la íiiegra de Simón cíbi- ♦Ma f > 8 »> 
va con una grande fiebrc:y rogaron le por ella. ''' 
Jg Y incunandofe aaia ella,* riñió á la fiebre:y 
la fiebre la dexce y ella JevátidofelüegcJcs fírvio, 
■4o Y poniéndote el Sal codos loo que teniaiv x ^?f¿L OÍI 
enfermos de diverfas enfermedades, los tráyan a* 
eV.y el, poniédo las manos fobre cada uno dccUos, 
íósftnava. 

4i 4 Y (alian también demonios de muchos,* »f« 
darido bozesí y diziendo,/ Tu eres el Chrifto Hi- } t ^'.^^L 

S> de Dios.* mas í/riruendoíes no ios dexava ha- h»p, 
lar,porqüc ifibiah que eí era <¡í Cfm'fto. ' Í" H *#••* 
4t Y «Sendo ya rJc rüa falió.y tuefe ai lugar de- ffgfc^ 
fierro : y lascotnpátias lo bufc*van,y vinieron ha> ¿« -./ííjw /» 
fta c/.*y rfereflia/iío q«e no fticíé deelfos. sffi** "* 

S i Ye! 1« dixo,* Qj« también áotras ciuda-^ fót.' r.n« 
deseí menefterque * aununcie el Evangelio del f o. w5«»i«. 
Kcyno di ViostpOrqne pata eiJ-o /by eomisdo. »»•*;•*> 
44 Ypwdicava^nlasiynogasdeGalika, - 

CAP IT. V. 

Tttaie*itf&ui>iutw»ll*m4t¡tttdtnatmi.z* Zawtí. 
fitndeBedn¡yikbs hmdt Ztbe4t3.%. Siattti m tyttfi. 
4. San» nnfMmfytictiitlmttdt la Phxrtfns .conque Uwu* 
Wntt que tiene tamdicn uatborh(«&¡«rft perdonar fcUttdts. 
t.t* wt*tltn&}X*ttl>**df* (emtrfatún tm (espuitita- 
votyptUadorts cm> ■/» t l ¡ngmia y Apvbntim dthf 
ft»¡,ál»í qmltt Mi /«>*í«» dtelb. i.Xnjtpiifint ¡tí it&tra 
forijHcfm Dífilpultom ¿¡junen per tjjMBtei. 7. ltein, pirque 
lot Shwftts y JoSorr* ¿ti* Ley no fian «¿mi tifa * /» S* 
lu/mgelio &. 

Y* Aconteció, que e,fta»do el htatoal* lago *m»m-íí. 
de *3enezaieth,bs Compañas fe derrib*van w í ^ ': i *•■ ,^ * 
fobre el por oyr la palabra de Dios. ,* lG -« Ita »9 ,í * 
% Yvidodos navios que eftava» cerca <ís la 
Otilia del lago 1 . y los pefcadores,aviendo decendído 
dccifos,Javavan Cüs tedes. 

3 b Yenrradocn unodeefto$uavios,clqua(é- " 
ra de Sima^rogóle qUo lo defviaíte de tierra ^n#£-£^* 
ptwroty lentanJofi-.pnfenavy «íe<tí« e) 'novio W /mf»' '« °- 
contpana*. 1 . . «a y,ffi»iajin- 

4 «jYcomocelfódc hab»á^ixdaSimon,cne-^ < "íi 
va en alta mar y echad vufftras rede» para tdrriar, cs^mw» 

y Y refpondimda Simot^á'aCoU, MatHeo,i- G -«> Mo- 
viendo traba jado toda la noche¿ nada hemos tó- 
mado'.mas i en cu palabra echaré la «d. a c<w m «ní- 

G Y Jvjendolohccho, ciiáei&rongraá muí- femfcat», 
rjrud de pefcado;qne flj red fi» rompia^ 

7 Yhmetonfeñasllo5TOrápanerosque«/«. 
**ctt el otro nayio,q vinifcfiS a ayudailw,y vinié- 

ton 



La fe falvi al par aly tico. ELEVA 
ron,y hinchieron sobos navios de tal manera que 
ícaiiegavao. 
S Loqual viendo Simón- Pedro,derribofe e-de 
dfetUte ro4illás.^Jefus,tóúdp s Salte de conmigo-Scho*. 
porque foy "hombre peccador . 

o Porque temor lo avia todeadey a tpdos los 
que e/lavan coa cl,de la prefá de los peces, que avía" 
tomado. 

10 Y^anffmifmoí Iaco'boyi loan hijos de 5íe- 
bedeo,q eran cópiñeros de Simori.Y Ieius dixo á 
Simón, No ternas:f defde aor.i tomarás hombres . 

fmtjUfi ii Y como llegaron a cierra los navios, dexan- 
•¿ftift; dolo todo, fíguteronlo. 

ni. u f * Y aconteció que citando en una ciudad, 
•xhtt, t,u beaqui un hombre Heno de leprarcl qual viendo a 
Mihi. 4». Iefús,proftrandoíé fpbrc el roftro le rogó, dizien- 

do,Senor,íl quifíefts,puedes me limpiar. 
13 Entonces eftencuendo la mano,tocólo,dizié- 

do,Qu.ieto ¡Sé limpio. Y luego la lepra fe rué deel. 
¡chh/Mh >4 Y el le mandoquertolodixeífea nadie :g 
mnjrí j<"»» mas vé (dizc)cnueftrate ai Saccrd©te,y offrece por 
utUiti*** tulimpieta, *como mandó Moyfen, h paraque 
*iw. .4,^. lesconfte. 

J> 0, f , °í ie ¿Í" ' 1 S Empero 1 el hablar deel andava mas: y jun- 

Tuüm^ct a V4n '* : muchas compañas a oy r y ícr lanados por 

aoi jublivw el de íiis enfermedades. 

'"fj^j* 16* Mas el fe apattava a los defiertos, y orava. 
1HL s 7 5 Y aconteció un dia,que el eftava enfeñan- 
do, y Pharifeos y doctores deja ley eftavan feñ- 
tados, los quales avian venido de todas las aldeas 
de Galilea, y de Iudca,y íeruíalcm : y'la virtud 
del Señor eftava allí para Tañarlos. . 

*Mm,f¿> 18 * Y heaqui unos hombres, quetrayanen 

M»»*. i una cama un hombre, qeftava paralytico :y buf- 
cavan por donde meterlcyy poner lo delante deel. 
19 Y no hallando por donde meterlo á caula 
dé la multitud, fobieron encima de lacafa, ypor 
el tejado lo abasaron con la cama en medio .de- 
jante de Icfus. « • ••' ' 

tiñ!-*'!?,. . * ¿ ~ Ei qual, viendo la * fe deellos; ¿zele, H5- 
bre > tus P«cc»dos te fon perdonados. 

11 Entonces Jos Efamas y los Pharifeos. co- 
mentaron a penfat, diziendo. Quien es cite que 
habla blafphemias? Quien - puedfe perdonar cec- 
ead^ fino foio DiosiV 

zz Icfus entoDces.conocíendo lóspen&mien- 
tos de ellos, refpohdKndo dixoles, Que penfays 
en vueftroscoraconee? 

U Qual es mas ftcil , dezir, Tus peccados te 
fon perdonados ; o dezir, Levántale, jr anda? 

*4 Pues porque fepays que eTHijodcl hom- 
pro t iene poteftad cr» la cierre de perdonar pecca- 
dos, m*e al paralytico, A ti digo, Levántate, to- 
ma tu cama : y vete a tu cafa. 

%$ Y luego , levantandofe en preferida ¿$ e _ 
U05, y tomando en toque cftava echado.fueíc a fu 
cafy glorificando 4 Dios. 

.. *o Y tomó efpantó á todos, y glorificaran a 
^ ios • Y fueron llenos de temor , diziendo, i Que 
ayemos yifto maravillas oy . 
v. J7 ft'Y de/pues de eftas cofas folió: y vido 
ítóX'ii' * un Pelicano llamado Levi, femado al vaneo 
4t Us publUos tributos y dixolc,Sigueme. 
■ lo Y dexadas .todas cófaSjlcvantádoí^GzuioIo. 

*9 YhizoLevigranvanquerecnfucaTa, ya- 
. vía mucha compana de publicanos/y de otrosdos 
quales eftavan á htnefa con ellos, 
jo YJosEfcribas y los Pharifeos murmura- 
Van. contra fus Drttiputos, diziendo, Porqco- 
meysybevcyscoijlos publícanos y peccidores? 
' «? 1 r ^'Pon^endo Ttífns. dixoles, Lo* qne<>- 
ftan laoosnohan aneneíter medico i finó los que 
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eftan enfermos. 

"3* ISo he venido i llamar á los juños, fino a » 
tosj^dpresáperntencia. W^f,'^ 

j.j f* Entonces ellos le dixeron, Porqué Iris*», 
difcípülos de loan ayunan muchas vetes , yha-»„ VI - 
ten oweiones. yanfinufino los délos Phari/éos j Mir'íti"*' 
y tus discípulos comen y beven? ' 

34 Y el les di xo , Podeys hazer que m los que m c .í<« Wi« 
fon de bodas ayunen, entretanto que el cipote e- de £lul!mw - 
ñá con ellos? 

} j Empero vendrán días quando el Efpofo les 
ferá quitado : entoces ayunarán, en aquellos dias, 

$6 ff Y deziales también una parábola, Nadie Y n 
mete remiendo de paño nuevo en vellido viejo ; 
otramente e l nuevo rompe, y al viejo no convie- 
ne remiendo nuevo. 

j7 Y nadie echa vino nuevo en cueros vicios, 
otramente el vino nuevo romperá los cueros, y 
el vino ft derramará, y los cueros fe perderán. 

18 Mas el vino nuevo en cueros nuevos fe ha 
dé echar s y lo uno y lo otro & confiara. . 

39 ' Y ninguno que beviere el viejo,quiére lue- 
go el huevo s porque dizc, El viejo es mejor. 

CAPIT. VI. 

VtUkgitím» mtráaitlS/ibbait. 2. Z* tltüm Mbt 
j Mueftm la b¡tnaventurm¡a del EnangetuJ» mge- 
w¿f»fattmtl7nKn&rttamfi»*de toiaU irnos , tm 
Iqcarnt lu'Qafcr bJcnttventnrtmcg. 4- -Preceptos y ¿odrinas 
£■« Angélicos } *uk<¡uc futra áe toda carnal api wm per el fe. 
yirmemypraRit* ¿e las fíales fe primara laverdsu¡er*rt- 
Seneracim del cielo, &c. s. 0ue\-da4tro Chrittiaaocnlat*- 
tacitn fe partee j anfmtfm ti bjpocrjt*. 

Y* Aconreció que paffando d por los panes-en » m«,<» <. 
« un fabbado fecundo del primero, fus Di- Mme,%,i ' 
fcipulos arranca van efpigas, y comían fre- i^"^*. 
gandoJas con las manos. fi„%7l%" 

I - Y algunos de los Pharifeos les draercV Por- 
quéhazeys loque no es licito hazer en Sabbados? m * u ^f*- 

3 Y refpondiendo íefus,dixoleí, *NianníStW«'¿.' 
cfto avcysleydo. Qye hizo David quando tuvo r«*»- 
hambre, cl,y bsque coftel eítavan? *f* * /«•'' 

4 Como entró en la Gafa deDios,y tomóS^ 

los panes de la Prppoficion , y comió, y dró.'tam- 1*» , «, 7, t* 
hien á lrw c¡u? *ftimtm con el:los qn!l].es no era li- * 1 ' Sao !»' ,, » tf » 
cito comer, * fino á folos los Sacerdotes? »e ío -¿ , . 

5 YdezMes, El.Hijo deIftombíeesSefiori.«*.s , ,j>',y 
aundelSabbadn. »4»>. 

6 5* Y aconteció también en otro Sabbado, . Malt ,¡, - 
queel tntróeolaSyrtoga,:y enfeñó: Yeftavaalli Mac,j,'ii 
un hombre que tenia la mano derecha íéca. 

7 Yaffechavanlo los Efcfibas, ylos Pharrfc- 
ojjíifanarid en Sabbado.; por hallar de que lo 
accufailpn. 

8 Maselfabialos penlaroientos de ctTos; y di- 
xo ál hombre que tema la mano leca, «Levántate, 
y ponte en mcdio-Y eí leyatandofe,pufoíé en, píe. . 

9 Entonces Icfus les dize, Preguntarc*.-hjé.*na 
. cola : Es licito en Sabbados bien hazer, 6.'ma^ha^ 

zer?bazerfalva«teit>periona c o matarla? tG^tm». 

10 .- ; Y mirándolos ¿ .todos ál derredor.dize al '¿\^^T 
hombre, Eftiende tumanb.y el lo hntí anfi :y;nxm^>» 
fu.manp fue reftituydi fan^como la otra. ij«Ai, hsjui*. 

I I Y ellos fueron llenos 4de locura, y háblavan j n, «¿„, 
losunosaíbs otros e£ie harían á Icfus. 4 D *'* w '' 

tz- y Y aconteeio eoaquelllos dias. qué íñéaL tí-- 
monte aorar y paílalajnothe* orando á Dioi. 5 E " "t"* 1 

n *Ycomo£uededia,llamólf M d^ 
y cfioBió doze de clk«,liw.quale4 ©rabien! llamó Uiútor* 
f Aí*)ítplcí. Mfuc^tUjy 

14 A Simón al quaKtambien llaaró *íedrcvy j x h t£ÜÍ* 
a Asfldresfu hermano- Iacóte.yJoan.íPJiilippe y ^íw'^T 



.. 1) Mat 



SHge dote. Apodólos. S E G V N S. 

15 Mathco,y Thomas,y Iacobo íy> de Alpheo 
.y Simón elquc fe llama Zelofo: 

ié luda? hermano de Iacobo , y ludas Ifca- 
riora, que también fue el traydor. 
lU * 17 § Y decendih con elloy parófe en un lu. 
gar Mano-.y la compaña de fusTÍiVcipttlos,y gt$de 
-■ v,fit nmt ioukitUd despueblo de todaludea,y de lérufal¿,y 
Í«*t* «Mr f $ de la coila cíe Tyro y de Sidon.que avi an vertido 
jiitawíj*»* i OTrlc, y para iér fañados de fus enfermedades. . 

iS Y fhit que avían fido atormentados de «í. 
m»tr*¡ piriru» immundos, y eran Taños. 
fM»^-<*' io Y toda la compana procürava de tocarle: 
^¿^«ífu* porque falia deel virtud, y tarvivsi a todos. 
Aí»f.í. 20 t Vallando el los ojos á fus Di(cipulos,de- 
u N«/* aía. Bienaventurados los i» pobres, pora vueftro es 
tSíM,7. elReynodeDios. . ^ 
tMatc.d!. . *r + Bienaventurados los queaora tchcys hS- 
ií> f' !,i íf bie, porcj fereys hartados, t Bienaventurados lós 
' ™* pu que aora Üorays, porque reyrc 

quandó los hom- 



Sw. 1 uc aotaUotays, porque reyrcys. 
Bd.G.ojj- 11 t Bienaventurados fereys qi 



W °J*' bres osaborrecieren, y qoando » os efparaieren, y hazeys loqua digo? 



I V tí AS. fouv 

qualquiecaqfuetc como el mae ftto.fetí pctfcfto. 
4i » Porq mii-as la paja que tfl¿ en el ojo de tu ■ l» K> - 
hermano, y la viga, que tai en tu proprioojono 
confiderás. r r i ,„ J4j 

41 U como * puedes dezir á tu hermano, Hcr- 

amlHxu j fita. 

manc^dexa, echaré faera la paja ó «jfcíen tu ojo, 
no micando tula viga que .Jttentuojtf Hypo- ZTfr'Z 
cnta, echa fuera primero de tu ojo U viga: y en- t» «mff. 
«mees mirarás de echar fuera la paja que >#¿en Í.Ii?^"^: 
el ojo de tu hermano. ^ 
4j t Porque no es bue n árbol el que haze ma- f M» 1,7,17. 
los frutos: ni árbol malo el q ue hazc buen fruto. 

44 t Potcj cada árbol por fu fruto es conocido; íí^ Vf'íf ' 
que no cogen higos de lás efpinas, ni vindimian 

uvas de las carcas. 

45 El buen hombre del buen theibró de fu co» 
rajón faca bien; y el mal hombre del mal cheforo 
de fu córacon faca mal:porque del abundancia de 
fu coraron habla fn boca. 

4Ó t porque me llamays y Señor,Senor, y no j*L#j«/j*- 



frí^"»»» *f dénoffaren , y k rayere it vueftro nombre có- 
¡,it-^fimii6 mo 1 malo por el ftijo del hombre. 
J '< s " i,1 ¡T¡ ^OTaosenaqüeldia^yalegráoftpórquche. 
'Tú%C¡¡¿?f aqni.vueflto galardón « grande en loi rieldsmór-. 
« <*»omj» que anfí hziian fus padres i los Prophetas- 

*4 f Mas ay de voíbtros ricos porque teneys 

* vueítro confacla 

tPcoaitaten tf '* Ay de vófotros los que eftays « hartos, 
tuiur udía. P or 9 ue fvreys hSbrc.Ay de vófotros los que aho- 
Sirt. pcu. ra íc y s: po r q«e lameñtareysy Horarey s. 
4;.j.G,»eta. Ay de voíotro* qnatido n todos los hombres 
«* . , dixeten bien de vófotros: porque anfí hazian fas 
^f-^- padres ák» faifa prophetás. 
Buudo. 27 í t Masáyolbtroslosqueoys,digo,Amadi 

♦ Aiwm, e, t. vueftro 4 enemigos: bazad bie a lo«q os aborrece. 
»of S íknln. *8 0 Bendezid i los que os matóizen,y orad por 

• rolad mú"- los que os ? calumnian. 

^¿^"ía" 19 + Ya^ue.tehitiereenbme»lllatdaletam- 
So&taa7U b " :n ' a otri:f y delquc te quilate la capa,ui'aun el 
íbb»* «te favo le defiendas. 

uu. jo Ti qualquieraquetepidiere/láyalquetow 
bftSa'hSJl «are loque «tuyo, no büclvas-S pedir. 
SamakDÍ- T V comoquereys quéos haáan ks hrin> 
ei^QLiai<}ue bres,haicldes también TOfottosaJiu. 
folmoyu. t Porqfiamaysalosqueosaman,quegra- 
t Mar.t , JS . cías avreys? porque también los percadores aman 
í >, coi, a á los que los aman- 

IwnS'itf' 5 í ^ u mz,et á^ s b ' cn á ^ os H 1 * 08 nazcn b,en » 
r Mat, *pe gracias avreys? ■ porque rabien los peccadores 
harén lo mifmn. 

mw. f.^. J4 t y fi prtftardes a. aquellos de quien efpera- 
uti ys recebir, que gracias avreys? porque también los 
4 Plague la peccadores preftari a los peccadores i para rece 
ttdtmi clin, |,i f otro tanto. 

^mn*ñ£ ?/ Amad pues a vueftros enemigos, y hazed 
Itrr. bien, y empteftad ^no efpeíído de ello mda-.y fe- 

iíiniot«tei&, t j¡ vucñrógalardo grande, y rfeteys hijos del Al- 
^¿"¿P™- tiflímo: porque cics benigno mi» pata cotí los iu- 
grarosy malos. 

}6 Sed pues mifericordiofos, como también 
vueftro Padre es "Miíencordiofo, 
!Min,7,t. t j^o juffiueys ,'y no fereys )uxgadws.noc<}- 
deneys: y no foeys, condenados; perdonad» y fe- 
reys perdonados, 
(MK.T.Í. í 8 Dad, y fer os ha dada + medida buena , á- 
iV píetada, remecida , y reboñando ídarañ en vuef- 
yíwdb'iH. txo 'reg^o: porque con la mifma medida que 
«¿!r*b. midierdes,osferábueltoámédii. 
J Mat.ii,»... 19 Y dexialcs Una parábola , * Puede el ciego 
V?'' 10 -** toiiar alciego?no caerán ambos en el hoyo? 
m»*»,, t E , ¿ftjpujo no „ fob re fu maeftro: más 



47 f Todo aquel cj viene á mi, y oye mis pila- 

oras,y las haze.jw osenfenaré a quien es fethejáte. n>it;H**ii- 

48 Semejante es al hombre que edifica una-ca- "»W*;»*. 
fa:que cavo y ahondó, y pufo el fundamento ío- ''' / "*^ r *' íA 
hrepiedra,y aviendo avenida, el rio dió con Ím- 
petu en aquella cafaguas no la pudo meneanpor- 
queeftava fundada fobre piedra. 

49 Mas elquc oyó, y rió hizo fe me jante es al 
hombre que edifico fu cafa fobre tierra fin funda. 

mentó, en la qual el rio dió con ímpetu, y luego 
cayó: yfué grande (a ruyna de aquella cafa. 

CAPIT. VII. 

■Aifth* eíStiúrla fingaUrfe ¿ti Centurión,} finut afucri- 
*¿e. z.-BjtfHftit*»lh¡i»tleUbiu(UenN*¡i». 5. Vxñm- 
dti Uprt¿ít»MBagtta*. Si trn tí el MeJpM, remitiendo» 
iUtfin*squt*v¡m fmtSh ietl Ja pepbitás. 4. Pre¿cs 

-wrwati átl BufUfiitif <« cxctUnti* M tftmb 
¿el Evangelio i las tom*i&at. j. perdón* i U mugir petf*- 
farit fit U uagií 1m. "pitt, ¡f ¿efumAtl* d*la> ¡imjkmtDtot «- 
hnmtofos del thorijeo &t. 

Y* Como acabó rodas fus palabras eri 'oydos *Mat,8, j: 
delpuebio-entróen Capernaum. 
t Y d íícivo' de un » Centurión enfermo a c a ¿an i ú 
fe y va muriendo, clqual el tenia en eíb'ma. xmeádanH 
i Y como oyó de lefus, embió a el b los An- !° s Áomacoi. 
cíanos de los ludios, rogándole due viniefíe, y H- Í.^Sf»,' 5 * 
braffeafufiervo. 7 tonteado. 

. 4 Y viniído ellos á lefus, rógaróle có diligécia, 
dixiendole, Porque es digno de concedetleefto. 

f Que ama nueftra nación, y el nos e edificó t b, u «náéi- 
una íy noga. j¡ri/h »</,, ^¿ 

6 YIcíus fue con ellos, más» como ya no e- '»*i'»t"jrfl*- 
fhivieffen lexos de fu cafa, embió el Centurión a- v * i "* IJut - 
migos á el diziendofcjfeñor no tomes trabajo,que 

no foy digno qué entres debaxo de mi tejado. 

7 Por íoquai ni áun me tu ve por digno de ve- 
nir á ci:mas d manda con la palabra, y mi estado . - 
feráfaoo. ío >- 

8 . Porqucta^nbienyofoyíwffittpuefto » en eC ¿tbm 
potcftad,que tengo f debaxo de mi foldados: y Htfo¿kt 
digo a efte,Vé, y va'.y al otro ven-, y viene, y á mi m,a ^ 

9 Loqual oyendo lefus, maravillóle deel, y ftom p>tdt*4 
bue!to,dixo i Jas compañas que io feguian. Digo* 

os «Ue ni aún en Ifracl he hallado tanta fe. 

10 .Ybuekos áutfii lownis avian fido ctnWa- 
dos,ballaró fano al Gervo q avía eftádo enfermo. 

n «j Yax:oncenó*deH7ues,que«fyvaiíacin- íl 
dad úue fe llama Naim , y y van con el muchos de •o»E05p*«< 
fus Difcipulos , y gran compana 

XX Y como llegó cerca de la puerta de la ciudad, 
tu heaqui 



EL EVANGELIO 1 . 



' una mujer unge áChrifto. 

iW* heaquiquefacavanuflJcfÍJnto 8 unigénito á fu 37 ^Yhcaqui u mmu g« que avia fidop f cca<. * 
madre laqual también era biudaí Y avia con ella dora en U Cmdod, como entendió que clUva a fc, *« 



grande compaña de la ciudad 

1 5 Y ¿orno el Señor la vido, fué rnovido ami- 
fírimtdiadéella,ydÍKle í lSfo llores. 

14 Y acercándole, tocó, la» anda» : y losque le 
l¡evavS,pararó,y díze, MScebo,á ti digo, leyárate. 

ij Entonces bolviofeá-fentar elque avia fido 
muerto, y comencé* hablan ydióioá fu madre. 

16 Y tomó á todos temor, y glorificavan á Di- 
os,diziédo, Que Propheca grande fehi levantado 

h a. a »ido entre nofotros: V q Dios * há mirado fupucblo. 
«iijstiun>ita 17 Y Cilio cfti 1 fama de el por coda Iudea, y 
*¿l T $ Ltí ' P 01 " toda ,a del aWerredor. 

iu." 18 «j * Y dieron las nuevas á loan de todas e- 
»M».ii'.j, ítascólas fus Ducipulosiy llamó loan unos dos de 
fusDifcipuJos, 
19 Y embió á Iefus, diziendo, Eres tu aquel 
que avia de venir, 6 elperaremoí i otro? 
zo Y como los varones vinieron á el, dixeron, 



Imfiiemenit 

mefa en cafa de aquel Pharifeo,trúxo un vafrdt fLu JÜLjw* 



alabaftro de ungüento: 



* MMC.15,4» 



y Piafó ca 

Kt.. 



38 Y * eftando detrás a fus pies.comécó lloran- ^'"Jr"^' 
do a regar cO lagrimas l'us pies, y limpiavalos con " " 
los cabellos de Tu. cabera: y beíava fus pies, y un- 
gia los con e] ungüento. 

39 Y como viao*jfí>eI Phariíéo que lo avia Ua- 
ri)ado,y dize en fi,diziendo,Eftc,(i fuerza Prophe- 
ta, conocería quien y qual es la muger que lo to- 
ca.' que es peccadora. 

40 Entonces reipondiendo. Iefus, dixole, Si- 
món, una cola tengo que dezirte. Y el le dize, Di , . 
Maeftro. svi 

41 1 un acreedor tenia dos deudores: el uno le aO C ,emrA. 
devia quinientos dineros, y el otro cincuenta. h 1 -í 

41 Y no teniendo ellos de que pagar, foltó U XtyTZ' 
deuda á ambos.Di pues,qual deeftos lo amará mas? «íponclt lo § 
4} Y rcfpóndiendo Simón, dixo, Pienfo que' fc fi P , «- s > Al 

alnn.ll Cr.\rh nvac. V -! I. t> -O. qUepadOS» 



IoanelBapriftanos haerabiadoari,diziedo,Eres aquel atqual foltó mas. Yclle dixo Recámenle S? 0 *3cmV. 



tu aquel que avia de Venir, b efperaremos a otro 
afaman 11 k Y enlamifma hora fonda muchos de en- 
wwtm»/«*J 1 frrmedades,ylplagas,y de efpirirus malos :yi 
TSS ¿S"' muchos ciegos dió la viíta, 
>n s i»! po'- ai Y reipondiendo Iefus, dixoles, Id, dad las 
ta* ¡mi W- nuevas á loan de loque aveysvifto y oydo; Que- 
S 6 ""^^ losciegos veen.loscoxos andan, los leprofos.lon 
iMfa,!»Z iimpiddos,losfordosayen,bs muertos refufeitá, 
9* fifia*/» <i los m pobres es annunctado el Evangelio. 
m/&«./í tw» , y bienaventurado es clquc» no fuere ef- 

Hatélmti* ' , .... * 

Diu-ykiU- candauaado cu uu. 

nmitamfiri' <¡fY como fe fueron los menfageros, de Io- 
an, comentó á hablar de loan a las compañas, 
"«t°«W«- Qíi c falces á ver al defierro? -»/x*ím cañaquee's a- 
gitada del viento? 

zj Mas que faliftes a ver? «*¿*f» hombre cubi- 
erto de veftidos delicados? 0 beaquiquelosque e- 
ftan en vellido pteciofo, y cu delicias, en los pa- 
lacios de los reyes citan. 

i6 Masque faliftes i ver ?«/g«» Propheta? Tam- 
bién os digo, y aun mas que Própheta. 
%7 F.íre es de quien eftií elcripto,*Heaqúiem- 
bio mi Angel delante de tu faz, el qual aparejará 
tu camino delante de ti. 
28- Porque yt ta digo que entre los nacidos de 
mugeccs,no ay mayor Prophera que loan ei Bap- 
tifta:* mas el mas pequeño en el Reyno de los cu 
elos es mayor que el. 
19 Y todo el pueblo P oyendo /», y los publí- 
canos, <1 jüftificaton a Dios bapiix»udufc cou el 
Baptifmo de loan, 
jo MaslosPharifeos,ylosfabiosdela ley,dc- 
5 Q¿,«nfef- fecharon el confejo dcDrbs 1 contra ü mifmos,no 

«3*r «5- ficndo "^P"" 00 * dccl - 

dtdetón uta U * Y f diré el Señor, Aquien pues compara- 

amondtidon te los hombres » de cfta generación, y á quefoii 

Ajantes?. 

*i«Utt.it.i& 31 Semejantes fon a los mochadlos femados 
fs.pto&isurf en la piarla, y que dan bozes los unos a lo otros,y 
dixen.Tañimos os con flautas, y no baylaftes;en- 
dechamosos. y no lloraftes. 
; 3 Porque vino loan el Baptifta que ni comía 
pan, ni bevia vino: y dezis, Demonio tiene. 

3 4 Vino el hijo del hombre,que come y be ve: 
y dezis, Heaqui un hombre comilón, y bcvedot 
de vino, arrugo de publícanos y de peccadores. 

$S Mas la Sabiduría es v juftiñcada de todos 
fus h¡jos. 

¿s'coti^T ' 6 f Y rogóle uno de los Pharifcos^ comiede 
v. con el. Y entrado encala del Pharifco, fentófc á 
la mefa. 
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StfiotcnCu 
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de iou* 



has. juzgado. ¡toaela^eit- 

44 Y buelto á la. rnuger,dixo á Simon,Vees c- ^A 1 * 
fta muger?entré en tu cafa.no difte agua para mis r^«X 
pics-.y cita na regado mis pies con lagtimas.y lim- A/»w jwy» 
piado/MCon los cabellos de fu cabeca. * i**' fat^f* 

AS No me difte befo:efta,defde que « entré^jo 
ha ceñado de befar mis pirs. íw <&z< ». so. 

46 No ungifte mi cabera có olio:y efta há un- r *£ "Jif" 1 ' 
gido con ungüento mis pies. f«p m J!,% 

47 Por lo qual te digo yuc fus muchos pecca- /ín*'?« ««i"/* 
dos fon perdonados^ h porque amó mucho : mas ^¿"/ú* 

c al que fe perdona poco,poco ama. \ m t mt.,pCt 

48 Y a ella dixo,Los peccados te Í5 perdonados. ¿ " '« «*« 

49 Y losqueeftavanjuntarnenre tentados áh ^ñf" „ d 
mcla, comentaron a dezir entre 0,Quien; esefte, Píuñf,cByo 
que también perdona peccados? poco amolle 

;o Y dixo á la mugcr.Tu fe te ha falvado, vé 
en paz,; ■ osdichoi, 

. .. CAPIT. VIIL 
Enfena porl» parábola dtlfimbrgdor, que l» predicación ¿ti 
EvMffH* íw entóHts ¡oí ojoútí Uev»Jiifr<tto ¿re %. 
fm ¡tunados di Cbrfo. i.Amanf* la (empellad tn l*mar. 
■jrcpich'itlfipoiMftdttoi Dljliptibs. 4-5*1*4 un endemoni- 
ado ¿e ana legit» de demonios, i tos quales permittt entrar en ¡ot 
ÍWos&c,¡.Rif»ftit*íl*bfadeH»prmtiptd*U Syt¡oga,j 
en el lammfam ¿-una mu¿r di u» antigm^uxo de fan¿t. 



y Conoílá» 
por quien es 
de todos los 
q<» httctbat 



Y Aconteció defpues, que el cominava por to- 
das las ciudades y aldeas predicando, » y an- 
nunciando el Evangelio del Reyno deDios: lanS" tírejr-« 
y los Dozeconel. no&c 

¿ Y alguna* uiugejes que avian fido curadas 
dt*¡ de malos efpirirus, y de enfermedades- Maria, 
que fe HamavaMagdalena,* de laqual avian lálido » Ma, 
ficte demonios: 

3 Y Ioanna mttger deChuzas procurador de 
Heredes, y Sufanna, y otras muchas que le fervi- 
an de fus haziendas. 

4 * Y como fe juntó una grande compana, y *Mat.ij,j. 
los que eftavan, en cada ciudad vinieron á el,dixo Uve - 
por una parábola. * 

5 uno que lémbrava, falió i fcmbtár fu (Imi- 
enre y fembrando,una^«r» cayó junro ál cami- 
no, y fué hollada:y las aves del cielo la comieron. 

6 Y otra jwiri» cayó fobre b piedra: y nacida,fe- . - . 
có(e,porque no tenia humor. s ^ 

7 Y otra fm-tt cay ó entre efpinas ; y naciendo 
las efpinas juntamerite,ahogaronla. 

8 Y orra/«rfícayó en buena tierra,y quando 
fué nacidadlevó fruto áciétojír «»0,Diztédo ci- 
tas cofas clamava,eld tiene oydos,pata oyr, oyga. 

9 Y fus Diffipulosle prcgunraron.quc erá c- 
ña parábola. 

10 YA 
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pacían en el monte í y rogáronle que los desafie 
entrar en ellos: y dcxólos. ^s,UW' 
5 } Y falidos ios demonios del hombre, entra- ai ° h 
ron en los püercos:y el hato deellos fe arronjó de 
undefpeñaderoencllago:y ahogóte. 
34 Y tos paitares, como vieron loque avia a- 
co»teeido,hu.yeron:yyendo, dieron avilo en la 
ciudad y por las heredades. 

JJ Y * faüeron i ver toque avia acontecido, y 1 $.t« <k ta 
vinieron áleíusy hallaron fcnradoalhombre,del tíMM ' 

1 verado,ycnfefo, 



Parábola del que íiembra. 

jo Yeldóte, Avofotrosés dadoconoser los 
t p„f¿éltm myftefiosdel Reyno deDiottmas alo» otros «por 
«!*^¿í *f prabolar.* paraque viendo no vcan,y oyendo no 
iSTjrV 5 '' entiendan. 

11 * Es pues efta parábola: La üraiehte es' la 
palabra de Dios. 

i z Y los de junto ai camino, ellos ion ios que 
oyen: y luego viene el diablo, y quita la palabra 
de fu coracon, porque no fe faíven creyendo. 
i j Y tosdefobre* 1 piedra,/*» los que avkndo 
tíiú. t til*, oy do,reciben la palabra có gozo: mas ellos no tic- qual avian falido'los demonios, 
fcóaav t nen ra y z f s iq Uc a «empo creen, y en «1 tiempode alospies de Iefus, y uvicrón temor. 
* ' la tentación fe apartan. * " 

14 Y loque cayó en efpinas, cftos fon losque 
eS,ibcoma oyerommas e y dos Ton ahogados de los cuydados, 
¿díSSo ¡fcfr 7 *!* bs <¡q"wa«F y los paffatiempos de la vida, 
pon de svef y no-lic van fruto. ' 
leecbido lapa y loqueen buena tierra, eftos fon los qué 
" to ' con coracon bueno y tecta retienen la palabra 
. oyda: y llevan fruto * en paciencia* 

16 * Ninguno empero que enciende el candil, 
.lo cubre con d¡i*n vaío.ó lo pone debaxo de la ca- 
nia: mas ponelo en un candelera, paraque los que 
eneran/vean la lumbre. 

17 *-Porque no ay cola oceulca que no aya de 
^ cr manifeftada, ni cofa efeondída, que no aya de 

• G.eo'ouoi- fer entendida, y de venir % á lux. 
»í!í»mi. l ^ * Mirad pues como oysípotque a qualqüi- 
Mm.Í.ij. " era que tu viere, kierá dado: y aqiialquiera que 

Aba.i», xs. no tuviere;aun loq parece tener fera quitado deel. a los pies dé Iefus»rogavalc, q entrañe en fú caía: m«m7". 



fttiauz. 
• Ab,u, il> 

Mucosa, 
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jé Y contáronles losque «V avian vifto como 
avia fido falvo aquel endemoniado. 
yf Entonces toda la multitud de la tierra de 
los Gadarenos alderredor le rogaron,que fcfúeffe 
deellos: porque tenían gran teinor: Y el fubiendo 
en el navio, bolviófe. 

38 Y aquel hombre, del qual avian Talido tos 
demonios» le rogó para eftar con el: mas Iefus lo 
defpidio, diziendo. 

3$ Bueíveteatucafa, y cuenta quan grandes 
cofas hi hecho Dios contigo. Y el fe fué, predica- 
do por toda la laudad quan grandes cofas avia ft¡»fi Umu. 
Iefus hecho con el. *? ^«".j- 

40 f Y aconteció que bolvjendoIefus,la com- 3¿£ 
pana lo recibió: porque todos lo cfperavan. «fik.jprtfi 

41 * Y héaqni un varó llamado farro, el qual fi 
tábicu era principe de la Synoga.vino, y cayendo »*Ma«,^to, 



19 f * Y vinieron a el fu madre y hermanov.y 



*¡tit, «,4»-. nopodian llegar á el por caUía de la multitud 
m«c, mu 20 Y fuete dado avifo diziendo, Tu madre: j 
^fmTu ' h hermanos eftan fuera, que quieren verte. 
»«tt 4,1,*- ai El entonces refpondiendo, dixoles, Mi ma- 
uuátUt íu- dre y mis hermanos ton los que 'oyen la palabra 
£^, dcDios ykhazcn. „ , , 
f*aujit:ti i-i Y aconteció un día $«* el entro en un 
#nw*¡ ,rf navio con fusDifcipuIos, y dixoles, Paflemos de 
r; 5í£f! 13 otra P arte k dcl Lago y fubícron, 
mh(. i.} Y navegando eÚos,durmiofe.Ydecendidu- 
iu na tempeftad de viento en el Lagmy >faencbianfc, 
•Matí.y. y pdigravan. 

kc'dáefiaii-- 24 Y Hcgandofe, defpertarontd dizietido.Ma- 
iue. " cftro ) Maeftro,j«w perecemos. Y defpcrrado el, ri- 

tetua fii ? aI ^ nTO y al ?" m P c ^ dcl ^y^ aiOT : gonces como la mugerVido que « • nofe »¡£g¡i 
eada. y fue hecha grande bonanza- elcondia,vino temblando, y profbraridoledeUntip^^ ioq^ 



44 Porque una hija única que tenia como de 
dote años, te eftava muriendo. Y yendo, aprcra- 
tavalola compaña. 

4a Y una muger que tenía fluxo de fangre ya 
avia doze anos, la qual avia garlado en médicos 
toda fu haziéda, y de ninguno avia podido fe cu- 
rada, 

44 Llegandofe por las cfpaldas toco el borde 
de fu veftido: y luego cilanco eí fluxo de fú fagre. 

4 f Entonces leius díxo,(^uien o elque me ha 
tocado? Y negando rodos, dixo Pedro, y losque 
cftavañ con eÜ Maeftro, la compaña re apprieta y 
opprime, y dizes,Quicn tt elque me ha tocador 

36 Y Iefus dixo, Ha me tocado alguien: porq 
yo he conocido que ha falido virtud de mi. 



uu. 

•Mít.í.S. 

Marc, ?.a, 
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i $ Y dixoles, Qüe es de vueflra fe? Y rüit te- 
miendo, fueron maravillados, diziendo los unos 
á lós óttos,Quien es cftc que aun á los vientos y 
áí agua manda, y le obedecen? 
26 5* Y navegaron i la tierra délos "'Gada- 
renos, que cftá n delante de Galilea, 
2.7 Y faüendo el i tierra , fallóle al encuentro 
, . . de la ciudad un hombre que tenia demonios ya 
u oi.en u co- de muchos tiempos: y no veftia venido, ni eftava 
A GaSÍ* * n cala,íínopor1oslcpulchros. 

i8 élquaicomo vido a Iefus, exclamó y pto- 
ftrófe dejante del, y dixo á gtan bou Que tengo 
yo contigo Iefus Hijo del Dios Altiñlmo? ruc- 

r C f'J?*^ g ote q 11 ^ no me 0 atormentes. 
f m,M ***~- X cf Porque mandava al efpititu ímmundo.que 



.«/afaíiefle del hombre:porque y a de muchos tiempos 
UfK/m*£ l 0 artebatava: y guat davanto prefo con cadenas y 



m$¡£¡£ 'grillos mas rompiendo las pnfiones erá agitado 
del demonio por los deuertos. 
jo Y preguntóle Iéfus diziendo, Que nombre 
PQü^lIU^ tienes?Y el dixo,P Legión,Porque muchos demo- 
a*^^ nios .avüm entrado en el. 

3 1 Y rogavanle que no les mandafle que fuef- 
fenalabifmo. 

31 Y avia-aJU un hato de muchos puercos qu* 



deeJ, declaróle delante de todo el pueblo la cauta <0aan» h*¡ 
porque le avia tocado, y como luego avia fido fa- tno ' 
na: 

48 Yelledixo,Connahija > tu fetefaafálvado: 
ve en paz. 

49 EÍUndo aun el hablando , vino uno del 
principe de la' Synoga á dezirlc.Tu hija es muerta: 
no des trabajo al Maeftro. 

jo Y oyendotoleíi»,rc.fpondiole, No temas: 
cree folarfténte, y fui falva. 
■51 Y entrado en cafa, no dexd entrar á nadie 
lonfigo. fino a Pedro, y á lacobo, y a loan y al 
padre y á la madre déla moca: 

f 1 Y Iloravan todos, y planteavanla: y el dixo' 
No lloreys: no es muerta, mas duerme. . 

jj Y bazian burla del, fabiendo q eftajia mu- 
erta. 

j4 Y el, echados todos fuera, y trávandola de 
la mánojdamó diziendo, Moca, levántate . 

5; Entonces íu efpititu bófvi6,y levahtofe lu- 
ego:y A mandó que le dieffen de comer. 

$6 Y fus padres eftaran fuera dé fid losquales : 
c lmandó,q á nadie dixeffé loque avia Cdo hechó, 

CAPIT. ÍX. 
gnUttíSmrfafMoSifltt i frtScdr . 2, gl fatJ» di 
m » Hatüf 



Milagro de los cinco pane*. 
Heniles aceren ¿t 



fit EVANGiEttQ. 
# » Harta tn üMatt m tina xi -Entonces el arncnaiandolos, i mandofcíque if^ ; ¡fi . 

ai *DÍ2Íólo^snieiKftero_íieél Hijodel hóbre 
•/» aíxtimenti wtgjtf^ "de ^¡¿eua muchas cofas:y fer defechado'de los An- fiif«b. 

cíanos, y de los principes de los Sacerdotes y de los í/**- 1 ?- 1 »- 
Efcribas.y fer muerto.y refufeitar «1 tercero día, ' *• 

7 r "*7™..*T¿¡Z. r2 oí Jípente, i. Vifat*» entre fi en pos de mi,nieguefe á fimüavo,y tome fu™ cruz W-r 

»cadadia,yfigame. %HM«>t. 
24 * Porque qualquiera que quifiere falvar fu m Ñ, ftpnm,. 
o alma,la perdcrá:y qualquiera que perdiere fu al- u ¡ ,t t**s™i» 
maporcaufaderai,eftela falvara. SS&ÍS 



.u,,*. \r*IuntandofusDoze t D ifcipuIos,dióI<» vñ> 
SuSr Y tud y poteAadfobre todos los demonios, y 

. que fanaffen enfermedades. . 
tOhAíolo- í n * y embiólos á que predicafien el Rey- 
» Mm,*>-7- no de Dios, y que fanafferi los enfermos. 
» Mu, •<>■>• , *YdÍ2eles,»ííotomeysr»adaparael'cami- 
£4* í no, ni b varas, ni alforja, ni pan, ni dinero>m tcn- 
¿Vnifrodd eáysdo* neftidos. . . , 

íwgiMf*- e i y en qualquiera cafa que cntratdes c que- 

t^%,u dad alli,d y falid de alli. . — a n - r - r _ ~ 

J«3L^« r * Y todos losque no os recibieren, faliendo. como ocho dias, como á Pedro, y a Ioan.y 4 Iaco - , ^ 
/«rtñi^y OT ^ ca „ U eUaciu<3ad.»auii el polvo facudidde vu- bo, y fubió al monte & orar . i¿». 

6 * * --- ^ : — M ™ 49 Yentretátoqorav-a.laaparenriadcfuroítro * Ma1 »"»^ 

fe hizo otra: y ftv vellido bláco y refpládeciencc. •x¡£,'£, 
jo Y heaqui dos varones que hablavanxon el, Mac.'», j¿ 
los quales eran Moyieii, y Elias. 



i¡¡ * Porque que aprovecha al hombre,fi gran- fif* jw/i vu* 
flearetodoeí mundo, y ti pieuda á li mifmo, 6 
lorupeligrodefi? [ ^ffi 

26 * Porque el que fe avergonzaré de miy de f«¿««»jf*«rf 
mis palabras, deefte tal el Hijo del hombre íe a- V»™"í'i_ 
vergonijará, quando vendrá en fu gloria,y del Pa- Tri^fc 
dre, y dé ios Salidos Anecies. n Contina- 

27 * Y digo os de verdad, que ay algunos de ™n».6onpte 
losfjueeftnn sMj«i,q"er»ognft*ránIarrttierre. ha- %* j* 
fta que vean P el Reyno de Dios. • »*,»' j.afar, 

28 f Y aconteció que defpues de eftas palabras '■ Jíi'om.is, 



j _ j r ajj UV mitn'll» vtMwu",] j- — - - 

fJfe.*eftros pies en teftitnonio contra ellos, 
jjíT 6 Y faliendo rodeavan por todas las aldc- 
* Bodón* 35 e annunciando el Evangelio, y fanando por 
aaSoi. todas partes. 

pp*iv*l 7 «j*Yoy6rIefodescl Tctrarcha todas las. 
I a * 16 - cofas quehaiia; y eftava en dubda, porque dezií 



1 . Que aparecieron en mageftad,y hablavan mJÍ.'Íí,ii¡. 
ie fu faiida,Ia qual avia de cumplir en Ietufalé. Mar|j, ',, 
j 2 Y Pedro, y losque eftavan con el, eftavan ?¿f£ > 
cargados de fueno:y como defpertaron.vieron fu 
mageftadi y á aqilos dos varonesa eftavan con el. <6*ttnéHel 
$1 Y aconteció, que apactandofe ellos deel, «"«a* 6 *- 



q'defu 



M r 10 u alf£unos,QueIoan harefufcitado f de los muertos. 
Marfil. 8 Y otrós^ae Elia» avia aparecido: y otros , que. 
Añ,i aigun Propbcta de los antiguos avia tefufeitado. 

9 YdaoHerodes,Alpanyoí»dego«6;quié _ # _ 

¿1 pues feri efte, de quien yo oygo tales cofas?y pro- Pedrodize i Iefus, Maeftto,bicn es que nos que- f o.f.' mMr ,, 

•jvfit.<+.j. cúravá verlo. -* . d em os aquí: y hagamos tres cananas :urta para rj, 

foltmioa 10 . <§ Y bueltoslos Apodóles, cótaronle todas y una paraMoyteu.y una paraEliasmo fabiendo '«*/+■ 

' m las colas que avian hecho. 3 * Y tomándolos, .apar- loque Icdezja. 

?4 Y erUdo el hablando efto, 'virio uiía^huvé-r G,foeh«oi»' 



*.jííi,i+.i>. to f e 1 p 3rtc aun lugar defierto de la ciudad que 

•M*,«,i¡. fellama Beth&ida • 

1 1 Loqual como las compañas entendteron,(i- 
guiéronlo: y el los recibió, y les habla va del Rey- 
no de Dios: y lañó losqtenü neceffidid de.cuta. 

»M»t,i4.t*' J2 * y ci día avia comentado a declinar y lle- 

IwmAí-' S*ndofe los Doze^ixcronle.Defpide las compa- 
' ' nas,paraque yendo a las aldeas y heredades de al- . 

t BuT^misH- derredor, vayan y t bailen viandas: porque aquí e- . 
Hamos en lugar defierto. • 

* ElS £ f f" 1 í Y dizcles, e Daldcs -í-ofotros de comer. Y 

Zñ^Ai.m- dixeron ellos, "No tenemos mas de cinco panes y 

af, r hi*y- dos pcícados.íí no vamos nofotros a comprar vi- 

*' ^Mf - andas para toda efta compaña. 

14 V eftavan comocinco mil hombres. Enton- 
ces dixoafusDifcipulos, Hazeldos recortar por 
mefas de cincuenta en cincuenta. 

\ Ot,y htetE- 1 $ Y hizicronlo anfiiy *> y recoftaronfe todos . 

t Í3r°' tl ' i 1^ Yromajidoloscincopanesy losdospefca- 
dos, mirando al cicla bcndixolos,y partió y i dio. 

aOt.«p>ntó. ifusDifcipuloíparaquepuüeffen delante de las 
compañas. 

17 Y comieron todos, y hartaronfey alearon 
kC,cooWnM. ^' lcs f¿b r 6,los pedacosdozc k efportohes. 

IIU i» f * Y aconteció, que citando el folo oran- 
*Mat,iíj/. do, eftavan con el los Difcipulos: y preguntóles 
M»'.»> *7- dtzicndo,Qaien dizen las compañas quefoy? 

1,9 Yellosrcfriondieróii;y.dwcron,Ioan el Bap- 
tifta; y ¿tros,Elias y otros,;que algún Prophctadc 
los antiguos ha refuicitado. 
ao 'Sjdixoles,y vofptros quien dezis que foy? 
Entonces réfpondiendo Sújion Pedro' átíto , El 

ChriaodcDic* 



q f los cubrió:y uvieró tcmor«ntf 5do en laHiuve. J 5 '.' 01 
Jí Yyinounabozdelanuye,qucdczÍ3.BSTE fo£ b '£ hu * . 

ES MI Hijo AMADO A EL OYD- 

%(• Y c paíTada aquella bo¿, Iefus fue hallado to, h.ch»w 
loto: y ellos callarS. y v pór aquellos dias no di- \¡^¡'- u h , 
xeron nada á nadie de loque avian vifto. " ^ ' 

J7 J * Y aconteció el dia «guíente, que apar- vi, 
tandolé elloá del monte, eran compaña k falió al »<■ * 

encuentro, '■ J<ir * , 'W- 

38 Y heaqui que un hombre de la compaña x Oíd. rogft 
x clamó, diziendo, Macftro.ruegote que J veas i » nl¡ u » <1« 
mi hijo que terigo único. ycEX** 

í 9 Y heaqui un efpintu> lo toma,y de tepen- ¿.aya» mifrii. 
te da bozes-, y lo defpedaca * con efpuma,y á pe- «wdu de «e. 
násfc aparta deel, quebrantándolo. licitando e- 

40 Yroguéátus Difcipulos que lo echaífen ipumafoti»* 
fuera, v no pudieron. ' ' ' *r¿tá¿* 
.41 YrefpondiendoIcfus,dize,0'gene^cion.*^_ 
infiel y « perverfa,hafta quando' tengo deeftárcó bOt-qoetum- 
vofotros,y osfuffrir¿?.T^raetnhijoacá. ,*P £ --' 
42 Ycomo aun fe acercava,el demonio lo <>der- ^ ™g* 
ribó, y defpedaqó: mas Icfus riñió al efbiritu. im- viu 
múdoíy fenó al mochacho,yi)ol vióloa fu pádreí. •ju*u>7.*u 

4$ Y todos eftavan fuera de fien la grandeza i c f r ^^' ,,, , 
de Dios, y. maraviílandofe' todos « de todas las , ^«Jn/jn.-.- 
co fas que hazia.dixoá fus Difcipulos. ,-ntattMjct» 

44 «J* Pótwd wo(otio« en vueftrat orejas e- < *'*¡^'J W ¿ 
ftas <1 palabttasjpórque ha de acontecer que el HU X; m«»* 

Í' o del hombre lera entregado en manos de hom- *»* * fir «*-'. 
«res. " tfj'w ñZT" 

4j- Moselloa'no entendían cft* palabra : y -^wm*) /„ jm. 
era Its encubierta paraque no la entciidieíTen tó>w<¿r h*j^ 

y to . 



jfclo fin fciencia de los Apoftolef. T S E G K 

. . fe .¡ y;tOTÍande^tBgaftt«Icdecíb.palabr!í, 
VItt 46 f* Entonces entraron en dif^urajquatdotr 
Hós feria el mayor.: 

47 Masiefiwiviendo Itepcnfamientós d«I co* 



5 l V C A S. ; fcol.14 • 

r*mcnredezia*Pa^a^caÍV . . ■ ¡LÍ"?¿jb£ 
.jÉi Yfiüviere alli algún f hijo de-par ,-viicfba ^ '«*•*»- 
' " ' ífao.bolvérfchaávWbtr™ . 



. tacondeellosjtoinó iánoiñoiy jiufolo cabefi: 
hVaaLMá. 4$ y di»eíes,Q^ilqiiieraqu«f recibiere 1» efte 
i,p iüioenmittómbreMmij«cibe:yqttal(|uie!raqtte 
»wrcdbiercámi,recibe al queme embid, porque 
e) que fuere el menor entre todos vofotros^fte le- 
... rádg'rándV 
kMar,5,}í.. 49 * Entonces reípondiendó Íaan,dixo, Mae- 
ftroJAvemorviilo áunoqaeechavá tuerademo- 
tnosen Luuumbrc:y dcfcudimosíélo, porque ttott 
figue con nofottos; - 
itttqH—tu Jjo Iefus le dixo,No lo deféndays: * porque el 
***t J, J2S' que no es contra hofotros,por nofotros es, 
^to^ST. fi f Y acohíeciójwcomofc camplioel tié- 
i*. " 1 po'en ;qáe «Via de fer recibido k arriba,el l affirmó 
M^^^íuroftroparayr áleruíáleni. ■ 
«u. Y embió menfagerc* delante de fijos qüale* 

t Determina-: íueron,y entraron'cn una ciudad de los Samanta- 

ftn «re. ' • SI ' Mas ° no lo reabieron.porque • fu roftro fr- 
uí Hofeedat- ra He hombre que y v¡» i Ierufaletrt. 

i„, ve tf /4 Y viendo e/# fus Difcipuios,Iacobo,y loan 
no/ deaquei djxeró,Señor , quieres que t digamos que 1 decié- 
P»eWa da fuego del cielo.y los confuma,como hizo Elias? 
Sft"<fíÉtSh J* * n *<>ncc» boKicndo el, rimóles,' diziendo, 
video eomá, vofotros no fabeys de queefpiritu foys. 
wr.su ■ ¡6 * Porque el Hijodel hombre úo.bá venido 
* para perder 1 las animas de los hombres, mas para 

/¿¡ZeTiro íalvar ¿w. Yfueronfe a otra aldea. t 
f,io,is.fo: 57 % Y aconteció qiic yendo ellos, uno le dixo 
«rtcIcatídao.Señor^í te feguirédódc quiera qué 

fatltuLr «ti fUCrCS. 

w»*^ Y dixole Iefus,Las zorras tienen cuevas, y 
m 'J!"u% l as av« de lósetelos uidos.-masel Hijo del hom- 
m ^ Ju breno tiene donde recline la cabeca. 
wbidt^tin f9 *Ydixoáotro.Sigueme. Y el dixo, Señor 



paz repofarí-fobre el;y upoMvérfeha á vólbtros. Á'Í2w 

7.X pofad en aquella raifma caf*com1endo y i» /«/- 
bevtetido logue os dieren; *porQuc clobrero día-- f"'*"* 
no es de fu ialario. no « paífeys de caftferi cafa? 4 * a u ^ 
8 *Y en quaJquier dudad donde ODrrar<les,y «nnca u 
osrccebiercn,comedloqueos ptificren' delante' íte * e ^ 
^ Y fanad los enfermos que en el)aovierc,y dé- mÍV»*"" 8 '' 
;zddes,AIIcgado fe háá vofotros el reyno d¿ Dios. * Déuw,74 




ciudad (acudimos en vofotros:cfto empero labcd A *'*J'-> 
q el Revno délos cielos háallegado¿ vofotros. tffcjL 
. f * digo osfluc los de Sodo'ma avrán thae «a Mé**»™. 
miflion g aquel dia^ne aquella ciudad. • . . **«*/.• <j/S». 

ij *Aydeti Chora2Ín,ay detirkthfaidaiquc ^í* |uíte .. 
li en I yro y en Sidon fueran hechas- las'k mará- '•****, », u . 
villas que han fido hechas en vofotras, y á días ha í'. c » virtUl!e »' 
que fentados enciücioyceniia o viera hecho pe- 
nitencia, , r 'rfi/*.^ 

14 Por tanto Tyroy Sidon « avran mas remif- '¿JZ' 3 ?''*' 
Uonquevofotrascn*ljuywo. ü^imn/, 

IJ Y tu Capemaumique hafta los cielos eftás «». 
leva.ntada,bafta los infiernos ferás abaxada. {•"&g* x plt„ 
16 * El que a vofotros oye.á mi oye:y el que á SZ» 
▼ofottos derecha^ uii deftcha,y el que a ñu dele- * m*c,íp. ^oT 
cha,defecba alque meembid .' . toui,H,a>. 
.17 Y bolvieron los Setenta con gozo,dmendo ¿sJZZ** í 
Setior.aun los demonios fe nos fujetá en tu nóbre •**"*• ! * 

1 5 Y dixoleV;» via a Saranas.como un raya q""'"!^ 
que caya del cielo. . 'J"- 

19 Hcaqui yo os doy poceftad de hollar fobre 1 c «> ¿«pnl- 
las ferpienrcs y fobre Jos cfcorpiones, y.fobre toda c ° e * Wl, « 
fuenja del enemigo: y nada os dañara: ~~ t Alíate. 

20 Mas noc4gozeysdecfto,«/tórrque}os ef- «aciaicc ha* 
pititus íc os fujeten:mas antes os gozad de q vuc- l °' H ' 
ftros hombres eftánefcriptos en fas cielos? Zfiu"!¡^Z 

* m%lÍ"i i. dexame que primero vaya,y encierre i mi padre. 1 1 f En aque lia mifina hora Iefus fe alegró I en s* 1 *?* * £><- 
,\mvííL. - 60 Ytefusledixo/Dexalosmuertosqueen- «npiritu.ydixo.Confieflbte.bPadrc.Se&or/delcic- " T 1 *!**» 



«•r*j> ñonroasdexame que me defpida primero de los 
¡^¿J¡^** que citan en mi cafa. 

M«j5. u. ¿i Y leías kclixo, Ninguno que poniendo fa 

mano al arado mirare atrás, es abil para el Reyno 
de Dios. . 

CAPIT. 3t 

Am<nh* el Señor otro mayer tmmm itfiu Difápuhi, hl 
yudo mi»* itUnu dtfiÁ predicar fu venida,] dula Un re* 
' tlss y pnrefptflj de fu mimSiéri«,y fottfiad ¡¡ualelU tenia del 
r adre fura confirmar fit ¿aSñn*-,y hnxxrfe okcdcctr tn ella. 
i.Hazea-iiáat al Tadn^ortladmir/Me Mfy de fu ¿ifpe». 
■mftS.Il faúondebliKdelFvangeüOJUMmcando la i Itsbaxoi del 
h&M*. mundejocadtandola i LufubÜmes. j.Vtl camino dtlc¡eh,y 
m mm Ugfit quien fia proxtmt.un quien fe AevA txerátar la CharidM. 
•fei»N«h.i{, infería que fiewb al hombre mi tofafela ¡AfoLutamente m. 



lí Todas lascofas me fon entregadas de mi Pa- «Ww»; ,,c¿», 
drc:y nadie fabe quien fea el Hijo p fino el . Padre: »»»7' " 
ni quien fea el Tadre, fino el Hijo.y á quien ¿1 Hl- " fl 0 '* 0 '- , . 
jo lo quifiere revelar. . ' H 

23 *YbueJto particularmente a fus Dífcipu- »«wn. 
los, dixo,, Bienaventurados los ojos que veen lo- f Vv,a *' ** 
que vofotros veys, ^ Th^'J»?*- 
14 Porque os digo, q muchos Propherás y re- ™ ¿ ¡yf-rdtl ¡ 




if b¡ Cu ffa, \7 Defpues deeftas cofasienató el Señor aun o- 
1 troe » íetcnta los qualec ecobió de dos en do«, 
b delante de fi á todas las ciudades y lugares 



!»pr.H. 

»Matt.,,j7. . 

*Mitt.to.x< donde el avia de venir, 
¿^«iwr 2 YdezialeW*Larniclfealáverdad«mucha', 
uÜm¿9,Í> , uws 1°* obrtíOíVpocosíBOiianto íogad al Señor de 
* 1Jier.i1> la miefle,que embie obreros á fu inieíc 
4Noojero-. j * Andad,heaqui,yo os embio como a c cot- 



vant6tentandolo,v diziendo,Maeftro, haziaido . M H1, 
quecofa porteeré h vida eterna? Af,"'x"«. J ■ 

' 16 Y el le dixo, Que eftá eferiptó en, la Ley? * Dem<.i" 
Coirid lees* ' *2^ ,t9 'J*- 

27 Y el refpdtídichdó, dixo,* Amaras al Señor u¿T^' 
tu Dios de todo tu coraron y de toda tu anima, y •«« »t<™> 
de todas tus tuercas y de todo- ta entendimiento: íf^í"*^^ 
*y á tu próximo, como á ti mifmo?. . 

28 Y dixole, Bien has refpondido; haz cño,y rP^nfa». 
bivkas. w«M/«ír« 



deros en medid de lobos. 



:: . Mascl,queriendo (e juftíficar a fi niifino. ^^ijtSpam 
dixo i Iefus, y quien es s. mi próximo? *%»iw¿m/- 
j o Y rcfpondiendo lefus,dixo,Vn hombre de- ¡££ ,f 
cendiade Icrufalem a Icricho,y cayó en ladrones: xemf i.ii„ < Ú. 



lanceyi ai 

dvíJíí* ^^olle«i^ioTfiniVorja,ni^apatos*y4i ípsquales lo defpo)aron } y buriendolb, fiieronfc ™'1%¿P"** 
nadie faludeys en el camine* dexandolo medio muerto. roy **• 



j * En qualquicr cafa donde entratdei^rinic^ 31 Y«ñtttÍó^uedec»did*imSacerdae^or 



Chtifto enfenalOrai. E L E V 

21 : Y ■atril miffflo un Lfevha llegando ocre* de 

* } , ^níamariutioquc^vacarom^^inten- 
íowíws, do.ccTcadec1,y viédoló¿fue «novado i miferffordi*: 
1£'!Sm '" U -Y llcgandofe,vendóIe las heridas echándole 
azcytc y vino:y poniéndolo fpbte fuavalgadura. 
m it «mu layólo al rnefon>y curólo. 

, f r.m,émi y di61os«lhuefped,y dixolcCuiralo .- y todo í©¡§ 
y*»fo demás gaftares, yo quando buelva,te lo pagaré r 
ijiien pucs-deeftostresíc parece cjüe fiíe 



A N G E L I 0. 

PadffccWHáldar^'Efpiitítuí4?afto¿Jo^Jo vt#»«¿|rtw; 
mdiére»dedí 

14 f f también cebó fuera urwdemohio, elqttál *í* 
«a ta'udóiy 3 wr*oió;quc f&idafueraHdemonjo , , Z 1. tí fi,' 
el trÍUdó.b^>lólyrla^Gompa£^iwnaiáVillarori.; 1 ffmm 4 ¿>rj« 

l/v yaTgunos^e.cllwdew^^En'Beelzébul^*"- ' : 
praBeipeife tasdtjruoiúoí edü.Jteadasidcnjotiic». * uf** 

16 Y ót'tt>s/jC^andcí,pecUí-dí3!;lifénalci¿l riel©* < Mit,*-,,, j 

17 M«*!>ci»n<wifenrlo!níir^f9mleMt^<t : de*llii 
dixoles,tTodo rcyno divifo contra.fi nufou> es t y, e , , 



2^ «.-s^JfiSSwAff ,ts-is--Bt.* »v - — — ------- — - j ----- 

Vs«*«rf. «Iproximo de aquel que cayó en ladrones?- 
i» 37 Y el dixo.E! q ufódc mifericordia con el.En^ 

¿aéjdt, tonces iefusfe düto/ W,y há* tu IomifrWÓ. • 
'TZZ'JZ *%■ ^yacoiittd^e'yende^nttóclcnütw 
afdea;y una muger llamada Martha Id recibió en 

teSbíwA 39 Y'cfta>níaunthetmana,qfelIamaváMaria 
5,(1. laquaHerldofeálospies de leílisoyafu palábrt. 
yNomlw'5 ^ Martha empero fe diftrahia en muchos fer i 
* Omm/i viciosw fobrcvinié4o,dize,Señor Y no tienes cüyi 
4tmijj*m*- dado q roi hermana me do«a fervir folaídilopúes, 
t££*.L q« e me ayude. 

«¿T^J? 4< Refpondiendo lefas entonces,dixoIe, Mat- 



affóWo^cftfiviSio Sobre cafilri , í-*<feN*¿. 

i&«Y fi'tatnjfcwetí&iarfas «M,<tí$ifacontra fi#i# fíí J,o; » ifi 

mo^ftaráen picíkreylnfti^rqcleijSjquc cu Dcel« j i&J'^jfi 



icbulecho yo fuera los demonios* 



Mf»M«<. tba,Martha, i cuydadofdeftás J y con Jas muehái 
*™«Í'dí cofas éitás turbada: 

o/wuiuW-" 4* Empero «unacofa es neceflaria. Mas Marta ., • ,,7^ v ^. ^ r t r<tfi.M.fcÁ. . 

cu y M«7jj- etcogió la' buena b parce la qual no le ferá quitad.- ^ ombt ^ m ^^} u ^^ M ^^^^ r j¡^i& 



io: Pueá fi yo. echo fuera-lr&deshjoñios en Bctfl- 
teDul, g v'ue/tros hijos enquteftkttjediandwiad f^^f^' 
portaniq ellos V fetáuvucftrüii -junara ' , ''^1^^** 

*o.". Mas.fi f.«i;oldedo.de;I3íQSóecibD fiiwa lo${ «7» " ! ' 4 
demonios^iertoél Reyaóde: Dios ha. Jkgadotá h 

vofottosu) í^viMld» 
. 21 . Quaodo.et.fiiertearmadprguarda-f' fu ^3ÜaÁfoms(0\fZ 
cto s en paz eftá loque poflfce-. et>m«Ex»ij,i 
.,st* Aías fi otro mas tuerte q.uóol fbireYínierrtlo ¿ T q, ¿ 
lo vencierejtoma U todas? fus-annas-en que' coná- 
ava,y reparte fus defpoips. 

ij Él'que no es confe igoycontra mi cs:y el que ^¿j—, . ^ 
conmigo no apaña» derrama, flrwTJnf*. 
14 ^C^náo.eltípiriru-irj^und^-Wieíe da) ¡urít^rtaun 



CAPIT. XI. 



lüfeñuá or/tr i f»sl»¡c¡ 'fulos ytxhirtul UfreqiUtntt'orM- 
tíe*. i , S 'tma tin mimuninia midog rtfpondi a las tainriu»- 
. oi tUbsPhar. IfÉltjitttjtj b*t,t Tajutlatr* itDies es el 
bimavouurfld», M ¿pMrifte de GhrUiifigiM i» MtW. ». La 
Jitmlds lona! anroantri i t*dv¿ hi rtbcÜcj ni EuiuigcH*. f, k 
£*bert* i tífitr fi,<U.U> qufl fylgu» obras di 6.p¡hieii i 
bsPbjttifcosydafomiklaLcy fas 'bjpnifiíu j aneliUdes 
pantcmbsj^ofpnyb»0sda^UÚdt¡eif»tMft¡¿t,&c f 

Y Aconteció que eftado cl ocando en un lugar, 
como acab6,uno de fus JDifcipulosle dixo, 
Señor,enlénaruK áorar,como también loan 
enfeñó a fus Difcipulos. 
» Mw.«j^ x + Y dixoles.Qiwndo ot-ardes.dezid,* Padre 
¿•mí»*» nueftro , quecftáseulos cielos, fea tu Nombre 
(andificado: Venga tu Rey no: fea hecha tu voiun~ 
jw pm ihm tad como en el cielo anfi tanbien en la tierra. 
*i*rv: 3 ei p an nue ttro de cada dia da nos k oy: 

4 Y perdónanos nueftros peccados, porq ta- 
bien nofotros perdonamos á todos los q nos devé 
Y no nos metas en tentació.más líbranos de mal.. 
* Vnipifax- $ Dixolcs también,'' Quien de Vofotros ten 
^^^dráunamigcsyytáa eli media hochc,yledirá r 
mmrtítfji^ Aroigopreftame tres panes: r 
mtui ámm* (, Porque unmi amigo ha venidoi mi de ca~ J 
Z(£J?hl7b n " no »y no ten S° que ponerle delante: 
fttfté»^, 7 YeIdentrorefpondiendo,diga,Nomefeas 
mokftoila puerta eftá ya. cerrada,y mis niños ¿flan 
conmigo en la cama; no puedo levátarme,y darte. 

• o.nofcía 8 Dí 8° osjqne aunque «= no fe levante á darle 
Itvtnnoáoft. por fer fu amigo,cierro por fu importunidad fe le 

vantara,y le darí tx>do loque avra menefter. 
V^'iL 7 '* 3 * Y yo os digo Pcdid,y darfcoshibufead.r 
"xmÜ^, hanarcys;tocad,yfcroshá abierto. 
»4.'5iy ií. 10 * Porque todo aquel que pidc,recibe:y elque 
l 1 ^"' 1 ' 19 o ufca » n a^y alquetocajcs abierto. 

• Mit', 7 ijuy ? 1 * ^ •J"" 1 padre d« vofotros, fi íu hijo te pl-. 
-»», >i| ¡jtw, diere pan,le dará una piedra? o,fi pefcadoin lugar 
i.». de peleado le dari una ferpienteí 

ii 0,(í U pidiere un hucvo,le dará un efeorpió? 
1 3 Pues fi vofotros,fiedo malos.fabeys dar bue - 
ñas dadivas á * ueftros bijos,quanto mas vueiljró 



de donde (ali. ' di'&irM 'tuti 

XS Vvif^ido.hstllala.nbaarida.y; adornada, '¿¡^'¿¿f? 
16 Eneqnces vá,,y toma. otros « ficte,«ípiritus «Míf/j,,^ 
peores que e],y entrados babitarr a|li .:*y fon lasj">0'ir*^-' ' 
pottrimerias del tal hc^rerworesqíasrnimcjia^i^^^* ' 
Vf f Y.aconteció que di*iendo*/,eftai!i.co'a»» a- f^J.tmdm. . 
na muger de la cómpana4evaB|ádo la/boz^ dtw} *■ Htb, *, +',t 
Éienavenuirado el vientre que tetruxo^y las tetas. ^,1> , e ?!H ,o; ■ 
que mamarle.. -, ... 
.28 Y el disto, Antes P bienavcHiurad«s los qut; fíi fc-mt^, 
oyen la palabca def>ios,y la guardan'.. *^T^¿^r f - 
& ■ f tY.juntandrife las compañas á,el;cciien^ IZ^L 
$0 adczir,Efta 1 generación mala es:feñal bufca./üx/r/r y 
masfeñarnolefcrádadajT.fino Ja feñai de lonas P^^f*^ 
Propheta v 

50 Porq corno lonas fue feñal \ los l^inivitas,, 
anfi rabie ler¿elbHo<4clbóbreáeíra generación. 9°t.aidnB, 

^ 1 t La Reyna del Auftro fe levanw'ráeu juy-, ",^',0,1. 
zioton los hombres de efta geiicracion.y los con- y i'ch,'» 1. 
denará:qucvino de los fines déla tieiTa'á oyt la fa 
biduiiadeSalomoniy hcóqui mas que Salomón 
en cite lugar, 

32 Los hombtes deNinive fe levantarán en juy-, 
zio con efta generaciort.y la condenarán:* que «1 * lon.j,f. 
la predicación de lonac hixierón penitencia:y \utL 1 Ot.íí pnff,. 
aquí mas que lonas en efte lugar. - , . *'Ahíl V • 

3 } ? * Nadie pone en oculto el tandil encen- Mitjjiiv " , 
dido,nidebaxo del almud:fino ep el candelero,^ M'Vi^ii. ' 
t»que los que cntrah.ycan la lumbre, a -fEÍlütíoíii^ 

34 *Ercand3delcu9rpoes í eí<)jo:pues fi tu inJiiu^doT** 
ojo fuere « ^pjeytambien^fiodo tu cuerpo feri^fti¡iá«á,»it- 
refplandecícntc:rnas fi íiiere,malq,tábien tu.cuej. 
po feri tcnebroip. 




ciente,tio 

todo luzientcKomo qüando un candfl.^c refplaa- í/oT 
dortealumbra. Vi. 

yj f Y defque uvo babladoyrógóle un Pharifeo (fflK 
.jque comiefic con el : y eíurado Itfus, fcncole á la fí fmht4o^l 
meía. d**'. p«oa» 

„.j8 .. YelPharifeo como h viop,T ráatavñtóíé ÍSi^igf 1 *** 



deque 



Aydelc*fiyr»critás> 
jfMarc.ij.jr. deque no fe lavó anees de comer. 
íto^rtT 59 Y el Scñoi k dixp,*Áora vofotros los Plia- 
£¡ t ?o s.<w ¿feos lo de fuera del vafo y del plato Iimpiays:rnas 
vafo y j*»o x loque eftá dentro de voíotros, cftá lleno de rapi - 
* ¡5»* na y de maldad. 

m^acc 40 lQCOs,eíquehi2olodefUera,nohizotam- 
iLa.x¡.xt. bien lo de dentro? 

+ 1 ^P^Moq^ue^bdadrymofníCyhc- 
iá diáücc . . aqui, todo os lera * limpio. 
Oude tu col ^¿ Mas ay de vofotros Pharifeos, que dexma- 
i/í?" 6 " y s 1* méta >y I a ruda.y toda ortaliza:mas d el júyzio 
b Kcftiwyd i y la Charidad deDíos paflays ib Urgo.Empcto e- 
U pobres ¡o- ítas cofas era raeneftet haaer, y no dexar las otras. 
^¿1^,1 4} *AydevofotrosPhárifeos,queamaysIas 
pnado. primeras filias en las fynogas;y las falutáciones en 
c£*ifttu p-> las placas. 

ÍSljSlm 44 * Ay de vofotros Efiaibas y Pharifeos hy- 
ufxdttei*! pocricas , que foys como fepulchros que no fe 
;« «/i/. parecé,y los hóbres q andan encima e no & faben. 
ÍJ^SÍ** 4/ Yreff«)nH.enoounodelosDoaofesdela 
mu» «.lia Ley, ditele, MacftrOjqiuwidodizcs cfto, también 
CbarUid.qae noJ ajrrcntas á nofot roí. 
SSSS/íi 46 Y el dixo,Ay devototros también Dofto- 
jiy. res de la Ley^que cargays los hombres con cargas 



3EGVN. S. t V C AS 



6 * 3 No fe venden cinco paxarülós por dos 
blancasty uno de ellos no cfta olvidadode Dios? Itt'.táf* 

7 * aun los cabellos de vueítrá cabera, todos , Zm m£u 
eftán contadps,no terriays pües;d¿ mas cíKma fo- ,mb * 

ys vifitro, que muchos paxarillos. Sl/JS^T"" 

8 Pero digo os que todo aquel que «jtpe con- «w» 
feriaré delate ocios nombres.también ¿1 Hijo del * a»-*- 1 '. 
hóbref lo cñfeflaráddátedelos Angeíc&dcDios. EKft't, 

? Mas elque me negare delante de i 0j5 horo- eDi*r'.¿u- 
bres, lera negado delante de los Angeles de Dios. momo abÍBt " 




f Dar* tefti- 
per'domdo: n*»* fito'io». 
1 "v, ^^«áoóstruxcrenalas Synogas, y á 
los Mirados y Poteftades, no efteys fplicítos «ncii 
como,o q ayays de rcfpóder,o que ayays de dezir. 1 Mam, ji. 

II Porque el Efpiritu Sanfto os eníeñara en la- .^'í'v 
mifma hora lo que fetá menefter dezir. ¿Ot.dui aí- 

1 } ' § Y dixolc uno de la compaña, M/ábítro, di P°- 
á mi hermano que parta conmigo Iá Herencia. i¿¡^„dU 

1 4 Mas el le dixo,Horobrc,quicn me pufo por n«m o**.*. 
juez,ó partidor fobre vofotros? 1+ 
1/ Y dixoles,Mirad,y guardaos de aváriciamor m^V",""" 
que la vida del hombre no confifteen. la abunda- i¿ 




^¿^¿^ ^* ' os Pk»?! 1613 *^ matáronlos vúcftros padres. 
to^S? 48 Cierto daysteftimonioqueconfcntis en los 
xión. hechos de vueftros padres.-porque á la verdad ellos- 
Mfat.aj.4. j os mataré, mas voíotrosf edificays fus fepulchros- 
fr'¿ 5 ¡¿¿.fi 49 Portante la fabiduria de Dios también di- 
i«hiM » h xo,Embiáré á ellos Prophetas,y Apodóles, y de e- 
J"'"""- líos ««imi matarán, y ¿ «íw perieguiran. ' 
21, fo Paraque dcefta generación fea demanda-. 

dalafuigredetodos los Prophetas, que ha fido 
jr1.Cbr.i4.il derramada dcfdc la fundación del mundo. 

*DefdelafangtedeAbel,haftaUíangre 
í y ct atfftfi * de Zacharias que murió entre el altar y la Cafa? 

j */" oiifi os digo, ferá demandada defta generación. 
üíA^T/í. 5 » ;i A y de vofotros Do&ores déla Ley que { « 

toraaftes la llave de la feiencia .-vofotros no entra- ' 
ifififtmfá. ft^ y ¿.ios q Ue en travan b impediftes. 
fm'^TJt Si Ydiwend»l»eft»col^le«Elcrib»$ylct». 
mm. Pharifeos comécatd i apretarlo íngrá ; manera 
hO,d»ceudi-y 3 provocarlo á que hablaffe de muchas cofas. 
,¿ rm tm¡wm _ 54 1 Affechandolo, y procurando de ca^ar ¿1- 
futa,n» hgo de fu boca para accufarlo. 

wfitfinelDtMr.yu f.</. «homiod": v4/K Ui Jtt^fit Stfut vpmi ftjt 
*}« MDuiit^ lu éefiuávutjin fdrt yunjt amflir.lmu.l ,4+ 

CAP1T. XII. 
Xxhorttifm Difchutttá.qitefi r/utrim de bjf4cr¡p*,j 
mimnáefufoUbra^tittrifiñfptyjm umtr,éUqmüm>m- 
dtUs fiitdebattr. a. ExtiTj>al»Mmotyl*Jili.(it»ddcl 
firifc mj»ltUfi»,i.txh«uh¡ivúmj iftrfitüt j diligtn- 
ruwtoiunotnf* v^e¡íp¿¿»áigr*jrftf»l>rtfu ctttfitruu 
&C4. El£v*nffU» csfmin&i* <le dijjepmenttmndo* 
•M«.ifi;. aetfkdtlosttbelinÁtl&c 

Macf.k4. TTJ K efto * » juntaudofe muchas compárus,tá- 

• Jo«fte mif. |"+ to que unos á Owós iehollavan^oméoó á dtf. 
pSaSdS. "^xira fus DifcipuW» Primeraméte guardaos 
v(u. ■ - de la levadura de los Pharüeos,que es hypocriiia. 
bAm ioiú x aporque nada:áy encubierto,que,no aya ds 
•Mu" u fet deícubiertonii ooculto: q no aya de fe» tábido. 
Mv,4.it ' 2" ^flah»lasco&que dixiftes <in tinicblaí, 
tu*' ,7 ' en lumbre ferán oydasiy loque hablaftes al oydo 
*cíi'S»! : en la» círmaras,ferí pregonado en lte tejados. 
ifotti. -Tv.. jjj .* Mas digo 05. aiiiigü» u áos, No ayívy* te- 
í?*!* mor de los que matan el cuerpey defpues no tie- 
H>£t'i£Í~ nervmíts que hagan: ^ 

* y« ^arf» j Mas enfenaroshe cquien temays: Temed a 
*A rrnua,. aq^el c]ucd6iqueovférernueno,tiene potcñadde 

cchar «cnelqinad^ccanfiosdJgo 7 Aeite terae^ 



mnit£ dnfitr 



vj Y */ pen&va dentro de fi dizicndo,Que ha- 
ré que no tengo donde junte mis frutos ? 

18 Y dixojfefto hare,derribaré mis alhoücs, y rí¿¡i,^ ¿* 
edifícarloshé mayores ,y alli jútaré todos mis fru- f" 
tos y mis bienes. 'teúlj^'u'' 

19 Y diré i mi alma,* Alma, muchos bienes Difaafñ^tn 
tienes en depofito para muchos años; repofatexo- ?«"«¿ms« < - 
me,beve, huélgate, t'Z^T 

itt Y dixole Dios,Loco efta noche ( buelven á aSuZiitis* 
pedir tu alma: y loque has aparejadecuyo, ferá? P»pj 

zi AnGMelquchazepara£¡theforo,yrioes ri- ]'ú„ iríi , ~. 
comen Dios. riph .,, e ¿y 

XX Y dixo a fus DifcipulóS.PottantO os digo, nraetwdai 

■ Ko eftéys folíenos de vueftta • vida que come- ¿^"J . 
Kys:nidelcuetpo,queveftireys. ' níthico» 
15 Xa vida mas es que la comida: y el cuerpo, fm i»}<«u« 
que el vertido. ^5mW^* Y 

44 Confiderad losctíervOstque ni Cembran, ni "j^!^¿*„. 
fiegá:t5nirienécilleró,níá1holi:y 0ióstos'álimé- ¿mfii» 
ta :qúarito de mas eítima foys vofotros q las aves? 
1$ (^iendcvofotróspbdrácony^fr^citiída-i^^^ 
nedir a Tu eftátura un cóbdo? vtíáuik'fy**. 

iS, Pues fi no pódeys aun loque es menos, n ¿!¿{úl s 'J , i 
para que cftaréys fpKcitósde lo demás? e^JfXai 1 * 
vj Confiderad }o$'ltrios > como crecentrió labrad •***•*.**•.:-> ■ 
ni hilan: y digo os vqoetó Salomón con "roda fu '^¿íf^. 
gloria fe viftio como uno deellos. \ dlvüwpt*? 

18 •YfianfiviftcD.íoíalayerVa, qoe oy cfti vid.ypo>ta«i 
en élcampojy mañ'aha'es echada en el noruo,quá- ™ Í ? J 5 < SS Í S 
to mas i voíotros hmkrv de poca fc? 5^V¡*£tí 
¿9- -VcdotrospuesTió^rocureyí" que ayays de «m«Wm 
comer.o q ayays de bever.y no .andeysT ¿levados. fi í^tWf» v : 
30 Porque todas eflas cofasias Wrltcís' ílél,mü- 2mj!XrMH| 
do las búfcámque vjiiijftró Padré'&bí 'qúé aveys ftrmtíiuVk- 
menerteíeftascoíasV' 

Ma* procuwAel R f yno de Díót.y/ rótfas e¿ 

_ líelas: «#*w^i#¿í', 

Rdrehapmidodaromftéyno.'' . ¿jt^r&S*- 
5 j * Vcndcdl»qneplá/Ieeys,y dk^lirñpfnaí&í- tsh*!»,* 
zco*s : bolfas que rio le%éiecen l trivDVb : en los ci- 
elos que nunca fiataidónde ladrón no llegim po- ^^¿¡¡puf 
lilla corrompe» a&J^guií» 
.54.. JPorque dondccftá-vueárO tfeeforo,«ttnS- S*f s, *-' y 
bién eñativueftro eotaédn. • ^•h w .«.»b. 

«4 JiS* 



fias cofas os feraní 



AH<5 B 1*1 Oí 
tbStwA mugtr enferma y rtfonb}. Uf*ftrjl¡tí m aut a%¡i 

éucrttnUU ttfiri,A*t¡ÁM Snit/idí- j. Jjfá¡ílii¡iuit¡ ¡Leí 

j, Centra Heredes que lo procumva motar, 

Y En eñe oúfmo tiempo cftavan alli unas que 
Ic connivan de los Cildeos. * cuya fingro Pi « í»»í. ÍWIW . 
lató avia mezclado con fus faenficios. 
Y refpondiendo Ieíus,dixo!es,Penfays que - 



B¡cn»vaituta4o «1 fierro que veta. E t £ V 

ib. $/ ff>Elfencenidosvtteftfdslomos,y v«íífn« 
í'^v'.il' «toducs encendidos. ' • ... 

fw.T* 3<S YVóforros.femeiañtes ; á ftombrtí que ef- 
petan quando fu fcnot ha 4e bólverde las bodas 
. puraque quando viniere, y tocare, luego.le abran. 
37 Bienaventurado! aquellos uervos.los qúa-- 
le» > QuandoeIfeí»tvitti«e,haU^^^do; deci- 
*t*tu v, erroosdigojquerffe^ceftira^hata'qi» fe ficn- 
».**'.'.'».. t ciiáJai«cía,y Ruándoles íervira. ' o _ 
J» Yaunqucvcnga*laffegundaVíIa,y^unq. 
«too. venga a la tercera vela» ' J los hallare v anfi, bien- 
w h * aventurados fon tos tales Gervos. 

*Éfto empero (4bca.qucfifup.eifc el p*a« 
*m«,h.4J de ramilla á que hora avia dé Vemr el ladrón, vt> 
Afoe,ií,«f lariaciettamenteynodexatiatninacfu cala. 

40 Voíbtrospuwcambien eftadapertfcbídos* ¡ No^oTdigoTautesfino osemmendardes i 
porque ala hora que no penfays,el Hijo del bou*- todos.pctacysanñ. , 
bre vendrá. , ' „ ,. A ' " « - * * > • ~ 

41 Entonces Pedro le dixp, Señor, dizes efli* 
tírabola a nofotros,6 también á todos? 

* c,«^ 41 Y dixo el Sehor.Quien es el * mayordoíH.O 
«!»*■ fír-l v nmHrtirc.al anal el ¿en 



eftos Vallicos, porque, han padecido tales cofas, Tfk'^t 
a ya í¡do h mas percadores que todos los Galilcos? «•«/•«"¿a 
J Noy» os digó:antesfino os < cmroendar- J- v T mít ' # 
^8,to4ospercccreysanG. 

4 . ÍAaquellas diez y ocno,lobte lo& quales ca- fl° s m <wú «. 
yóU tjjrrecn Süocy los matb.peniays que dios 
fucrS mas i deudores que todos los hombres que 
habitan en lerufalem? 

ItraumiUi 

X "V." i '• J. M . . ~. . ' &*<»tt*Ut Í 

6 



f Kxcomát 



fiel y prudeme,alqual el tenor pondrá Ibbre ib &- 
milia.paraquc en tiempo les dé fu radon? 
4j Bienaventurado aquel fiervo,alqual,quari- 
do el fenorvinieré,ballárehaziendoaiií5. 
44 En verdad os digo,que el lo pondrá fóbf c 
todos 1 fitó bienes. 

4c trias íí el tal fiervo dütere en fii coíaqon.Mt 
fenor fe tarda de veñit,y comencare a herir los tí- 
ervosy las criadas,y i comer.y a bever,y a borros 

¿& - ' Vendrá el feflar de aquel fíervo el día 'que 4 

«,loh» de fu no efpera >y \ \ A hora q ti no &be:y r ' apartarloha, 
nSwodltítf y pondrá» fu fuerte* con los infieles. 
odU4o,G. 'X 7 porqueelfiervoquebcntendidla voluntad 
P'P"^ de tenor, v no /• apercibiú,ui liko cuntotme * * 
StíSS fuvoluntad/faa^ocadocmucho 
«nd. 48 Mas «* el que no ente.ndio,y niw> « porque 
fcr acotado,fetá acatado f poco, porqáqUatauie- 
5*^. 4*7'. » q ue fue ^ mucho ' c í á ouelto'í do- 
C GÍ£mu- mandar deel : y al que eocomcndar6mucKo,s roas 
«^•-^♦«'•ferádeél pedido. 

íít,'^-™». 49 h S Fuego vineá nietér en la tierra! f que 
* i, fuüü , q^ieroí' fi ya efti encendidó? 




"iSSfflr^ No,osdigo:mas diflenubuj» 
23^^- Ji Porque eftaran de jíqui .adelante cinco en- 
na«!3«MW. una caía divííb s,tres contra d,<ís>y d¿§ contri" trfcs'. 
s SStl° *Jí Elp^«u^dii^a'ewir«*lhijtó;dJ>i- 
íí^o2* jocotttt^elpiteUin^'^ttaU^ajyT*' hija 
g up»ijouSi6. cqntra.larnadre;Ufttcgvacotra funúcra,yja.nu- 

Ü^tiffi eracoñtrafufucgra. 

* *4 Y dezia también f^scompafiaSjQaando- 
nit vietdes'la njtve que fale del Ponjcnteiliiego deiis, 
f%^y.? Aguavicne:y.esánfi. 

ttí?. jr Y cuando fópla ¿1 AuffiroJczii, Que avra 
'«^«"♦Jí* «doryaylo. ^ 
SSíX Hjrpoctita?, Sabcys examina: & fat del ocio 

fÑt«^p,)4, y dclaticm,y.eftí tiÉpoxcjroonolo exannnays^ 
57 Mas porque aun' de vó'fotros mii^jids*.no, 
Sy^rSSf*" luigays loquees jufto?, , - 
>. jfa¿i^>; jfo * Pues quandd vas al M^gciíradocoq.tu ad- 




te ce, fomo 



crcfj, pm»- guazilo^ el alguacil te mpsa cnlárcarcel 
tta^dur. j^. Digo te que no faldró de áflá nafta que 
mtfraf!! 1 y» s pagado bafta el poftcét cornada 



CAPIT. XIIL 
ÍAirf «4^W¡« i¡u*¡tti>c¡»ftr U mfiJtrécit» de lót 



Y dezia*elt3parabola,Tenia uno una hi- y (¡cadera 
güera plantada en fu viña: y vino á bufear ftuto "í "7*"* 
enetta vnohaUó.. 

7 Y.dtxoal vtncro,.Heaqui tres años ha que f'" 
vengo á bufcar fiuto en efta biguera,y no U bailo, i 
cortalaj porqué « occuparáaun la tierra? *Ou 'ba£\n. 

8 El entóces refpondiendo.dixole,Señor, de- utü. 
kala aú efte ano,hafta q r» la efcavc,y la eftetcóle. 

9 Y fí hiziere fruto, ¿«» ^ y fi no, corcarlahas 
defpues. 

so f-Y enfc&ava en una Synoga en Sabbados. 11. 

11 Y. heaqui una tmiger que tenia, efpiritu de 
enfermedad diez y ocho años: y andava agoviáda 
que en ninguna manera podia. f mirar araba. W»** 

iz Ycomolcíusla vído,6 llamóla, y dlxolc, e S^ r - 
MugerJjbreeresdc tu enfermedad. g£jtir¿uün,. 

t} Y pufole las manoseneima , y lueso íé en- rf"^^ 
derecó^glorificuvaá Dios. [ %)¡Z!^ 

14 Y reCpondiendourt principe de la Synoga, ?*■» wu« 
h enojado que Icfusuvicífe curado en Sabbado: 

dixo a. la CQmpaóa.Seys días ay en que » es mene- km, « m» 
fter obtan en cftos pues venid,y fed curados:y río I*** »»»?» a 
en día de Sabbado. ' J»*»*»?*- 

1 5 Entonces el Señor feRfrror»dió,yátiíO.Hy, u 
ppcrita^adaunode vojfotrosnodefata en Sabba- 
do fu buey^j fu aího dclpefebre.y lo lleva á bever* 

.lí , Yja cfta hija de Abraharn,que heaqui que 
Satahasjlaavia ligado diez y ocho años k «o cé- kKt e ... 
vinp defafsria deefta ligadura en dia de Sabbado? Z>. 

*7 . Y diciendo efWcofas,avergon^avajjfe to- 
dos fus adver&rios:mas todo el pueblo fe gozáva 
dc^odas las cofas que jgloriofamentc eran por el 
hechas. 

1 8 «j* Y dezia , ^A «J*s fcinejantc el Keyno ru , 
dcDiosjZ.á quelo compararé? *Mu,,,' l)t . 

19 Semejante es algíáUo de la moftaza,qüeto- 
manddló el nombre lq jhetib en fu huertay ci». !¿l^ní" 
ció y fue hecho m arb6}grandc,y las aves del cíe- A- <t «¡min- 
io hizicrón. nídos en fus ramas. i 

10 * Y otra vezdixo,A que compararé al Rey- R^tSSiiy 
no de Dios? -«Mm^/w 

u ■ Semejante es á la levadura, que tomándola 
h mUger, » la efeande entra medidas de .liáriná"k¿; ,0l " bcl 
hafta que todo fea leudado.. W . 

ai. jf*Ypafl"avapor todas las ciudades y aldeas nlAamaft»* 
eracñaAdo.yeammand^alcauíálem. """^ÍT 

Ydixolcuño.Ssñorifón pocos losquc fe «Mat.sw. 
íályan ? Y el les . diio* W*tyí,<, 

14 *Bprfiada«ntMttpor.la« puerta «ngoftai » M „ 
porque>«Mjdigo,quc mudaos procurarán de en-» ^,¡2^,. 
trar,yno v pndfán. ' bv*'éi»v*k. 

zf Defq el Padre de la familia fe IevStárc, y ce- 
rrárc la pdctu-.ijr coiucn^ardc» á cftar fucta, y lu- 
ear á IapuertaVíiziédo;Senor,Señor,abrcnos:Y re- 
fr»diendflWos.dita, i No os conozco dcdóde ícay^. 

"16 Emon» 



SanálUnbyáropico.' S E G V N S¡ 

» Mat,7- 'ir x6 Entonces comen$areys a dezir, Delante de 
»>»*'• «hcmoscouiiiiuybcviUo, y cu imeftras placas 
.oi,(o(qha, cníenafte, 

Mr' 'oh 1 * e " 17 * Y dczirosnáJDtgo os que no os conozco de 
donde feays: * apartaos de mi todos í los obreros 
¿e,?oq"twSo de iniquidad. 

dto c<» lo a 2,8 Alü lera el lloro y el batimiento de dientes.* 
ST^íi w guando vicrdesá Abraham, y á Ifaac.y á Iacobiy 
í^fscí Ty ¿ todo» los Próphetas en el Rcyno de Dios.-y vo- 
Éficntanscc forros ier echados fuera: 
fatcíT 0 * 2 9 ' '* Y Vendrán */w del Oriente,ydeIOccidé. 
fc" * 01 te,y del Norte,y del Mediodía, y fcntarfehan á la 
• Maci*. w. mefa en el Rey no de Dios. 
líi- 'ou 3 o * s Yheaqui,^fonpoftreros,loíquecrari los 
t Y^oondo primeros:y que (oprimerosjofqcrá los poftreros. 
vecry « ij &c. 3 r «y Aquel mifrno dia llcgaró unos di los Pha- 
feáfvií.y rtfeoí,dia¡S<Jole,Sídy vete de aqui,porque Hero- 
„; ' des te quiere matar. 

js'áemi p«- j i Y dizeles,Id,y í dezid á aquella zorra» Hca- 
I Ufi/íwtf* «l™»^ 0 fijerademonios y « acabo fanidades v oy 
ju*r,g-u, y mañana y trífmañana * Coy confuuudo. 
iNoioiiper- 33 Emper o es menefter que y oy , y mañana,y 
fedo^de fiM trafmañana camine : potq no es poulble que pro- 
C yOf y qnao- pheta muera fuera de Ierufalem. 
wyoqvufleie $4 + Ierufalem, Ierufalern,que matas los Pro- 
^°¿Ttart P nctas »y apedreas los que fon embiidos a tirquan- 
lo mifeíci o, tas vezes quife juntar tus biios,corno z el ave * fus 
jo h»« nujot. pollos debaxo de fus a!as,y » no queíiftc. 
í£«°e«í- 3/ Heaquiosesdexada vucítra Cafa defier- 
«k Seguía- ta.*y digo os que no me vereys.haftaque venga íi- 
jacntciaioF- m>/# quando digays,Bédito el que viene en nom- 

tOt,b g^Mw. aOt,fii nido. H. bOtao qneflílts. Líir» éltttiritrinttl 
tustn ftrk ti in!:ftrí fu* U fie tu» i fu fthnam't DI» btuji fu yurumí y 
kvw. fUBf.1. SI, 

^ CAPIT. XIHI. 

Sun* i <m bydrepice en Ssiia do&i. i,Ixhtrt*& l» m- 
deftiay hamildsd e»t*¿9&c. j. Como per mtr Ut ludios 
defecando ti Evangelio conf/tftidie, Ut Gentes fin Hsmudai 
a el érc.4- CimtiumtsntctrftñAs dil que deucrai hi de fe. 
%wr A C¿riíí«,»*«£jHu'w» dtfiydr toda lo dem/u,J *mor i la 

Y Aconteció que entrando eh'cafa de un prin- 
cipe de lús Pharifcos un Sabbado i comer 
t rmjS/éiU a pan, ellos lo affcchavan. 
m*m,t<»k*- . . i Y heaquí ut» hombre hydropico eftava dc- 
^^ilantedcel.^-- r- . . 
fw'ush^. i Yref^ondicndo lefiis^üxoaíos Doctores 



f^ot*. ' delaLcy.yalré PharilcoSjdiziendo.Esücirq la- 
nar en Sabbado? 

■r 4 Yelloscállaron.EntonccseltomandoIo,fa- 
nól<% y embió lo. 

\ j Y rcípondicndoáellos^ixo, El afno 6 el 
.buey de qual de voíbtros caerá en algm pozo, y d 
"nóío feearílücgoendia de Sabbado? 

6 Y no!» podían replicar i efta* cofa*. 

• it'iw*,,- 7 fYdixb una parábola á los combidados, 
• , -*»»rt»>H..! atte n COComc ,b' e f C0 gi an l O s primeros aflientos á 
^Jarñefa.diiiefcdbles- 

'- 8 Quádo fu¿rc* combi<Ja<3o da alguno ¿ bodas, 
• «o teanientes eh'el'primer luganporq podra fer q 
■jottó'-rnashonnadoquetu feácomhidado deel. - 
>i 9 YTintendoelquetellamóatiy a'cl,te di-~> 
Bai Da-lugar á-cfté;y entonces condenses con ver- 
^uénca itetít»s\fo&ter lugar. ' 
j jo * Mas quando fueres llamado, ve>flusntare 
<en'cl'p6ftTer1ugar:potque qúandoviniere elquete 
llamo, te diga, Amigo.iube arriba:entonces avrás 
gloria delante dtflosque juntamente fe afiientan á 
la mefa. 

1 1 * Porque qualquiera que fe en(alca,ferá hu- 
rnülado,y el que fe humilla, ferá enfalcado. 
l i Ydeiiatambicnalque lo avia combidado,: 



LVCAS. Mifi 

* Quando hazes comida ó c«m, c r>o llames i tus a- 
nii^o5,ni a tus hermanos,ni a tus parientes,»] a tus * ^^¿^i 
vezmosricos:porqueumbien ellos notebukvan f e i 
ácombidar.y te íéa hecha paga. ' ,mk<utii« 

tí Mas quando hazes vanquete, llama a los ""é^'l^'l"" 
pobresjlos mancos, los coios, los ciegos. r t " m> ¿"t,"^ 

14 * Y feras bienaventurado,porque no te pu- «**<ím¿ «• 
edén pagan mas fercehá pagada en la reíurrccion ?'- CH ' 
délos juftos, "¿t'&r 

1$ tjYoyendo cito uno de los que juntamen- *Aft. w, ¡u 
re eñavS iencados á la mefa,dixole,Bicnavéturado 
«i elqae comerá pan en el Rcyno de los ciclos. SS e k«- 

16 f El entonces le dixo,*« Vn hnmKre hi7 o hir. 

f una crande cena, y z llamó á muchos. , _ , llls ¿. 

17 faja hora deía cena embió á fu ílervo á de- "ÜJt*^. 
zirálos cóbidado>,Venid q ya todo cita aparejado. &c. 

x8 Y comentaron todo» » a una k eícorai fo. *Mat-ü,i¿ 
El primero le dixo, He comprado un cortijo, y he , ¡?f$£,¿. 
menefter de falir,y vcrlo:ruegote que me ayas por <»k falliere ü 

CfcUfado. hilad»* fu 

10 Y d otro dixo,Hc comprado cinco yuntas $Z«i¿éí- 
debueyesjy Voy a provarlos:tucgotc que me ayas mim 
porefiiufado. . ' fi¡¡» *»?w« 

3jo Y el otro dixoj Heme cafado, y portanto no 'Jjafm 
puedo Venir; * rvn^anv»^ 

21 ^ Ybueltoelfiervo,hizo &ber citas cofas a^ n c ac -..,, 
fufeñor-Entonceselpadredela familia, enojado Üno *« ' u - 
dixo á fu Servo, Vé prefto por las placas ,y por las nt<W de tifi- ' 
calles de la ciudad y mete acá los póbrcs,los man- 1^"" dcl 
cos,ycoxos,y ciegos. poc«*o^ at 

xx Y dixo el fiervo, Señor, hecho es como dSoaan co- 
mandafte:y aun ay lugar. mo ^ '+> j< 

23 Y dixo el fcnoralfiervo,Ve por los caminos umaonona* 
.y por los vallados y> fuérzalos á entrar, paraque tu -urja** 
feninchami cafa. 4.» 

24 Porque yt os dizo,que ninguno de aquellos 
varones que fueron lfámados.guftará' mi Cena. 

x$ «Y muchas companas y van con el; y bol* im 
viendofe dixoles. 

l/v* Si atgnno vidrie i mi,y no abofare á fu nadr<», * Attj.ij. 
ymadre,y mug«,yi t hijos,yhermanos,y herma- m«,s2'„, 
nas,y aú tábíéJiu vida,no puede fer mi Difcipulo. ke*m>fU4e. • 

17 * Y qualquiera que no trae fu cruz, y viene ^S^'g" 
en pos de mi, no puede íer mi Difcipulo,. '"' 

28 Porque qual de vofotros, queriendo edificar !<>'-& alo*, 
una torre,no cuenta primero m femado los gaños¿ *"^ t,, * ,3í ' 
í¡ tiene U^htha menefter para acabar /<»? M*¿t¡' JA . 

x<) Porque dcfpucs q ^ya pucíloel fundajnen- mDt rfp,du 
to,y no pueda acabarla,todos losque lo vieren, no r * rc r°'°- 
comiencen ¿hazer burla deel: 

30, Diziendo,Eíte hombre comentó á edificar, nCMdarba' 
y no pudo acabar* ""** 

31 , O t qiiaircy,aviendffdeyr»ahazerguen-a^^^;' 
contra otro reydentandofe primero 0 no confulta ftjo. 

G puede falit al encuentro c6 diez mil alque viene 
contra el con veyntc mil? * 

32 Otramente, quando aun el otro cftá lexos, _ s . eimtne . 
le ruega porlapaz^mbiandole einbaxada, firéque con.' 

Ü p Aníí pues qualquiera de vofotrosque.no ^J* 8 ''! 11 ci 
renuncia á todas las cofas que poflee.no puede, fiar ¿°" vo ^ 
roiDifciDulo. qM es que 

¿4 * Buena es la faUmas íi la fal fuere deívane- 4«aiq«»i«»« 
cidá.cnrl que fi> adohará? ¡, »>, 

3/ Ni para la tierra, ni para el muladar es bue- UedUNa» 
na:* en la calle la echan* Qjiicn tiene oydós para ^'¿¡¿^ 
oyr,oyga, 4 ' 

C APTi XV. 
ta ¡tneomf/trnile churiimd de Dios en bufear y íUvar 
mi pifiador perdido declara el Seitt per tres parMai.t.De Im 
««<-<« perdida tidt^derdtlpio pafttr.l.Ve la árgthm* hafca- 
¿rfjfMMMgcr.}. Del faite j«» réc'ike y h*t.e jfcíí» d b¡¡0 
dijUpMdor dtfrn üenesjmu que fe huelvt ¿ eluil cenOcirmcn- 
tedtf» pfttudtt&ú _ 

xn / YUcgavanfib 



Oveja perdida. Hijo prodigo. 

ws-tan»"- V Lkgavanfc**! todos *los publícanos f pee- 
\iio<» detoi \ cadetes áoyrio. . 
liU A i Y mucmonivan los Phanfcos y tos Ef- 
cribas,diziendo J bEfteálospeccad( ) asif e cibe,y có 

** 04 " r '"t* C ♦'y él ks diw efta partboMwcndo, 

i Que hombre de vofotros,tcniendo cieno- 
vckí,fip«dicrcunadccllas,tK>dexa las noventa 
y nueve en el defieno,y va a laq fe perdió, haft*. 

q ^ Ia y haBada k pone fobre Tas ombros gotofo» 



iiiMuie. 



EVANGELIO. 

£1 padre entoncefcfaHendo^ogavale qiummfft, 
. i9 Mas el respondiendo, dúo al padre.Htaqui, 
tantos anos b¿ q tu u fírvo,quc nunca he ttaf paffa- 
do cu niandamiento,y nunca me has dado un ca- 
brito paraque haga vanquete con mis amigos. 

jo Mas defquc vino efte tu hijo,quc ha englu- 
-tido tu hazienda con váraenu,hslsle matado el he- 
zorro grueífo. 

ji El entonces le dixo,Hijo. tu fiempre eflas 
conmigo,y todas mis cofas fon tuyas; ■ 

Mas bazer vaftqberc y holgar awera mene- 



6 Vvin^SaZSS ftecpoojucetetuhcraiano muerw«ra,y rebivió: 

vcwno*,di4Fiidüle^ e D»<lme clpar* bicn:porqúe avwfe perdid*,y e» hallado. 



he hallado mi oveja que fe avia perdido. 
7 Digo os,que aufi avrá gozo en el cielo de un 
d o,«* h»« peccador que ¿ fe emmiendaW 3* de noventa y 
ptmtf ncn. nueve juftos,quc no hau menenee * emmendaríc. 
c o^vuiwci». g ^ o,quc muger que tiene diez drachmas, tí 
fv „ fabm perdiere la una f dfachma,no enciende el candil, y 
wiu-ra» »- barre la cafa,y bufeacó diligencia, hafta hallará? 
mtmém». y quando/aovicTcbaUadOjiuntatasarnigas 

fZ^iny* y tes vez¡nas,diziédo,Dadme el para bien: porque 
n he hallado la drachma que avia perdido, 

f G ¿? a £ io Anfi os digo,qay gozo gen los Angeles de 
** " Dios de un percador que fe em mienda. 

n «Item,dizc,Vn hombre tenia dos hijos: 
Iz Y eí mas moco de ellos dixo i fu padrerPadre, 
da me la parte de la hazienda que m* pertenece : Y 
el les repartió la bazienda./ 
hKaiieufcto íj Y defpues de no muchos dios,!» juntándolo 
todo di!»™, todo et hijo mas moco, partiófe lexos, a una pto- 
?¿H£?E£ vincia apartada/y aflidelperdició fuházígdál bi- 
en fin orfen! hiendo perdidamente. 

¿¡ n^eao d« 1 4 Y defque lo uvo todo deíperdiciado, vino u- . 
lo pot wdb, na grande hambre en aquella provincia: y com&- 
cóle* faltar. % 



CAPIT. XVI/ 

L» mmU« ¿ti mmeidmt itúmt,t»n<pu enfría ti Señor * fi 
i ks ricos Cbrifliano, fuieverj ejjício en 1* 1$$*. a. Lo mi/- TT.t.'UH 
mo ftrl^áelTK» Oflim. mmautlímuf- 

\T Dczia también á fus Difcipulos: » Avia un »»p»«»u,j! 

.... ■■ . ' »|Dj-- 



n. 



kTuloléifol- 'í Y fué,ykUegdfé a uno de los ciudadanos do óbligacipn,yefcnye ochenta 



j(" hombre ric<^, cf qual tenia un mayordomo: fa . 

y efte fué acufedó delate deel b como diífipa- 'p^/J*^ 
dor de lus bienes, dtfmmufto 
i Y llamólo, y djzele, Que « efto ? « oygo 'gtltúT 
de ti?dá cuenta át tú mayordorniaiporq y i no po-b G^onjoqu» 
drás mas fer mayordomo. OTtóediífi- 
j Entonce* el mayordomo dixo dentro de fi, ^* 'JJ* f * c ¿ 
Que haréfque mi feñ'or me quita la may ordomia. 
cavar,no nuedoímendigar, tengo vergüenza. H «s 1 ^» 1 
4 rateloquí'haré.paraqiwq^uandofi.erequi- ^^'jf^ 
tado de ra maydta8mia,mc reciban en fus cafas, ^vurjum, 
• f Y llamando acada uno délos deudores de *írf«f""/»^ 
fu fefior/lwo al primercOHÍtó deves a mi feñor? l^'J^," 

6 Y el dixOjCien bato* de aiey t*. Y* dixole, J«« 

Toma tú obligación, y Tiéntate preño, y efcrivc>«»"«««^ 
cincuenta. . ^Sém^rV* 

7 I^(jpuetdw<>a^tro,Ytuquaiitodevcs?Y 
el dixo, Ctea ¿pros de trigo,Y el le djxp.Toma tu 4 A,r ' v « *> c ' 



dada 



JlotaiBcc 



aquella ticrra^l qual lo embió á fu corojo paraq 
. apacentaiTe los puercos. 
' °¿dTwi«- 16 Jeffeav* Wtbi* fu vientre > de lis * mon- 
"üfconpve' daduras q comiá los puercos-.masnadie fe Awdava. 

17 Y bolviendo en fi, dixo,Quamos jornaleros 
en cafa de mi padre tienen abundancia de pan, y 
y o aquí perezco de hambre! 
raCoa«»D¡- 18 Levantarmehé,yyréá mipadre,ydczirlehé; 
o¿ y ««. Padre,peccado hé » contra el ctelcsy contra ti: 
Zj£'Zs% l 9 Yanofoydignodcfcrllamadotubijo,haz- 
muJttift- mecomo áunodetus jornaleros. • 
trauiUita lQ y lcvantandofcvmo afupadte.Ycomo aun-' 
1 £MM**'- e ft uv ic^ c 'exos.» vidolo fu padrc,y fbé movido á 
mÜÍ i, %■ mifericordia: y corriendo á el, derribófe fobre fu 
' N '^ir cuello,y befólo. 

r/¿ftí^7« 11 y el hijo le dixo,Padre,« neceado hé contra 
</^«*r»f»»'- el cielo,y comía ti:ya no foy digno.de fer llama- 
«w» ^ do tu hijo. 

^wCT' i 1 Mas el padre dixo a fus fiérvds, Sacad P eí - 
^¡J^T} «tí- principal vcftido,y veftildo:y s 9 poned anillo en fu 
rfw.*nító_ njano,y capatosen fuspies,.* 
ffijgtU* »J Yeraedelbezerrorp^^ymataUo/y 

comámos,y hagamos vanquete. 
pG,Elp*ne« j4 porque eue mi hijo muerto era',y ha rebiviv 
rofLl, h. do»viafc perdido,y es hallado. Ycbthencaron a 

co,'cng««U- K»icr vanOjúetc. , 

do.H.. ic Yfuhijoelmasvíejoeftava.eirf;el'campo^l 
r o\' < KmSsV qoatcomo vino,y llegó cerca de cáfájoyó fia cym 
c ' ' phonia y las dantas. 

t^AjbmM* 16 Vllaiuaiiduuuodelos flervo», preguntóle 



. „ • jj 

8" Yfalabbel (¡ewt ú mym$6tpp * malo e c,Kn«aci6. 
por aver hecho prudentemente.- pcjTqMt los hijos poedereicfet» 
decue %lurn<ispiuUciitc>fou que lus hijos de luz .¿.^ü'óíi* 1 " 
en fu e genero. * / f ,¿, ¿¡ ufin,, 

9 : Y yo'os digo» f Ha«!os amigos dejas rique- i 
z¡»*de matdad:paraque quandp> fabardes, 1 fea- ti 
ys recebidos en las moradas «temas. •. at^.v.M. 

10 • Elque esfiel¡<?n Jto.muy poco.canabien en lo s 6si r '**n,ú' 
mas es fiefcy elque en lo muy poco es injufto tamr¡J^Üi¿v*<. 
bie«i«n lomas es ÁBjnftoi: 1 igZ^tuá- 

1 1 Pues íi en las malas * riquezas no fuelles fi- .t»a, 

eles, loque es verdadero quien os lo confiara? eoñiol»*?*" 

jz Y fi en lo ageno no fueftes : ficlcsi loque es \ata.v.>. 
vueftro quien os fe dará? 

1 % Ningún fi«vp Buedc ftrvfe . á dos .jenores; ¡**3j~Z 
porque ó aborreceráal uno y amara «1 qtroAfe a^ft^i «k^m» 
llegara al úno,y ftlenOfpreciara.aLqtro¿ No. podejn'»«« 
yslervir ania^ya^»riqnp»jis. ?¡j« Tu! 

ia Y oyan 5a mbientlos Phariftos itodaa eftas m g. dftá«e-" 
cpfas:fos qualfls eran avaros.- y büriavan deel-. . incta* 

1 f Y dizeles,Vofótros foy»te$qtoé-]l os juftifir ^ ^ bue * 
cayí a, Vofowos mifoid? delante .-d? . 1<?A h'om^reeí »M Jt 5, 

pios co«oce\íupftros cora§oo«/ poroiis b«. #,». cej. 
que !ps hombt^tietó por fubKme¿ delate de. BW ^ 1 " ^ 
osiesabdminá«ipa. po.'pBecóa,' 

tonces el Reyno de Dtos es m anri unciado, y ^r2P r,t, l tiU 
eng«wa_hazcflieri5atowael ..¡ t^'nT 



mi- 



tecetel-cie»~S4in,j, ¡9. 
; de la ley. ' »• 



,) Q a¡ tii- 17' Y el le dixo,Tu.hcrmaho es' venidó;y tu pa- 
r^fifiriar- rl rc há muerto el beterro gruclTo, por averio rece- 
«*Wf.- hidnfalvo. 



A, 



bido falvp. 

z8 Entonces onoj6,y no qqcria entrar:.. 



«7.- *Emperoíráas fácil cofacs-^fi 
lay la tierra ,quei , perderfeuna.rilc vr . . 
j8 <^aVieraíjueembiaafiíniugqrnrfe cafa o^jS^, 
con otra,adultera: y el q fe cafa con la embiada dcll/fo» w «««»« 

' . , ¡tmniátimt* 



maádo,aduIt6i<a. 
ipf Y avia un hébre tico, 
idéliuo fino,y bazia cada 




Corrección fraterna." S-EGVN-S. 
ttnduiJMf» zo Amttmbienfcd mendigo llamado *Laza¡- 
p^a^Httnt- T ^¿j[ (ju^&flfáva'ccfiado a la puerta í de cU leño de 

^^^;:i^¥^é€eando harcarfede las migajas.quexa- 
»kU y an (|¿ la mefo del rico : ' y-aua- los perros venían 

S^!^ 1 ^ - i ■ j- r 

«PtoyiB -*í Yatíoatectóque mano el mendigo,yfbe 

llevado por los Angeles * al fenode Abrahamf 

wíw>M¡»' y rrrutíótaribiett ef rico,y fué fepultadb. . 

¿¡¿¿ti .?w - 4* • Y*nr*Jllirfiwno,ali¿aodo fus ojos,cftando ¿n 

^'^fít lostormentos,vidod Abraham lexos,y á Lázaro 

jí»*rf»/«/r/ 14 Entonces el.dartdo bores,dixo,Padre Abra*; 
<! rt' / f W ^áo b»nj,teti nlrterícordia de mi,yembiaáLaiároque 
Mftma. "OÍ? * P^ ta ^ u dei ' 0 eu 'S 11 ^ réfrefquc.mí 
™ Puerta con- ícneua;porquc foy atormentado en cfta llama. 
£iPwe(bto ,: Ydixdte Abraham,Hijo,acuerdateqüere- 
cebtfte'ttís bienes ch tu.vidá,y Lázaro tambié ma* 
-w« WJ- les.-mas aora cfte es confolado,y tu atormentado, ¿; 
w^^fef ^ ^ié ■ Y'demas-detodoeftoiunagrandeGma eftá" 
"íi* i^ftjf' r confirmada entre.* nofotros y vofotros,que'loi 
Ji^imi, u. que quificren paflar de aqui á vofotros, no puedé, 
FU'IW* nidcallápaflarací. 

vííe'S.-' í *7 : Y *dixo;Ruegotc pjiespadteiqueloembies 
•uli£pflj* v a la caí* de-mi padre* 

bO.hítwpe- ^ porqueiengo cinco b«manoí,paraquc les 
Ín^«*» /«•-»< protcñeiporque no vengan ellos .-.también 4 eftc 
lqr„p¡ind>n lugar de tormento. 

£J¡«7¿«vw z 9 Y A'b'táfjarh i? dize, * A Mqy feri y a los Pn> 
ééh'j ¡u>vf> poetas tienen,oygan los. 
ttAntnhrip }b Él entonces dixo,No,padre Abrah&mas fi al- 
^¿f^^f" guno fuete á dio* de los muertos b fe cmmédaran. 
£^Ímsé.- 3* : Mas, Abraham le dixo.in no oyen i Mof* 
■■■■■■ y.a tas Propbetasitampoco fe perfuardirán,« fi 
guno fe lev4ntarc.de los muertos. 

CAPIX . XVlL 
. De "i» Omtimffuümá.^Dt lufotenánit Ufc.%. Sm» 
ttieytpvl¡n,dc los qaalcs ti «W finque trj* SumaritMat^itU 
ve a ba^ r ltgrMÍMi.4,l)efi primer» jfi£Mfdavtn¡da &t. 
1 Mít. ií,7. XT* A fus Difcipulc* dizc,Irnpoffible es que nó 
Ma-,,.4». Y vengan cfcandálos-.mas ay de aquel por quic 
vienen. 

1 Mejotlefuera,fiunátmrcla deimmlim dé 
afno le fuera püéftaal cucllb,y hiera cebado en- la 

Áfú itftr«trb manque ¿efcandalizarunodceítos pcque&itos. 

3 *Mirad por voíbtros:S¡ ¿pccc2rec6tra ti tu het 

'Lrif+l' njano.rcpiehédeloiyfife arrepintiere, perdónate. 

/iki. 4 «Y fiüerevezes al diapeceárecontra tifíete 

♦Mit,fí, ti. vezesaldiafebolviereati,dizie'ndo,Pefamc.-pct- 

*H¿u dónale. 

yZ£*£r¿Z S ■jYdixeronlosApoftotes al Señor, Aug* 
ftniaUttt. menta nocla fe. ' ■ 

fl 'fu^i 6 *Entonce«l Señor di*o,Si tuvieflédes ft 
héjta como un grano de mofta*a,diriadesa efte 8' fyco- 
fi'aiá vtzM . moro h Defarraygate,y plántate en la mar,y obe- 
^"■'t¿' ' dcccros ya, 

*M«t. if. 7 Y qual de vofotros tiene un fíervo* que a- 
ra.oapacienta.qbuelto del campo le diga fuego j 
f Paffa.Gentate ¿lamerá? 
t4ft, í fl^ l . 8 No le dize antes, k Adcrcca que ccnc,y>ar- 
*w<3*'««. ■ remangate,y firveme hafta que aya comido y bc- 
MftS*"* ° vido 7 «iefpues deefto come tu y brte? 
Ipulkthm 9 Hazc gracias al fiervo porqué hizo loque le 
i,inw**fh- avia fido mandadbíPieiilb que no, 
t**«wff« to Anfiumbienvofotros,quandoovierdcshé- 
™£fj,!% chotodoJoqUecji es mandado, dezid, Siervos « 
inútiles romoílbotque loque deviamos de ba'zer, 
l.í^Ü hezimos. 

Ta-Sa-' " f Y aconteció que yendo eU Terúfaié, paf- 
4* loque dí- Taya por medio eje Samaria,y de Galilea. 
v, Pot¡ « e . . tif- Yénrrándoen uri aldra,vinierón te al en- 
cuc utro diez hombtís leprofoj:losqual« ft paja- 
ron de kxos, 



:\L'V.C.;A'S. F0I.Í7 
1 5 Y al;ar,o$taboz, dizleridoJefusMaeftro, ten 
mifericorrfia de nofotros- 

.14 Losqual«c_pmo.elvido/lisoleí,Id,rnoftiá- , 
os ¡Líos n Sacerdotes.y acontcci¿,qúe yendo ellos, ^J^w- 
fuerón. Ijmpioii . , , «« «UJí 

ij 1 Enton'5CS\«);úng dcctíwjro • 
«aUmpi.ójboiyiójglprificando ápi^ag^ o . 

x6 Y derribófe fóbre fu faz a fus píos ? báiicn- • bita ««¿«1 



dolegracjaí/Yc^draSamatitano. 
.17 Yrefpbn'diendp Iéfus.dfio.íTofori diez los ÍZ¡¿?¿'i¡i 
que fueron hnipios? y los ñucVe donde y» cpe¡iu>, 
ii,S PNouvo quiqir ftcdvieire-y.dicne gloria i P 1 *;! 10 ^? 

Dio S ,finq cfcJhaAníf. ■ .. I'..^.,,.., 
ip Ydtxole.Lcvatate.veteuufercnal faívado. ¿o'qnitn.eíc. 
la s Y prcgui¡ta.dq4.e los Pharifeos, ' quádo ^ ' <J 
via de venircl'^eyño de Dios, refppndíóles, y tSs i£ñ-*i* 
di^o»El Rc.yno,dc.-p¡os nó vendrá* rpá'rufieftq. j m<*ui i 
J^i-, ;Nidirán;Hplo^ui,oheloalIi:porquchca-- 'Wf-. ... 
cmÍ el Rcyno de pios t entre vofotros cftá. " „ p í 

' ^ >** W /*■ • ■ t , ■ « • , » i*iu que CHUS 

ía YdiXoarusDucipiilos,Ticpovertdfaquan- penfavanc. 
d<?,dpÜje4reys v,ei;ii^O;de los diaí del Hijo" del hom' < : ." n <>•»'«»*- 
bre,ynol6vereys. u'c'áemro. 

£3 * Y deziro; han.Hdo aquí,ohelo altf , Ko- q,A 
yays,rii figays. 1 fiiai .eafij. 

Porque como ci relámpago rclarnp^iican- %¿¡¡%3Z? t „ 
do;de;ide una parte qué cita debaxó dej cíelo, ref- gtrtyjy t¡t¿ 

Síandcce hafta U ' otm que eftá dpbaib del ciclb,án- vtfitri,. 
wrrjlbien/ej'«elRiibdel hombre ".en fti día. *» ia -r* 
ij Más primero es mcncftír que i padezca rn'u- uar.Tj.». 
cho,y fcr reprovado de efta generación, ' xS¡uM»vn^ 
i¿ * Y como fue en los días de Noe,anfi tambié ^'¿^"1 . 
feta en los dias del Hijo del hombre. miuhÍs». . 

%j y Comian,b"evjan J w*wflí tomavan rriugeics < Peino, 
y mugeres maridos,haih el diaque erit^ró ÍJoeen 
elatca:y vino el di^ojrdeílruyp sí todos. Zzvcntoa' 
.18 /Anfimifmoíafpbicncomofueen ios dias 0»«f«-J«w- 
de Lot:comian,bevían^bmpraván,vendián;plan. 
tavan,edificavan: d»«.«™. 
.10 *MaseldiaBueLottiliódeSodoma, lio- *cm?.m¿ 
vía del ciclo fuego y afuffirey deftíuy ó i todos: ^ £n e)aww , 
30 Como efto fera. el dizque et Hijo del hom- a q v lto¡. h, 
bre fe manifeftari. * «A«w.»4i 

i j 1 En aquel diasque eftuvierc 1 en el tejado, j¡J" ! 
y fus * olhajat en cala.rio decienda a tornorlass y eí i 0 ai¿M.»r, 
que en el campo,anfimifnio no buelva atrás, tUf^v^K-r 
.31 * Acordaos de la b muger de Lot. . .¿¿J^, 1 "* 
J3 Qaalquiera que procurare falvar ¿ fuvida.lo t^wi*u\- 

pcidci'a;y qualquicraquc la perdiere ¿ la lalvaia, ' nAtuu,y /km 

.34 iDigoos^ü» * aquella noche eftárá dos .cñu-^^ 1 
nacama:ei uno feri toroadb^y el otro fera dotado. t»t»í. ■ 
.3/ Dos mugtres eftaran moliendo júntasela una e c.¿ alma, 
ferá tomada,y la otra fcrá dexadá. u . 

36 Dos eftaran cnel campo.-el uno (era -toma- r «,«¿41. 
do,y el otro feri dexado. e En aquel 1;. 

37 Y rcfponc!iendplc,dizcnlc, f Donde Señor? **?**■; 

Y el les dixo,Dondc /ffwi/iífíelcueipo.allá fe jún- f^^¿ ca ¿ t 
taran también las águilas, fenn -towa-. 

CAPIT. XVI.il. 
T>e la ftrfiv trantia en la oraúgn. J.Laomchn dtltblt.- 
rifip,y út ití Vuílkatt*. }• Reoíe lm njim y. <U tyftrfyab 
¿t bí que entrÁYAn tnfr igfefid.^ . Difícil cof» ll rite emrar 

en U •m-Jb.ier» lzlcfamai i Viotttáe « ¡npiblt. 5 . Éiveli 

A Jhs dí^e Dfyi/yw3w/"TO€>c<icj >ifitrcdv t miu «<I»j liatht itcf 

U»eMim¿c7t.6.D* l» vift* mi tiegn 

YTem,dixolcs también una pambbla^Quees 
menefter orar íiemprc, y no fe canfar. - *ké.h. u,y 
l Diziendo¿Aviaunjuczennna.ciudad,'. Tt >« f $■'?. 
elqual ni temía á Diosjmrcfpcftava :botsibte. 

3 • Avia también en aquella ciudad una bruda, 

•la tjual venia á. el, diziendo,* Defiéndeme de mi a o «yoga m, 
admfario. ■ b y ^^ 

4 Mas el no qmfo í- por tiempo; mas dcfpucs t¿¿- 



ji Porque ferientregado a lasGentes¿,v..íerá' ef r 
carnccidOjOy injuriado,y efcupido: * $0»; }t<¡Q¡ 

.33 YdeíqAreldQVicTmac^tócVín^ 
irías al tercerola refufcirará. 

34 Mac ellos P nada deeftat cofas entendían, y ¿gjú 
era palabra les era encubierta^ no, [ entendían lg- 3 > r¡**>i,.: 
quede desdi; ¡ ÍK^.^ff* 

3j «j* Yaí»ntecidqueaceteandoJ6 f ci áejeri- 
cho,un ciego cfl;4f4i fenadwj«n«í tfl e¡amiho mé- .¿- . 
■ digando. * Jto ,,, V ¿ 

3 6 Elqual como oyó la compaña que paffava, * 
pregunta'va que era aquello: .. 
j7 Y dixeronlejque lelüs Nazareno paflava. 
$8 Entonces dió bozesidiziendo^ofus Hijo de 
David ten rnifericordia de mi. . 
jo Y los que. y van delante, reñianle-que cailaue: 
1 mas el clamara mucho mas,Hijo de; David ten rg&¿*tm*- 
rnifericordia de mi. . .W!$ivfl¡ 

jo lefus entonces parandofe,. mandólo traer á 
fi:Ycompellleg6,preguntóle, ¡/¿«<« émm* 

41 Diiiendo,C^e quiere* qu«.tehaga?Y el di- 
xo.Seíior que vea. " 

41 Y lefus Je dixo,' Veertu fe ¿e-hecho falvo. ■ 1 0,'oitawtó. 
4j Y luego vido,y f^ialaglotijScSau iDius.'y. k«V vM*. 
todo el pueblo como vída*Jfa¡dió alababa <k Dios 

CAPIT. XIX. 




fabNte EL EVAKGE U 0 

décfto cUxo^tfoaeíi^uriqóeráttmo i.Dtos P.^ t «^^j ó i 4«^^v 1 . 
ni rengo rcfpciciu ¿ hjmabrtj 
j Tft¿j a v ia,potque efta biüdá me es molefta, 

«•As*» deMerrahí 5 pbr<iue al fin no venga-y * me muela; 

ifrmm&tv 5 y ^ ixoc jsTO(jt,Oydloqucdiie*ermal|uezí 

in**.^ ._ YDiDSrio defenderí a 'fiiS efeogidos que 

,?c n>" e claman* el dia'7 noche, amiquífea «longanime 

mSñAe^ct acerca deelfós?'- ' . , 

íG.d*o* g Digo-osóüelos dercridiráf^rbiEmpéré 

e t1w£> el Hijo deTh'ombrcfluando vinicreJuuara fe en 

tarde cnay- la Ucrrá? " •' 

t*kp*«*- cf «jYtenvuxoumbiciiiünbsfquecorífiava 
f$>¿ rV" te fi como l uftos »y menoipecciavan á los otras,e- r 
do ¡udenci» fta parábola: ■ ,' ' 
paagéif»- IO Dos hombres fubieróhat Templo a orar,el 

rojteco'ofií- uno Pharilécsyelotropublicaria _ 
jimcaffiiv te- lt El Pnarifeo «n píe Qpiva tárifigo deefta ma- 
nianporju- n era:Dios,hagote gracias,que no fóy como los 0- 
0fc tros hombres, ladrones, in juílos, adúlteros, m aun 
como cíle publicano. 

ti Ayuno dos vezes ch la íemanajdoy diezmos 
de todo loque poffeo. 

1 ; Mas el publicano eftando lexos, no quena 
t sMn f* ni aun g alear, los ojos al c¡elo:mas hería fu pecho, 
jüiinoc** dteíendo,Dibs,fe propicio a mipeccador. 
Tr^S'mT lá t Diga os que efte.decendió a fu caía nms jairr-> ■ 
'j/ii(u*h.'.y ficádo que'eí otro:* porque qualqujera que fe en» 
bsBt.M falqajfetá humillado, y el que fe humilla, feráen- 

nvt&AOM. 1/ f*Ytrayanaellosniñosparaquelestocaíre' 

• Ait, 14, «■ ioqual viéndolo losDifcipulos reñíanles. 
""^{¿'V 16 Mas.IefiisHarhandolos.dixo < Dexadlosni>' 
» M«,i», j. ños venir, a' mi,y no los impidáis.- porque de tales 
■Mkcúú). es el Rey no de Dios. 

17 Dederto os digo^ueqúalqaieta que no re- 
tst.'vttfii. eibieré el Reyno de Dios cónir» na h niño, 'no en- 
í^Tifi 14. tfaráeneí. r!2jy 
ZSTf" f Item,pregun¿ofciun princróe diziendo, 
ndbáotj »«» Maeftro bueno, k Que haré para pofleer la vida e> 
fi*t<¿. terna? 1 

♦ M mí m * 9 Y lefus le dixo;t*orqué me dizes buenoínin- 
Mar,u»,i7. '.gunoay bueno fino folo Dios- 
is,o'<fc Pha- io Los' mandamientos fabes, *No matarás, 
«^sí¿ e * t ' No ajlulwraras,Nohuitaras,No dirás filfo wfti- 
£a£flktoítf> monio,Honrca i tu padre,y á tu madre, 
dignidad. zi Y el dixo 1 Todas eftas cofas he guardado 
í^tó- dcfde mi juventud. 

^¿ u Y Mus oydo cito, dixole, Aun una cola te 

»Eio,io,ij. faltartodo loque tienes, véndelo, y dalo á los po- 
,£ ^«¿L« btes,y tendrás theforo en el cielo y ven, ligúeme! 

11 Entonces eLoydas eftas cofasiiie muy trifte 
tgnutfiU wí- porque era, rico mucho. 
d,mffl»x«¿> y viendo lefus que fe avia entriftecido mu- 
cho^pjQuandifficulfoíamente entrarán en él 
,/ ^ gwU- Reyno Dios.los que tienen m dineros. 
W /Ü2a^5h! 2 * ^* on 3 ue mas fácil coía es entrar " un cable 
",tÜ«*Í!io! P° r *» n ojo de una aguja.que un rico entrar al rey- 
m'iuqaeiíi. nodcDios. 

. i£ Ylo» quefooy*n,dixeron, Y quien podrá 
lér falvo? 

17 Ycllesdixo.Loqesimpofliblc acercade los 
hombres.poflibk es acerca <fe Dios. 

18 *Entóocs Pedro dixo, heaqui.nolbtros ave- 
rnos dexado todas las cofas,y re avernos feguido. 

19 Y el Ies dixOjDecicrto os digo,que nadie ay 
que aya dexado cafa,o padres,o hermanos, o nru- 
ger,ohi)o5,poteIRcynode Dios, 
30 Que no aya de recebir mucho mas en «fte 
ncmpo,y en el figjo venidero la vida eterna . ; 
, w , V- „ ,31 ■ f*YIeuis tomando ¿par* los Doxe,díxo- 
a&To,». les,Heaqui,fubimosa Ierufalem, y feran cumpli- 
das todas las cofas que fuero cfcnptas porJos Pro 



nOt,m 

6». 



»MfK,t». 17 
Mar^o.iS. 



Y* Entrado paífó adelante álerichdi _ „ _ . 

2 Y heaqui unvar6 llamado ¿acheo el qual SeUníTu* 
■era* príncipe de los publícanos;? y era rico: en tócho. h. 
3 Y procurava Ver a Ic'fus quien fuene : y nd í?* 
podía i caufadela multitud r porque «ra pequeño Co. r d.k«. 
deeftatura. - H.b. 

\ ' 4, ■ Y corriendo delante,fubiófe en ^nn arbolé ¿*'Q r " m >o- 
Cabrahigo para vcrlo:porq ajia de parfar por allk 
r Y como vino i aquel lúgár Xpfús, ¿riiiaiido 
vidolo,y dixolc,Zacheo,da te príeffa^ecicde-.por- 
queoyesmenefterquepole cntueá^. . 

.6 Entonces el decendió á pricffaL y recibidlo 
gozúfo. 

7 Y viendo en»todos,mumui;avan.diziaidoo.A^ 1 ^. 
que aviaentrado ápofarcon un hóbre peccador. 
- 8 Entonces Zacheo,* puefto en pie,dixo al Se- *' Scfior r * - 
ñor,HeaquiSenor,la mirad de mis bienes doy á f cSSw i 
los pobres:y fi en algo he defraudado a a%uno,/lo U ley lw.í.j. 
buelvocon elquatro tanto. • a G.Pomue 

9 Y lefus le dixo,i Oy til fidÁ.falva efta cafo: S(, lt 
, porquanto también h el es hijo 1 de Abraham; «a «a. 

10 * Porque el Hijo del hombre vino á bufcar ÍLffíf L re * 
y áfalvarloquefc avia perdido. K¿5V 

11 f. Y °y en °° k ellos eft*s cofas, 1 proffiguicn- •' c "" Mn'ki 
do<4dixouua "parabola J porquátoeftava cerca. ¿c "2Ll¿'j f *' 
fcmralemry porque mpeníavan que luego avia de 7£,%r£. 
fer manifeftado el Reyno de Dios. . . «4r««^, e> 
. 11 Y dixo, Vu hombre noble fe partió áuna pro •**»•.'*.««. . 
yincialexps para tomar para fi el reyno, y boiver. k s,uLi, A , 

1 3 Mas llamados diez fiervos fuyos, diolcs diez nao mtm<t- 
? minas.ydixoles Negociad entre taro que végo. , 

14 Empero fus ciudadanos lo aborrecían :ycm- 
biaron tras deel una embaxada^dizíe'ndo^o que ««"*«/»*«>»»» 
remos que efte reyne fobre nofotros. , l'tl CW 

1 r Y aconteci4que buelto el,aviendo tomado ^Vfiz!?.,. 
el reyno,mando llamar á fi á aquellos ficrvos.á los v% JHuJU 
quales avia dado el dinero,para faber loque vr^**¡^ Mmt *-r: 
negMiadpcaqViuno. ^ S üy^nui 

16 .Y vino el primero^Í2¡endo,Se&or tu mina » ta»» de 
ha ganado diez minas. owqédji. c*¿< 

17 Y elledize.Eftá bien» Buen fiervo ,puet dm^SÜ' 

que 



SI Señor entra en Ierufclern, S E G V N S. 

que en lo poco has Gdofi el» tendrás poteftad fo-> 
ore diez ciudades. 

X 8 Y vino oteo diziendo.Señor tu miüa ha he- 
cho cinco minas. 

i o Y también á eftcdúKwTu también fe fobre 
cinco ciudades. 

20 YviiTootro,diziendo,Señorheaquttumi- 
iu,laqual hé tenido guardada en un paniiueb.* 

21 Porque uve miedo de tuque eres hombre re- 
zio.-comas loque no puíiftc,y (segas loque no fe'm- 
brafte. 

,\<«H' M " li Entocest/ledixOtMalííervOjdctuóbocate 

fulufttfiP juzgo.-fábiasqiiRyoera hombre rezio, que' quito 
olu'toñi n 'oque no pufc .• y que fiego loque no l'embré.- 
J£ 3 &3 Porque pues no difte mi dinero al vanco.-y 

yo viniendo lo demandara con el logro? 
24 Ydíxoálosquecftavanprcfcntcs, Quítal- 
dc la mina,y dalda ai que tiene las diez minas. 
x$ YelÍoslcdixeron,Senór,tienc diez minas. 
16 * Porque^» os digo que a qualquicraque tu- 
vicic,lc lera vUdu.'tuaü al que ut> tímete, p aun lo 
que tiene le fera quitado. 
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principes de los Sacerdotes, y los Éfcríbas, y los t , 
principes del Pueblo procuravan matarlo; tO#m{m 
48 Y no hallavan que hazerIe,porque todo el 
Pueblo eftava fufpenfo oyéndolo. 

CAP IT. XX. 
tai Sacerdotes piden al Sefor ttn ga 1 autoridad repargava 
tlTmpli &c.2..hapKrMa de la viña Timante a- 
tena del tributa ¿ctefar.4,tXefjmdei b, Sadditceos ateta 
J»l*rtfinfetiui i ¡,Prim*cm evidente teTliimnia de ta £/• 
triparta la divinidad ¿ti HeJ¡¡as¿fav¡faiÍo* lujts.qitefi 
guarden de las íbarifeoifteyu ingenios amÜátfti deferrye. 

Y* Aconteció un dia;quc eníeñando el a! Puc- *Mat, u, u, 
blocnclTcuiplu, y « annunciando el Evan- ^í?' 
gelio,l> juntáronte los principes de los Sacer- íro^lnucvi» 
dotes,Y los Efcribas,cou los Ancianos, ¿cb)aá, g,«- 

2 Yhablanlc,diziendo,Dinos con que poteftad "¿f &b n ÍS" 
hazes citas colas : o quien es el que te há dado c- U i«<k 
fta poteftad, 

3 Refpondicndoentortces Iefus,dixo!cs,Pre- 
guntaroshé yo también una palabra refpódedme: , ¿, 
4 « Ül Baptilmo de loan era a del cielo,ó de los <¡nt pifan* 
hombres? ium,u<putft- 



loan,i*>M* 



Í'm«,ij,»». 27 Y también a aquellos mis enemigos, que no ¿ MaS ellos penfavan dentro de fi,diziendo,Si «"•'*** 
querían que yo reynaíTc fobre ellos,traeldos aca,y - ' 

degollaldos delante de mi. 
t« . 28 f Y dicho efto,v va delire fubiede 1 i Ierufalé. 
l!lT£wft. 29 * Y aconteció que llegando cerca de Bcth- 
r». " phage,y de Bethania,al monee qué fe llama de las 
♦««,", «. Oüvas,enibió dos de fus Difcipulos, 

30 Diziendojd al aldea que eftá delante.- en la 
qual como cmrardes, hallare ys un pollino atado 
en el qual ningún hombre jamas le há íentado:de- 
latáldo.ytraeldo. 

31 Y Vi alguien os preguntare, Porqb defatays? 
Dezirleheys anfi,porq ei Señor lo ha menefter. 

31 V fueron los que avian (ido embiados, y ha- 
l!aron,como */Ies dixo. 

33 Y defatando ellos el pollino, fiis dueños les 
dixeron,Porque deíatays el pollino? 
.34 Y ellos <¿xeró,Poi q el Señor lo ha menefter. 
3 s Y * tnixeronlo á íeuisjy cchádo Su fus ve- 
rtidos fobre el poUino,pufíeron encima ¡i Iefus. 

36 Y yendo entendían fus capas por el camino. 

37 Y como ttcgaíTcn ya cerpa de la decendida 
del monte de las Olivas, toda la multitud de los 
Difcipulos gozándote comencar® á alabar á Dios 
á gran bóz por todas las maravillas q avian vifto, 

38 Dizi£do,Bendita el Rey que viene en nobre 
del Señor.-paz en cielo,y gloria r en. lo altifsimo. 

30 Entonces algunos de los Pharifeos de la 
compaña le dixeron , Klaeftro, reprehende á tus 
Difcipulos. 

40 Yelrefpondicado,dixoles,Digoosque fi 
eftos callarenjas piedras clamarán. 
4X Y como llegó cerca,viendola ciudad UorÓ 
fobre ella. 

42 ' bizíendo,Porque también tu f fi conocieC 
enelte fes,alornenos en efte tu dia * loque teta á tu paz.- 
«i<Utn«in^ mas aora eftá encubienó de tus ojos. . 
lado» tu vti- t Por loqual vendrán dias fobre ri,quc tus e- 
& nemigos té cercarán con baluarte : y te portdran 
conocí». ccrco.y de todas partes te pondrán en eftrecho.- 
•Ab.urf. 44 Ytedembaránatiet^íya.tuihijoSiloíqiie 
!*«.»♦» »• eftart dentro de ti.-y no dejarán fobre ti piedra íb- 
íc.R^'ni, brepied».-r«rquantondcpnociftc el tiempo de 
H> tuvdltácidn. .. :. : r . . 

■ +S\ *^ entrando cp el Tlplo,coiucnc6 aechar 
fúfefi a tb'dos los que vendían y compravan en el, 

46 D.!2ácndolcs,*"Efcr¡proeftá,Mi CafajCafa 
de oracion es:* mas vofotrets laavcys hecho cueya 
de Jadronc ». < ■ - 

47 YenfenavacadadiaenelTcmpla+niásl}» 
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j Mas el los penlavan dentro de li.dizicndo.Si 
dixeremoSjDel cielotdiráiporq pues no lecreyftes? 5rj e ntot^i* 
6 Yfidixercmos,Deloshombres,todoelpuc. n>oatr,i;,tg. 
blono$apedreará:porqueeftan ciertos que loan 
eraPtoptieta. w * 
7 Y refpondieroaque no iábiS Ao dóde avia JtJé. 

8 Entonces Wus les dixo, * Ni yo os digo có ,Y*fñt., ju. 
que poteftad hago eftas cofas. ¡ntñfufu,»» 

9 íYcomencó ádeziralPuebloeftaparabo. ¿^2}^ 
la s * Vn hombre ^lato una ' «ma,y arrendóla ila- r U. 
bradores, y autentófe por muchos tiempos. u. 

10 Y al tiempo cmbióunüervoá los labra- * Y^Ma» 1 »*' 
dores paraque le dicuen del fruto de lavina, y los ¿¿¡unj",'. 
labradores hitiendololoeinbiar.on vaxio. fup*+tfí., c ,¡. 

1 1 Y t bolvió á embiar otro fiervo-.mas ello* á ¿¿f* U . 
cité también herido y affrétadoto embiaró vazio. eG,'«fiidid. 

12 Y bolvió a embiar al tercer (ietvo,mas ellos H,»úfi T ,i».' 
cambien i cftc echaran hcitdo. 

1 3 Entonces el fenor de la Viña dixo,Que haré?' 
embiaré mi Hi jo amado*.quica qirando á efte víe- 
ren,tendrán tefpecto. 

14 Mas los labradores viéndolo h penfaronen- hConfcltu».. 
tre C,diziendo, Efte es el heredero : venid, mate- 
mosló,paraque laharedad Tea nueftra. 

1 j Y echándolo fuera de la vma,matarólo.Que 
pues les hará" el fenor de la vina? 

1 6 Vcndrá,y deftruyrá a eftos Iabradore$:y da- 
rá fu viña a otros. Y como ellos h oycton,dixeron; 
'Guarda. 

17 Mas el mirando losjdize.Que' pues es lo que 
efta eferipto,* La piedra que k condenaron los e- 
di¡Écádores,efta fué por 1 cabera, de cíquina? 

18 Qüalquiéra que cayere fobre aquella piedra 
ferá quebrantado: mas fobre el que la piedra ca- Pcd,7,8. 
ycre^defmenuzarloha. * Repwwrf^ 

19 Y procuravan los Principes de Iqs Sacerdo fX™^' 0 * 
resy los Ffíriha* echarle mano »>n aquella hor.n. ictiv¿ 
(más uvieron miedo del Pueblo: ) porque enten- 
dieron que contra ellos avia dicho ella parábola. 

20 f Y .-mechando h ¿mbiar.Qrt efpiones-quefe 
fimulaften t'uftoíipara tomarlo en palábrnc, pardo 
locntregaftcn al principado y á la poteftad del 
Prcfide.nte: * t „ 

xi *Losqúaleslepreguntaton,dméndo,Mae- m«, .*!,■). ' 

ftror{abcn>OJ que dices y crifeñas bien: y que 110 ' 
tienes refpeéto á petfanaMntes enfeóas él camino " p ^}^£ 
de Dios "» con verdad. • 
ix n Es«os licito dar tributo a Cefár.o no?- ¡mjfwmpe 
. 3 3 Mas el entendida el aftudía deellos, Uixolc*, '^¡¿'JJ¿¿ 
Porque nic.tentaysí **¿¡¡f*, m! i* 

24 Moftratlm» 
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mag:n y la mfw¡pe">& ? Y relpondiendo diSc*roh 

* Entonas disoles,* PwsdadlGefir loque 
es de Cefar-.y loque es de Dios, i Dios. 

2,6" Y no pudieron reprehender " fu- dicho de- 
lante del Puebloafites maravillados de fu refpue- 
íb^alíaxoii. 

¿7 í * Y llegándole unos de los SaddiiceosJos 
losquales megaaver refqr«cion,prcguntaronle,' 

x8 Diziendo, Macuco, *MoyfenPn«efcri- 
vió:Si el hermano de alguno múñete teniendo 
muger, y muriere fin hijos,q fu hermano tome la 
muger: y Icvantefimicntc á lu hermano. 

10 Fueron pues fíete hermanóse y el primero 
tomó mugcr,y murió fin hijos. 
- jo Y tomóla el fcgundoxl qual también mu- 
rió fin hijos. 

j 1 Y tomóla el tercero : anfirnifmo también 
todos fiete;y 110 daxaron Gmientey murieron. 

jx y á la poftre de todos tnurií) tShií la rrrtiger. 
31 EnUreforretionpu«,mugcrdequaldee. 
líos ferá?porq los fiete la tuvieron por muger. 
34 Entócesrefpódiédolefus,dixolcs,í Los hijos 
dccftc figlo fe cala,y tlhu fon dadas en cafatai6co. 

Mas losque fueré ávidos por dignos de aquel 
figlo,y de la refurreció de los rnuertoí,ni tüos fe ca» 
fán^u fondadas en ca (amiento. 

36" 1 Porque 110 pueden ya mas morir porque 
fon iguales i los Angelcsty ion hijos de Dios qul- 
do f fon hijos déla refurrecion, 
37 Y q los muertos ayan de refufcitar,*Moyle 
aun lo enteño jüto al cardal quádodize al Señor: 



tm«M- Dios de AbrahS,y Dios de Ifaac, y Dios-de Iacob. 
'^f*¡"4"í- jg PorqucDic^noesz>á»demumos,masde 
¿fh Sbne° bi vosjporque todos biven qtumt» l el 
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quedará piedra íbbre piedra que no fea defcuyda. 

7 . Y pre|pmntarpi>le/liiiendo J Maeftro,.quai»- 
doféráéltofY que ferial tvrá quando citas colas 
ayan de comentar « á fer hechas? ,'■ * c ^ t vair ' '- 

• & * H«monccsdixo;¿ Mirad no fcays' enga- *iph!< «,» 
nadosíporquevendrán muchos en mi nombre, di- *.Thcd' / 3. 
¡riendo,* yo íby .y el tiempo eíM cerca : portamo í'Ñf 1 *' 
no vays en pos deelíos. ku JJ'i?^ 

9 Empero quando oyerdes guerras y íédiejo- P m ' a >.j¡<»iL 
ne5,-no os efpanteys:pórque es meneíterque eftas 
colas c acontezcá primer o: mas. 110 luego firá la fin. cg, 

10 Entonces les dixo.Levantarfehl gente con- ch "> 
tragentc,y reyno contra rey noi 

11 Y avrá grandes terremotos en cada lugar, y 
bambrcs.y peftilencias:y avrá ¿prodigios y gran- da. 
des feriales del cielo . 

n * Mas antes de todajseftas colas os echarán »Mm.»4-í. 
mano, y perfeguirán entregando a á las Synogas **«r.i}.j. 
y i las cárceles, trayendo os á los reyesy a los pte- 
fidences por caufa de mi nombre. 

1 3 - Yiemshá tfh c para reftimon ío. • s.j. vu*¡W 

14 f * Poned pues en vueftros corac/Miesde no jjjO¡<j* f» «m- 
penfar antes como ayays de refponder. 5*2: n.u. 

1,/ Porque yo os daré boca y fabiduria,á la qual Macio.ii. 
no podrán retiñir ni conttodczir todos losque fe f iíf^A'-"' 
os oppondrán. ** *" 

16 Mas fereys entregados aun de vueftros pa- 
dres,y hermanos,y parientei,y amigos-.y matarán 
de volbtros. 

17 Y ferey s aborrecidos de todos por caula de 
mi nombre, 

18 *Mas un pelo de vneftra cabeca no perecerá. * Mae,», p. 

19 * t En vueftra paciencia pofleereys vueftras *Mat.w «. 
kyjdas. * * «EnyoeUw 
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39 Y rcfpondiendole unos de los Elctibas , di- 
xeron,Maemo,bien has dicho. 

40 Y no ofaton mas preguntarle algo. 

41 c *Yell«dixo, Como diien que elChrí- 
fto es hijo de David? 

41 Yelmifrrio David diieencl libro de los 
PÍalmos,*DixoeI Señor á mi Señor, Aliéntate i 
mis dieftras, 
41 « Entretanto que pongo tus enemigos toe- 
*^V«««dodctuspies? V 
^liLu.Tif* 44 ■ Anilque David lo llama 5 * Senoncomo piles 
M«-.",4J. es tu hijo? 

itm ti 6- ' 45 Y oyéndolo todo el Puebb,dixo l fus Dit 
mÍt.^'j». cipuloi. 

v gj. Iu 46 *Guardaosdclc«Efcrjbas,quc quieren an- 
dot con ropas largas, y aman la» ututaciones trn 

t^irc las pia^asiy las pnmetas filias en las Synogasy los 
jG.íimaiín- primeros alientos en las cenas, 
dolatnsi&c. +7 Que engluten vías calas de- las biudas^po- 
offiáoSeonr, niendo por pretexto la luenga oración, eftos reci- 
yÉndtop-' birán mayor condenación. 

íio? ofi,, CAP IT. XXI. 

" He la IjmafBtt dt l» hiud» pebre. II. La nfla ti el mifitu 

arptmtntú que el del cap- 1+. de S.idttbet. 

Y^Mirando,vidolosricosque echáví fusof- 
frendas en el arca de la ly mofna. 

z Y vido también una buida pobrczilla, 
que echava allí dos minutos. 

3 Y dixo, De verdad os digo, queefta biuda 
pobre echó * mas que todos. 

4 Porque todos eftos,de loque les Cobra echa- 
ron para las offrendas de Dios: mas efta de fu po- 
breza echó todo fu fu dentó que tenia. 
II, j § *YáunosquedeziandelTempb,quee- 

m1?Lm* ,4 * ***** adornado de bfrraolas piedras y dones ,diko: 
wuiíij 6 Eiras colas que veys, diás tendríivqufr no 
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exercitos,fabed entonces que fu deftruyeion ha> c .«lTO»frT 
Uegado. j¿ t ," , * l4 ' /fc 

ii Entonces losque eftu vieren en Iudea,huygan Dañ] 
a los montes: y losque eftitvun» en medió 1 d celia, 1 s - ¡ 
vay ífe:y losq en las tras rcgiones,no entré en eüa. km * 

zi Porque eítos fon dias de venganza: pataque 
fe cumplan todas las cofas queeftaneferiptas. 

13 Mas ay de las preñadas y de las q crian en 

aquello» días: poique avra apretura grande fobre 

tña k tierra,y 1 ira en eñe pueblo. £ M« lauü- 

24 Y caerán á filo de efpada, y lerán llevados i c)hi«) de 
captivos por todas las ilaciones : y Ierufalem ferá Dio*, 
hollada de las Gentes haftaque m los tiempos de , míI r*»». 5 
hs Gentes fean cumplidor. a/Softa* 

ir f * Entonces avrá feriales en el Sol, y en U tiene ¡ULuao 
laluna,y en las eftreilar:y en la tierra apretura. p««q>Kd««i.. 
de gentes » por la tonfufion del fonido de la mar r £T~ 
y de las ondas. voca'cioud. 

16 Secandofe los hombres á caufa del temar y l« Cerne», 
de la efperanCa de las cofas que Sobrevendrán 0 a *i(± t ¿\ a 
la redondez de la tiernuporque las virtudes de Íos'Eie. J x.7 r "■ 
cielos ferán conmovidas. Mu.**»*, 

tj Y entonces verán al Hijo del hombre^ v€. ^'¿^ 
drá en la nuve con poteftad y mageftad grande, av cama. 

z8 Y quando eftas cófas comentaré á 1 haier- «fonanáo h 
fe,mirad,yJe^ntadvueftras«d^as,*pprq^ vu- ¿£ nn - 
cftra redención cílá cerca, o A todo d 

19 Y dixoles también tma parábola, Mirad la ntondo. 
higuera y todos tos árboles.- Isi^a 

30 QuandoyaP meten, viéndolo^ de «jfo-pBtotaa, iH " 
tros miGnos entSdeys queel verano ella ya cerca; q Sin que a*. 

31 AnGtSbií voiotros,quádovierdesháíérfte-« eo1 

ftas cofasientéded 1 q eftá cerca el Reyno áVDios. t o.qu» n ik- 

32 DíCiérto os digo,queoo palfará efi» genera- Bhfc» 
cion,hatlaque todo fea hecho. 

j } El ciclo j U riura.uaú*4rin,u)as mis palabra» ' 
normaran. •* V 

j4 Í*Y 
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un. 34 5*Ytnii , adpofvofotros s quevucftrosc5>- 
»Hon.t). >}• tacones no fean cargados de glotonía y embria- 
guez, y de los cuydadosldeeftavidujy venga de 
rewnte Cobre vofotros aquel dia. 
3? Porque como un lara vendrá fobre todos 
fcbíiue*. íf os q UC habitan fobre la naide lodalarieita. 
S.SS-' jó Velad pues orando á todo tiépo, 3 feaysa- 
íVnio.H. vidos dignos de evitar todas citas cofas q han 1 de 
iC.d*ftt. veniny deeftarenpie deláredcl Hijo del hóbre. 

j7 Y enfeñava entr e dia enel Tipio: y de no- 
che faliendo.eftavafc en el monte que fe llama de 
las Olivas. 

j8 Y todoel pueblo venía a el por la mañana 
para oyrlo en eí Templo. 

CAPIT.XXII. 

XlcmaerH) deluda' para ftttregord chrisio. i. ta ¡Hjlitn- 
tion de la Sanña Cena. i.Aü aun diffatan ks Difcipulos la 
tercera w7 del primado &c. +. Treditx ¿ Pedro qút le avia de 
negar: y a los demás, que les ejptran grandes calamidades y peli¿ 




•Mat.ií. 

****><*•"«' \T* Eftava cerca el dia de la fiefta de los » Panes 
t.ijtiSlwi i. finlevaduca^uereuamalaPafcua. 
ftít dut.m z Y los principes de los Sacerdotes y Jos 

J«j*j«ik^« Efcñbasproeuravan como lo matarían: mas avi-, 
'^l*i}Li° an miedo del pueblo. 

¡mtrtxeLu. 3 * Y entro Satanás en ludas que tenis por ib- 
Mar^ fó** BjDenonlDrc llear«jta,eí qual era uno del numero 
bstdctTí pío. délos Dote. 

t[sk>M d^ik 4 Y fue. y habló con los principes de los Sa- 
™*'*cbfaí- cerdotes,y conlos krnagiftrados,de como fe lo en- 

J£ tregaria. . 
«s¿yf« /« t- r t Los quales fe hoyaron, y concertaron de 
^^¡¿¿ darle dinero- 

ÍAiimpoq' 6" Y prometió c y bufcava oportunidad para 
Ib compa&M entregarlo a ellos « un las compañas. 
^Jt^ííff- 7 ?* Y vinoeldia de losPancs fin levadura, 
fKfoiKi'o " en el qual era menefter matar «i ctriUt o ¡U l*Pa fcua. 
L alboreo. 8 Ycmbió á Pedro, y á loan, diziendo.ld, a- 
parejadnos el mitro de la Palcua, paraq comamos. 
Mait.íj'. 1 7 9 Y ellos le dixeron, Donde quieres que apa- 
íkxÚoc de rejemos? 

10 Y el les dixo,Heaqui, como entrardes en la 
MatH-ii.* 0, ciudad, os encontrará un hambre q lleva un can. 
ame lu ' taro de agua : feguildo nafta la cafa donde entrare: 
inutdci. ri y deüddál padre de la familia deiacafa,El 
¿mruutJji Maeftro te dizc,Donde eftáelapofcnto dode rigo 
¿¡u, dctomere/wdíradílaPafcuacó mis Difcipulos? 
££ftÍ C i i&0 11 Entonces elos molleará un gran cenadero 

h, °" aderecado, aparejad alli. 

tsig.toaad i) Y yendo eibi halláronlo todp como les avia 
fiopeflor dicho: y aparejaron e/wúferoífelaPafcuai 
í¡^2cj?n 1 4 * Y eomo fue e hora, fentófe á la mcfa:y con 
tftipcttRtiti.v- el los doze Apodóles. 

Mcnaj a pet- , r Y dixolc5, f En grá manera he defleado comer 
«erá en^Tfin c ° v °fotros efte cordero A&Pafcua antes q padezca. 
*¡iíc figio. 1, 16 Porque os digo que no comeré deel, g hafta 
to'2k!2i q ue f cacuin P u doenelRcynodcDios. 

i, ^ 17 Y tomando el vafo,avicndo hecho graci- 
¡ Otatela gene as dixo, Tomad efto, y b partid entre vofottoa. 
nrion.g.adc 18 Potquc os digo,quc no bcvere 1 del fruto de 
«Si V ' d vid .haftaque el Reyno de Dios venga. 

l&.Afr*! 19 k } V tomandoel pan,aviendo hecho graci- 
*«»r Uutit as,partió, y ] dtoIcs,dHicndo, n > Éftp es mi cuerpo, 
* ^ P os 4 voforeos es n dado : hazcd eíío en memerria 
m "fi *>cu<> á de mi. 

¡*««p*ti i». 20 Anli mifmo rambien tome y la dlí el vafo, 
fa&tl^L de 'pu« que uvo cenado, dúiendo, Efte vafo « el 
dt/¡t cmrptj ¿t Nuevo teítamento* en mi fangre, que por vofo- 
frfort. tros fe derrama. 



S. LVCAS. tioly .. 

¿1 *Con todo eífo hraqui la mano del que me tA™'¿lxf 
entrega, conmigo en lámela. ' i.Ci».n.i 

zz YálavcrdadclHijo del hombre vá * fe- 

fun loque cita determinado: empero ay qc aquel /. <■ »».»/.«•:»« 
ombre por el qual entregado. £ «"»*•♦, 

xy Ellos cntoncestotn€ Sa ron a pjeguhtar ch- :^£ a . 
tre ü, qual dcellos lena elquc avia de hazci cfto. te, 

¿4 f Y fue entre ellos una 0 contienda, Quien * M * r - »■«• 1 i- 
dcellos parecía que *via de fet el mayor. w^Ím.^'" 
ij Entonces el lcsdixo, P Los revés de las gen- ioi¿i).ii'.: 
tes feenfehorean deellas: y lofque fóbre. cíbs tie- * Lná -^ tR - s - 
neo poteíbd, fon llamados 1 Bienhechores; 

16 Mas-vofotros, no anfi: antes el que es ma- 
yor cntrc'vofotros, fea como el mas moco; y el-, I,L 
que es principe, como el que ílrv'e. KWtÜ 1 iSt 1 1' 

ty Porque qual es mayor, el que fe aflknta á ía o D^ra^r* 
mefa, o clque firvcJNo es clquc Ce afHcnta á la me- **** * '"'■••» 

fa? y yo foy entre vofotros como clque firve. JS^. 

18 Empero vofotros foys Iofqxie aveys perma- ondd oiüoo 
necido conmigo en mis tentaciones: y* & í*- 

19 Yo pues os q ordeno el Rey no.como mi Pa- ^Zilat 
dre me lo ordenó a mi; cia<amoai 

30 1 Paraque comays, y bcvavs en mi mefa en s ** , Rou, ?í l í* 
mi Reyno:* y os aíTenteys fcbr'e thtonos f juz-^uu' 
gando á los doze tribus de Ifracl. o Difpongn, 

5 1 »J * Dixo también el Scñor,Slmon,Simt>n, ™T V" 
heaquij** Satanás' os lia pedido para garandar- ^«(^""0? 
os como á triga rPi»»^ 

jz Mas yo he rogado por ti que tu fe no faltc:y kntJdjinti- 
ta y bueiíc alguna vez ycófirma i rus hermanos. dt 

$1 Y el le dixo. Señor aparejado eftoy a yr con- d<*¿* 
tigoyá cárcel, ya muerte. * w friura »>&- 

J4 * Y el dixo, Pedro, digote queel gatto x no 
daraoy hozantes que tu niegues tres vezes que -«s*». 
roe conoces. ' *Matt.ij. 

Ya ello* dixo, * Quando o» «mbi<5 íín bol-/J^ f ;uczclj0 
fa y fin alforja, y fin caparos, faltó os algo? 'y ellos Govtoudo- 
dixeron.ííada. * ' rciáelo* &c. 

56 Y dixoles,Pues aora el que tiene bolfa,tome « , . p¿¿ ? , «. 
y también el alforja: y clque no tiene, y venda <c«mopUi<» 
fu capa y compre efpada. 4 Ghud" 

37 Porque os digo,que auu es menefter que fe lontinrJate. 1 
cumpla en mi aquello* que eltá eícriptOiY;con *Ma-.i«,j4t 
los malos fue contado.porquc lo que tfiáeferifu de . M4r ^ -, J' 
mUk cumplimiento nene. ' 

38 Entonces ellos dixeron. Señor, heaqui dos *v.k,¡ó.í. 
* efpadas *j aquí. Y el les dixó, Bafta. * y s. e^.da- 

39 % * Y Caliendo fttefc, a como (bija, al mon. ^.«/w¿¡; 
te de las Olivasiy fus Difcipulos tábien ío figuieró. • 

40 * Y como llegó a aquel Jugar, dixoies,Órad $ [ MM, 'f' ,? . 
que no eurreys en tentación. ¡^Xu' 

41 Yel leapartódcellos como un tiro de pie- V. 
dra: y pUcfro de rodillas,or6: 1 < *- fi *V» °» 

41 Diwendo,Padrc , fi quieres, pana efte vafo de l]*™*?.^ 
mi.empero * no fe haga mi volútad, mas la ruvá. Mjr.14. ?í. 
4 j Y appareciole un Angel del cicló esforcan- íf^^JJ*" 



dolo. 



b puefto en * agonía, orava mas « hiten- *M U n«« 
famentei y fue fu fudor como gotas de fantrre que * 
decendianhafta tierra. B 8 S Í¡S? 

4y Y como le levantó de la oración, y vino i # 
fus Dtfcipulos,hallólos durmiendodc triftexa. ».»• 

4¿ Ydixolc3, Que dormís^ Levantaos, y orad Síí^ 
que no entreys cntentacion. * frum m 

47 »j r Eftando aun hablado cl,héaqni la coro- 

paña, y elq fe llamava ludas, uno de los Doxc.d y- yj " 
va delame dcellos : y Hcgofe a Ic fus, para befarlo. •*•» 

48 Entonces Iefus le dixo, ludas, con * befo t?£l*?L ? 
entregas & Hijo del hombre? m»*, 

\ VL 
tMítt,»í.+r- ktatt+.*). loan. i*,j. JISguMb lu ~Af^fiJtt Iw 
éumtUimj, nc/Kimiefiiutfixfiu U ntjfivmtU. ie lu hunv. t* han fu émtt: j 
firtlsHtlT*tiil*tll¡tB>ci*dtl*ttB»lt¡. f M fe M 1 ". «Mí- 

49 Y vícn- 



'Pedro niega a Chrifto. ELEVA 
<G >aWí lí. 4 o YviewioíoJloee^vanccotieliloque*- 
Diftif»- 77 de fór dixeron i e ^ c ó 0 r,IwrÍrrimo« * cuchilló/ 
díVk,,* jo Yunodeelloshirióatófictvojclpnfia- 
níjiptnJ.». pe de los SaceidfteJ,y quitóle ««cha. 
«Bjftey». r „ E ntonC csrefpondicndolefiis,díxo, e Dcxad 
pÍ^rihafta a qutytocalutofaprcja,6nóla 
^,««,»/b» , z y lefia dixo i los que avian vcnwo i el, A 
«rtfaM» principes A los Sacerdotes , y ¿ los Magiftra- 
dosclel Templo, y*los Anciano*. Como* ladro 
tBkbfuiDt- a vcys íklido con efpadas y con baftones? . 
„ c forff*' , Aviendoeftado con volónos cada día en el 
ffi¡¿£ Terapb.no efendiftcs las manos en mi : masefta 

es vuefttaf hora,y bpoteftaddc las tinieblas. 
smi 7rSH. 14. «* Y prendiéndolo, truxeronlo, y metie- 
^;i/^„T ronlo en cafe del principe de los Sacerdotes. Y 

vil. pedrolofegaiadelexos. 
•M«t.«í. f 7.. + y «viendo encendido fuego «n medio dé 

i<£¡,\£Z la iala,y fentandofe s todos alderredor, fenrófe tí- 
*üm'jí, (> biew Pedro entre ellos. \ 
^Vt'"' S 6 Y como una criada lo vido que éftava&n- 
/o jum'úa'e- tado al füego,pueftas lo» ojo» en el,di*>»Y efte eS 



f 

ie,H. 



el era. 



¡JÜJ j7 Entonces ello hnegó,dizíendo,Mugcí, no 

tmé lo conozco. 
bíu fia*, jg y U n poco defpues viéndolo otn>,diw>,x cu 

m¿ de ellos eras .y Pedro dixo.Hombre, no foy. 

ra Ycomouoahorapanada,otroaffirroava di- 

«endcVerdaderamente también efte era con el: 

porque es Galileo. 

60 Y Pedro diw,Hombre no íé que te dizes. Y 




tJUAfif*: avia dicho.* Antesquc el gallo dé bou me nega- 
/*«■■»«»• rás tres vezes. 

^ak.v tt tf * Y f«licndorWaP«dro,Ilor* amalgámente 
* W. U,<y. 63 * Y los hombres que teman át lefus burlá- 
is 'V. 5 ' van deel hiriendo í». 

d 64 Y 1 cubriéndolo herían fu roftro, ^pregun- 

comoMnun- cavanle dizi&lo, 1 » Piophetiza quié es el qtc hirió. 
dMdcmjwte y dezian otras muchas colas injuriándolo. 

66 ^Ycomofucdcdia.juntaronfclosAncia- 
doodo. Eft- nos del pucblo.y los Principes 'de los Sacerdotes,y 
ber - ^¿v l° s Efcribas,y trujceronlo a fu concilio. 
?mCt£ ?7 Dizieiido,»Erestuel Chrifto'dinoslo. Y 
Mar,i(, í. dixoles.Si os lo dixere, ño creereys: 

68 Y también fi os pregiintare,no me refpou- 
I^*/STu dereys.ni m foltareys. 

vei0¡¡,p»p 69 Mas defdeaora el Hijodel hombre fe aflen 
'"fff' tara ° ala dieftra de la potencia de Dios. 
rt^lSv 7o Ycuxcrontodns,LucgótuhijoercsdeDios? 
fadumint- Y el les dixo.Vofotros lo. dexis que yo foy. 
fi'fi"^!' 71- Entonces ello? dixeron, Que mas teftimo- 
*««!f mo ^ eu * eafflos • porque nofotrosTo avernos oydo 
«c'a'iu V de fu boca. 

toa..l>f,ao.i CAPIT XXIII. 

llevad» delante di P¡latú,e¡ la renñtte i Htrtdts,él fudfi- 
h bKlvcitmbi*refcarneci¿o,y filut» le cuten* i la anm, 
fitnfolc preferid} per \>ttiá<m del pueble Btmbb/tíjcdiciofúho- 
micida&ci. Predice ¿ las wgere í <fne l»hmmtmnm,lac»- 
ImriA» ddeU tien-g ^hi ¡es estava certa. i.E< p»efit en la 
Cruz. y efeamnido dt uios-.mtis tltite£*ríp«drt ger tUos .4. 
. Jg*f««/G. tattorvtrjttnj emfiJUta del ladrea ¿¡rc.s.MverceltUcr»*.- 

i inda d mttnio t»<u ttflimoio de f» itmeentiit-6. Eifeimtts- 
in dtl Empn» d» bmrtKUmnte de fefieb de Arimotbe*. 

b Eng»fia.em. T Evantandofe entonces toda la multitud dee- 
A^feulr >\,v Mo8 »»evaronlo a * Pilato. 
&c> * Y corrtcricaron á accufárlo, diliendo, 

» Un, 1». Aefte avernos hallado que b pervierte nueftra na- 
cion.*.y que veda dar tributo iCc&r, dixiendo q 

Usk^té». i *EntoncesPilaiolepregmnó,diziendo,E- 



G E L I O. 

restu-elrey délos ludios i Y refpondiendole c^ 
dixo,Tui#díxes. 

4 YPüatodixo aios Principes dejos Sacer- 
doces, c y á las compañas, Ninguna culpa hallo «i c*l patb& 
eftehombre. 

j Mas ellos á porfiavan ) <tíziendo > Alborota i?**.™ 6 " 4 
al pueblo cniéñando por toda Iudea,comenc,ando coonai¿ ,n 
delde Galilea haftaaqui. 

6 Entonces Pilato, oyendo de Galilca,pregun- 
tó fi ttte hombre era Galilea 

7 Y como entendió 6 que pertenecia al fefio- eGqwená. 
rio de Hcrodes, remitiólo áHerodesxlqual tam- 1> i>'oteit»dÜ» 
bien eftava en ItruCaltm en aquellos cüas. 

8 Y Herodes,vicndoaIefusi holgóle mucho: 
porque avia mucho que lo defiava ver -.porque a- 
via oydo deel muchas cofas : y tenia cíperanca q 
le veria hazer alguna feñal. 

^ Y preguntavale con muchas palabras:mas 
el f nada le rcfpondíó. f**f»cMft 

10 Y eftavan los princips3 de los Sacerdotes y 

lot Efcriba* aecufandolo e con gran porfia. wJr*a¡üf'' 

1 1 Mas Herodes i> con fu corte i lo menofpte- %fiUv!<*L*' 
ciójV efeatneció ,viftiendolo de una ropa k rica: y £W »*Mrf ¿ 
bolvióloaembiaráPüato. o 

11 Y fueron hechos amigos entre fi Pilato y «llamará."* 
Herodesenelmifmodia:porque antes eran ene- hc,cofotx. 
migos entre fi. „ , . b^aí 

1 3 Entonces Pilato, convocando los pnncipes decU 
délos SacerdotcSjy los Magi(ttados,y el pueblo. k s*u«t«- 

14 *Dixolcs,Aveys meprefenrado ácfte por 
hombre que 1 apaña al pueblo :y hcaqui, yo prc- *Ma¿i 7 ^ Xi . 
guntádo delantedc vofotros,no he hallado alguna Mar 4 i { , 14 . 
culpa enefe hobre de aquellas de q lo accuiays. ¡**'* ' a * ,,J ' 

1/ Y ni aun Herodes: porque os remití áelj y 1 s, de iobt- 
heaqui que ninguna cofa digna de muerte m fcíc- Aíf* d«l im- 
ha hecho. * 55^, m,a * 

tó Soltarlohé' pues caftigado. 

17 Y tenia neceflidadde foliarles Uno en cada mfefehip* 
fiefta. s 

18 Y toda la inultittid dió bozes i una dmen- 

do,n Mata á efre,y fueltanos á Batabbar. o G, «.nia. 

19 El qual avia fido echado en la cárcel por una 
fediciou hecha en laciudad.y una muerte. 

xo Y hablóles otra ve¿ Piíato,quericndo folcat 
álefus. 

11 Mas ellos bolvian á dar bozes diziendo,Cru - 
cificalo.Crucificalo. 

íz YelIesdixolaterceravez,PorquéPQuemal 
ha hecho efte?ninguna culpa de muerte he fraila- 
do en el : caftigarlohé pues.y foltarlohé. 

t$ Mas ellos inflaban agrandes boxci pidiera ' 
do que fueffe crucificado, y las bozes deellos y de 
los principes de los Sacerdotes crecían. 

%Sf Entonces Pilato juzgó que fe hizieífe loque 
ellos pedían. 

zr Y folióles á aquel que avia fido echado en 
la cárcel por fedicion y una muerte,al qual avian 
pedidoty entregó a Icfus i la voluntad deellos. 

*4 f * Y Ilevandólo,tomaton <t un Simón Cy- , M 11 
reneo.que venia del campo, y pufieronfc encima M¡£¡%l) '* 
la cruz » paraque la Uevaffe tras lefus. * Um/i fe 

17 Y leguialagraiidc multitud de pueblo, y de "jS""'* K - 
thugetcs^As qualcs T lo ltora«an,y iamemavan. ¿q 'tn&Kh»¿ 

28 Mas lefus .buelto a ellas,les dize,í Hijas de va&.W«n- 
Ierufalem,no me tloreys á mi, mas lloraos á volb- to r «i»n<te 
tras mifmas, y i vuefttos hijos. cZZu? 

*9 Porque heaqui que vendrán dias en que di- n MugcS»' da 
tan, Bienaventuradas las cfteriles:y los viétres que 
no eng¿ndraron,y las tetas que no criaron. 

jo Entonces comencaran á dezir á los montes, „ r 
* Caed- fobre. noi'otxos : y ák» collados, Cubrid- ocX',»'' 
nos. Avo/.is. 

j 1 * Por- 



fe del buen Ladran. 
* uft¿,4.\t i i *Porguc C en-el aíbol verde haien cftas co- 
fas ,en el feco que fe hará? 
w ,„ ,» .' «'•♦'Y llevavan cambien con e! otros dos mal- 
Uu.iu*r- hechores a matar con el. 
lean.'?,'*, m¡ Y como vinieron al lugar qne fe llama De 
en ílí» fa. la 1 Calavera»crucificarónlo alli.y a los roalhechó- 
'fgfiundtU restuno alaáVrecha,y otro a layzqüicrda. , 
" ti ÍÍ^ tt ^. j 4 Mas Icfus dezia,Padre/ perdonalos,poraue 
„■„ ("aben loque hazeri. Y partiendo fin vcítídoj, 



SiGVN S. L V C A S. 



Pol. jó 



fU¡rifttULtt.\, 



no) 

echaronfuertes. 
3 j Y ef pueblo eíbvamirandoiy burlavan deel 



■¡Gnmitttl* 
f,éfttUdra> 
nrrjrrudt.MU 



ÜS^Tí'fti* los principes 1 con cllos.diziédo, Aotros hizo fal- 
í¡ú*p¡iKi vosfdlvcíc á fijfi cftc es el Mcxias.el Eltogido de 
/»•*'>""/■ Dios. 

S««!<a.7- 5 6 Efcarneciaa deel cambíenlos (bldados,lle- 
(o.»fi¡ u¿*vi gandoie y prefentandole vinagre: 
♦«ir».*. *.» y dtíiendo,i>i cu eres elRey de los ludios, 
r c»»i/i*¿». ««vate a ti milmo. 

$8 Y avia cambien un titulo eferipto fobre el 
v sfi*> t»i ».con letras ▼ Gricgas.y Romanas,y Hebráicas.ESTE 

£í WM«« Es EX REY DE LOS 1VDIOS. 

a ■*»«* J 9 f Y uno de los malhechores que eftavan col- 
lili. eados,lo injtiriava,diziendo,Sí tu eres el Chrifto, 
íal vare i ti mifrao y á nofotro* . 
40 Y refpddt&lo el otro,riñióle diziédo.Ni aun 
■j G.qoe eftií tu temes á Dios," eftádo en la mifraa codenacion? 
mtcc 41 Y nofotros á la veídad,juftamentc padecemos : 
porque lecebimos loque merecieron nueftroshc- 
chos:mas efte ningún mal hizo. 
42 Ydixo á Icfus, Señor, y Acuerdare de? mi quí- 
do vinieres en tú Reyno. ' 
4? Eiitonce»Iefus'Iedixo,Deciertoted%oquc 
Lfi <*¿*_oy ferás conmigo en el Paray fo, 
wuUiMnejttf. ^ 51 Quando era como la hora de las fcys¡tue- 
ron hechas tirúeblas.fobre toda la tierra hafta la 
fu Ja hora de las nueve. 

v » 4; YelSolfeefcuretíóydvclodelTcmplbfe 

in n 8íc, 4¿ Entonces Iefus.damando i gran boconeo, 

gj imiH * Padre en tus manos t encomiendo mi efpiritu. 

^¿^.Yaviendodichoefto.efpiró. 

jI.pi4.jo>. 47 Y como el Centurión vido loque avia aco- 

t Oi-depon- teeido.dió gloria á Dios rilziendo.Verdadcramen- 

48 Y toda la multitud de los que eftavan pre- 
fentes a efte cfpeclaculo.viendo loque avia acon- 

tecido,fe bolvian hiriendo fus pechos . 

49 Mas todos fus conocidos eftavan de tocos, 
y las mugeres que lo avian feguido defde Galilea, 
mirando cftas cofas. 

, ^J* jo f* Y hcaqui un varón llamado Iofcph»cl 
Utt,iMh qual era »fcnador,varonbueno,y jufto: 
íoín,!*,^. fi Elqualnoaviaconfenridoenel confejoni 
»W*nado. enloshechosdeellos.de Arimathea ciudad •> de 
Solatioíiu- Iudea^lqualtambté efpcrayaelReynode Dios: 
«lio». " * " " * ~" "" " " 



3 bali*nqiteyji cites hfibim. ?. Mutfitafik tata 
dales entendimiento de Uts Efcrij>twja &c.+SiUk á b¡ áei¿ 
dtlmtittlloi&c, 

Y *E1 primer * de los Sabbados,rnuy dema- 
ñaña vinieron al mpñumento traytndo las 1^*' 
dff¿*s aromáticas que avian apare]adO;.y ai- a Ved. uú, 
gunas «tras ntugtrts con éllas. is.i'y.d/í 
■i Y hallaren la piedra rebUclta *l*p urna del KTmuL 

fCpUlchrO. d*A'fr.m« 

j Y éntrSdo no hallaré el cüerpo del Señor Itfus. 

4 Y aconteció que r eftando ellas efpantadas * WW8fc 
deefto,heaquib dos varones que íe pararon cabe tu./^w.. 
ellas vellidos de veladuras resplandecientes; m fama i, «- 

$ Y avíendo ellas temor.y abaxando el roftfo ' 
áticrra,dixerónles,Porc]búfcays entK los muer- 
tos al que bive? 

6 Nbeftáaqui,Aa$harcfuícitado:acbrdaos cde c , 
loque os habló,* quando aun cftava en Galilea: % , S( * c0,n " 

7 Dizicndo,Quces ménefter que el Hijo del * An^.at. 
hotnbre fea entreoído en mano» de hóbres pícea- ^í 1 '' 7 -"/ 
dore$,y fer crucincado,y rcfufciur al tercero dia. c ' 9 ' 5 '» 

8 Entonces ellas fe acordaron de fus palabras. 

9 Y bolviédo del 'fcpulchro.dicron nuevas de 

todas cftas colas a los Onic,y á ¿ todos los demás , ¿*s" ***^¡" 

10 Y eran Maria Magdalena.y Ioanna, y Ma- ^J£¿¡iü. 
ria madre de Iacobo,y las demás que eftavan con ¡w 
cllasjlás que dezian citas cofas á los Apoftolcs. fi<&!r(M. 

1 1 Mas á ellos lesparecian como locura las pa- 
labras de ellas.-y no las creyeron. 

il * Y levanundpfePearOiCorrió al fcpulchrot * i<n» 10. «. 
y como miró dentro, vee folos ios liencos Mi e- 
dladosy fuele maravilladoentre ii de efte e caló. e c.btdio. 
ij « *Yheaqui,dosdeellcÁyvanclrnifmo diai n. 
un aldea que cftava de leru&lem felcnra f eftadios 'M»r.ií.it. 
llamada Emmaiis: Í^L'ft, 

14 Y yvan hablando entre fi de todas aquellas Ja/P/mú m. 
cofas que avian acaecido. *•**/• 

ij Y aconteció,que yendo hablando entre fi,y }£¿$¡¿*Z 
preguntádo(eelunoalotto,eImilmo Iefus le lie, e b,rjiJmki- 
góy yva con ellos juntamente. «-mita* 

16 Mas tos ojos deellos eran detenidos que no ^JÍ2¡/*¡ 
lo conocieren. 

17 Y dixoleí.Que pláticas fon «ñas que tratays máu^/tm 
entre vofotros andando,y eftays triftes? 

18 Y refpondiendo el uno,quc fe llamava Cleo- 
phas,dixole,Tu foto g peregrino eres en lemfalé, e o,cOsuge- 
queno hasfábidóla» cofas que cd ella han acón- '££¡" i "¿J é 
tecidoeftosdias? ^JUn- 

19 Entonces el les dixo,Que?Y ellos le dixeton nido iJon- 
Dc Iefus Nazareno, el qual íue varón Propheta&iw» 4 
poderofocnobiaychpalabraii' delante de Dios h Ápto»an, 
y de todo el pueblo; dolo Dio» y 

10 Y como lo entregaron los principes de los k»i booitaet. 
Sacerdotes^ nueftros principes g condenación de 
muerte y lo crucificaron; 

11 Mas nofotros ' efperavamos que el era el q 



tS.dcla «ni. 



<t f-.átitfte- 
teuciode&c. 



í i Efte llegó a Pilato,y pidió el cuerpo de Icfus. 

ji Y' quitado.k) embol vió en una favana:y lo avia de redemir á Iftaeljy adra fobre todo efto,oy 

pufo en u n fcpulchro que era labrado de piedra es el tercero dia que elfo ha acontecido. '¡Zf^£t'¿ 

en el qual aun ninguno avia (ido puefto . % z Aunque también unas mugeres k de los nue - , f nj», 4,1 

■• ' ' J - •<•- i- 1- n~r 1 a 1 — 1 — i— del" día T¿>xi*>«*U 



j4 Y era dia de la <* vifpera de la Pafcua : y et 
Sabbado e fe feguia. 

S S Y viniendo también las mujeres que lo a- 
vi an fe guido de Galilea,vicron el tepulchro,y co» 
li'tñac&ji, mo (y,. p U efto fu cuerpo. 
ZfjZ' fZ S 6Y bueltasiaparejaron drogas aromaticas,y un- 
• *««'li»tu gue«tos:y frepo&ronel Sabbado, conforme e ai 
«ltliafi 6 .G..t mandamiento, 

'¿"¿Loo. CAPIT. XXII II, 

»s áe u i,. UtA«f,da notifican áUs nufttt¡ aMvtfffd m^r tl 
lw*»í w (tterpndelSiZorS* Rcfirmim. a. Moefirafiidni Vijtovks 
" camisa At Emmauti tot t¡uaUs¡nftnr¡r n> la xecefstdad % a- 
<o¡adtfumerte:y cU«ii»<tvm i dar lat nuevas i Ui dejn*i, 



ftrosnoshanefpancado,las quales antes d 
fueron al fcpulchró: . #>Hram 

í j Y no hallando fu cuerpo.vinieron, diziendo k oén ar ñoá 
que tambifi'avian vifto vifion de Angeles,los.quá- »b?«6i». 
les dizen que el bive. 
14 Y fueron algunos délos nueftros- al fcpul- 
chro.y hallaron ftrantí como las mUgeres avian 
dicho:masáelno lo vieron. . ., 
ir Entonces el les 'dixo.O locos^.y tardos de co- 
racó para creer a todo lo ó* los Prophctas té dicho. 

i6 Nocramcncftcirquc el Cb.rifl«> padeciera 
eftas cofas,y que entrára *a/í en fu gloria? . 
*7 Ycomeníandodcfde Moyfen^ d 



-$b Señor apare» á los orate fcifcipi 



EL EVANGELIO. 



>roph«as,declatavales tjh en tbdas lasefcnpturas 

que*«v*»deel. .y 
te^Mton. YllegaronataUealdondoyvanyelfingtó 

que y va mas le*». , - . £ 

%a Mas ello* ladetuvierpn porfue^a,dizieli- 

dffiQ^ateconnofotros.porqiicfcljáie tárde,y 

cldÍaesyab3Xo,YcntrócbheIloí 
•ítofcf^" jo Y aconteció,quecftaodó Tentado á Ja meñ 
,«. »«.«,/«. có eüW comido di^,bcndtk^y parW,yJ)6l«s 
Hftttm.bai* , x Entonces fueron abiertqs los ojos, deellos, 

y conocittonlojioasel fe defpiwtió de los ojos 
pmaU a*, deellos. .. .. ' , 

Y dcxiati el uno al otro s No «día nueltro 
{¡'JJZ-'' coraron en nofotms mientras .nos hablavá en el 
o»***», caminó.y quando nos abría las Efcripturas' 

21 Y levantándote en la mifma hora.tornaron 
"¿^rt™ fellerulálcin:y bailaron álps Oum ayuntados, y 
ntmtfuim*, \ jos que eran tt coh ellos». 



40 Y en diziendo efto, -moírrólcs las manos y 

los pies. rs<t>mpitr. 

41 Y'ns.lo creyendo aun ellos de gozo»y mará- 
vijiados,dixoÍcs,Teneys,aquiaigode comer? m*t*¡, } 

$1 Entonces ellos le prefenuron parte de un t***»«efimd 
pewaffado.y un panal de miel *¿T¿%+ 
4J Loqual el tomó,y r comió delante de ellos: firmal^ 
44 ' Y dixolcSiEftas fon las palabras que os ha- o^H»** 
blé eftando aun con vofotros: Que era neceflarin ' t Z¡{' > "^"'' 
que fi> cumplietTcn todas tas colas que eftá eferip- fzl uauUí, 
tas en la Ley de Moy fcn,y enlos Ptophetas, ven 
losPfálmosderni. ESE 
4¿ Entonce* les f abrió el fenrido, paraque en- ¿«./«¿m*. 



rendiélfen las Eícripturas. ' *5- i »7- 

4Ó Y dbtoles,Anfi eftá efcriptó,y artfi fue me- 1%,™™ 
nefter que el Chrifto padccieffe.y refufe itafíe < de 7¡«m * u 
los muertos al tercero día: »4jjí~ r*rj/«. 

47 Y que íé predicafie * en fu nombre Penite. T¿¡Z7Zt¡r 
f^ififint'i " "~ "Yw de7Wii,fcefufcitado ha el Señor verdá- cia,y remulion de neceados en todas las naciones, i. 
u rt- -~ , . comcncandodelerufalem. TJut"" 

4S Y votónos x foys reftigos deeftas cola». £ s^y, 4 

49 * Y heaqui,yoembiar¿ al Prometido de mi todo el man- 
Padrc fobre vofotros:mas vofotros afientad eri la ¿ e "ti-t°r. 
ciudad de lerufalemjiáftaque feays enveftidosde |", P ^J¿ 
lo alto de potencia. ytnfcfia. 

50 yf Y íacóled fuera haítaB*thania,y alean- Vg"*"'^' 
do fus manos los bendixo. 

yi *Yacótcci6qucbcndizicndolosfc fuedec- jufü.y», 
Uos,y era llevado arriba al ciclo. tuittipa, a 

jl Y ellos defpues de averio adorado.boivte- C¡£t?T"" 
ronfe a íermalem con grdn gozo. * m«. », if. 

51 Y eftavan fiempre en el Tetnplo, alabando 
y bentiiziendo á Dios, Amen. 

' ■ nComoaqnd 

Bl San&o Evangelio 'de micftro Señor íefu Ip1£^ 

Chnfto fegun S. loan. tonOditiMo. 

0 'H¡táimOtt 



ÑT: ». ». deramentey ha apparecido á Simón. 

j f Entouceselloscontavan lascólas que fe/ 4- 
S,I ÜÜ2í'i 0 ' «'»*» en el camino ; y como avia fido co- 

¡^T" nocido deellos « en el partir del pan. 

iil jfi Y entretanto que ellos hablavaneftas cp 
••Kací.M.14 fa« T-fusfcpufo^en medio deellos, y les dixo, 
r A/K*W Pax/**avorotros. . . 

/«. 37 Entonces ellos cfpantados.y asombrados, 

Z$Z££L penfavan que vían éfpiritu. 
^" Sí 3-8 MaseJles diie,Porqü<f eftays turbados, y 
cm,m Kmfw:- fuben ? pcnfamieritos a vueñtcw corazones? 
tl!Í"^i* > 9 í Mitad mis manos y mis pics.que yo rnif- 
«•J,'' mo roy.Palpad,y vcd:que el efpiritu ni tiehe car- 
ne ni hueübs,cóm0 veys que yo tenga 



»ff,dtbe¿e*- 
-Ccn.i. 

L U d^ CAPIT. L 

Mi¿r. 3.Lavcwd»J»g¡d<> dilB*P'>St »>*[*!> j>«r«^»i ttíiiñttt.¡f: 
clltaPaUb» foCbrifhJ.BMfoeiltJtjiripiimHela Perfimit Cari fio. 
Uqmláigo ftt JJ. Pnfiptt m títjfia* del B«$t.I.6atlvt ilaptifin* de 
Tid»,tn uro- tfetl4r¡m3Q r»f" f»mma fu «fficii par» ionbs bíhres, 

blmU wda- . u , u r„ e ¡ enttn CámfUiniente de hit pfomtffju it Dias.y la 
»*t."T<¡l ¡»i*g™ ^' PAd»{fItt.t.i.^tn el 9 im/ h vi*» j.ca ■ 
SaSK »»*<w» híbm f vaftT&í^tt#*áo>.Jb.iu.ll. 
% u,yi»,ij. vt4profigH¡rclprwfinM$üodtlBaptift*¿ttUr/irideM 
Ih porticnUtr los ttjHmomm fu di» di Cbnftt. Ul.Sl femado j 
» Mar,j,i, trrtfro testimonio. XUÍ.lÚ <¡»*rto teSí .p» r el tptal Attdrct, Pe - 

éVor'ttkgo, iJK í r^^ e SK N El*Principioj'«cralaPalabra:v 
la Palabra era acerca de Dios, y *» 
Dios era |a Palabra. 

A Eftaera en el principio a- 
ccíCa de Dios. 
3 * Todas las cofas por efta 
fueron hechas:y fin ella nada dé loque es hecho, 



pata 4cc. 
e <| )( l, fino w- 

lux. 

t Nadie de lo» 
4nac«n <ne- 
emunJo cu 




TOid.tíefle ni füebecho. 

^uTtoi 4 Enellaeftavalavidayclavida érala Luí 
conrntuiada de los hombres. 

fotdu. r YlaLuzen!astiniebiasrefplandece:maslas 

«%hlfS "« ieWas nó ,a coroprehendicron. 

iHígocjíMyei. 6 «j * Fue un bombre embiado de Djos,el qual 

tellamavaloHn. 
j,^* 7,'t 7 . 7 Efte vino ¿ por tefti monto, paraque diefl*e 
iHixoiof U- tcn^montodelaLuZtparaqtodoscreyeít^por el. 

lo> ste. g El noeta la LuK e fino, paraque diefte tefli- 
ltNip« «n- monif>delatn , 

q ■ tj ^Meik r«W^« érala Lut verdadera, f que 
alumbra a todo hombre.que viene en efte múdo. 

lo En el mundo % efta va,* y el mundo fue he- 
cho porel, y el miando no lo conoció. 

ti h A lo 2«w «r« fuy o vino: y los fufos no lo 
recibieron. 



cipifeí el» car- 
nal, mji lie. 

lnc,*.7. 
lHomhce. 

«(mundo, ti 
qvnl viio 61 



1 z Mai á todos los que lo. recibieron,' dioles *xí*"d«* .■ u 
poteftad dc fer hechos hijos de Dios,i losq cteen l #^£ a £ t 
en fu Nombre: mi:Ui¡vtm, 

1 3 Los quales no fon engendrados de fangres, fi* *»« e* 
' ni de íoJuntad de carne,ni de voluntad de varón, **'" "* 
mas de Dios. yo como iuc- 

14 *Y aquella Palabra fue hecha lcarne,y» go.o.Mbc- 
habitóentir nofotrosív virtos fu gloria, gloría " j^ 1 ^^* 6 
como del Vuigenito del Padre,Heno degracia y de e ísñ¿díxV 
verdad. «Mmbitj! 

if 1 loan dió teftimonio dee!:y • clamó dizte- 
do.Ene es del quejfa dezia,t El que viene tras mi, Jt fy.'£¿s. 
tes antes de mi:porquc es primero que yo: &,<i.i> 

16 * Y de fu 4 plenitud tomamos c todos, y '/t~%"'j£ s f 
rgraciaporgracia: 

»7 «jPorquc la Ley por Moyien fue dada;mas 
la gracia y ' la verdad por Iefu Chrifto fue hecha. H°.»>»»BdaB- 

18 * A Dios tutdielovidoiamas:elVnigeniio ís!l«wf ai»» 
hijo v qcftáenclfcno del Padre, el «mí i» declaró, «aemot. aa. 

it) f Y cfte es el teftimonio de loan.quando los . 
ludios embiaronde Ierutsdem Saoerdotesy Levi- ¿oí*. | ua*. 
tas.q úe le prcguntaflen, Tuquien eres? mo»d«n¡o. 

20 Yconfc^(ró,ynoneg<5:confcnoqueel noc- 1xao po'^>f 
ra el Chrifto. tEicS^mní. 

2.1 i preguntáronle, Que pucs?Eres tu Elias?Di- todelddivi. 
xo:Nofoy.Erest\iPtot>fietaJY refpondió,No. ^*jvm¡0» 

12 Dixeronle pues,Quien etcsíparaque demos yV.Tifíí'ífc 
fefpuefta á los que nos embiaron. Que dizes de ti vAqnií «í 
mi filio? drefununamí 

13 D!xo,Yo,Boi del que áamaen el defierto, £¡¡¡¡3£¿ 
*Enderecadol camino «dclSeñorjy como dixo ií 
Ifayas Prophéta. * 'f«.4»>í. 

U Y los que avian fido cmbUdos eran de los w"! 5 1 
Pharifcoé ,A¡fe^. 

ay Ypr<guntaronle,Yd¡XcróIc,Porqpuesbap, t Va « ftoc e». 
tizas/i m no eres el tChrn1o,rú Euás,ni prophéta! ^ , í t ^?' 

a<> Yloan 



Cbrifto cordero de Dios. S E G f N. 3!. 

íí JT loan les refrwridi6,diz¡endo. Yo baptizo 



IÓ At). 



Wat. 1,7. 



con agua, mas enmediodevofotrosha eftado, 
quien vofotros no conoceys: 

27 * Efte es el q ha de venir * tras mi,» el qual es 
antes de mi : del qual yo no foy digno de dcfatac 

lAi,t .y 1 1. Ja correa del zapato. 

2 8 Eftas cofas t acontecieron en Beth-abata de 
Íi¡,wÍ»bí« la otra parce del lordan, donde loan baptizava. 
uit.v.tf. 29 *¡ Elfiguienwdiaveeloanalcfus que vc- 
* ¿"¿J* nía a el,y dize,Hcaqui c el Cordero de Dios, que 
itch»i. quita <1 el peccado del mundo. 

»{• jo Eftees dclque dixe,Tras mi viene un Varó, 
íidtaas deú el^u»! ca «**c» de rnisporque era primero que y u/ 
ty*d.eíte,jr 31 Y yo no lo conocia:raas paraque fuefle ma- 
*>°n»" « ri nifeftado álfael.porefib e vine yo baptizando 

%Mri¿'c™*g»*' ... „ . . . _ . 
«Dnspua jz YIuainIit>teftimomo,di'Mcndo,* r Quevi- 

u wcWeu a j Efpiritu que decendia del cielo como palo- 

K^^yrcporófobree!. . 
¿> !<>s unos 33 Y yo no lo conocíalas el q me ernbio a- 
wfiKton u baptizar có agua,aquel me dixo.Sobrc aquel que 
Ufigqraifl& vieres decenalr el Efpkitu# que repoía fobre el, 
iOutimiflrt eftc es el que baptiza con Efpiritu Sánela 
«rr^í/« ««- 3+ y y „ v j¿^ y j, c d a d 0 teftimonio, Que efte 
uib'£*Sf¡¡. es el Hijo de Dios. 

Mfeh-a* jy ^ El figuiente dia otra vez eftava Ioan,y dos 



CAPIT. II. 



Pol. J* 



Mate, 1,10. 

UIC,J,U, 

if.ácramt- 

XIII. 
jCei dicho, 



*Ah.t.»7. 



ib <«r«. ? é Y mirando á Iefus que andava pr *Üi, dixo, 
fFuc imbia- Heaqui el Cordero de.Dios. 
*>de Dic Y oyéronlo los dos Difcipulos hablar, y G- 

guieron á Iefus. 
¿8 Ybolviendofelefus.y viéndolos feguii 
dizeles;Que bufcays?Y ellos le dixer6,Rabbi, que 
declarado í quiere dezir Maeftro, donde moras? 

39 Dizcles,Venid,y ved:Vinieron,y vieron dó - 
de morava.-y quedáronle con el aquel dia: 'porque 
era como la hora de las diez. 

40 Era Andrés ei hermano de Simón Pedro li- 
no de los dos que avian oydo * de Ioan.y lo avia* 

feguido. 

... . 41 Eftc halló primero i fu hermano Simon.y 
csMoKcl dixole,A vemos hallado al Meffias¿ que declara- 
chtífto. does,el Chnfto. 

. 4* Y truxoto a Iefus. Y mirándolo Iefus, dixo, . 

•J^/wil-' Tu eres Simón hijo (felonas;* tu leras llamado 
» uCfnj.u. * Ccphas.que quiere dezir, 5 Piedra. 
J£yi-$- 43 Eldia figuiente quifo Iefus ir a Galilea, y 
iolvJto. halLaa Philippcj al qual diw: figueme. 
k s.e) ouo de 44 Y era * Philippe de Betfaida la ciudad de 
!ri££*b Andres,y de Pedro. 

í c^K. 4; Philippe halló a TSTathanael, y dizele, Ave- 
vi?' nios hallado a aquel *de quien cfcriviü Muyícn 
Pwi 4 is' 10 » en láLey,y* los Prophetas: Iefus el hijodeUo- 
•i&X'i.VV; fephdeNaxareth. 

u>.74(.s. 46 Ydixole Nathanael,DeNazareth puede 
fc».»i,}.y 14. aver algo de bucno?Dizele Philippe,Ven,y vee- . 

*' 47. mus vido venir a fi á Nathanacl,ydixo 
íjn.j.14. deeí, Heaqui un verdaderamente Ifiaelita en el 

q" 31 no a y m «"«ano. 
T¿Z¡Z!a 48 Dizele "Nathanael, Dedonde me conoces? 
fuiUiautA Refpondele Iefus.y dixole, Antes que Philippe te 
C éSí'ÍLi Ha«na.ra,quando eftavas debaxo de la higuera,ce 
"f-i-it.bif vide* 

fii'fithnm», ^ Refpondióííathanael,y divole,Kabbi,tu 
fi JW- eres el Hijo de Dios ! » tu eres el Rey de Ifiael. 
%.<¿im"Í* so RefpondióIeuiji,ydixolc,Porque te dixe, 
«1 powti*. V ideic debaxo de la higuera. 0 crees; coks mayo- 
our.o«? res que eftas verás. 

f AWi6 a u J 1 ^ dizele, Decieno decieno os digo, Dea- 
ifeudeb- quí á delante vereys p el cielo abierto; y An- 
**>üoft" 8 e,es de D'osqiiefubeiiydeciendenÍQhteelHijo 
" del hombre. 



11 frimtr mlitgTodtlStñorm l*¡ MaidtCan* ¿t tíitllU* 
coqmutf*idtckrarf»w f t»d,&c.iyit»iUfrantr*?*f- 
cu* i ltr»J»lm,i repurga el Temflo.^A i»t que ¡efiúm /«- 
iMldtfi AHth»ridad rtmittt ¿ fu rtfurrtcciZ: m/u por f*r»¡K>U. 

Y» Al tercero dia hfeierófe unas bodas en Ca- l^W, 
nadcGalilca:yeftava allilamadrede Iefus- ¡ZK; 
z Y fue también llamado Iefus y fus DiC- 

cipulou a I45 bodas. 

-3 Y faltando el vinosa madre de Iefus le di- 
xo,Vinono tienen. 

4 Y dizele Iefus,Que tengo yo contigo ir mu- ' \.Um*u¿m. 
gci? aun no ha venido mi hora. ' V'' f* 

S Su madre dizc á los que fcrvian,Hazed todo ¡ZV£¿; 
loque os dixere. 

6 Y eftavan alli fcys tinajuelas de agua de pie- t"J>" ¿m*™ 
dra^onforme á la purificación de los ludios, que jL.» 
cabía en cada una dos o tres cantaros. «/»• 

7 Dizeles Iefus,henchideftas tinajuelas de a- 
gua. Y hinchiéronlas haña arriba. 

8 Y dizeles, Sacad aora, y prefeotad « al Ma- c o. ai a k m 
ftre£da.Yprelénuronlc. " icliao : q- *«; 

9 Y como el Maftrefala guftó el agua hecha C ^¡1^%. 
vino,qué no fabia dedonde era: mas ios que fervi- mías JSTu 
an,lo labían,que avian facado el aguaxl Maftrefa- iicftl > 0 r ' "a 
lallamaalefpofo, 

10 Y dizele,Todo hombre pone primero el bué 
vinayquandojwd eftan hartos, entonces loqes ¿Ra <>« t*. 
peor . mas tu has guardado el bué vino hafta aora. 



li- 1 1 e Eftc principio de feñales hizo Iefus en Cana , «, i. , w 
dcGalilca,y mamfcftó fu gbriaiy fus Difcipulos mfnZp,, i 
ríe, fireyeronen el. «íínuTín^. 
f Defpues dcefto decendióa Capernaum, u * 
el, y fu madre, y f hermanos.y Difcipulos: ycftu-f Ptúeaum- 
vieron alli no muchos días.- fimiUnm. 

1 j Y eftava «rea la Pafcua de loi lu dios 1 y fu- T*. 
bió Iefus dlerufalem. «ton*».. 
14 Y halló en el Templo los que vendían bue- 
yes.y ovejas.y palomas,y los cSbiadorcs femados. 
tf Y hecho un acote de cuerdas, s echólos á to- , ^ p _ f/ ^ 
dos del Templo.7 las ovcjas,y los bueyes: y derra- *ií%Uau 
mó los dineros de los catnbiadores,y traftornó las fimt^j*- 

nielas. J/mUfi aunté 

16 Y ilos que vendían la» palomas dixo, Qui- W,I9 >4J- 
tad de aqui eftojy no hagays la Cafa de mi Pa3Ve 
cafa h de mercado, h Of'^* mct - 

17 Entonces fe acordaron fus Difcipulos, que aüah - 
cftá cícrípto, m icio de lu Cala uic comió. 

18 f Y los ludios refpondieron, y dixeronle, 
Que feñal nos mueftras i de que hacees eftof 

19 Relpondió Iefus, y dixflles*! 1 Delatad eftc H,„ 
templo, y .en tres di as yo 16 levantaré. no! 

20 Dixeron luego los ludios, En quaresta y ^"¿f'"' 
feys años fué efte templo cdificado,y tu en tresdi- kar'4ií>, 
as lo levantarás? yM.«. 

xi Mas ei hablav* del templo de fu cuerpa o^ft¡^Í 
zz Portanto quando refufeiro >de los muertos hd,u*ju 
fus Difcipulos fe acordaré que les avia dicho efto, mutej icfia- 
y creyeron á la Eícriptura,y a la palabra qué Iefus m 
avia dicho. 

13 Y eftando enlerufalera en la Pafcua, en el 
dia de la Fiefta,muchos *• creyeron en fu n«mbre, °> Adnuaei* 
viendo fus feñales que hazia. ¿Í v ™i^ i !«- 

24 Mas el mifmo Iefus no fe confiava a G mif- ¿ , 
modeellos,porqueef conocía a todor. maoamenn, 

zy Y no tema neceflídad- que alguien le ¡"dieíre- 
tcftimonio del hombrcpbrque-° el fabia loquea- „ s¿, 
via en el hombre. " ntaUifiatm 
CAPIT. 111 „ et^TC- 

Di/m* ti Señaran Nieodtmo del pij&erit de U ntíntr*fl*¿ /*♦« 

a.ElgHMlAeclara/trpl»- tafee» rhiJoSfimuelSi^ijUfilí ««. 

tefiimemu it Chrify] exbort»-¿ <f*i Urttibm*&£>. 

v n z Yatu 



m. 

uetto- 
A net autoridad! 
elfC para hatxt e* 



ís meneftewriacer. 

* ¡¿¿tu* \r AviaunhombtcdétePharifeosque fe IU- 
«* tuniiuu y m aya Nicodema» principe de Eos .ludios.. ■. 
ofliso ot, -A ^ Efe vino á Iefus de noche» V dixolc. 
b! PiTmS- RabU/abeiuM míe has venido de Dios b «w ma- 
ñi:n«. » .porque nadie puede haier eftas léñales que 

^*Mh¿Uc»«H«?i«coneI ■ . . . . 
!lo,ik nutro 5 RefpondibIefüs,ydixole,Deacrtodecicr- 

or,(fets«i(». totedigp, que el que no e . naciere <1 otra vcx, e fio 
:¿ V ;pf/: puede ver el Reyno de Dios. 
Mtijfe* '4 Dizele NicodemoiComo puede el hombre 
. mcer fiendo viejo? puede entrar r otra vez en el 
tufu.™' vientre do fu madre,y nacer? ■ 
. G.fiiba.H. y Refpondió Iefus.Deacrto decicrto te digo 
*.?JT J i- qued que no renaciere de agua y de Efpiritu, no 
^t«ML ¿uedelntrarenelreyno decios. " 
«to«d«piP>, • 6 Loque e$ nacido de C3rnc,carne es; y loque 
coligue?* C3 nacido «le Efpíricn, Eíbiritu e«. 
Smio-i 7 No te maravilles de que te dixc,Ncceflário 
fe fiulí rawr. os es nacer * otra vez» 
¡ u rom™, g ei viento de donde quiere foptey oyes e (U 
h«M*M fonidó,BW5nifabc»H de donde viene, ni donds 
m«n my- raya: and es ' todo aquel q es nacido de E fpiritu. 
ttttiooccul- „ RefpondióNtcodemo,ydixole,Coruopu- 
fcsammitó cdeefto iwwrrle/ 

osiciorfti io Refpondi&Ieiusy dixoIe/Tucrcsel Mac- 

Enfctotor «o ftr0 if rac |,y no fabes efto? 

¡l%Utli- if Peeiertbdccicrtotedigokqucloqtie fabe- 

nuiu «ntígm mos.hablamos:y loque avernos viíto,teltificamos: 

attuiíVtieo- y norcccbis nueftro teftimonio. 

phecuyerffe- " Sios he dicho cofas ' terrenas, yno cteeys, 

como ereerevs,6 os dixere. ™ las celeftjales.' 
' fioa «r.v, j. y» nadie fubió al cieio.fino e! q decédió del. 
« d ju,,m cieb eí)¿/ifor e l Hijo deífróbreqo cita en-cl cielo * 
1 fláxj» ,vul- j 4 f * Y como MoyXen le vátó la ferpiente en 
S*rs. t¡ui\ lea e i defierto,anu es oeceflario que el Hijo del hom- 
bra fea? levantado. ■ 

puebla Wli- 1 í 

eu.iefistcbi pierdajmasáya vida eterna. 

* Porq»e 1 de tal mancara amó Dios al mudo 
j.ííc." que avadado i fu Hijo unigénito: pataq todo a- 
«ll n>f ftetio q Ue [ q Cn e \ C rec,no fe pierda, mas ava vida eterna. 
rdcTSii- 17 * P° r q« e «jeinWr Dios á fú Hijo al miir*. 
tfaáiü h5- do,paraque ' condene al mundo: mas panqué el 
mundo fea falvo por el. J 
Ocu. *oj i* 1 ^ ■ Elq uc c » e l c iSCi »o es .condenado; • mas el 
"omfl*ti. que no crce,yacscóderiado:porquenocreyóf' en 
dfCbnRiit el nombre del unigénito Hijo de Dios. 
S«/!,C«^ '? YcUat»'l¡iwndciiacioii l «¿ya^/'+porqiie 
Uíiivm^tf. la-ÍUz vino al mundo,y los hombres amaró masías 
'tinieblas que laluz.-pótque fus obras eran míilas. 

* Ab," }í. 2í> - P°fq ut: ío d° "q" 6 ' ^ uc nazc 'o malo, abór- 
n a aiu,9¡ rece lalm;y no viene á la porque iüs obras 
py/Lnafa- nofcan redarguydas. . '.' 
d^íuit,» 11 Maselq vobraverdadvvieneálahn.paraq 
*í,!iHn.4.j. fusobras íean manifíeftasq fon hechas* cn-Drós. 
qTanw. xí ^ Pafladoefto vihólefus y, íus. Difcipulos 
I*^' 1 ^ * "ña tierra de IudflaJ.yeftava allí con ellos¿*y ba- 
i«.)aígiieH.ptrtava. . 

ia:i.».fi 4 ui- a Y baptizüva tambien loan en Enon junto a 
?Att, j, >j, Salim.porque avia m uchas aguasy venían, y eran 
tG.ci¿ti'ei baptizados, 

ju/íio-qü» J4 ; Poro aü Ioá no avia fido puefto enlá cárcel. 
S^SZ ' lí Y uvo queftion encre los Difcipubs de-Io- 
•Atci.f an y los ludios acerca y de lá Purificaciori.l 
vG.haier«. l6 Y vinieron a Ioan.y dixcronle, Rabbi, el 

¿tt oiamíte ^ ue eftava c5ti P ,a oXT * P artc del Iordíth *tiel 
fin u y y«w. lu^l * u diftete«ii»9iiics.l>cnqui baptüa, todos 
xPorviifid vienen á el- 

i£¡£S!» 17 9 Refpondft ^^dixb.Ko puede» el h6- 

Ul, ' texqccbir algo fi no le fuere dado del ciclo. 
*.\b»W" i$ Vofottos mifilaojinc foys icftigos q dixc , 
■ rtrv». «yo nofoy elChriftoftnas fi>y ébiado.deIáte.d«cl.. 



EL EVANGELIO. 

19 Elqüé riene la éfpofaftis el efpofo/ mas e/a 



Paraque todoaquel que en el creyerc,no fe 



migo del éfpofb que * cftá en píe y Ib oye gózale fiS*' 
gra ndementc b de la boz del efpofo. Anfi pues efte y "d b»í iif- 
migozóes cumplido. . «¿J^ 

30 A el conviene crecer:á mi «ferdirromuydo. xNajieuiurÜ 
5 1 £lque de arriba vienc.fobre todos es;el que t" «'iniHaio 
es de la tierrajterreiio es, y d cofas terrenas hablaiel ? , ^ l t 'J 0 I • w 
que viene del cielo, fobre todos es. a Sirve en iit 

j 1 Y loque vido y oy d.efto ceftifica, y nadie re - ^hs,Y is o- 
cma futeftimonio! • btouL 
i 3 Elque recibe fu teflimonio efte « fignó, fanuaeb "* 
* que Di os es t Verdadero, praijwrídaj 
j 4 ". Porq el q Dios émbio, 1as palabrasde Dios ¿Dativa. 
hab!a:porq no u da Dios el Efpiriru f por medida, á Au.V. ■ t. 

j f El Padre ama al Hi jo,* y todas las cofas dió e Te«ificó,c« 
en 'fu mana - 

'jó "* Elque cree en el Hijo, tiene vida eterna : t riele» ñu 
mas ei que al Hijo es incrédulo, no verá la vida; P 1 " 1 »"!!». 
maslayradeDioseftá fobre el. Uf^.* 
CAP IT mi. «.¿.coi.,,,» 

Instruye el Smtr i m* mu¿trSMnar¡t*n* Je ht venid» ¿el Y*,}- 
N¡KyoTcstitrHe/)to,esil fjba^delUgiciíno culto de Dios: y de \^¡*^' Ul7, 
laabroftcionJil yiejaydetoiUidaíatTiayjmslmcrittdccl»- j™ - 
rfiftU,fir'dtlverd*iltTO Utpias.z.S.<ía creyendo, lo dtnanú* 1 ""•"•í»'* 
átosdtfa tiudody crtin támbi' tliúi. i . BhtUo i Galilea jaita 
d mk<je deán principal (¡re. 

DE manera que como Icfus entendió que los 
Phariiéos avian oy do quelefus hazia Difci- 
pulos,* y baptitava masque loan. «Arr.j.u. 
í (AúqlefusuopabtizavajivnofusDiicipülos,) 

3 DexO á lúdea y * fuefe otra vez á Galilea. » Bolvio» i 

4 Y era meneñer que paífaíTe b por Samada. 

/ Vino pues á una ciudad de Samaría que ,^¿| raib 
llama « Sichar,junto á la heredad que Iacob dió t Om.js, i #. 
áloíeph fu hijo. - &*¿,i*í, *4 

6 .YelbvaalHIat'Fucntede Iacob, Anfiquej^^" - ^ 

Icfus^íj rifado del caminó, ¿ anfi fe femó cabe la lo^p 
Fuente. Era e como la ñora de las feys, d s.como 

7 Vino una muger f de Samaría á fácaragna: ^¿tü. 
y lelas lé dixe,Da me de be ver. uw. 

8 (Porque fus Difcipuloj eran y dos a la ciu- «m«.«.s- 
dada comprar de comer.) . q A™'uút. 
• o Y la muger Samaritana le dize, Como tu r ü de Sjtou 
fiendo ludio me demandas á mi de bcver.quc foy 
• muger Samaritana? Porque los ludios s no fe tra- „ , . 
tan con los Samaritanos . % „t^¡,„. 

10 Rcfpondib Iefiis y dixble.Si conocifies h el h Ls "waa¿ 
don de Dios,y quié es elque te dize,Da me de be- 2a>,^' 0i * 
ver,tu pedirías dcel.y el te daría ' agua bivt • ","^dni t- 

1 1 La muger le dize,Señor,no tienes conque &- ¿mtufwB*. 
carla,y el pozo es hondo :dedonde pues tienes el 

agua bi va? 

n Eres tu mayor que nueftro Padre Iacob, que 
nos dió efte pozo:del quál el bevió, y fus hijos, y 
fus ganados. _ 

I } ' Re ffio ndió lefus.y dréole,Qnii1qiii*ra que 
beviéredeeftaagua,bolveráá tener fedi jtG.erite. 

í4 MasélquebevicrédelaguaqUeyoledai4 chicnícc 
paraiiemprenorcndráfed.'maselaguaque'yo le )«• 4 I»'»»- 
darel k ferá en el fuente de agua que ' falte para vi- ^H^Hraroa 
da eterna. _ a d¡oi. diera- 

t $ La muger le dize.Señor.damc efta agua pa- ■» culto - . 
xaquer? no tenga fed niWaacá a facaría. S£53fí£ 

10 leiuslccUze,ve ) Uamaatumarido:y ve acá. muía donde 

17 Befpodió la muger y dixo!e,No tégo marido. I a ' ^«tnaí- 
Dizele Iefw.Bien hasdicho.Que notéeomarido. ^"Tj'^J 

18 Porq cinco maridos has tenido:y el que aora to.y fieQsuf* 
tienes no es tu maridoicfto. has dicho có verdad. i«aboamm- 

1 9 Dizele la muger, Señor.pareccmc que tu c- 2^,^" 
res Propheta. * »t.' '' 

lo Nueftros padres o» adoraron n en efte món- o s. io« laM- 
te'y 0 AK>fotrosde*is,gue.en lerulakm es el lugar t 
4ondc es raenefter adorar. * 

íi Dize* 



piOífebade adorare» cípiritu. S E Q V N 

.21 . Dizele Iefus, Muger, cfceme, que la hora 
. Viene,nuandoPniericftemor>tc, mcnlehifalem 
C" adorareysal padre. 

#T¿«r»»r« 22 fVofotros adoraysq loque no fabeys,nó- 
*»• fotros adoramos lo que fábcmos : porque la Salud 

de lo* ludio." vrene. 
¿ufe por fu 23 Mas la hora viene.y aora es,quando los ver- 
p* bl1 ' t daderos adoradores adoraran ál padre * en Efpiri- 
\ is¡%y tu y en verdad-porque también el Padre cales ado- 
hyyoctyfia ot radores bufea que lo adoren. 
£ fi m»fe»«í 44 * DÍOS Efoiñcu » y ios que lo adoran, en 
¿'St»« Eíp»n tu 7 en verdad es meneftar que adoren, 
ddviejo T<A 2) Dizele la muger, I» fé que el Mefsias há de 
^A^r venir > el 1 wa í fe di« el Chrifto: quando el viniere, 
í^ümocul- nos declarará todas las co6s. 
^cenTeai"»- 16 Ditele Iefus, Yo íby, que hablo contigo. 
te tó* n " tt * 7 f Y en cfto vinieron fus D.¡fcipn?os-.y mará- 
"j^ villaroníc de qüe bablava con aqtttüa muger : mas 
»i,Cor,$,i7' ninguno ledixo, Que preguntas, oque hablas 
1L con ella.' 

18 Entonces la muger dexó fu cantaro,y fue á 
is.it b da- la ciudad, y dixo á f aquellos hombres, 
■iid. ¿o Venid, ved un hombre que me há dicho to- 

do loque he hecho : C es qui'cael Chrifto? 
3 o Entóccs falieron de la ciudad,y viniera ácl- 

3 1 Entretanto los Difcipulos le rogavan, dizi- 
ertdo, Rabbi,come. 

32 Y el Ies dixoj Yo tengo una comida que co- 
mer, que voibtros no fabeys. 

35 Entonces los Difcipulos dezian el uno al o- 
tro.Si leha traydo alguien de comer? 

34 Dizeles Iefus, Mi comida es, quejo haga la 
voluntad del que me embió, y que acabe fu obra. 
$S No dezis vofocros que aun ay quatto mefes 
t g .y la fie«a 1 nafta J a fW a j * Heaqui/e os digoialcad vueftras 
*2r«.», \ 1. 6 ) os >y m'^d las regiones v porque ya eftan blan- 
1-uc.io.í, casparalafiega. . 
¿ Y « tIO "&" }6 Yelque liega, recibe falarío, y allega fruto 
íoa<¿ cwsbic P 3ra vida ae «>a :paraque el que fiembra también 
d Evjng. ,gCíic,y el que fíega. 

*f lc °G"ü 37 Porqenefto* es el dicho verdadero, Que 
tfateiitíá. «noesclqueficmbnuyotroeseique Ccga. 

38 Yo os heembiadoá fegar loque vofotros 
no labtaftes : otros labtardn,y vofouos avey s en- 
trado en fus labores. 

39 Y muchos de los Samaritanos de aquella 
ciudad creyeron en el por ía palabra de la muger 
quedava teñitaotúo dizundo, Queme dixo todo 
loque he hecho. 

40 Mas viniendo los Samaritanos á el, rogá- 
ronle que Ce quedaue alli: y quedó fe allí dos di¡>«. 

y Uptedici- 4! y creyeró muchos mas por Y la palabra deel. 

42 Y dezian a la muger, Que y a no creemos 
por tu dicho : porque nofotros mifmos avernos 
oydo:y fabemos, que verdaderamente cftc es el 
Saluador del mundo, el Chrefto. 
111 4? «Y dos días defpues falió de allí, y fueíé a 
Galilea. 

*Mjt,«j,j 7 . 44 Porque el rhifmo iefus *dió teftimonio, 

>*"«.V,4. ' Quecl Propncta en fu tierra no tiene honrra. 

Lac »t.i4. . 4j YcomovinoáGalilea,íos Galikos loreci- 
bieron, viftas todas las colas que avia hecho en Ie- 
rufalcm en el día de la Fiefta : porque también e- 
llos avian venido al dia de la Fiefta. 

*Art.i,i,». 46 Vino pues Iefus otra vez* á Cana de Gali- 
l«»,donde avia hecho «I vino del agua : y aviaen 

^uff wwr- Capernaum * uno del Rey cuyo hijo eftava en- 

'tf^iAHtn, termo.- 

A '* 47 Efte,como oyó que íefus venia de Iudea en 

uiieB* Galilca,fiiéáel;yrogavaJeque»decendteflc,y fa-. 
nafle Ai hijo : porque fe comencava a morir. 
48 Entonces ¿fus le dixcsSiuo vierdcsíc&ales 



S. 1(3 AN, Fol. 3 i 
y milagros, no ceccrays. 

49 El del Rey le dixo,Señor,dec¡ende antes qtU 
mí hijo muera.. . 

/o Dizele Iefus, Vé,{u hijo bive,Crcyó elhom- 
bre ala palabra que Iefus le dixo,y fuefe: 

.jt Y fc viniendo ya el, los fíovoslofatleruua bG ¿, tto4 . 
recebir, y le dieron nuevas diziendo,Tu hijo bive. dknáe.H. 

/» Entonces el les preguntó á que hora comen- 
cé á eftar mejor : y dixeronle, Ayer a las * Cctc lo , ,. . J , 
dexo la fiebre. - 

53 El padre entonces entendiájque aquella ho- 
ra era quando Iefus le dixo>Tu hijo bivc.y creyó 
el y toda fu cafa. 

j4 *Efta fegundafcñal.bolvid Iefus á hazer t Zlfrmrr rm- 
quando vino de ludea á Galilea. Opcfi,**™ 

CAPIT. V. «rt/í-*. 

Mi eñitnqut dt 6tlh-efd*,o TnbgliCM t¡fc¡n*(a>mo A'tí») 
J el mil»«ro <¡¡tt ai el fe 2. m ti clSawr ftm* un enfermo 
(¿e maches qut efisvm ato) en día de SMado, j . Siendo ta- 
ímrminAodeUs ludios por eilo.y porque fchet.ni ¡¿nal ál Pa- 
dre lUmaodefi hijo de Dios,áeclara 1» unidad de effíncia que 
tiene cm el íadre,dedide viene que fus obr*s feant/tmtien del 
Iadrcjtlp*iremngtm*t»f*.hagtifinel. 4. Declara fu 
tkoridüdy tefimtwos que tiene de lo drtho,j deqeseiverda- 
den Mepiat.y ftuufaUtittcrtdMidnd de tos me no te reciben, 
&c. Los ttit ¡muñios fon, 1. el de la iitziel Padre, z. ti 
dclBapiifta. 3. el defismifiuAs obras, 4. el de las £ftrip. 
tirrgs&t. 

DEfpucs deeftas cofas, 5 * era un dia de fiefta de • W-m.». 
iosIudios,y fubio Iefus a leruíalrm. Uwt.w.i. 
4 Ycftáenlerufalemaai» íturta ¿ti Ga.- aE, 4U n»de 
nado un eftanque que en Hebrayco es llamado u, puerta, a* 
I» Beth-efda, el qual tiene cinco portales. h ciudai 

3 En cftos eftava echada grande multitud de bc«&j 5 ,L_ 
enfermos, ciegos, co\os,fecos: que cftavan cipe- «m»nüema 
rando el movimiento fiel agua. q.d.|u¿arde 

4 Porque el Angel decendia acierto tiempo 

al eftanquery e rebolvia el agua : y el que primero ' 
decendia en el eftanque defpues del movimiento c kwnavaj» 
dclagua,crafanodcqualquicr cnfcrmcdadquc lu- turbata 1 " 0 ' 
vic fie. " " * " 

j e¡ Y eftava alii un hombrc,quc avia trcynta » 
y ocho años d que eftava enfermo. ¡J G.en fu « n « 

■6 Como Iefus vido á cfte echado.y entendió 6 
yaavia e muclio tiempo, dizeíe, Quieres ierfano? « s.qaeeftay, 

7 Y el enfermo le rclpondio, Scñor,no tengo enfcmio. 
hombre,que quando el agua fuere rebuclta, roe 
meta ene! eftSqueiporque entretanto que y o ven- 
go, otro antes demihadecendido. 
8 Dizele Iefus f Levantate,toma tu lecho,y adá. f^. p>i*H 

o Y luego aquel hombre fue (ann,v tomó fu *'t*s' t J u ffi 
lecbo,y yvafc : y era Sabbado aquel dia! ZiTtSuf 

10 Entonces los ludios dezian a aquel qavia fi- rr»r«fci«r. 
dofanadojSabbadoeSjg^no te es licito llevar tu 

lecho. í Kjt*™?» 

1 1 Kcl pendióles, El que me fano,*l »»/ín» me- <íw. mg*r n 
dixo, Toma tu lecho, y anda: mlmp,, .finji 

12 Y preguntáronle entonces, Quien es el que J§¿* «'W- 
tc dixo,Touia lu lecho, y anda? « Íet,i7,u 

13 Y el que avia Cdo fañado, no fabia quien 
fuefle : porque Iefus fe avia apartado h de h com- . 
r^ñaqúe eftava en aquel lugar. . 



14 Defpues hallólo Itfus en el Tempío.y dixole do. 




16 % Y por cfta caufa los ludios perieguian a ' 
Iefus, y procurávan matarlo, porque hazi* rilas üi, 
colasen Sabbado, 

17 Y Iefus les refpondió,Mi Padre halla aora 
obrai y yo obro. 

n j 18 *Ert- 



Obftinacion délos ludios» 



EL EVANGELIO. 



'Ak.7.u. »8 f Entonces por tafito Mas 1 procutavan los 
lu<Uosmatarlo,poíqno fbloquebrantavafel Sab- 

* omü badcraas aun también i fu Padre kJlariiavá'Dióí 
ifirjKM. ■ 1 haziendofe igual á Dios. 

(cinüi* , 9 RefpandiópBcs Ieíus,y dwotes,Pecierto 

TSSul dí " crto os d &' m 4s? n °P uedc el haxcr íd - 

t»sei£tuiai ao de fi mífmodino viere hazer al Padre : porque 
Paiciia«aii- to a 0 lo que el ha«¿efto cambien haze cíHijo jun- 

%¡S?** tataente. , ■ ' 

Porque el Padre ama al Hijo,y le mueftra 
k ««¡dad * tojas Jas co f as que d hazey mayores obras que e- 
rtwí" * ftas le moftrarfcque vofotros os maravüJeys. 

* *** ít Porque como el Padre levanta los muerto», 

y les da vida» anfi también el Hijo á los que quiere 
p ou conde, da vida. 

daudon. x . porque el Padre a nadie juzga,mas todo el 
oTiro ^ ' juyzio dióll Hijo: 

ffimauBu ¿3 Paraque rodos honrten al Hijo como hon- 
, ^hTKAa rran al padrcxlqueno horma al Hijo, no horra al 
■ ff* Padre que loembió. ' 
i\ioX' H Oecierto decierto os dígo^a» el que oye mi 
fu mViüm palabra,y cree al que me cmbió.ticne vida eterna: 
E 01 !"'. 6 "* ° y no vfidra» ajüyzio,maspaiTódemiierte ávida. 
po^Vd- 1/ Decierto decieno osdigoaiM vendrá o ho- 
*msi.ihi. ra,y aora cs,quando los muertos oyrán la box del 
Hijo de Diowy ? tasque oyeren, bmtan, 
í6 Pora como el Padre tiene vida en fi mifmo, 
íi°'ó* <OB " anfi & 6 al Hijo <j tuviefle vida en ít mifmo. 
•Attt i» 17 Y también le dio poder 1 de hazer juyzio 
tTodoiocjue enquantoest el Hijo del hombre. 
íritoitífo 1 líoosmaravuleysdccfto:porqúeveudráho 
<quc ra,quando todos losqueeftatt en los, feptílchros 

ci Viáiehae, 0 yii\x fu boZ. 

' «ñ P mu e< u¿ 10 *Ylosquem*iemn tñenes,faldranarefur- 
tetflo,v ,^ e,- recio de vida:mas los que hizicron maks,a refur- 
«ni P io,í»ro- iccion f de juyzio. 

uE C1 dT' 1Í1 *° No puedo yo de mi mifmo hazer algot*co- 
V*i°pí*í- roooygo,juzgo,ytraijuyziocs jufto,porque*no 
enht «tbitiío, bufeo mi voluntad, roas la voluntad del que me 

cmbi&ael Padre. 
íbs™e0K», $1 í*SiyoxdoyteftimoiüodenÜB»fmo,mi 
lAtos mim-, teftimonio no es verdadero. 
to> ' iil' i 1 *Otro w c ' 9 tte «ftimonio de mi;y fé q 

* Ab,8^4 el teftimonio que da de mi, es verdadero. 

x Pot ¿efe 3 j * Vofotros erobiaftes á Ioan,y W dio tefti- 
JL^"* monio ala verdad 

jhfu'éT't* ?4 Masyonotomoeltefljmonbde hombre: 
«W» w//itfl» roas digo efto,paraque vofotros íeays falvos. 
Aiijitf*** El era candil que ardia, y aluinbrava:masvo- 

* « forros qfiftes y engreyros * por un poco á fu luz. 
*Mn.i.t7. 36 Mas yo tengo mayor teftimonio que el de 
„. *■ loan : porquetas obras que el Padre medió * que 
y Eiitaüri. cumpütiTe,« ¿ fiAtriss tnifroas obras que yo hago, 
utnpKat. dan teftimonio de mió el Padre me aya embiado. 
tG.PoríUM) * Y el que me embi6,elPadre,el dio teftimo- 

} , niodemi. b ríinuncaa.veys oydofu boz»*ni a- 
*QiKhlzB<le veys vifto fu parecer. 

«1 ptrfedoa- ^ireneysfupalabra perma.neciéte envofe- 
obdcddufr tros:porqal qcl cmbióiaéfte vofotros no crceys. 
raque >aí ' s o. j j Efcudrinad las eíctipturasporque á vofotros 
os parece que en ellas tcneys la vida eterna, y ellas 
y*!^!!»;). fon la s ÍL U « dan teftimonio de mi: 
coir.tr.HctM 40 T noquereysveniramiparaq" ayaysvida. 
41 Gloria de los hombres no recibo. 
4* Mas yo os conozco, que no tcneys amor 

* A.b-iM4. de Dios en vofotros. 

cuosgadif ^ Y he venido en nombre de mi Ptdre,y no 
«y» unoi o- mc rece bi S ;f, orto viniere en fu proprio nombre,á 
tta'u, squelrecebireys, 

44 Como podeys vofotros creer.» pues tomays 
)a gloria los unos de los otros?*y no bufeays la 
glotia que de folo Dios viene. 



1; No penfeys quoyo os tengo de accüfar de- 
lante del Padre:ay quien os aecufe,* Moyfcn.en 
quien vofotros efperays. L I4 ? I J B, 

4tí Pórqoe fi vofotros creyelíedesi Moffén, tóoíSr™ 
cretriades a mBpórqué* de mi cfcrmóel. 2 UCb!ne >' > »»- 

47 Y fi a fus efaiptos no creeys,corno crcereys f ct ^ l ^ A ^ 
3 mis palabras. » oói',. ,< 

CAP IT. VI. y»».»».y« # 

lUrtsdStStrmtl dtfitrni l»m»Wtmtq»t leftgma,de w,Ccu£ ' li - l t 
tinta punes j des peces. 1. V¡mt i fm Dtfiipuití m&auia filtre 
lamar.i, L*¡ (empinas UJhutn ¡arel}*» dtMt las bmiil 
diunnta^i Mentían det<j¿sdfiai leí exhorta i q»etre*n en el, 
que ts el vmUdero pon qufharíai viiUttmia pu'for, mttl 
MmMdelos f*tei&c.t.E4t»itoti¡wdofttliatdu]h,tl 
SeñorrefpindeqitanoeimarA'viüit, me fe eCc*ndiil¡x,en,tarí 
fina futre traydesy tnfmn¿a¡ del Paáre,confanw * bti Efitif. 
tttrasjw h *Ü»ran en fu daSrimt otra cafa que efeandabt: ta- 
Ha<óta,quteles Vtrdadtrojanjmtiorqtu eL Mamut que fus 
Padres cernieren en el defiertog aueesíe tan es fit taertv tt 
audfcria entregado muerte fot la mdadtlimmdo.u Ef- 
tandaWiandefe ellas mas ¿orne entender la femejatifa del ta. 
mery Hetíeuer^l les rephty afirma h mifmo y gtr las mif- 
maspalohrat &c.6.Efcmá*ÚXandofe anfi mifmo fus Difci. 
p»bs,el les declara ?»e el amur) bever dichona fe avia de en- 
tendtrtarnalmhejinodelafttnel,latjualfarnatetur toias, 
no tedo! avian de ttrmanectr um e¡,comó ludas,&c. 

P Alfadas ettascofas,fueieIefus de la otra parte as.kcofh* 
de la mar de Galilea,^ es a de Tvberias. Tibcdai. 
. z Y feguialo grande multkud. porque viá 
fus léñales quehazia en los enfermas. uunta 

j Subió pues Iefusá un monte,y b eftuvo allí 
con fus Difcipulos. "ts**. »j. u 

4 YelíavacercaUPafcua,*cldiadelaKefta fSÍL'f'"^ 
de los Indios. Mo,,f„ii. 

$ * Y como alqá Iefus los ojds,y vido que a- La *fe"« 
vía venido a el grande multitud, dizc á Phuippe: 
Dedonde compraremos pan paraque coman e- 
ftos? 

6 Maseftodcziatencandolojporque el labia 
loque avia de hazer. 

7 p.efpondióle Philippe, e Dozientos dineros C mt»um ». 
de pan no les bailaran paraque cada uno deellos mVXWai**. 
tome un poca 

8 Dizcle uno de fus Difcipulos, Andrés her- 
mano de Simón Pedro. .. . . jBtatal> 

e, Vn mocbacho efta Iqtu q nene cinco panes de bm , 
cevada y dos pecezillos: mas q es efto entre tStos? * i***— fi» 
10 Entonces Iefus dixo.H'azed recoftar ¿ la gé. ''*' T %¡£"j 



i" 



te:y avía mucha yerva en aquel lugar. y recoftaró- JZflZ" 
fe como numero de cinco mil varones. ' 2) »• , l, " u tr — 

11 Y tomó Iefus aquellos panes, y «.avientío 
hecho gracias,reparri5 i los Diícipulos,y los Dif- 
cipulos á los que eftav'an recortados • anfi mifmo / ?•*•* i*~ 
de los peces quanto querían. ~ t* ** * í"*' 

n Y como fueron hartos, dixoá fusDifcipu-.^¡^r 
los: ( Coged los pedamos que han quedado, porque «KUrfm, <p* ' 
no fe pierda nada. m**»"^ 
i 3 Cogeron pues,y hinchieron doze efporto- ¡¡^^rf 
nes de pedacos de los cinco panes de cevada,q fo- *b**Uuc¡< . 
braron i los que avian/comido. lrÍo Íl « 8ra ' 
14 Aquellos hombres entonces,como vieron g tl /' 1 ' tu 
la lefial que Iefus aviahecho,dezÍan:Que elle ver- *igpiif#»*.' 
daderamenteesciPropheta,* qüe avia de venir 'r* 1 »»/"?* 
al mundo. 'J¡Z,T.^!mi. 

1 j «t Y entendiendo Iefus que avian de venir ¡v dtln no- 
para arrcbatarlo,y •» hazerlo Rey.bolvid á huyríe 
al monte elfolc, 7 T^iíataa 

16 * Y como le hizo tatde,decendicron fusDif. f„ jt.,. M f» 
cipulos á la mar. «/" «•**« * 

17 Y entrando en un navio, venían de la otra 

parte de U mar azia Capeniaum. Y era ya efeu- fi> fi <w. 
To,y Iefus no avia venido áellos. »m« h. »c. 

1 8 Y l'a mar fe comenjóá levantar con un gran 
vieuto. - 1 -- * y * 

l*} Y corno 



Cimfto es el pan de vida. SE'GVK. 

ijj Y como ovieron navegado como k vcynte 

., a ■, 4: — J T - ueanda- 

„ ovieron 

miedo; 

20 Mas el les dixo,Yo foy,no ayays miedo. 
11 Y ellos i lo recibieron de buena gana en el 



S, 10 A N 

.7 . ; .»-....T¡™ wluu - r5)rB(l¡ oyódcIPadre.yaprendid viene á mi. 

y cinco.6 wyntaeftad^ vecnálcíusqueanda- 46 'Noque alguno aya vifto ai Padre * fino 1 *°"v*»\ n > 
7 vafobrelamar,yieacercavaalnavio: y ovieron aqucKque vinodeDios/ftehavíftoal V¿¿ r " s"™'»™* 

f . Dcc »^¿«iertoo 8 digo ? weIquccKccn fjÜ»,,,, „ 
mi.tiene vida eterna. , ¿. 7 * 

48 Yo foy el pan de vida. ívbii «le tí ' 

49 *Vucftros padres comieron clManna en $£\ c „ 
el defierto, y fon muertos: ' }o$H¿ 

JO « F.Itees el pan que deciente del cielos pa- *'*'*"»»'» 
raque el que decl comieie,HO mueia. *«!*»*> h 

;i Yo foy el pan t bivo que he decendido del « o^<w 
cieio:íi alguno comiere dcefte pá^bivira para fié- "d» 1 " *-»* 
prery el F¡ »„ qu c yo daré C3 MÍ C0fac u , , <>mg- 

daré por la v.da del mundo. ' ~ hatamucr 

/ z «j Entóces los ludios contendía entre fí, di- v - 
wédo,Como puede cftc darnos fu carne á comer? Vu¡£'"£' 
/j YIcfu»lcsdixo,Dcucitodtrcieito os digo y btvidiwt 



ni. 



IG.IoqaifírfS — . - — — "~" -7 s«nu cu c 

leceWt en acc, navio,y luego el navio llego a la tierra donde y vi. 
'';'fc,tT«T " íEldiafiguicntelacompahaquccftavade 
^JLa"dí- I a otra parte de la mar, corno vidoque no aviaalü 
zml Oíra navezilla fino una, en la qual fc avian entra- 

do fus pifcipuIos,y que Icfus no avia entrado cÓ 
fus Difcipulos en el navio,masque fus Difcipulos 
folos fe avian ydn, 

13 Y que otras navecillas avian arribado de 
Tiberias,junto al lugar donde avian comido el pá 
defpues de aver el Señor hecho gracias, 

A4 Como vido pues la compaña que leías no 
eftava alli,ni fus Difcipulos, eneraron ellos tam- 
bién en las navczülas, y vinieron á Capernaum 
bufeandoá Icfus. 

a. y Y hallándolo de la otra parte de la mar di- 
xeronle,Rabbi, guando llegarte acá? 
z6 Refpondioles Iefus,y dixo, Decierto deci- 
ertoosdigo,quemebufcays,«»noporlas fcñalcs 
- que avevi vifto,mas por por el pan que comiítes, 
y os hartarles. 

17 Obrad.no ftr la comida que perecc.-mas par 
comida que á vida eterna perroanecc.laqual el 

Hi|odeI hombre ss dará:* porque á citen ícñaló 
el Padre,** *J*ber,Dios. 

18 Y dixcronle,Que haremos paraque o obre- 
mos las obras Dios? 

x<¡ Rcfpondió Iefus,y dixoleí,* Efta es la obra 
de Dios^ayWw,Que creays enxl que el embió. 
30 DixeronleentoncesiQue ferial pues hazes 
tu.paraque veamos, y te creamos?Que obras? 

? i Nucftros padres comieron el Manna en el 
déüertojcomo cita eferipto,* Pan del ciclóles dio 
a comer. 

¡1 Y Icfus les dixo, Decierto decierto os digo 
qut no os dió Moy fen pan del ciebímas mi Padre 
os dáel verdadero pan del cielo. 

33 Porque el pan de Dios es aquel,que decen- 
dió del cielo, y da vida al mundo. 

34 Y dixeronle,Señor,danosfiempre efte pan. 
3 / Y Icfus les dixo, Yo foy el pan de vida; el 

que a mi v¡ene,ounca avrá hambre: Y el que en 
mi crcc,no avrá icd; jamas. 

, $ Masy* os he dicho ,quep aunque me aveys 
to.Juffcc í" vjft o,no«»creeys. 3 
h.' ° c ' 37 Todoloquecl Padre me devendrá á mi: y 
al que a mi viene, no lq echo fuera. 

38 Porque he decendido del cielo,* no para 
ba2er mi vo]firad:mas Ja voluntad del q me Sbió. 

}9 Y efta es la voluntad del que me embió, tt 
dfitber.át\ f adre,Que rodo lo q me diere.no pier- 
da deelIo,mas que lo rcfufcice,en el dia poftrero. 

40 Itcro,cfta es la voluntad del que me embió, 
Que todo aquel que vec al Híjo,y cree en el, aya 
vida eterna: y yo lo refufeitaré en el dia poftrero. 

41 5 Murmuravan entonces deel los ludios, 
porqavia dicho,yo iby el pá q decendi del cielo. 

4-1 Y dexian,* No es efte lefus.el hijo d<r To- 
fcph.cuyo padre y madre nofotros conocemos? 
como pues dizc efte,Quc del ciclo he decendido? 
4j YIeftttrefpondict,ydixoÍes,Nomurmtt- 
«ys enrre voíotrot. ■ 

44 Ninguno puede venir á mi.fi el Padre, que 
* »<"». h.'j. me embio.no lo truxere: y yo lo refufeitaré en el- 

»Wo da™' 45 Eferipto efti en los Prophctas, *Y ferán 
«c todos enfeñados de Dios, anfique todo aquel 1 q 
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no comierdes la carne del Hijo del hom-P 0,al " 0 '<"» 
bre 3 y bevierdes fu fangrc.no tendreys vida en vo- 

J4 * ti q come mi came,y beve mi fangre, tiene del cw l°- 
vida eterna:y yo lo refufeitaréen el dia poftrero. T¡£*£ m 

5 1 Porque mi carne? verdaderamente es co- fAmiX 
mtda:y mi fangre verdaderamente es bevida. «te*n,v.t 1 .) 

j<5 El que come mi carne.y be ve mi íangrc.en 
mi * permanece^ yo en el. ¡ a ctu! 

S7 Como » me embió el Padre Bivíente.y yo Lw ,B V" 
bivo por el Padre,anfi también clque nae come.el Vá?. Z„ 
también bivirá por mi. ».,!m¿7' 

j8 * Eftc es el pan que decendió del cielo:*» no —V * cbn ' 
como vueítros padres comieron el Manna, y fon 
muertosgb come deefte pan.biviráeternalmétc i kZ^eM 

.59 f E ftas cofas dixo en la Synoga enfeñan- *• No e l 
do en Capernaum. * M4n "* 5 co ~ 

60 Y muchos de fus Difcipulos oyendoAdixe- y^SSEf' 
t0, c Dura es efta palabra, y quien la puede. í oyr? «R.vet. «• 

6 1 Y fabíendo Iefus en fi mifmo que fus DHci- IHd h %V í0 * 
pulos murmuravan dceíto^ixolcs.Efto os efean- cDíBíííi de 

dahxa? crcet. o de 

6t c Pues qu* fi-rá,fi vierdes al Hijo del hom- „ 
bre que fube * donde eftava primero- iS?* 
¿3 El Efpiritu es el que dá vida;Ia carne I á na- e co 
da aprovecha: las palabras que yo os hablo h Ef- fií <,u * eltu . 
pmifo„,yvidaL.._ \ 7 ^ W ^ A ^* 



ÓÓ Defdeeftomuchosde fus Difcipulos bol-/Dd «'odo^ 
vieron atrás, y ya no andavan con el, oinutUyva- 

67 Dixo entonces Icfus á los Doze, Que revs Ü a T cn ""~ 
os vofotrosyr también? ^ r n«iw?* my " 

68 Y relpondióle Simón Pedro,Senor,á qiúé h * on * E- 
yremos?¡ tienes palabras de vida eterna. r ^ ,lr ' t,, • Y ^ 

69 ,^"°i; o "« T c ^os,yconc<cmos 5 Quetu 

eres el Chrilto^l Hijo de Dios Biviente. »« «feudah. 

, 70 Iefus les rcfpondió, 1 ' No os he y o efcoiii- Isn ' ro « *"» 
doDozcyclnnodcvoforrosesdiablo? í 1 ^.- 
71 Yhablavadeludaslfcariota ¿^de Simó: ¿y|*V.«Í7* 
porque cfte era elque lo avia de entregar, el qual A ^' D ' 
eraunodelosDozc. ^ 4 J>^r 

CAPIT. VII- ' t^M-^f" 

ttpt«r<m{»rr-l. s Z)pr «vvfauub alaferma en Sai. í- Buil- m*Mc timo* 
•ve i intimar ¡k woigciontrc. +.loi fmmotSaurá»e>iotm- mymtOp tu 
iia* ¿pr (ínter &c,k¿quaiei ojendtlefe buelvtn fin é,t]bm- fvf*n w*| 
t*do¡ de/u ¿odrina. NicoHmo refbaniifur el en el cobcíUm 
ts ttf rebatido por eBe. v 

Y Paliadas efta» cofas, andava Iefus en Galilea: 
que no quería anda; en Ittdsa,porquc los Iu- 

N 4 dios: 



Jiífti ¿etis Cabanas. EL EV 

dios procuravan de matailb, 

í Y era cocí el día de la FiclU de los ludios, 
t m«i* Din » jje las Cabanas. 

i»»»/.¡+7- j Y dixcronle * fus hermanos, Pifíate de aquí, 
IX'I'L y vece a Iudea : paraquc tus Difcipulos vean tus o- 
htjfij t»>Ui pras que bazes» 

d:\ffit m n ing Uft0 que procura fer i daro,haze « 

algo en oceulto. Si eftas cofas haxes, manifieftate 

mmmuw al mundo. 

t Porque fli aun rus hermanos cteyan en el. 

%Z1m£ 6 Dizeles cntoaces Iefus, Mi tiempo aun no 
vniAfwi». e s vcnido:mas vueftrotiempo fiernpreesprefto, 
t? 7 No puede «1 mundo aborreceros a vofotros; 
tTf. ' mas a mi aborréceme: porque yo doy teftimonio 
♦ su»»«éKJ. ¿cerque fus obras fon malas, 
biauihe.in- g Vofotros fubid áefta Fiefta : yo no fubo 
cfS'hw««« auna efta Fiefta ¡*J>orqu« mi tiempo no as aun 
donde no fei cumplido. 

viita-G-q» ^ Y aviertdoles dicho cfto.quedófc en Galilea. 
^Uo e ba° C ¿ io Mas como fus hermanos «uvieronfubido, 
go ,j piot u» entonces el tibien fub¡6 á la Fiefta, no manific- 
TOl* **' ftamenre,mascomoeníecrcto. 
« Ab.8.jo. rt Y bufcavanlo los ludios en el dia de la Fie- 
c TaaoB p«- fta, y dezian,Dondcefta aquel? 
«'*•»• u i» Y avia grande mormollo deel f en lacom- 
L^íu^. ° P ar »a, porque unos dezian. Bueno es s Y otros de- 
tian.No, antesengaña las compañas. 

í ? Mas ninguno bablava abiertamente &dcel, 
de miedo de los ludios, 

14 Y al medio de la Ficfta,fubió Iefus al Tem - 
plo,y enfeñava. . 

ir Y manviltavanfe los Iudios.dn.kndo, Co- 
mo fabe oftc letras h no aviendo aprendido ? 
j 6 Rcfpódioles Iefus,y dixo.Mi do&rina,* no 
es mia,fino de el que me embió, 



gS.enfuft- 



ANGELIO. 
no metió en el mano,porque aun no avia venido 
fu hora. 

31 Y de la compana, muchos creyeron en el, y 
dezian,* ElChrifto,quácto viniere,harámas feña- íí/Maí», 
les que las que efte haxc? 

3 i f Los Phariíeos oyeron la compaña que mu 
murmurava deel eftas cofas: y los principes de los 
Sacerdotes y los Pharifeos embiaron fcmdorcs 
que lo prendictTen. 

35 Y iefus les dixo, Aun un poco de tiempo 
* eftaré con volbtros,y y ré alque me embió . t G.ofto r ,o y 

34 * Buicar mehcys.y no m hallareys:y donde ÍCc • 
yoeftaté,vofotrosno podreys venir» "•'Mí- 

3/ Entonces los'Iudios dixeron entre fí, Don- 
de fehá de yr efte que no lo hallaremos? Há fe de 
yrvá los eiparzidos entre los Griegos, y í enfe- vg.iu^c- 
darlos Griegos? Grí^AM»' 

3/$ Que dicho es efte que dixo, Bufcarmehey s, uü\as ™ 
y n6«#hallareys:y donde yo eftaté, vofotros no pi«'d.°iemM 

podreys vena? *í>7/*¿é 4 . 

37 * Mas en el poftrer dia grande de la* Fiefta, íw, ?w dxrnt 
Iefus fe ponia en picy clamava diziendo.Si algu- £7** 
noháfed,vengaami,y beva. *w.j??' 

38* Elque cree en mi, como dizc la Efcr iptura, ' ' " 
7 rios de agua biva correrán * de íu vientre. j^gnific* 

39 * Y efto dixo,del Efpirim que avian de re- 
cebir tasque creyefíen en el. Porque aun no * era harmtadeio- 
e! Efpiritu Sanreo,porqae Iefus aun no era glori- *> ««no. 
hcado. 

Entonces muchos b de la compaña oyendo óu.h. a a 



*A|,.?.I9. 

kofirta*» J 7 Elqiie quinete haíscfii voluntad, eonoeelí 
xididjOiiin- de la dodrina fi > viene de pios,ó 11 yo hablo k de 
tjiofitoprio, mitnifmo 

OOD» lOiMl- r a -111 _. 

1 diu » «• bufea;ma* 



1UU, 

Elque habla ■defimifmo.gloria propria 
na* el que bufea la gloria det que lo embió, 




ninguno de 
ley ? * m Porqué me procurays 
j$n*¡ Uf. »j. ro atar? 

10 Refpondi61acompana,ydixo,Demonio ti- 
jifinmit enesiquien te procura macar? 



altf 

ata 4f í't ^"•* T ' t 



n Iefusrefpondióy dixoles, Vnaobrahize.y 



jUitDm. 
K. 



todos os maravillays. 
11 Cierto* MoyfcnosdióIaGircunciGon,no 
s*íxod,*4. »• por,que n fea de Moyfen,* mas 0 de los Padres, y 
m^PKMC en Sabbado circuncidays al hombre. 
OmHoen ij Si recibe el hombre la circunden en Sab- 
Sib.v ij. bado,paraque la ley de Mo yfen no fea quebranta- 
n vw'ieflids da,enojays os conmigo porque en Sabbado luze 
jíc. fano todo un hombre? 

• G«i.i7.">. 14 *No juzgueysp íegü lo que parece,mas juz- 
£S»Vd}uftojuy M o. - 
deDiot. 1/ fDezu entonces uno de los de Ierufalcm, 

• riMt ». i», C8 c ft c a lq Ue bufean p«ra matarlo? 
^G,re S uviia ^ Y heaqui.habla publicamence,y no le dizen 

m. nada.-Si han entendido verdaderamente los prin. 
9 eim«m». cipes, que efte es 1 el Cbrifto? 

• líii^n. 17 cfte ? faDemos dc tlc "» t5c c >"- y quaodo vl- 
fpj*. c », . ntete r el Chrifto,* nadie fabrá de donde fea. 
tiual 18 Entonces clamava Iefus en el Templo enfc- 
ITvrlífu't' ñando.y dizicndo,Y i mi me conoceys, y fabeys 



efte dicho.dezian,* Verdaderaroéte cftc es ¿1 pro- «fiemo dd 
pnera. * ¡ et ¡ ¿ tt 

41 OtrosdeziájEfteesel+Chriftosaléunosem- Afu,^. * 
pero dezian,De Galilea ha de venir el Cbrifto? » Am/cuii»- 
Ai *NodizelaEfcriptura,Quedelafimiente £Sr^* 
■de David.y del aldea de Bethlehem.de donde era c h« «>»,, nt 
David,vendrácl í Cbrifto? por v«*t »rc. 

43 Anfiqué avia diffenfióen la compaña por ^-^¿^ y J^C- 

44 Y algunos deellos lo querían prender, mas d»dti£^. 
ninguno metió íbbre el manos. Aa - >• 

Y los porquerones vinieron á los Pontífices y° ,delru '* 
y á losPhanfeos,y ellos les dixeron,Porque nob » Dcu.jS.ir, 

truxiftes/ iMrxiéj., 

*\6 Los porqaeronesrefpondieron,Kunca anü Mat*^» <"* 
ha hablado hombre>como efte hombre habla. ím*»Ií , 

47 Entonces los Phariíeos les rcfpondieron, 
Soys también vofotros engañados? 

48 Ha creydó en el 1 alguno de los Principes, 6 
de los Pharifeos? 

49 Sino c efte vulgo aue no fabe la Ley, mal- « G-eftacom- 
ditos fon. ' * f^V:^*^ 

to DizclesNicodemo,*el que vino á el de no- *A n i,'j, 
che,elqual era unodecllos? tj,4,ímtnb 

ji Iuzganueftra ley a hombre»* fi primero no fj&'i t 
oyere deel, * y entendiere loque A ha necho? ijíj ' 

Si Refpondieron y dixeronlc,No eres tu tam- áG.hag», 
bien Galileo?* efeudriña y vec que de Galilea cu- íSj^ú° \. 
cafe levanto Propheta. * j^,», 

j5 Y bol vicronfe cada uno ¿fu caía. «(.';,». 

CAPIT.VIIL 

AífuchictlScñori. la *luXxtr*fn*nA*néiAt que m ptqut 
m*s.i~l><$iitli dJVtrfat <ua.ts tm («fimftw, dc fhpcrfi- 
n* ,vocaciiny oficio, mofbr ándales fi, nhtUion.fit ¡garantí» 
di Dis¡ y dt fu voluntad, fu naturaleza y ingtni» dtl Jiutb 
htmüdM^aftílaia^nentinfi. 



Tim'y^'ú dcdondefoyicrapcronohevenidodémí mifrno: \T Iefus fe fué al monte de las Olivas 
fj,ftt¿«Mt mas elque me embíb es verdadero.alqual vofotros Y i Y por la mañana bol vibal Téuloiy todo 

tt^'-fiworays. * t .....ív. , . 



*^js« f . . . ., 

,«i^ W 4»' 19 Empero yo lo conozco*, porque deel foy.y 

« »¡ ww- el me embió. 

££¿r«,«w j Q £0x0,^ procutavan prcuderlo-.nias ningu- 



ci pueblo vinoáehy f£cadoet enleñavalos. 
3 Entonces los Efcribas y los Pharifeos craen 
á el una m uger tomada en adulteriojy poniéndola 
en medio, 

4 Dizen- 



ta muger adultera 



S E G V N. S. ÍOAK 



Fol. 54 



4 Dizenle,Maeftro,efta muger bi fido toma- ^ creydo, Si voforrospermanecierdes i en mi pala- l E nu¡i&» 
»• - S-» »• » bra, icreys verdaderamente mis Diícip u!os tuina. 

}i Y conoccreys Ja Veididj la Verdad os li- 
bertara *é.ó, «,io.y 

J J Yrcfpondicronle, Simiente de Abraham *>^: !»• 
fomos,m y jamas fervimos á nadiejcomo dizes tu -««na Gen 
Sercy s libres ? íi , 10 , de.is.ts 

34_ Iefus Ies rcfpondió.Decicrto decierto os di- " ml,icn lu,,,(> 



t Ob*du!te' daen el mifnio «hecho adulterando, 
*lwjo >* i * YenlaLeyMoyfen ríos mandó apedre- 
* ' ar a lastalcs:tu pues que dizes? 
ton- V»- 6 Mas efto dezian tentándolo, para poderlo 1» 
t *"f£ T t *{J* accufar.cmpcro Iefus abaxado ana baxo efere- 
jLv««i» «- viaen tierra con el dedo. . 

t&tttfU 7 Y como perfevaraffen preguntándole, en- „, , _, „,„ VMV .. WU *,„- 

J"££2TE derecófcjr dixoles,*El que de vofotros es fin pee- go,Quc todo aquel que hazc pecrad»,* es fiervo I 1 

cado,arronje contra ella la piedra el primero. • depetcado. ,'UpA, fo» 

¿BufaJum g Ybolviendofeá abaxar azia baxo,efcre- 3J n Y el fiervo no queda en cafa pata fiempre; u v ; 
í 0 "*-' 7,7 ' viaen tierra. mas clhijo queda para fiempre. • ' *„¿¡„ ¿'j' 

9 Oyendo pues eflos efto, [redarguydo* áe Ul ' " """" '"" *" 

confciencia]fahan(é uno á uno comentando def- 

de ¡os mas viejos [ hafta los poftrcros, ] y quedó 

falo Iefus y la muger que eftava en medio. 

10 Y enderezándote Iefus, y no viendo a nadie 
mas de a la muger .dixole, Muger donde eftan los 
que teaecufavaníninguno te há condenado? 

11 Y ella dixo,Senor,ninguno. entonces Iefus 
¿^*¿£¿ < i l c dixo,< Ni yo te códciio.-vctc, y no peques mas. 
írfT fm fiu- i i f Y hablóles Iefus otra vez.dizicndo, * Yo 

V a foy Luz del mutido.el que mefigue,no andará en 
T"£r°í/ tinicblas:rrasavri lumbre de vida. 
£t«á£',Trt. i J Entoces los Pharifeos le dixer6,Tu de ri mif- 
*u»o4. j *'>' mo das rcírimonio.tu teftimonio *no es verdadero 
w«v.» Rcípódió Iefus,y dixoles,* Aunque yo doy : 

teftimomo de mi miímo.mi teftimonio es verda- 
dero.*porque fé de dódé he venido,y adonde voy: 
mas vofotros no fabeys de donde vengo, y adon- 
de voy. 

i $ Voíbt ros (egun la carne juzgay s:mas yo «i no 
juzgo a nadie. 

i ó Y fi yo « juzgo mi juyzio es verdadero:porq 



ULtjchtlht' 
tb* cttttr* ti #- 
iulriritj 
* Atti'o.1,5. 

47{« rnbg» 
difi. 



*n\ t u>d,i[ái no foy folo.mas yo,y el que me cmbio,el Padre 

TímO» ft- t e " v ? e * n L ?y cftá e&ripto,* Que el k. 
tiiyad. ftimonio de dos hombres es verdadero. 
»D8u.i7.«.y 18 Yo foy el que doy teftimonio de mi mifmew 
jtfauií it y Y di teftimonio ae mi el que me embió el Padre. 
».Cot,Í3,i'. 19 Ydeiianle,DondeeftítuPad're?Relpódíó 
Hcb,io, ií. Iefus,Ni á mi tu* conoceys,ni á mi Padre. Si & mi 
fA ma . rae conocieíTedes,á mi Padre tábié conoceriades. 
¿•ITcnub 20 Eftaspalabrashablblefus f eneríugardclas 
donde efti» lymofnas enfeñando en el Tcplojy nadie lo pteu- 
datcadelM dió,* porque aun no avia venido fu hora, 
¿"tu^íi del zt f Y dixoles otra vez. Iefus, Yo voy.y buf< 
i&ífoio.G.e« carmeheys,g masenvueftropeccadomorireysia- 

Cal °P hiU " donde yo voy, voíotros nopodeys venir. 
• Art, 7 ,g, 21 Dezían entonces los Iudios,H.afe de matar 
' úi. á fi mifmcsque dize, Adonde yo voy, vofotros no 
lO.yeo *e- podeys venirí 

2} Y deziales,Vo forros foys de abaxo, yo foy 

de arriba:vofotros foys deefte mundo, yo no foy 

deefte mundo. 

14 Por elfo os dixe.que moririades en vueftros 
fio c«m o» P cccac los. porque fi no creyerdes quel» yo foy, en 
Wicho!" vueftros peccados moriteys. 

2J Ydezianle,Tu,quieneres?EntoncesIefus 



j6 Anfi que fiel Hijo os iibertáie,fereys verda- •O'*»'' 
deramentc libres. * pVer.pora- 

17 r « 12 q foys fimiéte de ¿ Abrahamtmas pro- "¿w 
curays matarme, porqüe mi palabra no cabe en h«nbtó¡e«, 

Vofotros. el '° hatiajet- 

j 8 Yo, loque p he vifto acerca de mi Padrc,ha- 1 $¡ ^ 
blO,y vofotros loque aveys viflo acerca de vueftro >»«i b> a»^ 
padre ,bazcys. tu:ai«ai. 

39 R.cf F ondieron,y dixeronle.tíueftro padre ívS^cod. 0 - 
cs Abraham.Tíitelcs Icfus,Si fuciadcs hijos de A figtiíente. 
brahám, q las obras de Abraham haríades. « 10 haL " ,iU 

40 Empero aora pr-ocurays de matarme, hom- ^££.2? 
bre que os he hablado la verdad.la qtial he f oydo Uto» no eTfU- 
de Dios ;f no hizo efto Abraham, . 

41 Vofotros hazey s las obras de vueftro padre. J!¿¡L''J^ 
Dixeronlepucs,Nofotrost no lomos nacidos de w.j7,'« ikmi 
fornicación: un padre'tenemos Dios. **' I " ír tÍ!ííf" 

4i Iefus entonces fes dixo, Si vueftro padre fu- i/w* 
era Dios^iertametitc amarmeyades «mi: porque »«*i#,ii«»m 
yo de Dios he falido,y he vemdo:que no he veni- »««¡w*',?*- 
ao de mí mifmo,mas el me embió. " si™?á 
43 Porque no reconoceys mi lenguaje,que no Hcfd< el pl- 
podeysoyr mi palabra? m*ii|t*e* 
44- *Vofotro S rdepad re diablofoys,yl<»deíL £"3féS?*j 
feos de vueftro padre * queireys cumplir.el homi- el mourfo. 
«da ha tído y defde el principio^ 1 no permane- *~&& i f DÍH 
cióenvcrdad:potgueno ay verdad en cl.Qu«ndo uOHh 
habla reentira de íuyo habla/porque es mentiro- f¿ »• pnm,- 
fo,y padre a de mentira; ^}"" *?' 

4/ • Y porquejrodigo Verdad, no me crceys. «¡2£¡¿ ¡Z 

46 Quien de vófotros me redarguye de pecca- **.*•<., 
do?Si digw vcrdad;porquc vofotros 110 me credys? • ° d* I |l»' 

47 * Elquc b es de Dios,las palabras de Dios o- ¿ 

ye:¿« portanto no oys vofotros,porque no nenátie. »r«. 
foys de Dios. * 1, u- Cañón. 

4'S Rcfpondieron entonces ios!udios,y dixc- {^poaivt 
ronlcNo dezimos bien nofotros^ue tu érese Sa- fayn- bom- 
maritano,y jtwtiehes demonio? b L'/*S™"*i 
49 Reípondió Iefus, Yo no tengo demonio: ^"if,"?,' 
antes honrro á mi Padre, y vofotros me aveys d'Defien<¿,d« 
deshonirado. * mande. ««»• 

/o Y yo no bufeo mi gloria.-ay quien 1* bufque , ¿H" I^íÜ'í 
y ¿juzgue. ' * w, h,(jyi. 

ti Decierto decierto os digo, que el q guardare r^ do h at,n ** 
* mi palabrerío vera muerte para fiempre. 4 « c.mepo^ 
ja Entonces los ludios Íedixeron,Aoracono- goíneftegt» 




, m ^ - J loque he oydo declicfto hablo en el mundo 



Chi¡l¡o,Vi<fa, 

1 "¿ nií/b*. Z7 Mas rio entédieió cj el les hablava dol Padre 
«ji M.ti. )». ~ ' ' 

• t*nm*u 4* ' 
Cbifltf'aa- 

Es.elqueui 
h: dicho, ío- 



z8 Dixoles pues Iefus, Quando levantareys al 
Hijo del hombre,enronces entendereys que « yo 
foy,* y que nada hago de mi rnifmo:mas como el 
Padre me cnfcúó,cílo hablo. 
' aj) - Porqueel que me erubio.conmigo eftá. rio 
me hadexado folo el Padre:porque yojloque á el 
mov.14.jr ij. agrada,haeo fiempre. 
* Ani.i, $•. j 0 Hablado el eftas cofas.muchos creyera en el. 
>S 'uu 3 1 í Y dezia Iefus á los ludios que le «vían 



f 3 Eres tu mayor que fiucftró padre Abrahá, 
1 qual murió,y los Piophetas muneromquicn re JLo>ín<- 

hazes? 

/4 kefpondió Iefus ,Si y o r me glorifico á mi íá*57*2fl J 
mifmo,mi ggloriacs nada:mi Padre es el que me Ar,,,,,,' 
g!orinca,ci que voíotros dczis,quc es vuefh o Dios: fa su doOiiot 

S f Y no lo coiioceys, mas yo lo conotco: y fi ^ u ^, ffl 
dixere que no lo conozco.fcré como Volotios,me ^ 
tiro(b,masconozcolo,y guardo h fu palabra. k.*fi*. * fc. 

Abraham vueftro padre i fe" gozo por ver JI^H" 
*midia:y k vidolo,y gozofe: mi Miii. 



DaUviftaáancicgo. EL. EVANGELIO. 

íN#i>i«t» í7 Dixeronle entonces los ludios, Aun no tie 
ne$ cincuenta anos, y vifte á Abrahamf 



ffirC SÍ" Db^TeTÍSÍ Dwetto deciertoos digo, 
/.«i k n.i* Antes que Abraham tueí f« 1 y ° »°y- 
«*»'.«»• , f o Tomaron entonces piedras pata arrojarle. 
;if;';; mas Iefus fe encubrí* y ialiófc deltcmplo y atra* 
¡mj** h r¡r veíTando por medio de ellos fe fue, 

CAP IT. IX. 
ífcZjiBi. s *»* elSiñoritmcitp-jue avia-nacido gnfí. i^MlqiM 

5J.A4.iO. V lXMÚUadod.l vulpqMmesloc<MCÍ4,Jtkl»sPh*riJW,y 
tira va foai tit fu finado, c'fiejfa * Chri&o congrande csnfijíia,por lo qaal 
f¡txc<,riHlgt)AoÁtflhi,-¡. EISntOrlorec¡be,fiUdaiconúcer 



Cirift ¡ni. 



/«(<■»■#<•' 
*w¿n di !•'') 
tunen fu ó«l> 
ámlet í»«- 



w/u en partta»lar,jlttonfrma&c. 

YPaflandoIefus,vido un hombre ciego dcfde 
yí* nacimiento, 
i Y preguntáronla fus Difcipulos, dizi- 
elido, I<.abbi>quien peceó, elle 6 fus padres, » por- 
que naciefle ciego? 

j Reipondió íefus,Ni efte'peccó,ni fus padres: 
roasb paracjlas obras de Dio* fe niauificfté cnci. 
4 A mi m» conviene obrar las obras del que me 
embió e cntretáco que el dia ¿ dura.-la noche vie- 
'"' "° 'í** nc > quando nadie puede obrar. 
'«^tlttÁá- 5 Entretanto que cftu viere en el mundo, * 
luficfitpj Lus foy del mundo, 

¿ Ello dicho,cfcupio en tierraty hito e lodo de 
b s.aíúg la (yj va> y unr0 ííel lodo fobre los oíos del ciego: 
Zxfii'utiw 7 Y dixole,Ve,lava los o)«s en el 'eftanque de 
ñutían <f SiIoe,que Cgnifica,fi/»decláres,erobiádo, Y fue 
'XZ'IT' entonces, y Uvó losy bolvió viendo. 
é<.&iA>». 8 Entonce» los vezinos, y los que antes lo 
d G,o diapor av i an vifto q era í ciego, dczian,Nó es efte el que 
S y * fe fcutava.y mendigava? 
pUt j * a o Otros dezian, Que efte es:y otros, Parcccfe 
Socacion. áel:yeldM¡.i,Qi)«y«'» liiy. 
a n t ' Átf'. ir 10 ^ deziilc. Como te fuero abiertos los ojos? 
™,/í,4í. ii Refpondió cl,y dixo, Aquel hombre que fe 
» llama Iefus, hizo lodo, y me untó los ojos, y me 
Sí*. d«o,V<í al cftanque de Siloe, y lava tr.y fue.y la- 
ñttt'di«>+- ve /oí ojoj y recebi la vifta. 
■»<* «¡mi*, 1 1 Y dixcronle.Dóde efta aqucl?Dize ¿,No fé. 
Í¡EH¡*- *J Llevanloá los Pharilcos, al que antesavia 

• ( a»7», f •■ (¡do ciego, 

y«/iM»»í« I4 Y eraSabbado,quando Iefus avia hecho el 
/n¡2£ «j./s lodo > y ,c aviaabierto los ojos. 
Umttjtoy* if Y bolvieronk á preguntar tambié los Ph a- 
rífeos, Deque manera aviarecebidola viíta.-yel 
s Ot,'xamii- les dixo, Pufome lodo fobre los ojos, y lave los, 
y veo. 

16 Entonces unos de los Pharifeo? le dezian, 
Efte hombre h no es de Dios,q no guarda el Sab- 
bado. Y otros dezian, Como puede un hombre 
peccador hazer citas feñales? y avia diúeníion en- 
tre tilos. 

17 Buelven á dezir ál ciego, Tuqucdizesdcl 
que te abrió los ojos? Y el dixo Que es Phopheta. 

18 Mas los ludios no creyan decl,que avia íldo 
el ciegn,y ovicffe recebido la vifta.haítaquc llama- 
ron á fus padres del que avia recebido la vida. 

19 Y preguntáronles, diziendo, Es efte vueftro 
hijo,elque vofotros dezis,que nació ciego? Como 

pues ves aorj? 

20 Refpondieronles fus padres, y dixcron.Sa- 
hemos que efte es nueftro hijo, y que n ació ciego: 

xi Mas como vea aoia, no (abemos:o quien 1c 
aya_af> icno los ojo3^ofotros no lo fabemosjei tje -" 
lD,ti «o»u needad.jpteguncaldeáel, > el hablará de fi. 

* fi ' n Efto dixeron fus padres, porque avian mie- 
le g, cpthtc- do de los Indios : porque ya los Iddios avian con- 
rthcOw f B c- duydo que fi alguno tuuicrCtfic fer el dMotia» 

que kfueffe fuera la deSynoga. 



JO. 



hNo vient, 
deStc. 



x 3 Por eflb dixeron fus padres, Q« edad tiene, 
prcguntalde á el. 

14 A nlique bol v ieron á llamar al hombre que 
avia (¡do ciego, y dixeronle, iDa gloria á Dios, ¿ ^ r 
nofotros fabemos que efte hombre es peccador. ' fc^*' "Z>JZ 
if Entonces el refpondió, y dixo, Si es pecca- "f> « «««7 
dor no lo fé:una cola fé,que aviendo yo fido cié- 
go, acra veo. , 2?, ¿i.*" 

16 Y bolvieronle á dezir.Que te hizo ? Como p*» v«*>ti 
te abrió los ojos? e "\%L'l%i 
xj Re(pondióles,Ya os lo he dtcho,n»y h aveys i!jfctiju 
oydotporqué lo quereysotta vczoyr?Qucreys ti- Sm*,y 
bien vofotros hazeros fus Difcipulos? ™ 0t ' 1 °% 

a8 *Y maldixeronio, Y dixcró,Tu feas fu dif- "SÍS*S«. 
cipulo:c¡ nofotros difcipulos deMoyícn fomos. rmt: 

zo N ofotrew fabemos que á Moy len habló Di- 
os ; mas efte "no fabemos de donde es. B ¡, 

30 Refpondiolcs aquel hombre, y dixoles,Cicr- 

to maravillofa cofa es efta, que vofotros no fabeys «"ít'''^ ' 
de donde fea, y * mi me abrió los ojos, j.°Jkv&, m m 

31 Y fabemos que Dios no oye a los psecado - ¿dmUvj'. 
resanas fi alguno es 0 temerofo de Dios, y haze fu _ , 
voluntad, á efte oye. ' honmdoí' 

IX Dcfdepe!figlonofueoydo,qiieabr¡effeal-p¡o. 
guno los ojos de uno que nació ciego. ^ T \ lp ""^" 

j j Si efte no fuera venido de Dios , no pudiera mun *'' 
hazer nada. 

34 Refpondieron,y dixeronle, En peccadoseres 
nacido todo;y tu nos entenas?* Y echarólo fuera. * con» au. 

3 / f Oy o Iefus que lo avian echado fuera; y v " l ^ £L 

q hallandolo,dixole,Tu crees en el Hijo de Dios? ? l„ ?1w< j 

36 Refpondió el, y dixo- Quien es Señor, para «tftth* 
queaeaenel? l"?iuí£' r ' 

37 Y dixole Iefus: Y has lo vifto, y el que ha- 

bla contigo, el es. vut.ij.jt 

38 Y el dize, Creo Señor. Y adorólo. 

39 Y dixo Iefus, * Yo, para juyzio he venido ^' 
Keftc mundo, para que los que no veen,veá:y r los , ú, f'*m/¿» 
qíjeveen, fean cegados. amnm.ini 

4rt Y oyeron cfro algunos de los Pharifeos que 
éftavan con el, y dixeronle,Somos nofotros tam- 
bién ciegos? 

• 41 Dixoles IeíuSjSi fuerades ciegos.no tuviera- 
dcs peccado-.mas aora Aporque deuc, Vemos 5 por - 
tanto vueftio peccado permanece. 

C A P I T, X. 

Proftguiendo elSmoi en fitratyupiiientocm los ludios, ¿c- 
clara furia alegoría del buen p*ftofj ¿tlm*lo,fuofjiciojAe 
todo po miniftrofiijOfl el del mercenario: anji mi fino el ingenio. 
j eflitío de les/itjcs fiempre pendientes de /a palabrary el de ¡es 
ejiraúos t¡ne m loojtr.ju conoten/UbonO'c- 2. Venar Atese- 
h a wx, como es R¡ ja de Dios , una cofa ten el Padre,de lo quat 
dapor testimonio fia obras &c. 3. mientan i apedrearlo por 
parettrlei que blajfphema^a'defpites a prenderlo, mas el üs de- 
xa y fi tut "i ¿tjitrtt.&c. 

DE cierto deciertoos digo, qtse el que no en- 
tra por la puerta en el corral délas ovejas, 
maí'fube por otra parte, el tal ladrón es y 
robador.' ' 

x Mas elque entra por la puerta, el paftor de 
las ovejas es. 

j A e>M: nhre el poftcro.y las ovejas » oyen fu * oi^w. 
boz:y h fui ovejas b llama por nombre.y <= las faca. 

4 Y como ha facado fuera fus ovejas, va déla- ^"f^. 
te deellasty las ovejas lo liguen, porque conocen UnncntL 

fu box. ' íS.áela.ovi- 

5 Mas ál eftraño no feguirán, antes huyrin )**» i »r»ft*. 
deel : porque no conocen la boz de los eílraños. 

6 Efta parábola les dixoI«fus,< mas ellos no 
entendieron que cr*Uqm leí dcsii 

7 Boiviólcs pues Icíus á dczir>D«icrto decier- 
toos 



Las obra ' de Crifto dan teftimonio de!. S E G V 

a Anriebtinoa to os digo,que yo foy la puerta de las ovejas, . 

Íjjwapf»- g Todo» los quedantes de mi vinicton,ladro- 
biÍh* WB * neS f° ü Y tobadoresjtaas no los « oyecó las ovejas. 
,ob«icdcr6. o Yo foy la puertatel que por mi entrire,íerá 
fifi* 10 " 1 falvo: ¡y entrará y faldrá, y hallará* paitos. 
(Suri 'ta.'* 10 El ladrón no viene uno para hurtar,y matar, 
l$yt¡ /¡¡a. y deftruyr lasevejas, yo he venido para que ayan 
/(MftM^ari v j¿,y pataque í* ayan en abundancia. 

1 1 Yo foy el buen Paftor : el buen paftor f fu 
ii Di«/,. alma áípotfus ovejas. 

11 Mas el s {álariado, y q no es el paftor, cuyas 
rPorq'ae n « no fon proprias Jas ovejas, vee al lobo que viene,y 

U tocia np des.a las ovejas,y huye'.y el lobo arrebata,y diísipa 
'las ovejas. 

¿V^»* 1 5- Anfi que el falariadó, hoye, porque es fala- 
»« * jír «m riado, h y no tiene cuydado de las ovejas. 
ÍZ¿lH?*D(ñ Vofoy.clbucnPaftotsyconoicy mis ove- 

"""*" »*?" j^y la* mias me conocen, 

un iV Como el Padre me conoce hnUy yo conoz- 
!ft coádPadrety pongo mi alma por las ovejas, 
fs crt obéa'iá - J 6 También tengo ' otras ovejas que no fon de 

JT1Ú 



• E«.J7. 

ice 



N 5. IÓAN. Folj j 

}8 Mas fi i« hago,aunq á níi ño creays,crecd á lat 
obras, para que conozcays ycreay»,quccli>adrc 
es en mi, y yo en el. 

jo Y procuravan otra vez prenderlo» mas fceÜ 
fe lalió de fus manos. 

40 Y bolviofe tras ellordan á aquel lugar don- 
de primero avia eftado baptizando loan, y cftu, 
volé allí. 

41 Y muchos venían á el, y deiiart, que loan á 

la verdad ninguna fenal hixo;c mas todo loó lo- Í^TÍl. 
andixodecíl?, era verdad. H ™Uf*to 

42 Y muchos creyeron allí en el. 

CAPIT. XI. 

Butheel Señar i lude* y refuftita a Lázaro 2. btjlaobra 
mraviihfa unos Átlot pífate* ftcon argumente de fe dmt 
ürtm en tLfitret tmíüiji ten <¡»c Janmcim Jcd ¿ h> Bmcritt- 
uijn tonfultanyfe rtfah/m <U matarlo, y eutl ama- 
UoCaipbas(aanqmeMforfn tntcto)yro$bttix.a la nctefíidad 
déla muirte del Stihr para la/alad del mando &e. 

ES cava entonces enfermo uno llamad Lázaro, 
de Bethania el aldea de Maria y de Martha » iCfotow*: 
fus hermanas. n¡», 
i Y María era * Ja que ungió al Señor con un. 
«viento, y limpio tus pies con fas cabellos, cuyo ma«hmu„ 
hermano Lázaro eftava enfermo. <*/í*s«b» 

j E rabiaron pues fus hermanas á el, diziendo, ,lUfr '£: *■* 
Señorjieaqui, el que amas eftá enfermo. . fi&uaZZJ. 
4 Y oyendo lo Iefus, dixo, Efta enfermedad 1<" '» "í* « 

lctu&loniaM* 



<*mvmi»f» 

Utra, 



•y**,» 

ftrtlfnfmu 
vmiétfk riip 




IS.crtoberti* - lv jKiiiiiiituiaigu - vn<w vi vi.) ai *juc iiu íuu un 

cb foy 1 por efte corral : aquellas también me conviene traer,y 
mú ovdu, u ovr g m j jj 05 , jí y k hazerfehá uncorraLy un paftor. 

o.ul c-11 todo — ' . . " * , „ 

¿iionopeidc- 17 Por effo me ama el Padre,* porque yo 1 po- 
te, go mi alma, para bolverla a tomar. 
íTnrad V °* 1 ^ Nadie la quita de m^mas y o la pongo » de 
n'uíx irla. m i mifmo : ?»rj«< tengo poder para o ponerla, y 
* *a.4.*«- rengo poder para bolverla á tomar, * o Efte man- 

0 J¡ <Js v B,otir ' damiento recebi 'de mi Padre, 
"ot°ert»Ío» 19 Y bolvió a avetdifleníion entre los ludios 
Mít.hxl por cftas palabras. 

1 í?i» 10 "S" muchos do ellos deziS, Demonio tiene» 
?^ 3 .L mSo- y P cftá fuera de fi : pora que lo oys? 
!iidelan?Hii- zi jDezian otros, Eftas palabras no fondeen 
^"^^derooniado t puede el demonio abrir los ojos de 

^foÍMa-lo^S 08 ],, . r , „ . , „, 

chabcoi Uti u ' f Y bazianle 1 las Enccnias en Ierufalem, 
1*4^.4.15. y era ynvierno, 

'etiwaiTO."^ 2 5 Y Iefus andava en el templo por el Portal 
¿.ooinuúiAs de Salomón» 

rif-liá 5 **" Y rodeáronlo los Iudios ? ydixcronle,Hafta 
tüiT. * ií. quádo 1 uos quitarás la vida? Si tu eres el Chxifto, 
ieatUSú. dinoslo abiertamente. 

""dM H 2 ^ Rrfpondioles Iefus * Dicho os h hé,y no U 
aec y* ;laiS obras S^cy 0 bago en nombre de mi 
' ' Padre, eftas dan teftimonio de mi. 

f!f "'Tui 4 * 1< ' ^* as v °l* ,tros no c'wys» porque no foys de 
»¿ niis ovejas,* como os hedicho.. 

17 Mis ovejas oyen mi boz,y yo las conozco,y 
liguen me: 

a.8 Y yo lee doy f vida eterna, y para fíempre 
rio perecerán: y nadie las arrebatará de mi mano, 
zo Mi Padre qmc las dió, mayor q todos es.7 
B0 A¡ nadie las puede arrebatar de la mano de mi Padre. 
kc.Ab.vcr.' jo "Yo y el Padre' una coI*fomo». 
O, m. jj «| Entonces ▼ bolvicron á tomar piedras los 
fi u%t. Indio», para apedrearlo, 
■m w^fit i 1 Refpondióles Iefus, Muchas buenas obras 
*5£rt¡ °* nc moftra{1 ° dc Padre,por qual obra deellas 
ti/hríu rneapcdreays? . 

}} Rcfpondieronle los ludios, dttiendo-por la 
*Hahtó díw buena obra no te apedteamos,uno por lablafphe. 
jwHwTX' mia-,y pprquc tullendo hombre te hazes Dios. 

Refpondióles Iefus, No cftá eferipto en tha yiMaria.áconfolarlásdefiihermano, 
vueíbra*Lcy,quc*Yodixe,diofcsfoys? 
' 3 i" ? Si dixo diofes i aquellos á los quales fue 
¿immti va. hecha palabra de Dios, y la Efcriptura no puede* 
trüi'c i- <"« quebrantada: 

toad». i 6 Amiqelpadrcafanctific6,yembióá!mun- 
«^fi^ióiiu- c?o,vofotros dezisjTu blafpheauc: porque dixe, 
^«"««e Hijo de Dios foy. 

37 StnohagoobrasdemiPadre,nomecreays. 
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a Lázaro. 

5 Como oyó pues,que eftava enfermo,ehton- 
cesá la verdad quedóle dos días en aquel lugar 
donde eftava. 

7 Luego defpues deefto dixo á fus Di&ipulos, 
Vamos i lúdea otra vez. 

8 Dizenle los DifcipuIos,Rabbi, aora procu- 
ravan los ludios * apedrearte, y vas otra vez alia? * a* ji; 

0 Refpondio Iems,No tiene el día >> doze ho- iLt > . 1W <» 
ras? c Elque anduviere de dia,notrompieca tporq £ * 
vclaluzVítemuiido. ^"^Ztt 

10 Mas elque anduviere de noche , trompieca: m " n v "—"- 
porque no ay luz en el. mÍ/V*"*" 

1 i Dicho cftojdizeles defpues, Lázaro nueftro c u buena 
amigo duerrae:mas voy ádeípcrtarlo del fueño. centíleaci* 

I í Düccronle entonces fus Difcípuloí^enor,fi ftJ^L M ? M 
duerme, falvo eftará. wbZmt* 

1 } Mas efto dezia Iefus de la muerte deei , y e- «™idi> Scc 
líos penfaron que hablava i de fueño de dormir. J^ft^ ,^lnl, 

14 Entonces pues Iefus les dixo claramente, 
Lázaro es muerto: 

iy Yhuelgome por voforros,queyo no aya 
eftado «y, porque crcays, mas vamoi á el. 

16 Dixo entonces Thoraaí el que fe dize el Di- 
dy mo ¿ los Condifcipulos, Vamos también nüíb- 
tros, paraque muramos con el. 

17 Vino pues Iefus, y hallólo, que avia quatrd 
di as que eftava en el ícpulchro • 

18 Y Bethania eftava cerca de Ierufalem co- 
mo «quiiweeftadios. V^JjíL"^ 

19 Y muchos de los ludios avian venido á Mar» 
\ María, i confolarlás de fu hermano, n»u,JUn. 

10 Entonces Martha, como oyó que Iefus ve- f£^¡¿£ « 
nia, faltólo á recebir, mas Maria f eftuvofe en cafa. ^«.Vcm? 

II Y Martha dixo a Iefus, Señor, fi eftuvieras n»fibumhí « 
aquí, mi hermano no fuera muerto. Se6*vm* 

11 Mas también íé aora, que todo lo qué pi- 
dieres de Dicw, te darj Dio«. 

23 Dizele Iefus, Refufcirará tu hermano. 
»4 Manhale drae.T» féqúerefufcitara*cnla 

refur* 



-*Art.í.${. 



fceTucfcaalazato. ¡ELE 

4 f Dizelc lefus. Tofoy larrfune«o»,y la yi; 
da:* : elque críe en iní, aunque efté mueno,bivita. 
16 Y todo aquel que bive,y cree en BH,no mo- 
rirá eternalmenre,Creceseílo? . 
,mi«¡» 17 D¿«]c,SiS e ñor 3 yohe^doítueres8eI 
f*" ft¿ - Chrifto,el Hijo de Dios b q has venido al mudo» 
fco t . 9 aeivk „ y c ft 0 dicho¿uefe:y llamó eri fecreto a Ma- 
* vrwii|8ce riafubetmana.dixieado; ElMacílro eftáaqui¿y 

te llama- . - . 

* 9 Ella,coráo7»oyó, levatftafe preftam«Jte, y 

viene á el. . , 

2 o (. Que aun no avia llegado lefus al aldea, 
mas eftava enaqueüugar donde Martha lo avia 
falidoáteccbir.) 

. 1 1 Enronas los ludios que cftavantn caía con 
ella, y la confolavan, como vieron que María fe 
avia levantado preftamente , y avia falido , fi- 
euicronla 1 diiiendo,Qucvá.arfepulcbro á llorar 

alJi. 

31 Mas Mafia, como vino donde eftava lefus, 
viéndolo, derribóle á fus pies diziendole, Senor,ít 
u vieras eftado aqui.no fuera muerto mi hermano; 

3 3 lefus entonces como la vido llorando, y á 



V ANGELI Ó 

cdmoefaeliumrnoKtificedcaqueraño,' 1pfo- ?A - /í<afe . 
phetizó, que lefus avia de morir por la nación.- 

j¡i Y no folamerite r*or 'aquella nación; mas ¿ 
tetnbien paraque juritaffe en uno los hijos de Di- fj¿^\ 
os que eftavan derramados, " 

Anfiquc defile aquel dia confiiltavan jun- 
tos de matarlo. 
/4 Demanera que lefus ya no andava manin*. 
eftamente éntrelos Indios ; mas fuefe de alli i la 
tierra que efta' junto al dofierto, aunaciudadq\»e 
fe llama Ephraim t y eftavafe allí con fus Dilci- 
pulos, 

S$ Y laPáfcua de los ludios eftava cerca : y 
muchos de la tierra futrieron a Ierufale mantés de 
la Pafcua para purificarfe. 

jé Ybufcavan ále'fusjV hablavan los unos con \T¡¡ m *¿*'f£' 
los otros eftando en el Templo. Que os parece? "„"/Z¿£¡, 
que no vendrá al día de la fieftá ? »jS mm u 

J7 Y los Pontífices y los Pharifeos avian dado ^ü"',^7 H ? m 



mádaraiento,* Que fi alguno fupieffc donde eftu- TmZJ?' 1 ' 
viene, quek>fflianifeíraff 



CAPIT. 



fe parque lo prendiesen, lu^pcfltí^ 

XII, 



LtCena del Señor en Bcthm¡#&t„ 2. Su entriti* ¿Imi- 



llas ludios «jucavia» venido juntamente con ella ^ w W^to» ¿ ¿j naturaliza ¿efu R^nofiUt 

Mí llorado,' embravecióle* en Efpiatu, y alborotóle ■ - •- ' - •" - 



blibitudde 
loe h^nibici 
dcU Qiuci.c 

«ce. 

lC.Huqai 
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iHecimfáfii, 

f^^^aCrniímo, 

34 Ydrio*Dondelopufiftcs!Dizenle,Senor, 

jvmn frjv. ven, y vce I». 
«/„..,». ? , Y lloró lefus, 

i6 Dixeronentonces1c«IucUoslMirad,cómo 
deU^iriut lo amava. 

Sixv*o<i<nh yj y algunos deeHosdiseron,Nopodiaefte,* 

£ S 2 4 abrió los °i° s delciego,hazer qefte no muriera? 

1% y lefus,* embraveciéndole otra ve* en ti 
nüfmo, vino al fepulchro, donde avia una «» cue- 
va, la qual tenia una piedra encima, 
jo Dize lefus, Quitad la piedra,Martha la her- 
mana del que avia fido muerto, le dizc>Señor hie- 
de yavqué es de quatro dias» 
40 lefus le dize . No te he dicho que fi creye- 
ved» fKfiu- res, verás la gloria de Dios? 
\' b.*f u Tf * 4 1 Entonces quitaron la piedra de donde el 
tífifdihn til muerto avia íido puefto : y Iefus,al^ando los ojos 
Sm*M u arriba,dixo, Padre gracias te hago q me has oy do. 
m*Mm.i¡. ^ Que y 0 f 3 biaqucíicmpremeoyes: maspoc 
caufa ocla compaña que eftá arredor, ¿« dixe, pa- 
raque crean que tu me has embiado. 

45 Y aviendo dicho eftas cofas, clamó á gran 
boz, Lázaro, ven fuera. 

44 Entonces clquc avia fido muerto, íalió.ata- 
das las manos y lo» pies con vcf»díw:y fu roftro ef- 
it. tava «Tmbuelto en un fudatio, Diwfcs lefus, De- 
" ^T"* fttaIdo > y dexaldo y r. 

uM^lt 45 f Entonces muchos de los ludios que avián 
fiuLp¡;nn venido á María, y avian vifto loque avia hecho 

i**. ief USj creyeron eto el. 
\S^i& m ' 4 5 Mas algúnosdecllos fireróá los Pharifeos, 
M*i« t . y dixeronles loque lefus avia hecho, 
o Hwtu D »r- j^y y j os pontífices y los Pharifeos juntaron 
ficn».h üce. C oncílio;y deziao,Que hazemos?queefta hombre 
»w^b.i¿.i4- haze muchas féóales, 

pDefttjuyiio ^8 si lo dexamos anfi, todos crectan en el : y n 
g ^SX£ vendrán los Rotnaflos, y quitarán " nueftro lugar 
«tanienie,no y la nación. 

entendió d 49 Entonces Caiphas, uno decllos,uimmo Poh- 
n^d^"™* dc ae l uelafio » les dixoVofottos nofabeys 
]¿, boraWe. nada: ■ , 
qoc'Oiot q«i- /o * Ni penfays que nos conviene que un 
10 dfcbtat hombre muera por el pueblo.y no que toda la na- 
ErrJSSlcionfepierda. - 
wftc S l Maseftonolodixopdcfimifmoí finoq, 



U tjualgbrifitadon, orondo il,el íadr: /cía confima con box. 
M cieb, 4, Da el Evangclift* la ratón pen¡nc mnebot m ere 
yeron-at el &c. j. Mtí(e el Señor muteenn ultima piótejlttci- 
tttdefit mmifitrio y *»tor\AfiA. 

IEfus pues * feys dias anteu de la Pafcua vino á !/f • n ' 1<f '' , 
Bethania, donde Lázaro avia fiáo muerto, al ™ tc ' l +^ , ^ 
qual lefia áviaTc'fdcittóo dc los muertos, 
a Y hizierohk alli una * cena-, y Martha fervia,« e^amfih 
y Lázaro fcráunode los que eftavan faltados á la 
mefa juntamente con el. /.kwimu 
) üntohees Maria tómó-una libra de uuguen • S M«> * <«> 
tbae nardo liquido de mucho precio, y ungió los w *- , 4.>' 
pies de lefus, y limpió fus pies có fus cabellos: y la 
cafa fe hinchió del olor del unguenro.' 

4 Y dixo uno de fus Discípulos, ludas Ifcha- 
riota hfo de Simón, el que lo áVia de entregar, 

j Porque no k ha vendido eñe ungüento *3¡wSu^ 
por b trezientos dineros, y íé dió a los pobres? 

6 Masdixoefto, no por el cuy dado que el te- 
nia de lospobrcs, mas porque c era ladrón: * y te- « r fWM 
nia la bolla, y traya lo que fe echava en eti*. tn^mMé 

7 Entonces lefus dixo, Dexala : ¿ pata el dia fi cUrdcpt- 
dc mi fepultura ha guardado eftó. 

% Porque 3 los pobres üempre los tendreys jTaiíuid» 
cen vofotros, mas á mi no fiempre me tc^dreys. cumoGyao» 

9 Entonces mucha compana dc los ludios en- yft^ 0 " P"? 
tendió que el eftava alli .■ y vinieron no folamente ^ ^aSi^í 
/por caula de lefus, mas también por va- á Lázaro 
al qual avia refufeirado dc los muertos 

10 Coufulcaron anfi mifmo los principes de los 
Sacerdotes, de matar también á Lázaro: 

1 1 Porque muchos de los ludios y van y crc- 

yan en lefus por caufa deel. . 

11 f *EÍ figüiente dia mucha compaña que » Mat ";x 
avia venido ál dia de la Fiefta,como oyeron que Mac.\ 1.7- 
lefus vehia á ierufnlcm. luc.15,1/. 

U Tomaron ramos de palmas,y faliéronlo á re- 
cebtr, y clamavan, *Holanna,Bendito el que vie- * "*" 
ne enel Nombre del Señor,el Rey de Ifrael. 

14 Y halló lefus un afnillo, y fentofe fobre el, 
como eftá elcripto, 

Ij * No temas, ó Hija dc Sion.hcaqui tuRey * z »«.í'»' 
viene aflentado fobre un pollino de una afua, 

16 Maseftas cofas no las entendieron fus Dif- 
cipulos c pnmero:empero quando lefus fue glori- eAnindcU 
6cado,entonces fe acordaron ó eftas cofas eftavan j^*'**. 

«rcriptas a mm ' 
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*ít!ch«^l«sPiincipalescr<!ycrf^. S E G V N 

e fcriptá«^l,yqueHch.iz(eron eftas cofas. 
"""tacú 11 '7 Y ia compana que efta va con'el,dava teftí- 4$ *Porvm" 
tHaeyí qu« monto 

dequandpUarnóá Lázaro del fepulchro,y ' ' ' 
Spovectw. lo re f úfcitó de los muertos. 

, ".'a- 18 Por loanal tatabien avia venido la cotapa- 
*r<tí¡»» , f w na a reccbirlo; porque avian oydo que el avia he- 
cho efta léñal. 

u^Griw-' »?■ Mas los Pharifepsdixeron entre fi,Veys que 
jlMJivino '.JWdas.aprovcehaysíheaquitiue el mundo fe vi 
caico. . tiras deel. 

Ukcho^ttao 10 f 1[ Y avia tiertos 1 » Griegos de losque avian 
y g'orófoen lubid6 a i adotar en el dia de la Fiefta. ' 
dntuDjs. ^. 21 Eftospuesle Itegaron aPhilippc, q erade 
Ac faST Bñhf3¿dadeGalilea,y rogaron1e J diziendo,Scñor, 
r q»c ft üem- q ucrriamos ver á Iefus. 
bra-ór, *. xi Vino Philippc.y dixolo á Andrés : Andrés 
k entonces,y PhiIippe,lo dizen á Iefus, 
í 5 Entoces Iefus les refpondió.diziédo, La hora 
viene en q el Hijo del hóbre hade fer ' clarificado. 
14 Decierto decierto os digo que fi ta el grano 
"que cae en la tierra, no muriere, el folo queda: 
mas G muriere,mucho fruto lleva. 
ij *Elqueama D fuvida,perderlaha:y elque 

^"lohu;"?"'* aborrece fu vida,cn cílc mundo, para vida eterna 
& mi fe» dd Ja guardara'. 

?ds Tw™ i<¡ p El( l uc me firve,figamc:y<l donde yo eftu- 
am q«« me vicre,alli también cftati mi fervidor.Elque me fir- 
dU«tcaiu- vicre,mi Padre lo honrrará. 
' olí y fcr aí l 7 -^ora a turbada mi anima-.y que diréíPadtt 
<¡U glorifica falvarae I deeíb hora; mas f por efto he venido, 
áoaic,»,»». en efta hora, 

jS¡nnSf" 18 Padre, glorifica tu Nombre, Entonces vi- 
ruuuido el no una boz del cielo,Y he g!orincádo,y. t glorifí- 
aiurxto hack ficarlobcotravez. 

^'"í^l 10 YlacompañaqueeíUvapreíentey ¿» avia 
• WÁrr.j. ' oydo,dezia que avia (ido trueno,otros dezian,Ati- 
gel le ha hablado. - 
30 Refpondid Icfus.y dixo,No ha venido efta 
boz portnicaufa,mas por caufa de vofotros. 
ji Aoraes*eljuyziodcefternundo: aora el 
de s «.tena Principe de efte mundo ferá echado fuera, 
¿i Meaos nr Y yo fi fuere* levantado de latierra,a to. 

firiindxpnr dos traeré a rai mifino. 

iMdlñs ^irf 5 í Y efto de2Ía dando i cntcnd « q«e rnu- 
i.i-jü.V.iV erte avia de capta. ,. . • 

Pfii.tf.sj. 34 Refp.6dioleIa compaña, Nofotros avernos, 
i n?*- 4 :_ oy do de la Ley, * "Que el Chrifto permanece pa- 
ca vi>fotro, ra siempre.' como pues dizes tu, Coyiene qel hijo 
un poco de ¿j-\ hombre fea levantador Quien es cftc ¡Hijo del 
ÍEpw ¡Ta hombre? 

tonwiaton }J Entonces Ieftts les dize,r Aun por un poco 
deliwtnklidéftari la luz entre vofotros: andad entre tanto 
«Anf» '" * °< llc rcne y s ' UZ; P°t*! ue «o os 1 comprehendan 
,ToÍw, las tinieblas,porque elque anda en tinieblas, no 
alancen. {abe donde vá. 

•ifaW'' 3 6 Entretanto que eeneys la Luz^rreed en la luz, 
Rom, 10,'rtf. paraque feays hijos de Luz,Eftas cofas habló Iefus 
»c o/doH. y fuéfc.y cícondiófc deellos. 



S. I 0 f A K. . fol}6 

f no confeffavan,por no icr echados de ja Synoga. árth " 
4i * Porqii: amayan rhas la gloria g de ios lío- • Arr,' f , 44. 
bres que la gloria de Dios. g Qi£ voó'aa 

44 ■ f Mas Iefus clamó y duo,El que cree en mi, ífXtJuí 
k 110 cree en mi, mas en el que me eiqbió. u «jue podu» 

4í Y elque mevee,vceal queme embió. receb» deD¡» 
4Ó * Yo la Luz he venido al mundo, -paraque 01, v 
todo acp q cree en mi,no pe/manezca en tinieblas. hNo emicnch 
47. Y * el q oyere mis palabras, y nocreycre,yo ^ nee iu " 
no lo }uzgo:porque no he venido á juzgar al nm- ¿^^t 
do.mas a falvar al mundo. • cU u, „b, uio 

45 El que me deíccha,y no recibe m¡« pala. * n ¿7,<(* 
bras,tienc quien lo j uzgue.-* la palabra que he ha- * , ' u lt '* 
blado,clIa lo juzgará en el dia poitrero. * Atr.j, » y . 

49 Porque yo no he hablado de mi mifmo: 
mas el Padre que m-cmbió,el rh5 dió mandarnií- 
to de lo qué tengo de dezir.y de lo que tengo de 
hablar. 

jo Y lé que fu mandamiento es vida eterna: 
aníiquo lo qiio yo hablo,corao el Padre me lo ha 

dicho,au<i hablo. 
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;|a - . J7 q Empero aviendo hecho delante deellos 
««/wrmddT tantas fcñales,no creyan en el. 

*>•«• 38 Paraque fccumpHerTe el dicho que .dixo él por éflb dixo,Kofoy's limpios todos. 

^'¿"^"¿1 Propheta Ifaias.Señor.quíencreersí á nueftijo » di- 



CAPIT. XIII. 

_ Z*v* ci Sffwr ¿» ^piVj A yiw Difiiimlv} cu Jjmbob dtl* tlm- 
p'tM q*e por fu muerte da atados los (¡no*,-- Exhorta en éliot 
¿toda/u lgkfiaáyueáfaexemi>kviTI*n*IF'e3o At férvido- 
res los tunos para con los otra &c. }. Re*/tM ni Difiipolo am*. 
do Utrtjúon de lu.l¡ts mm en particular. 4. El gual faüdo 4 
vetácrlt,tldcd*rak loi que q^tdan,fa gloria por el medio de 
f»mMrit tftarle ja muy cerum»,i dijpiditndtife de eÚot ateo. 
m¡ tidales el amor de los unos para ion los otros dexandofdo po r 
unUafcñaymartaiefssiliiftipulos, 

ANtes * del dia_de la Fiefta de la Pafcua, fa- * Mm, «. t, 
biendo Iefus q fu hora era venida paraque J^'/'J^ 1 ' 
.. patTaíTc dcefte mundo al Padre, como, avia uc ' u ' 1 ' 
amado á los fuyos,que eftavan en el mundo,amó- 
los hafta el fin. 

z Y la * Cena acabada,como el diablo ya avia t - , u ^ 
metido en el coracon de ludas de Simón Ifcariota tim t »iitmi ' 
paraque (o cntregafle, an/íts Dtfii. . 

¡ Sabiendo Iefus que el Padre le avia dado to- fuí "' 
das las cofas en las manos, y que avia b falido de" bY «iiido. 
Dios,y á Dios yva. 

4 Levántale d« la Cena, y quita Ce fu ropa, y 
tomando una toyaja.ciñióle. 

j Luego pufo agua en c un bacin, y comen- 1 ¿ ^ 
«jó a lavar los pies de los Difcipulos, y a limpiarlos *<XX, ,í 
con la tovajacon que eftava ceñido. Stturu>¿citnt 

6 Viuo pues a Simón Pedro; y Pedro 1c dizc, ~ í *»"- l }>*«- 
Seüor,tu me lavas los pies? 

7 RcfpondióIefus,y dix ole, Loque yo hago, 
tu <t no lo labes aora: mas faberlohas delpues. d No ¡o em¡í- . 

•S Dizele Pedro,No me lavaras los pies jamas. 
Refpondióle Iefus,(¡ 110 te lavare,no rendrás parte., 
conmigo. 

9 Dizele Simón Pedrp,Señor^io folo mis pi~ 
estrías aun las manos,y la cabeca. 

jp Dizele Icfus,E)que efta lavado, no ha me- 
nefter finó que lave 6 los pies. f mas es todo Íifnpt0. (S.dct<»fa. ■ 
* Yvoíbtros limpios foys,auncuc no todos. "«.loábale» 
1 1 J*oiSluejabist quien era el que lo enttegava: eSehoíb. 

v.14. 



r.*«r. 

*!&,*,». 
>fat,n, 14. 

Mji,4, n, 
1jc,8,io. 

*a,is,«. 



cho?y d b braco del Señor I quien es revelado? 
49, ■ Por efto c no podían creer,porque otra vez 
dixolfaias. ' 

<fO *CcgdlosojosdeeBc4,ye,odureciq íu co- 
cacon:porquenovcan del«s ojos,y entiendan de 
coracon,y feconviertan,yjí#los lañe. 
4 1 'Ellas cofas dixo Ifaias quando vido d fu glo- 



I*. y Aofique desque les uvo lavado ¡bs.pics, y f por 5 " lee - 

tomado fu ropa, bolviendofe á aflentar á la pefa, * hS>, i¿' h 



dixolcs.s Sabeys loque os he hecho 



g O, emende* 



aocchtiito; ria r y:habl6 deel. 
otdiio!"" *4* Cou todo effo aun de los r«ncipes muchos 
• creyeron en el: mas por caula de los Phai'ilcos 



Ij Vofotros me Ilamays Maeftro y Señor: yr* 
dcxis-bicn,porquc lo Toy: 

14 Pues íiyp el Señor y el Maeftro he lavado 
vueftros pies, vofotros también deveys layar ios 
pies los unos á los otros. bs.iosnnot 
Lj Porque exemplo os he dado,paraque como s«jJo»o«»ib 
yo os he hecho, vofotros también h hagays, .„ m,,.»,**! 
16 * Decierto decierto os digo, El íiervo nó es Loc',«,ío« 

mayor 



CbriiWa los pies. EL EVANGELIO, 

s o. mayor qucfa Senor.nl eliapoftoíes mayorque el 

que loembió. , . ._ ... " 
**' 17 Si fabev» eftíí cofas, bienaventurados reréys, 

fi las hizierdes. ' ' . 

iR No hablo de todos vofotrosyyo fe los que.be- 



k s,conTino giggj"^ . mas k pataq fe cumpla la Efcriptur»*.- 
SÜTSUS El que comepát»contnigo,lcvant6 costra mifu 
algún irania- calcañar. ' L , 

do wnfcc. , Defdeaofaoslodigoant«qiifríebaga:pa- 

l mi Xa. raque quando fi hizierc,creays que yo « foy . . 
niHic, o do- l0 * Dccietto decierto os digo 5* el que re- 
? lH S«y cibealqucyocfflbiate,arnirecüjc;yelq«e i mi 
ti£,m(J 'feibc,recibealqu*me «rabió. 
fatuy&n, zi f Como uvolefus dicho efto,fue commo- 
*i dM e fik. v "-o * en clefpiritu,y proteftó, y dixo, Decierto 
Z ÍLmK decierto osdfco, que uno de vofotros me ha de 

fcavt^dccain- entregar. 

10 40 12 * Entonces los Difcipuloi miravánfe los u- 
i¡So.i* ' nos álosotros,dodandode quien dezia. 

ik 43 Y uno de fus Difcipulos.al qual lefus ama- 
» °.'f * va^eftava o afiénwdo á la mefa p aliado de Icius. 
¿§T¡i(,''. H A elle pues hizo feñas Simón Pedro, para- 
jíivi,»!. que preguntaffe quien era aquel de quien dezia. 
^íí' £'"'«/. 2 J Elentonceirecoitandofcfobteclpecho.de 

Icíus,dizele:Seftor,quicn es? 
/¿«/•«¿i.» iá Refpondtólelus, Aquel es.aquieti yo dicte 
f l^Pf."- A . P an mojado, y mojando el pan.dióloa ludasde 

n/>i Simón Ifcariota. 
u*h#* i*f 17 y tras el bocado Satanás 1 entró en el. En- 
'^}¿'¿L tficcs fcíus lc dize,Loque hazes hazlo mas piefto. 
^aeudta* *8 Mas etto ninguno delosqueeftavan ala me- 
? W«*W'/« fa entendió á tjne prepofito fe lo dixo. 
" / *ta*i¿H, 2 9 Porque los unos penTavan,porque ludas te- 
f»fitf&. '■ nialaboua,queIefusledezia,Compra lascólas q 

nos fon necesarias para el dia de la ftenxo que di- 

eflé algo los pobres- 

30 Como el pues uvo tomado c! bocado, lue- 
go falió;y erajw noche. 
1UL 31 *¡ Entonces como ei falicyHxo lefus, Aota 
t Sai atr. i>- t cj clarificado el Hijo del homlnc,y Dios es cldii- 
ficadocnel. 

i z Si Dios es clarificado en el, Dios tacbicn 
lo clarificará en fi rmftno:y luego lo clarificará. 

3 3 Híjitos, aun un poco eftoy con vofotros buf- 
*Aa.7,?v catmcheys,mas,* comodixc a los ludios, dode yo 
voy, voíottos no podeys vcnir:y aora os lo digo. 
ttWMN 1 H **Vn Mandamiento f nuevo os doy, c^ve 
Im»í#, os ameys los vnos A los OTR.os:como os amé, 
* aw t(, u,y que también « ame^s los unos a los otros. 

}J En efto conocerán todos q foy s mis Difcipu- 
}.o.'k.an.4.«. los, (¡tuvierdes* amor los unos con los otros, 
fi'xceilínwof 3<j Dizele Simón P'edro.Señor, adonde vaxíref- 
dno.ei qual p 0n di,5i e Iefus,Donde yo voy.no me puedes aora 
jezunipot fegujr:masfeguirSs »« defpues. 
•vekifc alit6- 57 Dizete Pedro,Señor,porqiie no te puedo le. 

F* ""15 *"* gil* aora? 1 mi alma pondré por ti. 

fettoí, (i* ? g Rgfpojj^ fef^ Tu a i ma pondrás por 

mi?Deriertó decierto te digo,^<w no cantará el ga- 

ttfltt'iC' 7 ll 0 >1 ue no 1116 aya» negado tres vezas. 

c a p 1 t. xmt 

Ln*?«,!4! Pn>/?5«< ovíe el Seiítr w capilar i fui Vifii/mbí, detU-a- 

mueoftunel Padre) mfifttm amuerU i tí exhorta iqueU 
pi<ifta,o*iPflilrt tnf» lámn^Ttmtttl» ptifttMaffifteaci* 
di\ Ejpirm Sido en fu ofenda corporal: Declaré quien fea» 
fusverdaitrot Difii^hs , i tes ¡pales dexa Como parjurtdi 
hrreáarl ettmnfu ¿min»tM. ignorjuUi iil nvmi»&t. 

' Ó Ce turbe vueftro coracon:creey s én Dios, 
creed también en mi- 
2. En la Cafa de mi Padre muchas mo- 
radas ay.otramente deziros <* yaiporque voy a a- 
parejaros el lugar. 



N: 



3 * Y fi me fuere, y os mt^ixe el iugar, ven- 

dré otra ve?,y luuiaroshé * ui» uufiuo; paraque 
donde yo eftoy, vofotros también efteys. . 
x » Anfique fabeys donde yo voy.y el camino * c . 1 &btjt. 
fabeys. 

f Dizeielhomas^ienor, do fabemos donde 
vasxorúo pües pedemos faber el caminó? 

6 lefus le dize yo soy el camino y la ver- 
dad y la vida*, nadie viene al Padre, fino por 
mi. 

7 Si me conocieífedes, también á mi Padre , w .,, 
conoceriadesíy b defde aora lo conocey i,y lo ave» aoiaToVSki. 
ys vifto. ttafi r w°' 

8 Dizele Philippe.Señor .mueftranosel Pa- «*y«. 
drcybaftanos, 

9 lefus le dize,Tanto tiempo ka j«« eftoy con 
vofotroc, y no rne aveyo conocláo?PhHÍppe,elquc 
me ha vifto.há vifto al Padrc.'cómo pues dizes tu 
Mucftranos el Padre? 

10 No ctecs.que yo foy en el Padte,y el Padre 

en mí? Lí»5 palabias ijuc yo os hablo, nú l»f hablo <~«r t to A ;s. 
de mi mifmo-.mas el Padre que eftá eu mi, el haze ¿ ';<>4- 
Cobras. * 

1 1 e Creed me que yo foy en el Padre,y el Padre Mu,m, j 4 . 
en mi; otramente creedme por las mifmas obras. * i 0 " b,,, ( ¿* 

1 1 Deciettp decierto os digo fue el que en mi r caap¿£l¿- 
cree,»' las obras que yo hago también el las hará, to de u> pi0 . 
y mayores que eftas hara.porque yo voy al Padre: „ 

ij * Y todo loque pidierdes al Padre en mi n6- ¿?[Juh y g™ 
breeftoharéparaque el Padre fea glorificado en criiia. 
clHijo.- ■ &u¡&!* 

14. Si algo, pidierdes eri mi nombre « efto ,haré. vofo»» »„. 

1$ Si me amays,guardad mis mandamientos. >us- 

16 Y yo rogaré al Padre, el qual os dará otro ^^¿¿"j? 
Cornqladorparaqueefté con vofotros para fiepre-. ^TOrnidád & 

17 Ál'Efpiritu f de Verdad, al qual 'él mundo a>fn 

no puede récebir.porque no lo vee, ni lo conoce: k Ha ^ 1 ent6 ; 
mas vofotros lo conoceys, porque eftá con vofo- ^""i^ofe 
tros,y feráen vofotros. eompteiiende 

xS Noos dcxarchucrfanoJ-ívédré a vofotros. f"^^'^ 

19 h Aunuiipoquitayelmundono me verá carctlnbyf- 
masiempero voíotrosmcvereys,porqueyo 1 bi- mo 4c fiwda. 
voy vofotros bivireys. . tiaquecfti 

ío k Aquel dia vofotros conocereys que yo Coy Sa^io? 1 ™ 0 * ' 
en mi padtr.y vofotros tn mi,y yo en vofotros. « 

zi Elque tiene mis mandamicntos.y los guar- ™'jl¡£¿£" 
da,aqueleselquemeama! y elque me ama, fcrá %, jmJ^'t 
amado de mi Padre:y yo lo amaré á el y 1 me ma- *¡miA¿>*»cm 
niféftaréacl. ' í¡£fl£'* 

az Dizele Iudas.no el Ifcariota, Sehor,qay. por- D»f^Efiuf,%, 
que te has de manifeftar á nofotros.y no al mudo? 19. 

13 Refpondiolefus,y dixóie: Elque me ama, i 0 ^ 1 "' 
mi palabra guardará: y mi Padre lo amará,y m \é- 9 ^¿b. wne- 
dremosáe!,y haremos con el morada. axAuuiUf*- 

14 Elque no me ama, no guarda mis palabras:y ^ 

la palabra q n avey s oydo, no es mia : fino del Pa- ?A.i?.ií,itf.' 
dre qúe meembió. p Q¿al el mí. 

ít 0 Ellas cofas os he hablado eftando con vó- ¿ ^í™* . 
lorros. sQjs 5 «o»*- 

26 * Mas aquel Confoládor, el Efpiritu San- íUnuaue»».- 
fto,alqualel Padre embiará en mi nombie> aquel 
os enfenará todas las cofas.y Os acordará todas las 0 jfaém»y 
colas que os he dicho; ' wncino,r 

17 LA PAZ. OS DHCO . MI VAX OS DOY F HO l ?¡ V ¿T¡S¡bá 

como el mudo la dá,yo osi» doy.no fe turbe, vue- ( pw S Ü«en 
ftro coracon, ni tenga miedo. v ma nupna 

z8 Avcys oydo como yo t»s he dicho, 1 Voy'y fo^cU»». 
vengo ávo(btroí.Si me amaífcdes.ciertamété go- SmfauSó) 
zarosyades porque he dicho que voy al padre;por «ujejuanco 
qucel padre rpayorcs 'í que yo. " iUíoBM Íe 

a 9 * Y aora os lo he dicho antes que fe haga *«" PW ' i 
paraque qtuuido íe hiziere» creays, ' »Acr.i}.v. 

" * 30 Yá noí 



{No ím»'* 
da. 



unos a losotros. SB6 7N. S. ÍOAN 

50 Ya no hablaré mucho con vofotroí? pSí 4 - 
q viene el Principe de¿fc6 niundoitoas riiá tiene 

nada en mi- 

ij i Empero paraquc ¿onezca el inundo, que 
amo al Padre; y como el Padreme dio el rriartda- 
rnicnto anfihag» levantáos,vamós de áquí 
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CAPIT, XV. 

Vrofigae en U mfolMien debe DífcipubSjdonde ¿ótütfc 
■purttcio de los fumuentos en ta vid declara áatxiririúmo de 
loffielet m ti f orla mane del Padre, el pal iefpues de o^er- 
los enxtrido en etjol cultiv* paratjHtUeven fratofl tdqucneb 
UtV(i,tm*l«ra elfuege. Repite por o triti ¿n vezu timando- 
miento del ornar de utut ¿má ev/i loi ot'rost } ' U (wmcffa 
deiE/piiitu &c. ■ '' ' 

YO Coy la vid * verdadera: y mi Padre .es el 
labrador, 

x * Todo b pámpano que enmi no lie-; 
vafruto,quitarIobá:y rodo aquel que lleva frutó, 
ümpiátlohi,paraqüe, lleye mas fruto- 

j Ta vofoti'os fbys limpios por la palabra 
que os he hablado- 

4 * e Eftaden mi,y yo en vofotros. Como el 
pípano. no puede llevar fruto de tí mifnid,ÍI no 
eftuvicrc en la vid, anfi nivoíbtros^Inpeftuvi- 
erdes en mi. 

j Yo foy la vid, vofotros los pámpanos: el 
quccftácprni,y yoenei,cíte lleva mucho fruto 
(* porque iluminada podeys haaer-) 

6 * e Elqueen mi no eftuvicrc, lera echado 
fueracomoaw¿pamp.ano,yfecarfeha:y f cogen- 
los, y echanlos en el fuego.y arden. 

7 Si clluTkrtfcs en mi,y mij paUbras .cftnri- 
eron en vofotros* todoloq quiUerdes pidireys, 
y oslará hecho. 

8 En eíto es glorificado mi Padre,*» que lie- 
veys mucho ftuto ; y s feays mis Ditbipulos. 

5» Como el Padre me amb,tambien /o os hé 
amado: h eftaden mi amor. 

I o Si guardades mis mandámienta^eftareys en 
mi amoncomo yo cambien he guardado los mu- 
damientos de mi Padre,y eftoy en fu amor. 

II Eftas cofas os he hablado, paraque» mi go- 
zo eftéen vofotros.y vueftro gozo fea cumplido. 

iz *Eftecsmimandamiéro, qgt os ameys 
tos vnós A Lós otros, cómodo os amé. 

ij" ** Nadie tiene mayor amor que elle, que 
pringa alguno k fu alma por fus amigos. 

14 Vofotros foy s mis amigos, fi hizierdes Ia> 
cofas que yo os mando. 

1 j Ya no os diré iiervos,porquc el (íervo no 
labe loque haae fii íenortmas he o; dicho amigo;, 
porque l todas las cofas que w oy de mi Padre, os 
he hecho notorias. 

16 nisJomeelcgiftésvórotrosá»»i,mas yo os 
elegí ávofotros;*y %* he » pueflo T paraq vays 
y lleveys frutoty vueftro fruto permanezca, para- 
qüe todo íó que pidierdesdel Padre en mi nom- 
bre) «¿os lo dé. 

17 Efto os mando, qve os ameys ios vmos- 
A los .otros. 

18 Sielmundoosaborrece.fabedqúeinume 
abárredá,antes que á vdfotros. 

1 9 Si fuerades del mundo,el mundo amaría lo 
que es fuyo-.roas porque no foys del mundo,antes 
yo os elegí del mundo, por effb os aborrece el 
mundo. 

¿o A coidaos de Ja palabra que yo os he dicho , 
* No es el fiervo mayor que fu fcnor. 5 ' , fi á mi me 
han perfeguido,tambicn a vofotros perfeguiran: 
fi han guardado mi palabr a,támbicn guardarán la 
vueftra. 

%i *Mas todo efto os harán por canfa de mi 
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nqmbre:porque no conocen al q me ha erhbiado. 
ax $\ no uviera venidó,ni les uviera hablado, 9 Efcnfif^i 
í rict'tuvicran peccado:mas aora no tienen eícuia- ^^^e 

Ciondeíupcccado. ^ i cn( )teran'fe 

2? ' Elque me aborrecc.tambien a mi Padre a- Jutofitaio». . 
bótrece, : . íse"""^ 1 *' 
'-£$' ■&{ rió uviéffe hecho entre ellos obrai' qíia- ite'^ínC ' 
fes 'ningún otro ha hecho, 3 * no tendrían pecca- 
do .-mas aora y lun l»t vifto, y aborrecen ¿ mi,y.á '^^¡,X'b> 
miPádif&' Efmpiwt:qm 
2/ Mas f paraque fe cumpla la palabra q efta fe»«w*,' w ''* 
efcripta en fu fLey,Qije'6n caufa me aborrecieró. 

3.6 Empero quando viniere aquel Confolndór, 
*eldual yooscrribiaíé del Padre, el Efpiritu *dc is* 
Verdad^l qual t procede del Padre, el dará tefti- 
moniodemi. ' Ár. 10,14. .'. 

¿7 ■ Y vófottoidaréy3tefl:imon¡ó ) ^rquecnSir* tuc '*^'*^ 
ys cenmigodefde ' el principio. *¿£l"\ 7 : 

CAPIT.XVt csirlemlptc* 

trejigtitttioUt 'wientiisdtclBTtti los T>ifáf»tos tas afUá- 
msti y ferficuüonts que llt-juran en el mande porfufúedad.j 
ferlaeímímdefumml^e&e.BMheleid^rimeter tltf- - .. 

pirita Sigo que los enfiiítrA^ j mroberitri entodgangitflia, ^, S ¿ fa 0 . P 

EStas • cofas os he hablado, paraque b no os b No botv»y* 
efeandalizeys. ■ «w» quaojto 

1 *Echaroshande las Synogas: antes la ^0™'. 
hon vishe.quSdo qualquier J que o» maf arc,pen- * -</«r.j>ji «t 
íari que chaze férvido a Dios. ''/^"^A» 
í Y citas cofas os harán,porque no conocen «/, uZZtp, 
al padre ni á mi. fps*" 1 ' * u ? 

4 * Mas heos dicho cfto.paroqucquando a- ^*|fj,7¿^* 
quéllá hora viniere , os acordeys déello, que t ^ú[[JLS'" 
yoosloaviadicho:eftoemp^ronposlo dixe al 9^/*»» 
princípío,porquejweitavacori voibtros. '- Xawdu!-' 
j Masaos* voy Blquenieciiibió;y ningiíno difusfr^a 
de vofotros me pregunraj)qnde vas? , p*ént}bet- 

6 Antes porque os he háblado ellas cofas utri- » • 
fteza ha henchido vueftro coracon , " % c * c 

7 Empero yo os digo la verdad,que 03 es ne- + A* a ,if.ír/ 
ceflarioqueyovayálrjOrqucfiyo nofueu*e,el c6- ¿^¡ m "" ,k ' 
folador no vendría á vófotrós.-mas fij» fuere em- ? »ít 
biaros lo.hc. »y>W<r U 

8 Y quando el v íniere, 1 * redarguyrá al mim - ^ 

do de peccado, y de jufticía. y de juyzio. oÍ/XÍevw- 

9 De peccado ciertarrtcnte¿porqiiantb nó creen í» 1 » 

enmi.. , % T\St" m ^' 

10 Y * de jufticía porqaantó Voy al Padrcj 'y miM^'l? 
no me verevs e masí - fwittit.ii v¿- 

1 1 Mas de juyáo , porquanto el Principe de JJ™ *' 
eRemunJo 7a eí juzgado , . ' "■>■ 

11 Aun tengo muchas cofas que dezitos, ínas < s^a eilee-, 
faorahóiw podeys llevar. rwTjC*^ 

i} Mas quando viniere aquel Efpiritu * de aurTcapaiw 
Verdad,»/ os guiará. ? a tbdft verdad: porq no ha- dcclUi. 
blárá ü de (i mifmo: mas todo loque ovüre háSía- * * tr ' , +» *7> 
rá:y las colas que han de venir os harí fabet*. 
"14 El' me 1 glorincárá , po'rq * tomará de mió, 
y osfo hará fabt'f. .•. ' „ . on afiesa 

1 jf ■ ifodoloq-úe tiene ti Pádre,miocs:^oreflo p¡Soco*¿ 
di Jcc que' tbmará de mió y ós 6 hará fabeí.' " , ; fo« fa!a>í p«>- 

16 Vnpoquito,y nonie vereys.yotra yet'íin^c*rt«*. 
pbqüitcy vértóchcys:pó>qfl<f yo voy aV 'Pad?e. } ¿1";%, 

17 Entonces dixffrSn vtíji»^ de fus Difcipulos k oí impti- 
unos d otros,Que es eftd qlie nos 'dize.un póquí- ? J£ 
to y'rio rrievei'eysi 6tftvez',ún poqui¿<^y'veíme- j^ro con<J . 
heys: pomueyo voy al Padre. ., . tinúfíno. 
: l9 Á hfique dezían,CJue es efto que 1 ' oítíc,' ^ 
paju'itq:nb éritehdemosTo'qú¿ habla: m adftdiej 

t p Y conoció IefuS que le querían pregu ntar.V <n raí renoci- 
dixoles, Prcguntays entre vofotros de éftó q cfi*e, .g^^^ 
un poquito ,y no me vcreySjy otra va , un P 0 ^"^ vvhkj. »af. 



¡t'Poccnnl-> 
not y eakit- 
üliento de co- 
<•' « ' daTot<búl; ' •• 
hCon affeA6 



A&idoudelespioS» * B V A 

t^mSZ. taysy :iameot»eyí. y.eJ,mundo feajegfi^sfc. 
tros empero feteys triftes,mas vueftraOTrteza.i^ 

¿V Lamugetqu^dopai^ti*tiedobi\.poffI>i? 
vtMajimi, esvcnicUfuhorainasdcfquehap^iao;.íiH nmo, 
jSSrfñfi! y* no fcflMwia " del apreturapor e^jozo-dji! qu« 
«SÍJ.ií. aya uacido un hombre en «Ím«ndo«.:.. ... . 

iiOfiefa of- 2z También puwvofotrosaoaá la yerd>«i te? 
F* 00 1 w neys^riftc2a:nja$ otra vez os veré,, y ^zarfeha 
vueftrpcoracon,y nadie quitará de yofottosjvue- 
ftro gozo, . 
o' scítyj p«' ^ j Y aquel dia ° no me preguntareys pad*. 
¿^ ntt * Decicrto deciertops digo que iodo quanj» pr>- 
/« uajn?i dierdes á mi Padre en mi nombre, os ¿».dara. 
wiu (KcoBdid ^ Harta aora nada aveys pedido en rñi nom- 
•í^m/ bre:pedid,y redbircys,paraque vueftto gozo lea 
Mu.i,j.Y cumplido. 

*•»*• • zr t Efhscofisoshe hablado 4 en proverbios i 
tí'u.'íí' hora viene quaxio ya no os hablare por prover- 
Hcoj','f. bios: masdaramentt os annonciaréde rni Padre, 
píariwdí co- 2 ¿ ■ r Aquel dia pedireys en mi nombre, y no 
MiiS?. os dígoqu^yorogaré al Padre por voforros: 
dos. X7 Porque el rmlmo Padre os ama, porquanto 

S o. tad*- vbf&tros me amalles,* y aveys creydo que y a. fali 

ÍU» dc P io i-,. , , , , ■ j V 

»Ab,(7>8, z8 Salí del Padrc,y he venido al mundo: * o- 

rf* tta vez dexoel inundó, y voy al Padre, 
^¿toSb- 19 Dixenle fus Difcipulos,Heaqui,aara hablas 
lue«ui» 4Ui claramente y ningún proverbió diws. 
*iMn*tt>v> jo . Aora emendemos que fabes todas Us cofas, 
17 ' y y no has menefter que nadie re pregunte: en efto 

creemos que has falido de Dios. 
»m«,ií,ji. j x Relppndióles Iefus, Abra creeys? 
ffetafñi- 31 *Heaquilanoraviene,y ya es venida que 
ybi. feteys efparzidos cada uno * por fu cabo,y me de- 
v No di «fes- xareys fplo:mas no eftoy folo:porque el Padre cita 
¿SSS? conmigo. 

no a »r,v.i. j j F-.ftas: cote ns he hablado paraqilí! ▼ pri mí 
tehgays patea el mundo tendreys appret uta: mas 
confiad, yo he vencido al mando. 



CAPIT- XVIL 



Wn^aoiM Qymíwi de Cb r m*l Padre untes dtj*jtv*id*4et¡ie mi- 
» Art,\,,i!, <fo f tfr í/í wifervuám deÁ mijú'iltrio di fié Sfgngtüa., ger ¿a 
*Mitt,il,i8. privación dtel,} eficacia iefus ejftfris, fagfyrmiínte del 
^Spbre v>üumrdtUíiuaif»rncml»s Otros. " 
'"iSO"*^ *C Stas » cofas habló. Wue,y levantados ■ los 'ojo» 
LftSL» Jtjalcáeló^xo,Padre,Uhora viene,* glorifica 
6lu4 r J>fcr- tu Hijo.paraque también tu.hiioteglorinque 

•aS?'i, * * Como ichas dado la poteftad » de toda 
ítcmííW de carne,páraque á todos losque ledifte, les dé vida 

cSatTcoí ctcina - 

dMre. /3 Eftaempcroeslavidaeterna,queteconoz- 
&Tu rimú, can tolo Dios Terdadcro , y. alque ciubi«(üj: ¿ « Ic- 
hi dAnort- g, cbxitto. 

.4' Yo te he g'orificado en la tietra,bo acabado 
pite <f* pm la obra que medifte que hizieffe,' 
wí"*!."» 1 *' J A 0 " p««>Pi«dre, glorifícame tu acerca de 
' pe.fi* pj„ u rimitmo de aquella gloria que tuve* acerca de ti 
« t,,ptu m u antes que eñe raundp fueíTe, 
IkEÍliP 6 Manifeftado ne * i» Nombré a los hombres 
que c del mundo medifteauyos eran y diftenjelos 
jiitiffakmi y guardaron tu palabra». 
^iSiíste 7 * Aora han j* conocido q f todas las caías 
¿a%(4, w que me difte.fon dp ti. 

apwfcfí» ^» , . - ¡rg ^Porque las palabra* que me difté, !« be % en- 
'Snrih feñ a 36 5 y ellos Ui rccibieron,y han conocido ver- 

*írr,u. 17. daderamente que fali de ti, yhan¡ CTeydo que tu 

r^.6fi«tirf! ib me embiafic. 

^Jk 1 * -9 Yo ruego por ellos:no ruego poreLmundo, 



K6E t» í 0. 

Cxoo por. los gne me difte, porque tuyos fon. 
.10 ' Y^o^^^coíáf fonrus cofas,y tuscbfaj bJí¡, ota» 
fonmu colas:yB"eÍidc%lorifi«^ en eflasv a ».f ( »?. ico 
ii Yy^.l^e^y^elmundo:más eftós eftá iNoqnftia 
f n el'mun,do,que.yo á ti vígo^Padre Sanáo^cüár «b cito» 
daíós i portu.Nombrca jos quaká me ñas dado,pa« V*b» *c 
raque ^' lean una coíácomo también nofotros. i StBt 

I x Quando jo. cftáva con 1 ellos en el mundo, % 3 

yo t !p*g««rcla v « pox tu Nombre, á los qual ca rne ™ "íj^> /• j 
diítcyo los guardé,y ninguno decllos fe perdió fi- * J ** < " , • 
»»i'eI%ijo''de perdicion:*paraquc la Efcriptura ft m », 
curnpfiefíf¿¿ ~ pw tu «cin, 

ij. tóas : aioja vengoití,y » hablo efto en el Sp¡^* 
mondo, paraq ay añ gdzo enmptidoen G mifinos. m Qiof'pii, 

14 Yo les,» eníené tu palabra,y el piundo los • c. dl cm* 
aborreció: porque no fon del mundo,co'mo ram- 
poco yo foj del mundo, 

1/ Ño ruégoque los quites del mundo, fino 
que los guardes 0 de mal. . • °'<^ 

16 Na fón del mundo, como tampoco yo foy , j¡¡£ 
del mundo, ■ • ' 

17 San&ificalos t con tu Verdaitu palabra es, p c . lo ta 
la Verdad. • ^1^'* 

18 ■ Cometa me embiafte al mundo, también "«vS. 
yoJosheembiadoalmunda decbita, 

19 Y.por ellos yo l.tae lancrifico á mi mifino.- * **• c $? t9 
paraque tábien ellos fean fancláfícadoscó verdad, 

"10 ' Mas no ruego folamente por ellos; fino tí- 
bienporlosquehadecreer en mi por la palabra 
de ellos. 

II Panqué todos fean una cofa': como tu, ó 
Padreen mi^r yo en tuque también ellos en nos 

fean una cofa.-paraqucei mundo 1 crea que tu me is«Wta«i 
erabiafte, ' ciwtpmdit- 

zz Y yo fia gloria que me diftc,Ies hedado.-pá- JZ?"^ * 
raque lean una rnGyromo también nos lomos u- nioa ™ a * 
na cofa, f£lmi«i(lai» 

zj Yoenellos,ytuenmi, paraque fean 1 có- *-h»í»«m 
furoadamente una cofa: y que el mundo conozca "g?c™Sü- 

quetutneenibiafte,yque los has amado, como moda,, upa. 

también i mi me has amado. ■ fe£ ^ en <">* 

24 *Padte,aquellosquem'e has dado» quietó J t °A í i.i»,«. 
que dónde yo eftoy.cllos eften también conmigo: 
paraque vean mi gloria que me has dado; portjuí- 
to me has amado defde antes de la conmrucion 
del mundo.. ."' 
zr Padre jufto^l mundo note ha ▼ conocido: vReconod- 
mas yo te hf conocido; y cftos ha couociduque du-vtxdntdu. 
meembiafté. 

26 Y * yo les hize notorio tu Nombre y U ha- ♦ C o mouI . 
ré notorio:paraque el amor con que me has ama- ».í. 
do,eíté en ellos, y- yo en ellos, 

capit. xvm. 

Sdl* el Stüeral huerto ¿enAt ti frrfi-i.Ei lltvtide al ftw- 
tificr t iiondt es rugado dt Pednj ixmninadt délPmific'e #- 
cercttdefiidaclriftA.i. Es Umido delante dt. Vil/U»,.! <mal 
ctnfitifafuReynay Ucmóicion deelltem enfwnma tlpt it 
f» vtmdayvQCiuioi).\,?¡üite l» quiere foltur, mas A pnebk 
fldeumiu¡tanci*(jiitfuelu ¿ burubbns. 

C.Omo Iefus uvo dicho eftas cofas,*faIiófecó 
fus Diícipulos tras elarroyode Cedron,dó- 
dceftava un huerro^n el qual entró a Iefus,y 
fusDifcipuIos. 

z .Y también Iudas,el que lo entregava, fabia 
aquel lugar, porque trinchas veies Iefus & junta- 
va alji con fus Difcipubs. 

j * ludas pues tomando una compañía i* fü- 
dados,y *> erbdos de los Pontífices y de iosPhari- 
feos vinoalli con lanccrnasy antorchas, y con ar- 
mas, 

4 Empero Iefus,fabiendp todas las cofas qoc 

avian 
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ichríAocsprefentadoaPilata SÉGVN S. ÍO AK. fol.}S* 

- avian devenir fóbreel {alió delante, y dixoles, 
Aquicnbafcay»? 

j Rcfpondieronle, A Iefus Nazareno.Di*elcs 
IefuíjYo foy,(y eftava también con ellos ludas el 
queloentregava.) 

6 Y como le* dixo, c.Yo foy : bolvieron atrasj 
y cayeron en tierra. 

7 Solvióles pues apreguntar, A quien bufcays? 

Y. ellosdíJceron.A Ieius Nazarena _ t . 

8 Relpondió Iefus, r* os he dichoque yo foy: 34. Refpondió IeIcfus,Dizestueftodetimif- • , Mar.»7.u. 
püesfia'mibufcays,dexadyráeflx>s. mo,ohantelo dicho otros de mi? ^ ''j^tj'*.' 



3 . 1 Diteles entóces Pilato ,Totnaldo voleaos, 
yiutgaldo fceunyucftra Ley. Y los ludios le di- ht f* *°™* 4 
xeron, » A uofotros no es licito matar a nadie. ^i a ¿ a 1™ 
}2. * Paraque fe campJieffe el dicho de Ieius juyi¡o« «pj. 
que avia dicho, dando i entender de que * muer- u ^V In ^"™ 
te avia de morir. músapt* 1 "'" 
} 3 Antiquc Pilato bolviofe a entrar en el Au- •M»tc,«w. 
diencia,y llamó álefus ,y dixole, Etes tu el Rey H ' J 
dclosludiosi ¡ _ iiift '■>*.*, 



j j Pilato rcfpondió ,Soy yo ludíoM tu gente, iTumdoo. 

Í los Pontífices , te han entregado 1 mi, que has k Anfique 
echo? iA»fi«,to. 
36 Refpondió Iefus, Mi Reyno no es deefte n ,od¡¿,. ' 



9 Paraque fe_ cumpüefie la palabra* que avia 
dicho. Que los 5 rae difte, ninguno deellos perdí 

10 Entonces Simo» Pedro, que tenucuchillo, 
facól.o,y hirió á un fiervo del Ponttfice,y cortóle 

la oreja derecha,? el fiervo fe llamava Maleo. mundo : (1 deefte mundo ruetá mi'Reyno , mis «> r*» 

jo áoorqne 11 Iefus cnte-nce* dixo ¿Pedro, Mete tu cu- fervidores pelcárí paraque jwiiofuers» entregado y*,}^ 

itóiw chulo en la vayna •, i el vafo que el Padtt me ha á los ludios ,k aora pues mi Reyno no es de aqui. i a vnáad y si 

dado.no lo tengo de bever? • • 37 «Dwoíe entonces Pilato, Luego Rey eres tu.vetdídao 

1 z, Entonces la compañía de l»tfití*dos y el trU Refpondió Iefus , ITu dizesque yo foy Rey , ytí £*¡&*£rf. 

buno, y lo» fervidoresde los ludios prendieron 4 paraeftofpy nacido.y paraeítohe venido álmü- BcmMtvi^ 



tftoms 
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Ieros,y.ataronlo. 

13 f Y truxerólo primeramente* 3 Annas,por- 
que era fuegro de Caiphas , e el qualera Pontífice 
de aquel ano. 

. 14 y eta Caiphas * elque avía dado el cornejo 
á los ludios, (¿jeera néceflarío que un hombre 
tnurieflepOTel pueblo. 

«Mfct.*<f.f». *Y íeguia i Ienis Simón Pedro , y otro Di- 
M«r,i*,A. fcipulo:y aquel Difcipulo era conocido del Pon- 
' tifice,y entró con Iefus al patio del Pontífice. 
16 Mas Pedro eftava fuera a la puerta.- 
aquel Difcipulo que era conocido del Porftificc.y 
habló á la pmera,y metió dentro a Pedro, 
íterf Sl>, ij '■' * Entonces la criada portera dixo á Pedro», 
■No etes tu también de los Difcipulos de eftc 
' bombre?DizeeI,Nofoy. 
18 Yeftavaneppielosficrvosyloscriadosqne 
avian allegado las afcuas,porque haiia frio,y ca- 
llentavanié: y eftava también con ellos Pedro en 
pie callcntandofe. 
V/VfuZ »9 YelPontUíafpregantdaIefu»de fusDi- 

fcipulc*,y de fu doctrina.^ . . 
m ¿ uf t¡ ¡x- 10 Iefus le refpondió, Yo mamfieftamente he . 
Vf m ! l -t* hablado al mundo: yo fiempre he enfeóado en 
Z¿&L '*»• íaSynogay enel Templo donde fe juntan todos 
KÜtn ME-aan los Indios-y nada he hablado en occtljto. 

u Que me preguntasa mi? Pregunta ilos que 
han oyao,que les a.yay» hablado:heaqui, eftos fa- 
ben loque yo he dicho, 
ii Y couiu el 11 vo dicho cfto , uno de los cria- 
dos que eftava al!i,dió una bofetada a Iefus, dizi- 
endo, Aníi icfppndes al Pontífice? 
zj Refpondióle Iefus,Si he hablado mal, di te- 
ftimonio del maky fi bien,porquc me hieres? 
•Mj«.rf-f7. H *Anfi lo embid Annas atado á Caiphas 
M*.i4,i». Pontífice. 

. f* f h ir 8 * Eftava pues Pedro en pié callcntandofe: 
S£Z*te ydntcronle,No eres tu de fus Diícipulos ?E1 ne- 
fcüroimb» go,y dixo,No Iby. 

íT^'e" ^ Vno los ucrvos P° nt 'fice pariente de 
Irtióte. , y aquel aquien Pedro avia cortado la oreja, le díae, 

Notcvideyoenelhucrtoconel? 
Si.. - n Y negb Pedro otra vezry luego el gallo citó. 
WÚYj. 18 sj YUevanalefusde Caiphasála Audien- 
111. cia-.y cta por la mañana: y ellos no entraron en el 

j^at, t 7 , j. ^¿¿o^ia pac ao fer contaminados, mas queco- 

U s '.'i¡!¿' mieTTcn el cordero ¿«laPafcua. 

.**ews. r lQ Entonces Calió Pilato'a ellos fuera , y dixo, 

(juc accuíáciontracys.contra cite hombre? 
30 Reípondieton,ydiiieronle, Sieftenotúeta 

malhechor,uo te lo qvicramos entregado* - 



do, « i jiwr, 04 para dar jeftimonio i la Verdad. - ij. 
Todo aquel » que t*d*5$*rt* de la Verdad , oye J?^~¿££ 

38 Diaele Pilato , *> Que cofa es Verdad ? f Y nectk hy. 
como uvo dkho efto, bolvió á los Iudios,y dize- t««yG» , 
les, Yo* no hallo en el algún p crimen. ""ífi? 

39 * Empero vofotiosteneyjcoftiimbre,í que tUnjunib 
yo os fuelre uno en la Palcua : quereys pues q os l ^ u fy M *, 
fudte al Rey de los ludios? t*X3? ' 
"40 Entonces todos dieron bozes otra vez, di- •c«w.¿*.i*. 
hiendo, >í o a efte,Gno o Baxabbas. Y efteBarab- *• , 
baserarladron. . 1£?<V 

CAP1T. XIX, ' 
F< potado Je Piloto, mustio tmentandofi los ludios cíe fQucavü. 

foto «íÍKjw «e incurrir tn el adít ¿t Cefnr U vmAtn» i nm*V- 9 ^¿V" 1*** 

»e avitnd» antes dado claro ttltíirmu dt f» innoetnü*. ¡TÍ" 
2. Espado j ^nofibreU artehM, ffoXtym ^rS, 
<yí. }. Vtfdefr (retiene cuydam dtlMmstro defumttdre ¿,m,wu¡ m*+ 
entímcnda¿dolaalT>¡fc)fHb/ff»aáo. ^.ihirmtnlttCrsa., uefiuuirt- 
i . AoTenle el ufiado iejpites de muerto, dt donde falejkmre y tHomioda,; 
agu».6.EsfepúltMdodc Iqfifb deArim*tbta,y de Nicodemo. (altcador. 

AUfique * entonces» tomb Pdato a Iefus, t 
y acotólo. m«"; .8.' 

2 Y los toldados entretexieron de eipinas t¿- 
unacorona,y pufieronJa fobre fu cabeca,y viftie-' ¿ 4 "'^^> 
ronlode una ropa de grana. iS/.^éiT 
j Y dezian. Ayas gozo , Rey de los ludios , y 
davanfcb de bofetadas. «¿««la*»». 

b c 



4 Entonces Pilato falió otra vez fiiera,y dixo. ^, ,on w 
lesjHeaqui os lo traygo fuera paraque entendays *c*u¿tn. 
que * ningún crimen hallo «n A. jíaíj oo.v. 

$ Anü faltó Iefus fuera llevando la corona de'" 
efpínas,y la topa de grana. Y diíeles rikto, Hea- 
qui el hombre. 

6 Y como lo vieron lo» Principes de loa Sa- 
cerdotes, y los fervidores, dieron bozes diziendo, , s¡ tmUnh 
c Crucifícalo, crucifícalo. Dizeles Pilato, Tomal- ¡miidrtdt 
do vofotros,y crucjficaldo: porque yo * no hallo ^*^-^¡ 
en el crimen. 

7 Rcfpondíeronle los Iud ios, Nolotros teñe- i^anjimfu. 
mos Ley,y fegun ntieftra ley deve d morir.porque >^*£¡£ 
fe hizo hijo de Dios- j.» í( ¿y!»«- 

8 Pues como Pilato oyó efta palabra,uvo mas «j£nrtf«. 

miedo, ' 4 . J^'/f 

9 Y entró otra vez ál Audiecia,y dixo á Iefus, í i^;„^*». 
Dedonde ere* t»i?m4s Iefus no le dióreípuefta. 

10 Entonces dizele Pilato, A mi no me hablas? 
no fabes que tengo poteftad para crucificarte, y 
due tenso poteftad para foliarte? 

XI - - Rcípondió fon^Ninsuna poteflad tédrat» 
contra mi , fi efio nb re fuefle dado de arriba i ; por 
tí» el q i ti me ha entregadc^nwyor pecca^Ji 



C h rifto es crucificado. ' »<L. E V: At.N. Ql E L I O. 

i z Dcfde entonces procarava Pilato «fe íbltar- _}6 Porque «rilas cofas f fueron hechas, paraque fA »nted«a 

lo', lúas los Iuih'oJ d»vnn bozcs, diziendo, Sí á cílo 

fuu!tas,no cees amigo de Ccfar. Qualquiera que fe 

hate rey A Cefecontradizc 

' 12 Entonces Pilato oyendo eftedicht}, llevó 

fuera a icfus,y fetófc cnel tribunal, en el lugar q fe . 
«Tj(.irj *f. dize « LirhoftrotoSjy en Hebrayco 1 Gabbatha. 

í4 Ycrá8lav«íperadelaPafcua,ycomoálas 
ZXu" f ' b fcys horas : entonces dixó á los ludios, : Hcaqui 
}¿d.i*pnt- vueftro Rey, 

"> ij Más ellos dieran bozes, Quita, quita, cruci- 

5, í ficalov Dizeles Pilato, ¿L vueíiroRcy tengo de 
i« ¡«v . crociécaríRefoondieron los Pontífices, No tene- 

6 . u £f a ' mosrey finoaCefar. 

* S wíH'i» 1 6 f Anfíque entonces fe lo entregó paraque 
ti fueffe crucificado:* y tomaróá Iefus, y. Ilevarólo. 
l^Sg'J 1 ' -i7 Y llevando la ctuz para fi.vino al lugar que 



tupi}, tí. 
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fe dize el lugar de la Calavera, y en Hebrayco, 
Golgotha. 

i S Donde lo crucificaron, y con el otros dos, 
¿<i una partey deorra,y leCiis en medio. 

19 Y eferi vió tanibié Pilato un • titulo el qual 
pufo encima de la cruz:y eflEícripteera¿Esvs NA- 
ZARENO REY DE IOS IVDIOS. 
lo Y muchos de los ludios leyeron elle tjtulo: 
porque el lugar donJc cítava crucificado Iefus, 
tifa ñuta' era cerca déla Ciudad:y era eferipto k cnHe- 

í«f 11 Y dezii a Pilato los Pontífices de los ludios, 

Si*** «¡mi pfetivas, Rey de los ludios : fino Que el dixo, 

'*»?*. J^ C y foy fe l 0¡ . I^di 0 S. 

11 Reíbódió Pihco, Lo q he efcripto,heefcripto. 
*M«tzf,jj, 1} * Y como los toldados u vieron crucificado á 
Mjr.11,14. Ieítis,tomaron fus veftidos,y hizieron quatro par- 
1-Bc.ij.5j, ^{ácada foldado una parte,) y la túnica era fin 
IOe apiia.' coftura, > toda texida dcfde arriba. 

14. Y dixeron entre ellos, no la paitamos, fino 
echemos fuertes fobre ella cuya ferá : paraque fe 
♦rü-iuj. cumplieflc la Efcriptura que dize,* Partieron pa- 
ra fimis veftidos.y íbbrc mi veftidura echaron 
fuerces, Y los Toldados ciertamente hizieron edo. 
¿r f Y cftavan junto á la Cruz de Iefus fu ma- 
drc,y la hermana dé fu madre María mugir de 
»s^B.Cl«i>h«yM«¿MyaI«-, 
de cumplir. z6 Y como vido Iefus a la madre.y al Difcipu- 
" o,f,m*M* | 0 q Uc c i ama va, que eftava prefentc,dize á fu nía- 
l»;:£t dre, Muger. beay tu hijo. 

&t. ij Y luego diic a\ Difcipulo.Hcay tu madre, Y 
l defde aquella hora el Difcipulo la recibió cófigo. 

f£uZt¿Z & * .Defpues, fabiendo Iefus que rodas las co- 
mudeiuü' fas eran ya cumplidas,* paraque la Efcriptura m 
¿, ""<«*V fecumplieíte, dixo, Sed tengo. 
ulu^mZ' l 9 Eftava pues *¡l¡ un vafo lleno de vinagre. 
AinUy ,p« Entonces ellos hinchíerd una efponja de vinagre, 
/«/¿nmm». y u rebueka con hyfopo llegaron felá a la boca. 

jo YcomoIefustomócYvinagre,dixo,°Con- 
U Paf- fumado es: y abastada la cabeqa, dió elEfpiritu. 
cu»s,eldU jj Entonces los ludios, porq los cuerpos no 
Z^!u%*é- quedaffen cn la Cruz en eiSabbado: porque en- 
juvt « «u f<>- t»ntes era la vílpera dt U P«/c<M:porque era p el gran 
V* "t* dia del Sabbado, togaronl Pilato quefelesquc- 
^™^bra(ícn las piernas, y fueffen quitados. 
fm,iqmtu<A. 31 Y vinieron los (tildados, y ala verdad que- 
nmnmmaf braron las piernas al primero,y al otro que avia fí- 
;V«? ^ eructado cor, eí: ' H 
trnuSepixl }} Mascomo vinieron a lefus^omo lo vieron 
**r*(m. ya muerto, no le quebraron las piernac, 
¿ddS- H Empero uno los foldados le abrió el co- 
5 fiado con una lancary luego faltó fangre y 1 -agua, 
d mifnw E' 5 5 ? Y .elque lo '«ido, daneftiirionip, y fu tlfti- 
«"f 'lean 1 V. ^«"i 0 cs vcr4adero.y el fabe que diws vcrjd»d,pa- 

<.' ' ' «que vofotres también creays» 



fe cumplieífo la Efcriptura * Hueflb nn quebrad- » Exo „ rf 
tareysdcel. * 
.J7 Y otra vez otra Efcriptura dize, * Verán ¿* 

al qual trafpauaron- 
}8 Panadas cftascoíás,rog6á Piloto Iofcph 
dc Anmathea,el qual era Difcipulo delefus, mas * M »t,i7,jy. 
fécrc.t0,pornñedotdelosIudios,queWquitariael 
cuerpo de Iefus:lo qual permitió Pilato. Entonces 
*/ vjfio, y quitó el cuerpo de Iefus. 

} j * Entonces vino también Nicodemo.elq 
avia venido á Iefus de noche 1 antes, ttayédo v úu * ^? P^e*.' 
compuefto de myrra y de aloes, como cien libras- * ,m ' 8u^ • , • 

40 * * y tomaron él cuerpo de iefus, y embol- xG ""i U fm 
vierpnlo cnliencoscón'efpecias,comoescofturo- fa 
brede los ludios fepuicar- 117 £,1?' 

41 Y en aquel lugar, donda avia (ido crucifica- <"«<frCM» 
do, avia un huerto, y cn el huerto un fepul- "L'",' 1 ' l !" A * 
chro nuevo, en el qual aun no avia fido puefto Jm», it^*' 
alguno. t-uc,»},5¿. 

41 A.IU pues, prtr raufa ríe. U viípeva ¿L* I* Jfafat* 
de los Iudios,porque aquel fepulchro eftava cerca, 
pulieron a Iefus, 

CAPIT.. XX, 

JView»foí3>i/iipj»!»í blStytlchroy •vtrntjue el cuerpo ¡Id 
Setorno ífl¿ dentro, j batlvtnfi. 2. 'Appurtceft :cfufut*¿0 
primeramente i lu MagAttUn*, 3 . Latga ü toÁos les "Dlfiipu- 
bs donde til ovan enterrados. 4, Defpues ¿ todos por tanja ¿e 
Tbomusjmtmfe bullí im etiof guando Iti aparnii antes, el- 
<¡mI, uticos los argumentos ftt el rtúfmo «mes avi^pedido de 
urefurreiien, lo tOTtfiejfa por fu Señor y fu Dios &c. 

Y El * primero di»* de los Sabbados Mana * Mjr,itf, 1. 
Magdalena vino de mafiana.ficndo aun t» ef- f^f'*-'"; , 
1 11. 1 1 ■ ■ 1 aCumo Lnc 

cuco, al ícpulchro : y vido la picura quitad* r+ ,.,. ^ u^m- 
del fepulchro. * " »•« Dmm¡t. 

I Entonces corrió, y vino ISimon Pedro, v o^!,"^; 
al otro Difcipulo,al qual amava Icfus,y dizeles,lle- j^,'^"^ 
vado tunal Señor del fepulchro, y 110 fabemos 
dondélohanpuefto. ^r«.M«r,i.<. 

$ Y (alió Pedro, y el otro Difcipulo, y vinie- *" 
ron al Icpulchro. 

4 Y corrían los dos juntos:mas el otro Difci- 
pulo corrió mas preftd que Pedro,y vino primero 
al fepulchro. 

j Y abaxandofe, £ mirar vido los lieneps pue- 
ftoKmas no entró. 

6 Vino pues Si mon Pedro figuiendolo.y en- 
rió c cn el fepulchro, y -vido los lientos pueftos: *■ Ssj 

7 -Y elfndarió que avia fido pueito fobi*fu 
cabeca, no puefto con los liencos , fino á parte en 
un lugar embucho. 

8 Entonces pues entró también el otroIAf- 
cipulo,que avia venido primero al monumentoty 
vido, y creyó. 

9 Porque aun d no fabian la Eícriptura,Qiie era *¿tt%? 
menefter queelrcfulcitafle « de los muertos. .. npabUmciM 

10 Y bplvieron los Difcipulos f álosfuyos. . 

II f * Empero Maria eftava jlorando ahfe- }^t%^ 
pulchro fuera,y citando llorando abaxóíe» i»«r«w o dónde dh- 

elfcpulchro. vanloide- 

n Y vido dos Angeles en ropas blancas que aa * ii ^ 
eftavan féntados,el uno g á la cabecera, y el otro á * M*(,a,x. 
lnj pÍRC,dortde el cumpn de Iefiis avia fido pueftn. Mm,tt,i. 

t ') Y dixeronlcMuger.porqné llons ?DÍzeles, ^ drt M* 
Ha llevado á mi Señor.y no fé dódc lo ha pue^o. 

I14 Y como uvo dicho cfto.bolvió atras,y videf 
alelí» que eftava *¡¡¡:iais no fabin que era Iefus. 

1/ Dizele Iefus, Muger, porqué lloras?) quien 
buícas?Ella,periíhndo que era el hortelano,dizele; 
Señor, G tu lo has llevado, dime donde lo has 
pueftu, y y o lo lleva 1 é. 

16 Dizele Ib s vs, Maria,l>. Bolviendofe ellai tBl|elu aS . 

dizele, 



Aparece a fus Difcipulos. SEGVN S. I O A N, 

ir.. a dicho, diaeie, R-atvboiií,que > quiere dé».ir, Maeftro. 



k 11,0 % aua "7 Dizc5e Ieíus > Bitoques : porque * ano 
" w /by de no hefubido á mi Padre:mas vé a mis *herm'atios, 
i iré mundo y dilei, Subo á mi'Padre y i vueftfo Padre .• 1 á mi 
tu**, hmM Dio» , y i. vueftro Dios, 
s» i>» h¡ 1 8 Vino María Magdalena dando las nuevas á 
/»'«. los D¡fcipuIos,Queavia viftoal Señor, yeftas co- 

¿i tKiw.ni pu- i o * Y como fué tarde aquel día, el primero 
«jüeaei dí9 4 : de los Sabbados, y 01 las puertas eftavan cerradas, 
b« q cí dÍoi V donde los Difcipulos eftavan juntos por miedo 
róatc He loipi de los ludios, vino Iefus ■. y pufole en medio, y 
o»;e««»yo. dixoles,paz "ayays. 

M7? lE i'u?' zo Y como uvo dicho efto,moftrolw las ma- 
•'rijr.ns, i+ nos y el coílado. entonces los Difcipulos fe goza- 
ioc.i4.ji- ron, viendo al Señor, 

tn%'*¿'L£. 1 1 Entóces dizeles otra vez,Paz ayays:* <» Co. 
f,iM¿'"f'.'fmome embió el Padre, áfi cambié yo os embio. 
fia típula Xí y como uvo dicho efto,fopló,y dixoles.To- 
CirJilt madelEfpirituSanfto. 
«4,y„/« i'tdr* i} P A los que loltardes los peccados, les ion 
f J f" A *'*"*" fueltos i á los que los retuvierdes, ferán retenidos. 
Mv,l«.' 7 ' J *4 f Empero Thomas uno de los Doze, que fe 
n ¿ i vufo- dize el Dydimo, no eflrava con ellos quando Ie- 

*M /i» f usvmo ' 

oCMdwctó,' l J Dixeronle pues los otros Difcipulos, Al 
f miiiion de Señor hemos viflto,Y el Ies dixo , * Si no viere en 
^ A f^1°^\fus manos ia feñal de los clavos , y metiere mi de- 
hr'i£ú'i6,?f doen el lugar d«los clavos, y metiere mi mano 
fttmaú ir— en fu coílado, no creeré» 
t'ij^f* $f. í& Y ocho días deípues eftavan otra vez fus 
'ittnltm* DifópuJosckntrojy con ellos Thómasvino Icfus 
^ r pic, y * las puertas cerradas, y pufole en medio, y dixo, 
"•f" ,8 'J 6 '" Paz ayays. 

ui^jT *7 Luego dize a Thomas,q Mete tu dedo aquí, 
un'. y vec uii» uianos ; y * daca rumano, y mece ¿«cu 
*cam^3t tr coftado, y no feas incrédulo , {¡no freí. 
i,,wií'\! 28 Entonces Thomasreípondió, y dizele, Se- 
tjíadKiwii ñor mió, y Diosmio, 

*' 10 Dizele Icfus, Porque me has vifto, 0 Tho- 

í«*.<« a** mas.crcyfte: bienaventurados losque t no vieron, 
»,ij,j«»»w- y creyeron. 

*c!*ñe í° * También muchas otras ffeñales hizo Iefus 
< s .cod k>i en preléncia de fus Difcipulos que no citan eícrip- 
ojo« dtnaicí. tas en efte libro. 

w i 1 ' Eftas ^P" 0 fon ^ptts cvc ~ 
cjoi. ays , Qyj iesvs ts el christo, mijo de dios, 
»Ab.u,i¿. ^ paraque creyendo ayays vida ▼ en fu nom- 

t intento de, ""\ niniw -vv-T 

ipdalí hlilo. LAF11. AX1. 

ti» Efaneeli- jfcfMC/rw/é ri Sfw>r 1* ttrtf* ve* i fiu Vifil/mUi tthmJ» 
r Por virtud ÍÜM ftfcMdt. 2. 2ntxrpt& Pedro (icuyUdcdefit Igftfi» dtf- 
áeeiiafc en dtmtrcxiamnitdtlotni i>t(es anttsáe/iffmgúltiramor- 
i, y Ch Andad. 3. P> cdiXelt/»murte:ygmmtflaiiqHe riÓfes 

atr'tofipot fabtrdtUdtlosQtroi, ft morirán o ftviivM. 

Dcfpues fe manifeftó Icfus otra vez á fus Dif- 
cipulos á la » mardeTib,eria»:y manifeftófe 
deefta manera. ■ • 

■x Eftavan ¡untos Siroort Pedro y Thomas 
que fe dize El dydimo,v Nathanael, el que era de 
Cana de Galilca,y los hijtt de Zebedeo, y etrosdoi 
de fus difcipulos. 

3 DizcJcs Simón, A pelear voy, Di«cnlc,Va- 
mos nofotros también contigo.Fueron,y fubieron 
luego en un navio'y aqlla noche no tomará nada. 

4 Yvenida la mañana, Icfus fe pufo a la ribe- 
ra: mas los Difcipulos no entédieron q~ era Icfus, 



; Anfique dízcles, Mocos, teney 5 algo de co- 
mer? Refpondieronlc, Nd. 

6 Y el les, dize, Echad la red a la manderecha 
del navio, y hallareys. Entonces echaron, y no la 
podían b en ninguna manera facar, porlamulti- bCmafo. 
tud de los peces, * 
7 Dixo entonces aquel Dffcipulo al qual ama- 
va Iefus, á Pedro, El Señor es. Entonces Simón 
Pedro, como oyó que era el Scñor.ciñiolc la ropa, 
porque eftavadefnudOjy echóle ala mar. 

8 Y los otros Difcipulos vinieron con el na- 
vio, (porque no eftavan lexos de "tierra (íno como 
dozientos cobdos,} trayendo la red <= de peces. f s.wna» 

9 Ycomo decendieron á riera, vieron afcuas 
pueftas, y un pece encima deellas, y pan. 

10 Dizeles Iefus, Traed de los peces que to- 
maftes aora 

11 Subió Simón Pedro, y truxo la red á tierra, 

llena de grandes peces,d ciento y cincuenta y fres; ¿ Cktt0 a d 
y llcndo tantos, la red no fe rompió, ' rthium» i» 

I í Dezelcs Icfus, Venid,ayantad, Y ninguno e **< efcogídoi. 
de los Difcipulos Ieo&va preguntar, Tuquien 
eres?fabiendo que era el Señor. dbs, 

1 j Anfíque f viene Icfus, y. toma el pan. y áa- f '"'dlocifino 
les.-yanfimifmodclpece. ' Xttá 

14 Efta «ra ya la B tercera vez que Icfus fe ma- ^, )10 . 
nifefto á fus Difcipulos aviendo refufeitado h de •».'•' . 
losmxiertos. 1 

if f Pues como uvicron ayantado, Icfus dixo h deu mu'ct* 
a Simón Pedro,Simon \ñjo ' x de Ionas,amasme mas t6 
que eftos ! Dizcle, Si Señor : tu fabes que te amo. 1 0 , <u te«a. 
Dizele, Apacienta mis corderos. ' " ' 

16 Buelveleadczir lafegunda vcz.Simonfó/* 
de lonas, amas me? KelpondeIe,Si Señor ; tu fa- 
bes que te amo. Dizele, Apacienta mis ovejas,' ' ' 

17 E>i'¿cJc Ja tercer* vez, Simún bip de lonas, 
amasme? Entrifteciófe Pedro de J le dixeuela k ttmi>nu^ 
tercera v&. Amasmeíy dizele: Señor, tu fabes to- vU ttir* m¡» 
das las cofas:tu ikbes que te amo.Dizele Iefus,A- 
pacienta mis ovejas. tZZZT 

1 8 Deaerto de cierto te digo que quando eras n c^ftfiffl. 



mas moc,o, • ceñías te, y y vas donde querías : mas 'OUp&i*- 
quando ya fueres viejo, " eftenderas tus ma- mVttf>MM- 
nos, y ceñirtchá otro y ° paflartchá dónde no u^M»»¡m 



quemas.' 

19 Y efto dixo, dando á Entender con que. n Otlltvar- 
muerte 0 avia de glorificar á Dios, Y dicho cftb, telu. 
dizcle, Sigúeme. • " "Í^S"' 

20 P Suelto Pedro , vee a aquel Difcipüfó ai 
qualamava Iefus,qquefeguia,*cl que también qs.uudbh 
le avia recoftadoáiupechoenlaCena,'y/«ávia' Aníi ' , 5«*»* 
dicho, Señor, quien es el que,te há de enrfegar ? 

ii Aníique, como Pecffovldoáefte^izea Ie- 
fus, Señor, y efte r qué ? • r.s.hi *£s 1 

jj DÍ7.elf! Tefm, Si qtiíWn f que el quede bá/ra 
quejí«ven^que/«.wiiatj?iiguémetu. híiSMfi? 

23 Salió pues c eñe dicho entre los hermanos, gnnda vcatti, 
que aquel Difcipulo no avia, de morir y Icfat no ' £fte 

le dixo, No morirá : finó , Si quiero que ¿l'qüede 
haftaquewvenga,Tquciti? / m^4.f»timi 

24 Efte feí aquel Difcipulo que da tcíftímphío **3<* , 
de cftas cofás,y eferivió eftas coiásy fabemoS que 
futeftimonío esverdadadeto, ' Tj' 1 

z/ * Item, ay también otras muchas cofas'qúe * Ar»w»3, 
hizoléfos, que fi fe efcrivíefteii x cada trriafpórfi,^ 01 
ni aun en el mündo piehfo que cabrían íbs libros 
que fe avrian de eferevir: Airicn. 
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C AP IT, I, 

Réttyitulaftbthyfleiiaáe U etttv&fatm M Sen» ton 
fus D'fcip»ÍM dtfpití <kf* rtfurreccitr^jf» fabii* ¿ V» cieloi 
dtfputs dc avales bed» l* jrmeffa At la.varii» del jtfpmt» 
SemBoJLM»th¡iutítlt¡ide delta AyütxAti por ornúon y fu- 
enes en lugar de UAt¡ el Traydor. 

<"VEMOS » primero hablado,6 The- 
ophilo <> de todas lascólas que le. 
fus comencó á hazer, y a enro- 
ñar. 

l Haftaeldiá que, aviendo 
— dado mandamientos por Efpiritu 
Sancho á los Aportóles que eícog¿ó, c fue recebido 
arriba: 

3 Alo* quales, ¿efpues de aver padecido , le 
prefent ó bivo d eo muchas prue vas, apparetien- 
, dolcí por quarenta dias,y hablandolcs « del Rcy- 
*'"" r > no de Dios. 

cDc'bcmOi- 4 Y junrandotos,tcsmandd s quenofefucflén 
uuondeiu delorufalem; masqueefperaíTen la Promelfa del 

padrc »*°. u eoyftes,dize,de mi. 
mkatot, S * Porque loan ala verdad baptizó en agua, 
»Lw,j4.+>. roas vofotros fereys baptizados en Efpiritu San- 
irSfrfV e ° fn ° mucnos< l ia » dcf pucs deeftos. 
•i/á,5.á * 6 Entonces losque fe avian juntado le pregü- 
Marci.s. taron,dizicndó.Scñor.reñitüyrás el Rey nn s\ llra- 
*«>J.'7- el en efte tiempo? 

AwlXy iu 7 Y diicofes,río es vueftrofaber los tiempos, 
*«.y «9.4- olaslázones q el Padre pufo en fu foia poteftad. 
f D= mi 3* Mas reciberey» t la virtud del Efpiritu San- 

• AfcwT a °^ uc v cndrá fobre vofotros, y h ferroehcys tc- 
tUpomicU, ftigos en Icrufatetn,y entoga Iudca,y Samaría, y 

hafta Ioultimo déla tierra. 
2«i l& 9 * Y aviendo dicho eftas cpfas.viendo 4> ellos, 
na. fuealcado:y una nuveloretibió,y/« quitó de fus 
*bKi>4.fL ojos. 

io Yeftando^conlosoiospueftosencl ci- 
,o,*to^ cto e nffe ^ nt oqwelyva,heaqui,dos varones fe 
*«. pulieron junto a ellos en vellidos blancos: 

* ^"«T i» - Losqualea tambien Ies dixctou;. Varones 

G^ilco^queeftay^mirandoalcielo'eftelefusque 
quee».Koo. 9 UC " a "d° tomado arriba de vofotros al delo.anfi 

A* itn*7tt 1 1 Entonces bol vieronfe á lerufalem del M6- 
<* g« e "? llama i el Olivarle! qual eftá cerca de le- 
~&rZZ¡ ruíilein cam " 10 k dc »n Sabbado 
fmfUmwT * 3 Y l entrados,fubieron al cenadero, donde 
m^d* .w. eftavI,Pedro,y Iacobo.y Ioá,y AridresyPhilippc v 
tut&Zu T1,olwas > BOT *«to m eyMattheo, lacerto h% i de 
«/í Alphco, y Simón d Zelofo ,y ludas W*k> dc 

Jhhmm ¿» «. laCOOO. 

S^U. fcx l + ' íodos eftos perfe vera van unánimes en o- 
/•»MÜ«éiu ración y ruego con las mug«cs,y CQirMariaU 
fiu. . madre de Icfus, y m cotiius hej?manos. 

no». l h ««^««Bw «íias.PedroJevanfandofe en 
bc« ? .4.ii«- toecUode ios Difcipulosdixo^yera ra coalpañj 
]utwa como de tierno, y vey rite p pop nombre. ) 

i S y arones hetmanos,convkio que fe cutnpli- 
effe efta efcriptura,la qirál * dixo antes el' Efpiritu 
Saníto pot ta boca dc D4yid.dc Iudas^* que fue la 
guia de losque prendieron a lefusi 

17 Elqualera contado con nofotros, y tenia 
fuerte p encfteminvftcrio. ' - '•' - 

. '. 8 . P ues *» adquirió el campodcí íalaíjo de , 
íniqiudad,y * coltrandofe rebentó por medio, y 
»M4H7,|, todas fus entrañas fe derramaron. 



ru&em,de tal manera que aquel campo fea llama- 
, do en Ai propria lengua Aceldamah,que es Cam- 
podcfangic. 

10 Porque eftáiefcripro eh el libro de los Pfal- 
mos,«* Sea hecha defierta fu babitació,y no aya d^"",- 0 *'' 4 
quié more en ella.Yté,*tome otro ffti Obilpado./V"'*"».ÁV'* 

11 Conviene pues que deciros varones que há Pti '<"i>i><* 
eftado juntos con nofotros todo el tiempo que el ■ ¿SíS, 
fenor Iefus < entró y íalio entre notorios, 

XI Comentando defde el Baptifmo de loan, *&nf; 
baftacl dia que fue tomado arriba dc entre nofo- % ^'''¿ ff ' • 
tros,uno lea hecho teftigo con nofotros de fu re- fs« óffitío d« 
fuircccion. pftor 
44 Y feíialarg . dosíilofcph.q fciUroaD^rfabd» c5¿SS?£« 
que tiene por loorenombre el jufto.y á Matihias. H. 

24 Y orando,dixeron,Tu Señor, que conoces 
los corazones de todos/nucñra v qual efcoKes de <r r G -í u " 1 un » 
eftos dos. M °^* QC 

if Paraque tome la fuerte deelteminifterio, y 
del ApoftoIado,del qual rebeló ludas * por yrie á **' 
fu lugar, "JírayiS? 

26 Y y puíieronlcs las fuerres.-y cayo la íuerte.1' «¡ujim pro. 
fobre Matthias:y fue contado con los onze A do- p 'i?' 
ftoles. ^ yc.ohro. 

C A P I I II- 

VimtlSjpiritH Sánelo fobre Us Jpottoles tlq»*! rteeUd» 
hgblan en iívtrfa¡ /«Jg»*; congrande cfpáto detodtn ios nuu 
q»t hi.vjin: mu burSndtfe eem,j ttmendebs por futra de 
fifi, II. A la quales Pedro di rÁ^oa frvotmintin fe- Mello 
(timplimiento de Un prvme\{as de Dial por fas ProphcW. j w « C.deP«* 
fegundolugur aff 1 ^""" ^-" a~ tt... — -.c tbtcoítc». 

■tttrtn. AltjuAltl 
ptmmncitaLtm 

tílii muchos por e, .....„„.. _„. 

U wmerfMiony vida de aquélla primera Igfejia c c> « >'H» 

Y Como fe cumplieron los dias a dc las Siete ^¡¿ V ' 
{émanas.eftavan t> toHak unánimes c juntos tOtm ü» 
• ». * Y dc repente ¿vino un eftrucndo del «afino lug». 
ciclocomo dc un viéto vcberoétcq venia ce ímpetu ]¿¡£*t '' 
el qu»l hinchió « toda la cafaddde eftavá fétados. l<; C .i.!i'.Au 
< i Y apparecicronleswM» lenguas f repartidas « f.*b,u.i(. 
como de fuego.cj fe aíTétó fobre cada urjo deejlos. íj; >„« h= 

4 Y fueron t todos llenos de Efpiritu Sandojcho' 

y comentaron á hablaren » otras lenguas, como e ToAo «• »* 
el Efpiritu Sanfto les dava que hablallen. Fif "nídM. 

j (Moravan entonces en Ierufalem ludios 
varones rel^tofos de rodas las naciones que tña» ~*r4<t*<- 
debaxodeteieloí) ? ^f"^- 

6 Yi* hcCÍ, ° efte cftruendo,jr<ntofe * la mulri- 
tuAy eftavan konfu(bs,porque cada uno tos ova s « 
hablar, fu propria lengua. : 

7 Y cita van rodos attoniros, y maravillados, í.< »<:.* 
daiando los -unos a* los otros,» Veys^io fon Ga- 
Jilees todos eftos que hablan? . fethetta efia 

8 Como pues ros oymos nofotros hablar cada boz. h.m. v 
uno en fú lengua en que Cornos nacidos? »< °'-« íl * «»- 

5 ' Parthos,y Medos,y Elamitas y losque ha-.j^'y,,^ 
bttamc«cnMefopotamia,enIudea,ycn Cappa> ir\a*vitoi. 
dofia^neiPonto,ycn Afia. oiC.Ho^ui 

10 EnPhryg¡ a yenPamphilia,en'Egypto, y 

en las partes de Aphnca que eftide la .otra parte d, uGwiiidU 
' dc Cyrcrie.y Romanos cflrangeros, y ludios, v /' avum 
títonvcrticlos. ■ »í*-/t«*^»» 

11 « Crctcnfcs, y Árabes, los ovmos hablar en yM "' 
nueftras lenguas las maravillas de Dios. » s« /« <¡>* /■ 

12 Y eftavan todos attonitos y maravillados f" 1 

daicn- 



Y fue notorio á todos los moradores de Ic- 
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SetmondeS. Pedio. DELO 
diziendo los unos ) los ottos.Que quiere fet efto? 
r&J f'*'^ Mas otros butlandofedezian, Qu e p eftati 
uim'rTJhtn. 'fin Henos de mofto. 

j,;í» a «™». 14 f Entornas 4 Pedro poniendofc en pie con 
J 1 . . losOnze,aIcofu ; bo2yhabl6leS)diziendo,Varones 
ItóT.cwV Itt4ios,y todos losque habitays en Ienilakm,efto 
mu p««.; os fea notorío.y 1 oyd mis palabras. 
ÍZ"/^ l S Porque.eftpsnoeftanborrachos.comovo- 
^iL.L*nh* fotros pentays 'tiendo la hora de las .tres del dia. 
y»c«,st¿*- 16 Mas eíio es lo que fue dicho aot el Prophe- 
ta loe!. 

1 c.aaeéüi V * Y f erá en los poftteros dias, (dize Dios) 
con ta oteiu derramará de mi F.fpiritu t^obre toda carne, y vu~ 
rí. tf» ^ ros hi\° s Y Vueftras hijas prophetizatáiv.y vae- 
mMÁ^m* eftras mancebos verán vifiones, y vueftros viejos 
pmií i*i mT. foñarán fueños. 

Zt,J^"'™" 1 8 YcíertofebrartwfícrvoiTJbbreniUctJa- 
ñjrfroMCu- das en aquellos dias derramaré de mi Efpititu; y 
u,fortff>»> prophetizarán. 

J^C* 4 *" 19 Y dar. prodigios arriba en elciclo.y feriales 
■ *iod, i, i», abaxocn la ricira,fagre,y fuego-y vapor de humo. 
«hi.44>3- 10 ElSolfcbolveráetttttvieblas.yb Luna en 
¿¿¿í fangre antes que venga el dia del Señor grande y 
v Ot Muí..-. ^ manifíefto. 

* íocj,»,?»- ¿i * y ferá, q todo aquel q invocare el Nom- 
bre del Señorita falvo, 
u Varones Ifraelitas.oyd eftas palabras: le- 
fus Nazareno, varón aprovado de Dtos entre vo- 
fotros en maravillas, y prodigios, y fenales que 

tU*Umm- Dios hito por el en medio devoíbtros¿eomo Utí_>- 

frttimfitm bien vofotros íabeys,. 

«_£*.«/ C *J EftR « *V nr determinado rnnfejo y Proví- 
fnmatuji, dencia de Dios entregado, tomando /# wfitrulo 
f m «/i mataftes con manos miquas-cmáficandolo. 
¿^'3 14 Al qual Dios r levanto, * fueltos los dolo- 
¿fo déla muerto ;porquanto «a tmpoíSblc fer dete- 
?*' «i/ie»# <fc- nido deella. 

ft^í« Pocquc David dize dcel, * Via al- Señor fw 
itéujh ivdm empre delante de mi; porque lo tengo i la dieftra, 
jjtiimpK» nofere removido. 

16 Por lo qual rai coraron íc alegró, y mi len- 
gua fe gozb,y au mi carne defcanCwí en efperáca. 
27 Que nodexarás a miaimacnelinfiemo:ni 
t> darás á tu Sando que vea corrupción. 

18 «HeziflemenotoríosJoscaminosdclavida; 
henchirme has de gozo con tu pretenda, 
w, ** *9. Varones hermanos,puedeíc os libremente 
fiT dezir del patriarcha David,* que muti6,y fue fe- 
mumfiátmtt pulrado,y fu fcpukhro eftáconnoíbtros halla el 
ÍTZZ.'T diadeoy. 

bi ntt. JO AnfiquefiendoPropbeta, y labiendo que 
b PondiM. con juramento le avia Dios jurado,* que del fru- 
fccqu» to* 10 de fulomo *q««K»á lacarne,le levantara cil 
tonompiio. Chuflo, que fe afrentaría Cobre fu filia, 
«ínfeñaften» j i Viéndolo antes, habló de la refurrecion del 
¡¡¡¿£$2* Chrifto,* que fualma no aya Gdodexadaen*cl 

•l.Etcy.l, 10. 



S APOSTOLES» F0Í.40 
Apofto!es,Varóne*hermado$/lu«liajíemos? kAmpáutoi 
}8 YPedto les diie > hHazedpcnitencÍa.ybap. 
tízefe cada uno de vofotros en einorobre de lefu íoararfu- 

39 Porque & vofotros es twfr* lapromefla,ya ksuaofttia». 
vueftros hi]os,y á todos los que eftan lexosáqua- t. G • ,ni,n * , • 
lesquieta que el Señor nueftro Dios llamáre7 im. 

40 Y con arras muchas palabras < toftificava, y < *" 'ñ*yu 
¡ai exhortava diiieudo.Sedfalvos de eftaperverU ™ZH"¿? 
generación. ■ 

41 Anfique loi que feetbieron k fu palabta,{ú> yü W< * 
rori bapt«adcw«y fueron añedid»! U I¿ufi, a. 
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in(ierno,ni fu carne aya vifto corrupción. 

xx A cfte lefus refufeitó Díos^de lo qual to- 
dos nofotros Tonto» teft^os. 

33 Anfiq levantado por ladieílra de Dios, y re- 
cibi€do delPadre* la PromeíTa del Efpirku Si&o, 
ha derramado cfto que vofotros aota veys,y oys. 
^4 Porque David no fubib alos cielos.'«mp£to 



queldiacomottesmiltiperfonas. UfmvJ* 
41 f Y perfcveravá 1 en la doclrisa.de los A- ** i'fW 
po(loles,y en la<^munion y y en «1 partimiento del l^"í.',' '['L 
pan,yenías oociojics. fi)«ifif£- 

43 Y toda perfona tenia temony muchas ma- " 
raviUaSjV fenales eran hechas por los Apoftoles. %¿¿£¡.7¿ 

44 Y todos los que creyan cftavan juntos: 

* m tenían todas las cofas comunes. mmlu mafd, 

^ Y védiafalas poffetfiones y lasbaziendas, y ^¡^U% 
repartiálas á tedos,como cada uno avia menefter. a*Cm». ti 14. 

46 Y perfeverando unánimes cada dia en el «»»«*•«**• . 
Templo,y * partiendo el pan es bu calas, comian 

juntos con aíegria y con íenziüez de coracon, » Ab,4,)i. 

47 Alabando á Dios y teniendo acacia acerca t** 
de todo el pueblo,y el Señor aúidia cada dia i la I "** 
glefia» los que avian de ferfalvos. * Ab.se.' 7. 

cAPiT.m. :ut'¿r 

PedrtjJintnftniimmcoxi) untáis de todo ti paetb m *4mM*$ tmtt 
patHtttJpmttdttedttttsytttl'oiMfiau.U-eein duUtrm '"■n**~r* 
*lp*tbl<> *»fi effmtitia de ajuel milagro queh bm becbe ot'^JEZ"' 
UJe ) U tm,M»tiOH ¿el Nmfbrt Atl Sena- Iff*s,d ipul Ui £Z¡5T^ 
MffirmAfcr el verdadero MeJJiiu (remetido en la Ley y tn Ut 
Prtplin*L,y Ut exbnta. A pe»¡ttpcia. 

PEdro y Iban fubian juntos al templo a la ho- 
ra de la oración de las * nueve* tiUitrait 
* Y un varou,que era coxo defde el vié- ÍJ^¡ „ 
tro de fu madreara traydo; al qual ppnian cada dia ' 
a la puerta del Templo que fe dize la Hermofa, 
paraque pidienc lymoíha de los que entravan 
en el Templo, 
j Elte comovido.á Pedro y á loan qcomécavá 
i entrar en el Téplo,togava U¡ para aver lymofna. 

4 Y Pedro con loan poniendo los ojos en el 
dixo,Mira á nofotros. 

y Entonces el cftuvo attento á ellos eiperan- 
do recebir deellos alga 1 

6 Y Pedro dixo,"Ni tengo plata ni oro; mas 
loque tengo,eflo te doy; en el NonJbre de lefia 
Cbfifto,eTNazarenoJevantate, y anda. 

7 Y tomándolo por la mano derecha, levan- 
tbíojv luego fueron affinnados fus pies y tovulos. 

8 Y (altando pufo fe en pievy anduvo, y entrO 
con ellos en el Templo andando y faltando, y ala- 
bando á Dios. 

. t) Y todo el pueblo lo vido andar «y alabar a 
Djos. 

10 Y conócianlo.que el era eique fe fentaya & . 
la lymofna á U puerta del Templo la Hermofa: 



el dize,*Dixo el Señor á mi Señor,aAtentate i mis 
dieftras, ' 
3J HaftA que ponga tus enemigos por «ftrade. 

froK/4 tfiumtt de tUS pies. 

'JX^jT 1 *6 Sopa pues certiffiraamente toda la Cafe de 
*fc^-Ifracl,Q^¿e(tef ha hecho Dios el Señor y el 
Chrlfto,íefte lefus que vofotros crucificaftes. 

J 0 - ,j7 * Entonces oydas eftas colas, fueróícom- 

^ ia *¿ taa ■ pungido» de coraj^y dixeró ¿ Pedro,y á loi dtn» * el Dios de au 



Ít fueron Henos de miedo y deefpanto de lo que 
e avia acontecido. 

it f Y teniendo JPedroy áloati eí ¿oxo oúe u 
avia fido (knado,todo el pueblo concurrió i Sos 
al portal que fe llama de Salomón attónitos. 

1 zLo qual viendo Pedro,* refptíhdib alpue Wo, . b tum 
Varones Ifraeliras.porS os maravilláysdsefto? 
o porq poneys los ojos é nolbtros corno lí c6 nue- 
ftra virtud 6 piedad uvieflemos hecho Sdat a elW 
1 j El Dios de Abraham,y de «áa<i y de Iacob, , Ak 
eftíoi padres, ha gtonficado,á fu 



o 3 



Hijo 



j^CTOS. 



toan 



, . i 1 4. * Mas volotros ai ¡wntw y « > 
.'tí: ypcdiftcs qiiefcosdieacunhombrehominda. 
l0 >«,!iV i f y nj«aftes<Ial authordc la vida: al qual 
tí^fcfcT' Dio» harcfuíatadode los ameróos, « de lo qual 
cConcir. nofotros íbmos teftigos. • 

ifi Y enlafedefunombrcacftequevorotros 
uZEiWY conooeys,haconf¡rmadoffu hombre: y 
b & 4 por cl«;had*do i efte efta fanidaden pre- 
«*•' fcnciaae todos vofotros. 
jk&Z* 17 Mas aora hcrauflos,y* fé que g por ignorá- 
'JjZfigvé, cu »veys hecho & como tibié vueftros principes, 
icinfi;-* lg EmpeíODioslo que avia antes annuncia- 
ZZFtdo i por teca de todos fus Propheus,quc íu Chri- 
f» «w ,j f,t flo avia de padecer,anfi I» ha cumplido. 

, io Anfique k Arrepentios, y convertios, para 
que íean raydos vueftros peccados : puesque * los 
^ tiempos del refrigerio »dclapcefeuc« deL Senor 
sw^m *»f on venidos. 

ÍSlt^' ao Elqualoshíetnbiado ¿Iefus el Chriño, 

r«» «w» que os há ndb antes annunciado. 
Pnflw. zl Alqualcierto es meneftet que el ciclo «te-* 
k0.h£.pe. ga," nafta los tiempos de la reftauracion de todas 
cofas: o del qual habló Dios por boca de todos 
••lO.í'oAe ftjj ptophetas que han (ido f dcldc elfiglo. 
■á°*¡r«; « Porque Moyfcndixaá los Padres,* £1 Se- 
fcn&q,iLo"- fiorvueftro Dios os levantará* Prophetade vue- 
bUiwpotd Jje«nanos,como yo.á eloyrey s hatUndo con- 
taatidba. fotme a todos las cofas que os hablare. 
«cWM»j«í ij Y fetá jwQuealqu icra 1 alma que* no o- 
yére á nql Prophcta,fera defarraygada del pueblo.. 
{SfiST- Y todo» lo* prophetas dtfdc Samuel, y *n 
w¿í"f «- adclant^todos losque han hablado,hau prenun- 
^''V^ ciado eftos dias. 

uSf**B>, Vofotrosfoysloshijosdclos Prophctas, y 
*«M#t*4<! del Concierto que Dio» concenó con uueftrós 
*ür * padres, dixieudoáAbraharn,* Y en tu Simiente 
ferán benditas todas las familias de la tierra. 




'íí»«r¿ raque cada uno le convierta de lu maidaa- 

¿puf, 4, Uqjlifirí pjrtiatUrmmtfj pr i talan* ft tntitnJt it CHSnf ti ti fría- 
uft it Ut Vntha" , oS.Chrill» ot.dcloiqualí,, S,ci€poi. p HalU »on.d, 
dcia« A urincWo-» Deut.iS, tt.hb/j, w.q Poifoni t No nb«d«¡«fc »G»,>i # iS • 

cAíit im. 

Tedroy loanrmilamniís dCondliopxrct dar wzjn d:l 
tuilatro dicho. U. fedn nfpoifdc ton grande emSlmiáa nffir. 
m»n¿jaMtr(idbbtáo*rt'virta¿dcla fé,ymvocntim di Je- 
fiuqitee¡los¿r:tCific«'0,el^iuUes ti vcrdadtn Üítfiw.Ul: 
El conciHo,Tk>-j>Hái tnJm iwradezjr ni ntil4gra,ímbinloi mttn- 
dgadolis <¡*t no hablen mm r» ni]uel nenérenuu tlhs rtJftn-¡ 
den que en ello no pueden tbeitcti lporque tienen mandamiento ' 

it Vitt — íe**>ar¡: llUSneUfi tiicmn lí hi Ji'T"¡ *»* 1'Utlej 
gbríficS i Dioifarh ¡aantttid»^ U trun por etndeUmmi* 
*«s defu'R^m.y.Defirívefe f:tfing»l/trCbmid*4dtbi *• 
ats par» ¡con lo s otros. , 

Y Hablando ellos al pueblo, (obrevinieron los 
Sacerdotes y el * Magillrado del Templo, y 
iosb.S a dduceos. * 
2. Pefandolés de que enfeñaflen el pueblo, y 
Mxi, n.»5j( annunciaffen en e4 nombre de Iefut k roíurr ecion 
í^|Ti>^losmuerios. . 

MffiTim.M, i Y echaron les mano, y pufieronlós en la- 
*>,«• cárcel hafta el dia íiguicnte.-porqqc era ya tarde. 

4 Mas muchos de lo*quc «vían oydo el feimu 
creyeron-y fue hecho el numero de loí ; varones, 
como cinco iniL. 



• f ^ a ™nt(x¡ócldiafiguÍente^iueJos princi- 
« 5is.i»a«,« pes dccllos fe juiiurdn,y ^ los Ancianos.y los Ef, 
^J^^- cribas, en Ierufalem. 

& Y Abnas Principe de los Sacerdotes,y Caí- 
phas,y J. p3f ^y Áfc3tandto;y tóelos losque eran del' 

aí.Wconei- 7 y ha¿i¿ndotos ptefentát 3 en rnedio"pre» 



guntaronles, Conque • poteftad,o en que nombre e 6(íJrnri 
aveys hecho vofotros efto? á,mvimii£ 
S j Entonces Pedro Jlcno de Efpiritu SSctoles quií.otniic. 
dixo,Ptiticipes del pueblo,y Ancianos de IfraeL bK * J"**- 

9 Puesque fomos oy demandados acerca del 
beneficio httho á un hombre enfcrmo,« i ¡Atr t de 
que maneraefte aya fido f fañado. f G,aw«. 

■xo Sea notorio á todos vofotros, y a todo el 
pueblo de Ifrael,Que en el Nombre de Iefu Chri- 
fto,eí"tJa«areno, eTque vofotros cnicifícaftes, y 
Dios lo refufeitó de los muertos,? en efto efte efti g Pot virtud 
en vueftra prefencia (ana 5eítten6bt«, 
1 1 *Efte es la piedra reprovada de vofotros los # Pf , . 
edificadores, la qualc» u pueñaporcabcc«dc cf- unjilié!*' 
quina. ai, 
iz Y en ningún otro ay falud: porque no ay ^ 1 ' ,í, ]°' 
otro nombre deb axo del ciclo dado á los hombres Rom,/,'/, 
en que 1 podamos &i falros. 

i j *¡ Entonces viendo la tconftancia.de Pedro J^ 1 ***- 
y de Ioá,íabido q eran hóbres Gn letras y idiotas, (¿t 'hediíoi^ 
matavillaváfe:y conocíalos, q avian íido có Iems. <*lvos. 

14 Y viendo al hombre que avia íido Iáiiado^| t< ^", 
eftavaconcllos,no podían deiir nada en contra. * "* 

j r Mas mandáronles que fe falicíTcn fuera del 
concilio: y conferian entre fí.- 

i & Diiiendo,Que hemos de hatet i eftos hó- 
bres?porqúe : cierto lenal manifíefta h'a íido hecha 
por ellos, notoria á todos losque moran en lerufa- 
lcm, y no ip podemos negar. v 

{7 Toda vía, porque no fe divulgue mas por el 
pueblo, amenacémosles que no hablen de aquí a- 
delante á hombre ninguno en efte Nombre. 

18 ■YUavYiádolos.denunciatonlesqcn ninguna ' 
manera hablaíle ni enfeñafteen el Nobre de Iefus. 

19 * Eiitonces Pedro y loan refpondiendo di- *>• 
xeronles, k Iu^ad,G es jufto delante de Dios obe- ^oMm, 
dccci antes á volónos que á Dios. ' vamt *imt¡¡. 

¿o Porque no podemos dexat de deair loque írad °'^l'?'' 
avernos vi(to, y oydo. , T££%u 

11 Ellos entoecs no hallado en q punirlos, em- u.,fibmmk 
biarólosamenaz&oTos,por cauto del puebloiporq l 'J^" m " 
todos glorificaváá Dios de loq avia 1 fido hecho. ^TwT. 

11 Poraue el hóbteen quié avia fido hecho efte u¡. ch¡fayi« 
m ilagro de fanídad,era demás de quarenta años, t^"* 1 - 

ij f Sueltos dios, vinier6 á los iuyossy. contar6 ^ mv " 
loque los principes de los Sacerdotes y los Anda- úu. 
nos les avian dicho. 

Z4 ' Los quales aviendolo oydo,alc,aron unáni- 
mes labox a D¡os r y dixeron, Señor, tu eres el Di- 
os, que heziftc el cielo y la tierra.-la mar,y -todas las 
cofas que en i ellas e ftan: 

ac C¿iR [enerpiritu fanfto] porlabocd de Da- 
Vid tu«ervod¡xifte, * Porque han bramado las * 
Gentes,y los pueblos han penfado cofas vanas? 

16 Aífiftieron los reyes de la tierra.y los prin- 
cipes fe juntaron en uno contra el Señor, y contra 
fu»Chrifto. mVnjidffl. 

17 Porque verdaderamente fe juntaron en cfta como 
Ciudad contra tu Sanfto Hijo Ieíus,al qual ungí - 
fle,Herodcs,y Pondo Pilato con las Gences,y Tos 
pueblos de Ilrael, 

:i8-. " Para hawrlo que 'tu mano y tu confejo *' Di " •""•«* 
antes avia determinádo que avia de fer hecho. t 

.10 .. Y aora, Scñor.pon los ojosen fus amenazas pteitkttO»' 
y dáa tus ñervos que con toda 0 confianca hablé Di "' 
cu'parabra.. 

jo Que eftíendas tu mano ique fanidades, y t> b&rii. 
milagros.v prodigios fean hechos por el Nombre 
de tu Sánelo Hijo Iefus. 

31 Ycomouvieronotadojellugárenauc efta- 
van ayuntados p tembl&y todos fueron I de t> G.secom». 
EfpintuSanao, y hablaron la palabra- de Dios . » lo z . 
icón coníían S a. ^ moft - 

3i fY 



¿iiánias y Saphira mienten, y mueren, DE L OS A 

v. 3 i ^ f de la multitud de losque avian cr eydo 
era un coraron y una anima: y ninguno dezia fer 
• Air,»**- f uyo algo de loque pofleyan,* mas todas la co- 
fas les eran comunes/ . 

33 YlosApotolesdavañteílimomodelate- 17 1 Entonces levantándote el Principe de los ,„ in - 

fO.vitmd. furwccion del Señor Icfus con gran 1 «rucrco: y Sacetdotes,ytodoílosqeftavan»conel, «qesla Vs'IT 

gran graciaera engodos ellos * * Ai *~u«,L. « « . . % ? . 



POSTOLES. F0L4Í 

\$ Y aun de las ciudades vciinas concmtia 
multitud á Ierufalem, trayendo enfermos,y ator* 
métados de efpiritus immundosdos quales todos 
eran curados. 



J4 f Que ningún neceffitado avia entre ellos: 
cbifiimt it porque todos los que poney an heredad es 6 cafas, 
TfZ/bU&i- «ndiendoIo,rrayah el precio de lo vendido, 
■mim i¡fifi*. iS Y depoíítavanlo á los pies de los Apoftolesi 
ti i ¡tni^t *. y era repartido á cada uno como tenia la neccífi- 

ufiS^luu- }6 Entonces lo fes, q fue llamado de los A po- 
•**»hHm». ftolesporfobrenóbre tornabas que es,fi lo decía - 
Zi"?Z"£- res > hi )° deconíolació, Levita,» natura! de Cypro, 
taput (rtaf }f Como tuviefle una heredad, vendióla:y tru- 
T^Zl'lSt^ xo <i ' P^^y depoficólo a los pi«s de los Apo* 



CAPIT. V. 



■ o.feiinifc Ananas y Sa^afamugtriniendo ertyde al tvnmlitn 
defpues mmt,edoalos AftfMcs acerca del precio de fn heredad, 
for U mentira nrnriertmdeláee de toda Id Iglefia i la fententí* 
dtPtdn.ll.Hax.enUt ApolhUs grandes milagros en fanér 
maehMj cnfermt<Uiícs.lll.pcr M fin pifio» en cuntí wr 
btSacerdettsy CScilio dedonde fon focados por nn Angel &c. 
WJ. Entltoi a llamar a¡ concilio buetven i dar tesliminí* del 
SonóT,dtfi,rtfmrtu¡my dignidad d t Mefitis. V.Cmfuitan. 




XT Va varoñ llamado Ananias con Saphira fu 



J[ muger vendió una pofleffion. 

i Y defraudó del precio, Cabiéndolo ra- 
bien fu muger. y trayendo una parte,depofitóIa a 
los pies de los Apodóles . 
iOaipd.ot. . Ydixo Pedro: Ananias, porque » hinchió 
bOi, (cóta) Satanás tu coracon á que minriefles b al Efpiritu 

* Efp,5. San&o,y defraudafles del precio de la heredad? 

j. 4 c QaedandofenofetequedavaJti?y ven- 
mtnti nüt «ida no cítava en tu 4 poteftad? porque • pufifte 
wttmfmft» e fto en tu coraconíNos ha mentido i los hombres 

&£rt CnofiDio! » 

fUfi^JuT 5 Entoi\cesAmnifts, oyendo ellas palabras, 
cayó,y eípiró. Y 5 fue hecho un gran temor fobre 
k*t*t todos los que lo oyeron. 
i Libenrf. í. 6 Y levantandofe los mancebos, tornaronlay 
«fchíMiiM facandolo fepulraronlo. 

rSkSi '"v 7 Y fam ° d P acio « )mc,dc t«s horas,tambié 

• Pcnüíte e- >u muger entró, no íábiendo lo q avia ^cótecido. 
*»; S Entonces Pedro le dixo, Dime, Vendifirs 
*aEa : ,s ; «. en 131110 la «««dad? y ella dixo^i en tanto. 
¡Vino W 9 YPedtotedreojPorqueosconcertaftespa- 
*», ra rentar al Efpiritu del Senor?Heaqui á la puerta 

los pies de lasque han fepukado i tu mariday fa- 

carrehín s fyultar. 

10 Y luego cayó á los píes deel,y efpiró, y en- 
trados los oaancebos,haliaron la muerta; y Tacá- 
ronla, y fepultáronla junto á fu m árido. ' 

XI Y fue hecho un gran temor «n toda lalglc- 
fia,y en todos losquc oyeron eftas cofas. 

11 % Y pot las manos de los Apoftoles eran he- 
chos muchos milagros y prodigios en el pueblo, 
y cftavantudug unánimes cu el Portal ücSaloniO. 

*^V¡j5«» 1} Y h de los otros, ninguno fe ofava juntar- 
«««tos. ^ e llos,contodo effo el pueblo los alabava gíá- 
d emente. 

14 Y losqcreyan en el Señor fe augmebtavan 
mas,anfi de varones como de mugetes. 

if . Tanto,que echa van los enfermos por las 
cálleselos ponían en camas ven lechos.páráque- 
vmiédo Pedro, a lómenos fu íbmbra tocaffc a ai< 
guoodcellos. 



* heregia de ios Sadduceos,fueron Menos doi zelo. 

18 Y echaron mano a los Apoftoles, y pufie- /''.<*"«<«• 
ronloscnlacarcelpiiblica. r £ZTt *" 

1 9 Mas el Ai^cl del Señor,abriendo de noche ' w* un. 
as puertas de la cárcel, * y facandolos, dixo.- r*'>4> 

10 Id^ymeftandoenel Téplo hablad al pue-'^o^ 
Wo todas nía» Co f as o deefta vida. kr.fiwUox.- 

w . Mos entonces t como oyeron, entraron por lk * íaddu - 
la maúanaen el íemplcy enleñavan.f Viniendo ^h ilet 
pues el principe de los Sacerdotes , y losque "^«yi»", 
eran con el.convocavoti el edneilio, y á todos los io ' '/■ , 
Ancianosdeloshijósdclfrael: y embiaron i la 
catce^paraque fueffen traydos, i<¡, 1=5 p«¡». 

it Ycomo vinieron q los fervidores, no tós H *- , 
haUaron en Ja carcel.y bueltos,dierón avifo, Sfe„?SX 

i? DmendOjCierto ta cárcel hallam'cíí cerra- ñhiütho. 
da con toda diligencia^ las guardas que eftavan P°b«lrci««- 

delantcdelaspuercasjmas como abrimos a nadie un 
hadamos dentro; s t.o» ,1'^^ 

14 Entonces como oyeron eftas palabras el lite *' 
Pótifice y elMagiftrado del Tfiplo,y los principes 
de los Sacerdptesjdudavá que feria hecho deelíos. 

zj Y viniendo uno, avifo Ies, Heaqui Jos va- 
rones que echaftes en la carcel,eftá en el Templo, 
yenfcnanalpueblo. 

16 Entonces el magiftrado fue con los * fervi- 
dorcs,y truxolos fin violencia, porque tenían mi- 
edo del pueblo.de fer apedreados. 
. 17 Y como los truxeron,prefentaronIos en el 
concilio, entonces el principe He los Sacerdote» 
les preguntó, 

18 DiziendoiKo os denunciamos » denuncia- 1 Efticcha. 
ando,que noenfeñaffedes enefte norobreíy hea- nK » te - 
quiaveys henchido á lorufalé de vueftro doctri- 

na,y quereys echar fobre nofotros fia fengre de fi.eoir«A 
efte hombre? hancué. 

19 YrcfpondíendoPedroylos Apoftoles,di- 

xcron,* Obedecer es uicucftcr á Dios mas que ¡l » Cí _, . • 
los hombres. * „. 

30 El Dios denueftros padres levátó á Iefus al 
qual vofotros mataftes colgándolo en el madero. 

31 A efte enalteció Dios con fu dieftra por 
Principe y.Salvador.para dar álfrael penitenciay 
remiíuon de peccados. 

. j* Y nofotros le íbmos teftigos * de eftas co- tneefto. 
fas,y también el fifpmtu Sancto, el qual ha dado 
Dios á los que le ban obedecido. 

33 fElbs oyendo eftoregañavan, y confuí- 
tavan de matarlos. 

34 Entonces levantandofe en el concilio un 
Pharifeo llamado Gamaliel^doclor de la ley.v ve- ▼ Hombn ¿V 
nerable á todo el puebIo,mand6 que facaí&h fue' - * ace 
ra un poco a los Apoftoles. 

}S » dlxoles. Varones Ifraelitás, Mirad por 
voíbtrosacctca de eftos hombres en loque aveys 
dehazer.' * 

• 36 * Porque antes de «ftos días *rue ti» Then- * jfé¡¡¡¡£ • 
dás,diziendo que era y algdiétt.al qual * fe allega- j Aigmu pi 
ron un numero de varones,comó quatrocientos. «niM&t>.d 
el qual 6ieTnatado:y todos losque le cieyeron^i- ^^¿ ati ^ 
cron dutípados,y b ueltos en hada.' i OB .' 

3 7 Dcfpucs deefte fue ludas el GaLüeo en los « . 
dias*delempadronamiento:y Ilevómucho pue- ^¿0,*,^ 
blo tras fi.Pereció también aquel, y todos los que í.iic,m,o, o. . 
confintieron con el fueron derramados. uo *£$ a a '* 

38 Y aora digo os, dexaos decftos hombres^ ^¿¿f* 



Iilftitucion de Diáconov.y para qué, X.C.T 
dcxaldos .• porque fi efte conrejor,d efta obra» es 

dcloshocnlves.defvaoecerfehá. ' 
. 3 9 "Mas fi es Je Dios, no la podtejrs delhazerj 
porque no patezcaque quereys repugnar á Dio?.. 
40 Yconfintieronconel: y llamando l los A- 
poftoles,3viendotos acotado, dcnunaaronles que 
no hablafien en el nombre de Iefus k y foliáronlos. 
41 Mas ellos yvan gozofos de delante del con- 
cilio.de que fueflen ávidos por dignos de padecer 

«. », «. b j/ af&enta por el Nombre de Iefus. 

m\^'«X 4* Y rodos losdias no ceflavan en el b Tem- 

j;,ÚwVa« plo,y porlascafas^nfenaiido, y c predicando el 

„»k¡ f« I- Evangelio de lefa Chrifto. . 

"CEwngdi- CAP IT. Vt 

ta elección de bi fitte Diactnasy dt f» «¡fch. vDelosi»»* 
la Eftevan , ¡nflff» O) foíbt'm&h milagros difput* de Chtiflo 
contrA fas ludios: tos qiutki I» preifden,y triun ultmütioi 

EN aquellos diai creciendo el numero de los 
Difcipulos » uvo murmuración de los > Gri 



mumiut. 



«gn s contra los Hebreos , de que fus buidas 
* oTtol'^n- eráraenoíjjreciadastencl rninifteno quotidiauo, 

niin corto di 
icjurcir i vi- 



1 Anhquc lós Doze.convocada la multitud, 
de los Diíc¡puIos,dijceron,No es jufto que nofo- 

dElminifte- e las mefas, , 

riodebpjt j CónGderadpues,Hermanos, fíete varones 
de vofotros de buen teftimonio,llcnos de Efpiritu 
f'úimrimlti. San&o.y de Sabiduría f lo» qualcs pongamos en 
,.á,nit dí*. gftj 0 bra. 

'J^iaaa. 4 Y riofotros s inftaremos en la oración y en 

rcoios con O- el mínifterio de la palabra. 

iigajem. j Y plugo efte parecer átoda la multitud y 

eligieron a Eñe van.varon lleno de fe y de Efpiri- 
•Ab.ir.í. tu ^ an £to J ,ya 5 f | Philippc,yaProchoro,váNica- 

nor,y áTimon,y á Parmeuas, y á Nicolás cftran- 

gero de Antiochúi. 
6 . A eftos prefentaron en prefencia de los A- 
* i '' A £í''" poftoles,los quafes orando bles pufieron las nía- 
fetí" nos en encima. .. 
tfU tan i 7 De manera que la palabra del Señor crecía: 
'tTv <¿ / c * numero ^e DÜcipulos fe multiplicava 
'w'íwpilit mucho en Ierufalem:mucha compaña de los Sa- 
„ j.u i s i.e¿, cetdoces también obedecía a la fe. , 
T^rua ^ ' EmperaEftevanlleno'defcydepotecia 
la'»"?,} 1. batía prodigios y milagros grandes en elpueblo. 
Tm¡,5.»- 9 Lcvantaionfe entonces unos deja k Syno- 

ga que fe Uamade los Libertinos y Cyreneos, y 
\o l 7l$?Di Aiexandrinos-.ydelosquecran de Cilicia, y de 
mi/ji uó« Afía,difpucandocon Eftcvan. 
mi»» «Uíj» 10 Mas no podían rcfiftír á la Sabiduría y. al 
Vf&Z Erpiiiiui couque hablara. 
tnttKfinjiU. 11 Entonces fuboruaron á unos que dixelTcn 
iDtuIfpnt* que le avian oydo hablar palabras blafphcrnas 
rS^- contra Movfen y Dios. * 
na ifa van- II Y ra commovícron al puebio.y i los Ana- 
do »i puebla, anos y á. ios Efcribas; y arremetiédo arrebataron- 

•e»wf». i<>>y t™° n J? _ _ 

jii««Wf»r« IJ Y "pulieron teftigos Falfos que dixeuen. 

N4i«tM. s*r Efte hombre no ceflb de hablar pilabras.blafphe- 
,0 * mas contra el lugar Sanfto y la Ley. 

14 Porque le avernos oydo dezir.Quiefte íe- 

o Lu earam» ñu Nazarena deftruyeá efta lugar.y mudacá o las 

alatodcM. tradiciones que nos dió.Moy fin, 

1/ Entonces todos los que eftayan (cacados 
en el concilio,pueftos los ojos enel, vieron fu ro- 

• S,«fpUiia«. fttu P como el roftro de un Angel. 

dínWílKce. CAPIT. VIL 

«onlifce xc tthvan congrande timTidruia bate m l*r$> r ¿ún*mi- 
tntojn ti ctnciUí cummttnda difile Uvocucimdt A¡raha¡n 
en q por el d¡rm!i dt tedá UUct* hiH»n& nutefira k ht me 
eiAvmfnpnusfittmfm untepafaihs fitom fitmrit* 
Uesi Diu,j ifiufnjhtmttrt*»* 3« ** " m*t**m 



OS* 

ñl fttftntttüu lo *¡*h fiát muimdfiüMtJfiÁsyftrfitme.U 

fsuRife¡p»ht.*.llí*pt4TtxJtdetU*t y m^cmitvccU%fi>* 
ñu AcChrislofl le or* qut la ftrdone aquel pecado, 

EL Principe de los Sacerdotes dixo entonces. 
Escita anfi?, 
x Y el díxo,Varones hermanos, y padres 
oyd.El Dios a de gloria appareció á hueftro pa- aC,CIorbf 0 
die Abraham cftádoen Mefopotamia, antes que 
moraffe en Charrán: 

j * YdixolejSaldetutierrajy detuparentela rcen. 
yvenálatieiTaque'tcmoftraré. 1 hu 

4 Entonces falió de la tierra de los Chaldeos, 
V habitó en Charrán, Y de aI)i,muctro fu padre, 
lo trafpaflo á efta tierra en la qual vofotros habi- 
taysaora. 

5 Yno le diápoíTeffio en dla,ni aun una pifada 
de un picuna» prometióle q fe fa daria é poflefltó, 
y i fu amiente dcfpues deel,no teniendo «««hijo, 

6 YhaHóleDiosanfi,*Quefufimientc fe- •Gen l i WJ , 
ria eftrangera en tierra agena, y que los fujetarian 
en fervldumbre,y que los maltracJariá por b qua- • 

tro cientos años. * dJcuSJZ* 

7 . Mas á la Gente á quien leran fierros, yo U mvmtl ia« 
juigaré,dixoDios:y defpues dccfto laldrán,y fer- if'.^T 
virmchan 4 mi en efte lugar. Tp*pJ'u:~ 

8 * Y dióle el Concierto delaCitcuncifioruy 
anfi*engédró á lfaac,y locircucidó al octavo dia- fawwwwr. 
y *Ifaac á Iacob.* y lacob 1 los doze patriarchas. ot'f.'ifli' 

9 Y los patriarchas,movidos de embidia.* ven- X* 
dieron a Iofcph para Egypto;mas Dios era cft eL 9- 

10 Y lo liDró^lc tolas fuíwbulaciones.y * le 

d jo gcacia y íábiduria en la prefencia de Pharaon ct»Htn,fu tu. 
rey de Egypto,el qual lo pufo por governador fo- Hrfr "* 
bre Egypto ( y fobre toda fu cafa. Xw'fíZ." 

11 Vino entonces hambre en toda la tierra de 
Egyptoydc Chauaau, y grande tribulació: y mi- itmM /*«•»»» 
cirros padres no hallavan alimentos. ■ 

11 * Y como byefie Iacob que avia trigo en if«« . y 
Egypto,embió á nueftros padres la primera vez. * Ge «* *»• 

■1 i * Y en la fegunda .fofeph f ue conocido de ¡SS,"^ 
fus hermanos, y fue febido de Pharaon el linage • gí,i#\ í } ,y 
de Iofeph . • j°- y »,»• 

14 Y embiando Iofeph,hizo venir a fu padre I S?2'* 
Iacob, y á toda fu parentela * en lentcnta y cinco 4 gí^'i, 
dperfonas. ♦c*,^. 

15 *AnGdecendi6IacobenEgypto,*donde 'zñ^Tt 
muriócl, y nueftros padres, s^irii,.^,- 

ií * Los qualcs fueron trafpauados a Sichem f** 01 
y fueron pueftos en elfepulchro, * que compró j£¡T¿£ 
Abtabam á preció « de dinero de los hijos de He- d G,¿úmu. 

mor fcyn de Sichem. *R*/4<,f. 

17 Mas como fe acercó el tiempo de la promef- Xt^g'* 
fi,la qual Dios avia jurado a Abraham, creció el i*m.'£ 
pucblo,y rmútiplicófe en Egypto. » " g«. «, ií.y 

• l8 x 1 UC fel evaiab otro rey que no cono- , _ 

cua Iofeph. « o , ¿e'/.o.' 

13 Efte ufando de aftucia con nueftro linage, 
maltrató á nueftros padres que pufieflen 4 peligro 
**!»*trte fus niños,paraque 'ceflaire lageneració. f g, uof -JSt 

20 * En aquel mifmo tiempo nació Moyfcn? ««ificadoj, H 
y fue agradable á Dios.y fue criado tres mefes en !íí^. ¿ t 
cafa de fu padre. 1J ' 

21 Mas Gendopuefto al peligro,la hija de Pha- 
raon lo tomó, y )o crió t por fu hijo. ■ ' ' c Ponuiasao' 

xx Y fue enfenado Moyfen en todala fabidu- »• G ..P , »fi-• 
ria de los Egy pcios;y era poderofo en fus dichos; p ° t b "°* 
y hechos. " 

a; Y como fe le cumpliob el tiempo de qua- h L » 
renta anos,» vinole en voluntad de vifitar a fus r.fjíií. 6 " 
hermanos los hijos de Ifrael. 

*4 * Y como vido auno* que era injuriado, *°- 
dciediólo,yhiri4doalEgypciovegóalihj *«*«*««*•. 

XS Pero 



Sermón He Eftcvan. DE LOS A P 

i$ . ?xtb el penfava que fus hermanos entendi- 
ltub*»d. an , que Dios les avia dé dar * l'aludpor fu mano, 

mas ellos no lo avian encendido. 
*£«wj. ^ * y el dia fíguienie riñiendo dios, mofrro- 
* ' ícles, y metíalos en paz, cUziédo,Varones,herm* r 

nos íoys, porque os in juriays los unos á ios otros? 
p,l„ defecto 27 Entonces el que injuriava a fu próximo,! lo 

rempuxo, diziendo, Quien re ha puedo* ti por 

príncipe y juez lobre nofotros? 
28 Quieres tu matarme como matafte áyer al 

Egypcio? 

10 Aefla palabra Moyfé huyó:y hizofe eftrl- 
gero en tierra de Madiá, donde cngddró dos hijos. 
" £ ' U 1"¿^' *° . Y cumplidos quarenta años,» el Angel del 
Scnor fe app^ctó en el defiertodd monte de Si- 
t ,*,tmfc\,. na " en fuego de llama de un carca!. 
^Í' t,l 'M' 5 1 Entonces Movfcn mirando,fue maravilla- 
TT^tt^T d° dc la ^fio" 7 Hegandofe para confiderar, ° fue 
WU.uf* a» hecha i el boz del Señor. 
í¿4»J l> fl Ji Yo foy el Dios de tus padres, el Dios de 
\T.t¿ a2* Abraham, y Dios de Ifaac, y Dios de Iacob, mas 
%'„. • Moyfen ccmerofo.no ofava mirar, 
aEnlum»de }} y dixole el Señora Quita los caparos detus 
£%máÜ 4 P ies > porque el lugar en queeftás, tierra fanfta es. 
Señor. 34 Viftohé,viftohéla afflicion de mi pueblo 
t G.deüu. que eftá en Egypto, y el gemido deellos he oydo: 
y he decendido para librarlosraora pues ven,cmbi- 
artehé á Egypto. 
q G, negado. ¡e A elle Moyfen, ál qual avian 1 refinado, 
tcon i» coa di*iendo,Qu.ien «« hapuefto por principe y juez? 
duñapodeto- aefteembió Dios por Principe y Rcdcmptortcó 
b e> i«ho <a . la mano del Angel que le appnrcció en el carcal. 
L«du KA,, jé * gfte los facó haziendo prodigios y mila- 
«Ewd, 7, «. § ros m la ticrra de Egypto, y en el mar Bermejo, 
í»? 0 *. * y en el defierto por quarenta años. 



OS TOLES, F(? , 4l 

48 Mas el Akifsim© * no habit» en templos * '• chf -'*' 
hechos de mano, como el Propheta dizc. 
40 * El cielo es mi throno-.y la tferracl cftrado de * Afa, , 7 , 14 . 
m« pies, Que Cafa roe edificarcys,dize clSeñor?© 
qual et el lugar demi Rcpofo? 

jo No hizo mi roano todas ellas cofas? 

Si « Durosde cerviz,y * d mcircuncifosdeco- 
race y de oydoEvoforros e refiftis fiépre al Efpiri- £ E, «< ímento 
tuSáftoseoaao vuefli os. padres^»/ r/biévofotroí. tT*rtL 

« A qual delosProphctasnoperfiguicrÓ rac iS" 
lwos padres?y mataron a los que antes denuncia- T »<»*. El * 

ron la venida del Iulb» del qual vofotros aora a- ?¿'¿ 

vc y s f«do encregadores, y matadores. ¿ a >w! 




coracones, y cruxian los dientes contra el. J v >- 

í f Mas el eílando lleno de Éfpiritu San£b,pu- a¿£' r ' te ' 
eftos los ojos «1 el cielo, vido la gloria de Dios : y *£*o, t 9 ,f. . 
á Iefiisquc g eftava á lasdieftrac de Dio*, / p .« «' 

jo" Y dize,Heaqui ,veo los ciclos abiertosty al ^ r "' u 
Hijo del hombre que eftá á las dieftias de Dios, t 
S? Entonces «Zi-í dando grandes h bozes, tapa- * J™? u , 
ron fii s orej«, 7 a rrem«ieron un-inirncs comra el . 2 ú 

S* Y echándolo fuera de la Ciudad ¡ apedrea- ««U. j¡w» 
vanlo:y*los teftigos puficron fus veftidosálos'*'*^'^'- 
pies de un mancebo que fa llaroava Saulo.. {¡£¡? ,m " 
/S> Y apedrearon á Eftevan,invocando ej,y di- » c#w« átuf. 
zicndo, Señoc Iefus recibe mi Efpiritu, í**"" Dm > '7 

60 Y puefto de rodUlas,clamó á gran boz, *Se- J^SSÍC 
not.no Ies " pongas efte peccado. Y adiendo di- 
cho efto. durmió en el Señor. fuirunn 




C A P I T. VIII. J9>u\¡V,M 
14 primer» ptrftcmiS de U Iglefia en lemfillm i c*«fa de f *f- 

*££~ii,i ". ^ Eft^clMo^lqualAxoiloshiiosdelf. l*l°marc*.\. i,tüt* áií^^Sam^^yfiMncebil, ES'ÚÑT 
Attib. 3 .ii. racI » t Propheta os levatara el Señor Diosvu- demuhoi ti EvimgtHe,bí JpotfoUscmbi/mdt Icmf »ltm i c*. + 
M u 7{. eftro de vueftros hermanos como yo; á el oyteys. re *? 1 * 1 "* n P 0 r c»yo mniíttno fe» Srnmtrítg>nsb^t7ajeí k s,icu««á. 

XEwwj.j, 3 g *EftccsclqueeftuvoenlaCongrc^cion ríc,i '"'' Kfti "' , "-«~ a « -«-«-a—j— te- - 

cu el defierto con el Angel quelehabuva en el 
monte de Sina:y con nueftros padres.-y recibió las 
m que hs w palabras fda vida para darnos, 
í^^n™ 39 Al qual nueftros padres no quificron obe- 
' , 1, 8.6 ,10, i, d cccr antes » lo deíecharóTr apartáronle de cora- 
iRcmouíücfi. pn' a Egypto: 

rÁuí 7 Ur- 4 o Dizíendo á Aaron,*Haznos diofes que va- 
.lunibntidoiryan delante de nofotros. porque ¿efte Moyfen, 
! ticas dí e^. que nos facó de la tierra de Egypto, uofabémos 
%£xc.)),i. q uc j e na acontecido. 

x G.en aque. .4 1 Y * entonces bizieton 7 el bezerro, y ante- 
Boinas. cieron facrífido al idolo,y en las obras de fus naa- 
1 nos fe holgaron; 

ZTjj^u, j„ 41 Mas Dios fe apartó, y los entregó que Cr- 
,*ík. V m k u- vienen al exercito del cielo, como eftá efenpto en 
faiS»""™ ^ l ^ TO , d*.}?* Prophctas , + oíFicciílcsme vidi- 



* Amos,;, »< mas y facrilicios en el defierto por quarenta años, 

Cafa de lfrael? 
■ 43 Antes truxiftes el tabernáculo de Moloch, 
. y laeftrellade vueftro dios Remphan,figu ras que 
*á¿D%£3£- 08 heziftes para adorarlas ; trafportar oshépues 
de e/Te cabo * de Babylomá. 

44 Tuvieron nueftros padres el Tabernáculo 
del Tcftimonio en el defictto, como les ordenó 
Htb í^'* 0 ' DioJ hablando á Moy ícn,quc lo hiziene %uíi 
' la forma que avia vifto. 

4J £1 qual recebido, metieron cambié nueftros 
".Jof,i,n. padres con* * Iefus en la pdffelTion de las Gentes 
a que Dios:cch6 de la prefencia de nueftros padres, 

* i,sam,tf > i] üa ftá los diasde David. 

y i.Sim.7.1. 46 *-EI qual b hallo gracia.delante de Dios, y * 

m£ *** 4 ^ hallar Tib « tnacul o 01 Dios de Iacob, 
'Püaja,¿ 47 • Y* SalomonJe edificó Cafa, 



par loqualPeéúhmal iixt,uvém»iptmtmi». 4,>*ri»- 
itlZfpmtu SenSo Mlippe cmrvitrttat Evangelio ál 
Suttuchí de la reyia de ithhpiit &c, 

Y Saulo confentia en fu muertp.Y en aquel día 
• fue hecha una grande perforación en la I- » Se i mnt6 , 
glefia q «ffiim en Ierufalem y todos b fueron * «?. t*»í fr- 
efparzidos por las tierras de Iudeayde Samalia. '«""^Vf"/*'- 
fnlvo los Aportólas Í^Tr 

l Y curaron « de Eftevan «¿g««w» varones pi- im¡*Umf. 
os, y d hizieron « gran llanto fobre el. v ™"° *"f**' 

} * Entonces Saulo aíToIava la Iglefia entran- 
do por las calas : y etayendo vaiune^y iiiugcres, ^,15,39. * 
entregavalos en la cárcel. cS.deiUft- 
4 Mas los que eran efparzidos,paffavan por U jHÜktwito 
t^rro f annunciando la Palabra del Evangelio, «equüu ha- 

j f Entonces e Philippe decendiendo á la ciu- ncftas ft 8 u » 
dad de Samaria, predicavalcs a' Chrifto. *¿£2?k"¿ 
6 Y las compañas efcüchavan artentamente iQiíipíntUuw 
unánimes las colas que dezia Philippe , oyendo y '** ""'"'ífT 
viendo las renales que hazia. ^Zlffi 
7 Porque muchos efpintus ímmundos falian «Wmfflf./»rí 
dejos que los cenian, dandograndes bozes: y '»P"« r ÍJ l ' a 
muchos paralyticos, y conos eran fañados. * c,m "'" 

8 Anfiquf - 

Entóces. 



Anfique avia gran gozo en aquella ciudad. IP"*»;*. &•< 
j, Entóces «nú un varón llamado. Simó, elqual ¿ •Jt í: *' li ' 
aviafido antes Mágico en aqlla cíudad,y aviaenga fG , 4»«i¡- 
ñadolagéte de Samaría diiiédofefer algúgtírte. undou pau- 
lo Al qual oyan todos artentamente dcfde el bra - 
mas pequeño baftael mas grande, dizíendo, Efte i ^ s ,„, mtt 
es la Virtud de Diosja grande, iiiu fUu 

11 Y eftavanle attentos porque con fus arte» /""¿V"*' 1 * 
mágicas los avia entontecido mucho tiempo, "* ' 5 * 
11 Mas come crey eró i Pfailippe q les annúciava 
o y elEvan- 



phil¡fl?c baptiza al Eunucho. * u a. ,.»,,. „ 

¿ Evangelio delreynode Dios , y el nombre de bien puedes^Y td^ñétttiodéxo'.Cteo Wt&mmfai 



I;fu Cb.rifto.bapnzavame varones y mugeres, 
.-, 12 Simón crítífeoes, 1 » creyó el tambierey baptt- 
t^ittíí Mndofejfcgoft a fhiUppety viendo los milagros y 
«#/¡av«- grandes maravillas que le faazian eftavaattomto. 
d«L nu, du- °,. Oyendo pues los Apoftolcs,que eftavan en 
rf. ,jí. »™ j e j al - a j cm> q üe Samaría avia recebido la palabra 

ífX'í" *■» de Dios, e mbiatonks á Pedro y a loan. 

v j/¡iít <tet t j Los quales veniHns.orarnn por ellos paraque 

1 recibieífcn elEfpiritu Sancto, 
t^ifmZt 16 Porque aun no avia decendido en alguno 
a/ em**» dccllos, mas folamcnte eran baptizados en k el 

Nombre de Icfos, 
/^-«««w. 17 Entonces pufieronles las manos encima, y 
***í«í«>™ recibieron el Eípiritu Sanfto. 

18 trYcoroo vido Simón que por la impofl- 
1L )fefc*«cion délas manos délos Apoftoles fedavaelEf- 
il-Hfffmt. pirituSando.lptefcntoles dineros. 
/Díí/jnw» *9 Diiiendo,Dadme también i mi eíta pote- 
/, «i«r« í< ftad: que á qualqukraque pufícre las manos enci- 
«"»'««"»- m a, reciba ei Eípiritu Sancto. 
i'ñXa'ii *> Entonces Pedro le duro, Tu dinero « pe- 
•m /«»«»- rezca contigo* que pienfas que el don de Dios fe 
fcúi.j unt gane por dinero, 

'"uiiiX- No tienes turarte ni fuerte» en eftenego- 
**. cio:porque tu coraron no es recio delate de Dios. 
inG,r«en 1X Arrepiéntete pues dcefta tu maldad, y fue- 
EÍSl'w r 8 a a Dios > G q u¡ S* te fcr3 pwdonado eñe penfami- 
« dioeio, ci«o de tu coracon. 

n G, e n efe z > Porque 0 en hiél de amargura y en prition 
^'^o^nul^dvcooueeftás, 

amargo p&raú 24 Rclpundicn Jo entonces biaioti, dixo, Ho- 
apof, HA, u, gad vofotros por mi al Scñor.que ninguna cofa de 
,J ' im ellas, que aveysdicho, venga fobre mi. 
p.s.pied¡ada */ ff Y ellos aviendoteftificado y hablado P la 
aare pot f hi piafara de Dios, bolvieronfc a Ierufalem, y en 
!l w í;í!?ÍÍÜ e " muchas tierras de los Samaritanos annunciavan 

Jto «ñutan. 

s.í conBrm« el Evangelio. 

U confínela- t ¿ Empero el Angel del Señor habló i Pbilip- 
mouwfcí. pg^ixiendo, Levántate y vé axia el Mediodia,al 
lOtMw*. camino quedeciendede Ierufalem á Gaza : <1 la- 
jímiXH u. qual es deíictta. 



lew i Chriíto es el Hijo de Dios. '¡^T m "'Í 
38 Y mandóparar el carro.y decendieron am- £~ 
bos al agua Pnilippe y el Eunucho : y'baptizólo. *«jw««a,,*Í 

j 9 Y como 1 tubieron del agua, el Eípiritu del i* 'h 
Señor arrebató á Philippey nohrvido mas el Eu- {"'¿$2**'' 
nucho : y fuefe fu camino gozofon Uu s.f<¿T" 

40 Pb'ilippe empero febalió en Azoto: y paf- M<a,i«, lt .) 
fando annunciavael Evangelio en tortas las citi- J^¿^¿ 
dades nafta que vino á Cetárea, p» Ufi^¿, m 

CAPIT. IX 



rB«áhifm- % 7 El entonces levantóle, y fué.y heaqui un 
tifa * orine Ethiope * eunucho Governador de CSdaces Rey- 



Lactmierfio» maravillo/* de Smdt(y defines Po*lo)de f*. %} u "-lJV i * 
riofiffífeffúier de la lgtefi*, a. Es a/Síaí,, bit^h.ado t jf» . S^Tm, . 
nuda U •vista por Ananim en Damafco. 3 . Dandi predica mSrmJám í 
al Señor tm fingtlar ofadta, 4. Simio aflechado de ios ludios, ¡k ftlvtáu,. 
ks Hermanos lo e/capan, j viene i lerafalem donde biulvei l*d M.te^j 
fer affabado de ie> Indios, y los Hermanas lo emitan ¿ Tarfl. J 
5. Fedrt vifita las Jglefias de la tomona, y en Vjdda fyna ¿ 1 &>¡«ron. 
Eneas pitratytico en el nombre del Señor. 6. En ioppe refifiit» 
a ma pía Diflifafa tUmaJoTakicha. 

Y*Saulo aun»rcfopIaudo amenazas y muer-r" gh.i.ij. 
te contra los Diícipulos del Señor, vinoal * G «^P'" I »a» 
Principe de los Sacerdotes, iZTttífP, 
a Y demandó de el letras para Damafco á las f «■ f<i»m* 
Synogas,paraq fi halkílé algunos varones ó b mu- **•*». 
géres c deeílafcda,los truxeüe prefos á Ierufalem. TÍ'X'cOm 

i Y yendo por el camino, aconteció que lie- camino, 
gando cerca de Damafco,* fubttamen» te cerró 7 
un refplandor de luz del cielo. »,Cof,u,'*/ 

4 Y caj'endo en rierra,oyó uru boz que le de- 
íia, Saulo , Saúl o, porque d me períigues? íí^'" f 

j Y »/d«o,Quien eres Sc&or?Y el Señor dixo: í Ep,^¡n' 
Yofoy Ielusá quien tu períigues: «dura colate rafigidu pe* 
es dar coces contra el aguijón* Jknomhf:/^ 

6 El temblando y temerofodixo, Señor, que 3 '¿^^!¡^l 
quietes que haga ? Yel Señor le Levántate y:»íí„««i «l 
entra eri la ciudad : y deziríetehá loque te con- e DWicapei» 
viene hazer. 

7 Y los varones que y flan con Saulo, f lepa- tebeiUndo 
raronattonitosE oyendo ála verdad la boz,mas mi- 
no viendo a nadie. Ls^iU^, 

8 Entonces Saulo levantóle de tierra,y abrí- »» p fa** 
endo los ojos no vía i nadte:an(ique llcvádolo por "*!* f^¡> 
la mano, metiéronlo en Damafco, irnSTÍSwCí 

9 Donde eftu vo ttes dias fin veny no comió, e»ns<mi, 

nibcvió. t$relf+#ed. 
f Avia entonces un Difcipulo en Damafco {J'^J," 



10 



fltmn ^jf na de los Ethiopcs,c!qual era fuefto fobre todos fus 
im!S*Í dieforos, y avia veniclo á adorar í Ierufalem, 

a «- *8 Y fe bol vía fentado en iii carro, y leyendo „ 

fmxño» yuiit aJProphcta Iíayas. llamado Ananias: al qual el Señor dixo en viüon, Ai,»,s. 

Z9 Y el Eípiritu dixo á Philippc. JUegate y Ananias. Y el rcfpondió,Heaquieftoy Señor. 

»«'«<ii¡,»i júntate áeftc carro. ii Yel Señor le ¿Mw,Levantate,y vé- á la caite, 

jo Y acudiendo Fhilippe oyólo que Icya a\I que 1c llama la Dcrecba,ybuft4 en cafa de ludas á 

í'. Propheta Ifayas:y dixo,\íis entiendes loque lees ? Saulo llamado el de> Tarfo : porq heaqui el ora:* f^flfrf fí" 



foafi'fntiUil 31" Y el dixo, Y como podré, fi alguien no me 
¿rmAfuif tt- cníéñare ? y r rogó á Philippc q fublefle, y fc fen- 
^T^^taüeconel. 

fmh, tn¿* 31 Y el lugar de la Eferiptutaque lcya,eracfte, 
/J5»,nq4i :» Como oveja i la muerte fué llevado: y como 
f¡uy}. %,. cordero mudo delante del que lo trefquila,anfi no 
«».;.- abrió fu boca. 

*f & V J ¿ í ' ^ n * u 1 bumilacion fu juyzio fué quitado.- 
ctf) mas fu y generación, quien la contará? porque es 
a~Ht¿M <* quitarla de la" tierra fu vida. 
^**H¡*- 34 Y refpondiendo el Eunucho á philippe, 
rtróí. 1 xmm dixo,Ruegotc, de quien el Propheu dize efto?de 
I.M/W-.Í , 7 /» fi, ó de otro alguno? 

,.*j*,/¡iri j r Entonccí Philippc abríen do fu boca, y co- 
fhitTj," men 9 at, do dcefta efenptura, * annundóle elEví- 
*-u'ti*mi*d gelio delefus. 

dt frrrj»,,** Yyendopotelcamino,vinierona'una a- 
xG'Mm^- djxo!eelEunucho,Hcaqui aguají impide 
fcojciieiuj, que yo no lea baptizado? 

37 Y Philippe dixo, Si crees de todo coracon, 



1 z Y ha vifto en vifion un *var¿ llamado Ana- ín?¡¡¡ tfi» 
nías, que entra, y le pone la mano en cima para- ctt¡MÍT»ifo 
que reciba la vina, 4Í-2ÍÜ'* W '* 

I j Entonces Ananias refpondió,Señor,he oy.A 
do i muchos de elle varon^quantos males ha be-*i*dU N. 
choá tus* Sandos en Ierufalem. ■ %m.uf. 

14 Y aun aqui tiene facultad de los principes _ . 
de los Sacerdotes de prenderá todos losque » m- \\¿¡¿^¡£ 
vocan tu Nombre. - nscd&hdei 

1 j Y dixole e> Señor, Vé:porg * inftruméro ef- c«oto» «td» 
cogido me es efte.paraq ' lleve mi Nombre en pre- fiwibu ' 
fécia de Gétes y de reyes,y de los hijos de I/rael. k G, vafod* 

1 6 Porque yo le moftraré quanto le fea mene- *do n. H» f « 
fter que podeaca por mi nombre. ^íétDht* 

17 Ananias entonces fué : y entró en la cafa: y 4, u- 
ponien'dole las manos encima, dixo, Saulo her- ■»«**" dan 
mano,el Señor Iefus, que te appareció en el cami-f£'^ 

no por donde venias,me ha em.oiado, parad reci- m,,. 

bas lavifta.y feas lleno de Efpiritu Sanflo. '^^^ 

18 Y luego le cayeron de los ojos como efea- 5 e < ^°° 

mas, 
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mas,y recibió luego la villa : y k vantandofe fue 
baptizado. 

19 Y como comió, fué confortado. Y eftuvo 
Saulo con ios Difcipulos que eñavan en Damaf- 
co, por algunos días. 
111. 10 f Y luego 1 «ír^en las Synogaspredica- 
»Ot, ilcTm. va m a Chrifto, Que cite era el Hijo de Dios. 

ii Y todos los ó" Ip pyan cftavan attonitos, y 
dezÍan,No es elle el q aflbUva en Icrufalcm á los 

• como *a. ó * invocará elle nombrey a elfo vino acá para 

' llevarlos ptefos á los principes de los Sacerdotes? 
zi Empero Saulo mucho mas fe esfbrcava, y 
ronfiindia a los ludios que moravan en Darr.afco 
cmpmiit * afirmando, Que cfte es el Chrifto. 
s,ptrU£fir¡f- 23 5 Y como pa(Tarott muchos días " hizictÓ 

un conejo en uno los ludios de matarlo . 
a AíofdJion *4 Mas las aflechancas dccllos fueron cuten» 
jumo* didas de Sauiaempero «Sos * guardava" las puertas 

• i,Cot,it. de cü.i y de noche para matarlo, 

x$ Eutdces los Difcipulos, tomándolo de noche 
abaxarólo por el muro metido en una efpucrta. 

16* Y como Saulo vino á Ierufalem,tentava de 
juntarle con los Difcipulos:mas todos tenían mi- 
edo de el, no creyendo que-era Difcipulo. 

xj Entonces Samabas, tomándolo, truxolo í 
los Apodóles, y contó, Como avia vifto al Señor 

• ~#,v. \,*aí. * en el camino, y que le avia hablado : y como en 
ÍAflimok- Damafco avia hablado ° confiadamente en el 
mente. Nombre de Iefus. 

18 Y entrava y falia con ellos en Ierufalcm. 
29 Y hablava confiadamére en el Nombre del 
$ C a tu ludí» Señor leíli* y difpntfl va i> enn los Griegos, mas e- 
ílZPTlVL M° s procuravan de matarlo. 
. Ut jo Lo qu al como los hermanos entendieron, 

tSgfira f» acompañáronlo haftaCcfarca, y embiaronlo á 1 
f"*- Tarfo. , 

v. } i f Las Iglefios entonces por toda Iudea, y 
jAugrotnií- Galilea, y Samaría tenían paz, y eran r edificadas 
-**■ andando en el temor del Señor ; y con confuclo 

del Efpiritu Sánelo eran multiplicadas . 
fvifiemáot» i 3 - Y aconteció, que Pedro f andándolos a to- 
¿itbt dicha dos, vino también si los c Sánelos que habitavan 
lgicbi.»nio en L ydda. 

íb^ítoLot 33 YhalItíaBi-áunocjfellftmava ^ncas.qavia 
u,)t. ya ocho años q eftava en cama,q era paraly tico, 
«wfett '4 Ydixole Pedro, Encajera Chrifto te 
íaereceNM» f» na : levántate y ▼ hazte /* umtt. Y luego fe le- 

ri EvingeÜi» VantÓ, 

ripu^'n»- M Y vieroníb todos losq habitavan en Lyd- 
muuuludi» óa y en Satona,los qualcs fe «¡virtieron al Señor. 
%A>m,i.7. $6 «j Entonces en Ioppc avia una Difcipula 
deíífilu™"* ñamada x Tabjtha.que fi lo declares, quiere dezir 
i ««¿«re iJ¿, Dorcas. Éfta era f llena de buenas obras, y de ly » 
'j Biv*u i t» naofnas que hazia* 

'¿'tt&ími & Y aconteció en aquellos diasque enfermá- 
ar't P % do,murió:la qual dcfpues de lavada, puliéronla en 
iu. nat,fiu. un cenadero, 

Tft'^üu' & Y como Lydda eftava cerca de Ioppe,los 
""M. í^'/' Difcipulos, oyendo que Pedro eftava alü,crobia- 
vi. ronle .dos varones rogándole, No te detengas do 
'517 fi*" j v-enir hafta noforros. 

fumará i9 Pedro entonces le vantandofe, vino con e- 
n¡%- Hos:y como lkgó^levaroirio al cenadero donde lo 
fw« aban* fodearon todas las biudas llorando y moílrando- 
^kuuc. H. ' le las túnicas y los vellidos que Dorcas les hazia, 
quando eftava con ellas» 

40 Entonces echados fuera todos.Pedro pue~ 
ño de roditlas,or&:y buelto al cuerpo,dixo,Tabit- 
ha,!evantate, Y ella abrió los ojos:y viendo á Pe- 
dro, bolviofeáaffcntar. 

41 "Y dándole el la mano levantóla: entonces 
llamado los Sauños y las biudas.pr efentola biva 
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41 Efto fue notorio por toda íoppety creyeron 
muchos en el Señov. 

4} Y acóteció q íe quedó muchos dias en loe - * ^", 7 ñi.^ 
peco cala de un cierto Simón* Curtidor. VfS%+ 
C A P I T. X. jr«[-p«'j^i 

Cwnelh Ctnmim Gemil, hombre enitiidí de fitdidho- 
vuttvai¡im¡l)f«rU ummmncaóon de los ludios, amijado sn«tr« MU. 




dtütvuKeiondcits Gentiiei/tl Evanylicijtfpxixlmtntcdc "j>i i.1 m 
U><¡nttocm* dC$nuUo,v¡eneiilyleMl»»nciael£vatisr. 'V'"^' '» 
^¿^íW»/^ «taJ, retttí&el ZSSLét 
Mfptnt»Sm8»/ilaprsdicitCimdeTc.ln. m-.;*^.« 

Y Avia un varón en Cefarea llamado Cornc- ^ft^JJ 
lio, Centurión de la compañía que fe llama- iui^7«m. 
va la Italiana. />/» d-ip«dr< d* 

x * Pio,y teonerofo, de Dios *> con toda fu ca- fimu '" k ."" A 
fa y que hazia muchas lymofnas al pueblo: y que f%¡. 
ora va a Dios fiempre. iu ¿* 

} Efte vido en viíion manifieftamcnte,como J?'* '* 
Jla hora délas nueve del dia, qiieun Angel de 
Dios entrava á el, y le dezia, Cometió. c Han (¡do dU 

4 Y el, pueftos en el los ojos,tfpancado,dixo en . &c - 
Que es Señor? y dixolc,Tus oraciones y tus ly- ,¡i, 
mofnas 'hs. fubido en memoria en la prefécia de áu milite 

UÍO$, * Ertnpueiht' 

5 Embia pues aora varones a Ioppe; y haz ve- 

nir a un Simon,q tiene por fobrenombre Pedro. t?íuMi 

6 Efte pofa en cafa de un Simón Curtidor, * ¿f"- Wl "* 
que tiene fu cafa ¡unto á la mar:efte te dirá lo que a Detenía 
te conviene hazer. «ompjhia. 

7 Y ydc*el Angel que hablava can Cnmelio, 1'» 
llamó dos de fus criados, y un foldado temerofo 

del Señor «• de los que fe Uegavan á el. • 'i mié, <fl* 

8 Alosquales.defpuesde áverfeJo contado fs - l " hue! i'«" 
rodo, embioloí á Ioppe. ^xnipXft 

9 f Y un dia deípucs yendo ellos camino,y * en rweiiciou. 
llegando cerca de la ciudaa,Pedro fiibió al acutea * £ fi* 
áorar^cercadelahora.delasfcys. lZtJ¿¿, 

to V aconteció que le vino una grande hatu- ti vypo» <t u 
brc, y qnifo comer , y aparejándole * ellos, s cavó ***** rf« (» 
fobre el un exceflb de entendimiento. Ta^'X, 

it * Y vido el cielo abierto, y que decendia á A?rf>u, m-.i. 
el uu vafoi como un gran liento, que ttínAt de los 
quatro cantos era abaxado del cielo á la tierra: ^¿°, 

lí En el qual avia de todos los animales de qua- m fmfft kcí 
tro pies déla tierra, y fieras, y ¡ reptiles, v aves "• t - 
del ciclo. 

1 j Y vinole una bo*, Levántate Pedro,mata j •rL^T > 
y come, t*u uumu f 




guna 



ffgunda 



Lo que Dios limpió, I noloenfuzies." ' ~^™/' 

16 Y efto fue hecho por tres vezes:y «n el- vafo *fi.xi*rÍ77 r 
bolvió á fer recogido en el ciclo. **•»» 
. 17 Y citando Pedro dudando dentro de (i,que £¡¡¡£ c £¡ 
feria la viíion que avia vifto, heaqui los varones «tnpi'u t>- 
qne avían fído etribtado» de Cotñ«lio,que pregú <"A>'« - 
taodo por la cafa de Sijmon, llegaron á la puerta. '7^" M D r ; 

18 Y n llamando, preguntaron, Si un Simón r«* i, pafi 
que tenia por » fobrenombre Pedro, pofava allí. H r ~ 



1 o Y cítando'Pcdio pcníándo en fa viGon , di- £$¡¡£¿1 
Ole el Efpiritu Heaqui, tres varones te bufean. i,c5r,io.»r. * 
ao * Levántate pucs.y deciende. y no dudes de «^ 4 ¿ 4,Y ", 
yr con ellos, porque yo los he embiado. t^pTúr 
li ' Entonces Pedro decendiendoá los varones *i«*i*íj»ms 
que le eran embiados de"Corne>to, diso, Heaqui 
yo foy el que bufeays :que es ja caulá porque a- ¿XL de ¿7. 
veys venido? w>i «/ p¡,- 

kitnlM -uiiiiilmi.frcJtarqiutedtUqm Din mutim, ij mi» »j<¡" dtJtclMrUr. 
rlumUfi coi bajmimtt ít jritc't¿i,¿rrJtidCrl,i,ii,}l* N - ™ Ellfcnío.atT,», ¡ti. 
n Sjihpucta.» Efitfthmíht Itfufi Cbrft lina, i^i.Utd M*r.\,t6, ^Kb.if,?' 

n Y ellos 



*AriíT.4, 



CoroeUo y fu familu fon baptizados. A C T 

it Y ellos di«ron,Cornelioel Centari6,vaton 
P s,*fu pie- Jufto y cemeroíbde Dios.y «jue tiene t teflimoni© 
^ , , detoda la nación de los ludios, <l ha recebido ref- 
^cltZio de puefta por un fanao Angele hazeite venir Un 
Di<»- cafa:y oyr de ti algunas 1 cofas. 
to,pU«M. 1? Entonces metiéndolos d«tro,bofpedolos:y 

el dia figuiéte levántadofe fuefe có ellos: y acom- 
f j fA,fip paóatonlo f algunos de los Hermanos de loppe, 
a*,i«.u. i+ y ocro diadelpues entraron en Cefarca : Y 
Corneiio los efovacfpcrando, aviendo llamado 
Ais parientes y los amigos mas familiares, 
ir YcomoPedroentr6,CorneIiolofalioare- 
[Kí 0 "" eeócs y deribandofeirm pies s adoró. 
v n» í«¿ *í« ié v Y Pedro lo levanto,dizicndo. Levántate, 
'LZ/'^T q ue y° Wifmo, foy hombre, 
tSttl'fi, *7 Y hablando conel,entró:y halló i muchos 

/ovfiikfur que íc avian ayuntado. 

' '" "^¿j 18 Y di soles, Vofotros fabeys, * que es abo 
A^¿Tf minable a un varón ludio luntarfc.o llcgarfe i e- 
#.¿«U v. ftrangero : mas ha me moftrado Dios» que á nin- 
Af- >j, >»■/ gun hombre llame común o immundo. 
n£n,4,s>, 2-9 Porlo qual llamado, hé venido fin dudar. 
Anfiq pteguro porq caufa me aveys hecho venir? 
jo Entonces Corneiio dixo,Quatro dios ha 

* a uj im * q UC i e ft a hora yo eftava ayuno : y ala hora * de 

las nueve citando orando en mi cafa, heaqui un 
varan fe pufo delante de mi en vellido relplan- 
. deciente . 

31 Y dixo,Cornelio, tu oración e? oyda: y tus 
lymoíbas * han venido en memoria enia prefen- 
ciadeDios. 
3 1- Eoibta pues i loppe, y bas venir i un Si- 
*L«*/Ar,». mon q ue tlCne p 0r * fobnsnonrbre Pedro,efte po- 
¿'kr.9.4}. fa en ca ^ a Simon,un Curtidor junto á la mar.el 
qual venido, re hablara 1 . 

5 j Anílquc luego embie á ti : y tu has hecho 
bien viniendo Aora, pues todos nofotros efta- 
mos aqai en la prefencíá de Dios para oyr codo 
yS qrenai loque Dios 7 te na mandado 

34 Entonces Pedro, abriendo fu boca, dixo, 
•Dcü.10,17. Porvcrdad hallo,que*Diosno hazeaccepdon 
Job»*» deperfonas; 

Ro¿i'.u! i! Sino que de qualqúicra nación ,que le teme 
Cai,2,«, y obra jufticia, fe agrada. v 
iph.í.,. }( j fembió Palabra Dios áloshijos de.tfrae-1, 
t,te¿\ S , l T . annunciando. la paz por Iefu Chrifto: cfte es el 
Señor de todos. 

37 Vofotros labsys que la cora ha fido hecha 
por toda ludca : que comentando dcfdcC-alilea, 
deíbucs del Biptifmo que loan predicó: 

38 Atefusde íJwaíech, ¿orno lo ungi¿ Dios 
de Efpiritu Sanfto y de potencia, que 1 anduvo 
haziendo bienes, y fanando codos los opprimidos 
del diablo : porque-Diós era cornil. 

59 Y nofotroj fom=i teftigoí de codas las co- 
fas que hizo en la tierra de ludes, y en IcruCalcm: 
al qual mataron colgándolo en un madero. 

t Sn? 1Ü! 4 o ^ e ^ ^ ios ,0 ^ evmc ° al tercero dia ;« y 
TOttífeftaT hizo que apparccicfte raanifiefto: 

41 río í codo el pueblo, fino 4 los teftigos que 

Dios antes avia ordenado,** * f«hr,£ nofotros,que 

comimos y bevimos juntamente con el,dcfpuw 
t Del» mi»- <J UC tefufeicó •> délos muertos. 
u. 41 Y nos mandó que predicaffemos al pueblo 

yteftificaflemos Que el es el que Dios ha puc fio 

por Iuez de btvos y muertos. 

• ice 11 J4. +5 * ^ C ^ n "ft' 11 * 011 ' 0 toáoslos Prophe- 
JXích^is. tasjdequetodoslosqueenel creyeren recibirán 
Ab,tj,n. perdón de peécados c por fu Nombre, 
* En ! 4 . fc J 5e 44 Eftandoaun hablando Pedro aftas palabras. 

dEfpirituSanao, ' 
Nombtt. ellermon. 



0 s. 

41 Y efpantaronfe los fielesquéeftná d e j a A Ot kw'l*» 
Citcuncifion.quc avian venido con Pcdro,de que 
también fobro las Gentes fe derramaffe el don del 
Efpíritu Sanfto 

46 Porque los oyan que hablavan* en fcn- tS « eailfl «' 
guas,y ^ magnifica van á Dios» Entonces Pedro 
refpondió. 

47 Puede alguien impedir el aguá,que no fean 

f baptizados ettosque han recebido el Efpiritu,/''»'' 4 f'im 
Sanflo también como nofotros? '^ZpuuJ' 
48 Y mandólos baptizar e en el Nombro del *r«%Á-« , a 
Señor lefus. Y rogáronle que fe quedafle COn C- Su f"í"" kifr 
U05 por algunos días * w* /.(f..M 

CAPIT. xi. ^m' 0 '; (4J . 

Baíífí Tedreá Itrufulem,] tfcitnd»lit.an¿ofc las hermmti 
de 5« miieffi fommumeado con Cimlio hombre <icntil,el les 
fatltftig dttUrmdoUl ttdab qut pajfa-va :y tilos/* fatisfa- 
%cny h*x.<7> gracias al Señoree que cmmuniotfft también f» 
graasi los Gentiles-, z. Lalgleji/tes multiplicad* cfpccial- 
meme ta Antlo&ia por H miniiícvio de Sama bas y Sanio, a 
los qudes la Jgjefia He jfntiechia emita i terafiüm có cierta 
hmofn* panificaría 4 los hermanos en tílpo de una ittfirne 
hambre &c. 

Y Oyeron los Apoftoles y los hermanos que 
ehaváen ludca, Que también las gentes avií 
recebido la palabra de Dios. 
í Y como Pedro fubió á lerufalem, * conté- * p "^*' *■» m 
dian contra el »> los que eran de laCircuncifion. T¿?¿ t"?,', 
i Diziendo porqué has entrado á varones' tvu-adtu, ' 
que tienen prepucio, y has comido con ellos? o«r«to w 
4 Entonces dcomensando Pedro, declaróles t*.£» ' 
por orden lopa/fadt diziendo, b Un" ^úe <t* 

f Eítódn yo «1 la ciudad de Ioppo orSdo, vi- 1™ ludiot a- 
deenexceffode6tédimié'to,unaviíiÓ^*'/.i»f 3 un E i ^ ,y ' ioil 
vafo, como un grá lié^o, q deceVUa, q por los qua- » úattimcift,, 
trocamos era abasado del cido,y venia hafta mi. Gtmim 

6 En «l qual como pufc los ojos, confideré y ¿ $.4 hablar, 
vide animales tcrrcftics de quatro pies, y fieras, y o.commsó 
reptiles, y aves del cicla »4eeUi*rioi 

7 Y oy también una boz que medezia,Le- ^sfcZt 
vaneare Pedro, mata y come. ' v <¡m Z <«- 

8 Y dixe .Señor no .-porque ninguna cofa co- 
munnümmunda entró jamasen mi boca. Tf".^^' 



LUmuUQtr* 
Air.M. 



1 cayó fobte todos los que oyaa 



9 Entonces la boz me refpondió delcielo la ?< i Dia , ?» 
fegttda vez,Lo t\ Dios limpió,* no lo enfuzies tu. C*** • mat 

10 Yeílo fue hecho por tres vezes : y bol vió ¿, ' v 
todo á fer tomado arriba en el cielo. 

11 Y heaq tii que luega rre* varones Sobrevi- 
nieron en la cafa donde yo eftava, embiados á mi 
<ie Cefarca. 

1 x Y el Efptritu me diro queme fuefie con e- 

l!os fin-dudar, Y vinieron tambicn corimigo cílos 
fcys hermanos,y entramos en casa de un « varón, 

1 3 El qual nos contó como avia Vifto un An- L. , 
gel en fu cafa, q fe paró.y le dixo .- Embja í á Ióp- 
pe, y haz venir á un Simó que tiene por * fobre- 
nombre Pedro: a^'wií 

14 El qual t te hablará palabras por las qualcs 
ferasfah7o,tu,ytodatucafe. ü>»potJc«, 

1 $ Y como comencé á bablar,cayó el Efpiritu 
Sancto fobre ellos, tambicn* como fobre nofo- ♦ ^a^ l4 , 
. tros •» al principio. *b,i>.*. 

1 6 Entonces me acordé del dicho del Señor, i J¿f P"*"»! 
comodixo, *Ioá ciertáméte baptizó en aguamas io duujt. 
Vofotrosferey s1)aptizados en Efpiritu Sancto. * Mjt »}« "* 

17 Anfiqucfi Dios les dió el miímo don tam- %£' l,H ' e 
bien como a no<orrosqne avernos craydo enel luuíi'.ac,* 
Señor Ma Chrifto, quien era yo que pudieúe 
«ftorvar-a Dios? A *w.4» 

ti Entonces oydaseftascofas,callaron,yg!o- ktanrdi 
rificaron 4 Dios,diziendo, Demanera que rambié eonvennB! 4 

a las Gentes há dado Dios k penitencia pata vida. ¿í" ta ^ 
19 f Y los que avian fido efparaidos par caufa 



Jlsrodes mataalácobo. 



lOcpotciu- de la tribulación que fue hecha l eu tiempo de 
{t de Llevan. j3ft cvari anduvieron hafta Phsnicia.y Cypro,y m 
£ií¡¿V* Antiochia,» no hablando ¿ uadie la Palabra, fino 
£fj^i*tu.hi* jo folos los ludios. 

ínuüT *° Y d««llos avia unos varones Cyprios y Cy- 

^pf^L renenfes,losqualcs como entraron cn Autiocbia, 
momimU» vs<»- hablaron á los Griegos, anunciando el Evangelio 
^''í del S.-ñor Iefus, 

¡úcawloicu- 2.1 YFla manodclScnOtei-awjiicUoi-.y mu- 
dieeiEvanj, ¿ho numero creyendo fe con wrtió al Señor. 
''iXwT 11 Y llegó <J la fama de eftas cofas á oy dos de 
^ '/I w- la Iglefia que eftava en Ierufalem : y embiaron á 
, j.< s * /»< Barnabas que fuerte nafta Antiochia. 

S-""e'w.'» Z J El qual como l!egó,yvido' la gracia de Di- 
r, i o, 1 j. g OM g. y exr j 0tto 3¡ C odos que permanecieren 
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Ciiinarljaqual fe l« abrió de fuyoiy i falidos.pal- » Jt^* 0 
faron una calle: ^ luego el Angel fe apartó decl. ^, M< 



ti» *• ^ — — * - -■ — — ~i — j — - — — 

¡> £¡ ¿yoi.o cn e i propolito f del coracon en el Señor. 
^iaínUbr». 2 4 Porque era varón bueno,y lleno de Efpiri- 
? ei beneficio, tu Sanfto y de fe : y mucha compaña fue allega- 
jmfir**** da ál Señor. 

V£luuL Vf Y partiofe Barnabas i Tarío á bufear i 
f> isjtatU- Saulo : y hallado, rruxolo i Antiochia. 
<*"• . íó* Yconvcrfarontodounañoalliconlalgle-. 
' C auS?. a ° fia y enfeñaron mucha compaña, de tal manera 
,£p«fAi*kn que los r>ifr.ipulos fueron llamados Chriftíanos 
fch*iu*i¡u,} primeramente en Antiochia. 
¿^'¿í *7 Y CD aquellos días decendieroD de Ierufa- 
/«r« 4 lem Prophetasá Antiochia. 
«'«*'••. 28 Y levantándole uno deellos llamado 
^T^'tw Agabo,dava á entender por Efpiritu, que avia de 
njMtnChri- aver una grande hambre en toda la redondez de 
A. /« las tierras, laqua! tambié fué en tiempo de Claü- 

w» {l i 29 Entonces los Diicipulos, cada uno confor- 
*i» n«««m me á loque tenia, * determinaré de embiar * fub- 
Tdtf"fi¡m.e * 1°* betmanos que habttavan en ludea. 
(HiiMiUr,!!, 30 Loqualanilmifmohizieronembíando r i 
'* los Ancianos por mano de Barnabas y de Saulo. 

• Ab*i¿*«. C A P I T. XII. 

t G. ra fci»i. S/gimd/sporpeurim ¿ilalglepedi ltr„ falt» fOr Utrcitt- 

■ vÁlci & m tnt *q u *llMl»(ll*^dotlMem)eímemdeeÍ J yVcdro 
oiiora, o fe- ¡>"f' P » cmgratiarfe ton loi Udior.mas Dios b libra mar*' 
mdod: U vtiloj amento p»t fu An^el. í. Hw>df»j»r over tUmitiio Si- 
IgUe Jeruf. vinmhvrrmi del pueblo lifigero,es caílsgodo de Tiiosj muere 
comido degufanos. 3 . hurnubts y üauli buetv't A Antioibta. 

*a¡» ft (Uw ^° ^ m '^ mo t' e mpo el rey * Heredes embió 
i^lffn ,p*tn X b compañías de fildados para mal tratar algu- 
¿( •«r. /¡¡n». nos de la Iglefia. 

»'í?'w¿ 1 Y mató á Iacobo el hermano de loa á cuchillo: 
nÍm! " ? Y viendo que avia agradado á los ludios, 
bCmaoos paffó adelante para prender tambieia á Pedro, y 

io,. 4 El qual prendido,ccholo en la carecí entre- 

'U«*/í gandoloáquatroaquaternionesde foldadosque 
tt^ "iT^Z }o S 03 ^ 2 "^ 11 '- queriendo facarlo al pueblo defpu- 
ku es de U Pafcua. 

mmtmb*. e . Anfique Pedro era guardado en la catceUy 
~^. 7-uTr 13 1 8' c '' a hazia o»acion á Dios fin ceflar por el. 
jtfit.tnm,K, 6 YquandoHerodesloaviadefacar^quélIa 
* mifma noche, eftava Pedro durmiendo entre dos 
foldados,ptefo con dos cadcnas;y las guardas de- 
lante de la puerta que guardavan la cárcel. 
*Btt4f¡t*jt 7 d y hcaoui, el Angel del Señor fobrevino,y 
iu AiyiÍM ]a luz relplandeció éu la cárcel: y hiriendo á Pe- 
H»*.i, t ^ ¿ ro cn el i a do,defocrtblo,diziendo,Levantatc pre- • 
ftaméte, Y las cadenas (e jecayeron de las manos. 
»vmee. ,8 Y dixole el A ngel, c Ciñere, y f átate tus 
K>t.o|c>te capatos, Y hizolo anfi. Y dixole, Rodéate ni ró- 
pa, y íigueme. 

j Ma pen6 W . 9 Y falicndo,feguialo :y 8 no fabia q era ver- 
dad Innne haría el A ngel: mas pífava q* vía vifió. 
10 Y como paitaron la primeray la tegunda^ 



1 1 Entonces Pedro, : bolviendo eh fi.dixo, Aora 
enjiendo verdaderamente, que el Señor hácm- 
biado fu Angel ; y me lia librado de lá mano de 

Herodes,y ^ de toco el pueblo de los ludios que k . c [ ' ( '««la la 
meeiperava, pueblo 
it Y confiderando</ío,llegó acafade María la i u <i¡o«. 
madre de Io3,el «ue tenia por fobienontbre Mai- 
cos,doude 1 muchos cftavan ayuntados,y orando. l J/^^f' t 

1 j Y tocado Pedro i la puerta del patio, fáli ó 
una mochacha, para efeuchar; Itamavafc Rhodc j i>Uf»ui«i 
14 Xa oual como conoció la boz de Pedro, de ""f"'^"' * 
gozo no abrió la cafe puerta fino corriendo déiro 'f'.%/Si'«. 
ató noeva, que Pedro eftava en la cala puerta. «< »**f««v« 

1 í Y ellos le dixeton,Eftás loca,mas ella aftV 
mavaqeraSíi, Entóces ellos dczian.Su Angeles. Álie,7." 

16 Mas Pedro perfeverava cn llamar : y como 
le abrieron, vieronlo, y efpantaronfc. 
■Yf Y e/haziendoles feñal con la roano que cu - 
llaflen.contólescomocl Señorío avia lacado de la 
cárcel : y drxo, Hazcd faber efto á Iacobo y á los 
Hermanos. Y falido , partiofe a » otro lugar. m M '"" f-ff- 
18 Siendo pues de dia, avia no poco alboroto ¡¿"'¿tí'í^ 
entre los Toldados que fe avia hecho de Pedro. u, immJ»'. 
10 Mas Herodes,como'lo bufcó.y no lo halló, 
hecha inquificion de las guardas, mandólos 0 He- l?'°/, bc * 1 " 
var. Y decendiendo de luden á Ccfarca, quedo- órittiw * 
fií«tf¿ * * 

20 f Y Herodes eftava enojado contra los de u. 
TyTO» y los de Sidon : mas ellos vinieron concor- 
des i el : y fubornado Bkílo,que cta el Camarero '¿Z¡m¡ ] ' y 
del rey, pediá paz: porque las tierras dcelloscran v¡uca/¡í s „ u 
mantenidas del rry. «iw/tó A /« 

Y un dia fenalado, Herodes vellido de ro- *^ J ¡3ftT J ' 



zi 



pareal.fcntófe en el tribunal, y hablóles. 
H Y el pueblo aedamava, Boz de dios, y no <•"•>'; tmi 
dehombre. 

43 Y luego el Angel del Señor lohiriü:pcrquá. t } t.}tm, u ' 
to no dió la gloria a Dios; y o comido de gufanos ?«">«" 
cfpiró. hS»"' 

14 Mas la palabra del Señor creci a, y era muí- o, 1 

tiplicada. ■ ^ -íji 

zj J Y Barnabas y. Saulo P bolvicron de leru- s> 4 
falem cumplido q fu fervicio, tomando juntam£- eh¿.atr"i. " 
á Ioa,el q tenia por fobrenombre Marcos. 



C A P I T. XIII. 



qO (U jninl- 

lKtiO. 



kí.c!«lifal. 



guarda, yinicron a la puerta de Hierro,que va a la 



Bamabuiy Smh elegidos Mr el Efpiritu San¿¡o,faleni 
predicar por la tierra^ en tupht chierttttMtrotmfi'lde los 
Rtarumoi, uniendo Txblt btrlioditeguedaiiun Mugoquc 
letrtjiWim, 2. ínJiuhchittdeTifidtA Vahío con grande té- 
fianciA anmnú» S Chriño en U Symta de los ludios. 3. A- * gj„r 4 
•uiedo ttmbie de predicar el ¡iguiéte Soltado, los ludios cíciti „ n/« 

tlpiubLo J 1*1 nugtrfs cXtratihtjJierititdo* di Im iiuiUuc&t. hnJr^h U I- ' 

AVia entóces en la Iglefia que eftava cn An- ^hi/'m^i'. 
tiochia,*»Prophctas y Doélores.Barnabas, ^.Umá^n,,. 
y Simón el que fe llamava Niger,yLücio* s .'"»* , '»«»«í 
Cyreneo,y Manahen que avia fido criado efl He - 
rodes el Tcttarcha, y Saulo, v»»put¡¡« <* 

% •> Miniftrádo pues eftos ár Sefior.y aynnSdo ^W'fi*- 
dixo el Efpiritu Sati£te } A paitadme a Barnabas y c S¡¡eioíú 
á Saulo c para la obra para la qual los he llamado, cío »» que yo 
j Enrortces ayunando y orando, y poni^doíes ]^2¡jj rf 
las manos encima, embinrootos. g¿ tt ¡j % tln i 

4 Y ellos entonces, embiados pór c! Efpiritu nfmMr «v a, 
Sanfto, decendicron á d Seleuciaxy de allí nave- ^«**» «>«/- 
garonáCyprO. t cmtLd<ucy. 

c Y llegados á « Sálanliha annunciavan la f.. , 1¡K íteia 
palabradr Vtios en las Synopasde los ludios: 'Y 
tcnian cambien* 4 loan en cl'Minifterio. ^Arti»,», 
. 6 YaviendoatravefadolaIflah.iftaPíipho- y»,. 

halla- 



j t, u DELOS 

Sermón de Pabla. " 

fGo,« M aor ron i un varón Mago falfo propheta Indio, .fla- 

t'™^ 7 £lqualeíUvac6el f Proconful Sergio Pau- 
l¡Z^k .vavorl orude^Eftc.llamandoaBarriabasy^ 
firme s au i 0i dc(lcava oyrla Palabra de Dios. 
t;j i i«KLe »- g MaS re jift ia j cs í,ly mas el encantadbr, (q an- 
düójRdÜ°c6 file interpreta síu nombre) procurando de apar- 
Merodeo** tar ^ la re al Procouful. 
ÍZXw o Entonces Saulo,que también «hPabloJle- 
ÍÜÁ. t¿. no ele tfpiritu Saní^ponvendo en el los ojos. 
flfj«rf«jitf«- , c díxo,0 Heno de todo engaño y de toda mal- 
,^55¿ dad.hijo del diablo, enemigo de toda jufttóa no 
i." ceffcwás de ttaftomat Aos caminos rectos del Se- 

' M \ 1 1 Aora pues,heaqui,lamano del Señora con- 
<A-r.i2,K. trati,y ferás ciegoflue no veas el Sol por tiempo. 
J '1-í f'tl*- y luego cayó en clefeuridad y timeblas:y andan- 
""57 "n" doaldbrrrcdorbulcavlquienledieffc la mano. 
újíwúj u EntóceselPíOcóíul.viédoloqaviafidohe- 
prKtétJipfr ^ cre yó,maravillado de la doctrina del Señor. 
1 ü,t^m- IJ f. Y partidos de PíphoPrtblo,y los que cfta- 
fratntA* van con el, vinieron a Pergcs de Panphyliaentó- 
ees ' loan,apartandofe decllos, bol viole aleruíale.: 



APOSTOLES, 
j o. * Mas Dios lo levantó de los muertos. 

ji £1 qaal fué vifto por muchos días de Iosquo *M"»<-«. 
avjanfub;do juntamente coneldc Galilea á lc-J^^j'» 
rul'alero.los quales fon fus teltigos al pueblo.' 

3 1, Y nolotros también os annunciamos el E- 
vapgclio de aquella promefía que fue hecha a lo» 
Padres,la qual Dios ha cumplido á los hijos de- 
ellos, a nolbtros,refufcitando á Idus- k 

3 3 Como también* en el Pfalmo fegundo eM 
cícriptOjMí hijo eres tu.yo te engendre oy. *' 

34 Y que lo levantó de los muertos para nun- 
ca masbolver 1 ácorrupcion,anfi dixo,* Que os p U | C h¿ a ' 
daré las * mUericordias fieles f remetidas a David. » tu, u,,. 

}j Por tanto en otra parte dize,* b No darás ran - 
tu Sanño que vea corrupción. d^!¿ <Ic 

36 Porque á la verdad David,aviendo férvido * piíiíio. 
en fu edad a la voluntad de Dios,* «duxmid.y fuá A t Jj b,v J'- 
juntado con fus padres y vido corrupción. tLáTqí^'" 

37 Mas aquel que Dios levantó, no vido cor- 6nao vta &c 

rupcion. V' M ey ' 1, ,0 * 

35 Sea os pues notorio, varones hermanos, Que -rV»- 



ij Y defpues de la Leció de la ley y de los Pro- 
pherasjo* principes de ía Synoga embiaró á ellos 



i JÜLi* 14 Y ellos nadando dc.Perges.vimcron i An 
iTk l Sy»: tiochia * de PifuJiaf entrando en la Synoga un 
auipdjn dia de Sabbadoiaflcntaronfe. 

fitkiftWtnU' 
r«» CbriHimU 
.xír.yi.lS 
iftEso.i.t. 
ljcExo.lt. I» 
i|i iBírf, li- 
li lol'fle. M.'- 
lS.dehpto- 
ineUi,Uen, 



. 1 filen- 

00 con ía mano,diie- Varones IfraelÍtas,y losque 
temeysáDios,oyd. 

17 El Dios del pueblo de Iíaael eícogió á nu- 
• i.Sim, í.j. e ft ros Padres .yeufelqó el pueblo tienda ellos 
♦/.Jwt.s.ii e ft canKei . os * en la tierra de Egypro, 



por cfte os es annunciada remiffion de peccados: mmt fc 

30 Y de todo loque por laley de Moy fen no 
podiftes fer juftificadOs,en cfte es juftiíicado todo 
aquel que creyere. , 

40 Mirad pues que no venga Cobre vofotros lo 
que eftá dicho en los prophetas: 

41 * Mirad,b menofpreciadorcs, y <* entonte- 
di«6do.VaWnes Wanos',fi ay é vofotros al¿u- ceo$,y defvancceos:porque yo obrp obra en vue- A Qti 
na palabra de exhortación para el puebio s habrad. ftros dias,obra que no lo crecreys ü alguien os lo w 

16 EntoncesPab\o,levaiitandofe,hecho filen- conrare. 

41 f Y fabdos de la Synoga délos ludios, las 
Gentes les rogaron,que el Sabbado figuiente les 
hablajfen e eftaspala'bras. 

43 Yembiada.lacongregacion,muchosde los «Dcimírmo 

„ _ D ludios y- délos religiofos »' eftrangeros figuieron á/of"^/_,.«. 

Variar coTvantado íos facó ¿celia. °' r Pabloy i Barnabas: los quales hablandoles, per- 

1 8 * Y por tiempo como de quarenta anos fup- fuadiáles q perroanecieífen en la gracia g d» Dios, f^.¿!"V" 
SSáSft pono fus cofturabres en el ctefierto. 44 t Y «1 Sabbado figuiente juntó fe cafi toda la , lf . s ¿£? fi 

. v í -.r ¡ i. 1—/: — /-^; ^1-.:^. 1_ ciudad áoyr ] a palabra da Dios. m m mv. r t¡. 

4/ Entonces los ludios, vifta la compaña,fu- rf» -íiw««jía«.- 
eron llenos de *> wlo: y contradexian á lo que Pa.^^ , jf M ÍMI * 
blo de?ia,contradiiierido y blafphemando. gQueDícü 

46 Entonce» P ablo y Barnabas ufádo de liber- *• 
tad dixeró,* A vofotros á- la verdad era meneftur ^ 
qfepshablaíTc la palabra de Diosimas pucfque la bien ac (u 
defechay s,y os juzgays indignos de la tuda eterna, fenecí, 
heaqui mfatrot nos bolvemos á las Gentes. " M " -1 ° ,< ' 
Porque anfi nos lo mandó el Señor,* He te 



Egypro,y*con bra- 



•.b/mVncif» Y dcfttuycdo laa fien; Gcccs en la tierra de 

Chanaan,* repartióles por fuerte la tierra dcellas l 
n AÍwótori- defpues como por quatrociétos y cincuenta años. 

ai " """ "' ' " ' " ' ' 

o G t to.Ua 



io Defpues * dió los j uetcs hafta el Propheta 
Samuel. - ' ; 

i 1 Y entonces * demandaron rey ;y. dioles Di- 
os * a. Saúl hijo de Cis vaton del tribu de Benja- 
mín por 01 quarenta años. 
21 Y quitado aquel,* levantóles el Rey David, 
t piso ame» al qual dió tcftimonio,diziendo,He hallado á Da- 
3™ Wniefl». v j|d ¡,j¡ 0 ¿ c Ierte.vaton conforme n a mi córacon,el 
uJcl',7 1 .' q"al hará 0 todo loque yo quiera 
loan, r, », ij De la fimiente deefte, Dios, * conforme á 
qEiteroii»9 j a pr 0 meffa,lcvantó 



mis valiuia- 

* ifltn.i: 

1HC, 1,1. 



47. 



puefto para lux de las Gentes,paraque feas por la- *lft.4í 
lud hafta lo poftrero déla tierra.. 
48 Y las Gentes oyendo efto,fuerongozofas,y 
ó^aMiispor falvados ilitací glorificavan la palabra del Senor:y '« cneyerótodos ¿ mSM)a , 
o loan P delante de la faz de fu losque eftavan antes ordenados para vida eterna. £7» 

40 Y la palabra del Señor era (embrada por- to- DhtM 
da aquella provincia, ^Í'J, 
50 Mas los ludios concitaron mugeres k pías ^ t th t t m,r 
y honcfta$,y á los principales de la ciudad, y leva- . 
taron períecucion contra Pablo y Barnabas: ¿los j^/^SL^ 
quales echaron de fus términos, í. 

e 1 Ellos entonces, {acudiendo cuellos el pol*Lw«i fig*> j 
vo de fus pies, vinieron féá Iconio. 'JfaZtl^ 
¡í i Y los Difcipxilos eran llenos dfc-goxo ; y de »,"ímfim^mm 
Efpiritu Sando. * s™««m übh 

CAPrTixnn. 

Tn&tKnvrt Uomo. y avieniotreyiemuíhtijot. ludios Utl'fajiúmü. 
dtffifTtanferfiCHtien^f tlbsftvnfjtutiZj'sfra.z. Donde *- 
f' r '/.U- zg Y fin hallaren el Y caufa de muerte* pidi- v¡e»^fMa¿>taUoau»Mft>medtbiyies,rí^bid<>UtrM. 
*^K?e ro «aPilatoquelomataffen. i« ,werí A^«r<*w * ^«/«^ dfolesafáSalverJ» 



»Mit.t, ic. 

loin,i,ao . 
tO.Elqae 
pcnCiys que 
yp.foy.no 

íoy yo, nut 

fS.dChtillt'. 



24 * Predicando loan 1 
venid&el baprifinode pemcencLa á todo el pueblo 
de Ifrapl. . 

15 como loan cumplieífe 1 fu cattcra,di- 
xo.* « Qiuen pcníáys que foy ? f No foy yos mas 
heaqui viene tras mi cuyos ^apatos de los 
pies no foy digno de delatar. 

16 Varones hermiuos^hijos del lifiage dé A- 



*c Í^ 1 ^ braharh,. v los queentre ypforros temena-Dios, á 
j e "Si»2lS. volucroséscrnbiadaefta Palabra 1 de fal.ud. 
vojn,foliH 17 Porque los que habiravan en Ierufal.effl, y 
laü*™ i ^ uS Pri^'P^uó conociendo aefte,y las boxes de 
«Cf»X los P rophetas que fe y ' leen rodos los Sabbados, 
mtitttA^H.h * condenando lo l*s cumplieron. 



tw A« ate. 19. Y aviendo cumplido todas las cofas que de- 
« mm,j7, 1». e i etan eferipras, quitándolo del madero lo pufie- 
i£>\\\t wtieuel fepukhrV. ■ 



de re P/oí. 3 .FtrinlHz»e¡9 t£6H ¿t ¡as ludios VfMo es ttlü ofe- 

% m'si ínfUtujdoj wrnitiecfltlU! p#Tltrt¡ fe Wve"¿ Am'n- 
tbi» dtdóde itriífalidojdSíMta dtfiimmfiirít i U lgtifi*. 

21 Acón. 



Pabto apedreado. DE LOS A P O 

»seuo <Y Aconteció en Iconio que entrados ajunta- 
mi»w»w Y mente en la Synoga de los ludios hablaron 
, de tal manera que creyó una gráde multitud 
deludiosyanfioiittnóde Griegos. 

í Mas los ludios que fueron incrédulos, inci- 
taron y corrompieró los ánimos de las Gentes có- 
tra ios hermanos. 
3 • Con todo effo fe detuvieron allí mucho tié- 

• Mir^, «»» po eonfiaAnen tfSeñor,*el qual b daya teftiroo- 
^cun'liioM' riio a-la palabra de fu gracia, dando que finales y 
Yt* flu»" milagros fueffen hechos por las roanos dcellos. 
c c. u '4 ^ 4 el wtocvde la ciudad fué <• divifo : y u- 
«uj, nos eran con loa ludio^y otros con ios Aportóles. 
« t^¿f/" J Y é hazicndo Ímpetu los ludios v las Gen- 
"ÍJj^i tes juntamente con fus principes para amantarlos 
.»»/"•« <*/«- y apedrearlos, 

"TratanduTe 6 Eiitcndicndolo f huyeronfe á Liftra y Der- 
debJMr im- be ciudades de Lycaonia, y por toda la tierra al- 
frtui-">s.*¿c. derredor. 

££££ Z Yallipredicavanel Evangelio. 
iwr»»í»d« 8 f Y un varón de Lyftta impotente délos 
fufiifi'figd- pies eftava tentado, coxo defdeel vientre de fu 
4 ¿«¡\»'gmí madre, que jamas avia andado. 
w,.,M«rfio 9 Efte oyó hablará Pablo: elqual, como puíb 
** los ojos en el, y vidoquereniafeparaferfano. 

ip Dixo á gran box, levántate derecho íbbre 

tus pies. Y ti faltó, y anduvo. 

1 1 KnrrovM la* compañas, vifltfi 1 o que Pabl o 

avia hecho,alcaron la boz 'diziédo en lengua Ly- 

caonica,diofcs femejantes a hombres han decen- 

dido á nofotros. 
i a Ya Barnabas llama van Iupiter t y a Pablo 
« G,d «pita. Mercurio.-porque eftc era *elque nablava. 
«> K uiad=u ij .Ycl Sacerdote de Iupiter q eftava delire de 
ííX"ikvWi ñudad decilos .trayendo toros y coronas delate 
b palabra, de las puercas, quería con el pueblo {aerificar les. 

14 Loquaí como oyeron ios Apodóles Barita- 
jíscJu N»« basy Pabló, B laltaró á las compañas rotas fusro- 
m'HT P*S dando bozes, 

d¡¿i *. 4<. ij Y diziendo, Varones, porqué hazcysefto? 
Apt.19, io,j Nofotros también fomos hombres femejantes a 
é Uiit- -Potros , que os annuncí amos que h de eítas va- 
»»/«*■, nidadesos convirtaysalDiosBivo,*qucb»zoeI 

• Gen,i,t. ciclo.y la tierra, y la mat,y todo lo cjeftá en ellos. 
A*tc !u 7. 16 El I" 2 ' en 131 ' c dades pafladas *ha dexado 

' i£,gróa»ú*o- á todas las gentes andar en fus caminos: 
»a. 17 Aunque no fe dexóáfimífmo fin reftinio- 

kBuioi íeni n ' 0, bien haziendo, dándonos lluvias del cielo y fc 
pnikl 1 tiempos fmtiferoSjhtnchiendo de mantenimieto, 
y de alegría nueftros coracones. 

18 Y diziendo eftts cofas.ápenas apaziguaton 
las compañas á que no les facriheaflen. 
*■ tu. *9 ? Entonces fobrevinieron unos Indios de* 

• 1*4 ».T«". Antiochia y de Iconio, que perfuadieró á la mul- 

titud: y * aviendo apedreado a Pablo, truxcronlo 
*x.cot,u, am jj ran( j 0 f uefa la a U dad penfando que ya 

eftava muerto. 

20 Mas rodeándolo los Difcipulos,levantbfe, 
y cntrofe en la ciudad : y un día defpues fe partió 
con Barnabas á Derbe ■ 

«¡it Y como uvieron annunciado el Evangelio 
a aquella ciudad, y entenado á muchos,bolvieron- 
fe á Ly ftra, y á Iconio, y á Antiochia.- 

21 Confirmando los ánimos de los Difcipulos, 
exhortándolos que permanecieiTenenla fe: y tnfi- 
nandeltí.Que es menefter que por muchas tribuía- 

' C ' T "is í » eiones entremos en el Rey no de Dios. 
¡£'$i¿!g¿- i}. YaviendolcscóftituydoiAncianosencada 
TciniffeChri-nna de las Iglcíías, y aviendo orado con ayunos, 
"""•"Ssm encomendáronlos al Señar en el qual aviS creydo. 
™*uá>r*- *4 Y Paffando rx>r Pifidia vinieron I Páphylia. 
fkaitdif»p. x¡ Y aviendo hablado la Palabra del Sm er. en 



SÍOLES. Fo). 4f 

Perges,dccindieron a Attalia. 

16 ' Ydealli navegaron á m Antiochia donde D , 
avian íido encomendados á la gracia de Dios para A.-r,'ffj"' 
Iaobta que yaavian acabado- 

17 ¥ como vinletoo,y Juntaron l« nlglefia,re- » ta U 1 '/ 1 * '•' 
lataron quan grandes cofas avia Dios Iwcho pflr 
mdi* & dios : y como avia abierto á las Gentes la dÁu «c« a ¿« 
puerta de la te. i>tm «. 

*8 Y quedáronte aili AJucho ticwuocou los 
Difcipulos. * ' " 

C A P IT, XV. 
Sc^mUtHrbMimi»n7t¡n*dtlalt,lefiaiMHfiidilaCir. 
cimtipmj ttfirvtuui* Je l/t Ley,¿ la^nul íci'/k; a-.iuriíirj- 
á> Hcbt ludits, y tfpettitlmmictleht i'hariJ.os,qiiicrtH ¿liti- 
gar # Its Gentiles, i. Determita el («nciUt dt hi Apsides j 
lalgltfi* mitrufnlemptr EJphituSanS<i,^ue ne jeanel/li. 

la mes Hvnje mi* levantado, y fi intima i tedas Itu ¡¿Ufas [i<*">*¡ m» 
dt la Gentilidad. 3. La contención entre ¡•abby Barnabas, *»*>'/■*■"»«• 
far la mal fe apartan ¿predicar el Evangelio, * £ ab '• 

ENtonccs » algunos que venían de Iudea enfe- c píTaid, 
ñavan á los hermanos, * Que fi no oscircun- vciUvi"»- 
cidardcsjconforme al rito de Moy fen, ao po- ^ Eu fí^ K 
dcysferfalvos. .om$*i* 
X A nfíque b hecha una fedicion y contienda btd* Mtrk u 
no pequeña a Pablo y á Barnabas conrra ellos.de- W* * A "- 
terroinaron que fubieffen Pablo y Barnabas y al- H 
gunos otros e deellos a los Apollóles y á los Anci- / l» <¡uifivm ti 
anos á Ierafalcm fobre cfta queftion. ■> ^"/""í"" 

3 Ellos pues,acÓpañados «I de algunos de lalglefia, %fficbr,jt? 
paffató porPhéice y Samaria,cót¿do la tóverfió de r«.«4¡<Up»rjv.- 
las Gfites: y hazil grS gozo á todos los Hermanos. ■'^J¡¡ í ^* r ' t ^ a 

4 Y venido* á lerufolem, fiierno recebidos de ^i, ¿, 
la Igleíla y de los Apoftolcs , y de ios Ancianos : y 
e hizieronles faber todas las cofas que Dios avia ^"¿ ¡ *^ n * 
hecho por medio dt ellos. ¡unifique,' 

j Mas algunos de la íeéta de los Phanícos.que s s.4|o.Gm- 
avian creydo, fe levantaron diziendo * Que es ¡l^ 1 ". 1 11 
menefter circuncidar g los,y mandar /«que guar- a ítm 
den la Ley de Moy fen. " «c^do. 

6 f Y juntareníc los Apoftolcs y los Ancia- b ..,}*r 
nos para conocer de eftc negocio. cuÁgmh-T^ 

7 Y aviendo ávido grande contienda, levan- * fi 
tandolé Pedro, dixoles •> Varones Hermanos, * v ** '"¿,','J' 
vofotros fabeys como ya ha algún tiempo que > JZ&w m i* 
Dios cfcogió,que las Gentes oyclTen por mi boca t» emtucu»<t¡- 

. la Palabra del Evangelioi y creyeffen. u firme». 

8 Y Dios, que conoce los coracones, les dió * y díoj'^'. 
teftimpnio, dándoles el Efpiritu Sando también B o. H. 
como á nofotros: S S i2"Í¿ l 

D k Y ninguna dirTerenciahizo entre noto-^" 
tros y ellos* purificando ' có la fe fus cor.* cortes. «/<»*» f meti- 
lo Aora pues, porq tentays á Dios*poniéc'o *£ l ! *f' minu 
yugo fobre la cerviz de los .Difcipulos, qni nuc- ^ A "^,o, 4 , t 
ftros padres ni nofotros avernos podido lleva r? 1, o» ¿ 
Ii i" Antes por la gracia del Señor Iefu Chrifto ' *'••»« 
creemos que feremos falvos,como rambíé » ellos, ¿ V tSy 
I z Entonces toda la multitud calló,y oyeron á <l« Moyfin. 
Barnabas ytiPabloquc contavanquan grandes* 
maravillas y fenoles Dios avia hecho por »»**> ^ft!! 
ellos entre las Gentes ya. 
.13 Y desque o vieron callado, 0 Iacobo rcfpon- Jr*J%JJ 
dio diziendo, Varones hermanos, oyd me. *»«¿r 
14 p Simón ha contado corno primcro Dios uio^tt <¡mi 
1 vifitó Jas Gentes para tomar dedllas pueblo pa- 
ra * fu Nombre. " . „ Ñosiboj pa- 

1 r 1 Y conefto concuerdan las palabras de Jos ¿as. 
Proph«as,cotnoeftáefcri P to. . # 

16 * Defpues de efto bol veré, y reftaurarela ¡j.^du, 
cabana de David q eftava cay da: y inftauraré fus tnjtti *i«><ifp. 

d"lpr)KÍMj'lmm¡t. «HA* Mphei y P*"*»* «M S**"- f 0 '. 
tlMIbunmtnmi Slot», luoMnfrUmi P'érl qOt.miró. q d.üiJÚ nilim- 
eQcdU.a.vi<5c4TOf«iom»;<ltW» Gcntcfitc. • QuefeSMiaflefuyo, Of.l,i<l. 

tuynas, 



A-et o.s. 



íacobo como prefidentedc!ConriUó,coaduye. 
ruynas: y bolverU he aferrar. 

17 Paraquc la refta üc lo* hSbres buíq «1 Seno» 
ro,.filhmí Y «J'das las Gentes ífobre las quales « llamado mi 
fcSSSlr nombre.dUeel Señoree hawt«fcs eftas cofas, 
t ebuuIjwo- , g -Notorias fon á Dios c defde el Gglo todas lus 

io Porloquatyojuzgo,quelosquedeJasGé- 
tes fe convierten 1 Dios.no há de fec inquietados, 
a De coma- t0 Sino cfcrevirles que fe apañen »de las * co- 
ffi." 1 " laminaciones de los ídolos, y de fornicación, y 
y de ahogado,? de* fangre- 
it Porque Moyfen defde los tiempos antiguos 
^¿Tt'S, tiene en cada ciudad quien lo predique en las Sy- 
duñi'fmtu- nogas, donde es leydo cada Sabbado, 
«M»«fj» j.x Entonces pareció bien á los Aportóles, y a 
TiXZZ». «os Ancianos con roda la Iglefia.cligir varones de 
tuijumi*. ellos,y entibiarlo* a Antiochiacon Pablo y Barna- 
<uifK\iw». oaSj á ludas que tenia por fobrenóbre Barfabas, y 
^pimh»4 J a Silas,varones principales entre los Hermanos. 
f JfiKKma j.} Ycfcrevirpormanodcellos«»/?,Los Apo- 
fuittnmr. ftoles.y los Ancianos, y los Hermanos.a los Her- 
Lm^re manos * de las Gentes.queeftan en Antiochia, y 
Hinu ataba- en Syria.y en Citida,falud. 
ado^dmu- i+ Porqnanto avernos oydo que algunos , que 
fitrii. ExS. &Udo de nofuin» os há inquietado có palabias 
ai.ji'. traftornádo vueftrasanimas,mandandQCÍrcúcida- 
zt^th^' ToS y guardar la Ley;,á los quales no * mandamos, 
cnry3oV¿ if Ha nos pareddo,ayuntadosen uuo.de ele- 
«c. gir varones, y embiarios á vofotros connueñros 

amados Barnabas y «w?- . 

, wí ,, * j.6 Hombres que han entregado fus vidas por 
el Nombre de nueftro Señor íefu Chrirto. 
27 Aníique embiamos á ludas, y á Silas, ¡os 
quales rabié" por palabra os harán laber lo mifmo. 

18 Que ha parecido bien al Efpiritu San&o, y 
á nofotros.de ninguna carga os poner.mas.que e- 
ftis colas neceflauas; 

29 Qu,e os aparteys de las cofas {aerificadas 1 i- 
dolos.y de fangrey de ahogado.y de fornicación : 
de las quales cofasfios guardarles, hareys bien. 
^Q^^bBicnayays. 

tttvtpim. ^ Q Ellos entonces cmbiadosdecendieronlAn- 
tiochia,y juntando la mukitud.dierou la carta. 

cOtAelaa- ii Laqual como leyeron.fue ron gozofoa = ¿ic 
Uonadoo, laconfoucion, \ 

j í, ludas también y Süas.cotno ellos también 
A Ptedieado- eraniprophetás,confolaron y confirmaron los 
Hermanes con abundancia de palabra. 

Jj Y paflando aUi algún tiempo fueron embi- 
os de los Hermanos' a los Aportóles en paz. 
3 Mas á Silas pareció bien de quedarfe alli. 
a j - y Y Fablo y Barnabas fe eftavan en Antio - 
chía en feriando la palabra del Señor, y annunci- 
ando el Evangelio con otros muchos. 

3 6 Y defpues de algunos dias Pablo dixo i Bar- 
nabas. Bolvamos á viiitar los hermanos por todas 
las ciudades en las quales avernos annunciado la 
*Un¿ruu.j palabra del Senor.com o eftan. 

\7 Y Bínubas quería, que tomaíTen configo 
r An!»7¿ 1 * Ioan > cI< J ue tenia por fobre nombre Marcos, 
g s.dd* inv J 8 Mas a Pablo,parecia1e que no avia de fer to- 
«dio. roado * clque fe avia apartado deellos defde Pam- 
¡kZ^him- pbyüa,v no avia y do con ellos Sala obra. 
t¡nit *km 39 Y uvo tal h contención «ntrttSu ,que fe a- 
f 4 *^* f P attaton e l "no del otro: y Barnabas tomando a. 
Bi^te- Marcos navegó á Cypro. 

ufmmAtüf 4° * rabio elcogiendo i Silas, partióte enco- 
<k¡üi¡^».ftr- mendado de los Hermanos á la gradrdc®ioí. 
Z*ñ^L- 4i YanduvolaSyriaykCiUcuconfirmando 
K,fi»r,dm- laslglefias. 
tgZTMU CAPIT.'XVL 
NiM.ur,M. MlihiüImidtiTimAttmlynríibutnítfortmí*' 



Joi avian coi' 
búdb. 
IB. 



i«n» w/ií rmmshritjj lo tírimtidánf fvit» ti ifi/mdábie 

hs indios. i.Son ¿uunéiétdtt por ti Éfoitit» SJtnff» de nobrt- 
dicntel ÉVmteBo en AJ¡¿, m atS-)tbim«.jfm llamados i 
MMtfoma.1 -1» coa •utrfton ¿e Lyé/i .+.Ecbmdo fer* p*. 
tic un demento de m* mea , las /mas porla perdida dt Uga- 
nantía f tenían dtfas adivinacionet , hs prenden y acufan 
dtfeíUíiofisjftna(VtfKhsy puestos e»mceC,dmUfotr-vifita- 
dosdtlfawrdtDjestfcottwierswatSvanielit ai earmertg 
a todafuftanitia: y otro Ai» entendiendo tí MagiUrndo que 
trdn 'Rsmtmtsjos embiw de U tierra ton ruegos, 

YVmohaftaDerbe, y Lyftra:y heaqui^ftava *R<wi.»«, w , 
alh un Difcipulo llamado* Timotheo,hijo de **¡n£ 1f ' 
una» muger ludia ficl.mas de Padre Griego, ['um^'/i 



1 Deefts davan buen teftimónio los Herma 
nosqueeftavanenLyftray en Iconio 



M,7 Utintla 
puta </<. 



x Eftequifo Pabló, que fuefle con el:y toman- i'f^ 
doío b drcuncidblo,por caufadelo$ ludios que *v'r4. 
?an en aquellos lugares*, porque todos fabian Jm^'u. 
fo padre eta Griego. ¡«¿¡mu*,'? 
Y como palía van por las ciudades,davanlcs mK¡/¡„ fúg¡ 



cftavan 
que 

que guardaiTen"* los decretos que avian fido de- ^Ü^¡ g 
rermuiadus por los Apuftulcs y lus Andinos que mpttU anC 
eftavantn lerufalem. í?«m*I#. 

/ Anfiqiie las Iglefias eran confirmadas en fe, 
y eran augmentadas en humero cada día. * Ar.iJ'ij. " 

6 f Y paflando a rhrygia,y la provincia de u.' 
Galacia, c fueles defendido por el Efpiritu Sando tl *<*fir»' 
de habUrU Palabra en Afia. fíiuLVu 

7 Y como vinieron en Myua,tentaron de y t <fe< ■• j — 
á Bithinia mas* no los dexó elefpirituyr. hdmmu m-¡ 

8 Y paitando a My Ga^lecendieron á Troas. 

9 Y fue moftrada d Pablo de noche una vifi- * c«w* wr. 
on:Vn varón Macedonio fe pufo deiante,rog5do- f™"'"". 
fc,y diiiendo.PaíTa á Macedonia,y ayúdanos. 

10 Y como v ido la vifion, luego procuramos 
partirá Macedonia certifieadosque Dios nos 1U-. 
mava paraque les onnuiiciaifemos el Evangelio. 

11 Y partidos de Troas, venimos camino dere- 
cho a Samothracia:y el día figuiente a d Ñapóles. ¿ ciudad t» 

12 Y de alli áPhilippos^ue es la primera ciu- io> contino 

dld de U parte de Maccaoilia,jr«jt Colonia, y C- * ¡1A "»l"nl« 

ftuvimos en aquella ciudad algunos dias . tS^Rraa 
YundiadelosSabbadosfalimosdelaciu- 1», ' 
dadal rio, donde folia fer • la oració:y fentádonos 
/hablamos á las mugeresque fe avian juntado, j** 5 ' 
14 Entonces una muger llamada Lydiá c¡ ven- s 
dia purpura en la ciudad de los Thyatireos. teme- f Ptediaro«. 
rola de Dios oyó: el coraron de la qnal abrió el 
Señor paraquc eftuviefle attenta á loque Pablo 
dezia. 

I r Y como fue baptn.ada.con fu cafa,rogó mt 
diziendo,Si aveys juagado que yo fea fiel al Señor 
entrad en mi cafa.y pofad, y conftrihiónos. 

16 «j Y aconteció q yendo noforrosgálaora- 
cion.una mochacha que tenia h efpiritu Pyrho- Al x, ÍL-_ 
nicn nfts felictóVlantFtU qual davagraude ganan- |¿¿ , 1 J 011st ** 
cia a fus amos adivinando. ' • Soemirie. - 

17 Efra,figuiendo i Pablo,ya nqfotros, dava ^^ ¡ v " ef * 
bozesdttiendo,Eftos hóbresfon fiervos del Dios h^ü^ad 
Altólos quales os annuncian el camino de Salud. ffth»- 

18 Yetoha2Íapormuchosdiasíinasde(agra-?^ 1 ^ !, Í' h,: * 
dándola Pablo,bolviofe y dixo alerpirim,M5- ^*- s f m ' a » 
dote en el nombre de Iefu Cbrifto que falgas de- i iMMhn 
ella Y falió cu la mifraa hora. * •ft**f*j*—, 

19 Y viendo fus amos que avía k falido la ef- ,i'rfñ¿¡^ 
peranqa de fu ganancia,prendieron á Pablo y á Si- M DmH*. ' : 
las:y truxcrorflosal Audiencia,al Magriftrado. M ">>>May« 

20 Y prefentandolos á los Magiftrados, dixe- ^s,)ma 06* 
ton,Eftos hombres alborotan nueftra dudad í¡- riníai «fj^ 
endo ludios. ra. 

II Y predican ritos los quales no nos es licito 
recebir,m harser.pues (bmos Romanos. 

xx Y concurriócl pueblo contra ellos-: y los 

Magi- 



Pablo predica en Athenas." DE LOS A P O 

Magiftrados rompiéndoles fus topas * mandara 



nuncio. 



S T O L E S. Fo!.4¿ 

!^AÍ! M Íóslcotar convelas. 4 Y algunos deellos creyeron, y fe juntaron f"s^';5H¿í 

zj Y defquejos uvieron herido de muchos a- con Pablo y con Sílasry de los Griegos Weligiolbs f er tf* 

cotes,echaronlosen la cárcel mandando al car- grande roultitud:y mugeres nobles no pocas. 

celero que l«s guardarte con diligencia. * *¡«*«~- i—t"-»:—- •--> ----<- - , ' 

24 Elqualrccebidoefter" 
t^im d c»i*' los j en 13 cafcel de mas á < 



fcf * pies en el cepo. 

m T,A—>*< zj Mac i media noche morado Pablo y Sitas 
«nju 9 *« «i (átavan hy runos: y los q eftavan prefos los oyan. 

t& Entonces fue hecho de repente urt gran 
vKu'crtTj terremoto de tal manera que los cimientos de 

mvau.i 
liaoe(i 
Díu)t 




f¿ mv t '~ J« carecí fe moviansy luego todas las puertas Ce a- 

jW¿m brieronvy lasprifíonesde todos fe foliaron. 

leí «H*jifi«-7 17 Y defpertado el carcelero como vtdo abiec- 

't^Hi* taS las P uettas de ,a cárcel, facando el efpada que- 
' riafe macar, penfando ój los prefos fe avian huydo. 
rj Entonces Pablo clamo á gran boz dizien- 
do,No te hagas ningú mahq todos citamos aqui . 
i<? El entonces pidiendo lumbre,entro dentro , 
y reblado dertibofe á los pies de Pablo y de Süas. 

30 Yfacandolos fuera dizeles,Señores,que es 
menefter que yo haga para fer (alvo? 

j 1 Y ellos le dixeron, Cree en el Señor Icfu 
Cbrifto,y ferás falvo tu,y tu cala. 

3 1 Y habláronle la Palabra del Señor , y á to- 
dos los que eftavan en fu cafa. 

33 Y tomándolos «íenaquellamifmahorade 
la noche, lavóles los agotes, y baptizófe luego el 
y todos los fuyos. 

34 Y llevándolos áYucafa,pufolesla mefa: y 
gozóle de que efí toda fu cala avia creydo a Dios. 

v f Y como fue de dia , los Magiftrados' 

a S,4lá*ul*rt embiaron los alguázÜes n diziédo, Embia a aque- 
llos hombres. 

.36 Y el carcelero hilo faber eftas palabras i 
• Pablo, Qoe los Magiftrados han embiado que fc- 
aysfueltosianfíqueaorafalidyydoscn paz. 
37 Entonces Pablo les dixo, Acotados publi- 
éfwULv camentc fin avernos oydo fi*r*io hombres 0 Ro- 
VJ'¡T f !u?d> manos nos echaron en la carcety aora nos echan 
enciibicrtamenteFno cierto, fino vengan ellos y 
aF¿*fii¿c¡* faquennos. 

ÍAÍ 7n. *°T, 3° Y los Alguáziles bol vieron i drair i los 
^ktsmfmtr, Magiftrados eftas palabras : y uvieron miedo 
j tjtt untm- oydo que eran Romanos. 



pG.viftoi. 



39 Y viniendo pidieron les perdon.y facando- 
tfa los Mtgir los rogáronles que fe falierTen de la ciudad. 
priduttmu- 40 Entonces laudos de la cárcel , entraré enea/i 
j«,.y *i, u, j,* iaj y p vifitados los Hermanos, cofolaron- 
los,y falieronfe. 

. CAPIT. XVII. 

índica TabloenToeffabnit* i Cbr¡slo,dedmde ti emU. 
¿do de los Hermanos á Berta , por evitar laftrficuam di las 
ludios, i. Predicando el en JSerea,aUi le vienen i levantar 
ptrfequuáan lis ludios de Thtf¡alonita,por lo qual es ileuado 
AAthnMsii.Dondeviftalaidolotriade la villa, fre'dica y 
¿1 finta contra eUa,y contra los Ebituretsj Efoycts Phtlafo- 
pkoiy+Sí Ü*vadt> M pablo H im lazar eotmmirntt ptmí fie 
ojio, donde mmmiimdoel 'verdadero conocimiento de Dios, 
¿1 Refurrecion de las muertos^) el juydo finalpor CktisiOyWlo* 
fe burlan dtel,y otros fe convierten, éntrelos ¡pales es Jfiony 
fio,lagHarda,SAlctf)iledclAreoí»gO. 

YPaflandopor Amphipplis,y por Apollonia 
viníeróníThcualonica,: dónde avia Synoga 
• . de ludios. 

a.GO^bíjtwto a YPablcvcomoacoftumbrava,enrrc>ár;llos.y 
^írafes-pof tfésSabbadosdifputa'coneilos dclasEfcri- 
vjjji mia co pturas..,- , " : - 

racidoaiu» 3 a Declarado y proponiendo,Que convenía 
tSSüWai. q«c clChiifto pa«recieac,y rerdcitatir de lo* mu- 
B.ft * rttoKyqcfte^alefuChrjfto .el.qual yow 



tiédo la cafa de IafÓ,procuravá facarlos al pueblo, c de, ¿Jítot- 

6 í no hallándolos, truxeron a iafon y á aU " Jn jf 
gunos Hermanos a los governadores de la ciudad ÍÍJ-Siijí 
dando bozes,Quc eftos Ion los que c alborotan el mar * /« 
mundo,y han venido acá. * P"' ^« a - 

7 A los qufllca Iafon ha ucccb'rdo, y todos c- r ¡^r!»íl'\u 
ftos hazen contra los decretos de Celar, diziendo «/»»/»» 
que Iefus és otro rey. timjitj ¿¿«i 

8 Yalborataronelpuebloya los governa- 

dores de la ciudad oyendo citas colas, fiado fian cit dé 

9" Mas recebida'f farisfacion de Iafon y de los *"«?*««*»> 
demás foltaronlos.- fJ¡?Z' ,fi *" a 

tó f Entonces los Hermanos luego de noche 11. 
embiaron á Pablo y á Silas a Berea,los quales co- 1 N * f '" a * 
mo llegaron, entraron en la Synoga de los ludios. 2"wYí» 

ir Y fueron eftos roas s nobles q los ludios que demtmtjtc. . 
eftavan en Theffalonica,que recebieron la Pala- ™" 6 
bra con toda » cudicia 1 elcudtiñando cada dialas 
Efcripcuras.Si eftas cofas eran anfi. ctttr dé li£é'r«i 

íz Anfique creyeron muchos deellos: y mu- P». P m *i '»' 
geres Griegas ^ honeftas,y varones no pocos. ÍT¿Z'.'lus 

13 Mas como, entendieron los ludios de Thcf- 4,i,¿<i¿r¿i¿<.. 
falonica que también en Berea era annunciáda la r*pwu*ypii* 
Palabra de Dios por Pablo.vinieron también a- grjL'^¿l 
llá alborotando el pueblo. ^vú»^» . 

14 • Empero luego los Hermanos embiaron á V «»»w° '« 
Pablo quefueflel como ála mar : y Süas y Timo- ft'/Ju^l 
theo fe quedaron alli. mmtjbtreit- 

jf Y losque av ian tornado á cargo á Pablo, lo *■ "»>* <tivS. 
llevaron ¿afta Athenas : y tomando mandado f^^JJ^. 
del para Süas y Timothco.quc vinieflen a el lo í,¡'i¡L¿4ttfni 
mas prefto que pudieffcn.fe partieron. *«á4r U ¡fai* 

16 m Y eíperandolot Pablo en Athenas,fu ef- £"* ^«'í» 
pirttu fe deshazia eu el.viendo la ciudad <" dada á k ñ 0 ¡,i u , 
idolatría, * JOt.haftíla 

17 Anfíquedifputava en la Synoga con los &c, Itu 
ludios y " religiofos;y en la pla^a coda dia ° con mB*m¡i*Uá «- 
losque le ocurrían. femnqm ¡ai» 

ig Y algunos Philofophos de los Epicúreos y *%¿¡j£' " # 
de los Eftoycos difputavan con ehy unos dezian „ it » u ¿¿d*. 

Que quiere dciireftcpalabrcroi' Y ¿iros, Parece <«}*« 
que es predicador P de nuevos diofes: porgue les 
predicava a Iefus,y la Rcfurreccion. ¡, lT fi, u, m- 

19 «Y tomándolo truxeronlo al 1 Areopago, vafau * l*f 
diziendo,Podremos faber que fea efta nueva doc- ^ v ,7ÍÍ»r«» 
trina que dizes? ' w»»^ 

10 Porque metes en nueftras orejas unas nue^ nioi quefta- 
vas cofas:quercmos pues laber que quiere fer efto. *^ n ¿°¿¡¡ea« 
zi Entoces todos los Athenienfcs,y tos huelpe- uiaaHúdair. 
deseftrangeiros,en ninguna otra cofa entendían mo. .•: . 
íino.0 endezir.o en oy r alguna cofa nueva. j*' ¿* * * 
xi Eftandopues Pablo en medio del Areopa- J^u Uituv 
go,dixo,Varoncs Athenicnies,en rodooslreoco- r Qt.v&tyi' 
momastfuperfticiofos. * ^f™^ 

zj Porque paliando y mirando vucftrós San-, ni* ■• 
ftuariosjrallé también un altar en el qual «ftáva qOícrotapt 
efta inftripcion,Aldios no conocido. Acum* pues X«»* del 
quc'vofocros honrrays fin conocerlo, a eñe' os j,fi*«¿tei«»- 
annuncioyo, • wnjas'juj^. 

. >4 . Til TÍios que hizo el mundo.y todás' las- co- f ,«1;^ 
fas q en el fon, Efte como fea Señor "del oie!o,y «e ' , •*! 
la rietra,* no habita en téplos hechos de diarios. • p&1,jo,8v 
. z; I3i cs hontrádo fcontrianos de hombres, '^'¿¿¡L 
neceflteado de algc-pues el día todos vidá;y'reipi- «»«ia o3ü° 
cacion,y todas las cofas. _ .WW*- 



26 El 



1 



AquiU. Prifcilla. Apollos. ACTO 
ot, d> w» i« El qual hiw » de uno a todo el Iinage de los 
»tMi A * hóbres, parad habiiaífé fwbrctoda la IwtUc la 
ftíÜSST tierra,deccrminadolasfazon«[>squales Umitó:] 
y pucítos los cernimos de la habitación deellos. 
¿7 Paraque bufcaífen á Dios,fi en alguna ma- 
1^ ncra* palpando lo hallen: aunque cietto no eftá 
tomo cwgi's. lexos de cada uno de nofocros. 
npioiahmn» 2 g Porque *.enelbivimos,y nos movemos, y 
IS'fflño fomos.como también 7 algunos de vueftros poe- 
to». tas,dixeró,Porque linagé de cfte fomos tambie. 
x o, por ¿. 29 * Siendo pues iinage de Dios,no avernos de 
*icílo'i«. cftinaarla Divinidad ferfemejante ó a oro, 6 i 
zo.hitinps plata ó apiedra,6aefculptura de artificio, q de 
jiíuikí*. imagi nación de hombres» 
;K 30 AnfiquediffimulaodoDios los tiempos de 
«dsHale.enefta ignorancia ,aora denuncia á todos los horn- 
fuftruracioii bres que i fe arrepientan: 
&C, nii 3 1 Porquanto ha eftablecido Un diaen el qual 
t cb-^'uf»- ha de juzgar con jufticia á todo el mundo por a- 
d¡tíá¡f»*'«r q ue ] varón al qual detcrminó,dando * fe á todos 
%Ü2¿#- levantándolo de los muertos. 
uitétrnl*. jz 5 Y como oyeron la Refurreccion de los 
*«h muertos, unosentonces*» fe burlavamy otros de- 
Tarí', ^lian.Oyrtehemos acerca deefto otra vez, 
Ijr. j) Y anfi Pablo ic fatió en medio deellos . 

j¿ Kías algunos efeyero jurándole con el: entre 
los 1 uales tS * iefl /** Dionyfio <cl del Areopago, 
y una muger llamada Da tnaris,y otros con ellos. 
CAP1T,. XVIII. 
»R.o», ií,5. PaUovieiu « Ctrhltht>,dfnde por fu minifttrit m»chu rt- 
n^A/iilibiiit áícnúZvaflgelto.jptretbin'tiKion de Dittfc queda Mi a- 
ivsit fun>í tí} y medio. 1. Los ¡uSoi b acutfxn dtUnte del Pmonful, tí 

tltíi'M:tn* ana] no lat anicr» pabla iatlw £ ltmfjthmy i Jlittio- 

frhuifdmnf ^ ¿í p iM i V j¿ íM tir ¿ vifitarjaslglefiai.4, Prifii r 



\a,#,Í, ifn p»tsfirv^ma(boiíaigkJiat^tliimm^t 



¿jtpoütselqvalHif- 
• ■ ■ ■ M ' ' 



trifde U palaltra&c* 



Afir viere. Ty Alfadas eftas cofas Pablo fe partió de Athc- 

j'f^L. nas,y vinoá Corintho. 
TibSS. * Y hallando á un ludio llamado * A- 

* jtuc, io, r+. quila 11a tural del Ponto, que avia poco que avia 
ve nido de Italia, y á Priícillaúi muger (porque 
dc£iec,S3,«. Claudio a»ia mandado que todos- los ludios ia- 
i,ece, ' lieffendcRomaWinofcaeUos: 
»j,Cot,j,i4, j Yporq>radcfuofEcio,peróconellos,y tra- 
fJÜZ¡*i{¿ bajava: porque elofficio deellos era haxer tiédas. 
Af^'inM" 4 Y difputava en la Synoga todos los Sabba- 
, fi¿£ , ''"^ i <( dos,y perfuadia á ludios y á Griegos. 

J Y como Silas y Timotheo vinieron de Ma- 
£1?*» ñyJ+- ccdonia,Pabloeracoftreñido del Efpititii teftifí- 

tl D '"«1"! can ^° ' los Iu * os y 16 Ie ^ us era el b Chtifto, 
fySñ'i'tim 6 Y contradiciendo y blafpbemando ellos, 
ItáiUaiw- dixoles facudiendo fus venidos, e Vueftra ían- 
J 8 ^' - gre /•* lobre vueftra cabcca:y o limpio, defiie aora 
'¿ÍZi^' me yréá las Gentes. 

baieneoui. 7 Y partiendo de alli, entró en cafa de uno 
fo " llamado lufto,temerofode Dios,la cafa del qual 
owU™en- eftava ¡ li n to a l» Synoga. 
ífi#. 8 Y * Crifpo el prepofiro de la Synoga ere- 

b JS'^ji 7 o a ^ Señor con toda fu cafa:y muchos de los Co- 
rinthios oyeado,creyan, y eran baptizados. 
mitran* . 9 . . . Entonces el Señor dixo de noche en vifion 
C¡%uZ f £ » P^blo.No temas,fino habla,y no calles. 
uijiéMr »l »o Porque i yo cítoy contigo.Y ninguno c te 
1**!*^ P°drí hazer.matporqueyo tengo mucho puebla 
SS£í*««tt" ciudad.- . 
p*^mimm }\ \ Yaflentóaffiunañoyfcysmefesenfeñan- 
¿¡ e^. w s. doles la Palabra de Dios. 

Ámuu* ;■*% ^fYfwndoGalliS Proconful <fc Acbaya, 
hCampuJo "»*» d K>s fe levantaron de un animo cCntraPa- 
vbtode Ñau bw,y tru3teroHlo al tribunal. 

IaSK D K íe ^ 0 v^ cefte P«fittdealoshf>mbres 
WoTo^iítfnon^ara Diosfcontca la Ley. 

i+ Y comengando Pablo á abrir la boca Gal-» 



lió dixo a los ludios, Si fuera algtw agravio,p a!- a^lT/^í 
gun crimen cnormc,ó ludios, confuuuc á dere- ?»»«^ 
cho yo os tolerara, i* *«" *■ 

1 / Mas fifon queftiones de palabraí,y de no- •TfcóVx.M 
bres.y de vueftra Ley.veldo vofotroS:porque yo Ia¿*. i*T 
no quiero fcr juez de eflas colas. i. c *"?*t*atM 

t6 Y echólos del tribunal. 

17 Entonces todos los Griegos tomando a fM > * W>- 
Softhenes Prepofito de la Svnogajierianlo delate ^'J* l,evt , 
del tribunaHy a Gállió nada' le le dava dcello. k, $#Z 

iS -f Mas Pablo aviendo efperado aun alli c<'.t«,í«». 
muchos dias,defpid¡endofe de los Hermanos na- l"2?' fia m ' 
vegóen Syria:y con el s Prifcilla y Aquila,*h a- ^ Kl 
viédo.tresquiladofcla Cabera en Ccnchras;por- f*"^p«^rU 
que 'tenia voto. *<mrntrf M i3 

10 Y llegó á Ephefo,y dexólos alli:y el entra- u"T.}uZ' 
do en la Synoga diíburo con los ludios. ,<„ ¿í« *«*/<« «j^, 

20 LosquaJes rogándole que fe quedaile con a* J Í.'*™ m 
ellos por mas tiempo,no felo concedió. ' ' í|i'i. 7 * 

2 1 Antes fe deípidio de ellos diziendo,Es me. * '»Com, n, 
nefterqueen todo cafo tenga la Fiefta que vicns di¡a C c 0ali,, * 
enleru&lem: mas otra vez bol veré a vofonos m £» U i¡Sr¡- 
♦ queriendo 0ios:y partiofe de Ephelb. «adtUm, 

íi Y decendido á Cefarca> fubió Á laufidcm ¡k?J¡££ bta 
y fabdó i U l s lefia, y cfcvciidiú á Antiochia. tSS^u 

23 Y aviendo eftado alli algún tiempo partió- *. T ' m . 4>>-> 
fe,andando por orden la provincia de Galacia, y ^l^u.fjt 
la Phrygia,conf?rmando i todos los Difcipulos . r«« d^^ij 

34 f Llegó entonces á Ephefo un ludio Ha- '*><««*,»•/» 
mado *Apollos, natural de Alexandri«.-varon e- t'S¿dfdf^ 
loquente,podero(ó en las Efcripturas , .««ni 

íj Eflreera inltruydoencfcaminodelSeñor,J' 4w,t ''"« , •■' 
y ferviente de etpiritu habla va y enfeñava diligg- 
temen te 1 las cofas que fon del Señor enfeñado fo- m»iuUdoj » 
lamente 01 en el Baprifmo de loan. »g»doi 4 e. 

ió Y comencé n a tratar confiadamenré rnla Ju . 
Synoga, al qual como oyeron *PrifcjJla^y Aqui- naMe dím^ 
la, tomáronlo, y o declaráronle mas particular- KBÍ * 
mente el camino de Dio?. ' s ^ 'n»t'di°u',T : ' 

27 Y queriendo el paflar en Achaya.lot Her- t"U, efi,%l 
manos P exhortados eferivicron á los Difcipulos 
que lo^cibiefíc.n, y yc^o, el aprovechó mucho jS£¡¡¿Z ' 
1 por la graciaa losque avian creydo. hmuu,. 

a* ' Porque con gran : vehemencia convencía fSiM—i* 
publicamente i los ludios, moftrando por i las^" ¿ " íf " 
Efcripturas que era f el Chrifto. 

CAPIT. XIX. *i,lht*». 

dgmvfbelhaih e finidos y baptizados Mbaotifiru deloá, 

íptvmi» 
#> _ iCHflim* 

StñerfimñltrrtadQi d^imeu'it^fíiAdó.^Afyl^ T^?1 , J' T 
lgtfi* tnEphtfi.*. Leváitfesmgradt alboroto OtíataUty *,s*i« 
JSj thy*Stmporlas¡i UviSMartiJÍVodeUsiMosy idolatría dmtiui Eftir. 
de DimoM gié/i!apMgiT¡itA el Efcriviwodt la ciudad &c. s.**4 fiUétnj 

YAconteciSque entretanto que Apollos efta- T^L™™ 
va en Corintho.Pablo^ndadas las regiones »*«f»'tj«¿í 
fuperiores,vinoá Epbeíb,dondc hallandoei- Aflr¿u 

l Dixoles.avcvsvecebidoáliEfpirituSancio''».?'"»*" 
delpues que crcyííes?y ellos le dbteron, Antes ni t^SfíLt 
aun avernos oy do b fi áy Eíbiritu Sancío. Jl,J,Z. 

} ., Entonces les dixo,* En que pues foys bap- *y 
tizados'y ellos dixeron,á en el Baprifmo de loan- ífí"' 
4- Y dixo Pablo,* loan baptizo cóii baprifmo Ma"'*' 7 ' 
de penitencia daiendoatpueblo,qu c creyeflén en tue,',', 




elqiieaviadevenirdefpuesdeei, es á'fáber.eu le- »w*.t,i«.< 

jr Oydas eftas cofas fueron « baptizados en el í/.J.'r^í 
nombre del Señor Iéfus. * pitUmffoha 



vino 



Dcmetriaalborota al pueblo. DE LOS APOSTOLES 

vino fobre ellosel efpiritu Sondo, y hablavan en 
lenguas y propbctavan. 

7 Y craü eftos varones todos coraotloze. 

8 Y entrado el dentro de la Sync*ahablava . 
libremente por cfpacio de tres mefes mfputando 



y perfuadiendo del Reyno de Dios, 
for. na que- o Mas endwedendoic algunos,y f no creyen- 
ri«*jojfrjo' do,maídiziendo g el camino ddsemr delante de la 
I multitud, apartádofe .deellos apartólos Difcípu- 
hkiftivú. Ai, los,difpuí5do cada dia en la eícuela >> de un feñor. 

m¡9%Zil" todos losquchabttavan en Afiajudios y Griegos 
pnprUfltvt*!- k oyeron la Palabra del Señor lefus. 

hecho " , Y hxzi * «naravülas no qualesquíeia 
.¿itftLfi* por la mano de Pablo. 
UirvfñUi» 12 De ral manera q aú fe He vanen fobre los en- 
lixixmiUUn^ fermos Ins fndarios y los pañuelos He fu cuerpee. 
ZÚ'mTL i s b- y las enfermedades íe yvan deeIlos,y los malos ef- 
/<• fin. »í«^piritus^alian deellos. 

15 Y algunos de los ludios exorciftas* vaga- 
%Ayit*u. . boricloe tentaron a invocar el nombre del Señor 
ui. Iefiis (obre lasque tenían efpiritus malos dizien- 
w/<Ntf a*'. d«?,Cójuramos os por Iefus,elque Pablo predica. 
, 7)J * '' " 14 (Y avia unos fíete hijos de un Sceva lu- 
dio principe de los Sacerdotes, que bailan cito. 
1 í Y refpondicndo el efpiritu malo, dixo, A 
i Noejco. conoico >y ^ Pablo fé.-mas vofotrosl quien merariatñente. 

aoico para 

foys? 

obedeeeto* 16 Y el hombre en quien eftavael efpiritu ma- 
lo,(altando en ellos,y entéñoreandofc m de ambos 
BO t .¿eelio», pudo mas que ellos: de tal manera que huyeron 
de áquella cafa definidos y heridos» . <, . 

17 Y cito fue notorio á todos anfi ludios cor- 
roo Griegos losque habita'van en Ephefo.- y cayó 
temor fobre todos ellos,y era enfaldado el Nom- 
bre del Señor lefus. • 
mi. J 8 •/ Y muchos de losque avianareydo, venia 
a De fu Vida. confeflando,y dando cuenta «• de fus hechos. 

19 Anfimifmo muchos de.losque avian íegui- 
Arla'humS ^° 6 cu riofici*des,:ruxeron los libros.y quemaro- 
acoeffidad,/. íosdelanmde todos.- y echada cuenta del precio 
átlí.bd«aa deeilos,haIlaron que montttvm p cincuenta mil di-. 

ratea Asta , 

humaoUáA Hcros _ . _ , 

pgHtistvm, ío 1 Aníi crecía podcrofsrncnw la palabra 

+3 ?5í. del Sefior.y prevalecía, 
t o mira. ^ 11 Y acabas cftascoíás, propufo Pablo * por 
t p« avilo ^Efpiritu dcandada Macedonia y Achaya,partir- 
dei ymcu fe a Ierufalctrijdiziendo^Defque u viere citado a- 

Ua me fibra menefter ver también á Roma- 
íGkmini- 2 ¿ Yembiando 4 Macedonia á dos de los q 
ttavau; fie ayudavan,« ¿futer Timotheo, y Erafto, el íe 
eftuvo por tiempo en Aba. 

Z j ,j Entonces uvo Un * alboroto no' peque- 
ño acerca del camino del Seitr , ■ 
tMeáailaio 14 Porque un platero llamado Demetrio, el. 
^sffj^í, qual bazia de plata 1 templos de Diana,dava á los 
ti^nZfr artificesnopoa ganancia. 
twfvm ¡i* z c A los quales juntados con los omciales de le- 
*v«tíw m me j q nte,officiodixo;Varoncs. Yafabcys.quc -de' 
i^ITdLu. cfte officio tenemos ganancia. . . > 

mii>fii 26 Y veysy oys que cfte Pabl.o,no íblamenee 
"K^enEphefcmas aun grande multitud de. cafi toda, 
fmSZw la ACa aparta con pcrfoaGon diciendo, Que no 
í -fcd«"«'i" fondiofojosquefehazenconlas manos. . 
|?¡í''» m 17 Y 110 fojamente ay peligro de que* efta ga- 
«a^ m nanciá fe nos buelva en reprocbc,mas aun tambie" 
f-feJM&nooh. que el templo de la gtande diofa Diana fea ofti? 
|f mado en nada, y comience á fer deftruy da fu.rna- 

geftadJa.qual bonita toda.la AGa y el murjdqr.; 

48 .Óydas eftas coíasjhincbieronfe de y ra, y , 
dieron alarido,diziendo, Grande Diana de Jospr 



Pol. 47 

19 Y toda la ciudad fe hinchió de confofion. y 
unaniuicí arrernerieron al theátro,arrebatando á 
Gago.y á AriftarchoMace^óriios compañeros de 

30 Y queriédo Pablo faijr al puebló,lc*Difci- 
pulos*nolodexaron. 

31 También alguno» de los principales de" 'kfa* £ LZufc\* 
que eran fus amigos, embiaronád rogando que ¿ '«»m<« 
no fe prefentaífe en el thcatro. ^~fi**u»*M- 

3.1 7 Yotrwffitavanotro.porque el ayunta- £Z 
miento era cofufo, y los mas no fabian porque fe f™ 0 * p¡*d n , 
avian juntado. . "*tmnnt. 

i$ Yfacarondeentreb.mnltitud i Alocan- Ul¡™* 
drc^rempmtandolo Jos Iudios.Entonces Alcxan- toto&o. 
dro, pedido fílencio con ía mano, quería dar ra- 
zón al pueblo. 

r**i. l q^f 0 » 0 conocierqn que era ludio, 
f ue hecha una boz de todos que gritaron cafi por 
dos horas,Grande Diana de los Ephefios. 

3J Entonces cf Efcrivano apaziguando las 
compañas, dixOjVaroncsEpbcCos, poique quien 
ay de los hombres qué nofepa que la ciudad de 
los Ephefios eshonrradorade la grade diofa Dia- 
na,* y de la imagen venida delupitetf t^Afiifyj?* 
36 Anfiq puese-fto no puede fer contradicho, ^''¿¡"¿¿u 
coviene que os apazigucys,y que hada hagaysxe- v ¿>»¿ 
merari ámente g¡Mfmv,m- 

, 37 ?Ü ys "aydo^eftqs bombres^i facri- tltítíZ 
lcgos,ni blaiphemadores de vneftra diofa. gti,Jlv biv- 
io QjiefiDemctricsylosofEciales que eftuLT m *'í vii 
con el,tienét negocio con alguno, audiencias fe **"*"'' 



, — ^ — is— — niguuu, ouiuciiuma ic 

hazcnjyProconfulesay,accufcnfelos unos í lóstP)^». 
otros. 

39 Y fi.demandays alguna otra cofa,en legiti- 
mo ayuntamiento ie puede deipachan 

40 Que peligro ay de que no leamos arguydos. 
de Íedia6 *por oy:no aviendo ninguna caula por- V£Z¡?t *b 
la qual podamos dar raz6 de cfte concuríb.Y avi- 
endo dicho efto defpidió el ayuntamiento* 

CAPIT. XX. 

ÍMtidi Tgbk de Zfktfcaitht i Tnat dtnát utt6rn U eá» 
mm ntche (Z leí Hermtntí, y nfufcitalun monctím, <¡ue ¿xt- 
mtn¿9fct<>rtl¡utn& predicar it ¥*bl» avia cje¡4o den» Mó- 
jente de trufadas dcnHo,yfi miiajnmrto. z. En iíiktn Jbwu. 
venir ibs Antiimm de l/t Iglefia de £fhefo¿ Issamks txbor- 
ta^uemtimitiUdeBñna-jtxemfh quclts ha ándaénU Jó- 
UotHÍ^rlaigUftitJe»»di^ttütít»emfir»titla&t,-¡:Tfé. . 
JpUtJtdtcUostan lágrimas de tadu. . 

YDefque ceffó el alboroto,Uamando Pabló Tos 
Difcipulos^iviendolos » cxhortádo.defpidi- *° t,íbra?a : 
6fe, ypartiófc pata yr á Macedonia. 
z Y defq uvo andado aquellas paries,y cxbor- 
tadolosoo abundancia de Palabra, vino a Grecia. 

3 Dónde aviendo cftado tres rocíes, aviendo 
de navegar en Syriá, fueronle puertas aflechancas £ fi . 
por los ludios: y tomó confejo de bolverfe por 
Macedonia, f*i&r¿M- 

4 Y acompañáronlo hafta Alia Sopatcr Be- 1 ¿fj^^f 
reenfc,y TheíTalonícenles Aríftarcho.y Segundo» cbntiUptfi 
y Gayo Detbeq,yTimotheo,y ACanos,Tychico, empm^i/m^ 
yjTrophima Xñtt 

j Eftos yendo delante.efperaron.nOS en Troas.^^ wtó*. 

6 'Y nofotios, pafTadoslosdiasde los Fañes, d>itt" W*. 
fin levadutajnaycgamos de Phflippos,y vénifcbs 
á ellos áTroascu cinco dias donde eíhivimos fi-hc e na dd 
etc-dias. •, SeJior. 

7 "y SelFómerq délos S»bb>dos,}umos los f°*Afr» 
c dücipulos * a partir el pan,Pabío^ les enfcnava, < cvgngap 
aviendo de parnrfe eldiafiguienu:: y ¿t larga el. 



pheíios. 



fermon f b^lVmcdia.iTChfc"'"' ' . 

8 Y avia muchas lamgacaa en «i ■ ceaadern róLÁtn- ■ 

donde/eítavan ayuntados. mu - 

p 2 9 Yun 



tiblotefüdtaaStítycho. , A p 

ten*-,, * Yunman^oUamadoEa^flj^ttceftá- 
htUd.» va fencado en una wntána¿omado& un. fueno 
aSÍÍÍ profundo . como Pablo agrava - uenga r , 
« íncnt^dcrflfaadodelfucno cayo, defde el tercer 
■ eíWjO;* 6c ¿ oa< 3e. to abaso :y Fue •i^ádo nmétjo. 
fi/ r* 10 Ai qual como Pablo decendaffc,derriboíe 
£m/¡i« **> fobrecl,y abra^dolbdlxo , No W albórdteys, 
quefualmaeftícüiíL' , 
ii YMubiendo.ypáttiendber^ 
kaZ***!* do,habl"ó Juégamete hafb el alva,y apfi fe partió. 
^¿¡*^, ti Y ttuxeton aitao^o bívo»y faetón corrío- 

z^Ay f>u/»/ lados no poca . » 

M».»**- i* «jY noforrtffubiendo ch el SaWo navega 

ñíP??? mos* Afon párarecebir de ílUi ía^ói pótqt 
T í ' , ."'_'í /' ;k j-^>.mmií1(i de i vAnir ñor tierra. 



TOS. 

31 Y aotatambiéh.rtcrmanoí^hcomíenclo os llT^TJ 1 * 
á D¿os,y. á ia l'alabra de fu grá date! qüál es podo- %/" ^ 
rofo pátáfobrceaifíca>,y daros heredad con tb- >«>>5-ys«m. 
ddiláíSariaificidósi " **«*¿«v 

jj 'Laplau.ocloro.ocJ veftido,de nadie be íji/lf 
cudiciado, »»$. 

■34 Antes, vbfotros fabeys*quepárá loque toe * xw' 4 * 11 " 
ha tído neceflario.y a tosquéetWconmigó,.eftas i'nt¿£il 
mittojtjne han férvido- • ¿Ul timad, 

"if íi»todo;e^'Bjsenfd^o;Qae A trabajando f,^"/ 



*M.t«í,JO,^ r 



anfijes neceflarib^ fobrellevar árojf enfermos.- y 



¿Wwif. anfi aru determinado de «venir por tierra. 
/«•.A i«j.«í» ^ Ycomofcjuncóconnofotro5enAno,to- 

,»*»■*», mandólo venimos áMítVIeh^. , 
*t £^¡w i/ Y navegando de alli.-el dia nguientfe veni- 
mijin» *- nios delante de Chb,y Otro dia tornamos puerto 
m&Z^uT- enSamo:y aviendb repc-fodoor. Trógjlio, ei dia 
Wo fignientcvenímos"aMilero; 
*«A«íf«. -16 Porque Pablo aviaprópueíbde paflar 




•j-y corrió uvo dicho eltas colas, pucito i.» i S .i 
dé rodillasprócpn'todos ellos. ctoc.14.14, 
J7 Entonces livó un gran lloro de todos;y de- ^¿jj?*: 
íhbándoYe fobre'eTcúéllo de Pablobefavanfo. Ifc»&aaS, %. 

38 Dolícndoíé eii gran manera por la palabra conbidamió 
que dixo.que no avian de ver mas fu roftrp, Y a- 101 
Empanáronlo al navio. dtnp»^,^ 
C Á P I T. XXI. tokT^ 
. Partid* dt Mileto j viíitfcnd» Us lgkfifuiil tm'i- ni. 
jMnb — ir— -v: —Ta".- t. 5- — M^»hCef»fo,¿rifafitMcíi demnümia jUprifitm en 

Cfr.M-f?»' porque fe appreffurava por naitck el día de jrcu.- ia"u/Si¿,lfí UciiHtttulcrUí^mt^iú v*\d ¿íWku» c/mt-' 
M ,i4,m¡ttur. tjiecbftesí leftrefle rxjflrole.cnleriifalenV okgfondt cZftatókaffk dnerminaMn. i-venidoS-U. 

* pifie.- jft, ? ^ Y cmbian aodefde k Mfléto iEphefo hizo «/"H^ 4nti*ih's MMiUfi* kftrfraám* <i»t¡priv¡- 
- - ...... tttreícjuúidnla de les ludiot ja* OTirf» trrjáe nl E-oanglio, 

fimaU&ftruaháadtl/thn.i.HfKimdoloclanfi, les Mi- 



*7 YembiandodeTde k Müetó líphefo hizo 
>r #»/«*■ llamar 4 los' Ancianosdelalglefia. 
mpxtml» -jg Losqualescomoyinwronáci;dixbles,Voi 
íotros fabeys qtie defdc el primer dtá ; qüe entré 
. ¿ti Afia,comotíet1doconvofotrósportodoeld- 

<l0.h'|<«i« ecivM. 

Íp^ 'voátí- '9 '"^ Sirviendo al Señor con » todahúmilidád, 
«mdil E4>iti. y con muchas lagrimas y tentaciones que me hán 
miaña» qi» vcn y 0 ¡jj aft^han^as di los ludios; 
ÍO "ni ¿o ' Comanaia-4ueósfu e fli;tJtU,hrrehrtydó 
•jorcMi» dé annunciaro5,y eñleñaros p pubücamehte,y por 
4G,iul alma. J as (^fas: 

" TcirificandoilosIúdiosyalasGentes^ la 
iiVifnfhtttt convertíala á Dios,y la fe ennueftro Señor Xeíii 
J .¿. 9 «<f ) 4 tu. r.v.«i>rt. . 

tit trítfldt 
wtfmftt ■ 
nmew» /í /»- 

3.í«3TiS.«.> 
í. 

vJtfñdht „ „._.._„-. . 

»ímto"í!. ,í v tribulaciones f me clperan. 
tjpupMjA H Mas de ninguna cofa hago calo m cftimo 
a» Mrt,ti t* i mi vida más qá mi : folaméte q acabe mi catr, 
ÍCÍíJwÍT tera ron gozo,y el minifterio que recibe del Se'i. 
x v<*u,ó««»*i 0 ¿íe'i» nata dar tcftitrionio del Eeangelió da 
rjn*u.¿'« lá graci a de Dios . 

^mJ* x f ^ aoraheaqui.yof6,que ninguno de todos 
«MM«é«n> ' vofoírós por quieu he.paffado predicando el Re- 
omi>«. yno de Dios ', verá mas mi m Aro. 
y o,¡>i8t>*« 2 ¿ Portan» yoosprotcfto el "dta: de oy,qy& 
TivSffffn. % r iirripió de la fárigre de' todos^ 
««■te Uja' rj Porque v no he rehuydo de abnüncíarós 
ttmiMmfl*- todo el confejo de. Dios. 
S^;!»..' '18 Ponantomtr^pprvofp^rósjyr^tt'ddo el 
.j^t^jwjpw teoarw enqut elefóiritu Sancto bshapucfto pos 
t^t*^ ! °^ ir P^,PJÍ* ^Pi CÍ!nMr J » Iglefi^de-Píos, lá 



iNoidBktx». 



* , ii -Y aora heaqui que yo ' atado del Éfpir i t u, 
voy álerufalern finfaber loque alia ipe na de 
£ i'- acontecer. 

1 %í ix Mas que elefpiritu Sánelo por todas las ciu- 
' dades rnc da teftimonio ditiendo, Que prifioi^es 



j-fliSto, q^al ganó *pór fu fangre: 

r 5 Porque yoft.que deígnes de mi- partida teto? 
9*V^f^^J.trarán en vofótroígcaveí lobosqúe no perdona-' 
ti büi^HvSj'^ al ganado; 

^'f^lv*' ,0 ^^^^ofotros miftnos fe levantaría 
si "¿^^ bprjAr CSf .q ue . haWí:n :tóf^M r vd t fá3ip'arab 11c- 

var diícípulos-tras fi. r r 
.¿UJrw^*^ 31 Po«antoi>e\i¿4c¿tAán¿oMqiiepNclr tte» 
^í^^s ^.añoSjdenochey dedia,n<yBecén1ido d«í ámqnc- 
b^itfK^* ¿ía griínw » ««Ja «nbde vrfot^S>s. ,, 



« de.AfnK}u* U vímr^m tlTemph, nlbmum «i'jweAío co»- 



. „ .. Ropumoifeloqm- 
M^lMsmitnasijltw^bt^tfúM 'rial «tc/tn{» del Tri-i 
Vwiffóátt-hMftr al¡*tbloitmQt'mA¿cp)tw)¿ar razó de fi. 

"W" Como * navegamos arrancados dccllos, ve- 
jf ' ninaos camino derecho á Coo"íy el dia figui- 
r *' enté á RhodÜS, y de allí á Parara. 

1 YhdUáridoUnnávioquepauaváá Pherii- 
ce,cnbarcamonos«í/y pártirnos- ■ 

j Y ;comb comentó V moftrarlenos Gygro, 
dejándola amanyzquiérda,navegarhos á-Syria.y 
yohfmbs a Tyt o c'pcsrqiJé lá íUo avia de defeargar 
álíi ; fi''cavga. 

4 " Y quedamos nos álft riere dias, hallados los 
PilcipuloSjloíqualeí dezíali á Pablo b por Eípi- b ^yo, 
»tu,t¡ue 110 fxib.cffc alcrofatcm. CK.Ú1UÍ. 

j Yc-UrnplidósáqüeUbsdias.panimofnosia; 
compañandonps todos con fus mugeres y hijos 
háfta fuera de la ciudad; y pueftos de rodillas *eü»? 
la rÍbera,oramós. 

6 Y abracandoftos los unos ¡t los otros, fübji 
mos en el na vio,y ellos fé bolvieron á fus cafas^ 

7 Y. potorros cumplida la navegación veni- 
mosdeíyroaPtolemáydaiy aviendo Taludado i 
los hermanos, quedamósnos con ellos un día. ■ 

8 Ywro dia partidos Pablo-y lofquc cocVel 
eftavamos, venimos á C¿farM:y'«ntrando en Ca-j 
fodei'Philippcí^l Evaogehíra^ el qual era unode n,foA.*.s& 
los'e-Siete.pofamas con'el, ".' ' 

■ 9 Y efe tenia quatf-o hijas doncellas ¿ que.^£^^* 
propnecitavan. a Botmí*,)»!» 

10 íYrcpoiartdo nofotros alli por muchos días,'* h-dinn* 
decendio de Iudea nn Ptopbeta llamado ? Agabo, ^^¿^ 

ií < Bi qiial córao vino á nofptros¿tot«ólacin- utiíüihfft. 
tade'Pabfbiyatandofelos piesy-Us nianos, dixo, "« 
E^djrt elE%irituSanao;Al varón cuya es efta f'J^"*, 
cinta,ariñltt aÉaráü los ludios en Icrufalém, y loVÍ,¡ttftVi$ 
ehtre¿aráH'en niariosde las Gentes. •»»«>«* ur t ig 

vii -Xb qual como, oy mos, f rogamos nofotros, J K 

Í'-losqu<eltovianenaqudlúgar,queno fu.biefle,a 
erafiilcm. 

i-j ¡ f -Entonces Pablo «foondió,Ouc hateys Ho-. 
rando^y.6 aflligicndooie cloora<{onPporque yo no Q/juimi 
tófeitór^tado,masa«n imorir epleruíalem e- * 



Pablo viene a Icrufalcm,don& es prefo. DE LOS 
ftoy preíb por el Hombre'del Señor Ieíus. 

14 Y oótttft nóle podirnós perfuadir, repofamos 
L nosidiziértdo Hagaje la voluntad del Señor. 
uat,(ti»saj 'J 5 Yid'cfpucs deeftos dias,l> aperecbidós fubi- 
tn u!ittos)uo» trios á kríffaíeflV 

i"^ 0 *- i<> Yyinieron también con noforros de. Gefa- 
réa algunos délos Difcipulos, trayendo con figo á 
un MiiH¿"oheyprió,Diícipulb antiguo conelqual 
pofaílemos. 

¡tfau u yj ¡ y como llegamos á Ierufalem,los Herma- 
^'¿"imfr. nos nos recibieron de buena voluntad. 
Um-iuius. 1.8 Y el diafiguiente Pablo entro con nófotros 
ur.u.n*. a Iacobo.y todos los -Ancianos <é juntaron. 

1 9 A los qüates,como los uto faludadó,cótó pol 
menudo loque Dios ávia hecho éntrelas Gentes 
por fn,miniftcrio. 

10 ' Y ellos como U oyeron glorificaron al Se - 
pony dixerólc.Ya vces, Hermauo,quantos milla- 
res de ludios fon los que hácreydo:mas todos fon 
Zi-ladores de la ley. 

z.i Y han oydo de tí por relación de otros,quc 
en leñas a apartarle de Moyfen ¿rodos los ludios 
que eftan entre las Gentes.7 que dizes,q no han de 
(Oijutit*. circúcidat fus hijos,ni andar leguñ k la coftumbrc. 
\u muuai , 14 QüJaypucs? lEntodocafoes menefterque 
oo¡w.ile de- « multitud fe junterporque oyra que has venido, 
urde jan ur- 23 Haz pues efto que te dezimos, m Ay entre 
¡ÜoífÜÜ'ic noíbtrosquatro varanes ó» tienen Toto fobrefí: 
«10; qlUiíO. 24 Tomando á eftos finftificatecon cllos.y • 
nEu.como gafta cóellos paraque *raygan fuscabecas: y que 

& íXtirew». to< ^ os ent ¡en< ' an ^ uc 1,0 *y oai ^ a ^ *° 9"* *k « hi 

Krmo «1 üc oydn por farna:mas qne tu también andas guar- 
Arjuiu até. dando la ley. 

, z f Empero quanto a los que de las Gentes han 

« Hit tana» J , V r • r 

coiUi de fii creydo, noforros avernos efenpto : y determina- 
coimonti. * mos,que no guarden nada deerto; * folaméte que 
íhiTs'/s"" ^^bíttngandebqucfuereÉscrificadoalos ido- 

* ¡ia. íf, ío. los,y de tangre,y de ahogado,y de fornicación. 
*?• ÍG «j Entonces Pablo.tomando á aquellos va- 

m - roncs.fanftificado el día íiguiemc,ciur¿ en el Té- 
♦Nuw.íju- Pl°j* denunciando fer cumplidos los diasP de la 
Ab-i4> i&< lancltócacion.haíbferoffreadaonicndapor ca- 
pDcfo Hua daonodeellos, ' 

^ilífcy. z 7 Y cora0 fe acabavan los Hete dias,unos lu- 
dios de Afia,corao lo vieron en el Templo, albo- 
rotaron todo el pueblo,y echáronle manó, 

28 Dando bozes, Varones Ifraelitas ayudad; 
efte es el hóbre que por todas partes eníeña á to- 
dos contra el püebio,y la ley.y efte lugar. y aun de 
mas defto hi metido los Gentiles en el Templo* y 
há.rohtaminado efte íinfto lugar. 

29 (Porque antes avia vifto i 1 Trophimo E- 
m^Zúbi phefio en la ciudad con el, el quai pen lavan que 
t.p*,h¿mii Pablo avia metido en el Templo. ) 

^ím^bíá '° Aníiquetodalaciudadíeaíborotó,yh«o- 

* fc un concurfo de pueblay tomado á Pablo tray- 
anlo afrafirande fuera del Téplo.y luego las puer- 
tas fueron cerradas. 

'¿XZuZ~ 3 1 Y procurando ellos de * matarlo, fué dado 
*j¡* M il avifo al Tribuno de la compañía^ toda la ciudad 
nmfU. ¿ e Ierufalem eftava alborotada. 

;z, Elqual luego tomando Ibldados yCentu- 
rioncsjcorrió i ellos. Y ellos como vieron al Tri- 
buno y á los foWados,ceíTaron de herir á Pablo, 
j 5 Entonces llegando el Tribuno.prendiólo, y 
mandólo atar con doscadenásry preguntóle quié 
cra,y que avia hecho. 

34 Y otros davan boyes de otra manera en la 
f - , compaña: y como no podia entéder nada de cier- 
{¿¿e, /<r *. ro a carifa del albo roto, mandólo llevar f al real. 

: }j Ycomollcgdálasgradas,acontecib quefut 
llevado acueftas de losfoldadoiácaufadela vio- 
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APOSTOLE ií. 
leticia del pueblo. 

f& Porque multitud de pueblo venia de tras da- 
do botes/ Mátalo. tCquitato, 

37 Y como comentaron á meter i Pablo en el 
real.dizealTribuno.Sermiehá Ikko hablarte al- 
go ?y el dixo Gdcgo fabes? 

J » No eres tu * aquel Egypcio quetevantafte * Ani.y.j*, 
una fedicion antes de eftos dm,y facafte al defier- 
to quatro mil hombres falteadores? 

} 9 Entonces Pablo le dixo, Yo cierto foy hóbre 
Iudio'veziflo de Tarfociudadv celebíe de Cilicia: » Ab 
empero ruegóte q me permittas q hable al pueblo, v g. » </<v« 
40 YcomoelíefopermittiÓ.Pablocftádo etrpie 
en las gtada%hao feñal có tamaño ai pueblo y he 
dio grldefilécio habló en lengua Hclirea,dÍ2Íédo. 
CAPIT. XXII. 

TilntAiP/tbheHf.ntaalpirhId/ltfu vmnterfitw g mtcaám, 
el p»eéiMfidhrotamasc<mtrftel,perlo quaUlTribiOUjíomá- 
dttmttr engreíd, y HfOtKrlopinritfabtrdttllaaiiiJk dtlal- 
ktr)tt>ddp»tb!o:mM mmtifo miera Btmuuwfio lo tfótw. 
m¡ti haM ¡lomar al conciUo dt Im Indios a> el anal atiere fer 
tnformad» det cafíprtftntc Pable. 

VArones hermanas ,y padres,oyd ¡a • razó qué 
aoraosdoy. 
i (Y como oyeron que les hablava en 
lengua Hebrea,dieron!e mas íüertcio,y dixo,) 

3 Yo cierto foy ludio,* nacido en Tarfo de» Ak.ím*. 
Cilicia,mas criado en efta ciudad á los piss de Ga - 
mahcÍ,enfeñado * conforme i la verdad de ;la ley _ ¿.„ 
de la parxia,zeloÍQ de la Ley,como todos tolderos émoue 

foyí Oy. ley he 

4 *Quehepafeguidoi>efte «minochafta 8 
la muerte, prendiendo.y entregando en caréeles o-B.tffi.iü.' 
varones y mugeres. c Haft» m*- 

5 Como tambienel Principe de los-Sacerdo- 

tes me esteftigcy todos los Ancianos: dé los qua- uS^^u* 
les aun tomado letras a los «i Hermanos yva i Da. 
mafeo para traer también prefos i Ieruíalé, a los ¿ p «* 
que eftú vieifen alli,paraque fueflen punidos. ¿&?ffib¡fl» 

6 Mas aconteció q yendo yo,y llegando cerca j a/» i» ujh, 
de Dainafco,conio a medio dia,dc repente me ío- «• s 7«'« "'• 
deó mucha luz del cielo; 

7 Y cay en el fuekr.y oy una hoz qoe me dc- 
zia^SaulOySaulOjporqué me perfigues? 

8 Yo entonces rcfpondi, Quien eres Señor? 
Ydixome,Yofoylefuscl Nazareno, á quien .tu 
perfigues. 

-9 Y ios que eftavan conroigo.vierón a la'stÜr- 
dad la luz y le efpantaron: mas * no oyeron laibz ~*1míu n. Af. 
del que hablava conmigo. 

10 Y dixe,Que haré Señor? Y el Señor rae dixo, 
Levantatcy vei aDamafcoty allí tofetí dicho to- 
do loque » te conviene hazer. eOtieefi» 

11 Y comoy»no vía, por caufa 'de la claridad «¡«amiaado 
delaluz,Uevadodelá mano por {os que eftavan Jc^da^T"*!» 
conmigo vine a Datvufco. ru. ' 

11 Entonces ún Ananias,varon pió conforme 
a la ley,quc tenia tal teftimonio de todos los ludi- 
os que * allí moravañ, *SMi#K*f- 

13 Viniendo ¿mi y. prcfentandofe,4inonjejSáu "' 
loHermano,recibclavi£ta.Yyocn aquella hora 
lo miré. 

14 Y el dixo, El Dios de P.ueftros padres te há s sefiiUd 
prediftinado paraque conocicoes fu voluntad, y *r« ***** 
vieftesá. aquel >> Iufto,y oyeffes la boz.de ffl-ho'ca. ^jjn* 

if Porque hasde fer teftigo fuyo á tpH,os 'l«ís th-fú*. fi, 
hombres de lo que has vifto y oydo. "' ¡¡¡"¡Z ',' *** 

16 Aora pues porqué te denenesajevantatey 
baptizate.y lava tus peccados. inyoicldofii nóbre. w*^ i»jbj¡- 

17 Y acontecióme ,buelto i Ierofalciii,que o- ™* *° d ''i". 
rando en el Templo, fue arrebatadofbcrademi, 9""»M« 

18 Y lo vide que me dézia , Date prictta,'y &I 
pteftamentc fuera de Iferufalem: porque ñoieci- 

p'j birín 



o en 
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ACTO S. 

confieffan ambas cofas.) 
* yo en- 9 * ícvantofe un gran damony tevantan4o> 
1 - fe HosEfqribas delate de los Pharifeos, con- i Otalgnoo, 
tendían diziendo, í^ingun mal hallamos en eífce * ««. 
^"yiuSftdertamavala^de Efte- hombre : ^«cfiefpiritii le há hablado ángel, 
¡ tutcftigo, yotambien*eftava prefcme, y nprep«gncmtóa.DK«, 



tyffctüu» WTtífe los que fcflfei a PaM¡». - 

bir¿n r« teftiraonio de mi. 
19 Yyodix^ñor,eIlc*fttben, que . 
•Mta.- ».}. cerrava en cárcel, y hería por Jas Synogas á los 



confintiaafuniuerte,yguardavaíasjopa$dc los 

que lo matavart- 

2 1 Y dixouiA,Vc,poiquc yo w tengo de eux- 
biar lexos á las^Gentcs. 

zi, Y oyéronlo haíU^fta palabra: entonces 
alearon Ubozdiiiendo,Qufta de la tierra á un 
ral hombrc:porque no conviene que biv,a... 

23 Y dandoellos bozcs,y arronjandofus ropas 
y echando pahoal ayre, 

24 Mandó el Tribuno que lo llcvaflen al real: 

?> mandó que fuefle examinado con acotes, para 
aber porque caufa clama van anfi contra el. 
íf Ycomo lo ataron con correas, Pablo dixo 
al Centurión queeftavaprefijfi te. Ésos+licitoa^ 
«jotac a un hombre k Romano , Gn fcr códenado? 
x6 Y como el Centurión oyó tfi», fue al Tri" 
"'TrtJpZa, baa °> y d,olc avifo diziendo,Quehas. de .hazerí 
^tt^'tmmS, porque cftc hombre es Romano. 
pwéMmif. í7 Y viniendocl,Trtbuno,dutole,Dime,'eres 
<*t*f+i tuB.omano?yel dixo,Si. 
lT**wro. *8 Y refpondtó el Tribuno, Yol con muena 
m u veziu- fumtna alcancé m cita Ciudad, Entonces Pablo 
ÍN^4«o,Yyo.aunfoy«r.acido. 

lo Anfique lüego le apartaron deel los que lo 
" aviá de atormentar : y aun el Tribuno tibié u vo 
temor»eHtcdido cj era Rornano,por averio atado- 
jo Y el día «guíente queriedo fabor de ciato 
la caufa porque era aecuíado de los ludios, fokó- 
lo de las prifíones.y mandó venir a los Principes 
de los Sacerdotes,y á todo fu concibo: y Tacando 
a Pablojpreíentólo delance deelios. 

CAPIT. xxin 

Patío frtfimait ai toaciij», diz-imdo aut tra Thurífioy 
íj¡itfa frifton era porque afftrtMV* l* rtjlmctío» reiuthe 
tícmtiUoenfrtft¿l<)»dtr/ta>m$iKSb <k Pharifies -y Stui- 
d*e«rs¿) al fi» fcj Ph*riftKJt> *b»nim-.mM ^¡uriindob matar 

« He bivido d¡das4as afítchipiaimtlos IuMoí k tan»» «mudas ■faro, 
o t , he fcrirtda matarlo otro diaje emti&prefe i Ce/orea td Pnfiimte délos 

* Oíos. H4msW¡s$arít^*t fus «Avtrfieritt trate» fu caufi dttíUt dttf, 

b aAu 6mt« T7 Ntonccs PaWo,ponicndo los ojos «1 el con- 
fluí», oput- 1^ cilio,dizc,Varoncs hermanos.- yo con toda 
ÍTiTminci- buena confcicnca» he cqnverfado delante 
piodepüuicifi deDioshaftaeldiadeoy. ~^ 
deiuiq bi«i- ¿ El principe de los Sacerdotes Ananias en- 
J^'J*^ ronces mando b á los que eftavan delante deel 
caúm j¡<»¿' c que lo hirienen en la boca. «• 
aaKtxuKiti $ Entonces Pablo le dixo, d Herirtebá Dios, 
SJJ^Jt .pared blanqueada,y tueftás Tentado * juzgando- 
fJrit, me conforme á la Ley,y /contra la ley me man- 
1 Pata jiizpi- das herir? 

rs"flaor_e 4 Y lolque eftavan prp.ftwes dijeron, Al 
pti'nw t W Summo Sacerdote de Dios maldizes? 
'7,í. r YPab!odixo,6Norabia,hermanos,quee- 

£?h¿i»s'' ra c * P" 00 ' 08 l° s Saberdotesiqueefcrípto eftá, 
ríiyJTw/f'f * Al principe de tu pueblo no maldita*. 
«i/niM fué* é Entonces Pablodabiendo que la una parte 
/f* era de Sadduccos.y la otra de Pharifeos,clauió en 
tZ%Timb.eí cócilio Varones bermanos,*yo Pharifeo foy, 
•*S¡>¡éu ím. «• hijo de Pharifeo de la eíperanca y de la reíürreci- ' 
l¿*?*'fi 0 ~ oa de los muertos b foy yo juzgado. 
*^T»,íl. . 7 Y como uvo dicho efto, fué hecha di&en- 
*Ah»4.u> entre lotPhati&os y los Sadduceosry la mul- 
ru. ( s«f' titudfue,divifa. 

fttoa. m ' qae ". 8 (*PorqueJosSadduceosdizen, que no ay 

* Mu, u.i] ■ refurrccion^ii angcl,nsefpitku:maslos Pharifeos 



10 Y aviendo grande diflfenfion , el Tribuno 
avienqo temor que Pablo no rueíTe defpcda^ado 
lrlwllr)s,m5db venir una rnpañia de foldadosy ar- 
rebatarlo de en medio deelios, y llevarlo al real. 

11 Y la noche {¡guíente, prcfcntandofclc el 
Señor dixc4e,Conñ% Pablotaue como has teftjfi- 
cítdo de mi en Icrutalem,*t»G reconviene ccñtrt- 
car también en Roma. 

u f.V venido el día algunos de los ludíosle Iti 
juntaron y * prometieron debaxo de maldición, kp jí 
/diziendq,que ni comerían ni beverian haftaque ■■•«"«.i-*. 



uvieíTcn muerto á Pablo. 

13 V erán mas de quarenta losque avian hecho fí»J"¥ñoM, 
eftá conjuracion.- 



pñtamfbm- 

(4 Los qualcs fe fuero i los.Principcs de los Sa- VífjfitC 
cerdotes y á los Ancianos, y dixeron, Nofotros / P«« «í 
avernos hecho voto debaxo de maldtcion,que no 
nv«rnn!«H(>giiftar nada hafta que ayarílos muer. £"„¿ 
tod Pablo. Ditijpu 
j / Aora pues vofotros con el Concilio hazed f*' 
faber alTribuno.quelo faque,tnanana á vofotros 2^1115^ 

como que quereys entender m deel alguna cola « l*«r. 
mas ctertasy nofotros,antes que el llegue, citamos "^j* 11 " 
aparejados para matarlo. ,ue TOca * 

16 ■ a Entonces un hijo de la hermana de Pablo * ■>■ 
oyendo las aífechancas,vino,y entró en el real, y 
dtóavifoá Pablo. SS^i*^ 

17 0 YPablojllamandoaunodelosCenruri- *fij¡m. 
oncs.dizc, lleva ácftc mancebo al Tribuno: por- A"^??!?^" ' 3 **~ 
que tiene cierto avifo que darle. ¿t^HZñ, 

18 El entonces tornándolo, llevólo al tribuno, *»¡». f*-J 
y dixcsEí pfefo Pablo llamándome me rogd,que ««»*/"» 
truxeffe J r¡ pfte mácebo, q tiene algó q hablarte. X"¿ 

19 Y el Tribuno tomándolo de la mano.y a- ¿«.««d», 
pattandofe á parte con el,preguntólc, Qotó es lo- í'" 
que tienes de que darme avifo? 



Y el dixo, Los ludios han concertado de 
rogarte q mañana íaqnes á Pablo al Concibo, co* *• 
rao q h|de iniquirir de el alguna coíá mas cierta . 
íi Mas tu no los c/eas: porque mas de quar¿~ 
ta varones deelloslo'aflcchan,Iosqu«Ics han he- 
cho voto debaxo de maldición de no comer, ni 
bever haftaque lo ayau muertocy aora eftan aper- ^ ¿, ^ ht 
cébidos efperando * ru promena. . ^imim, 
21 HntonceseIJrtbunodelpidió al mancebo 
m andándole que á nadie dixeífc que le avia dado 
avifo decfto. 
2} Y llamados dos Centuriones, mandóles que 
apercibieren dnzienros foldados.que fueífen ha- 
fta Cefarea,y fetentade vallo con/« doiíentos 

9 que lo acompañaíTen defde H las tres horas de iá. p 0 t, Itero?, 
noche. »i^iu»*«j»' 

i4 Y que apare jaflen cavalgaduras para en z^^***r 
que poniendo ¿Pablo lo líevaffen en íalvo á Fe- ¿«r«« 
lix«ÍPrcfidcnte: trubwiu.jj. 

1% Efcrivicndouna ktta que cn-fumnn» con- M¡ifuntt. 

n_ «* Id B»- 

tcmaCKO. thtif»iadt,c*- 

16 Claudio Ly fias á Félix Governador Exce- m*»?, ufi. 
lcnte,Salud. t-*»^ 

27 Aeftc varon.tomadodclos ludios, yque 

10 comenc,avan a matar, Ubté jo fobreviniendo 
con una compañía de foldados, entendiendo que 
era Romano. 

28 Y queriendo faber la caufa porque lo acr 
cufa van, llévelo al Concilio deelios. 

Y hallé que lo aecufavan de alpmst quefti. 

. .Ones 



Tertulio ict^aá Pablo. DE LOS A P O 

oncs déla Ley ekellos:y que ninguncrimcn tenia i; 
digno de muertejOde prifion. 

30 Mas íiendorae dado avifo de aflechancas 
que le aviá aparejado los Iudios.cn la rnifma ho - 
ra loembiéi ti: y he denunciado también a las 
accufadotcs que traten delante de ti loque tienen 
contra el.Bien ayas. 

ji f Y los Toldados tomando á Pablo como les 
era m»ndadn,ttiiYeronlo de noche á Antipatria. 
' 32 y eldiafiguientcdexandoalos de ca vallo 
que fueflen con el.fe bol vieron al real. 

3 3 Y como llegaron á Cefarea, y dieron la car- 
to ai Prefídcnte, prefentaron también á Pablo do- 
lante deel. 

34 Y el Prefidentejeydalacarta, preguntó de 
que proVincia era: y entendiendo que de Cili- 



S TOLES. ío|. 4í 

Teniendo efperanea en Dios que ha de avet 
refurreccion de los muenos,afl¡ de juftos, y injuf- 
tos,que ellos efperan. 

1.6 Yporefto yo procuro tener contienda 
c fin efcrupulo fiempre acerva de Dios y acerca de s °' 6a ,,vuí - 
los hombres. 3 Vti'^X 

17 * Mas h paitados muchos años , vine á ha- ♦ Air?!" t £ 
zer lymofnas y ofFrendas á mi nación h Deijmts je 

.8 * Guando me hallaron fantaseado en el KZ&ua» 
Templo,(no con multitad,ni con alboroto,)unos m mueb. 
ludios de Aíia. »A»,» l ,»f, 

10 Los quales convenia que faeran prefentes 
delante de ti,y accufar,fi contra mi tenían algo. 

10 O eftos mifmos digan.fi hallaron en mi al- 
guna cofa mal hecha * quando yo eftuvc en el *Air,»j,i. 
Concilio. 

21 Sinodecftafoia boz que clamé citando en- 
tre ellos,* Que de la refurreccion de los muertos »Ab, *j,<. 
foy oy juzgado de vofotros. 

21 § EntÓCCS oydas eftas rrif«, Félix: let piafo lu 
dilación, draiendo/Delque fea mas informado 
i de efta fe&i,quando decendiérc el Tribuno Ly- i o, de c lt« ü 
fias,acabáre de conocer de vueftro negocio. t ^ aa ' WA,< 
aj Y mando al Centurión que Pablo fucile 
raumdefu venida i lemfaUm^ niega los dos capítulos prime- guardado * fuoko <fe UstrifotUt, y que 110 defen-k 6 ,56* 

r¿tr sunodc fus familiar " de •** 4ü * 

en Chrifto, lo entretiene efperondo receñir deel algún cobecho: venir a ci. ,. , . 

• ■'•'••>■ — 24 m¡ Y algunos dms dcípucs, vuiiendo Félix 



3 j Oyrtebe.dixc f quando vinieren también tas 
accurado'reSjY mando que lo encarcelafien c*n el 
audiencia de Hcrade?. 

capit. xxrai. 

Pablo es acenfaio delante de Fifi* por el Summe Sacerdote y 
fu <>rader,defedi(hfi,profa»adt>t de fu culto 1 Tanpkj armun- 
ciador de la Seda de tos Sazjtre^i.i.Paüa Trjgmdtmdt, i» 



mida 
f< 



y alfa viniéndole fuuejfor ta l*prrvtncia t U dexa pyefl por c o- 
nocí arfe con lo t buhes, 

Y'Cincodiasdelpuesdecendióel Principe de 



étFiBxtnfu 
jovmntdiU 
fnvtnci* fia 
tmcly «vw».' 
oeri c oa ttdy 

»'f»^i*f'- los Sacertbtes,~Anania$,con los Ancianos, y 
„frm!*Uu Tertulio un Orador; y uarecjero delante del 

Prefide ntc contra Pablo, 
fr,"»?™ 1 Y citándolo, Tertulio comencó de aecufar, 
Í4£#T di^do. 

^ud lirfti* 3 Co ruó fia attjlqtu a por caufa tuya bivamos 
.ai>nmud>,. engraude paz,y muchas cofas fcan bien gover- 
To ptíhime» U3 das en el pueblo por tu prudencia,fiempre y ca 
¿.jj.umfm* todo lugar lo recebimos con todohazimientó de 
W Un ?*Jj. graciado excelente Félix. 
ZwbTimj» 4 Empero por 110 impedirte mas luenga. 
ácmt. mente,ruegote que nos oygas brevemente con- 
• uí u ¡uto forme á tu equidad. 

'XTw^im S Porque avernos hallado que eftc hombre es 
b peftilencial, y levantador de {ediciones á todos 
chuDiMu los ludios por todo el munde^y principe de la fe- 

*" diciofa * feda de los ¿ Nazarenos. 
tm¿i, it Na- ¿El qual también tentó á violar el Templo: 
taub d.*k y prendiéndolo quebráoslo juzgar conforme á 
f ctZT¿n* nueftraLcy. * 
,^^,u. 7 Mas entreviniendo el Tribuno Ly fias, con 
hmi «fflat4 grande violencia lo quito de nueftras manos. 
t^MiuH* 8 Mandando á Tus aecufadores que vinieflén 
M u tí**, á ti: del qual tu mifmo juzgando podrás entender 
,,í¿. todas citas cofas de que lo aecufamos. 
11 "Y añidieron los Iudios.dizicndo eftas co- 



l Filia turnio 




mmt, bfif*o fas fer anii. 

i¡ MU htd.lii. to *¡ Eni 
^>'->*r'í fidefite oue 



„ Entonces Pablo, haziendole fcñal el Pre- 
''''¿A^fideñtéque hablafle > rcfpondi6,Por(]uc {6 * que 
SJ!*!£%fib ha muchos años que eres Governador de vita na- 
¡mamut» ¿e cion,con buen animo fatisfaré por mi. 

1 1 Qjjetu puedes entender que no ha mas de 
c2 doze dias que fubi á adorar á Ierufalem. 
♦ s.eiio». m. n Yni me hallaron en el Templo difputan- 
ÍoíLmí. do con ninguno, ni baziendo concurfo de multi- 
ÍJffiJl tud,ni en Synogas.ni en la ciudad, 
v,m a i u c*r¡- 1 3 Ni te puedeu provarlas cotas de que aora 

"¡'JfJFcM. »4 Efto empero te confieflbvq« conforme i 
ftilLaurm Str. aquel camino q c llaman ffccTa, anfi firvo al pi- 



. , • osdemipatria,creycndotodaslas co&squcenU 
l'utatotó. Ley y ea los Prophetas cftan eferiptas. 



coñ Drufilla fu muger , la qual era ludia llamo á 
Pablo,yoyódeellafequecscn Chrifto. 
lj Y difputando el de la jufticia, y de la con- 
úucnua,y del juyzio vcnidcio, etpantado Fclix-, 
refpoudió,Aoravete;masen teniendo opportu- 
ftidad te llamare. 

26 Efperando también con cfto.qúe de pane 
de Pablo le ferian dados dineros,porque lo iolra- 
flciporlo qual haziendolo venir muchas vezes, 
hablava con el. m . 

X7 Mas cumplidos los dos años, Félix recibió tivumpJdu 
pOrfuccefforáPorcioFeftoí y queriendo Félix ( do 
«ganar la gracia de losludios,<íexó prefo á Pablo. Üf"f¡^ 
CAPIT. XXV. *yi*.««» 

V*Unw ) Mota 

labia de nuevo es aecufado de los ludios delante del nuevo dentando » loe 
troconful fefio'-j ti fe depende ¡tgtimAmmte. 2. Pidiéndole Udni.-fr ifo 
el Procoafidfí^ierisi fer llevado a lerkf»lempara fir alia ju£ í"*"" 4 
radojiretcHa fu imocteiaja dnlarada,j apela pata Cefar, l**"*" U »*• 
" ■■• -- - a « Pa blo ¿liante del 

. * r * examinarlo de- 
relación def» caufa,, 

Fefto pues entrado en la Provincia tres dias 
defpuet fubió de Cefwea a Ierufalem. 
2 Y vinieron i el el Principe de los Sa- 
cerdotes y los principales de los ludios contra 
Pablo,y rogáronle, 

3 Pidiendo gracia contra cíf otje lo hizieiTe 
traerá Ierufalem-. poniendo le affechancas para 
matarlo en el camina 

4 Mas Fefto rcfpondio que Pablo era guar- 
dado en ¿clarea, y que el fe partiría preño. 

f Los que dé vofotros puedeii,dize,dectcndá . 
a juntamente:y fi ay algún crimen en eftc varón, a conmJf* 
accufcnlo. 

6 Y deteniéndole enere ellos no mas de diez 
dids,venido¿ Cefarea, el figuienre día fe affentd 
en el tribunal,y mando que Pablo fii cefle rraydo» 

7 El qual venido rodé >ronlo los ludios que 
avian venido de Ierufalem. poniendo contra Pa- 
blo muchas y grave? aecufaciones, las quales no 
podían provan 

8 Dando Pablo razón. Que ni contra la Ley 
de los Iudtos^ii contra el Templo, ni contra Ce- 
lar he ceceado en algo, 

P4 9 fMa». 



PaUoda cuenta lie fu vidl A C T 

9 f Mas Fefto queriendo congratiarfe con 



«i 



los Iudios,refpoaiiédo a Pablo dixo, Quiete» fu- 
birilerut'alcra,yalláfer juzgado de elfos cofas 

delante de no*? , , . 

lo Y Pablo dixo, Al tribunal de Celar eftoy, 
donde conviene que fea juzgado. A los ludios no 
héhecho injuria ninguna , como tu Tabes muy 
bien-. / , 

M*í J?ofq«iP'fi%iiJ'ainiuria,ocorj alguna di- 
gna de muera henecho, no recufo de morinmas 
fi nada ay de las cofas de que cftos me accufan,na- 
die toe puede dar* ellos. á Cefar apelo. 

t 1 Entóneos Fcfto *vjendo hablado con el c5- 
fejo,refpódió.A Cefar has apelado? á Cefar yrás. 
i »} f Y paffados algunos dias,cltey b Agnppa 

aí»W¿£ y £ Beraice vinieron á Ce farea á Taludar á Fefto. 
uis, Tu?. . 14 Y como eftuvieron allí roudios días, Fcfto 
0K«*ptii.- declaró al Rey de Pablo ,dixiendo, un varón ha 
;^^fidod«adoprefoporF c li»; 
tí^hitef*- if Por el qual como vine a fcrafale vinieron a 
m> umlij. mi los Principes de losSacerdotes y los Ancianos 
'J%£2, de los ludios pidiendo condennacion contra el. ' 
tijtiffn. 16 i A los quales rcípódi , no fer coftumbte de 
J r f f'É" 11 '} ' os ft««nanos dar alguno á condenación, atues. 
ymffZi 1 ue cl 4* s «tufado téga prefentes fus aecufado- 
inUfnvtrf* res,y aya lugar de defenderle de la aceulacion* 
¿«dátiuwu A. n (ique awiendo venido juntos aci,(in nin- 
"u'dtfM^y S un * dilación si dia figuieute Tentado en el tribu- 
4¡imfim* k nal,mandé traer al hombre. 
W**o¡n, 18 Yeftandoprefemcsíusaccufadorcs,ningu 
crimen le oppufieton de los que yo fofpcchava. 

19 Solanicuce tenían ciciias Ljucftioncs acerca 
de fu fuperfticion contra el, y de un cierto Iefus 
deffunto,el qual Pablo aftlrmava bivir. 

ío Yyodubdandoenqueftiofl (enrejante, di- 
Xe,ri quena yr a Icrufalem,y alia! fer juzgado Ue 
ellas cofas. 

21 Mas apelando Pablo á fer guardado al cono- 
cocimiento de Augufto^nandé que lo guardafle 
hada que lo embié 3 Cefar. 

22 Entonces Agrippa dixo á Fefto, Yo tam- 
bié querría oy r á ejft hombre. Y cl, Manana,dizc; 
lo oyrís. 

2j Y otro dia viniendo * Agrippa y Bernice 
có mucho appatatoy entrado en el t auditorio có 
los Tribunos y los varones mas principales de la 
ciudftd,mandandoio Fefto.fuc traydo Pablo. 

24 Entonces Fefto dize,Rcy Agrippa, y todos 
los varones que efraysaqui juntos con noíbtros, 
veys a eftepor el qual coda la multitud de los lu. 
¿ios me ha demandado en Ierufalem , y aqui 
dando bozes que no conviene que bi va mas, 
zj Masyohallando,que ninguna cofa digna 
de muerte na faecho,y cl miffno appelando a Au- 
gufto,he determinado de embiarlo, 
2.6 Del qual no tengo cofa cierta que eícriva % al 
Señor,por lo qual lo he facado á vofo tros, y ma- 
yormente i úfi Rey Agrippa. paraque hecha in- 
fbrmacion.tcnga que eícre vir. 
bOr> fu ^7 Porque fuera de razón me parece era- 
aiminet. biar un prefb,y no informar b de las caufas. 

CAPIT. XXVI, 

*<M»¿i$miaftAtUtsuibi3mlto de Us liu&tn dtcl»r»f» 
f»f',l [•' vocaoo»^ canfa de U^ual i¡ petfiruidí 
*'«íI'Kboi.i.rtfto¡« caUnmiiJeíoa. i-£lRn Avipp* 1 

T7 í 1 ??"*** A &m dixo á Pablo, Permitefetc 
i^l^frl' -C» hablar P 01 li • pabI ° entonces cftendiendo la 

ma 'io, comencb á dar ra>on de G.JUu»Jr. 
nmTfKádM 1 Acerca de todas las cofas de que foy aecu- 

íado de los Iadios,6 Rey Agtippaitengotac » pot 



iDtfiUuiJft, 
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dichofo,deq deUte de ti me aya oy de defender. 
' 3 Mayor mentó (abiendo tu todas las coftum- 
bresyqueftionesqueay éntrelos lúdiosáporlo- 
qualte ruego que me oygas con paciencia. 

4 Mi vida pues delde la mocedad,laqual def- 
de cl principio fu e en mi nación en Ici ufaleua,to- 
dos los ludios la (aben; 

r Los quales b tienen ya conocido,que *o def- 
de el principio,fí quieren teftific^rlo,confórrne á V™J' V*f- 
la mas perfefta afecta de nueftra religión he biv¡-'Z).y/£. 
-doPhuriíeq. «>*. 
6 Yaoraporlaefperalicadela proroeflá q hizo *T r "/"'^*«- 
Dios á nueítros padres i foy llamado en juyzio. J£,7"£¡!* 

7 A la qual nueftros dozc Tribus * firyiendo /'«. s»*»», 
perpetuamente de dia y de noche, ciperan q ha» r , 
de vcnir.de la qual cfperanca,ó Rey Agrippa, loy c s ¿ PiS 
accuCido de los Indios. 

8. ComoFIuzgafe cofa increy ble entre voíb. 
trosque Dios refútate los muertos? 

<> Yo ciertamente avia penfado dfe hazer có- 
tra cl nombre de Iefus cl Nazareno muchas co - 
fas contrarias. 

10 * Lo qual también hize en lérufalcm: y yo « Anr . . 
encerré en cárceles á muchos de los San£tos,rece- ' 
bidapoceftad de los principes de los Sacerdotcs:y 

quando eran matados. ? yo di mi voto. P 1 ' y**** 

11 Y muchas vezespor las Sytiogas punicn- T^tZl 
do;o>,í]osrorccablafphemar:y enfurecido fo- tmtT*.u»,,m 
bre manera contra ellos los perfegui hafta en las •""'«** i 1 » 
ciudades eftrañas. " 7rm!,t « 

li Donde aun * yendo I Damafco con pote- \<u'mmta 
fiad y cómiífió de los Principes de los Sarerdntr<; *«• Hd** 

I j En mitad deldia.6 Rey.vide*encl camú 2¡S? ?,T' 
no unaluz que fobre ptijava el rcfpládor del Sol : • . ■ j. ' 
la qual me rodeó, y á los que yvan comigo. * *^ tr ' 

14 Y auieodocaydo todos nofotros en tierra, * w * r '*' , 'J a 7 
oy una bosque me hablava y dezia en lengua 
Hcbrayea, Sanio, Saulo, porque me perfigues' * A^ '•»• í* 
* Dura cofa te es dar coces contra los agui iones", ^'«^f 

1 j Tro entonce* dixc, Quien eres Señor? Y el ari. 
dixo, Yo foy Iefus á quien tu perfigues . *fi' »• J 

16 Mas levántate y ponte fobre tus pies: por- Katoírt 
que por effo te he aparecido para ponerte por>»-í. *./ mm 
mínimo y teftigo de las cofas que has vifto, 

b de las que te, moftaré. Z«"/í'^,' 

17 Librándote de efte pueblo ,y de las Gentes á Tidaé) flirt, 
las quales aora te embio. * A».?, «>,y 

15 * Paraque abraj fus ojoslparaque fe convi- 

ertan de las tinieblas a la luz: y de la poteftad de oc'iin. hiíict 
Satanás áDiosiparaque reciban por la fe que es Tutanda 
en mi.n-miflGondepaccados, y fueitc entre los 
Sanftificados. 

19 Por loqual,o rey Agrippa,no fue rebelde a ñJ,,J " #«* 
lavifionceleftial- «a»«**^ 
ío * Antcj, prinoeramente a los que eftan ea n ¿c>n,» oh 



Damafco, v Ierufalem.y por toda la tierra de lu- 
dca,yálas'Gentcs,anuunciávaque i ic emmen- 
dauen y fe convcrtieffcn á Dios hazieodo obras por cuya vú- 
dignas de convetfion. iudk»i«o««- 

21 Por caufa decfto losludios* tomándome ttryf^'ü 
en el templo, tentaron de matarme, p<ucn'ii \<n 

11 Mas ayudado del ayuda de Dios perfevéro draw. 
baila el día de oy .dando reñímonioá chicos y á ZÜl^ü* 
«adcsjnodixiSdo nada fuera de las cofas que los^' f ,W*A«- 
Prophetas.y Moyfen dixer6 que avian de venir *<*t<p"t*"¿ 

ti* _ Que el Chrifto avia de padeccr.Que «vi* de f,^"" 
fer 1 el primero de la refurrecció de los muertos ó u 
avia de annúciar m lux a eftc pueblo y a las cétes! » tí *•"*» * ; 
.14 f Y diziendo el eftas cofas en fu derenfa, 
Fefto agran bor. dixo.Eftis n loco Pablo,las mu- 1. 
chas letras te tornan loca yñ/«w«.i. 

tj Y Pablo.No ettoy loco,dize^xcclenteFe- w 

fto, 



Naufrígio de Pablo DE LOS APÓSTOLES. Folio 

fto.fino hablo palabra de verdad y do templanea . na lila que fe llama Claudff.apcnas podiráos ea- 
»(5 Porque el Rey fabeeitas cofas, dclanre del nar el batel, 

qual también hablo conílantcmente, Porque no 17 El qual tbmado, ufavan de remedios cif.i- 
pienfo que ignora nada defto, que efto no ha Gdo 
hechopor rincones * 
27 Crees Rey Agrippa á los Prophetasí Yo fe" 
. que crees. 

'¿ZZ J 4j« ¿8 Entonces Agrippa dixoáPablo.o Por po- 
]^£J.. co me P perihádirás que mé haga * Chriftiano. 
P c «P7p**'' 29 Y Pablo dixo.lDefleo delante de Dios que 

* ¿ría 14 pt • ' i" « . ~ _ . , — £ — . ... H v.. UJ<ui , Kr(Jnw 

Mu.»*. pprpocoy porrflucno,nololamentetu,mas ta- dias,y viniendo una tépeftad no pequeña, vq era ^*.»,s8,«M 
? g.¿/«/*«« bien todos los que oy meoyenjfucíTedes hechos perdida todá la efperanca de nueitra í alud.' i u 

í «« J 0 í Y como uvo dicho eftas cofas .levantó - 
poj tuifigit. fe el rey,y él Prcfidentc y Bernice,y losque fe avia 



-/ i-« >vwuuv} Hutinuuv V.lt.1- 

endo elnavio:y avieitdo temor que no dieflon en 
laSyrtcabaxatias n las vclasirnn 0 ani? llevado*, n Or. c'.ntó. 
1 S Y aviendo Gdoatormentados de una vehe - u, 'l> <»>»• 
mete tempeftad,el fíguiéce dia P echaron á la mar. <w vic" » 

19 Y al tercero dia nbibtros ton nueltras y del agua, 
manos echamos las obras muertas de la-nao» F s J p *it: de 

20 Y no pareciendo fol nicftrcllAs por muchos *h™¿u»T 



jii 



M 



iOr,Ad>a- 
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z 1 5 Y avíendu ya í mucho que 110 comíamos, ' , s 
entonces Pablo puerto en pie en medio deelids, qOt.nuvlw 
dixo.Fuera cierro -conveniente, o varonesoyrmc Kllnbre G - 
i mi,y no partir de Creta, y evitar efté iiiconvc- ño. ^ 
nienteyeldaño. 

22 Mas aora os araonerto que tengays buen 
animo.'porque ninguna perdida avrá de perfona 
de voforrosdino folamente del navio. 

2$ Porque efta noche ha citado conmigo el 
Angel del Dios, del cual yo foy.y al qual firvo. 
14 Diziendo.-Pablo, no ayas temor: es mene- 
fter que feasprefentado delante de Celar, y hea- 
qui,Dios te ha dado a todos los q navega cótigo. 

2jf Portanro,ó varoi.es,tcncd buen animo:por- 
cue y o confió en Dios que ferá aníi como me ha 
íído dicho. 

26" Mas es menefter que demos en una lila. 
17 f Empero venida la catorxena noche, y fié • m 
do llevados 1 en el Adria,los marineros á la media' «<*• A- 
noche fofphechar'on fquccftavá cerca de alguna ?Ot'""urfe)c» 
ti 9" a '„ , , , . dc/cubía. 

25 Ycchando la iondn,halIaronveymc paitos 
y paliando un poquito mas adelante ,bolvicndo á 
tillarla funda.hallaiun quinze paños. 
• 29 Y aviendo temor de dar en lugares afpcros 
cenando quatro anclas de la popa, defleavan que 
fe hiziefle de dia. 
50 Entonces procurándolos marineros de hu- 
yrfe del nav¡o,echandoel batel á la mar có pare- 
cer como que querían largar las anclas de proa. 

3 1 Pablo dixo al Centurión y á Jos Toldados, 
Si ellos no quedan en el navio, vofoiros no pode - 
ysíalvar os. 

32 Entonces losfoldados cortaron los cabos 
del batcl.y dexaronlo perder. 

3} Y como fe comencó áhazer de día, Pablo 
exhortara á todos que comieflcn,diziendo, t Eftc Jimá 



3 r Y como fe apartaron á parte, hablavan los 
unos á, los otros,diziendo,Que ninguna cofa di- 
gna ni de mucrte,ni de prifion hazc cite hombre. 

32 Y Agrippa dixo á Fefto,Podia efte hombre 
fer fuclto 3 íi no uvicra apeladopara Cefar. 
CAP IT. XXVII. 
La n#vt%achh de Pablo par# Roma/n Uftdf»tei¡etid¡> 
^mdetemfeiiadat¡/imar,t¡falemjuel»y afuerftt i »- 
dos¿ romfitndeje el nawoilafin pmtei una Isla ,ttdufe 
Jaiva» por averie Dios i el amceáid* Ufduddt todos &c. 

~ As como fué determinado que aviamos 
de navegar paralralia entregaron á Pablo, 
y a algunos otros prefos á un Ccnturió lla- 
mado lulio de la compañía Augufta. 

i Anfique. embarcándonos en una nao.» A- 
drumetina, nos paramos eftanda con nofof ros 
Ariftarcho Macedoniodc TheíTalonica.para na- 
i Por la coila vegar b junto á los lugares de Ada. 
i Aii». 5 y otro «jia Uegamos á Sidon, y lulio tta- 
tando i Pablo hutn«naméto > p«rmittálovque íuef- 
fe i los amigos para fer deellos bien traudo. 

4 Y aleando velas de alli navegamos baxo de 
Cypro: porque los vientos eran contraríos. 

5 Y aviédo paffado la mai ó efta jüro 4 Cilicia y 
Pápbilia,venimosaMyra,cies Ciudad áz Lycta. 

6 Y hallando alli el Centurión una nao Ale- 
jandrina, que navegava á Italia, pufo nos en día. 

7 Y navegando muchos días de efpacio, y a- 
■viendo apenas llegado delante de Gnido, no dc- 
_ xandonos el viento, navegamos baxo de Creta 
junto á e Salmón. 

6' Y coiteandola á penas, venimos á un logar 
que llaman Buenos puertos, cerca del qual eftava 
40.Tha^ la ciudad de d Lafca 4 ¿s7«7orz¡n7dia^ 

o Y paliado mucho tiempo,yfiendo ya pcli_ avúnos no comiendo nada f»í 
grofa la navegación, porque ya e era panado el a- ¿ 4 Portanto ruego os que comays por vue- "ÍS 
yuno^ablo amoneftava, ftrafalud:* queni aun un cabello dclacLca de £¡Z3Í7 

10 Dizie^do,Varones¿r«veoqueconmcomo- ninguijo de vofotros perecerá. *p»a*. 
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do y mucho daño, no íbfo de la cargazon.y de la 
nao,mas aun denueftras f perfonas avrá de fer la 
navegación. 

1 1 Mas el Centurión creya mas al Macftro y 
al Piloto.quc á lo que Pablo dciia. 

12 Y no aviendo puerto cómodo para y n ver- 
sar, muchos acordaron de paliar aun de alli,/w 
o«rilpudieifétomara Phenica,y ynverriar alli: 
qes un puerto de Creta al Africo y al sponiéce. 

t$ Y ventando >»cl Auftto, parcciendoles qnc 

iWta cote. 3 ra «man lo que deíTcavan.alcando velas ' tenían 
«¿oh Ci«a. de cerca la colla de Creta, 
«íabiiao. 14. Masnomuchodefpuesdió k encIlaunv¡- 
ijSWdioni- vicnto 1 "Pen'ino W h ü a ma "> Euroaqailo: 

" if Y fiendo arrebatada de «lia nao,que no.po- 
mOi,Zmo& día rerlftir contra el vicnto^fc xada la nao ihu vi- 
«nflxeramosllevados. 
16 Y llevados de la corriente alia una peque- 



ÍS.Choro, 
C.el No- 



ÍS Y aviendo dicho efto , tomando el pan - 
hizo gracias á Dios en prefcncia de todos; Y par- * « A 
tiendojcomencd á comer, ft«H«r*rfr«,f 

}6 Entonces todos teniendo ya mejor ani-«¡ luZISl' 
mojcomieron ellos tambicu. r<r/«, »« ? » 

37 Y eramos todas las perfonas en el navio, T 4 ***»""*» 
dtíñeritásyfctentay feys. %.¿'?T¿t 

38 Y hartados de comida,y aliviavancl navio s*-j M«, 10. 
echando el grano á la mar. i"- 

como le hizo de día, no conocían la ti-Ví«o«i4» 
erra:mas vian, 1 un golfo^jue tenia orilla, al qual 
acotdavan de echar ,fi pudieiTcn,el navio. * Vn lr0 °' 

40 Aleándolas anclas .dexaronfe ala mar.lar- 

gando también las ataduras de los governajies: v 4G ArtmtHt 
aleada !a a vela mayor al foplo del viento yvanle b'Donde fé"' 
álaorrll.i. «1 contra van 

41 M as dando en un lugar •» de dos aguas la «ao *'¿ 2» ¡¡¡j 1 
dióaltiaves; y la proa hincada eftava fin mo-„;, 

p ; vafe 



Pablo priuaneto en'Roma. 



ACTOS. 



vcrfc.y la popa fe abría con la filetea de la matv mos a Roinai 

42 EntonceselacucraWelosfoldadoscraquc ij Dcdondc oyciido de nofutxos los Herraa- 
matafien los prefos : porque ninguno huyefle ef- nos/alieron nos á recebir hafta la placa de Appio, 
efcapandofe nadando. " ylas.Tres tiendas : á los quales como Pablo vido, 

43 Mas el Ceiuurion,queriendofaIvará Pablo, haziendó gracias á Dios, tomó «esfuerzo. mG^nj^, 
cftorvó elle acuefdo:y mandó que los que pudicf- 16 Y como llegamos á Roma,el Centurión en- í». 

fen nadar, íé ecliauen los primeros, yfaheffen á tregó los prcíbs al "General de los exercitos: mas nG . 

tierra-- _ a Pablo tuc permitido^ de ° cftar por C, con un do de ¿^* 

'"t*tme*rctt 



tCmuiji*. Y los demás parte en tablas,parte en cofas 
m'.Í"íV* /ít" dcl navio: y Can " aconteció que todos íc lalvaron 
V4-_r i'M, atierra. 



c a p i t. xxvia 

Salidos di lámar Pablo y. fus compañeros Jos de la Isla los 
reciben humanamente Hastie Subí» pendo mordida de una ti- 
vorx ,y qssdonio fin mngu» mal, bs barbaros lo comknfon a 
tener en estima. 1, Ssnbofpedodos di ?Mo,cxyo padre [ana 
Hablo . 3 . Partida, vienen * 'Bjmtu y fin reecíidos de los Her- 
munaf.^.yítabU) a fiwtUd» eureelMgo litire,d¡ Je llamados 
bu Indhs^y declfvrmioks el Evangelio en Chriño,ellos lo dtf- 
ccházt 'I I& intima fu ttspet aliforme al dicho de Ifayas &t. 



foldado que 10 guardaffe . 

17 f Y aconteció que tres dias defpues, Pablo r ^T,rJ.T- 'li 
convocólos principales de los ludios: los quales o».il dédt 
como fueron juntos, dixoles, Yo, Varones her- A»*» <»»«. 
manos, no aviendo hecho nada contra el pueblo, "^Jí 

ni los ritos de la patria, he fído entregado prefo 
defde Ierufalem en manos de los Romanos. 

18 Los quales aviendo me examinado, me q- 
rian ioltar, pomo ayer en mi ninguna caufa de 
muerte. 

1 9 Mas contradiiiendo los ludios, fue forjado 



» Oc.efojuiS; ' 



Como * efeapamos, entonces conocimos la * a PP cllar « C£Üt • "° <l ue ten S a * <1« aceulat 
ic íc lUiowya ^ Menta. 
X Muslos barbaros nos bazian no poca 



humanidad. Porque encendido un^r*» fuego nos 
recibieron a todos, a caufa de la Uuvia, que « ve- 
nia^ del fric. 

3 Entonces aviendo Pablo allegarlo algunos 
farraientos,y pucftolo; en el fuego, una bivor a hu- 
¿ c ubsftu, y e ndo del calor, le acometió á la mano. 
<iíis. v 4 ^ como los barbaros vieró d la bivoracol- 
t Tuwrmn gando de fu mano, dezian los unos á los otros, e 
)m u, ji* fn Ciertamente cite hombre es homicida : queefea- 
éiSJZrTU pado de la mar el Caftigo no lo dexa bivir. 
f »/>. , '. di r Mas el, Gcudicndo la bivora en ci fuego, 
i"*- ningún ma! padeció, 



c Huía. 



á mi nación 

10 Anfiqüe por efta caufa os P he llamado para, í^*"^*' 
veros y hablarostporque por la efperanca de Ifrael tu"?i%¿nñ 
eftoy codeado de efta cadena. ipmUt» 

2 1 Entonces ellos le dixcr on,No(btios ni ave- '"*• 
mos recebido letras de ti de Iudea, ni viniendo 
alguno de los hermanos nos ha denunciado ni ha- 
blado algún mal de ti, 

12. Mas querríamos oyr de ti lo que fíenrcs;por. 
quede efta 1 Sed* notorio nos es que en todos ? n»« «/a 
lugares es contradicha. i*»* »!«««. 

íj Y aviendole feñalado un dia, vinieron a el ivm : 
muchos á la polada, á los quales declarava 1 telti 
fiomdo i"cl Rey no de Dios, procurando perfua 



ptnttpié 

*i»"ft nincun mal padeció. ~ ncaiwo »ci K.ey no tic Dios, procurando perlua- t*x*<»f«> «/!« 

f^r: f Hjnperoelloseftavanefperandoquandofe f^lo* ueesde Icfus pela Ley de Moylbji, « 
i:(r«U a avia de hinchar, p de caer muerto de repente:mas Y_ P° r Ios P ro ph«as, defde la mañana hafta la J ,„y»» t , tü 



epente:mas 

Dt t.tuiEc- aviendo efpcrado mucho, y viendo que ningún 
¿v%»:<m* alal Ic vcnia > 8 mudados , dezian que era * Dios. 
erin-iijif j f En aquellos lugares avia heredades de un 
Ihwoia, principal de la lila llamado Publio,ei qual nos re. 
' f í!?/ '' r cibió, y nos hoípcdó tres dias humanamente 



tarde. 



Itd.MpUtl 1 

ítrttmt tn el ¿"f. 
U 



14 Y algunos acordavan á lo que fe dezia, mas fi "i¿' » w 
algunos no creyan. ÍTBESli. 
4f Y como fueron entre fi difeordes, fueronfe, como tenu» 
diziendo Pablo 'efta palabra,Que bien ha habla- j! 1 ^"'»' 
Yacontecióqueel padre dePubíiocftava do ¿ Efpiritu Sanño porel Prophera Ifayasá [ G .a"i¡i\Á. 



• Uiufr.u. en cama enfermo de fiebres y de cámaras: al qual ««fimos padres. 

11, o«, s ,4í. Pablo entr ¿ ) y d e f pncs de aver orado> pufok Ias 16 Diziendo, * Vé á efte pueblo, y di 



_ ... _ .... , _., De **«■»»■ «4. 

manos encima, y "fanoló. ' * . °y do oyrcys, y no cntendereys : y viendo vereys, ,"¿£, IZ 

9 Y efto hecho, también los otros que en la y n » niirareys. ioan.,i, 4g 
Ifta tenían enfermcdades,llegavan,y era fañados. . 2 7 Porq el coraron de efte pueblo fue engrof-^^V'- 8 -. 
-- - < « - • - * .artrt w u s oydos oyeron peradamentr.y de fus u, Gnuui. 



¿ e t ^^l totl i° Los quales tanibié nos l> hbñrraró de mu 
pcoviíion. chas hon«as:y aviendo de navegar,' nos catgaron 
iNotiiiiie- de las colas ncceffarias, 

toraw? 1 """ 11 f Anfi< l u e panados tres mefes, navegamos 

111. en una nao Alejandrina, cjuc avia invernado en 
Gaw'í<í Ja Ifti.Uqual tenia por enfcña ¿kCaftory Pollux. 
! l Y venidos i 1 Sy cacufas, cftuvimos alli tres 
/*./■«*> la dias. 

1 5 Dcdondc codeando al dcrrcdoi , venimos, á 
«lülku 05 ** R n ^g io : y otro dia defpues ventando el Auftro, 
v " " venimos al íegundo dia a Puteólos. 

14 Dondenallados los Hermanos,rogaronnos 
que quedaremos con ellos fíete dias : y anfi veni- 



loan. 11.40. 
Rom, 

fado.y de los oydos'oycron peíadamente.y de fus *.^c^J M f' 
ojos guiñaron : porque no vean de los ojos, y oy- xEn/Hftjúé 
gan délos oydoSjy entiendan de coraíon,y fe con- *'1* Í, <** ! "»" 
viertan, y yo los íane. £íwIC 
is Sea o« pues notorio, que a las » Gétes e* em- *. >& 

biada efta falud de Dios : y ellos oyran. 3 G T"ÍT* 

19 Y aviendo dicho eftojos ludios fe faUcron t\Z^C 
teniendo entre fi gran contienda. t,f,tfi,míit- 
30 Pablo empero quedo dos años enteros en * 'T^IL^L 
fu alquile : y recebia á todos losquc cntravan á el: ^frití^fl! 

} 1 y Predicando el Reyno de Dios y enfeñan- camt lo «11 
do loque es del Señor Icfu Chtifto con toda 1 **"»'• !* 
libertad fin impedimento. ■ 



1 Seguridad. 
Iibmi4.aai. 



FIN DE LOS ACTOS DE LOS APOSTOLES. 

La cpiílola del Apoílol. S. Pablo á los 

ROMANOS. 

C A P I T, I. 

DesiarSdícl Ajñilol ftvocadon, iedarx anftmlfino t^uul mente tt tfcvvdoeUrttntmente de Dios de fu fursyhtrevt- 

ftal*J»jtatWit M^s,yjmdelEvan^e¡io^ommprotmio de ¡untad indiptentemtnte de losuno¡ y deles otros ( porqutfa 

[» d'fputa.eteflaEf.fleUtfenU ^¡pretende de principal tontroverfi» es Dios do todos) Seguidamente, ,« ¿fie p»ebl* 

tntenttmo^» ,q^therdM^y e (p¡rit»alpuebbde Dios entra oiltpxá*. deDio, no porel mentó de }„, Virtudes * 

tu es nf los Gettlesporfi t spl,ilofopb,as,nih,<I»diospi,rfi t trm- s-W* de hy Jr Z>jo<,/im por f. bivs at el, U u nH í cfretiÁl. 

torMtiedon,Lej y cWf » vtemo • mas un piteblo q»e primer*- mtt propone el ZvunitliotmCbriJle. ^ntt»^lu t aienfma t 

f" 



A LOS APOSTOLES. 

• Uc t /i><. ««í tos nnft jj*7}¡fi(ados J fanñificaies mutlhan efiajanüi. 
Bullólos ¿íoflcacion porta fia'íiida.i.laquñlfonya abites muriendo i f» 
ilutes.)' A;t, cgfyqpcjm p,r wrtxj de U muerte y ¡epultora dtlSerkr,yre- 
b Act «?•» fufiitandopor virtuddefu refutrectm d nue-jst vida, como les 
c te nació « reprefeaeai» en fu baptifim: bs quales aunque tofo \,a g*ír 
deüíc, fcad dtntm rastros de Oteado, en Chrijh (por.el qual y «w e/^urf 
Aíf . i, to. biyeny a) tienen tadafegmi dador c. Esta es ta fumma de toda 
á ¡'ot il &c cjifrt ¿finta) entrando en la qual( l)pmeva Los Gentiles con- 
' tijas i 



Fol. ci 



cornual mif- yi¡, v i r tu¿ts íStV may'lexos dé fer pueblo de Deforme 
dicho^hírU el íw»«''»«'«» , »9« Dí «» ííícW ¿«jífre »«3»n»i «mpíeado 
Ioí,itf>i4,atc deeHet donde por fu ingratitud los Casrigí D/o< ronhorrend/t 
e síitiKcádoi tmiebla,perverJ¡on de tujxjo, corrupción monfiruefa dí vida. 
fUsfufcitan». t , , , >. 

dotódeu mu ^ffagí^PX -A 81 - 0 Gcrvo «w Iefu Chrifto, * l|a- 
rtB.ya codü |Mi§f| ««¡3 nudo Apoftol: b apartado al E- 

¡sssr SSS vangcl ^ Dios - 

t Va<oofafc J^|$2yS«!i& 1 El qual avia antes promc- 
$ / a t ^.t?' fen lillSil t^o.porlusProphctascn Jas fan- 
di¿¡,5J».i «« Efcripturas: 

h su>oi,pue- 3 De iu Hijo, (el qual c f ue hecho de la finii- 
tioác leías ei ¿nte'de David, fegun la carne, 

•'i,Co?!í,i. 4 El qual fiic declarado Hijo de Dios coh po- 
li*, i. tenria d fegun el Efpiritii « de fanetificacipn.f por 
X '■> J" im - la refurrecton de los muertos) de Icfu Chrifto Se- 

dosai pr¡nc¡- f Por el qual recebimos la gracia y el Apfto- 
pi^°v"">' Indo para W míe fe obedezca a la fe en todas las 
^STwrno Gentes gen fu Nombre. 
P»r«ce m lo» 6" Entre las quales (bys también vofotros 11a- 
T °cfc!iti mados h ^ Iefu chrifto . 

nos. frumml 7 A todos losqueeftayscn Roma, Amados 



m.«,¡miiu- de Dios, guarnidos » Sanaos, Gracia y paz ayays 
r*? * ^ de Dios nueftro Padre.y del Señor Iefu Chrifto. 
ra.ültki^' 8 Primeramente cierto hago gracias i mi Di- 
«47,n,i£, os poi Icfu Chrifto acerca de todos vofowos,dcq 
^eí' 1 *'/'' vue ft ta & "Poicada* en todoel mundo, 
* h¿¿»¿ 9 PotqueteftigomeesDios,álq,uaifirvoken 
mbt Tbtffi- mi efpitituencl Evangelio de fu Hijo, * que fin 
f .Sí £ ccffar me acucrdo de vofotros, 
K«/>ra f,. 1 ° Siempre en mis oraciones,rogando fi al fin 
°¡t <> m í>ímj¿ algún tiempo aya de aver por U voluntad de Di- 

h t'i$rf» d " '' 05 ^ÍP 610 via J e P 3 " venir a vofotros. 
t De aiin» 1 1 Patque os deffeo ver : para repartir có vofo- 
fieimUanna tros algún don efpmmal para confirmar os, 
° AA lí Es á faber para fer jantamente /confoladd 
con vofotros por la m comun fe vueftra y junta' 
mente mía. 

i j Mas no quiero,hermanos,que ignorcys,que 
muchas vezes * he propuefto de venir a vofotros 
eco KiftA acra He {¡do cftocvsuio,^ psm tener 
i' T ií''V 7 " cam » ien entre vofotros algún ¿uto, como entre 
fu^G. Y ,as otras Gentes. 

jiomprao' 14 AGciegosy a barbaros, i fabiosya.no fa- 
evM¿tH Mt i J>ios Iby deudor. 

o Precióme . 1 S A nfiq quito á mi, n preño eftá el annun- 
«b paulo ciar el Evangelio tambté a Un q eftay s en Romsu 
«unctatiel ió Porque o no me avergüenzo d«i Evange- 
p Porque 4 e l lio : *po r q uc « po tencia de Dios para d»r Cdud á 
Kmiatpco- todoaquelque cree: al ludio p primeramente, y 
"*fl«»alu también «jal Griego,. 

1 7 *P.orquela<ufticiadcDiosfcdcfcubreen 
i5,«, el ' de fe en fc, como eftáefcrtpto, Mas * el jufto 
q Al Genrll. bivirá por la fc. 

18 í Pot S roap'fiefta es la yra de Dios del cielo 
tPm* crecí- contra toda impiedad y injufticia de los hombres 
«iisiito ck fe que detienen r ¡a verdad con injufticia: 



riif ion del 

• Aü.»f,i). 

uTlv,),io. 
lOr.txhor- 
uio ú »ni- 



cacique b 



'Cali.li. 
Heb. 10, jg, 
l£. 

f Elcnnodr 
«üentu<ie 
Dioiqiie luc- 
io *cem.». 

H 

t ic puede cs- 



»9 Porque lo que de Dios c fe conoce, v a ellos 
es manitíefto : porque Dios fe lo maniftftó. 

20 Porque x las cofas invifibles deel, entendi- 
das por la creación del mundo.ej áfaítr por las co- 
fas c¡ fon hechas, r fe vtea:como fon fu eterna poté- 
cía, y 1 divinidad, paraque queden fin excuía. 

11 Porq «viendo conocido a Dios no lo glo- 
rificaron como áDios^i/í hizieron gracias ;antcs cía, enojo, y yra. 



fe defvanecieron en fus difeurfos, y el tonto cora- o<>«' por »¿ 
ejon dellos fue entenebrecido, uariiml. 
zi Que dizicndolb 1er íabios, fueron * buel a >,ta ' ,,0fc 

^S 10 ^ xLajcondi- 

1} Y rrocaron la gloria del Dios incorruptible cioa '*- 
en fcmejanca de imagen de hombre corruptible, ¿^dirlTcb' 
y de avesyy de ammMcs de quatro pics,y de í fer- mo vhflf . 
picnics. ' le daten vifi* 

z 4 Por loqual también Dios los entregó ál«*¿p h 4 ,i, 
concupifccncias de í«s cora-canes para immundi- «Noeiiáa- 
cisí paraque contaminaíTcn íiis cuerpos entre fr q "'P c u ux ' 

• muda 5?» la w,,dad d « «os en mén- ™ Sdod ° 

ttra.» honrando y firvicndoá las criaturas antes q coaiplcxodc 
al Criador, el qual es bendito c p 0r fielos Amen u " <l ' vin * s 

t6 Porloqual Dios los entregó i affeetos v cr -'í o^trS* 
goncolos;porq aun fus*mugercs mudaré el natu-» Or.f^/.í 
ral ulo en el uto que es contr a natura imniUa. 

ufo natural de la hembrai fe encendieró en fus có- &c 
cupifcenciaslos unoscon los otros^ometiédotor * s u ¿' í *»« 
pedades machos con macho-!, y recibiendo *nÜM. 7 t£t 
milmosla recompenfa que convino de fu error. *(»'«D«.aj,- 

28 Y como ácllos i no les pareció tener á Dios * 7 ¿^ , 

en la noticia,Dios también los entregó perverfa c f< r vlto * bam ' 
entendimiento, paraque haga loque no coiivicne; * H«wW. 

29 Atcftados de toda iniquidnd.de fornicado Glútea 
de malicka,dcayaricia,dc maldad : Uenos de embi- SSsSS 
du, de homicidios, dé contiendas, de engaños, de '° d¡o« 
malignidades: leí «lio d»/í. 

30 Murmuradores.detraáores, aborrecedores ^ 3"*" ' 
de Dios, injuriófos,fobervios, altivos, inventores 

de males, desobedientes á /«j padres, f Or,iníoe»« 

j t Nccios,f defleales, fin affefto humano fin le- ? cL 

altad, un muencordix i>quu> e de 

3 * QüS aviendo entendido la juíticia s de'Di- !™ L 1 "»»''^ 

os t no entendieron que losquc hazen tales cofas ¿ ¿Z T 

fon dignos de muerte: no folo los que * las hazen , digno* <fc . . 

mas aun los que ' coníienten á los que las hazen. mum<,uo ^ 
• _ • J lamcnreloha 

CArlT. II, zen,mas aun 

Ni eiladh es pueblo de Dios. 1. poma es myogStcdtUM.™^*™* 1 * 0 
fliaa<i»eno time mntfpretiando al Gentil. 1. Porque nun- f cficnd ™ 4 
c» g«*r<fc ¡» Le;, jIw t tJ & c„„»»^ t:t rí¿ r We Paella ¿tf. ¡fZwh 
degtfeU ái«m,íanpbca?i¡&¿ Dio, machas vex,es,jlo lf "" ,mM ' 
Cañizar* en fa final juyTit, ficen tiemponofe convirtiere de 
Uerat' 5. VmqwiaSan&fe dettainal rítalo de pueblo di Di- 
os, y dtfu ley, y batiendo contra ella, fue cmfa que el Sánelo 
nanbredelSeñorfaejfe infame entre ¡as S entes,eomoejtd del . Q ¿ ..,„■ 
unificado. 11 u pe qaemanera fepmiera el ludio ¿loriar de 
latej jdeUCtrcmafimuntra el Gentil, i fabji (aguar, rogawe en 
dara&c. *^ juí^idei 

POr lo qual * eres inotcufable, ó hombre qual ^'ZKu 
qmcraq )uxg»:* porque en lo roifroo que «Mat.7. u 
juzgas al otro,te condenas a ti mifmo; porque V| C «' 4 ' Í- 
lo mifmo hazes tu que juzgas 4 los otros. »>Iped.j u.' 

i Porque fabemos que el juy lio de Dios es t b Laijuia'd* ' 
Tcgun verdad contra los que hazen tales colas. " m "f • 

3 Picn<áscfto,ó hombre que juzgas ¿ los qim ^¿¿fc*» 
haicn tales cofas , que tuefcaparás el juyiio de »** ace. 
Dios? " cO.teQeva.q. 

4 O menorpreriasiasriquezasdefubcnigni-^Kc 
dad,* y paciencia, y t> longanimidad ; ignorando d owiin»*j. 
que fu benignidad e te guia á penitencia? • * ¿"e-W- 

y Mas por tu durcza.y por tu córa?ó d impe- uufsil ' 
tutéte atheforas para ti mifmo y ta para el diade ta e c fr¿ n ¿ 
yra y de la man ifeftacio del jufto j uyzio de Dios : f"' 1 "*» * 
6 * El qual pagara a cada uno cohformc 1 fus JJ^TSe?'" 
obras, ' hutni&i¿t a 
f A los que e perfeveraron en bien hazer. *"* ftJieecon. 

floria,y honrra,y f incorrupción» dfaberhlos q ™°"*»*>- 
ufean g la vida eterna. k ei Keyaode 

8 Mas i los que fon J» contencio/bs, y que no íscu.Mat, *, 
obedecen á la verdad, antes obedecec á la injufti- "c.«i.e B mt. 



o ífibu- 



ctun. 



Pretogaiiv«del ludio. S ' PABLO. 

9 .Tribulación y anguftfeyi^'fobrctoda i per- 
Mía humana ouc obra lo ma)o,el ludid priittcra 



i c iim« J« humana que obra lo ma)o,el ludid primera 

*c 10 Masgloria,yhonrra, y paz a quatamera q 

obia el bien,al ludio primcTamentc.y al Griego. 
•Ora.10.r7. II * Porque l no ay accepcion de ptrfonaa a- 
1. Diminuí- cerca de Dios, 

gia»>¥«íci» u porque codos los que m fin Ley peccaron, 
¡!H£ US fin Ley cambien perecerá* y todoj losque •> en ia 
ifohh ioiii- ¿ e y peccaron, por la Ley feran jiugadbs. 
cu>qtuia ^ porque* no los oydores de la Ley fon ju- 
SdÍ°¿ gí- ftos acerca de Dios, mas los haxedores Je la Ley 

ta qm na te feran juftificados. 

cibiítouUy pofqtic las Gentes que no tienen la Ley,ha- 
Ú cSw «¡a- riendo naturalmente ° lo que es de la Ley, los ra- 
dios, les, aunque no tengan la Ley, ellos mifmos fe fon 

olmoftrari» TJ Moftrando P la obra de la Ley eícripta en 
jattici», y re- fus corazones, dando teftimonio juntamente fus 
*íTEvi£" confácnci.n;y accuDuidofe y también éfeufando- 
pVefeao! "á fe fus penfamientos unos con otros, 
«ffitio. t6 fenel dia que juzgará el Señor lo encubierto 
Ab1 Joñri de los hombres conforme i á mi Evangelio, poc 
¿i. IefuChrifto. 

t T e indt». 17 Heaqui.ru ' te llamas por lobrenobre Iadio:y 
JSJtó ' eftás f repofado en la Ley,* y « te glorias en Dios, 
fContúto 18 Y fabesy» voluntad, y ▼apruévas lo mejor, 
conquírie- inftmydo por la Ley. 

«Tpa. Líy l 9 Y r ennfiasque cres g"'* de los ciegos, luz 

de los que eftan en tinieblas. 
»T e jaftai* 20 Erí(eñadordelosque no fabcn,rnaeftro de 
5S-tóo <á n 'ños, que tienes f U forma d« la feiencia y de la 
iho». verdad en la Ley. 

l<un.t,)3,r ir * El queques, enfenas á otre, no te enfefias 
íocounit- mifmo? £1 que predicas que no fe nade hur- 
nailó cena- car, huitasf 
tío. 

« Vh duirerasííií qaDomínas jos ydoios.nazes ucrncgio 

■y'uttietlio- i) El que te jactas de la- Ley, conrebellioade 
do.hi«ioinci- ia Ley deshonrrasá Dios ? 
í' p*q«pur! *4 Porque el Nombre de Dios es blafpbemado 
eofcnaná». t« P or caula de voíbrros entre las Gentes,* como 
Sotrcíccw eftacícripto. 

í¡ Ébm2* 3 circvmcifion i ia -verdad aprovecha, ü 

* ta. $»,/. guardares la Ley : mas (i eres rebelde a la Ley, tu 
ije.j<,to.„ circuncifion es b hecha prepucio, 
<u B iM*¿5á- 1)6 rnaneVí > I 06 ^ c e ' prepucio guardare 
ks delceata las juftirias déla ley,noferá avidofii prepuciopor 
tal «*« cu eo- circuncifion? 

ion!» ieu* * 7 ^ lo ^ ue de *° natura ' es prepucio, guardado 
ci?,i. perféftamentc iaLcy, tejuigarákti, cjuc ¿con la 
cEi todreun- fetra y con la circuncifion eres rebelde i la Ley. 
ació'oda l ^ Po i q«e e tvoclqueesIüdio f cnmanifitfto, 
tu Ley e. te circuncifion que es en manifiefto en la carne, 
íctípti ycu zo Mas el que g en lo fecteto es Iudio;y * la cir- 
ps 0 *" eiSo' cnnc ^ deIcora9Ó:ene(p'iriru,noen !etra.-et ala- 
vcr'SITro de baca del qual no«porloshÓbres, mas por Dios, 

r*na* CAPIT. IIL 

«n^ítC I* firtrtgMtiv* del luáiifiht el Geríl^esftfikppftarit de 
♦CqJaii. /«Zej yfrvmeffks di Dtos^cuy* verdad no faltapor Ittincn- 
dulidai dtel¡05,itates U ba hecho mal iliuTfre (porque por oca. 
Jim dttüa Dios fe ha Cotnanmcado en ft Evangelio ¿las Gen. 
tiles, como trata abaxo 11. 25. &c,)ni por cffo Dios es injafl-e) 
tasüsftnih los rtbetíts, ni con tal pretexto nadie fe hade atre- 
•uerítnfl kn%cr t 1, La iiéh» frerogati** itohi kame mejo- 
res <pu los Gentiles pues fin tan ftecadmes Cotno tilos como efii 
¡¡nvado# de nuera» fepmeüa. i,EU¿de todos los bóbrts en tal 
*>i*do (por fu cotntsn compet m)laLtJ (qála verdad (i eftu- 
"uiiran. en Jstna natwaltla les pudiera jirvrrparaque haxJÍ • 
dota futra» 'iicfiei)po lesfme fijo de coiyoécaíos dtpeccadores. 
4. Mssmfitfla Jiii's eitMrnlsodtla'uerdfSiera \nftic¡aesif»£- 
Vstggelit por ¡afeen Cbrifto para j»í ligkria de msefira jst~ 



Ria»Omt> filtra forte obras déla ley tniadefir musirá) 
toiaf'a it Ditíiyty&atotiús, Issdioij <StnHUí¡fvrcp,ta 
Viosdtfodos, 

QVc pues tiene mas* el Iudio,o b queapro- aS. ÍBede , 
vecna la circuncifion? til." 
í Mucho 4 en todas maneras. Lo pri- b c - «p»pr«- 
meró cierramerite, Que ¿la Palabra de Diosles ^AqÜ 
ha íido« confiada. pteropán 

3 Porque que -y, fi algunos deellos han íido ¿ ene . cl , 13ní - 
ihcreáulos/+I^inci»dulidadde ellos Mtáporcft Jícmtíh" 1 " 
.hecho vana f la verdad de Dios? cSin bita, • 

4 En ninguna manera: * porque Dios es Ver- L d,lMa - 
dadero, * y todo hombre es mentírofo * como b r¡u . ,pa| *' 
eftá eferipto , Páraque feas juftificado *n tus di- eUadaea de* 
cliosiy vencas quando juzgáres. pofiK>.«b,j. t 

y Y (¡ nuciera iniquidad s encarece la jufticia *Ak>.f, 
de Dicvj, qnc rtíreipos ? Será^W" effo ini'ufto Dios q 1.T1. i¡.\ t. 
da bcaftigo? (habfo ¿ornó hombre,)' ' ía G ¿ h,fc " 9 " l * 

6 En ninguna manera : de orra manera, co- £ " 
roo 1 juzgaría Dios el -mundo? * iua n<5 , )4 , 

7 •+ Porque íi la Verdad de Dios con mi tnen- * p&"* - "• 
tira I creció a gloria fuya, porqué auh también y o » Enpíndtee, 
foy juzgado como peccador? B»e mu uiu' 



tNofiendoto,comofomostnblálphema- * 



itte. 



*». zi El que «dizes que no íé ha de adulterar, a- 

* Vrefiu "° * dultéras?El q abomtius los ydolos,hazes facrilcgio 



dos,ycomo algunos dizfi que nofotros" dezimos, rswiíjaetdd 
Hagamos males para que vengan bicnes?!a conde- nraudo. c ra , 
nación 0 de los quafes es juila. » 8 > l s. 

9 f Pues que/ p Somos mejores que e!los?En V ttf*/ an 
ninguna manera: porque 1 ya avernos r aecuiado ) fué mu dig- 
á ludios y í Griegos,* que todos eftan debaxo de *" L^fi 101 »- 

PeaaOO. . tn Infamado. 

10 Como eftacícripto. *Queno ayjufto, ni nEnicñamo». 
aun uno. * 0 4 tal 

n No ay quien entienda, no ay quien bufque enftaa J* n - 
iDios. ►Cal.s.it, 

I* Todos Te aparearon >•» o una fuero hechos » *«ál.u. i.» 
inútiles: no ay quien haga lo bueno: no ay ni aun J 5 4 "m. 
uno. »K;.io. 

13 * Sepulchro abierto « fu garganta : con fus *? f 1 4°.4. 
lenguas traun engañofamentc; * veneno de afpi- *ut°.\l, 7 . 
des tftá debaxo de fus labios. ttoi. 1 e. 

14 * Cuya boca eftá llena de maledicencia, y * Jf c ,»*«' 
de amargura: " * Ct \^' 

15 '♦Sus pies fon ligeros á derramar fangie. pío» ludio» 

16 Quebrantamiento y dcfventura «en fus 9 
«minos. Bt S 0, u 

17 Y camino de paz no conocieron. ttu.air.v,». 

1 8 * No ay temor de Dios delante de fus ojos. 9 S en k * *» 
195 * Empero ya fabemos que todo lo q ue la j'có^^,,, 

Ley dize.a los que eftan en la Ley lo dize: paraque camina 
tóela boca fe tape, y que todo el mundo fe lújete ''i. 1 *'. 0 !. 
*áDios- - 'T'Xin». 

10 Qu« T por las obras de la Ley ninguna carne moa, 
fe juftirícará delante del '.porque t por u Ley es el * 0t ¿ 1» c8- 
conocimienco del peccado. 0,1 ie 

z 1 f Empero aora, 1 fin la Ley, la jufticia de y tot haxal* 
Dios fchá manifeftado teftificadapor la Ley y «j*l»i*y c* 
porlosProphwas. 7 7 ^Ts'** 

Z2 La jufticia, «|«, de Dios, por la fe delefu Sw p^cuoü 
Chrifto,para todos y fobre todos losq creen en el: * c. faabu de 
porque » no ay difFcrencia, rt í ene " 

13 Porquanco todos •» peccaron, y eftan defti- t At,7,7» 
tuydos c de bglorik de Dios. a Aimnnd* 

14 Inftificados graciofamente por fu gracia *¡"! io< "'j 1 !' eh 
por la redención que es en Iefu. H.GteSc¡í» 

2/ Al qual Dios ha propuefto por aplacacion dqaaicteyí- 
porlafe en fufangre ^para manifcftaciondc fu ^ 
jufticia para la remifsion de los peccados paC íu^JfiScaT* 
fados. mrtito, 

a Madic a aquí irTuftdo. b Comocfti proradu halta iqid. c De Chtift» 
ydtfii ErangcfiaDor elqnalDiotet Aocbo nía» «Jwinaao ytdpuaadp t'z- 
cadom.dc lo qac ta fueurpcemiaada toftoi , C los urtcii.poc •! conflioiiau» 
dabky. i AtuY.ii, 

26 «Por 



,Ait,»,4- 



IIII. 



' Que fi Abraham fue juftificado por 



^briharojuñificadoporfe. A LOS B. 

i6 «. Por la paciencia de Di osrraanifeftando fu 
jufticiacn cite oenipo-.paraquc d fil» fea el Iufto,y 
el que juftifica alqucesdckfedéíefus. 
f G.b jbrtj. vj Donde pues eft¿ »' la iaftanria ? Es echada 
tua, fuera.Foc qual Ley.'De las obras? % no: mas poi b 
Ley de la fe. 

28 Anfique concluimos íér el hombre juftifi- 
cado por fe un las obras de la Ley . 
19 O es Dios fojamente Dioi de los IudiosíNo 
hñ b ' 4 'p n rd es cambien Dt'wdclas Gentes .'cierto también es 
5a¡ J lo mi"r adelas Gentes. 

no- 30 Porque un Dios es d»«¿Bi,cl qual juñjficara 

¿w van* b <* e 1» Fe » la circuncifió:y por la fe * al prepucio. 
¡Hsgwioihí J 1 Luego * desharemos la Ley por la fc?En 
P ijsobras.ia ninguna manera: m antes eftableccmos la Ley. 

mFiutvjft C A P I T. 

fitoab,É 4 yí, * , . „, . , , 

cif. Prueva que la ju¡liCi* de las abras (aunque delante de tes 

hombres fia de estima) no es la qué delante de Dios •ustle, l» 
qual es «¿/«ÍKtojBflKf fgr perdonar Dios [¡os tenidos al mtt 
hrvamtme crtc¿ citarle cfiafept>ifot;dat"]l¡tía,las pítenos 
fon, laprimirapor elexetnplo de Abtohmn. lafegunda, por ti 
. . tefismtnio ¡itVa^id.i. Jnfinsa di que pues firva tu Circm- 

mrtr6.il 5 ¡a Leijsasla tratar/i mas ampiarme cap. 7.3. 

ócn.is.n. '"eilcxemplóde Atrahamexplicandaqualfut eflafte» tlfi 
¡uil¿ ' agradó tmxo ¿ Dios :y poniertdslo por exemploi todos ¡gt que 
uMponde. áelhftte de Dios qaifsere»fer turificados. 

¡¡«fe?" 4 i~\ Vc pues diremos que "halló Abraham nue- 

* Cu, 1 ¡. <s, llftw padre íégun la carne? 
Gj i.3.í> 2. 

^G.poV'gn- h» obras, tienepglona ;mas no acerca de Dioi 
da. 5 Porque que dizc la Efcriprura?* Y creyó 

' N f '* b""* A br<diam 4 Dios, y fuele atrifauyJo á juAicid. 
re-Ubíína- 1 " 4 Empero alqueobra.no fe le cuenta el falario 
ratuuuisa 1 por merced, mas por deuda, 
delho-nbre. j Mas alque *no obta,finoc«een aquel que 
a P*u los eit- ¿"ftifica al ¡mpio,la fe le es contada por iufticia. 
coucifot.o 6 Como cambien David dize,f Ser bicnavétu 
«niBienpau rado el hombre, al qual Dios atribuye iufticia fin 
íy noU, iasobras,D«f«¿.. ' 
hsicndo di- 7 * Bienaventurados ¿anillos cuyas iniqui- 
omcidado.0 dades fon perdonadas, y cuyos peccados fon cu- 
filcOc! bicceos. 

11. 8 Bienaventurado el varón al qual el Señor 

• G m ,v7. ii. no imputó peccado. 

'uó^úhdf.' ■ 9 Eíta beatificación pues « folamente » en la 
áos. fcüo de Grcuncifio», ó también en el prepucio porque 
dezimos ¿j á Abrahá fue cñradalafeporjiiftiria? 
ódrio»* 0 * ■ 10 Como P ttC5 fc & c contada 1» en la circuncidó 
«s, tt cie«. ó en el prepucio.'no en la circ uncifion, fino en el 
fücioj ateft. prepucio. 

í^toS^ 11 " 1 1 « * Y «ñb* c 13 c«r«»n«fion por fcñal,por 
t G.eo «i pre- fello dcla juftícia de Ufe que tuvo en el prepucio 
ruao ¿a ue¿ paraque fuelle padrede todos los creyentes ¿por 
At» , 6 c ' prepucio,uaraquc también á ellos les fea » con 

tia'Hrucr* tadopoi juñkia; 

«M cal.}. I7 , i 2 y que fea Padre f de la circuncifion, no fo- 
<l.d.'poíd? U * ^ arnentc ' 9 ue ^ on ^ lacircuncifion,mas tam- 
aüa jjo ' Z y bien á los q figuen las piladas de la fe q fue S en 
i»ta<i « a>vi nueftró padre Abtaham antes de fti circúcidado. 

' r 1 } .porqueb no por la Ley fuc^Iapromef- 
«kfion'tSa ta a Abraham, oauiUmtctite,qufi teria heredero 
mu del mundo: fino por Iajufticiade lafe. 
«fti- ' * Poi 'q ue fi !osqu c P>» de la Ley,fon los bere- 
fa> abi?, 1 o?" deros,vana i es la fe : y anulada es la promeífa. 
#q»eiu puja 1 j Porque la Ley f obra y ra:porque donde no 
íj°¿^ s ' io ay Lcy,allitanpoco «yl rebellion. 
| ni* 16 J Portanto «" por la fe,paraqueyj« por gra- 

• jás á.dada . cia: porque la promeila fea firme " á toda fimien- 

* hfetftdad. v. tc ; „ „ fi,^ no folamente al que o de b Ley, mas 
»A rod-« mtambien al que ísdeiafede Abr.-mam'elquales 
a«;¡en«i. padre de todos nofetros. 



OMANOS. Fo!. p. 

17 Como cftá efcripto^Que porpadrede 

muchas gentes tc he puefto o delante de Dios al 0 p«'¿«-tí a 
qualpcreyb: el qual da vida álúsmuctos.y llama JcDúuh! 
las cofas que no fon, como las que fon . yOi.creyile. 

18 lElmiaJcrcyo paca relperar contra erperan- ?c "^S 1 
<;a,Que lena hecho padre do muchas gentes con- 

forme a loque t avia (Ido dicho, * f Anli ferá tu * G «".'?»5- 
fimiente. f ?,- , b ' 

it r n - etttrlta» del 

19 i no.le enflaqueció en la fe. n< ronfidorí f« ckU» KcGen 
cuerpo ya muertoífiendo ya de cali cien años) ni <I »'- 

la matriz muerta de Sara.' 

10 Tampocoen la prorocfl3 de Dios dubeó con 
delconfianij atante: fue etí'otcado en fe dando glo- 
ria i Dios. 

X t Sabiendo enteramente que todo lo que avia 
prometido era también poderafo para hazeilo. 

11 Por Ioqual taonbica lu fue auibuydu ¿ ju- 
llicía. 

2. f Y nocs eferipro ojio folamente por el, que le 
aya fido ««/contado. ^ *Eph.i,i», 

Z4 Sino también por nofotros aquien teíanfi l£j¿' nl¡ 
contado; á losque creen en el que levantó de los n¿7f¿>£¿l 
muertos á Iefus.Scñor nueftro. *• '«wytó j 

íS El qual fue entregado por nueftros delidos, ZtT^li 
y rcfufcitó por nuettra ju ftificacion. . ng*,, J, 

CAPICT.-V, 

XfeBosilbflriJsimsdel» i«fiific*tiondelafet»Chritrc-jor Zn/Zt!?' 
los yimafimcfr* efunmtmtwtíyu no foto no fian,* tos ói« «„ <ui¡. 
teaUanfanjugligentesenlasobrasdiUIJ} , masque pneUa <U<¡tl fxun <U 
ñolas pueieima-.z.EfiajidliciatiorpaüaenCbrijhJibrcim- 1 >'"- 
ja los o«ñ«s que vinitron al mundo por ¡a ¿(¡obediencia <¡eAd¿.^ ^ {"¿o* 

IVrtifiuuluspucspwJd ic tcjiumoa »pai jpara cr.ipadtcer.q. 
con Dios por el Señor nuelh o lefu Chrifto; * b ctul> 
z * Por el qual también tenemos .entrada cifs'XllT" 
poila feaefta gracia en la qual eitamos fimts,\ &w»¿y do- 
nos gloriamos en la cfpera^a de la gloria de Dios . * VUu - 
3 Ynofolo tflo, mas aun * nos gloriamos en i^flí,"*" 
las tabulaciones, fabiendo que la tribulación haze « Fruftada ' 
b paciencia: 0£.r.oaver- 
4 «Yla paciencia, i prueva: y la prueva, efpe- JKmÜ r*c 
rani;a. 17 fuadidoíoST 

$ Y la efperanca no ferá « avergonzada : por- el£f P s •« 
que f clamor de Dios cftá derramado en nueftros T™ m 
corazones por el Efpiritu Sanfto q nos es dado. » ha, 9 ,if, a» 
6 Porque* Chrifto,aun quanrfo eramos s fia- i , > I>e ^J- » 8 - 
cos,á fu tiempo murió por los impios. ^Xnadclu 

7 r:ierram«nt<? i pena< mucre alguno por lo ftirti. 
jufto.-porvjue H por lo bueno podra fer que alguno *J¡g u *?~ 

oCzxíL menr. pofla°honrra 

8 Mas Dios, encarece fu Charidad paracon oUhazienda. 
nofotros, qua fíendo aun peccadores,Chriftomu i p Mfumiiec 
rió por nofotros, 

9 Luego mucho mas aora juu ificados « en fu r.uo mifm- 
fan gre, por el feremos fal vos de la yra. b .'° <¡« l* «n . 

j o Poique fi fíendo enemigos, fuernos recon- {¡o"^ «*Au 
ciliados cÓ Dios por la muerte de fu Hijo, mucho fi por u» Chr. 
rbasjw reconciliados feremos falvos por fu vida. U )oftic¡a en. 

11 Y no folo efto, mas aun nos gloriamos en ^^ n * 
Dios por el Seno» nueítro lefu Chrifto, por el juittóiavj- 
qual hemos aora recebido ía reconciliación. «« y* 

11 «I Portanto, de la manera que el pecsado en- Sftníí ST 
tró en el mando por' un hombre,v por el peccado oiícúhli'u. 
la muerte: y la muerte anti paflb i todos los hora- ' N ° °2 
bres en aquel <« quien todos peccaron K ZJLv poV 

13 Porque nafta la Ley el peccndoeffava ene! (alca dtecno- 
mundo: mas el peccado J'no ¿ra imputado, no a- o™¡cnio en- 
viendoLey. P .odát^ 1 

14 Mas reynó la muerte defdc Adam halla «» i. 
Moy fen aun en los que no peccaron 01 á la mane- '®?*''V"¿ em 
ra de la rebrilló de Aadam',el qual el figura d*l*¿¿g¡5. 
que avia» de venir, ¿o. 

s^ Mas 



Inobediencia de Adam.obcdienriad'eChrifto, S. PABLO. 

meneos de jufticia. 



o o,u pacía $ j n0 com0 el deli&o,tat fue ° el dó : porq 
Óot'££¡ fipotel dehdode aquel uno murieron niudiu», 
fcur. '>>■»' rl mucho mas la gracia de Dios yeldó por la gracia 
inauimúd». de un hombre Iefu Chrifto abundo a muchos. 
.] Aewcw j6 Ni t3n , poCO de i a manera que por un P pee- 
r"vf¿V cado,aní1 también 9 el don : porque el juyzio i la 
cVjf» verdad í/«flde un fecotafo para condenacion>mas la 

X"Í£f >«. S™" 3 vim dc c rouchos ° cli¿tos P 2 ™ p^ñeició. 
„w.»yAf' 17 Porque (í f por un delicio wyno la muerte 
ttumuéi a- p 0r A uiio,los que reciben la abundancia dc 
Wfr'A- Iag««a,y dc la merced.yde la jufticia, miieho 
w *, ? *,i3 a . mas rcynarfn por un Iefu Chrifto. 
jmtMt.ni. jg Anfíqucdc la manera que por un deliro* 

' (olp' ' V W u eul t* * todos ,os homDres P"* condena- 
,l¿Uo(ktt- cion,anfi por una jufticia vmoUgrtttai todos los 
«o.aiií í-tíg. hombres para juftificacion de vida. 
ÍMilwírafc *9 Porque como por la defobedicncia dc un 
ab.7,7. hóbre muchos fuero hechos peccadorés, anfi por 
v a»»j* eí j a obedigeja d e U n 0 muchos ferán hechos juftos. 

20 LaLeycmperocntrót paraque el peccado 
it'¡tttu /«« crccicflcrmas quando ▼ el peccado creció, íbbre 

x PoVüpü ¿1 Paraque déla manera queel peccado rey- 
«<u. nó pnra mnerte,anfí rambié la gracia reyne * por 
\*"ínufcco' ' a ) u fti c > a P 3 " v "* 3 ctcrna P or * eut Ch f ift° Señor 
lof^mte nueftro. 

¡.n.acd.aa. CAPIT. VI. 

minie 

*CaU,i7. D¡ que por labondidirtfinita de Dios {¿gratín deUrcjta*- 
« c«i .1,1 J. vacien <¡y* /¡¿repujado la nryna del peccado.noje ha de temar 
atrevimiento depeccaroorqnennefira profeftonenelbaptif- 
mo es en contrario^ fal. <w pí rmaiKCtr enpmitidadjpiira lo 
qnal elbapciflm ert larwerst del ScStrts tmnkitn cffica^.z. 
Tampoco ila libertad it la Ley qeaCbriflt tenemos, fe hade 
entender Ucencia par* ftCCAKporqut la Cbriftiana libertad es 
fervidttmbrea Viosyalapiavida obedeciéndole. 



aFariq por fu 
refunecian el 
Parlrc futflc 
Riniili.'ado- 

Col,). í. 

i.PtJ.1, 1. 
b BwMkH 
ntlei'l vi,Jj. 

i Tmi. 



d G. ubicado 
cttoqüc, 
c UbiC es de 
latavhtum- 
btedclpecc. 
ik> pecara 
mu. 



PVcs,£j diremos? * PerlcvcMrciiicjs cu peccado 
paraque la gracia «exea? 
2 En ninguna mauera.Porq los que fomos 
muertos al pcccado.como bivtremos aun en el? 

3 O no fabeys * que todos los que fomos bap 
tizados en . Chrifto Icfus, (oraos baptizados en fu 
muerte? 

4 * Porque fomos fepukados juntamente có 
el á muerte por el Baptifmo,paraquc como Chri- 

c s¡ dí vridíd fto reiufcitó de los » muertos á gloria del Padre, * 
por fu uiunt- an (¡ t ábié noíqtros b andemos en novedad de vida, 
wccjda*, co- 5 * P°rqu* c 6 ruernos plantados juntamente 
modmúwa en el a la {eraejanca de fu mucrte.tambicn lo íerc- 
ía vija un. ruos juncamenre á la deyi» rei'urrecion: 
moa^'ú 6 d Ciertos que nueftro viejo hombre jun- 
de Dios. tamente fue crucificado con ci, paraque el cuerpo 
del peccado fea deshecho, que mas no ürvamos al 
peccado. 

7 Porque el que es muerto, e juftificado es del 
peccado.. 

8 Y fi morimos con Chrifto,crecmos que tá- 
f Pata muerte bien biviremos con el-, 

dd pecado je 0 Ciertos que Chrifto a viendo refufeitado 
rPío? 01 », de los rouertos,ya no muej;c:la muene no fe enlc- 
iit {¡oiíKuuo ñoreará mas deel • 

confajid», 1D p ot que,quecs muerto, f al peccado murió 
h'íui¡pd.'iti- una vezjy que bive,s a Dios hive. 
wad. u AnG también vofotros, 1 ' penfad quevofo- 

i MiennaíW- t tos decierto íbys muertos al peccado;mas que bi- 
¡¡¡¡"•* vis á Dios en Chrifto Iefu Señor nueftro. 
Í,c,Jei . i¿ No icync pues el peccado 1 en vucftvocucr 
1 oüteiciys, po mortal para obedccer k al peccado en fus con- 
«^¿.waiCupifcencias. 

rna» del vkja ij Ni tampoco! prelcnteys vueñros miembros 
«¡rt.deiaiiui a i peccado por inítrumentos de iniquidad .- antes 
i2iS.ii , os prefentad i Dios como ro refufeitados délos 
&c. * ' mucrtosry vueltos miembros a Díqs por iaftru- 



1^ Porque el peccado uo fe cnfeúorcaiií dc vo- *** ^* '°* 
focrostporque noeftays debaxo dc la Ley, mas de <<t0 *' 
baxo de la gracia. 

1 ; *¡ Pues qué? Peccarcmos,porque no eftamos 
debaxo de laLey,Iíno debaxode la gracta?£n nin- 
guna manera. 

\6 * O no fabeys que aquicn os prefentaftes á 
Vofotros mifmos por fierVos paa obedecer /«.foys 
ílervos de aquel á quien obedeceys,o del peccado 
para muerte,o dc la " obediencia para jufticia. *'«», », 14. 

17 Graciasl Dios,que fueftes fiervos del pecca- ' l A ■»»• 

<jo:mas avey s obedecido' de coracon a la forma de "a^d *cS¿ 
doctrina á la qual ° foys entregados: o Oj aveys 

"18 Y libertados del peccado.foys hechos fier- cn " e 6f d °. 

VOS de lainftirli p Habíate ha, 

vos ae la ¡uiticia. manamaitc 

t<> Fllumana cola digo,jjfar la flaqueza de vu - pawque me|oe 
eftra carne.-Que como para iniquidad prciéntaftes »«yendajri. 
vueftros miembros á ftrvir á la ímmundida y á la l^LZTJ,V 
iniquidad,an(i aora para fan&idad prefiSteys vue- /«i«^«(>,yf», 
ftros miembros áfervirá ta jufticia: 'm^rn^mut 

ío Porque quando fueftes fiervos del peccado, ¡Sí>" ,(4 
í libres erades de lajufticia. rW^, 

zi Que fhito pues teniades de aquellas cofas. ÍZ^yi" 
delasqüalesaoraos avergoncaysí porque el fin C.^'/T' 
dcellas « muerte. «r«»j¿«/>,« 

zz Mas aora librados del peccado,y hechos fier- L 'f ** 
vos áDios,teney&porvueftro fruto la fanñifica- mflm,Üpm- 
cion.y por fin la vida eterna. ««mmté. 

zj Porque las pagas del peccado « * muerte: "Jdonja 
mas la gracia de Dios« vida eterna en Chrifto S¡ 
Iefu Señor nueftro. cuca chano 

% /,Cot.7.j, 

CAPIT. VIL 

Trofigue declarando como Je ha de entender la libtnaA,ó exe- 
cro» de ta Ley en el Cbris~tisno,afíibcr, no délas obras que má- 



dafino de la obligación y miedo fervilj de muerte que trae ta- 
ra el no regenerado en Chrifto. 2. A occajion deesio profon, 
declarando U¡ oficios dtlaheyenelpctcador^ucfiin^enlenar 



elpeuado.t.HazerqaecreíCaenmncho mayor abundancia 
de/penando de unaberteel corrupto nppctito A mas peccar^qut 
ton la ignorancia estova tomo adormecido)'} de otra, (y ¡fia la 
pena que la Ley intima)irr¡tando al peccador contra el Legis- 
írtifcr ju/h,dt tpAoUmAif' /igur m/r/ov cmiltxacim drnuirr- 
teilot qual.es cjfeélostaLey rulos tiene de fayo, m*t acoden, 
talmente por la occa fronde lapervtrfidady comipcií delhom- 
bre co» quien habla. 3 . Declara los mifmos oficios de la Ley te- a s.de fu ata- 
neratsncfficaci a en el ya regenerado por la parte que aun es ttlmouio. 
carnalrcmpero de la qrsaltnr/eria es librado por Chrijh. " u > aque) 

OIgnorays,hetmanos,(habloconlos que fa- "caunto'aá 
bien la Ley,)* que la Ley fiUtmitt fc enfeño- t« de nueita 

rea del hombre entretanto que bive? «generaaoa. 
„ - f» ■ \ > . . a [f cían. co- 

z Potq la rauger q es fujecta a mando.rnientras moar> J)i0 , y 
el marido biveeftá obligada a á laLey :mas muer, ab.v.íj. 
to el marido,«ai es libre de la Ley ° del marido. * Co,no 

5 Anfi que biviendo el marido íe llamara a- * ^ >dt ¿¿ u 
dultera,íi fuere de otro varS-.mas fi fu marido mu obúgadon d* 
riÉre,es libre de la Ley.de tal manera que no ferá la muerts me- 
aduliera,fi fuere de otro marido. . ™ C aJoyii- 

4 Anfi también vofotros,hermanos miosiioys tentada por la 
muertos á la Ley en el cuerpo de Chrifto,paraque t-<7> 
fcays de otro,« dfaber del q refufeitó de los muer- f qÍ"» ot 

tfW.paraquefrutifiqucmosáDioS. nwnéra'q <m 

f Porque mientras eramos c en la camellos af. h Alude i los 
fedos de los peccodos que d eran por la Lcy/ibra "?™ bK, ^, 9 
vanennueftrosmiébros* ftuctificádo a muerte: Teftaba? 

6 Mas aora íbmoe libree e de la Ley de la muerte j lu . 
en la qual eftavamosf detenidos Eparaq ílrvamos *E«>d¿*., , 7 
*> en novedad de Efpit itu,v no en yejta de letra. J^ódoíá 

7 f Que pues diremos?La Ley es peccadoFEn occTCohVé .4 
ninguna mancra.cmperojw no conocí al peccado 

fino por la Lcy:porque tampoco conociera la có- ^¡^ D ^¡ 
cupifeencia, fi la Ley no dixera * No cudiciaris. . pot e i; 8c & ' 

8 Enton- 



tey deEfp.ritu.ley de Carne. A LOS R 

kOtjens* 1 *' 6 - 8 Entonces el neceado » ávida occafió k obró: 
icomoaJor- cn m ; j^,. c i mandamiento toda concupifcencia: 
ZfoLn» .1 porque fin la Ley el neceado .«ta J muerto, 
bmoto ain- 9 Anfiq yo fan la Ley m bivia por algu tiempo: 
•uno d« con- mas „ vcm d 0 el mádamiéto, 0 el peccado rebivió. 
«sedóme io Y yo P mori:y hallé que el mandamiento, 
(loiiHcxdala que A fiyocta 1 vivifico, parutni era moitaL 
!*■>'• ii porque el peccado,avida occafion, 1 me en • 

fc^eü "mili gañó por el mandamiento, y por el me matd. 
fia-ihh. ii tDe manera que la Ley á la verdad es íanfla, 
f comencé i j mandamiento ("ando, v jufto, y bueno, 
mípaíiiicy i i Luego lo q es buenos nu me es hecho mocr- 
ftme inriia/a. re ? No,(íno el piífttido, q f par* moftrarfe peccado 
^g,¡«m trida c p Ql . j 0 bueno.ms obró la muerte, haziédo fe pec 
[G.Me levó cado fobre manera peceáte por el mandamiento» 
ituí¡io3d¡ic 14 porq^« faberaos que la Ley es efpiritual: 

* 1S Ley?" 5 mas y° fov carna l> v védido* i fujeció Jel peccado. 
^i'.tííh, i. 8. 15 Porque lo que cometo,* no k entiendo, y y 
f o.motitan- ni el fctw que z quiero hago ¿ames lo que aborrez» 

libuma ur. Yyno que no quiero, cito hago, «apruevo 
»E(cU»o. que la ley es buena; 

díp'etSda l 7 tnancra q^ 3 ra y° no °°ro aquello,fino 

* Arr,v,7- el peccado que mora en mi, 

u* 18 Y b yoféqnomoraenmi,csafabercnmi 
^únXpíoí- carne > bien.porque tengo el querer: mas perficio- 
« dcUcami- nar el bien, no lo alcanzo, 
lidi¿.aun«i JO porque no el bien que quiero.efl:o hago: mas 

dccüw u di- 10 Y fi hago lo que no quiero, ya no lo obro 
aaflió ríe t>» yo, fino el peccado que mora en mL 

Í°S 11 Anfi que c queriendo yo hazer el bien,hallo 
i¿c Á 'ft* Ley Que el mal roe es proprio. 

lApwnro. ¿i Porque e con el hombre interior mcdclcy- 

tocón la Ley de Dios: 
kG ;P o«iur.j. *5 Mas veo *ocr3 ley r en mis miembros q rebe- 
P"wa anii Ha contra la Ley de mi scíbiritu, y q me lleva cap- 
Keí '-nrer -í t ' vo * ' a peccado qefta en mis miembros. 
Uo ddbietu» H Mifcrable hombre de mi,quien me librará k 
peni!, a» ic- del cuerpo de eft 5 muerte? 
Mutación * f 1 Gracias hago Dios por Iefu Ch'rifto,Scñot 
i=lna e "c.h6- «ueftro. AnG qyo mifmo k cÓclefpirira firvo ála 
toe, Loy de dios.mas ' có la carne ala Ley del peccado. 

¿tile ufcirciio.cóndtcion jtl vie|i hornbra. eFoila parte que i»jr regenerado 
cnclpititii. » Ver. ir. f£:i lanuteileiníaun noregeoetada. gG.mereilab. 
■J libad. »b,c.(ig,vec,i. h Onjefte cuerpo decnuenc'qAdecítx otraoblig»- 
jp » maerre, poralulion i la muerte dcKuerpo. iAfab, me libran Ab, cap. 
figui.Vi 5- k En quauto regenerado. 1 Eu guaneo aun camal. 

dBive... CAPIT, VIIL 

* Haieeafiel Jg)xe para elque de verdni'fta efiChriifoy tivtporfe, 
exepto decita (awj }><f aya aun jinq-4a.it de Carnean la ytrt empero no es fu 
di : ¡na líber, com-m <vtda) ninguna ttnietwthn ay.i. De efia torrupam 
ud cumoile not ptntficaradel toda fl Padre en Uptal rtfarretío por virtud 
Uttitrupcift deLtrefirrecim del Señor jpor la eficacia de fu effiritu-i. 
tAni « Exbort* portattto ¿Upi» vida. a-támeldos por l» (ertidtm'ort 
l'aiulliciiq denHefir*ttge»er»úmtfpiritH*ly de i» eternidad de la be- 

f* liupufl¡l4c recUd fu»? efferatuv cn Hvcflr* eitttr» rcjlnaraci'riycn c>mp»- 

ronC-guir pot racha de la mal todas las jrrefentes afiicicMs fin de ningún 
b, obra» df U pe/5. 4. Por eha njta#rac¡o na folo gimen todas las criaturas, 
ley porquíto mas ¿¡^ to j a e ¡ WT dadero pueblo de Dios fine f¿ los que deefta 
d hombre car Hn ¡ Ktr f a l m „¡fn ¿ e C orrnpcionMtlipo,yprtdefliní en Chiflo, 
(aeruiMtt e- 3 ^' tiempo^ los qualts también i fu tiempeg torip. 

Eo.comoefti* CHTa fi» <¡^»fi ninguna pueda impedir la tffeBmtám de tfte 
riflo cn el cap y» eterno conftj o para con ellos en Cbrifl 0. 

C"- A Nliqueaora.ningunacondcnnacion aypa? 

brt , c = rX h |í!rXA> ra 'os que eüan enChnftO le fus; que no * 
rurrolpicca- andanconforme á lacarne, mas conforme 
alEípiritu. 

(Sr,! 1 * Porque la Ley del Efpiritu de vida en Chri- 
L lot'u jóftifi- fto Iefus e me ha librado f de la ley del peccado y 
ación. déla muerte. 

limiflccnA 3 Porque t lo que era impofsible ála Ley por 
faúVbMi». quanto era débil por la carne.Dios embiando a íu 
ti*. Hijo •> cn femejíca de carne de peccado. # del pec- 

^e^teT ca *° »«nbien condennó al peccado en la carne 



OMAN (3 S. Fo!, yj 

4 Parjquc la jufticia de la Ley fueff; cumplí- en chrlftá. 
dacn noíbtros, que no andamos conforme i la oL * p*ii:«o 
carne, mas conforme al Efpiritu. á' 11 ? Tj^c ^ 

r Po rque los que Ion conforme á la carne Lis , i '«e' ja '^p 'i 
colasque íondelacavne 'fnbcn:mas los que con- dci»»ois. 
forme alEípiritu, las cofas que fon del Efpiritu. J^!*!?'?* 

6 Porque m la prudencia de la came.es muer - Vil' 

te : mas la prudencia del Efpiritu, vida y paz. i E * p^iwa* 

7 Porquanto la prudencia de la carne es ene- ( u > ¡! u ¡ , ,í u ^ :s ¿ 
miftad contra Dios : porque no fe fujew a h Ley de u en cera il 
de Dios, ni tan poco puede. gcnsiacio» <i 

8 Anfique los qué Ion 11 cn la carne, no p'ue- *" c ^ le " 
df>n ngi-adar -í Dios. , ¿-, u i-ía 

o Nías volbtros no (bys cn la carne, fino en el efljrfenrc d t u 
Elpiritu: por quanto el Efpiritu de Dios mora en 
vofotros.Y íi alguno no tiene el Efpiritu de Chri- i^íy íl'nsu 
fto, el tal no es dccl, ) . y. limucra 

1 o Empero íi Chrifto cftá en vofotros,» el cucr- dc Ui< j* ¡ 
po á la verdad es muerto á caufa del peccadojmas rFalra u'oira 
F el efpiritu biveácaufa de la jufticia. pjftsdeUa.i- 

II f Y íi el Efpiritu dc aquel que levantó dc los Mm 
muertos a Iefus, monten voiotros.cl que levanto rat j ¿rramíi. 
áChriño de losmuertos,1 vivificara tambié vuc- «rniorme »f 
ftros cuerpos mortales r por fu Efpiritu que mora 
en vo fot tos. po ,' tuc '" 

n «j Anfique, hermanos,deuderos fomos,f no v Alude i \» 
ilacarne paraque bivamos conforme ála carne. ^ x w *fai*jr 

ij Porque fi bivierdes conforme á la carne. H X .ti!í;ís. m ° 
morireys: mas fi por el Efpiritu mortificardes las ' 2*1,4.5. 
obras « dc la carne, bivireys. J '' adre 4n «> 

1 4 Porque todos los que fon guiados por el Ef noio if coma 
piritu de Dios, los tales ion hijos de Dios. nkaciou m 

1/ Porque no aveys recebidov el Efpiritu de- J van s J •«»- 
fervidumbre para eftar otra vez en temor:* mas a- yi s * ° hf r "t* " 
veys recebidoel Efpiritu dc adopción, por el qual d^ddeloj ¡ x . 
clamamos * Abba, Padre. Tud'^'ii 

16 Porque el mifmo Efpiritu d á teítimonio á í C '„ t 'Jy 
nueftro efpiritu que fomos hijos de Dios. Cm/,i,,^, 

17 Y fi hijoSjtambié herederos:heredcros cier- 1 ^° " l « vid» 
camente r de Dios, y coherederos dc Cliriftu : fi r " 6 d " 

, y . . _ "'cuto. ac. co 

empero padecemos juntamente con el paraque ju- digno, 
ramente un A íbamos glorificados. nir. 

18 Porque yo me refu«lvo,cn que loque 1 en tu ,i !' j'áif" 
elle tiempo fe padecerlo es * de copar ar có la glo- «xioió diado 
ria venidera q cn nofotros ha de fer manifeftada. " póje- 
le) f Porque el continuo atalayar b de las cria- c»i¡j de l ¿*" 

turas la manifeftacid de los hijos de Dios efpera-' mo„. 

10 Porque las criaturas e fujetadas fueron á va- «I Ahidíoai 
nidad, d no de fu voluntad-.mos por caufa del que ¿ e c £ 

lasfujetó. caub,<],d.Do 

11 don efperanca que tamhien las mi finas cri- p«r Cnyeccado 
aturas ferau libradas de la fervidumbre de corrup- ^JjJ 
cion f c n la libertad glorióla de los hijos de Dios. Uvre ,c f U g i 0 . 

H Porque^* fabemos, que todas las criaturas I'».", 
gimen &■ vino.y a una cftan dé parto hafta aora. c^íSePte" 

ij Y no folo ellas.mas también nofotros mif- de' rncouupct 
mos que tenemos f las primicias del Efpiritu,no- on.w.v.u. 
forros también gemimos dentro de nofotros mif- f ^c"'?*»» 
mosefrKrando6laadopwoivj*/ii'cr,*laicdcp- hGoía 1 ^, 1 ' 
cion dc nueftro cuerpo; ¡ G . í 

24 Porque en efperanca fomos falvoS que la ef - ¿J^^°; 
peranqa que fe h vee,no es efperanca : poique lo piuc " ^ 
que alguno vec, ' no lo efpera. mimoi, ».»«. 

2 j Pues fi loque no vemos efpcramos> por pa- .'^/f'. 8 ^; 
tienda efpcramos, v. 

16 Ircm, que también el Efpiriru a una a y uda m <ig= no b 9 
nueftra flaqueza: porque que oremos como con 
viene,no¿»fabemos:masclmifmo Efpiriiudemá- ^rj, Jnn ^ 
da por noíbtros 1 con gemidos m indicibles, qwíieflenwí. 

27 Mas el que efeudriña los carncones.fabe que » A ¿ «¡ka- 
es el defleo del Efpiritu ,« *¡aber, que conforme " 8¡n , e ¿ 
i Dios demanda por los Sanchos. >n.p!¡Rear;o„ 



Seguridad de los pios, 

oG.Ubran 
junGfcnciKc 
bien. f 
P ai eterno d!- conlormc 



PABLO. 

8 Quiere deiir,No Jos que hijos de U car- JJ*" 1 ?- »»<U 



*S Yvafabcmo^quealosqyeaDitfaman, 5 v^re flei»r, No los W * tajos t 
*' tnL uS,™°,yL^« 5 blns, áfit-¿ lo«5 ace&osjon los hyos de Diosmwsloí qfin *hnn.«. 
ioa^u* t ous es y ^ de la promeíTa/ífor fon contados en la gcneracióV *c a \, it¡i . 

F Po íq uelapalabradela piomeí^es cfta,* 
D Sc¿3^ fomoen efte tiempo vendré s , tendel Sara un *^ 

^ LgCndí SS WdfcS Cl PlÍm08enÍtO ¡o" Ynofolo^mastambienRebecca con- 
SSÜrt. ^ Y 1¡^ l ÍS^^Í«fc»wWIIi«n& Cibiendo-dcuna^dielíaacnucftropadrc. fe™" 
i«(uiuic«>ti iuL^-iw Mmb¡<-niuftificó:válos it " Porque no fiendo aun nacidos.ni avicndo nsesun |4 1». 

hecho aun n» bien ni míil,poraquc o cl pro^iofim 
de Dios conforme á la alecion,no por las obra$>fi- e*/™ 6 * 0 
uoPporclquellama.percnanccieüe, pVoib yau 

n Le fue dicho ¿Él mayor leí viria al menon v "1""m<1 Je 
iCornu cílá clcriptOj* A lacob amé, mas á Vl?L m Z?. 



f nnci|>3Í del 



", l y á los quellanÁá cftos también juftifico : y a los 
i«l «uü uiftificb, á ríbs también ^loriíicó. 
ai- \ < p ue s quediremos á eíto.'Si Dios» por no- 
,q uien/ra* contra nofotros? 
El que aun i fu proprio Hijo no perdonó: 
dciu «itna a n¿ s i 0 entregó por todos nofotros.como no nos 
?S a c;l f ^daráta m bicnco^.cltodas!Wa s ? 

3 3 QlJ ié acculaw contra íoS Efcog" 1 " 5 de Dios? 
*Dins«elqucfoíjuftif¡ca. 
, , Q¿u>n es el que les condenara? b Chnlto *s el 
uemuiió:aittcscl que también refuícitó, el que 



jiiilihcation 
t n Chullo. 
Kc, Cn«vs e 
Ai en ti ai g, 

fúloiiliuii, 
aif.v.i». 



que muiioraiitcs « que 

también efti aUdieftra de Dios, elque también 
dewfiidi pal' nníorfoS. 
b í, c < Un» h - $ r Quien noíapaftara de la Charidad de Cbri- 
lo» jodiía. ftü?Tribulacion?ó anguftia.'o perfecució? ó ham- 
bre? ó defnudeiío peligroso cuchillo? 
• rr.u,». }ú (Comocftácliripto,c|ue*Potcaof« de ti 
c c;,V, +4. fomos muertos todo cl« ticmpo.fomos eftímados 
k 'l'"- como ovejas de matadero) 

57 Antes en todas cftas cofas vencemos por a- 
«jiiel q«e no» amo. 

jS Porloqualeiloy cierto que ni la muertemi 
la vida.ni Angclcs,ni prineipadosmi poteftades,ni 
Jo prc/ente,ni lo por venir, 

39 Nilo alto,n!lobaxo,tiiningmia_i.tucuiaiioü 
podra apartar de la charidad de Dios,qescnChri- 
ftoIcfuSjScñor nueftro. 

CAPIT. IX. 

do, pot En.v¡5iemJU<tcbecbot»ncl puebU luáaite (un pnfatíon 
chríftvi <i- tmptfo i e fi, benevolencia y cba> ¡dad para ion t¡¡os)vnflrarf 
,A^A do W 1»'- Ummjttt verdad de Dios fea mtmftabada, 
nSwCto (UoSjOrtaiemporMeltcimypotUudfm? cambes preroga- 
ewbrmada »«<k(9«í anib,cap,i.m)i»K>nH}ieadOíiUntarj nojm ver- 
ífclEfp.Sancl ifeáo-» pueble de Diosferq 1 " 'Iftbío verJudert dt Dios, i .f í 
•A:t,»,t,y MrviadcejpiritHyfctjnoporUncacartuil. 2. esláftmdttde 

i,C.«. if,8. fii,tcKiii.i cLom<U Dieuy n* Hi-fCsl- 3- f7trib.ifvl»v la 



'mifwcerdmdeDhsfáwpiirjUttbre voluntad Ittfiegió fin 
iiutasdeqbraAntitnlM «br*s de ¡a 



Diw «ii»rí«i#»»» mtnffiabaf» »«ftó* t» Ctifiig*def- q u ¿ no e r« mi pucV»1n,Pii(!bio mió' y i U no ¡»tna 
,()afr ¿I imp¡c,anies mándete Ju bondad en óvu lo ]<>ffriitt> ¿ amad, 



fQuilieTJ. 

^• a r ! ^ f .«/^¿?(.«< t wrí» í »rj . 

ifj? o» prepriaimUaécmettles.Il. Eflalibrt volantad de 
jNjtttpaMO» **' ' "~ """ "-*•"**" 

U>iUfx»dC¡w 

qftidurtfir. ^Mtoiitrfa'Ml.E»c > Aadttimp$rexprtlft¡ ttítinmm dtl 
V**; «M*- í(p.S.»o ti w/ij trivUtiiedo el Indi» <¡ne el Gentil* Ü 11 - La 
í. cfofavrjntipalpo^'lselHJroefmatriiabilpMfir ctmta- 

tJL/uVt •><• ■» t^eSunlhpuebhfaUet'manfM ticueJe }»JHa* per 

tt»¡¡¿, PMte del*lcy,t»latt»*lanrento dejtjtnmpieea en Cbrifio. 

% X 7 Ecdad di 5° d ctl Chcifto.no mientovdando- 

.ttia«./«f- V mcteftimonioraxconfcicncia«cn el Eípi- 
tm.,wf»f«** rituSancto, 

m J J','X¿',~. 1 Que tengo gran trifteta,y comino dolor en 
£*-i( " mi coracon. 

htiUti. 0,1 1 * Porque ' deifeara yo mifmo fcr & aparta- 
do de Chrift o P or "ü* Hermanólos que fon mis 
j 7,1,7 i 1 c». parientes fegnn la carne: 

1 1,1 jjt i*, x». 4 Qiu; ion Ifraelitas,de los quales es la adop- 
• w!.Í."' V * h la gloria ,y * »' tos Conciertos, y la-data 
h 4\d.-fiir'(iue de la Ley ,y cT ailto,y las pvomeffas.. 
lio ,fc Dios, j Cuyos fon los Padrcs.y de los quales es Chri- 
ivFíw*¿Nje ft of ü g un la carne el oval es dios fobre todas 

lascólas * Beníliro por ligios. Amen. 
IDignoiteiet (, *.Noemporo que la Palabra de Dios aya 
tX^T* f <lado,porque no todos los que fon de Ifrael fon 
•Ak.í.j. y Ifraelitas. 

AWi.t.&c. 7 1J i oof fsr fimicnte do AbrnhS lueg» fon todos 

Híbtit'l?. U K>» i taas^ « fcri i llamada fioaiente. 

1 



1, i^vmo cua cicnptcv* A lacoo amé, mas á ¿^3^ 
Eíau aborrecí. y Ha ¿ cu 

14 Pues que direrncsíQue ay injuflicia acerca «"«no», 
de Dios'En uinguna manera. ql*^" 10 !! 

ir * 1 Mas á Moyfcn dire,Avré mifericordía %u¡ r»™.' 
del que uvkre miiérícardia:ycompadccenueh¿ f* 1 »»* í« 
del que me compadeceré. * puwyolunuá 

16 Anlique inoes del que quicrc.ni delquecor- e i«-!on,a..a 
icjfino de Dios,quu há imfcricordia. p«a con lo» 

17 Porque la Efcripturadize de Pharaonque, ^""«s 4 »™ 
*Paracftomilmbtehélevantado,« «ySiÍCT'.para jo"!™^». 
moftrat en ti mi pofcnt-ia. y que mi Kombie fea *X?»t,i. 
denunciado por toda la tierra. 

18 De manera que del que quiere nene mifcn- numifc. 
cordia:y al que quiere,' endurece. p«t<jnc) ton- 

1^ 5 Dirás tnemtee. Porqué puee » fe «jo;n? J^'J^L, 
porque quien reíiftiíá a fu voluntad? jui¿nwite 
20 Mas antcs.ó hombre, tu quien eres paraque difpiiur.co- 
alterques con Dios?* b dirá el vafo de barro al que *¿. 
lo labró.rorquc me has hecho tal? 1 S.tUon de 

11 O no tiene poteftad cl ollero para haier de n *aon, no 
la roifma maífaunvafo x parahonrra,y otro para "^*^¡L 
vergüenza? * * i.íV,,wu. 

ii Y r que, n Dios,quenendo mollrar la yra y s-iaion. 
hater notoria fu potencia, fupportó con mucha *¿f ¡¡ i ' !1 ,í ' 
rnaníedurabreios vafos de yra, preparados para 4; tjtxsXioi 
muerte: fu durm y 

2 ? Y haziendo notorias las riquezas de fu glo- ^^¡^ 
ñapara con los vafos de mifericordía que cl ha ¿on ihVaa^ 
preparado para gloria? <umiemo, c^- 

14 f Los quales también llamó ,« a f«ber ano- 2Í 5 o Sl e ,,1 j¿« 
fotros,no folo délos ludios, mas también de las ^ * 
Gentes. v s. contrate» 

Como también en Ofcas dize,* Llamaré al v**l'*& «»' 

dui«c,puo 
en ello» ífc 
«limpi o ¡9 

16 Y fera' que en el lugar donde antes les era volunta* 
dicho.Vofotrosnoyiyipuebto mió, allí ferán Ha- ler.íl'í. 
ntndoc Hijos de?l Dios Bivicnto. x l*a'« <¿>e>- 

27 Itcm,Ifayast clama tocante álfracl,* Si fue- « bonwofc» 
rcel numero de Jos hijosde Ifrael como el arena y síticiit* w 
de la mar, t las reliquias (eran Calvas. que' aitetcat.fi 

i8 Poique * palabra confumadora y ubrevia- *fv 
doraenjufticiarporquc palabra abreviada hará el t !v^.l.'io. 
Señor fobre la tierra. * Pr«d¡ca.pa- 

20 Y como antesdixoIfayas,*Si el Señor de ' 
los f exercitos no nos uvicrá dexado 1 íímientc, tp u ¿' 0 "'5toa 
como Sodoma fuéramos hechos, y como Gomor ralvo« aetaa- 
rha fuéramos íemejantcs. '°' , " mcro - 
jo f Puesquedircmos?(^lasGétcsqi»e»no ^t'^ 
fcguian jufticia han alcanzado la mfticia-.es a faber cid» ínund» . 
la jufticia que es por la fe: joftida. 

$ r Y Ilracl que fegjuia la Ley de jufticia no ha * r^i'V/*- 
llegado a la Ley de la jufticia. thaifidimM 

51 Porqué?Porque no porfetmas como por las f«D>*> 
obras de la Ley. poi Jo qual rroropejáron en la z'i£b(b\tai 
piedra de trompecon: óreltcjuiíf; * 

GtMtiUi *ym Mktucdt U mu m Imfetvim . hnfiifi.i U uuiMcné* ét 
Dict,M íUi án, fr,tn«tttU,:j fm tu htéti nt ajan tlam^tác Irpt ftgüim, t¡Kf— 

té/ti iüjit ¡otqtm btifi4viu,<nr¡t cvnir*M. 

II Como 



Ziloíinfciencia de los ludios. A LOS R 

¡ntf.n8.5i- jj Comocftáefcripto,*Heaqui,poncocnSi- 
líi ''*'j¡¿* t on piedra de trompecon,y piedra de cayda:y todo 
f.' 1 "' • ' aquel que creyere en ella.no lera avergonzado. 

CAPIT. X. 

¡¡¡£¡6* " TrtfigKdetlarMásUcaufadtlacajtkdcloi Ifraelit/u, *- 
.qoefel fal- fab.psrtjHt nv entendiera la ley ni fus intentos,m oblante aue 
••»• mili» efiéhtá»/nemimdeefi*disíittcimiki»JlUU¿ilr3 t 

>Diíu¡ vangclit en Cbnjh) Uyiml amia de fir común ¿todo el mudo: 
¿n'ofcfiib- áelqualeftava prophtiizodeqM losGeJkiles aviondetk- 
dectril tvnngcbo,y losl»d¡osdccontr*del¡¡rU. 

*vf»* i*' TT Ermonos, dertarncrftc * la voluntad de mi 
« ¡«yír/MT fr--| coracon, y la oración á Dios es fobre If r acl 
'parafalud. 

jírtrifí» /« i Porque yo les doy teftimonio que a la ver- 
""^'ír^ub') ^ t ' cneiltt ™ de Dios, mas no conforme t»á 

,e,n, faBu } Porque ignorando la jufticia de Dios.ypro- 
cl j r ando de cftableccr la fuya^e no fon fujetos í 
la jufticia de Dios, 



4 * Porque d e! fin de la Ley «Chrifto para 
'll^uu* ^ r jufticia á codo aqticlque 

5 Porque Moyícnclcrive,Quc la jufticia que 
/ s. t» us es por la Ley, * el hombre que «Es hizicre, bi vi- 

¡m^w 1 * 6 Mas dt la jufticia que es por la fe dize anfi, 

¿<M~Mf»»- No digas en tu coracort,Q¡uíen fiibirií al ciclo (cito 

í£Z *"/ i **» a tta " de lo alto * chrifto -) 

fe ¡s.p^/.Íá 7 Ó quitn decendirá al abyfmo? (cfto es 
^luiímfn. bolver a traer a Chrifto délos muertos) 

«. 8 Mas que dize:* Cercana cílá la palabra«¿ 

^«¡ÍT ' en tu boca y en ra coracon. Efta es la pala- 
iUUj. bra de fe la qual predicamos, " 

ift'Vfi 1 '' 9 Q¡1? ^ confeflares con tu boca ¡al Señor 
>d&.}o,i\ Icfus, y creyeres en tu coraron que Dios lo Icvan- 
■ hUpabbu. tó délos muertos, íérás lalvo. 
Lad io* IO Porc l ue con el coracon fe cree para altanar 
lt¡ ' ' jufticia: mas con la boca fe haze confefsion para 

*id.i8,i¿. nlcancar falüd. 

í?r»j "-c 11 Por< " ue 13 Efcri P tura d ' M >* T <>do aquel 
»'iJd,t, ii. * que c» el creyere, no ferá avergonzado.. 
*«■',"• l'l Porque no ay diffcrencia de ludio y de* 
j ut "i'Ví 7 " GriegcKporque el mifmo « el Señor de todos, rico 

¿i« para con todos los que lo invocan, 
itvanw fwr, 13 * Porque todo aquel que invocare el Nom- 

f'l' bre del Señor, fe/áfalvo, 

«f. 14 Como pues 'invocaran a aquel en el qual 

m G.«rtngc- no ha n crcydo? Y como creerán á aquel de quien 
«XtraeuUi »° na « °yd° •' Y como oyran fi no*^quicn les 

iltítwnucvai predique? 

Je8cc. ir Y como predicarán fi no hieren embia- 
óot'oteíe- dre?comocftáeícriprcs*C^anhcrmofos/Mi los 
toL. " piesdelosquc^annuncianel Evágclio de la paz, 
* ifa-sí- 1. de los que annuncian el Evangelio de los bienes? 
«rocho uie Mas no n todos 0 obedecen al Evangelio.q 
MwWmÍ'í'so Iíaias dizc^cñor.quien p creyó anueftro 1 oydo? 
qocdicmioí 17 Luego 1 la fe es porel oyr:y el oydo por la 
rcaoíhjjide palabra ric Dios. 

°f.cnu qnat '8 Mas digoj'* no han oydo?antes cierto T por 
rtcneUvw. toda la tima ha fali Jo f la fama de ellos, y ha fta 
Jidftíjufticii | os cabos íle la redondez de la tierra las palabras 

▼ Ptu t l9, J. j i. * 

f G.e; (buido, aeellos. 

c c. conocido i cj lAns digo yo no h» Ifnel « venido al cono- 
iv^Ho* 1 cim ' CDt0? v Primeramente Moyfen dize, t Yo os 
«Ot.ffpüme- provocaré á celos » con gente que no e» mia -• con 
«>. gente y ignórameos provocaré á yra. 

»D5n, Jr , n. , Q iKmjfaias ofadezir* Fué hallado de los 
noiiT n ° <l lie no me bufcavan:manifeftcme a los que no 
xoiocaq.i. prc^untavan por mi. 

«ivo^b* 11 Itero >co ntrairracldite » Todoclí " ialcft€ - 
tüSrpS dimismanos al pueblo rebelde y «cotradexidor. 



OMANOS. íol. ;4 

CAPIT. XI. ^V*' 

f«h#,cbtodoej¡0 mbi dtftibgdo [nautilo: t¡ ifab.aqmle„t * ¿l»"" co. 
forlAstendido/ia dichas dtgraciaymiftriurdiMtoes*. K». 

<¡;uU Dios «vi* entenado en fit Vtoviánuie parji<¡„e por oca- ' 

jiiiefii¡mre,hilidndtlEvigeliofiteffi,ii)>n<tm(tuu>ilosCU 

uhíAaAi.^j^mdioitloi^Ustlioitaniiientraf- 

fin Atffitts. j. Cra eilaanfiderMiírebAtettsnibunelortullff 

At l»s Gauiki ftyenta ttntru 4>j /«<iv« imrt&awjt ¿borran- " *, f " * 

aVi/Wíí j»f Castiguen en c¡exempbdeellos,y ecrmenezcim con w I n,d,H J. 1 **- 

¿HWjiUüá f»/a vocacimjprec*, i con toda inslcncia la con- 1° „l¡^„ 

'Jtrfm^losludiosmaffHriaoaTaeltitmfUwentodelKcyno diiEjiod 1 * 
rfr CferiJíí, < . c on la tonjsderacion deeflt mijkrínfi luy^ia de - s ' * 

Vitsjordtdcfuprovtdencia^rompeenaíhmasaiabefa.&c. '«.Rsy.'P «a 

Digo pues, ha defechado Diosá fu pueblo? ¡^'.aI?' 
En ninguna manera. Porque también yo foy ■**«. 
lfraelita.de la Cmienrc de AbrahS, del tribu "J* e '«'i 
deBen-jamin. CtfctoSÍ* 
z No ha Dios defechado fu Pueblo, alqual * »>*»««rf«í<»- 
antes conoció. O nofabeys que dize de Elias la ^S^U. 
Efcripiura? corno hablando con Dios dize contra d: 
Ifrael, • t.Rcjr.ij.ií 

) * Señor, a tus Prophetas han muerto, y tus ¿ti^ 1 '^ 
altares han minado, y yohequedado folo,y pro- deiaob^a 
curan b matarme. no es meato. 

4 Mas que le diie la divina rcfpucftaJ * r* me ¿ edon " 
hedexado fietemil varones que no han doblado «u«!i)'?4. 
las rodillas delante de BahaL 

jf Anfi tambienen efte tiempo han quedado ¡gffi 
reliquias por la eleciou «graciofa<í< Di«. lfaLi,,i 0 . 

6 Y n por gracia , luego no por las obrasto- m- 
trámente la gracia ya no es grac'u:y fi por las ^cim*o'ot. 
obras,yanocs gracia, otramente <üa obrayano taiion." ' 

CS Obra. i Como Mt. 

7 «j Pues que ? Loque bulca va Ilracl, aquello 1% 




tufdc remordimiento,* ojos con que novca\i,y Sien c \hs vi- 
oydos con que no oygan,) hada el dia de oy, n¡««n * ftt 
o Y David dizc, * Sea les buelta fu mefa en ^¿Qf** 
laio, y en red, y en trompicadero, y en «» paga. sirvo mn 

10 Sus ojos feanefeutecidos paraque no vean: diligencia. 

y agovialcs íicmprc el cfpinazo. " . A ;,i * 

1 1 f Digo pues,' trompezaron luego de tal ma- 0 ot'bperdi- 
nera,que cayeflen del todo? En ninguna manera, H». 

mas por la caydadeellos wVlafaludálas Géces, P^J 1 ™^" 
' paraque por rilas fucilen provocados t á celos. MáoS^át 

11 Y íi la cayda dcctlo: es la riqueza del mun- owmvi rida. 
do,y el menoicabo dccllos la riqueza de las Gen- c . _ 
tes, quanto mas /« forá I el henchimiento dcellos? Jp n r n itr'fruco 

1 5 Porque 'á vofotros digo Gentes) en quanto yuyi fon lo* 
á la verdad yo foy Apoftol de las Gentes, mi mi- P oco » «"* . 
nifteriomh'onrro, ^' fiE? 

14 Sien alguna manera provocafle a celosa miflá, y ra- 
mi » carne, y hiziefle falvos alguno» deellos, mo f J 0 ^* , el . 

15 Porque fi o el dclechamicnto deellos es la 2*Ü£T¿ 
reconcilacion de] mundo,quc yír«el recebimiento eonvirtictoL. 
JttÜtt, fino P vida de lo* mucrcot? * 

16 Y fiel primer fruto es fanflo, también lofi. *¡ZT"¿}!" 
ti H el todoly fi » la rayz « fanfta, también Ufaran ofmmi dí* 

los ramos, c T euy f,' í ¡^' 

17 Y fi alguno* Je los vamos fuero quebrados, p an ' r j t a^mi 
y tu fiendo azebuche has (Ido enxerido en lugar *ñ,irjf**íii- 
deel!os,y has fido hecho participante de la rayz yJ?*¡^"£' 
dclagrofluradelaoliva, LCm/«v». 

j 8 No te jacles contra los ramos ¡y- fi te jacios , n* c**r. 
faht que no f fijftentastu \ la rayz,fino Iaravz a ti. 

19 Dirás pues, Los ramos fueron queorados £ d ,<r,^tn 
paraque yo fuefle enxerto, *» /«.««¡m- 

rdhrjnt^ nxtrinu ftmfellii ¿1 trtélel fruO/fr" f»*ri'ltr i»fni8>¡mt:t*» elivft 
J'-^'*- 11 — ' - momChtit'.weritttitb** fC.Usyai »cuíftt> 



« imlnfis Hmmnimtft ñutiere en Ckrif; *»" 

1 



10 Bien 



nSt« B p»S p,c: «noce enWvoz- 
Ír^rl C TS^¡osnopc»don6 * losamos na- 
'iftíi^l^yTfimidad de Di- 

rSWS os fia Síad cicnamenrcícn I-M"* 
^..f M, ™* |U | bondad títiti/ipcrmanccércs enlabon- 
«rA taooiv- , otrftmcnte tu también ferás cortado. 

c dulídad Jcran «««tasque poderofo es Dios pa- 

'¿£ZÍ ¿ Porque fitucre» cortado.^ naturalMc- 
v o r ; i*. b £L y contra natura faeftc «sendo en la v bu- 
fe,, fa enaoliv^antoraiscítos que fonlosr^na- 
y Tod™ li tárales,- feran cowrto» en fu oliva. , 
¿iuIuwJ. , f porque no qmcro,Hcr manos,que ignorey s 
elfe myftcrio,pa»quenofeays acerca de vofotros 

Clí .i,i«,w. p 3rt cha acontecido enlfraclfrt.-<J 9 w encreranto 
* í? entrañe Y la plenitud de las Gentes 
?o M c.a 5 1 2 Y aníí todo » Iftael fuerte falvo í como eftá 
» i«. 24.7 j eferipto,* Vcndrí de Sion el Libradorquc qutta- 

VXJt*' ti de Iacob la impiedad. 

* Y efto feváiai teftamentó a ellos, quanao 

UxWM.fr- qu j Earc f u$ neceados. 

VZ Z'fi 18 Anfiquc quanto i\ Evangelio m« l"t», f - 
trntrniM. nemiges porcaufade vofotros: . mas quanto a la 
a;, >9,ju decion d*Dw,r»nm muy amados por catuade 

bEiícbn. los padres , . 

e En u m¡fc- Zj) Porque «fin arrepentimiento Ton las mex- 
xiíotiljj A<¡ cet i cs y la b vocación de Dios. 
tapU 3Q Porq «>mo «mbien vofotros en algÚ tiem- 
yavty.ua- po no crevftesa Dios, roas aora aveysaicancado 
***** mifcricorow pot nafton de la incredulidad deellos. 
dCunoan. j{ A nfi también eftos aora 110 han creydoc ew 
*'iíi,40,ii. vueftra mifericordia.paraquc ellos también Wí/: 
ijCor, >. /<• py ss a |canccn mifcricordia. 
£S a£X 3 1 Porque Dios encerró d á todos en mcredu- 



or, circundo. I* .«.^i/, -- , j- 

j.i.fHMii» Udad.paraavcrmiicncordiaüc todos. , 
«o profundidad de las riquezas de la 
2£S«l bifolia y de 1 afeiéciade Dios'quan incéprehefi- 
tohujunoai blcs/V f¿s-iuyzios,y impcrveítigables fuscammos? 
tijoi tf /• í»/ ^ * p 0 rque quien entendió c el intento del Se- 
S*£. ñor? b quien fue fu confegero? 
#*v* a/m/í;», 2 r O f quien le dio a el primero , paraque le lea 
3.1'* l" "-* pagado? ' . , 

t EÍ'e™in>f« j6 Porque deel, y por el, y en ef /« todas las 



BLO. 

mas cada uno lea unos miembros de tos otro», M t„ 4^, . 

6 * Do moneara que teniendo diñe rentce do- «*«»«• •« í.« 
nes fegun la gracia que notes dada,ó P»F^ 
conforme «á la regla de la fe* «i.ped ,4,1o. 

7 Ominiftevioenfavir,óclquecn(eña,«cn <o tj á üpro. 

doctrina. fO.crní. 
8 El que exhorten exhortar.* el que reparte, ñ». 
en fimplicidad : el que prcfide.en folicitud: el que * Matt,í,i. 
haxe mifericordia, * en alegría. * ».r. 

9 El amor 7?* fin fingimiento:* aborreciendo » E ? h.«',}.' 
lo malo,llcgando os á lo Oueno. * r 

10 * Amando la charidad de la hermandad los £™» '* l, >' 
unos para con los otros: *previnietido os bcou B o.con«f- 
hont ra los unos á los otros. p^ 0 - co nf» 

11 •» En la folicitud noperezofos -.ardientes en ¿^ h! ' ,ta 
Efpiiitu: * firviendo al Señor. h s\ a e ,fa w . 

1 i Gozofo's en la cfpcran? a: íarTridcs en la tri- J» ci g"; 
bulacion: * conftanres en la oración. . » í¿¿,¿^* 

jj *Commumcando'álasncccfsidadcs 1 de » i.cor, í¿u 
los Sánelos:* figuiendo la hofpitalidad, ^«,1.7. 

14 *+Bendexida!osqueotperGguen/bcndo- ,".^'if^ ,lr 
zid,y 1 no maldigays. »'j»Ut, 5', 44. 

1 r * Gózaos con los que fe gozan ; llorad con f 0"4 v°t «í 
Jos que lloran. g ' 

16 Vnauimcs entre vofotros * m no altivos, ino pwayi 
mas accomodando os á los " baxos : no fcayí pru- ma¡Uic¡onej. 
dentes o en vueítra opinión, t 5 . * 

17 * No pagando á nadie mal por mal : * pro- » Pro».j, 7. 
curando lo bueno delante de todos los hombres. i»j> 5»«- 

18 * Si fe puede hazer, quanto es en vofotros, 
teniendo paz con todos los hombres. i CJ . 

19 *No os vengando á vofotros mifmós,a- no.iiumiidw 
mados ; antes dad lugar á la ira : porque efcrjpto vof^toj^if. 
cftá, * Mia es la vengáca: yo pagaré.dize el Señor, mu. 

10 Aíiq ü tu enemigo tuviere hambre, dale de * Pt0 ' 10 > «• 
comanfi tuviere fed, da le de be ver: que haziendo •"qI'J'¿. 
c&of afeitas de fuego amontonas fobre fu cabeca. * Hfbr.1j.14. 

ü No feas vencido de lo malo :mas vence J^ ,, ^ ,J *' 
con bien el mal. HeMo.jo.' 5, 

. ... - «¿M. 



Sa- fP"* €mf4inKuhnn¡frv UhtitDin cimtl, jmcraw/iiy» 

C A P I T. XUI. 

Ür 2« obtditxci» al fntíico magifif a&>,y de fu *mbtrid<nt,y 
del* MigtUion ñique le l<mtod*sftnrtaázgc¡ucs. 2. tro- 
fiptt tn U exfj»w«»'»» i l* Chnndad,y k rtjrefttí«tá Cfen'- 
ftooituUla vida. » i¡it,j.t. 



cofas. A el /i* glom 8 por figlos Amen. 

» at.í. 

CAPIT. XII. 



a Como 
«• 

i»i,rtj.i..j, ...... - - -. 

«o opoficion Ctttcluyda la diffita principa!, di exhtrtaciwts acomoda- 
^'t"^' dM¿ladt^ÍMdiA»7m^m4oqwebra Sl ofjich,ydil, & tn~ 
(t 1J¿ ('*b»d*ttntrel¡ies áelptblodeDw enChripo^onh^ol 
ftto ftmUU ftrmeftre de verdad tw ptrthtpado it ItgWia tn H ere. 
•l«4 Eftuf. * Anfique,Hermanos, ruc go os por las mife- 
•■S.J. >7,r j^ricoriasdeDiosqueaprefentcysvucftroí 

i, TV. 4. } . cuerpos en facrificio bivo,fancto,agradablc 
d (torea lo q ^ Dios,™»» vueftro b racional culto. 
iSSirSS: x Ynoosconformcy>aefteGglo:mas*i : efor- 
agro<UW«. y rnaos por la renovación « de vueftro cntendimie- 
p«fc£io ijcti- (0 ^ p ara 5 ex p cr ¿nientcys <» qual fea la buena vo- 
♦ S'°c«/M«í. luntad de Dios, agradable y pcrfeSa . 
d*ui*filntJ*t j Digo pues por la gracia que me es dada, á 

todos losquceftan entre vofotros, qu: no fepan 
m wm't/Í mas de loque conviene faber : mas que fepan * có 
ibi»*- templanci,*cada uno contbrmeála medida de 
ZZ~S£. tfequeDioslcrepavtió. 
*j,Cor,n, 4 Porque de la manera que en «n cuerpo te- 

ii, E?h, 4,7. nemos muchos mi¿bros,emperq todos los miera- 
XmAn/^it oroS no ricnen la mifma operación, 
Dmnc'kijh s Anllmuchosfomos un cuerpo en Chrifto, 




íwm» 

y fas que fon.dc Dios fon ordenadas. pufafisfi 
i Aníi que el que fe opone ala poteftad. a ¡g**^ 
la ordenación de Dios refiííc:y los que rcfilten,c- 
líos mifmos ganan b condenación para fu » N» fiu**t 

j Porque los magiftrados no fonc temerofos j^»** ¿ 
al que bié haze, fino al malo. Quieres pues no te- i7¿ o,,,, 
mét U poteftad » H.w. lo bueno , y avras alabanca c C.»a» te- 5 
do ella motJíUbu- 

4 . Porque es miniítro de Dios para tu bien. rf G . pan yn 
mas fi hizicres lo malo, teme: porque no fin caufa anfi va. fig. 
trae el cucbillo.potque es miniftro de Dios, véga- '¿™ i '* t 'j?%. 
dor d paracaítigoalquehazelo malo. dv«/.»»?- ' 

( Por lo qual es ncccffarió q le c feays fuictos: m atmai 
nofolamentepoi- la ira , roas aun fporJacon-^'^^ 
feiencia. „mmft*r»t*. 

6 Porque por ello le pagays también los tri- «íe«r«p«« 
buros : porque fon miniftros de Dios que firven * á J¡^. 
a efto mifma 4 .,gj f . 

7 * l'agad pues á todos lo que deveys : at que f vm caña 
tributo, ttibuto:al que pecho.pccho: al que g te-* , t ^ ,4 ^¿ 
mor,temor*al que •» honrra.honrra. « Arr.ve„4, 

8 f No devays a nadie nada, fino que os a- «AAtaiai. 
meys unos a otros:porque el que ama al próximo * S^SteS* 
cumplió la Ley, 'íu 

0 Porque 



Sobrellevar al enfermo en la fe. A LOS ROMA 

» íxod.wf 9 Porque , * No adulterarás. No matarás , No 
p.o. i. • *• humrás,Ño dirás fallo reftimonio.Nnrudiciarás; 
uw ¿a'»." y ay algún otro mandamiento,en efta palabra fe 
»»T¡ni!i,f, conprebende fuinariamcnte, * amaras axv 

iHatc l' t " <l0 PB.OXIMC, COMO A TI MISMO, 
cito? " LaCharidadnohaae mal al próximo,* Anfi 

k u «ion que el cumplimiento de la Ley es la Charidad. 
¿á ivarigdio „ y t efto.coiwcicndo k el tiempo,Que es ya 



AL* enfermo en la fe » fobrellevad: no en 
contiendas de difpuras. 



SujI ¡ipued- hora de levantarnos del fueño : porque aora nos 
[«m obrar. e (tá mas cerca nueftra falud,que quádo 'creyamos. 
IK¡&£.C " Lanoch^ hapaffado,y el Jia ha llegado: e- 
cíwifijado cu chemos pues las obras de las tinieblas, y virtamos 
\n obfetiHui- « nos las armas de luz, 
wlpt'í ni' 1 i Animos, como de día, honeftamente ; * 
* Luc.ii!} >' no en glotonerías y borracherías: no " en lechos. 
» Ai-idio * U y diflbluciones,no en pendencias y embidia. 
wdou«« d- ' *4 Mas *veft«'os del Señor Eefu Chrifto : y no 
^cotices. ' hagays cafo de la carne en/#í°deíTeos. 
*.v¿tV,« CAPIT. X11II. 

„ O concupif- Compon* al&nmdifurdiasy mahsjujzios w de-v'ade a. 
«acias. vt r emr( q, te avian creydo ele los ludias j de los Gentiles 
*Ub tí t te . rc * ""a»** viandas, ti bttntnfeiíodaufade 

, c.tonBtí. •/* k*"*** 1 w batimiento de iradas, mujfin tfumiah del 
bi.de toio. hermane aun no también enfenadí.Elno también alienado, 
» lefrtiK tlj*%» ^*>» m» e/ htnimm , J rcimnlo M Señor 

cAi'u ítñoi «¡j» - í? Sobre todo la Charidad fe cntretenta. 
waiuiíic * ** 
¿al no 1 ti. 

<i G. jutgi. _ _ 

«™« z ror T lc uno 1™ fc há dc comcr 
yfiói coafci- de todas cofas : otro enfermo come legumbres, 
fntUdelo 5 Elqúe¿come,no mcaofprecic al que no 
?«¿"°,° rt r come : J' el que no come, no juigue al que come 
/™jk. f u*».* porque Dios lo bi levantado, 

í«wjíw»«- jj. * Tu quien eres,que juzgas el fiervo ageno? 
* P° 1 ' fu fcnotcft * e« pie,o caey y?«w affirmarieha: 
que podrrafow Din*, para affirmarln. 
f Al enferma j Ircm,uno d hazc díffcTencia entre día y día, 
STioaa"! 1 " otco iwga «¿««fci todos los diM. Cada üno «cité 
Síímr «nfrói affcgiiraao en fu animo . 

Mai.7,1. C El que hazc cafo del día, haze lo paro el Se - 

cowtítoV ñor >y« 1 que no hazc cafo del dia, no lo hazc a»Jí 
«(ti, Mitt. i« > rmfmo para el Scñor.El que come,come para el Se» 
io.Kc. ñor: porque haze gracias a Dios y elq nocomc, 
í|°"V {j 5 ij°' «o come para el Señor, y haze gracias i Dios, 
vwa,», »V 7 Porque ninguno dc nofottos bive paca Cuy 

ninguno muere para fi. 
'8 Qli e Wvimos, para el Señor tuvimos :y fi 
¿ c«/í».«» morimos, para el Señor morimos, Ánfíque ó que 

Mnefr* bivamos, o que muramos , de! Señor fomos. 
CN|i./íf o«- ^ Porque Chriftopara cite murio.yi-efucitó. 

y bolviá á bivir para cnfcñorearlé Síí de los muer 
••••.«adec de toscomodclosqucbiven. 

uW<te io u ., M " s t tu P° r ? Í uz P , . a tu hermano? O su 
lo que efti tambie porq menofprecias a tu hermano ; * porq 
.Vat.,»,(*ce. todos citaremos delante del tribuna) deChriftn. 
k Po.. fu effi- j z Porquc eferipto e ftá,* Bivo yo,dize el Se- 
w . y mect " nor, que a mi fe doblara toda rodilla: y toda len- 
tiiibu délas guaconfeíTaráaDios- 

»u«.l« po- x j_ 0 C manca que Cíwla uno dc nofottos dará 
i:v Aa.lo, H a Dios razón dc fí. 

•i cor./.it. i j Attíique no juzguemos mas los unos de los 
" h 5¡Z£5 orrosranres » juzgad mas ' dc que no pongays tr6- 
ftri/í¿m*'*' petjon al hermano, 6 cfcandalo. 
taludín- 14 fé y confio en el Señor Iefus,c¡ lt porel , 



NOS. M/; 

bevida, fino juílici^y paz, y gozo por el Efpiritu 
Sanao. r juftoi ice. 

r8 Porque el que» en eftofirireáChttfto.agta- ^" ln, *" 
da á Dios, y es accepto álos hombres. «rTit/i.if. 

10 Aníi que ligamos loque haze á la paz. y á P Ca eoa ' 
la edificación dc los uno, alo* otro,, ^ SmoT, 

ZO No deftruyas la obra de Dios por caufa dc de ta ajen», 
la comida, * todas lascofas á la verdad fó limpias: «¡*í» «« «*■ 
mas roaJo es al hombre que come P có efcandalo. J?í,cor. í,i } . 

11 *Bueno"csnocomercarnc,nibevcsvmo,?' - « a í*i 

ni en que tu hermano trompiece. 6 fe ofFen- TF s f? *? 
da,ófcaenfermo. flSiJt 

2i Tutieocslrc .tenia contigo delante de Di- »<"■«/« 
os. Bienaventurado el que no fc códenna á fi mif- '°f 1 T"Á" l T' 
motconloqucapprua-a. ^£2 X 

aj Mas el que f hazediflúrencia, fi comifire, es 
condennado.- porque no por fe «y todo lo- l Con 
quctnofaIedefe, cspeccado. ^ 7 • S^"^' 

CAPIT. XV. ÍS.decoml- 
JnfigutlarmfntaexborMim',2. Repite la fimmst de U dS^.d.?"! 
d.fivtvuMyt.lXMbtt Je D,v, u fatuto fibrt elConotimi- cu cdono ne- 
modeChrmo,recteiíhdeludiosj Gentiles igualmente,»!»- »« B ™»! enfc- 
awc¿ /« UdiottlCorishen algún* mmtraera dtvtdtporla ^""¡«no. 
promejja,a¡0s GwHtsti communitado por miftrieordia- j. ' G - n J«de 
RyíüíWr modestamente de la amantfiacitm e/cripta. &e, J^lü.iítS 

ANfi que losó fomos mas firmes devemos de oí. 
fobrellcvar las flaquezas de los flacos,y no Z¡Lffl¡* 
agradarnos a nofotros mifmos, p*d¿ i dúu 

z Cada uno de nofotros agrade á ÍUproxi- su < »*»«• 
mO en bien, á edificación. 

j Porque Chrifto no fe agradó a fi mifmo: 
anres, como eftá eferipto, * Los vituperios dc los 4 Pr „ 
que te vituperan, cayeron íbbre mi. >•»•««• 

4 Porque las cofas que antes fueron efcriptas, 
para nueftro enleñamiento fueron elcriptas.- para 

que* por el padecer, y por la confolacion de las *!%!u!?*t' 
Efcripturas, ayamos elperanca. po r¡a aaz y 

§ Mas el Dios b del padecer y dc la conlola- le '«""» i* 
cion, * os dé que entre vofotros ieays unánimes ílí^f"!? 
c fegun Chrifto Tefus. 

6 Paraquc concordes a una boca glorifi- b p *"«»y» 
queysdaT Dios y Padre de nueftro Señor Iefu J^¿ A in fc /¿ 

Chtífto, „ n0 come» It» 

7 Portanto fobrcllsva os loa unos a los otros, »"«- 
como también Chrifto nos (obrellevó paca gloria pj^y*'** 
de Dios. cCoVforáie 

5 f Digo pues, Que Chtífto Iefus fué Mini- »' '"í^c 
Uro dc la Circundfion,por la verdad dc Dios pa- jl$!¡ a u ~; 
ra e confirmar las promeífas de los Padres. 0iU u.' %7 ' 

9 Empero que las Gentes glorifiquen a Dios < cüj>üi,h. 
por la mifericordiVomo eftá eferipro,* Portan- {¡J2íf á w 
to yo te/ confeííaré á « entre las Gentes, y can- » p&,'jg 1?0 . ' 
taré á tu Nombre. s fAbbítigio- 

10 Y otra vez dize, Alegraos Gérescó fu pueblo, 'jp^j ^ 
11 Y otra vez, Alabad al Señor todas las «ma! 7 ^ 
Gentes, y magnificaldo todos los pueblos. * £.««« Cbrí. 

n Y otra vez dize Ifaias, *Eftara la rayz dc j^. 
Icflc, y el que fe levantará á regir las Gentes, las pufL 4. 
Gentes e/petaran en íl, ítüi.Mtt , i,& 

r J Y él Dios de eíncranca os hincha de rodo g y**¿, ^ 
gozo y paz g creyendo : paraquc •» abondeysen taf¡ <i* "na. 
cfperanca pbr la virtud del Elpiritu Sánelo. 

14 f¡ Empero cierto eftoy y o de vofowos^jer- ni 
manos mios, que 'por vpfotros mifmos *eftaysj; o 7^ J t í' 




driPufifode rida d. * No eches'á perder con tu comida a aquel damente.como amoñeftando os por la gracia que 

Di»,,,»» con- porctqiial Chrifto murió: deDios mees dada. 

fiiieai queco já Anfique no feablafphcmado vueftro ™ bié: 16 Por fer Miniftrode lel'u Chrifto cn+ la»" 

S'^ctBi? 2 7 Qué 0 el Reyno de Dios no es comida ni Géces facrificádo el Evangelio de Dios, paraquc 

tu <¡u< feaj" í * 



laoffren- 



phebe DiaconcíTa. S- P A B LtX 

) H<b, dPre-' ii,' ¿(fonda délas Gentes * fea agradable fan&i- mi vida: 4 los quafes no hago gradas jrofolo,ni8S 

fic-da dEfpWn, Sandio. , auntodoí U^defias de las Gente*.) 

«¿Mrt, 17 Anfiqucwngomdcr.iwgloriatmcenChn- j Aníimnmoa la Iglefia de lu cafa, Saludad 

<f'««MB-ft o n pava con Dios, á Epeiwto amado »io,quets* las píirofcias á dc'«^«f 

i8 Porgue nooftriahabUr alguna cofa que Achayaen Cbnfto «iE&r 

«i g (Jórií, Chriftonoaya hecho por mi parala obediencia " ...» 



* OLttiloqije Genrcs,con la palabra y con lasobras. 

^,U%w i? Con E 0Ccnci¿ dc ttu,a B í «7 Prodigios en 
cto oviei» virtud del Eipirita de Dios: de tal manera qdel- 
jteüitMo. ¿. Icrufalcrn y por losalderredoreshafta laEf- 
V\n» % davonia aya henchido del Evatigelio de Chrifto, 
TMlUV so de cita manera me esforcé a predicar eftc 
*Att,i.ii. Evangelio: no donde antes Chrtfto FueíTe nom- 
ll f j "a'^i'i brado>por no edificar ° fobre ageno fundamento. 
u*»¡r*éffi* 2 1 Antes, como eftá eferipto, * A los qac no 
*»»»•/#*■ f u é annunciado decl, verán: y losquenooycron, 
/j#í.«.w«í- entenderán. 

rf,-,U*«e»- i* Por joqnal aun* he «do impedido rou- 
"•»* chas vezes de venir a vofotros, 
bió'wefte» a J Mas aora remedo mas lugar en eftas parces, 
eonvnOaíw. *y deffeando venir á vofotros muchos afius há: 
<*"»'}?• 24 Quando me partiere para t Efpaíia, vendré á 
m/w!* Ut<¡ vofotros : porque efpero que pauando os veré, y 
,fii queferé llevado de vofotros allá : fi empero antes 
t" Mil mi uviere go*ado V de vofotros. 

■!>. 2 / Mas aora me parto para Icmfalcm á mini- 
t tymo&u ftrar á los 9 Sanflos: 

< 0 #<\i *l <o i( j p or q UC Macedonia y Achaya tuvieron por 
íDíijlBteíi*- bien d« hazer una t colecta para los pobres fdc 
» i.Cúc, j,». los Sánelos que eftan en lerufalcm. 
íi^d^hu" 17 Porque les pareció bueno,yfondeudotesá 
*mii" ' eílot. * porqTi lo« Goiuüíí han fivlo hedió» par- 
v Ljbtiáoeíb ticipantcs de fus binas cfpiritualcs,dcven lambicn 
,y ?*.'*f.j (Sos fevirles en los 'carnales. 
* «,iát¿ *S Anfiquequando uvierc conchiydo efto, y 
'Aw.ií. fes uvicrc v coníigijado cftc fmro, pallare por 

eSí'noioirci 29 * Porque fé que quando viniere- i vofotros, 
*i,Cot,i,u. que vendré con abundancia déla bendición de 

/jfrtM-i m« t iJ jo Ruego os empero, Hcrrnanos,por el Señor 
»«/ <f» nueftro Iciu Chrifto, y por la charidad * del Ef- 
^.1 d i¡ piri fu » * q ue ine ayudeys con oraciones por mi 
jIIXímw, a Dios. 

fiUf.ii.vmMi 2I Que fea librado * de los rebeldes que eflan 
«¡ cn * tt< * ca » Y °i uc 1* offf enda Y de mi culto * á lo* 
i? dtp** t Sánelos en Icrufalc-m, .» (ea accepia. 
prw<w »•* 3 1 Paraque con gozo venga á vofotros por la 
j AwTi'i 1 ' v 0 ^" 13 ^ ác Dios,y que fea recreado juntamente 
íune»i«h»- con vofotros. 

u \t .te >tt. t. a t y el t) 10s ,j c pgfc f ca con todos vofotros 

CAPIT. XVI. 
cioderoljl»- -Etntttl* EpiHolamfal»¿*r en particular* loi Herma- 

* S i Otas * w cmwtdfr j en general <¡ tfdtt 3 exhortando ¿ que ytrma- 

' ' >mcmenUCbrJl¡^u>üÓ,yeiwmeni¡SdoloitilSenír&c. 

ENcomiédo os empero á Phebe nueftra Her- 



6 'Saludad a María, laqual há trabajado mu- *» 
choconuofotros, docdeAg,. 

7 Saludad i Andronico y á Iunia mis parien- 
tes y mis compañeros en la captividad.- los qualcs 

fon infignes «en el Apoitoiado, los qualcs füe- eOt,entre i w 
ronanresde rni^cnChtifto. íkpnttol:,. 

8 Saludad i Amplías amado mió en el Señor, chíut"" 1 m 
9 Saludad á Vrbano nueftro ayudador en ¿d,, o lr<n . 

Chrifto Iefús, y á Stachis amado mió. pí». 

10 Saludada Apelles provado en* Chrifto, i^¿¿¡¡¡¿*' 
Saludad a los que fon de Ariftobulo.. h 'ñl, m 

(i Saludad ¿ Hetodion mi pariente. Saludad {— 
a \0s3vje fon de l» t»f» de Narciffo, los que fon en -J^ 
el Señor. 

12 Saludad á Triphena, y áTriphoCi lasqua- Ttér.<fa v ,„t 
les trabajan cu el Señor. Saludad a Peí fida amada " 



•Im mana la qual a efta en el férvido de la Iglefia 

i» JuuLpi, que cita en Cenchreas. 
Wi.Tn,». i Quelarccibaysenel Senorcomoes b djg- 
kDíccnw,co- n0 jlosSanaosíy leayudeys en qualquicracoü 
4 Stc. en que ns 11 viere men<»lterr porque ella ha c ayu- 
c Oc,he$ídí- dado a muchos, y a mi mifmo. 
»Afli« », ' Saludada^Ptifcillay á Aquila mis coadju- 
a«, aV'««" torcser » Chrifto Ielus: 

•I V-» 4 ^.Qne pttficron fus cuellos irf dcrolUAcro pox 

(„t.(¡,T*iyr.U r 

uwZéfX'* ■ Fue cléripta dc Cotintho á los Romanos, con Phebe * mi 

¿ra»-.. £/A niftta dc la Igicfu de Cenchreas, 

*l<f/tWr«i 
imt. * 



la qual há trabajado mucho en el Señor. 

1 3 Saludad á Rufo efeogido en el Señor, y i 9*' « /"«' • ' | 
fu madre y mia. ÍT.'.frT 1 

14 Saludada Afyncrito,a Phlegontc.aHer-, n,m».ís,»¿n 
mas, a Patrobas, a Mercurio, ya los Hermanos £iht</v/¡ti« 
que eftan con ellos. t^1h& 

I s Saludad á Pniloiogo,^ a Iulia.-á íJerco, y á «w, ./ £ 
fu Hermana¡y á sO!impa,y a * todos los SanctosPi' OT /"' c » **> 
que con ellos. . 

16 * Saludaos los unos á los otrosí» en lanceo»», cór, tí.i» 
befo. Saludan os Uí IgWfias de Chrifto. h- >t- 

17 Y ruego os, Hermanos, que mireys por los J[^¡¡j J t ¡J* 

Juehazcn dtífenfiones y cfcatidalos fuera déla 4,¿°cíi < tinut 
octripaque vofotros aveys aprendido: * y apar- »* 
taosdecllos. ^ í^tÜ, 44 ,» 

18 Porque los tales no firven ai Señor nueftro {Umí^g. 
Iefu CháftOjíino a füsíicntres:y con *fuave» pa- <» *»- 
labras y 'bendiciones engañan los corazones dc *'JZ'¿'%'/ 

lOS (imples. ' * ' muí* fiomtt 

19 Porque tvueflra obediencia divulgada es n»4«,«rít.t. 
por rodos lugares : anfique gozóme dc voíotros: j^g^J. 
mas 1 quiero que feays labios en el bien, y (imples „ 

en el mal. «n «»r« ? ** 

20 Y e! Dios de paz m quebrante prefto i Sa- " r 
tanaioebaxooevxievttospies.LagraciadclSenor u¡m,tmf» 
nueftro Ielu Chrifto fe* con vofotros A men. ptwrt» 

21 *Saludan os Thimothco mi coadjutor,^ 1 Buen " raM " 
tucio,y Iafon, y Sofjpater mis parientes. £ Mlfivsnj. 

I I Yo Tercio que efcrcvi la cpiftola, os faludo 1 De/lio. H. 
en el Señor. ' niOt.qnrtti. 

2j Saluda oj Gaio mi hucfped y de toda la « hht.\s,%. 
Jglefia,Saludao , vErafto "Tbeforeto déla ciudad Phii.í, ij, 
y el hermano Quarto. ¿ r 0 ' ,T " o " ? 

24 La gracia del Sciíui nueftro Icfu Chüflu fin • ¿ph.), w. 
con todos vofotros. A men, « C»*< /wA*- 

2j * Y alque puede confirmaros fegtín o mi d ¿^^ t m * 
Evangelio y la predicación de Iefu Chrifto* fe- «Epti».»," 
gun la revelación del myfterio P encubierto def- cofoCi, uc 

ce tiempos eternos Tir Tlt0 ' * 1 *' 

16 Mas manififtado aora.y por las Eícripturas ,,'¿¿',,^0, 
de los Prnphetas por el mandamiento del Dios p Gruido, 
eterno S declarado * á todas las Gentes ' paraque ^°>° fl '¡^*£ 
obedezcan á la fe, i/« u*,/.. 

27 Aelfolo Dios fabio [t* gloria por Iefu i G,po» ob«- 
Chrifto para íiempre, Amen. 



diencu d: ta 
fe. 

R.<nM«,l. 



LaPri- 



La Primera cpiftola del 
c o r i 



capitvlo. t 



(Con - » R«* » 

»>'• ^ 
t No par m- 

¿6 o gradua- 
ción hnnuní. 

!□ <]ae G«l,i,t Dividida ta ¡¡¿'fia deCorintha parte forlet ambicio" de al- 
110 de hítoei. gaaaj ¡o, rmiwiroi jarte per la vanidady ignorancia délos 

* 1 ' particularei,que W entiende» tedas <oc¡es loque a Chrijio de- 

i'cumokom. Ví " <* ■**»Í'/ Í « , «, ) J tñimdoiutftmfmo no del 

, r _ ' todo conformes tn algunos. puntos de b* retiñió tocante < A U pía 

¿G, coa to- poliúadela lglcfia,nrdütodo Utnreformados quanttal* 
fot tcc /anidad de las columbres, el Aoofi o( interpone fu autoridad 
« Elpecificó h corrigiendo tot con aiitoridad^eridadjabtduriay chmdad 
pilibnnue- apofiolica. Primeramente reprehendí las facciones j mandos de 
fi Rinmii & in " tulBmm * 'f m wWftroi ton injuria de Chrifto q 

invown IU decabe(a,matfin>,'iJaiordetodos. % .Propone la quah dad 
nombre. del minifterioChrifiiano, que no es en eioqutncia de palabras 
*CoU,\o r para hat.tr m/tr¡jh*i*y Aifripvlnjr f&*£ ¡fia» m frmm Je 
i.7- dexJr acomodada « /* ttndhim de la Cns?, por la predicación 

* '"^'"J'í *'? Dií i quiere faUar los crrjauesj confundir la jabí. 
._ •* du-ria del mando &c. 

A B L O « llamado Apoftol de 
1 Es v Chrifto b por voluntad «le 
Dios,yci Hermano Softhenes. 

l AlalglcfiadeDiosqiiccfta 
en Corintio, * Santificados en 
Chrifto Icfus,* llamados Sánelos 
d scc. d y á todos losque in vocan el Nombre del Señor 
ta ¿c." 8 * 0 nutñro Ieíu Chrifto en qualquier Iugar,s«w»- c de 
»Tit,i.ir, ellos y nueftro: 

PH).).». 1 Gracia y paz ayays de Dios nueftro Padre, 
^°^" UI y del Señor Iefu Chrifto. 
*i,fher.j, 4 Hago gracias i mi Dios fiempre por vofo- 
n, y j. »í. tros,por la gracia de Dios que os es dada en Chri- 
JEjl»^ ftolefus: 

*.TM.í-it. S *Qu= en rodas las cofas foys enriquecidos 
m o. piniti' en el, en toda f lengua y en toda f feiencia. 

T o" M»c5 6 h COn lo ? Ual 1 Cl teftimonio ¿c Chrifto 
Mñií'dc scc hi^do confirmado en vofotros: 
s <Uf«M- 7 De tal manera que nada os falte en ningún 
J°« * P' os do n cfperando la manifeftacion del Seno* nu- 
eftroIcfuChrifto. 

Híb,!, 10. 

* Rom, M.5. 

Kul;,i<» 
t U uj/tufflm 



Apoftol S. Pablo á los 

N T H I O S. 



Fol.j<í 



Das Itj *W4 
taquead*: <n- 

«OJ ilffUU. 

fG.pilibta. 
j¡ S, líelos di- 
vinal myile- 

h G, Seguís q 




8 El qual cambien * os con firmarí 1 fin pee. 
cado hafta la (in, hafta el dia de nueftro Señor Ie- 
fu Chrifto. 

9 * Fiel «Dios por el qual loys llamados a la 
fnint Jipi^u B> commU ninaciondcniHiio Icfu Chrifto Señor 

Je opTfrtof 'aé *% * 

i.ú.ntHnU, nueftro. 

«y»»» ji imt* 7.0 Ruego os pues Hermanos, por el Nombre 
*o' feáo *^ nuc ^ r0 ^ enor ^ u Chrifto, * que hableys to- 
Iiüm" q.d.*' dos una tniíma cofa : y que no aya entre vofotros 
como un cu- diffenGoncs : antes feays n enteros en un mifeno 
c ^¿°* entendimiento, y en un mifmo parecer. 
fos»K(e*jHÍ 11 Porque me há (ido declarado de vofotros, 
• ocdílca hermanos míos, 0 de los que fon dcChloes.que 
donwikieo* de a y cntre vofotros contiendas. 
► A2. 5 "i8.8. 11 Quiero dezsr.que cada uno de vofotros díte, 
iináft Dtfit Yo cierto foy de Paolo, mas yo de Apoilos, mas 
Cm, f. («p,. y 0 fe Cephas, mas yo de Chrifto. 
Tct^y lí Es divifo Chrifto? Fué crucifico Pablo 



fOi, q'jimí , 

18 Porque la palabra de la Cruz i la verdadjo ddSStoí 
cura es á iosque le pierden.mas a loscjue fe lalvan d ' 1 f'" 

es á faber á nofotros * potencia de Dios es, 

19 Porque efta efenpto, * Deflruyrc lafabi- Rom.,,-.,, 
duriade los fabios,y laintelligcnciadelosenteñ- xCo " I *n"'i- 
didos'rcprovdrc. f!bi?H ,* " 

10 * Que es del fabió? Que es del Efcriba? Que mundo ftw 
esdeltinquiridordceftcliglo?nohá Diosenlo- fe ' lio <> e fi- 
quecido la lábiduria d-efte mundo? y p"' t »u i. 

zi Porque por no ave reí mundo v conocido abidurfa. 
"enlaiabiduria de Dios á Dios Y por tabiduria, lP< wIapredí- 
agradó á Dios falvar los creyentes ' por U locu- TXIZ T 
ra de la predicación; wUofeniido . 

ü Porque * ios ludios piden feñales : v los con ""'. l^r 
Griegos > buican fabiduria, •' ^¿«7^* 

Z3 Mas nofotros predicamos i Chrifto cruci- * M« .1 5í , 
ficado,5«í tt i los ludios ciertamente b trompeca- * ?. ím ¿ , »<t"» 
dero^iiasGenteslocura 3 b [t^ 

14 empero a ios » llamados, aníi ludios como Fálcaos «i 
Griegos, b Chrifto potencia dcDioi,yi'abidu- 
na de Dios. r 7 bs!«áSlo. 

íj Porque c lo loco de Dios es mas fabioque "'««. 
los hombres : y lo flaco de Dios es mai fuene que tS • i, * 'í 1 '.' 
los hombres. * C^' 1 " 

*6 Porque mitad,IIcímanos,vufílta votación; dBcaque'.!» 
quenoibys muchoi labios dfcgun la carne: no S'* **••:»«>• 
muchos poderofos, no muchos nobles. 

17 AntM «loque es la locuta del mundo efeo- «>&» 
gió Dios paid avergoncar álos fabios: y lo que es JtIfc t. 
la flaqueza del mundo efcogió Dios para aver- fNo"cccb» 
goncar lo fuerte, dever. 

x 8 Y lo vil del mundo,y lo mcnofprcciado ef- B Lo ma f a P- 
cogió Dios 1 y lo q f no es, para deshaier s lo q es: STiw.ri.c, 

29 Paraq ningunacarne fe jadíe en fu prefécia. >tictnn¿ ,'141 

jo Decl empero foys voibtvos renacidos en 5 r, ' Co, «'°- 
Chvifto lefus, el qual es hecho para nofotros de ?ítnx*,*t 
Dios * febiduria,y jufticia.y landificacion, 
redempeion: * 
j 1 Paraque, como eftá eferipto,* Elquc fe ZfZZÍ 

gloria,* en el Señor le giorid. 

CAPIT. H. 

TropigaemladefcripciondelanndiámdelMnisterioE- 
vangelico en quanto afir cofa baxa ydenmguna efiimam 
aparato carnal, empern/alurlur,/, námir/tUtA» Rhiigner/i 
da el mundo y ¿fiugrandes,jrevelada á lo¡p:quenos {Mat. 
ll. zi.) laqualaunq ti hombre animal tega pcrlocara,no u 
de maravillar, poi que es muy fobte fu facultad, con la qual 
empero el que la tiene, tiene juyfy Jobre iodo el mundo, 3 d 
tmnio no puede ¡ u^gar ieel. 

ANfiquc,Hermanos,quando yo vine a vofo- *Atii.«,iy. 
tros, no vine * con altivez de pa!atra,o de 
fabiduria á annúciaros el * teftimonio h de fvoupBf 

Chtífto. TrirJf" 

z Porque 110 me juagué faber algo cntre vo- fimtfn» »i 
fotros, fino 4 Iefu Chrifto, ya eftc crucificado. *™t* t <w**. 
3 * Y eftuve yo con vofotros '' con flaquera, Tbn¡it?" fiM 



mfytops pop- por vofotros:oaveysfido baptizados cnelNom- y mucho temor y temblor, hOt^Cio* 
t. p««..fl«i b re ¿c p a yo > * 4 Y ni mi palabra ni mi predicación ftu* en **«•'«.«»• 



«ótÁueroyi J 4 Hago gracias á mi Dios, que á ninguno 
Ufünioi «n <le vofotros he baptizado ,* t»as de k Crifpo y i 
Gaio: 

Cai^'il 4 ' 1 S Plaque ninguno diga P que yo lo baptizé 
i,¥t.i',i,ií- en mi nombre. 

qr.^UpaUbt» !(S Y tainbjcn baptizé la uifu de Eflcphan^s: 
loqíoieia. ° mat no ® ^ a y a haptizado a algún otro. 
'»Up.edicj. 17 f Porque no me embió Chrifto a baptizar, 
dódrfa Cro* finoá predicar cl Evangelio : *no en fabiduria 1 



TddKS^^ P al abras, porque no fea hecha vana 1 la 
de Chrifto. 



Cruz 



palabras t pcvfuaforiasde humana fabiduria, mas Jo^ifihSí!" 
en dcmonftracíon del Eípiritu y de potencia, n.uui. 

< Porque vueftra fe 1 no fea en fabiduria de * p5 
hombres, mas en potencia de Dios, t kr tho' t ¡«I 

6 Empero hablamos fabiduria m entre per- d«. 
fcaos:y fabiduna,no deetti: (iu!o,ni de los pnnci- if í"í b<íl t 
pes de eftc figto, » que fe deshazen: S t ' 

7 Mas hablamos fabiduria de Dio? 0 en my- n Qncmaero» 
fterio, la fabiduria occultada:1aqi!c Dios predefti- 0 ;c rf^aneeí 
no antes de los Agios para nueftra gloria: „ Myftwoífc 

9 La que ninguno de ios p principes de cfte P ciuuu,. 

q } ' íiglo 



j^oayotto fundamento fiodChrifto. PABLO» 

figlocoiioáó^porqueCJ>c»nc>cíetan,núncacra- que i el día la declarará ; p6rq b r)brel fuego fctá f ^^ t^,tl, ^ « 
I M. a*», ciücdran ¡d Señor "J de §lor««» maoíftft«da,jr la obra de cada uno qual fra.el fu*. ? S; a ^°J°- 

JknMv: ^ Ante$,comoeíta'eícripro,,*Loquc*ojosn&. gofaará la prueva. ^Porn*!» 



M»M«A íi/ » . - r '• " 'J L* 

fwatuu.i ca vieron.n» orejas oyeron,» nten coraron de no 
R«*X/»«jf bre fubió loque Dios preparo i los que lo aman. 
&&m$? 1 ° trapero Dios nos U re vdó a nofotros por 
w . m i fu efpiricu:porqueei Efpirttu todo lo « efeudriña, 
chtijisfoup aun v lo profundo de Dios. 
*ibjci ** Porque «quien de lc« hombres tobe las co- 
ren oju, fas que fon del hombte,f ¿no el efpiritü del mlfmc 
na rito hombre quceftá en el? anfi rípoco nadie conoció 
«L»"™» ias fon de Oios,fino el efpiritü de Dios. 

Mmmpnijs. ii Y nofocros avernos recebido no efpiritü 



d¡6. 

iCampíhí- 
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/deImundo:masel Eípirituquees venidoáñ Dios: 
paraque conozcamos 1 lo que Dios nos ha dado-, 
r 3 Loqud también * hablamos no D con do- 
&m palabras de humana fabtduria , mas' con do- 
ctrina del Efpiritü Sánelo accomodaudoc lo efpi- 
ricual a lo cfpiritual. 
14 Masel hombre d animal no percibe lasco • 
s Muñan fasqactondclEfpivitude Dios: ' porque le fon 
f Mmdjno. locura: y ñolas püede entender, porque fe han 
s,iui»CiW»- f de examinar s eípiricualrnente. 
ZS. 1 J Empero* el cfpiritualexaraínaCcietramí- 
z Att.r.'í ¡o te J todas las colas: mas el »■ de nadie es entendido, 
qatpftpuo. j(5 * Porque 'quien conoció el entendimiento 
• Ajuwaoi- Señor?Q¿ien lo in ltmyó?rnas t nofotros teñe- 
» Árt'rf.ptt* rnos e! entendimiento de Chrifto. 

íuir.xus cP»toc»íí(p¡ticii4lc5Í\3iiny>taicis et>iw«3lci <ie que habUmoa 
d No iw-netado. e Pot loqual le ice. l"0,enicnJ«,<lifcutir. C. foaexjniin». 
Ais. H. üPo! fe y tlpiiituilt Dusnocuu homilía tazan. * Peo. 2.7.17, 
bSuAMunlcMeipiiiciial.rurciuInDCii tojo eljuyaio humanóla ignora Han. 
uS. C. tianudaju. * l&í.«0 t i). 8.001. «. 54. iVa«on el vcif.14. f Va 
«Nl^verí |. 

CAPIT. III. 



Solviendo a Itrefrthtnfítn comtnfaitt cap. I. ¿telara m 
que grado ha dejir t«n¡¿¡ elminiUro del Evimplwen lalgle- 
.//*-2. ¿¡¿ivnofcdixaíjQlptrdífiu mtmibvs mtUtíefét t m 
e¿bs bagan reyp» dthi »*¡itores,los tptnUifon templo de l>hs. 
i . Pe-ftaAelti ¡¡¡ti fz itiaxtn de «ijMeíí* fu gkhfif<¡UndnriA ¿ 
Uíitxtl» dichadel Ev0»¿elh. 

Dfc. mane ra que yo hermanos, no pude ha- 
blaros como á efpiritualcs:mas hablcos co- 
to,»' f£» too 1 á carnales, t¡ 4 ftbtr como á niños en 
Chrifto- 

i Dios lbeverleche.no vianda: porque aun 
«siiptlil». m nopodiades,raasniaun podeys; 
i»*.n.i.u. j Porque aun Ibys carnales, porque aviendo 
««.ofibi- entre vofotros n c«los,y coatiendas y diflenffiones 
o 6,' bombee, no foys carnales,y anday s como o hombres ? 
«D« ambo» fe ^ porque dixiendo el uno, Yo cieico foy de 
wi^f no* V*™ 01 y 451 otro,yo de Apollo.?, no foys carnales/ 
S QuepucsesPab]o?yque«í ApoUos?Mini> 
«ifnj jiuti* ñros por los quales aveys crcydo;y cada ttno con - 
^£ forme «' U ?w el Señor dió. 
* Ph <i. iV 6 Yo planté, Apoilos regó: mas Dios ha dado 

, el crecimiento. 
D,S"^r 7 Anfiquenielqucplantaesalgo.nielqueri- 
flue ooíayu- ega:fino Dios^ue di el crecimiento, 
dtnioi bi a- g Empero el que planta y el que riega * fon 
ro»«¡Uo- "'«'ni/i«awlíi:*aunqut;cad»ui>orecibu4fu fa- 
trtad«Uioi. laño conforme a fu labor, 
«nv 01x001 es 9 potó »»/fl/r« b coadjutores fomos de Diosy w». 
^oí profli» fi*"" laoranca ds Dios foys.edificiodc Dios ibys. 
G.íobJ«e*S- to Conforme ala gracia de Dios oue me ha fi. 
«»• dodada,^comofabto maeftro de obra, pufe el 

difeire^*" fundao[ >ento: mas otro profisued edificio: empe- 
n.o»«í> ic. rocada unoveacomoc otorgue elcdificio. 
« 9<**">r (o. 11 Porque nadie puede poner Otro fundamen- 
«¿ti? to dcl q uee ft á pwcfto,cl qual es I«fu Chrifto. 

í 1 Y fi alguno * edificare fobre efte fundamé- 
fco&ifuíitei tc« oro.plata,p¡edrasprecioias,i'madera,heno,ho- 
>ac?oco^ ¡arafca: 

e*Aicioi»*.6 ij Laobradecadaun«feramanin;ftada:por- 



14 Si la obra de alguno que profiguiá el edifi- % u "^"i*- 
- rmaneciére, recibirá el falari o. , , pj/ 

Mas C la obra de alguno fuere' quemada, >.7»tonl. t ''' 



ferá perdida :el empero t ferá falvo,mas anfi como fW^aró 
«f^ por fuego. %' c f«xn 

16 «J O no labeys que foys templo de Dios, y 1 ConruoiiJa 
que el Efpiritü de Dios mora en vofotrosí *J« ««««¡o. 

17 Si alguno violare el templo de Dios, Dios 
deftruyráal taI.*porque el templo de Dios,el qual » «ai^da. 
foys vofotros,' fando es. r con» 

18 f Nadie fe engane:íi alguno entre vofotros JJ^fj' 
parece fet fabio * en efte figlo,hagafc loco para fer 

de virus fabio, potelfjígo. 

19 Porque la fabid.uria de efte mundo locura * A u"' rf 
« acerca d* Dios: porque eferipto eftá, * El que *- 
prende á los fabios m en la aftuciade ellos. Jiowoúb 

20 Yorravez,*Elfenorconocclcw penftmi- ^Jif 00 
cotos de los (ábtos,que ion vanos. ut. 

ti Anfiquc que ninguno fe glorfc en los bom-* Att ». *f. 
bresiporqne todo es vueftro. ^ ^ o(j 

ü Sea Pablo/ea Apollos, fea * Ceptiaí, fea el * poí, ,<,,«, 
mundo, léala vida,fca ta mucitc. "-S/3<., r ^í, 

13 Sea lo prcfentc,fea lo por -venir , que todo Zu^ÍZT. 
es vueftro: 

24 YvolótrosdcChrift<5,y Chrifto de Dios. 
CAPIT. UIL 



Cerñyntdod miniíh» ambitiefoyutfipímt, i fe tenjierut 
fúgeye» el lugar de Cbrish.fiÍA I* le fugroda en U lglcfia,¿ 
U <W í »'«j5* /I» Arxmfe fijar (a defit anthiriafi a . 

■jftSoidcl'utdgi fi diciofi)4 mayores altnnu.i* $eñéU/de enf» 
prtfrio txemplo, la condición ¿ (fu fi <¡fe¡ii<m^.trtmtte deve- 
nir i vi[ititrtos,ji Dtos quipcre. 

TEngan nóíloi hombres a por miníftrot «lejN»»»^ 
Chrifto.y difpenfadores de los myfterios de nuimociir. 

Dios. 0.an(ina<*> 

* Rcftaempe^queferequiereenlos difpí- jS^^ 
üdotcs.quc cada uno lea hallado fiel. mloiítro*. 

j * Yo en muy poto tengob fer juzgado de vo- * **" 7-u 
fotroí,* de qu»lqitier humano « favor.autcs ni aun ^"or 111 ** 

yo¿me)uzgo. rro«tIiira 

4 Porque aunque « de nada tengo mala con- "» poa- 
feicncia, no por effofoy juftificado: mas el que ^' e S^°M 
«"mcjuigacltenor es. wn£T 

5 Anfique * s no juzgueys nada antes de tié- c Cdu. uo. 
pchafta que venga el Senor,el qual también acia- ^¿oti*» 
ratátoocculro de las tinieblas , y mamteftará los noacrteí ice 
intentos de los corazones, y entonces cada uno a- d Afeeftim» 
vj-ádeDinsla abbanca. óroefwoie»- 

6 Eílo empcro.Hetmanos, *hepaflado por ttn*quann> 
cxcmploenmí y en Apollos por amor de vofo- "l »»ailt«i» 
tros:paraq en nofotros aprendays á no faber mas } . 

de lo que eftsf cfcripto.hinchando os por caufa de «o yiigo. ' 
otro el uno contra el otro. *Roin a,i, 

7 Porque quié » te juzgaíó que tienes que no $¡¡¡¡£¡33* 
ay ays reccbido?y fi también /* lo recebífte.de que d= d«r eflot 
re glorías como fi no uvicras recebido? «ado». 

8 Ya eftayshartos:yaertaysricos:lin no» re- '*»♦' 
ynays/«:y oxala rcyneys, paraque nos reynemos c.hem»fi. 
también juntamente con vofotros. tarado. 

o f Porque^ loque picnfo,Dios nos ha 1 mo- * rc «°** 
ftrado por los * poftrcros de los Aportóles, como Sbb «ñ tt 
á fentenciados á muette:porque fomos hechos ef- «beca <fc 
pe&aculo al inúdo.y i los Ang,eles,y a los hóbres 

¡10 Nofotros locos por amor de Chrilto, y vo-/ sattjtiaim» 
fotros prudentes en Chriftomolbtros ñacos y vo- «o thenro 
(otros fucrtes:voíbtros noble?, y nofotros viles. k tonttuk* 

11 Hafta efta hora hambreamos y tenemos fed* 01 ' 
y eílamos defhudos,y fútaos heridos de peicofo- 
nes,y andamos vagabundos. 



| Iniiitiados. 
eijojJ. 

a G -hecho!. 



Elinceftuofofeadefcomulgado. A LOS 

ii * Y trabajamos,ebraiido de nueftras manos: 
4.1a «>•?*. *fomos l maldichos, y bendeiirnos: padecemos 
y/Jlie.i,¡»- perfecucion, y fuffhmos.- ' 

/ j Somos m blafpbemados,y rogamos; tomos 
n ávidos como por la vaflura decfte mundo, im- 
mundicias de todos hafta aora. 

r 4 No eícrivo'efto para avergonzar os: mas a- 
m o nefto os como á mis hijos amados, 

1 j Porq aunque tégays diez'mil ayos en Chri- 
fto,no ttndreys muchos padres;quc en Chrifto Ic- 
'^'"f'rit' 1 f as Y° 0$ cendré por el Evangelio. 
%*SZ 16 Por tanto ruego os que o me ymiteys. 

„. 7 . ¿chrifté iy Por loqual os embió a Timotheo.que es mi 
} «Hy ■***./■ hijo amado.y fiel en el Señor.el qual os amonefta- 
hvtr'ÍMte- rá de mis caminos qualesléan en Chrifto, P de la 
bf»av*i* manera que enieno en todas pariesen todas las I- 
glcfias. 

18 9 Mas como G nunca uvicflé,yo de venir á 
' vofotros,an(i <t andan hinchados algunos. 

1 9 Empero vendré prefto a vofotros,*!! el Se- 
ñotyguifierety entenderé, no las 1 palabras de cftos 
que «s/andan hinch*dos,fino la virrad. 

20 Porq el Reyno de Dios no confite en pala- 
. bras fino fen virtud. 

a 1 Que quereys? vendré á vofotros con vara, 



pDsv-flsra*- 
Ut. 



eibn. 

lie. 4,15. 
,„i/ífted«}r 

(iii,w>/íi «te _ . ■ , -j 

¡¡a e/>i'r¡/o «"« 0 con ¿haridad.y con efpiritu de manfedumbre? 
/Eth-fic*cj* CAPIT. V. 

mmf^uÁ tí Retentes ¡afobervia de la ¡ciencia&cdt qnifi precia/van, 
Evñt^tia. y por rtfpcdo de la quales Ames fe partían tn los nandoi di.. 

clm, can .-»¡>j1 L raAes ti defeuych y n egligencia etnqite toltravan 
aSc.coañín- en f» congregación un publico incejíuefi uniendo primero de 
íC p>oC»rarl»(iavidt$, defeomd&«*il ! *\y¡' r f»»<M** « m* te 

>Lojqu; no ¿ef tom¡ ¿ot ellos 3 i todis los de mas que ptofeffandofeCbriJH- 
l¡^ a 7£u¿u amsmbi'ükrmtnlitnpiel» yfmtáidad Cbnítims*. 
dsDioi, tt^E cierto *íé oye entre vofotros fornicació, 

* A^Ji Í^-oct- JL' ^ ul f ornicac ' on 9 ual n * aun lc nombra cn- 
tt^duHjot tre Mas Gentes; tanto que alguno tenga la 
«>, j hlsxíin mu gcr de /« padre. 

r r 'fomm¡X * Ya v olbíros cftays hinchados, y no tuvjftes 
Ts*<mv 7* antes tuto: paraque fuerte quitado de en medio de ' 
¡Air u dtthm vo f 0 tros el que hizo tal obra. 
t^/¿» I7 »V 3 + Y ciertamente como aufente con el cuer- 
r /*- po, mas prefente con el cfpiritu,ya como ptefente 
Uteñt, iM-f** he inzg3do,que el que cfto anfi ha cometido, 
^ + En el Nombre del Señor nucftrolcfu Chri- 
£úfi* : fL«¿ fto ayuntados vofotros y mi efpiritu, con la fa- 
uspuiSatmt, C uj £a d del Señor nueftrolefii Chrifto, 
'¿o'rio.wds 5 El talfea» entregado a Satanás para muerte 
1 r, 4 iv£j, de la carneporque el elpiritu fea falvo en el dia del 
Señor Icfus. . 

6 Vio « buena vueftra c ja&ancía.tNo frxbeys 
que con un poquito de levadura toda la mafia fe 
leuda? 

y limpiad pues la vieja levadura paraque fej 
ays " uucs a wi*íTd,co(no • foys fin levadura, porq 
fc¡;í enlapto- f u ucftra Pafcua es faCTificada por nofotros Chri- 

f«lí¡UD. ^ D 

f Mudin «k s • A nfí * 5 bagamos fi c fta no en la vieja levadu- 
ra,ni en la levadura de malicia y de maldad * fino 
en panes porlcudar de finecridad y de verdad. 

c> Elcripto os he por carta,t que 110 os embol- 
vays con los fornicarios. 
10 No h del todo con los fornicarios decfte mü- 
do,ó con los avatos,o con los ladrones,© idolatras: 



C O. R I N T H I O S í. Foi yj 

tí Quitad pues i cftc maio de vofotros mifmos. 

CAPIT. VI. 

Tara A mi/mfin les cahitre (os ¡¡¡¿¡tos mu entre tüoi «3 ¿t 
eofMterrtmff.jiiieparalarefilucienieeUosr.oay entre ellos 
J&idmiaChrftmaquc los componga t m Cbaridad,ya q*c 
m ay quien conforme * la ChrBiana proftfm quiera antes 
llevar U mm¡a, antes demandan fus derechas delante délos 
mjulcs Mostflrafox ■ nfirm» tfit too n„thmi«¿ mptfi'*Üe«,i. 
Mmifmo pnpofitó les partee caberir fornicación: lo mal tam- 
bién reforma. * 

O Sa* alguno de vofotros, teniendo pleyto *Ot.ruff ( e. 
conotro.yríl jurzio delante de los b iuju-*. 1 -'-"»' '"W 1 »- 
ftos.y no delante c de los Sauftos? Sl'£ 
1 O no fabeys que tas Sanétos há de juzgar e[ 
mundoíY fi'cl mundo ha de fer juzgado por vo- ,llm * in 
forros, ¿indignos foysquc<= vays ájuyiio porco-ÍD;,.^.,,,, 
fas muy pequeñas. deUigfer. 

i O no fabeys que avernos de juzgar/los an- " 
gelcs quanto mas g las cofas decfte ligio? 
4 



t quanto mas g las cofas decfte figío?" cT." "r. 

Portante íi uvierdcsdetenerjuziosdeco- jiuency». 
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fas ilccfte íiglo,losmas baxosque eftanen lalele-í m^i»jí 
fia,á ios tales h poned en las filias. tZt%% 
S Para avergoncar ds lo digo. Anfi,que no ay * s.po<t te mof 
entre vofotros fabio,ni aun uno,quc pueda juzgar »°"i<«8 ai J ' 
entre fus hermanos? hcWHwya 

o Sino que el hermano con el hermano pley- pot |u»n. 
teaen juyzioty eñe* dplanre de los » infielat, 'tuZ,' v '*'¡i" 

7 Luego ya fin falta ay culpa en voíbtros,Quc mVn. "' 
tengays * pley tos entre vofotros mifmos, * Por- k G.iuyxioi. 
qué no fuffris antes/ la injuria? porqué no fuffris *Mar,5.jy. 
anteó la calumnia? * 

8 * Smo que vofotros hazeysla injuria, y ca. iEia g t»vto. 
lumniays:y cfto,á los Hermanos. Si 0,1 * ™ ol£ f 

9 , í O no fabeys que los injuftos no poffeerí ^ t á tC °n„ 
"elRcynodc Dios?Nocrrcys, q ni los fornica- bo.K.'anfiv. 
rio$,nilosidolatras,niIos adúlteros, ni los efFemi- 
nados,ni los que fe echan con machos , * * 

to Ni los ladrones,ni los avaros, ni los borra- nOtb i\ete. 
chos,ni los maldizicntes,ni los robadores no herc- <J««ti.d 
darán el Reyno de Dios. . cínife. 

n +Yeftoeradcsalgunos:masjí«foys lavados, tTicj.j, 
masw foys fanftificados,rnasjv»lóys}uftificados 
en el Nombre del Señor Iefus, y con el Efpiriru . 
de nueftro Dios, V 

11 0 Todas las cofas me fon licitas,mas no to- ,tu»u deU/ 
das conviene ; todas las cofas me fon licitas, mas ñfumáu>»- 
yo P no me meteré debaxo de poteftad de nada. "¿£' u 7/ 

1 3 Las viandas fon para el vientre, y el vientre tme*> «im* - 
para las viandas: empero y á el y a ellas deshará '«•• mj>Um 
Dios.mas e! cuerpo no « para la rorntcacion, /ion é „ 
para el Seóor:y el Señor q para el cuerpo. h.r, m¡¿¡. 

14 Empero Dios levantó al Señor, t y tambié pNo me q«e. 
3 nofotros nos levantará con fu potencia. d"w?fi£* e " 

lj Otgnorayjquc vueftros .cuerpos fon mi- cbaitdadod 

embros deChriftoJQuitaré pues los miembros de próximo, u u 
Chrifto,y hazer Ut he miembros de la ramerá? Le- 

xos fea. «b.com 0 a.6. 

16 O no fabeys que el que fe junta con la ra - 14. .. 

mera.es hecho con eUa un cuerpo? porque t Serán, í'» fe""* 

... . * * * oclcucipocn 

djze,los dos en una carne. , ^ etminifterio 

17 Empero el que fe juntacon el Señor, un el- defeigM". 

piritues. * M&nTí, 

18 Huydlafornicacion,qualquicr»twpeccano 



otramente feria os íncnefter falir del mundo. que el hombre hizicrc,fuera del cuerpo es.- mas el 
ti M.isaoraioshecfcripto,qnoosembolvays, ■queforníca.contrafu proprio cuerpo pecca. iSf;*'^ 



^^f?«¿/^"S*¿5s^^^ "í;"tp¡gnoravsquc%ueftrocuer^^^ templo J*™; 

ríiuno 0 aora; fuere fornicario, o avaro, o idolatra, o maldiziére, deÍEfpirituSanftorf <¡ualtfla en vofotros.cl quai y í;C «,<,,í, 



.^tju^ 0 borr a cho,ol a dron,conel 



ÍAb.7, 2{. 

prectoglp - 'SteZu, 



tal ni aun comays. teneys de Dios,y que no foys vueftros? 

í-V " " 4 z Porq /q me va á mi 01» juzgar de los 4 metM xa t Porque rompr.idos (oye por ^ < ^ s ^. ! 

m ¿dsUpn- fuera? iio juzgays vofotros de los qeftan denrro? rificad pues a Dios en vueftro cuerpoy en vueitro í « te »««#. 

hzMiwz; u Porque de loiquceftaDfuera,Dios «juzga> efpiritu , los guales fon de Dios. m*™,. 



ÍMas virglucs.dcloi calidos- S. P A 

t o. «»«•*»» GAPIT. Vil» 

mh:imtyf- nUdcmaHda¿ipip*rtitr.Prt!neritmrmt /xtrca M M»tri- 
^.-túfala» m en¡o,\.'Deh¡iüwití>svoluntiiri<>sytemf»r^u.i. PtUe'j- 
pnaititU b^ 0 &iMw^mfy»*ltJltido'rerádpfoimi>tiL j. De 

7,ZÚ^n «<« ctnparjtrclmmmimtoy deMMttmnfip»* d>c«f- 
fi» dViTZ^p fiio « ks pía/ i>«*« * '» <¡<« harían de fus hijas. i.Dtbs ¡íg»7j. 
rí¡Mbiin,' dos nwurimmiti. 

a ücUdeuii f\ Váto a lascofas de que me efcreviftestí bu- 
ot>Kido na- 1/ ¿no feria a! hombre no tocar muger. 
noti,P«d. ^-Sr ¿ Mas por evitar las fornícaaoncs.cada 
bo'íifeSorfo uno tenga fu mugcr.y cada una tenga fu marida 
« Rcfb*>-j. j El ra.uido pague a la mugar «U devida be- 
oíKnlC* nevolencia,y anfiflJifmo la muger al marido, 
csjjfitucfc 4 La muger no cieñe ^ la potcftsd de fu pto- 
átírtv» ¿te. p-j 0 cueípo,íuio#ItTiando:y porclfemejaiiretsí- 
ücicud q,* dé F oco e * ro a "do tiene la po teftad de fu proprio cu- 
«mi>liaiHs.ty «podrió lamber. 

jioiW cjiiitta j Noosídcfaudeysclunoalotro.finofue- 
« ¿Vuai «o. íC d P or tiempOjde confcntimiento «V *mí¡», 
ncw)unod» poroccuparoscii ayunoy eu oración, y bolved 
ir. 4 Í untat os cn un °- P or S ue no os tiente Satanás a 
UCfisíVe caufa de vueftra incontinencia, {damiento. 
coDiicnsi. 6 Mjs'cfto digo poi pcinii(Iior,;iio por man- 
* M*t,j, ji,jr 7 Porque querría que todos los hombre* fu- 
it'Jivjnui cffen/ como yo.- empero cada uno tiene proprio 
fi djtótnihía don de Dios:unoála verdad S anfi,y otro anfi. 
Vs ' * «¡a* 8 * Digo.pues, a los folteros. y á las [nudas , 
^u'aíqúitr" q u c bueno Ies es fi fequedaren como yo. 

9 Y /> fi no tienen don de continencia cafen 
, ^'ñíü)T f e,,( l ue mejores caftrfe,que quemarle. 
toíwÁÍ &&* 10 Mas á losquí citan junte» e» matrimonio 
^/v ^ «v¡m- denunciólo yo fino el Seóor^Quela juuger i no 

f c aparte del marido, 
"IiImIi i i„ Ytíl fe aparrarcqdcle porcafar- o íecóciliefc 
MmJbfti**' c6 fu marido : y qel marido no embica fu muger. 
^LTbmC'i 1 * Y á los demás yo digo,* no el Scñor,Si algü 

i Hermano tiene muger inñel.y ella confíente pa- 
mftwii' *' ra habitar con cl,no 1* embié. 
f'a^é 7? 1 í ^ 1,1 mu ? ct 1 ue tictie marido infiel, y el co- 
ntar,**. ü cnt c P 3 " habitar con ella, no lo dexe. 
v,ij. 14 Porque el marido infiel es m fanéfcifieado 4 

b ?l0 taJ t »¿ la muger/fe/:}' la muger infii-l al marido /«¿¡d* otra 
dai" el ¿»í¿ manera ciertamente vueítros hijos letian » im •• 
m Lieitu.no mundos.empero aora fon ° fa netas. 

Jí M*síielfeifeapa«a ) apattefe;qtíecl rjer- 
dHiiu jUís*. manojolahermaijanocsíiibjecloi ferviduaibrc 
o Conijiteaen en fcmejantc w/fcp antes á paz nos llamó Dios. 
tSSSAÍ JA Pocquédcdonderabes, o muger, C q«i S a 
qiuMoiheic narás Myo a« mando/o de donde fabos,o man- 
rani y koi?« do,fi qu\<¡.\ harás falva á m muger? 
pÍS^d* -í 7 Sinoquscaáaunocomo el Señor fc repar. 
<« cen, i7.r- ao '^ c °nw c ^ Señor ilamb á cada umvjnfi andejy 
pot le anal P anfi q enfeño en ttfiis lai Iglefias. 
te^mSoí J j Es Ilatn " 1 < J o a'^no circuncidado? no efti- 
fymboioj. endaíi^fwriff-.csllamadoalgunor cnpiepücio, 
^v» comí ». no fe circuncide. 

iic,y todo eó i « L a dreuncifion nada es, v el prepucio nada 
q o'i,¿*a<». cs » Cl io la obfervácia de los mádamicntos de Dios . 
?i«í*i/vi>4- zo * Cada uno f en la .vocación en que fue lia- 

n4«^«/rí« 11 Eres llamado/*^ fierro? no fe te dé nada 
«r»; 7^** mas tíbié íi puedes haberte libre,» procura lo más, 
^ZTIca r lí Porque elüueen el Señor e ,Uamado/rt.* 
fttifi-is '.il- uerv °>borto es del Señor: anfimifmo también el 
fypbétjii.di que es Uatnado/Zf»áo libre.íiervocs de Chrilfo, 



i * íor precio foys coinprados,no os hagays 
»P ot ciicwv fiwvoS A* 1 ** hombres. 

d.fat. i4 "Cada uno, Hennanos.cn loquees llamado 

fcitoiiodi- Z ^ fEmperodelasvirgines,*no rengo manda- 
nvéto del Scñocmas doy roi v parec cr,como 



BLO. 

^ ha alcanzado mí fericordia del Senof para íér fiel. f««ni« , ó ui 
26 , Tcngo,pues, ít cfto por bueno á caufa 7 da ia 9 a «¡ 
neceffidad que appreroiaj* por loqual bueno es al qí^J* S. 1 * 
hombre cftaríe anfi. dad wc». 

17 Ellas atado á muger? no procures foliarte, ^.ua »»». 
cftds fueJto de muger? noprocures muger. i.píit'ift' 

18 Nías también ficomáresmuger, no peccafte: 'íl. 

y filadonzeüa fc.casarc > nopcccó;pcróa.afBicicn fu,ltl '^* 
•Je carne tendrán b los tales'.mas y o os c dexo. ^oi 

29 Eftoempero diffo,Hermanos,quecl ttem- xQaccbc pac 
po i es cortotlo que refta es que los quetiené mu- e *Pf" 
geres « fcan como los que no las tienen, 3»! ,,ir 

jo Y Insqnr lloran, como losque no lloran: y 1 ó."j««bot- 
losque fc huelgan, como los que no fc huelgan: y "°^ c : 
los que compran, como los que no pofleen. ¿ml¿ 

31 Y losqucufandceftcmundcscomolosque **«• 
no ufan:porq la apparencia de eíle mudo fc pafTa. b H» ta, i l 1 .' 1o • 

}i Mas querría que eftuvjcfiedes fin cógoxa. El fcteradT 
íoketo tiene cuydado de las cofas que /«» del Se- 
ñor .corno ha de agradar al Señor. V* 

J3 _En>pcroe! que fe cafó/ tiene cuydado de iit (?5k™Z 
las cofas que fon del mundo» como ha de agradar i»e <ie «yaa. 
a mugeny eftá g divifo, w ^ ot n«f- 

54 Ylamueerporcafarydon7eIla,ticnecuy- ^°* Luc ' , °- 
dado de las coías que fon del Señor.para fer i> lan- « i'rocutí 
cía anfi en el cuerpo como et» el cfpkituxmas la ca- 9 u¡,oto ' u vo ' 
iada,tiene cuydado de las cofas que fon del múdo 
como ha de agradará//* marido. gaifc'ds reda 

3/ Ello empero dií»o i para vueftro provecho: t *S c ', la rol ( i cl ~ 
*no para echar os Iazo.íino para lo honcftoydecc- %¡c\l?¡f™ 
te y paraq fin impedimento os Hcgucys al Señor, «-omoíb v" }». 

?á Mas fi á alguno parece cofa foa en fu virgé, ' °" lta! ' et * e " 
que paffé ya de edad, v que k anfi conviene que Te p„ S 
haga,haga loque quiüfirc:nc( pecca cafen fc. * limaza:. 

57 Empero clque ' citó firme en fu coracon, y s Dillta " <l0 - 
que no tiene necefltdad,rna< ">quc tiene libeaid "¿"Sfaí;* 
de fu voluntad ;y determinó en fu coracon efto,de fo« h «ad» r 
guardar fu virgen,bicn hazc. * l * *»««««* * 

?8 Arrfiqucelqueeafa fu virgen, bien haze: y ho%¡d¡ u 
el que » 110 la cafa,me)or hazc. «oda w eidiyi 

j 9 f * La muger eaj¡uU efta atada a la Ley.mié- f " ftt visio. 
tras bive fumavvdo-.mas fi fu marido muiicrc,«bie „„, ^ 1 5 
cs-,cafefecóquiéquificKcówlqfeaocncl Señor, entiende q k 

40 Empero p mas bienaventurada fera fí fc que- f,,i Jf" util 
dSrc anfi:* y pienfo que también yo q tengo £f-ao° d r mví' 

pintU de DlOS. ~ ««de U»o»,no 

paa oWigat 2 nidia ni q nadtele obliedea roa» de lo q puerk- 1 Se, qiwfa cafa 
.porfccrrcJS ncccifiAnAes. m C*^*. fin tll.i Rjqit«z^/ coaio l-irgt» declara. 
» Q^.q poede fcrvit & nucrimonin^o a ccliludó. HjM.i de lo íj clpadn hamene- 
liet cSitainat con pmdmcia en íil hija, i. S,con ta cíídr.io del V.J7. I' 11 - 
* K.om.7,1. oMulUK-dc mok«üi-i ,X«n, o s, wiij iwmraH t. 

Itas COUí poed. » yutot ci te 

C A P t T. VIII. f.iencU cnics 

Stpmdsmnitfi tslkhealChripMHKomtriltbfacríficA- qum'tknm 
d»AIÍjUíl»jfS/,cw»<.i»f »a/ c a f«j tlCRnÁsibíAelHermuM per ft.oeit*fci(.i. 
Ciq#cbmii{*Hhm»sdcrmmaw4lñ*sm*ftr/iiiiUei hbtr- <='»ha 
ta¿Cí,btie¡ Chriftí lo tiracol tanto rntajuc mimé partí. ">«y Vis»' * 

EMpero de loquea los idoloses faenficado, fa- Ejgjtft 
bemos que «todos tenemos feiencia. Lafcic- ño E o«rnadi 
encia hincba,mas la charidad edifica. p?t «iiattcUd. 

fabealgo como le conviene faber. (dcDios. coí,delico- 

3 Mas elque ama á Djos,cl tal es t conocido «¡d» de U c» 

4 Anfique = de las viandas que fon facrifica- Mnñtot» 
das á los idolosjabcmoj que el idolo nada es J en ctuoo.iu <:» ■ 
el mundo:y que ningún Dios av jiñas de uno, criatura de 

,. f- P or M l 'f aunque aya algunos" que fe llamen ti™ ufo"'* 5 '' 
duife-, ó en el cielo,6 en la tierra,como ay muchos <f„ <¡¿,ii*lr 
diofes y muchos fcíioves. * /»a*w« h<hU, 

6 Nofotros empero no tenemos mas de un / " iU ^- Li f' 
Dios.el Padrc.del quaJyS« f odas las cofas, y nofe- c s'Íe*felai» 
tros en cl:y * un Señor.Iefu Chrifto^por el qual opinión dclo» 
fb» codas las colás,y nofotros ¿ por el. , ¿j¡„ 

7 Mas noen todos»? efta feienciatporque al- 

gunot 



Moderación quanto 1 la libertad Chriftiana. A LOS C O R I K T. I. 

^ C "¿ a ^oS ul,oshc6 f oní ' cicn T i ? dcl ^°l°^flaaqui f com5 avré.mas r fi por-fucrca, v I a dtfcenfcci 
¿eii4¡iuídí ¿ como facrificado i Idolos: y fu tonlcicncia,fien-' fido encargada. 

flaca.cs contaminada. 18 Qy C p rcm ¡ 0 pues tendré? Que predicando iUt >"- **• 

8 Empero la vianda no nos hazemas accep-. él Evangelio, ponga el Evangelio de Umfto do. ™¡íí t K 
¡á Dios: porq ni q no comamos, {bremos * rans balde * por no alar mal de mi póteftad en el E- lyoJcfecnii 



baíUtito, $. ¿o flaca.es contaminada. 

«ilumina: lo 
3 ad Ce lam- 
be» toss 

is.coneflao- ricosmi que" no comamos, (eremos mas pobres 
^s^dont* 9 Mas mirad que cílavncftra libertad no fea 
¿¿ '¿¡os. / írompecadero ¿los que fon flacos. 
iErcaod»lo. jo Porcjfi re vcealguno.á ti que tienes 4b fri- 



to!, jg 

. u Jt r!. El ¿s 

ion me na u U „ A m ¡ iu 

ó r ajenen. 



póteftad 

vangelio. 

19 Por loqual fiendo Ubre para con todos 
he Hecho íiervo de todos por ganar á mas. 
Yo fby hecho á lo? Tnoios como Iud 



10 



Cll- 

mllio »>stce- 
na::o. 
> JTlCí gutttcnrii- 
tín. aitnii &>t ti 



o, «roplo. cncia,que eftás faltado a la mefajn el 'm TugaY de ganar á los ludios:' afosque ' e^T*7u¡acif 'Ht ít'J'utt 
los ídolos Ja cófcicntna de aquel q es flaco no ferá Lcy,como fu jeto a la Ley por ganav á losquc citan / Oc.iodo i=> 
» adelantada a comer de lo turificado á los ídolos? fuietos a la Lev. " 



a 0,atrcvi<U. 



íácrifícado a los Ídolos 
1 1 Y con tu fdencia fr perderá el H&rmano fla- 
co.por el qual Cbrifto murió? 

i* De cfta manera pues,peccando contra los 
Hcimanos,y hiriendo Fu flaca confcicncia^oncra 

Chrifto peccayí. 

ij Por loqual fila comida es á mi Hermano 
occafion de caer, jamas comeré carne por no eícá- 
dalizará mi Hermano. 

C A P I T. IX. 



A los que fon fin Lcy.eomo C yo fuern fin ^^'{.'¿vf 



fujetosálaLey. 

11 A los qucl 

Ley,noeftando yó fin Ley'de Dios.mas en la Ley «M- 
de Chrifto,por ganar á los que cftavan fin Ley. ucda 
xi ^ Soy hecho á los flacos como flaco, porga- aitainuyih» 
iur á los flacos. A todos foy hecho todo, DafJijue f'Jtt,as> 
de todo punto falvc a algunos. b !• Pc í,í ;.í* 

y cito hago por caula del Evangelio, por *chi.a»«^o 
fer hecho juntamente participante dccl. eitecap. 

24 O no fabcysqiie losquc corren 1 en el cfta- i""^^' 
dio,todos si la verdad corrert.tnas uno lleva el prc- iTnrérapb. ° 
'a ptfriRa¿ delMiniJln quanto ifuwSoj alimento,** mioJcorred pues de tal manera que lo tomevs. ot.cidigó oc, 
'fíghrh ta aver ufado f»r dar nuu autoridad a U ^ Itcm todo quc j uclu>a ¿c tQÍ ¿ ( j. a{> . r»!"^ 

ftiene; y aquellos áía verdad para recebir una co- d,io^?c"á2«* 
ronacorruptiblc.-masnofotros, '•incorruptible, cumies. 

26* Aníiquc yo «de ella manera corro,* 110 c °-| t) (| , ¿°¿ G:C ' 
tno & cola incierta; defta. manera peleo, no como °" 
quien hiere el ayre. 
27 Antes d hiero' mi cucrpo,y pongolo en fcr-*E*o.H.*«* 
vidumbre. porque predicando á los otros, no m¿Vu¿ 9 ¡¿\\ 
haga yo ftepro vado. , LxJ,,*,'ií " 

CAPIT. X, a CS Movía, 

Amonefitsporel exempb délos padres^atton foh cent- J^^jjJju'S'io 



IMl» 

aVacontods &»f**'j 

an.4,1, halla f*l*6r*,y ptrbujr Ui •nfomciticrmi (caque ¡vi imictum-iti 
16. tBiniftrosdevianHt *vcr caydo para cernios Corfffthioi) 

bEl «rftiino- ciitudoñ fus libertades pftra con todos por ganar a todos. 

c Dudan y m- \ T O * foy Apoftolíno foy libre?uo vide á le- 
«iiucfíndeiui 1^ (uChriltocl Señor nueílro? no foys vofo- 

poiMi^*' tros mi obra en el Señor? 
d Pora*» i í Si a los otros no foy Apoftol,á vofotros ci • 
vofottos poi erumentc lo Iby : porque b el fello de mi Apofto- 
^réWia lado voíbtros lóys en el Señor. 

3 Mirefpucftaparaconlosque c mepreguru 



mimicar tntlnotnbrt externodc l$Ufia,jtn los facroi fytn- Ü CO rr. 
btles w fe aSigurtn p#afcrntgl¡&eritti ta la piedad verdade- t F *^¿ 3> „ 



t}U,*4pjtcbi tan.es rfefta, 

ft!TÍÜwr« 4 Onotencmospotcftaddecdmcrydcbcvcr? , , . „,,.,».„ 

Yuil«r¿««« c O no tenemos* póteftad detraer ttnms una ra:i.Smzulam(meqHefe S >ardedetom>nm^rmlaido!ji. ¡; htt7 UM 
■ - r - . tr¡/(^He/queya tflan condunadospor laft al cuerpo delStnor B.imfmt, t»il 

^iutnpwfnfanffe como btejliJicanoiUSariítaCtM. 5. 3,¿4,<<.''*£''- 
EncúPtitnM tinffilarmmte la charidadptr la qual nin^imo "*< 9 <**■«- 
deucnftirittfa libertad mv¡tind*¡ ó cofia fauciumt» tñi tf- "'*•} 



l-áUWM" muge r« Hermana también *como los otros- A- 
"¿ííhju? poíwles,y Hos Hermanos del Scñor.y Ccphas? 
4 p^fc.. w ¿1 £ O f o! o yo y Barnabas no tenemos póteftad 



^Oi>«» »-4>- ^ de ncf trabajar.' 

Uro víKo/lm 7 Quien jaman peleó a fus i» expenlas? Qtjié \ yf Ás no quiero.Hcrmano$,quc ignoreys, * ZutuU** 
que h ígkfia planta vina,y nocome de fu fhlto?o quien apaci- J_V)L 1 uc nue ^ (OS Padres todos cftnvicron de- OitUto m& 



»ii>i«nf* enea el ganado y no come de la leche del ganado? 
S¿r * 8 Digocfto/»ÍM»í«í«»a-gunloshombrcs?No 
hG.fcbiiot. dizc ello también la ley? 
i ojegon u«- 0 p or q UC cn [ a Ley de Moyíérr cfti clcripto, 
eSinibre a * + No a« rás !a boca al buey que mUa¡ Tiene üi- 
deiccho bu- os r cuydado de los bueyes? 
nana. 10 O dizelo decicrtó por nofotros?porquc por 

i.Tuñ'V.'ts! nofotroscftá cfcripro.Porque con efperanca ha de 
í ¡,1^ fflpá»f*'. ararelque araty clquc trillaron efperanca de rece- 
'ís^'^Lw bire! fruto mffl*. 

»KotÍ"j7^'. 11 *Sinoforrososfcmbramosloefpiritual, ferá 
lYronia.' '/gran cofa (ifegaremos vueílro bien ra carnal? 
m Temporal, 1¿ Sióti'os» tienen en volótros efta pote- 



Laxo de U nuvc,y * toiloa paliaron la m.u'. ^¿^1'^' 

2 Y*todos*enMoyfen fueron * baptiza- ÑunvW'ó. 
dos cu la nuve y en la mar. f u & 

j Ytodoscomicr61amifma b viada cfpÍTÍtual.£''"* ,J ^ 

4 Y * todos be vieron c la tnlfma bevida efpi - ,„£' ¿orónoT 
ritual: porque be vian de la Piedra efpiritual d que en U *n.u 
los fcguia>la qual Piedra era Chtifto, bs ^_ 

j Mas de muchos deellos no íc agradó Dios: it,^í yJ . ' 
* por lo qual fueron proftradosen el delierro. * Ni.ií^ff . 

ó" Empero eftas cofas-fueron hechas en figura ^'^."'¿'¿^ 
dcnofotros^araqucnocudiciemoscoCis ma¡.«,* , 4 f 

como ellos cudiciaron. "t 1 /*' 1 ' ■• 

7 Ni feays hóradores de ídolos como akunos ¿¿ 




» auna ínlerrupctó ai «wi^S/Í^Evangel 

oStaA»» l > *NofabevsquclosqncobranenclS3a«- 
loi raetific«i« ario,comcn del Santuario? y losquc ° íírven al 
& d i f • a ' tar > r con c ' a ' tar participan?^ 
& piií' 1 ' x + íAnll ordeno el Scóot a losquc annuncian 
o Mait.io.ie, el Evangelio, que bivan delEvangclio. 
iuc,ie,7.sce ,j Mas yo de nada dceílo me aprovechími tá- 
luc^r"»? P 000 ' 30 eferiptoefto paraquefe hagaanfi conroi- 
to que*»!», eo^porouc tengo por mejor moruyuires que nadie 
moi bciimoi. hasa vana mi gloriacion 



f Mrjttmftc, 
«Qj, finólo 



16 



Porque íí awñuuciáreel Evangelio rio ten- 
go porque gloriar ineiporquc mees impuefta r ne- 
ceiudad,porcj ay de mi fino anúncia'reel EvSgeliO. 



■hato. 

vEroffiaotí 

St|¿í l «ít x 7 Por loqual filo hago fdcvoluiitad, premio 



n\car&,y cayevo mutrmt u día • veyntc,v tres mil. í>ium.iw. 

<) * Ni tentemos a Chrifto, como algunos de n.eoo. 
ellos /« tentaron:y perecieron por las ferpientes. 37 
JO Hi g Ni murmuteys, como algunos de ellos ?4 "[|¿p¡r, & 
murmuraron y perecieron por el Dcfh uydor. qufxw tderi» 

1 1 Mas ellas cof as les. acontecieron h en figura,y y™" eon 
fonedriptas para miellra admonición en quiín hs.dénu«- 
los fines de los figlos han' parado. iu.wjkccüJ.» 

12 Anfi ocie] fe piSfa eftarj&ww mire no-cayga. f¿^'* 0 ^ 
i $ No os na tomado tétació,* fino humana. , mas t)í | ¡5Il , ftl * 

fiel ts Dios,cj no os dexará fer tetados mas de lo q toUutír. 

podeys U*v*r. antes dará también ¡untárosme con ^£~¡g£ 

la tentación falida,para qu* podays 1 f iffrir. 

q / H f 



Celebración de la San&a Cena. S. P 

». 14 f Por lo quaJ,amados míos huyd de k ido- 



latría- 



cu."^r ¡7 Como a fabios hablo, juzgad wfotroílo 
qaal haiaiwi 16 El vafo » debendicíó al qual bendeumos, 
gtaciij Kc, no cS n j a communion de la fangre de Chrifto i el 
"Z^'Sf»- V™ que partimos nocslacomrouuion del cuer- 
na /«íU**.- po de Chrifto ? 

»>.ir»»ir»«M ^ Porq un pan,0f«w muchos fomoí un cuer- 
ÜTST" po : porque todos participamos de un pan. 
o Camal. <j. 1 8 Mirad al Ifrad ° legun la carnc-Losácome" 
d.l 1 figuro. Jqj f acr ificio3 no fon participantes p del altar? 
tfcft hitt i? Pucs 4«w ¿¡ge? 1 Que el idolo es algoíó que 
Bonioiúni. lo que es (aerificado á los ídolos es algo ? 
üdoi. 20 Antes digo q lo q las Gentes IkcrirTcan.a los 
?áVaj¡wti. demonios /«(aerifican, y no á Dios: y no querría 
Mofo. ' que vofotros fueucdes participes de los demonios, 
f Alli ■nlfmo x , p 0 J e y S bever el vafo riel Señor, y el vafo 

ue "m. de los demouios .• no podcysícr participes déla 
• Arcí . u- rocía del Señor, y de la mefa de los demonios, 
t Eiii hade í% qj provocaremos á'zelo al Señor? f Somos 
qiKlíh'dc roas tuertes 411c el? 

pwvatloque 13 aj *Todo me cs licito, mas notodoconvic- 

con»ie¡<í, sí ne . I0c f 0 mc es licito, mas no todo * edifica. 

o Sn C ptov«- 24 Ninguno bufquc tIo que es fuyo: mas ca- 
eno.fu mu - da uno lo que es del Otro. 

£caI ¿.'' f 7 í r De todo !o q fe véde en la carnccería.comed 

" T x G' 1 preguntar nada por caufa de laconfeiencia. 
» u<¡ l* ff»f4 16 * Porq del S ."ñor es la tierra y lo q la hinche. 
A ¿"'&to x 7 Y fi algún m ^' c l os y llama, y qne reys yr,de 
íiwctaiT* to do 1° que fe os pone dclante,comed,fin pregun- 
tonftkncú tat nada 1 porcaufade laconfeiencia. 
vc¿*'di '-^ *^ as ^ ^guic" oi dixerc, Efto fue facrifica- 
sí eiVit» do a los Ídolos- no lo comays por cau íá de aquel 
que lo declaró, y por caufa de la coníciencia.Porq 
• del Señor es la tierra, y lo que la hinche. 

La con (ciencia digo, no tnya,fíno del otro . 



* 

o no. 

¡1 Occoude 
bl'oru con- z 9 



Mas porque es a juzgada mi libertad 1 " por otra 
"v" d-r Ja con fe wncla ' 

eninfcu 3°. I tCf n»fi yo có gracia ¿<2?i« c participo, por- 

d Vituperad», cjuc Coy A blafphctnadn por lo que • hngo gracias? 

tm^^ ? c */ Pu " fi comeys, ó fi bevcys, óhazcys" o- 
eíorac. con [ M cofa,hazeldo todo á gloria de Dios. 
luuMento 52 Sed fin oíFenfa a ludios y á Gentes, y á la 

*8 teíia dc Diw. 
f JU^iíU % 3 3 Como también yo per todas las cofas agrado 
porgue fiaiio á todos : no procurando lo que á mi es útil, uno lo 

™«n" que á muchos, paraque lean falvos. 
dairdclptox." C. A P I T. XL' 

acüiw. 'S-lynranJÜ ore nipvpbtíiu en la conptgacion fmátjtutitr. 

ta M Cabera ñ gloria Je Vies tujaimagi eí.Lámiiga;cuíler- 
•iThí.5 ■> ta ^ c ^ e ^ m f^de[iif»\eC¡o>iii]r¡imiti¡ifii. í.Corrlgral- 
*Ot.*t¿tb s gM'i&hfiiqutjAfiwMOitraAQ enUctltbraciÓdelaCe- 
mi» <otet ri n * «W Setur,itHiiíieadaLiip,prí,íiera in¡titKtS. ). La atipa 
scordjys.q-d . J/>íM «/í /»; jat á tila fe llegan indignamente. &c. 
deifliU mi 1 j, . . , , 

duümu. Bd n imitadores de mi , como yode Chrifto. 

(3 z Y alabo bs, Hermanos,que * en todo os 
accorda y s de mi:y de la manera que os enfeñé 
*EpheCj.H. teteneys fa mis preceptos. 

v°rTv', U « 7 ¿ 'í 85 q ? icro quc fc P a y s » * 1 uc Chriftóes'la 
coi,,,/»: " M^aaetodoyaromyelvaroníílacabecadela 
c Sc-en qianto mugcr:y Dios, la cabeca c de Chrifto. 

£2S*h?" í T odovaron ^ ueora ' od P ro pneñaacubiet- 
^fiafno» l a^«beca,aífreutafucabecaf r 
quinto Dio» J Mas roda mugerqueora,oprophetizano 
cu . b , ,ett » f« cabeca, affrenta fu cabeca : porque lo 
ra'lmo«quefiíVaycifc, * ^ 4 

junumenre • l orque ü U muger no fe cubre, rrefquilefc 

b^as ¿ Dio». 0 raer „' CUDrale ; 

e senuanto 7 l'orquc el varonno ha de cubrir la cabeca: 
Í So No P 0 ^" 6 , 1111 ^" y^ or iade.Dioí;rriasla muger 



A B L O. 

8 Porque el varón no es fnutdtáii la muger, ,ferj¡ M ^ 
(que digo, fino la muger del vároh - . motphcr.,, 
•9 * Porq tan poco el varó es criado por cauía H. 
deiamuger, finóla muger por caufa dclvaron, ¡ Dc*iln a 'i 
1 o Por loqual la muger deve tener fenol de 1 pote- raímela, pou> 
ftad Cobre fu cabera por caufa de los * Angeles , qu c r„ 
1 r Mas s.rti el varón fin la muger, ni la muger JS^e d¿ <Ue 
fin el varan h en el Señor. t sjwh»,, „ t 

1 2 Porque como la muger j/úv» del varon,anfi «*"™*b í» ' 
también el varón wwe por la muger : todo empero % 
f*U de Dios. " 

1 3 Iuzgad vofotros mifmos: es ¡ honefto orar h £ fi¿p>»* 
la muget á Dios no cubierta? iw^ffri 

14 Aun la mifma naturaleza os entona que al g s, purám" * 
hombre fea deshonesto t criar cabello. . " coniiflit. 

ir Por el contrarió á la muger criar el cabello le ¿on i?" 
es bonrroib : porque en lugar de velo lees dado el Gcn.s, ( 8'°* 

Cabello. iO,deccn¿- 

16 Contodp eflbfi alguno parece ferconten- i'^q™^" 
ciofo, noforros.no tenemos tal coftumbre, ni las luengo. a 
Iglefiasde Dios» U. 

17 f Efto empero « denuncio, que no alabo, e^ofta^l 
que m no por mejor, fino por peor os juntays. yeeho, c¿o 

18 Porque lo primero, quandobs juntays en »«»daáoo» 
la IgleGa,ovgo que ay entre vofotros diuenlíones nsjítat fon» 
y eu parte lo creo. de b «mun 

19 Porque conviene que también aya entrevo- j? >! ^ iS °n 
forros n heregias : paraque los que fon provados f^d}^; 
le uianiiicftcii cutre vofotros. ticifjnn^ 

20 De manera que quando os juntays en uno, «» 
cft« rio es comer, la Cena del Señor, oG.«mbda. 
21 Porq cada uno* toma antes para comer fu pro gado, H. 
pria cena:y el uno tiene hábrc,y el otro cfta°hatto. ¿ A 1o * v" m 

22 A la verdad no teneys cafas páracn que co- dMen"^"» 
mays y bevavs? O menofpreciays la Igicfia de Di- haza 
os y avergoncay s i á los q no tienen? Que os diré? *»nqw«etf 
alabaros he: «wcneftonoosaiabo. L™'»^, 

2j Porque yo í t recebi del Señor loquetam- M etrrtpr he 
bien os he 1 enlenado,Que el Señor Iefusla noche, V a *' V r fi u 
qu« fue enrregaderoroó el pan: " . 

24 Y aviendo hecho gracias/» partió, y dixo,* amri Ufñ- 




. i^lefpiiesde tCmitipido 

aver C2nado,diziendo,£fte vafo es el Nuevo tefta- * Mac < *£* 

mentó » en mi fangre : hazed efto todas las vezes 

que bc.vcreysjcn memoria de mi. f o¿ e (¿:BÍ u» 

í6 Porque todas la» vcací que comierdes cftc **"«w>>r«/, 
pan, y bevierdes cfte vafo, la muerte del Señor * IZZZ Ti 
annunciays hafta que venga. tmfiúm-u 

27 f *De maueraq qualquieraq comiere pfte ''/*••«' 5*"' 
pan,6 beviere efte vafo del Señor inqjignamfcre.fe- fJZT^ffl. 
ti culpado Y del cuerpo y de la fangre del Señor. ¿t 



cotnolotps. 
b oc.nadicie 



28 * Portanto pruevefe cada uno i fi mifmo.y «"Vi'fii'i 
coma anfi de aquel pan.y beva de aquel vafo. fl^' í'™* 

29 Porque el que come y beve indignanierirc,.«/s«ír«M». 
1 juyxio come y bcve.para fi, * no difeerniendo el ic „ bfiv 1 - 
cuerno del Señor. iSS'i, 

jo Por lo qual ay muchos enfermos' y debili- triado, 
tados entre vofotros:y muchos b duermen. a La«.*i,zeL 

3 1 Que fi nos 'examinaíTcmos á nofotros miC Jj^ífl £. 
mos,cierto no feriamos c juzgados. 

3 2. Mas fien do juzgados, .(orno* c.iftigados <Iel frniayt. 
Scñor.paraqno leamos-condenados con el múdo. y '¿¡ti níi" 

33 Anfique,Hcrmauos míos, quando os jun- «to<W-s¿. 
taysdá comer, efpera os uñosa otros. como céj'te 

34 Y íi alguno tuvicrchambL-CjComappíUcafa: Hrt¡ , J¿ <W! ? 
porque no os juneeys e para juzio, Las de mas ctucih^ndp 

et«vcí»lhljo di Dio» ÍCcyio.ií. »j. Cotí),?. zComov.17. •«« 
teniendo en eftíma.menoQiKci&do ta mnertcdel Sefioí: como Hcb, i. i. y íp 
iS.y^enicndoloen ntenoti>rtdo arr. 4. *. 7. fccJUT^t-o difccuiit enr mti 

■ i, foy» calHgidiiicoii erfei*E4»d«jr 



en cftima o tepuucion b Mutíen. q. 
y pefttltnciat. « Púaido» . anli luego 
»tc. YO.17.'», 



d A lacena dd S»nor,; 
cofas 



tn el cuttpo ay divtdos miembros, 

cofas ordenaré quando viniere. 

CÁPIT, XIL 



A LOS 



VeíüMtrfisJommmeDilisforCbrifit/ijirfut/h fete- 
finj te Ugitím ttftjfri éiliipir la ttm¡múa dt \u miem- 
bros deán cmpttmmií, 



Y De los ¿»*«efpirihiate, no quiero, Herma- 
nos, *qnc ignóreos. 

i Sabey sqüe * quando erades GcmHcs,y- 



»Oc, cra4e« » 
eíifet.Syva. vades» como erades ltevados.i los ¡dolos mudos. 

? P«»»n»whagoCibcr,*qucnacijequehá-. 
bí^c'ubl" ble por Efpintu de Dios,Uama kanathema a lefus, 
Buldte:i«c y* que nadie puede * llamará lefus Señor. Crio 
UtTfc' porEfpirituSanao. 

Pliú'w- 4 Empero ¿ay repartimientos de done»: mas 
cinwxar i el mifmo Efpintu «. 

lf * aSÍ* , / a y «partimientos ' de minifterios: mas C 
sdíat ufnj. el coiftno Señor »<. 

¿Dios rajt- é Y «y repartimientos de operaciones : maí 
£ elmifmo Dios cs,elqual obra todas las cofas en 

naocrai.ár- todos. 

¿can 7 Empero a cada uno s k es dada manifefta- 

?De offid... do » d ^ ^F 1 *? ^ra provecho, 
¿evocaciones 8 Porque i4a vwdad áefté es dada porelEf- 
nl> pirku palabra de fabiduria .• al otro,palabra de íci- 
^•^25* cucía * c 8 un cl mifmo Efpiritu. 
jnimfto. 9 A otro, £é por el mifmo Eft>iritu:y jotro do- 
5 ue dedwí oj nCSde í ?" idadcs P orcl Efpiritu. 

Janea pro- 
vecho del» 



IO 



A otro operaciones de milagros; y J otro, 
fwophecia : y a otro, h diferecion de cfpirirus: y i 
igfcfi». otro, i géneros de lehguas:y i otro, interpretación 
SaS 1 ** k depálabras. e * 
coitotttht 1 1 todas e ft* s cofas Obra uno y el mifmo 
doOrinai y Efpiritu repartiendo particularmente a cada uno 
«noEiKM ettn C omo quiere. 

braon u ijj. 12 Porque de la manera q es mi cuerpo,? tiene 
t.iaM¡j, muchos miembros , empero todos los miembro* 
iBiretfia»d de tfit un cuerpo, fiendo muchos,fon un cuerpo, 
«Ot-ás J3,. aníi también / Chrifto. 
bxu ij Port| por un Efpiritu fomos* todos baptiza- 

{r^íto dos cn un cuef P°> ludios, b Griegos fiervos.ó li- 
chriíSuijl. Dres :y todos "Devenios de un mifmo Efpiritu- 
«tiiui&noM 14 Porque tampoco el cuerpo no es un miem- 
bu de ruca- bro, fino muchos. 

»• xí SidÍ5tcre el P»«.Porqueno f07mah0.no foy 
,,, V 4, del cuerpo- por eflb no icrá del cuerpo? 

í^í» 16 Y * x * re * a ^í 3 » Por 9 uc no foy ojo, no 
r 5 "' ¿£ foy del cuerpo : por cífo no fera del cuerpo? 
' 17 Sitodoel cuetfofrffi oto, donde *jí*ri«el 

oydo? fi todo /*# oydo, donde e/*r¿*cl olfato? 

1 8 Mas n aora Dios há colocado los miembros 
cada uno de ellos por en el cu«po,c¡o$no quifo. 

19 Qucíl iodos fueran un miembro.dondc 
vttrs el cuerpo? 

• tfenoi no- jjo Mas aora muchos miembros íbná la verdad, 
»Hd, t*At*- cm F ro u " cuerpo. 

id, o. ix Niel ojo puede dezir ala mano.No te he 
«1 s pot 4 «• menefter, 6 and mifmo lacabeqa a Ies pies,No tc- 
c' ¿ go necefsidad de vofotros. 
íc^Sm. 11 Antesjos miembros del cuerpo que pafécé 
lUiráut. 0 mas flacos, fon mucho mas neceñarios, 

ij Y los miembros del cUcrpo qué eftimamos 
»c.(unu- fer mas viles, ícftos p veftimos mas honrrofamé- 
» t r K*.' r. te; y los que en nofotros fon mas indecentes.4 rie- 
íCSkiidímu nén mas honeftidad. 

íiBMdM 1 ' P° r( l uc ' os ^ ue en nofotros foü más honc- 
wn losdc ftos, no tienen necefsidad de nada, mas Dios «■ or- 
jMt.T«iM í« denó cl eUerpo dando tnas abundante fhotior al 
vg' que c le fakava: 

mnbfJmgi í S Paraqdendayadifléncionenelcuerpo,mas 
trwJrwxw-que los miembros* todos fé feliciten los unos 

ÍSKrtíSi" P° r 108 otros * 

•«Mf^.'» 16 De tal manera que ¡fiel un miembro padece 



CORINTIOS I. Foi. Jo 

iodos los miébrosluna fe duclcmy fiel un miem^tíf 4 " 
oro es horrado,todos los miembros i una fe gozS. y c.»iitufa. 

27 *Y vofotros foys el cuerpo de Chrifto, y " t ^- , °- 
m^bros^n parte. ' * 

28 X aunospulb Dios en la Iglefia, primera- deludücaut* 
mete Apoftoles, lüego Prophetas.lo tercero, Doc- -? 
torcílluegor facultades : luego dones de fanida- Íuíf£m 
des iz Ayudas,» Govcrnaciories, b Géneros de "» 
Icnjg^ias. T'''í/^* 

1 j Son todos Abortóles? fon todos Prophctas? »T 
fon todos doftoresífon todos Facultades? b imopw»* 

30 Tienen todos dones de fanidades .'hablan , EMn . „„« 
todo» JengtiasWrprMaii todos? fcSStff . 

J 1 Empero procurad los mejores dones ! mas l <» * ebos 
aun, yo os enfefio ' el camino mas excelente. féESÍ 

CAPIT. XIII. endcriui>. 

beUfexcAlwdudtU Chmiaá. CbriJfUM,taqá*lfiirc* ü ' de '" >tn ; 
Hiafntwtüpa, bwsMeinHI 

SI /o hablaífe lenguas * humanas y añgelicas:y b füAUdhm' 
no «»ig a Charidad, c foy metal que refluen.i, ó T T 
campana que retine. * iim , ji m ¿ 

1 Y fi tuvieflc prophecia, y erttendíeífc todós c*"' lí «'<. 
los my Retios, y toda ícienciá:y fi tuvieflc «t toda U^'lfjl*/ 
fe,*dctal maneraqiie trafpaflaflelos montes, y > 
no tenga Charidad, náda foy. bigut* , ^ rf 

- " '* ■ ' •* ' • " • ■ • S»ííw m*Uixt t 

¡jHt n» Umi* f~ 



wfi.wi.io. 



3 Y fi reparticífe toda mi hawéda para dar de co- %17.!£'¿ 
mera pobres: y fi cncregáfte mi cuerpo para fcríT*.i«.^# 
queraado,y no tenga Charidad, de nadaíteíírve. «•'"•'»*/*» 
4 La Charidad es « fu(Frida,cs benignada Cha-K'r'wS 
ndadfno tiene embidia,la Charidad no hatót *n»Jí/Bi »ír* 
fin ratón, no es hinchada, ■« o-í«>y be- 

/ Noesinjuriofa,nobufcanrus provechos, dííaGonpait 
no fe irrita, no pienfa i mal. cpniutio al ' 

6 No fe huelga de la ¿niuíHcia, mas huefeafe g 3 " 10 * mo "- 
déla verdad: " 6 J 1 £" tótu 

7 Todo lo foítrci f todo lo cree, todo lo efp¿-* Uñ.17. 
ra, todo b fuppotta. ' P paciente. 

8 La Charidad nuncafe pierde :aunquelas mX" c \£* 
prophecias fe ayan de acabar, y las lenguas de cef- «»<!• fio» 
far,y la fciencia de fer quitada. ' "> 

$ Porque l cn parte cónocemos, y cn parte % y ««tota* 
prophetamoé. dimentc 

10 Mas deíque venga lo que es lo pcrfe¿lo,cft- p que «* 
tonces » loque es en parte fetáquitado. is^erupr»*- 

1 1 Qnádo jó era ninó,hablava cbrtio niño.pen- «J» i»"na 
fava como niño, « fabia cómo nino:mas quádo yá .*?/" ^^¡j 
foy hombre hecho, quitó lo que era de niño. ¿«¿«¡í* 

1 1 Adra vemos <> por efpejo en eícuridad : mas «1» L° ¡uper-' 
cnt5ces,wr«»« » cara á cara, aora conozco en par- fe ^£ ftnijju 
te; mas entonces conoceré como p foy conocido. "por »ata)cii> 

1 j Mas aora permanece la fe, laeípcrancá, y la iwt vídeo». 
Charidad,eftas trescoíaKcmpcro 1 (a mayor de e- * u T*** 
Has «la Charidad, ^ J »- 

CAPIT. XIIII 
Mlu/i it ¡atritas n» entendí ¡i*i 



fS, de Oio» 
<f ta nutria- 




»htjm(n¡ de Dios) es Hmtítj mf 

tnmattt inttrprumi«n¿tlociHcfidizc]i~T)sl* ?r9¡bt(ia 'i3 jÍ 1 '! 1 " 1 ! *' 
tnUl^cftt^ di las rtf>lftfdecUa. J. lamigerntlaígltfia 

SEguid la Chaudad «procurad los itrot doniscf- «v#.itj?i*- 
piritua\es:raas fobrr rodo que a prophsteys . "| %¡Jui* 
1 Porqueciquebablacnlenguas.nohablais.qaeaoto 
talos hombres, finoá Dios, porque nadie cío 
oyc^iunque en Efpiritu hable J myfterios. dc^rntA 

} Maselquc propfactiis, había á los homb 
/W*edificai;ion, y exhortación, y confoJacion: 

4 El que habla « lengua./á fi mifinó edifica: £*ZZ,* 
mas el que prophetiza, la Igiéíia edifica, t} ¡*„ n***. 

5 Ariííqaeqíicfiíaquc codos vofotros habla- , ¿ 
ffedes lenguas, mas empero fiwrró» qüeprophetí--^,^ 1 '* * 

zafledes 



S. PABLO. 



P(ophecias.leng«as, 

zaífedes,porque 6 mayo? es el CjUeptüpbctiz a.que 
la "te" 1 * d 'I" e * la > >la 6 kngu ; i*> fi*»"»t»«u« nointergr^áre* 
* ¿jLtÁ m- paráque la Iglefia cotne edificación, y .;: 
*» wr/«. 4. 6 Aora pites, Hermanos, fi jo viniere jb voto* 
* M i nlfi %''' tros hablanao lenguas, qucrós aprovecharé", f|no 
"* o3 hablare o con ' revelación , o con feieñeia,- 5 



j i Y * los efpirítas de los que propbetárar, p fc^ot 

fujetenfe a Jos PrtiphetAS: ' A |f. , «bn. 

J J t Dios «o de diffenfion.masde s^ía*™" 
paz). co¿Jo en todos las Iglefias p de los Sandos. . » Gen"? i*. 

34 Vueítras rnugeres callen en las congregad» ' Y 
ones : porque no les esperraictido hablar, fino que l^t'/'^' 1 
cften fu jeras* como rambieala ley dize, ( *t 

3 j Y fi Quieren aprendet ¡tfgana cola » pregun 
ten en calá a fus maridos: porque deshonefta cofa 'Zt'*> UEr ' 
es hablar las mugeresen Ja congregación. s'g^ZZ' 

36 Oháfalidofde vofotros la palabra de Di- X JÍ "»*»» * 
os ? 64 vofotros folos há llegado? **" *Tt¿L/ 

17 Si alguno, á fu pareceres propheta,oefpiri- f %* urS: 
cual, « reconozca lo que os eferivo, porque fon '/••-■'■r >*S 
mandamientos dej Señor. ¿xOatum*- 

38 Mas c lqueignor a ,ig„ore. . 

39 Annqiic.Hermaiw^procuraddearophetU tE wrainebi£ 
zar: y no irnpidays el hablar lenguas. . í£tZ£¿?t 

40 impero todo fe haga decentemente y con 

orden. - . eUtfuttm 

C A P I T. XV. 
Haielci una fumaria rtcapitulaáó de ta doctrina delJSvS- 
gelie,dontU conpngulai diligenca afirma U refundan deiSc. 

farftrfiii afp/fninmn ilrjfw <ft r.f fritado, cmtra rl,i¡[ a . 
biodehsSaduceosy Epicúreos qncdeina de averenla Iglefia 
Je Coritebo. 2; Prueva la rtfmtció ' de l«i muñios i la á . 3 ¡, 
profejfavan ti Evangelio , por muchas rabones. 3 . Declara 
el mido de la refintitnjor la campar ocie del grano fembrad» 
y nacido. 4 . En ¡a refm tetón Ja diferencia délos píos i los im- 
pios enUqaalferi la cumplida -victoria ¿e CbriTh &c. 

EMpero * declaro os, Hermanos, el Evangelio « c*i t n . 
que oshe predicado, el qual también tecebi- ' * 
ftes,en.clqual también «perfcverays. »G.eftay«. 
1 Por el qual anfimiímó, fi l> reteneys c la pa- b s ad ^ 
labra que os he prcdicado,foys íálvos,fi no aveys d tro. 
CTeydnen vano. cOt conque 

3 Porque primeramente os hé enfeñada lo V^Zit 
que anfi mifmo yo « aprendí, esáfabtr, Que Chri- 2 Aaaiwao. 
fto fué muerto por nucñros pecados, * conforme <l -*«>S'G>- * 
• losEfcripturos: . - ™™«»'« 

4 * Y que fué fepukado, y que reiufcitóa'. e g,«c««. 
tercero dia, conforme a las Elcrjpturas. •. "Wuivt» 

a J n f, Y 1f a PP arccióá f Cephas.-y defpves ^V,* 
dccHüitesDoac •ioaii.io.if 

6. Delpues appareció á mas de quünetos Het- f u p " fr * 
manos íjuntos:de losquales muchos biven aun,y XZiut&m ' 
otrosí fon muertos. i*»i. 4 », 

7 Defpues appareció á Iacobo defpues i to- s o«-ou»*rc¿' 
dosIosApoftoles. r ¡G^ototo». 

8 * Y a la poflrc de todo», como á abortivo, ♦ ka. j >+ . 
me appareció á mi: 

- o * Porcj yo loy el mas pequeño de los Apo- * e P h -J.r- 
ílolcs, quenofoy digno de fer llamado Apoftol, 
porque perfegui Ja Iglcfia de Dios. 



ko'cb» con prophecia, 6 con doftrina. 
1 'ní'"»»'' 7 Ciertamente las cofas fin anima q,ha¿ £ fon 
hom (flauta,6 vibuela,)fi no dieré diftinció de bozesco^ 
\m. mo fe fabriloq fe tañe có la flauta ó có la vjhuda.- 
¿tV** ^ Item, fita trompeta diere fonido incierto, 



rftowifcijíM o ' Anfí tambic vofotros, fi por lengua uodicr- 



¡ffitii ¿«w quiep-leapercebiráá la batalla? 



"Zt^f^- des palabra bien 1 fignificante*oómo feéntende- 
gJantrí h rá loque íe dize? porque hablareys ai ayre. . 
funtmnjtM 10 Tantos géneros 1 de bozes,(porcxemplo,) 
* í j^¿Jv¿ ayenelmutidotmy nadaay mudo' 
^Ubufigní. 11 n Masfi^o^noráreolavirtuddelaboz,íeré 
Jio. bárbaro alq hablai'y elqhabla,me feráá mi bárbaro 
• P «'«fcb'á* zt Aníi cambien vofotros; pues que defleays p 
doÜTtlíiotet* «Iones del Efpiritu, procurad de 1er excelentes prt- 
PíOTdcm- ra la edificación de la Iglefia. 
í«h,m!T' 1 i ^ or l ot l u al d S 1,aD »a Iégua,orc 1 q interprete. 
tifdíU?» 14 1 Porque fi yo orare en lengua, mi eípiiitu 
a¡r:ftri m ora.mas mi entendioaienco es fin ñuto. 
«rJurnti l S . Qjje pues? orare con el efpiritu, mas oraré 
cambien con entendimiento .• cantaré conel efpi- 
tiQnfWíd» r i tU) jxus canuré cambien con etuendimiento» 
fOMrtioot 16 Poiq ü'bcndiJieres'ce el efpiritu, v el que 
bnuüciond oceupa lugar de idiota como dirá * Amé fobre tu 
potaigun Wí bendicion?porque no fabe loque has dicho- 
ts'tlum:** l 7 Porquetu álavcrdadbieny-hazesgracias: 
fin deduar mas el otro no es edificado. • 
rot p»!abn. 1 g Hago gracias 4 mi Dios que hablo lenguas 
teSW' masque todo» vofotros. ; 
•■tfbnaio 19 Mas * en la Iglefia mas quiero hablar cinco 
tcDy* fét" oilabras * con mi fentido, paraq enfeñe también á 
^tKiZt.v *1os otros, troe diez mií palabras*» enlengua. 
1,. ' io Hermanos, *<i\a fcays mochachos <: en el 

7 Obi. fencido,mas feii mochadlos en la malicia, empero 
tZ'^T' perfeaos en el fentido. r 

BteACÍOtX. L -i-.il _ , r ■ . _ 

aui<iu»ks 11 En la ley efta elcriptpv*Qse en otras len- 
f«n ecttadi- guas, y en otros labios hablaré á eftc pueblo ¡ y ni 
fcTnoCTten- aunAH '* 0 y r * n >diicclScííoi-. 
á¡¿. xi Anííque las lenguas por ¿ feñal fonjno a los 

* Mar. 1 M- fieles , fino á Ios-infieles : nías .= la prophecia, no ft 
Í^W^'i^infi^finoálosfielcs. !. 
dMi'bgrópa. 23 De manera que G toda la Iglefia féjuntire 
ta cor.«nc« en uno, y todos babletv lenguas, entren empeio f 
fe meM- idiotas,ó infieles, no dirán * que eftay s locos? 
'«Eidondeh H Masfitodos ptophetizen,_y eñtrealgunin- 
giatt». fiel 0 idiota, de todos es convencido, de todos es % 

tohnjiSr 1/ íargwílooccultodefucoraconfe hazema- 

* *£k.i. ij. nifiefto:y anfi proftrandof» fobre el íoftro adora- 
fátlactnL rfi Dios ' pronunciando, Que verdaderamenre 
os< Dios, eftá en vofotros. 

i Do», o rot x6 QvK¡ ay pues lícttoanos'Quando os jfitays, 

Sc^T C^aunode vofotros tiene pfntmo.tiene doáñna, 

otto«ao« o °cne lengua,tiene revelación, tiene interpretado/ 

tte» e n ott». todo h fe hagaá edificación . 

fcfc^ñg« - Si hab,árc ai § uno en lengua,/» por.dos : ó 
cftuoa. aiomasjportres'avezesí mas uno interpréie. 
lComo»,*7- zSS Y u no uvicre interprete, * f calle en tálele» 

aTjtfSc* fia : 7 hablc á fi milino y a Dios - 

« de I que ¿ 9 Empero los prophctas.l hablen dos o tres; y 
ftptoyoiK:. tos de rnaa juzguen. 

aí a<¡uel. wlado, n calle el ¿omero, 
o ©t «aban 31 Porque podeys todos píophetizar cada uno 
"Án^. 0 r«««.« aprendan, y todo* o fa a 
ductc'don d» «xnortadoii - 




_ _ .S-bchecbo 

no la gracia de Diós que /«¿conmigo. . ' Afeito. 

II m Porque, b fia yo,o fian ellos, n anfi predi- m Ot.y yo y 
camos,yanu aveyscreydo. . eBo ,'- I<:¡ _ 

11 f Y fi Chrifto es predicado aver refofeitado ".ft 1 ^- 
de los muertos, como dizé algunos entre vofotros, camo». 
que no ay refurrecion de muertos? . H>. '. 

i} Porque fi no ayrefureció de muertos Chri- 
fto tampoco refufeitów 

14 Y fi Chrifto no refufcito,vana luego « nuc- 
ftra predicación, vana es cambien vueftta fe, 

1 s Itcm,fomos hallados " falfostcftigos de Di- ° °J!í 
os: porque avernos teraficado p de Dios, que el a- mflnu 
ya levantado á Chrifto *. alqual empirono levantó, <ai<a>. -i 
fi los muertos no refufeitan: • . d^"*** 
16 Porque fi los muertos jio refulotan,wcarai, ' 

poco 



jn que manera refucitaremos. 

tCankk <M pocoChrillorefuícítá. 

íírfii->«- a iy y íí i- Chriftonc»refufcit6,vaeftrafeesvana: 

cisman» y aun os cftays en vucfttos percados. 
roia«cnt« w» i3 Itero, y los que durmieron »en Chrifto, 
i"^ fa . v ¿t* fon perdidos. 

^trntaoT 19 ISieneftavidafoIamérecfperamoscnChri- 

• C0U1 1. ií. fto,bs mas miftrables fombs de todos losbóbtcs. 
A t°Ss'»ikl» 10 Mas'aora, Chrifto há refufcitado délos 
írfurtSm a» muertot,* ▼ primicias de Jos qdurniieío es hecho. 
)o,mt«tfto5. 2 i Porque porquaiito la muerte entró por un 
-* í "**'f f ' hombre, también por un hombre, la reíureciou 
/n« M ,«;« </« de los muerros» 

¿< f.*#>j;~>" 2 1 Porq de la manera q en Ada todos mueren, 

* 3*Thc^"í*' an ^ tamD ' en en Chrifto todos {eran vivificados, 
xs^chilitor 13 * Mas* cada uno en fu orden: Chrifto, las 
loslj pota <■» primicias: luego iosq fon de Chrifto en fu. venida. 
Sta&mw' H Luego^u fin: quando entregará el Rey no y 
btoj « u c6- al Dios y al Padre-.quando quitara todo x imperio, 
f atirion.^ y ioda potencia, y poteftad. 

ic Porque es menefter «que el rey nc* hafta 



A LOS CORINT. I. 



Fol.60 



j Como Ioau 

xs iaiunJano poner todos fus enemigos debaxo de fus pies. 
jíiwhco. ¿tí Y el poftrer enemigo ff«ferádeshccho^>r<» 
•Qa* ru i ^ i *ia muerte, 

íts^/ií-0 1 1 *7 * Porque todas las cofas •» fujetó debaxo de 
tc<. ic> qmi fe fus p¡es:y quando dize,Todas las cofas fon fujeta- 
Sj,* das ael,claro efta j«« fi entiende «excepto el mifmo 
waets. harta que fujetó á el todas las cofas, 
auuuotojo ag Mas defque todas las eofas le fueren fuje- 
ha'j 1 " C tas,entonces también el mifmo Hijo fe fujetará al 
*L¿i'Jipt. que le fujetó si el todas las cofas, ¿paraque Dios 
*<M4- fea todas las cofas en todos. 
ÜuÍj'mÚ'" 19 Otramente que «harán, lasque íé baptizan 
» prji'5,7. por muertos, íi en ninguna mancraJos muertos 
Jo.ni- >). i, refufcitan?Porqué pues fe baptizan por muertos? 
^oínw*' 3 o Ité,porq noforros 'peligramos átoda hora? 
*8, d íadre a 31 Cada día g muero por vueftra gloriacion, 
máyor í -J 0 - laqual tengo en Chrifto Icíus Señor nueftra. 
J¡J*Jkj 31 Sihcomohombre+batalléenEphefocon- 
et dccUwciwn traía» beñ'tas.quc me aprovecha filos muertos no 
ic u ^uijiiiUd reftiftiwH ? » Comamos y bcvauios,quc mañana 
* rrü'bj&o moriremos 

lo u iü fc i« 33 No erreys k Las malas converfaciones cor- 

éffúndirfi Di rompen las buenas coftumbres. 

r^odofto 34 Velad juftamétc, y no pequeys:porq algunos 

rniembroi efFc no conoce u á Dios.para verguenca vueftra hablo. 

«o t le la ota- j f »¡ Mas dirá alguno, Como refufeitarán los 

wV'* 01 ""Jcrtos ? Con que cuerpo faldrán? 

< uifdn A ¡6 O loco, m lo que tu fiembras, no rebívc, G 

itpn tan m. no muriere antet. 

SmIw Í7 l Y loque fiembras, no fiembras el cuerpo « 
i,», que ha de falir : fino el grano dcfnudo, es a fabef, 
¡' i**w¡. si Je trigo, o de otro 0 grano: 
l^T? } l"»h 3 8 Mas ^'o* * c dá el cuerpo como quifo, y á 
¿ fnm¿wf,/v cada fuñiente fu proprio cuerpo. 
fahurty rifa- 3 9 Toda carne no t% la mifma carne : mas una 
p.'s'mH^i carne ciertamente es la de los hombres^ otra car- 
ft faft ptrmu- TiC CS la de los animales, y otra la de los peces, y o- 

í- ff tra la de las aves. 
l^itS* ' 4 o Y cuerpos oycelefliales, y cuerpos kerre- 
fAndamwei ftrer. mas ciertamente una es la gloria de los cele- 
po--''« * un- ftiales, y otra la de los terreftres. 
r^X» 4i Otra«PlagloriadelSoi,votralagloriade 

tnepoc tnitc la Luna, y otra la gloria de las cltreHas: porque u- 
mune «n la na eftrella cs diffe rente de otra en gloria. 
SwcTéofc. Anfi también «la Refurrecion de los muer- 
fijdo. " tos .• fierobraíc 1 en corrupción, * levantarfchá en 
ki»oi human» incorrupción: 

«TaToi "Si .4 5 siébr *fe f c « vergucnc,a,levát3rfehá con glo- 
í|C ff ' m , ria:ftébrafc en flaqueza, levantarfehá có potencia: 
v*vW. 44 Siembrafe ctierpo animal, refulcitará efpi- 
ícLá'háíC' r « ua '-' a y cuerpo animal, y ay cuerpo efpiritual. 
— 4/ Anfi también cftá eferipw», * Fue hecho el 



primer hombre Adam »én anima bivieme: el po lf il i i c1 f* 0i,<:í<í 
ftrer Adam, v en Elpiritu vivificante. k oé'itfOTsa. 

46 M.k lo efpiritual no es primero: fino lo ani- ¿ ro CoirWo. 
mal, luego lo elpiritual. mi" 1 ', ¿ 

47 El primer hombre,d«r la ricrr.1, terrcno:cl fe- » c^o'hi 14 
gundo hombre, * que es el Señor, « del cielo. 

48 Qualel wrreno, tales también ¡os terrenos: ^ ) ' atlo,u « 
y qual el ceieftial, tales también los celeftiales. v O'.I» ciari- 

49 Y como trusirnos la imagen del tcrrcnOi 7 ¿ **- 
ttaygamos también la imagen del ecleftial . J*" 

$0 Efto empero digojiermanos,* Que la car- co«upiiiifc,o, 
nc y la fangre no pueden h-rcdarcl Rey no de Di- wiraf 01 - 
os, ni •» la corrupción hereda ta incorrupción. f Loqueen^" 

fi sHcaqui.unmyftetioosdigo.Todoscier- p.acfnudo- 
tamentcnodormitemos:mas todos fcrcniostrSf- ,,tGc "• , • 
formados. tAnimal.bi. 

ji d En un momento, en un abrir de ojo,* á V Efpuitu vi- 
la 8 finaltrompeta-.pc-tqueierá tocada rrompctn.y viH<:o - 
Hos muertos leran levantados fin corrupcion:más ^¿£,££1 
l nofotrosferemos transformados. m«/í«rt4«;. 

1 <í» 



jrj Porque es menefter que cfto corruotible fea iu M*** * 
vellido de incorrupción ,y ello mortal fea vellido ítS'/'á" 
de immoi talidad, v>LmM. 

J4 Y quando cfto corrupto fuere vcftidn de yOt.awte- 
incorrupcion.yefto morral fuere vellido de im- ^¡5)0 ha- 
mortalidad, entonces fera h hecha la palabra que btc , la ptim*. 
eftáefcripta,*iSorvidacslamucrrcconvicloria. M natu » laa 
/; Donde , efta o muerta , tu victoria? Donde 
eftá, t o muerte 1 tu aguijón? a ¿a ¡MtaraSe- 

¡6 Empero el aguijón de la muerte «el pecca- »*ewapa. 
do : y la "> potencia del pcccado, » la Ley. t A«cntój, 

j7 * Mas a Dios gracia, que nos dio" victoria* * .■>■»« lerla- 
por el Señor nueftro Icfu Chriíto. taremos. 
j8 A n fique, Hermanos míos amados.eftad fir . *r^lV^ 
mes y conftantes, 0 creciendo en la obra del Señor « Qh=' toara 
fiempre, fabiendo que vueftto trabajo «n el Señor f-J" h " «'"'^ 

(Su 



no es vano. 



walos. R Comov, fI hCumpJidj. *Of, 14-H c b,i. r 4 , ítS?^ 
tinada. lOt,ofej>u|chio. lTufüt^acumittcpicavai inataD»io. ni O fuoci. 
41. uRom.7,15. *Iojii.5,í. o G, abundando. ' 
CAPIT. XVI. 
T.ncomien'iaUi d recogimiento Atlas lymofnas fiara U Iglt- 
fin de Jerufalem, jfmct la Eftjlolafutmlimntnti. 

Quanto* » i lacolecta que fe haz* para los Sá • * A.a,i 1,»,. 
¿los, hazedvofotros también de la manera 1 ' 
quejroordonéen laslglefiasde Galacia- 
i 6 Cada primer dia de lafemanacada uno de 
vcfotros aparte en fu cafa, guardando lo que por'"í * 
la bondad de Dios pudiere ; porque quando yo vi - jj * 
niere, no fe hagan entonces las colectas. i eíDww;,^ 

3 Y quando^» fuere preíente, los que apro- ? ^t*»*' s<- 
vardes por cartas, á eftos embiaré que lleven t vtt- "',^17"' ™ 
eftro beneficio á Iemlátcm. eC, vu¿ai 

4 Y fi fuere digno el negocio que yo también ^«la- 
vaya, yran conmigo. 

j Empero á vofotros vendré, quando paflare 
á Maccdonia:porqUe a Macedonia tego de pafiar, 

fi Y podra fér que me quedaré con vofotros, 
o yrivernaré también : paráque vofotros me lle- 
veys donde «viero de yr. 

7 Porque no quiero aora veros de paflada: 
mascfperocftarcon vofotros algún tiempo, fiel 
Señor lo permitiere. 

8 Empero cftaré en Ephcíb hafta ta Pétccofte. 

9 d Porque fe me há abierto puerta grande yrtmdt 
«efficaz: y advetfarios muchos. TfanusZ 
10 Y fi viniere Timothco, mirad que efté con u, ^ 
vofotros íeguramentc : porque la obra del Señar 
hazc, cambien como y o. í'^'jX&l 
\ 1 Pottanto nadie lo tengaen poco:antes lo Be- y »uMSA<*, 
■ vad f en paz, paraque venga á mi: porque loefpe- »Ot, cridan» 
ro con los Hermanos, " 



1 1 Item, del Hermano ApoIIos, mucho le he 

regado 



1 Con r»r til- 
dad, 



firmes en f¿ s - p 

rogado que vinicta a vofotros con ayunos Her- 
rnano3,majcn ninguna manerA tuvo voluntad dtt 
venir por aora: mas vendrá quando tuvitfrc op- 

potrunidad. 
i j Velad, eftad firme* en la fe : aveos varorul- 
rncnce,y esforzaos. 
. . i4f Todas vueftras cofas fea hechas coChandad. 
í**r " ' IJ Ruego os empcro.Hermanos.yafabeys que 
hUiqiicpii- la cafa de s Eftephanas c's h las primicias de A- 

«.ere «r«« rdava, v que fe han dedicado » al raimftetio de los 
aiEwng. ra * * JL»/ * 
/chafa- Sartctos.' . 

iAiümcío ,16 Qucvofotros fc osfujeteysa los tales, y a 
k'o'dSSí' todos los que ay«dan,y trabajan. 

at&i- 17 DcfavcnidadcEítephanasyde Fortuna- 



lMraU.- - ., ., ,„ ,. 

loneiikfl» de Achaiccinc huelgo: porque ellos 'fupph- vofotros,Amen, 

¿, yBfouof , La Prima* i bs Corinthios fue embiada de Pbiltfpos con q Eftephams,y Fortuttoto.y Achuico, y Timothn. 



A B L O. 

eron vueftra auléncia. 

8 Porque recrearon mi efpíriru y a» vueftro. m £ ¡ yul^ 
Reconoced pues á los tales vueftra. 
11 Las Igleíias de Aliaos fajudan. Saludan os 
mucho en el Señor aquila y Priíctila con la Iglefia 
que cfti en fu cafa, *MJm.«.i<, 

10 Saludan os todos los Hermanos. * Saludad y c ". 
os los unos a los otros » con fanfto befo. *'vu , ¡', lt ' i 
21 o Salud. De mi manóle Pablo. n'conaníót 
zz ElquenoamarcalSefior Iefu Cbrifto fea «fecunda, 
p anathema maran atha. m«"1'' N 

j i La gracia del Señor Iefu Chrifto fe* con vo- o s «yap! c, 

fottOS. * filmación. 

qttmtndi 



La fegunda Epiftola del Apoftol S. Pablo á los 



1 Como, 1. 
Cor,i, t» 

Uom.1,7. 

»E(ili,M. 
* Como 

I(UH.iO,f7« 

<: yu: Chvlrtu 
avu de Ikvsc 



C O R I 

CAPIT, I. 
Eti»!ttr>f oprincipíl iííí Apofíol en torf* tjfa cfi/W* es ro»/»- 
gientemet#e tras la precedente pronory confirmar f» outhori - 
dad ApoJMic.% ¡ara «mi» Igftfio de C'rmthojcauraJos fui- 
fu p aflores qoefe avian emremetido,y ptetendian «hurlo fut- 
ré j tonel fu fi» •¡JiliiUitSrm» m Cfti'jfí. ¡tuituufivjim 
t($ pravos de que para tilo ufo fon, de fu porte los trabajos 
tnuchosy &vcrJÍ4enfHIHm7ltrioportl£¡!»dtett0syperfH fiel 
enfriamiento, fin cargar los ni aun de fu fimple ¡miento no 
pretendiendo con ellos otra cofa qtc fitfaíiid en Cbrifto: de parte 
deelhs,elteflimoniodefih con/ciencias tantéenla aprobación 
¿tfn áottrinn conu en l*)ynceridad defaviiejpttcndencios 
para con ellos. A ejlt prepífito en efte primer capit. haze ras» - 
cion general de fus af ¡liciones. y particularmente de las qat 
ffffi en -Apa ic bu guales It Mrvcl StSor. s. Vft»f*fc <fc na 
afiicrncnidoa cllo¡tnaspieji»avitndolt prometido, temiendo 
difería carga')» porque en fus deliberaciones fca(camo dixeri) 
hemlne dedos pstlabras.\.T i occaftott deefiointrepmtlo cer- 
titudy conjlonáa iefu do&ñna tan firme para con ellos en ¡tt 
K/nmnastcionAelEvangAiocfHantoelrtiihnoChripoes el ci- 
erto j firme cumplimento deudos los promejiatde Dios, 

AB 10 Apoftol de Iefu Chrifto 
" por la voluntad de Dios, y el 
Hermano Timotheo, a la Iglefia 
de Dios que cftá en Corinthojú- 
tamentc con todos los b Sandos 
_ . queaftanportotíala Achaya. 
Gracia ayays,y paz de Dios nueftro Padre 



NTHIOS. 



Viran, Iteiup. 
»«. iji J 17. 

t OJmaKia, 

ptligto», 
Ro™.?, jo. 




end miniilí- y del Señor Iefu Chrifto. 
v«ío,f i- ? * Bendito fia * el Dios y Padre del Señor 
/¡ir,, ti**' Iefu Cbiifto, el Padre de mifcricordiaj. y el Dios 
2¡¡/g^"£' decodaconfolacion. 

dtTmu \m- 4 ^ q uc nos coñfucla en todas rmeftras tri- 
•muncmcbn- bulacjoncsl paraqtic podamos caaibien nofotros 
/V*'e«i'T coníbKu- a]us(]uccftaiicnqualquieraanguftia,có 
fimt'sM'íji- ^aconfolacionconquc nofotros fomos confola- 
e*in. MCi. dos de Dios. 

dü't^nio ? Porque de la manera que abundan en no- 
na 'dci l of c"" fottos ^s afBiciones <: de Omito, an(¡ abunda tá- 
bien por el tnifmo Chrifto nueftra confolacion. 
6 Si hornos atribulados es por vueftraconfo- 
upL ¡*m~ lacton y faiud. d la quales obrada en el fufrir las 
ctupkifiw, mifmas afllicioncs que nofotros * también pa- 
Sütüü j ^ decemos» fi fomos confolados, es por vueftra c6- 
fii,u fhihp. folaciony falud.- y nueftra efperanca de vofocros 
1.1 2, «fc»- es firme. 

muiaufruja- y Eftando ciertos * que como foys compañe- 
es.convofo- 105 ^ c íasafflicioneSjanfi también lo fereys de la 
ttj«, como v. confolacion. 

^tflfami ^ Porque HerpAjnos,noqu««KM» que igno- 
, 7 ' ' re P f nueftra tribulación que nos fue hecha en 
fG,<|»,oactr Ana, que fobre manera fuemos cargados fobre 
C . J n «m« k niKft « s fuerc.as.detal manera W eftuvieflemos 

?o t nMKKOí, 9 Mas nofotros t tuvimos en nofotros mif- 



mos*tefpuefta de muerte, paraque no confiemos l^J.^'^ 
en nofotros mi fmcs,(ino en Dios,que levanta los í t>xk 
muertos: pío»- 

I o El qual nos libró,y libra * ác tanta muerte: j£^ 5rw * 
en ci qual eiperamos que aun nos librará. * smcnmaf 

I I * Ayudándonos también vofotros con o - " *» '/«"^». 
radon por nofotros,paraquc por la merced hecha K '^^ mU 
a nos » por rcfpcdo de muchos, por muchos tafo- m Qiy> en nlri- 
bitn fean hechas gracias por nofotros. gun tiempo 

U Porq nueftragloriacion es cü^esÁ faber el te- 
ftimonio de nueftra conferencia.- queco fimplici- «ttafíncaidad 
dan y fynceridad* de Dios.no con (Abiduria cat- _ a . 
nenias con la gracia de Dios, avernos converfa- 2 t 7dobU¿ 
do en el mundo, y 1 mas con vofotros . gracia, i &b. 

l J * Porque no os eferevimos ottas cofas de V* ^ Jf', fia " 
las que leeys.ó cambien conoccys:y cípcio «> yuc ^^¿on" 
aun hafta el cabo las conocereys: y. figoi. 

j 4 Como también en parte aveys conocido que 0 Cw í í fÍÍj 
fomosvueftragloriacionicomo también vofotros címbdciu 
la nueftra, pat a el dia del Señor Iefus. beucione». 

»5 tj Y con efta confianza quife primero venir y ^ 
ávofotros,porqtüvicflcdes otra fegunda "gracia. ^icS"" 

16 Y por vofotros paflar a Macedbniá : y de por la ptedú 
Macedonia venir otra vez á voforros,y íer bueito gofldacím- 
de vofotros áludaa. qFinn<3,fie.- 

17 Anfique pretendiendo cfto, uféquica deü- »«■ 
viádad?ó loque pienfo A*ter, pienfoio ícgú la car- 1 \ D °J°" at 
ne paraque aya en mi « Si y No? rVataV 

js tr Antes Dios fiel fábe que nueftra palabra vamoi. 
acerca de vofot ros,no ha fido Si y No. ^Í 1 ""*" 

ip Porque el Hijo de Dios Iefu Chrifto, que «"n^Vjomí 
por nofotros ha {ido entre vofotros predicado, y *<1^ «>» 
porroi,ySyIvano,y Timotheo^no ha (ido Sí y „ chlnla«: 
Nffmas ha fido: P Si en eL chritiían" 

ro Porq todas Uc ptomeffaa de Dios fi» en el * £• ta fl>6aL 
Si, y en el q Amé por nofotros á gloria de Dios, jj^fc 

ji Y el q nos cófirma ' con vofotros f á Chri- me mué lo< 
fto.y el que 1 nos ungió, «Dios. b&bies quat- 

ti El qual también nos v fclló, y no» di& * el l"jj r c0ttato 
arradel Efpiritu en nueftros corazones. 5e mi wd?. 

23 Mas yo llamo á Dios por teftigo 7 fobre * o. por péi- 
mi alma,que hafta aora no he venido á Corintho d™™"' . , 
-pornoYcrus^rga: - 

24 «No que nos enfenoreemos de vueftra te: «Cq.d qa« 
mas tomos b ayudadores de vusftrosozó porque P* 1 »' 8 ™» 
porlafeeftays^^. ■ 

capit. n. s3»:T 

Efiufa la «fpereía de lo epiftola precedente: 1. porque anfi lo vofottot . . - 
hasucmloí meoma quando [atan ¿efudever. 2. d fue el l .P'd-J.J. . 

primtr Ctmtriftado qaandaparl* JUrtMiüi drfit mhriiliriel», j? Mtnlftfol 
asntrm. j. cárgalo culpa ihs particulares ^pecemeb tl^J^L 
fvterm nwefta'ton4^t^iontt,yr^iV»lgUf,a r^ ía . 



Fol ¿i 



JIueAtainfufficeticiayfufficíencia. A LOS CORINTHIOS II. 

aOenobol. aHtemeniahsbs confie y teconaüeeon^o con toda C'aañ. blasdcoiedta-fmoentaW^Hprimo . „ narttitM 
<?'>:**>■ l*í¿L >b*ülm* A.U-Ww l/fcJJáj It 4 J tal confi a»í 3 c «'«mos por Carillo para 

«jdrfH/fc T7 Mpcro ello he determinado en mi « 
bMo quitfo Jq iT ¿ c no vcn ; r otra vez $ voforros có tríftcía. 
dSTdta' * z Y fi yo os concriíto.quicn ferá pues el 
t ulpi. que rae alegrata.fino aquel áquien yo concriftite? 

. y efto mifmo os eferevi, porque cjuando 

^ífaT < r..v« licrcnoten 5 i,t r ifteM fobrc Eíiftcxa de loque 
ripensUty *¡¡- avia de a ver gozo: confiando en vofocros todos 
"*"***" "* ¿que mi goio es de todos vofotros. 



S^/SSfc/ "4 Po «I porlaiiiucha'CribuUcióy anguíliadel 
dG.forviéo, corneó os eterevi con muchas lagrimas: no paraq 
c 1 Lo recoiici- fuefledes contriftados,más pacaquo conocicflcdes 
¡ZoTúm"p* ( l vlim!l mas charidad tengo para con vpfotrós. 
féttituifa. j Que fi alguno /wíConñriltó,no me corttri- 
Tkr'folb mi íino c "pattc * porno cargaros i todos 
jl«¿r¿ÜÁy.//j vofotros. 

i.» «i mír»* * c Baftaje al tal efta reprehenfion hecha de- 
c»]¡*m¡«r, muchos: 

¡ex ritt«olt*i: 
fOt.fi i algu- 
no he SíC 
eOr.enprf- 
íincia deSce. 
b 0,oceupa» 
doi-H, 
II. 



7 Paraque al contrario vofotros antes lo per 
doneysyconfoleys,porquenofeaeltal d confu- 
m ido de demaíiada triíteza. 

8 Por loqual os ruego que e conlirmeys la cha- 
ridad para con el, 

5 Porque también por elle fin os eferevi i 

vofotros, o djUlitr, para conocci experiencia de 



famkrt, j al vofotros fi íbys obedientes en todo. 



10 Y al que vofotros pcrdonardes,yo cambié; 
porq tibié y o lo cj he perdonado/ (i algo he per- 
donado, por vofotros lo he hteba s en perfona de 
Chriílorpotqnofcamoj engañados de Satanás. 

11 Porque no ignoramos fus machinaciones. 

12 f Como vine Troas por el Evangelio de 
Chri(to,aúque me fue abierta puerta en el Señor, 
no tuve repofo en mi efpiiicu,por no aver hallado 
á Tito mi Hermano. 

1 j Yanfidcfpidiendomc declIos,parums para 



ilor ttcUl f* 
(rifan. 
k «Mortal S, 
poiüiincce. 
dull<Ud,no 
tor Una ran- 
ina <W Eví %f 
I Vital, 
sn i'aratlnu- 
ntlterioíUbh. 
Dic de ello. 
♦ Aba.4,1. 
n O.tnstddc 

10 f alfós qat .y ■ -"" 

fniTao la mo- Macedonia. 
cadctia.ák> 14 Mas á Dios /><*» gracias, clqu al hazc 
S'v.ldS»- ficm P re triumphemos en Chrifto lefus: y ma- 
■ Rudo la pila- nirtefta' el olor de fu conocimiento por nolbu os 
kuycoQífto en codo lugar, 

'^fefaui? 1 S Porque por Dios fomos buen olor de Chri- 
«f.snibiadoi fto en los que fe falvan.y en los que fe pierden. 

16 A cUoi ciettamentc olor * de mucetc para 
«incoaMn- muerte:y a aquellos olor l de vida para vida. Y 

* s. n< d« o- m P Ma e{ ^ s wC* 8 q^ien « baftantcí 
meñda«n>n 17 * Cierto no fomos, como muchos, 1 » tavec- 
l«a tojo «i neros d e ia palabra de JDio&*antes como de íinec- 
í°Por nneftto rídad.como o de Dios,delante de Dios, hablamos 

miniflerio. deChtifto. 
i Ai. Je i la CAPIX III. 

ley . de Moy- ^¡ te ¡ d ¿ t fi, miniflm cfaa I$s mmslrts be- 
tPaia dtí. <hi*Ah<bn¿ e ¡» qtaliiad del mWshrit del Evangelio 
¿amo» en al- « eppofiÜon del mmfitrit dt ln Ley. lo, Elmirijttrh de la Ley 
porque danner la fax, de Mojfen.3 mm efia c*biena,(¡wta la ñifla 
mot. &ta<irj¡íttsfwta;cl E<u«gfi/ff,da/»^,itet«'rf«,c*Wfa! t»<2bii 
es • c - ' " ' ■ " ■ 

ypo'demo» 
aeOccaib. 
jdcfaLiy 
yhguras,» 
pctíphr. dd 
viejo y dd 

Jcíñw»»itt '*^'algunos 1 dcl«rasdecomendaciópara vofo 
7 ,, , t uos.o de recomendación de vofotros farn»jr»ii 

\ ^t<pa vn i b >Ineftras letras foys vofocros mifmos eferí- 
'¡^'¡T,i,im pras en nueftros corac t oncs,las quales fon fabidas 
k.tí'd*UUj y lcydas de todos los hombres: 
«rmtvi-hp» 3 Quando es manifiefto que foys letra UcCbii- 
t¿L?"/c.. ftoca3miniftradadenofotros,y ercripta uo con 
, w /í. dnra^sconelEfpirinideDiosbivo^uoenta- 



fian 



fLoquefbxios ítolamifiñaf» J {deVhs para fer viílafi» cobertura par* 
tranformaren gloria divina i lot <\tt tlli miraren i Dhi . O 
felice fuerte '. BiKt ful mimfteriode la Ley fue tnngbriofi, 
y tanto nvii t» ¿tvfir eflt? 

COmécamos otra veía* alabarnos a nofo- 
tros mifmos? O tenemos ncceflidad como 



por «wamto para 

COn DlOS, ¿mnit 

f NoquereamosfurHcicntesdenofotrosmiC. !!;. ,,J, ,' 4, V 
mos epara pa[. 1r algo como de nofoítos milmos: U><ti t z f *i4- 
fmo que 1 nueftra lufHciencia & dt partí de Dios. i " u • 

6 Elqualaunnoshizoquefiiclfemos mini- 
ftros fumcicntes del Nuevo Tcftamento:no 6 de oip'ñtn «c. 
la Letra: mas del Elpinrntpnmuela Letra mará b Cioncfc.s, 
mascl.Efoiritu vivifica. ' ^ n '^'¿¡ °¿ s 

.7 * Y fielminiftcrio • de muerte eferiptoen 1c- iaín*?w!«vis. 
tras>' formado en las picdras,fue * para glon 1 tito 01 0r <k'"'f° 
que los hijos de lfrablno pudicucn po.u-. Jo, o- 
joscniataxdcMoyien.ácaufadelagloria de fu nardmunb 
roftro, 1 la qual avia de perecer, n °Jí ! hlle 

. 8 Como no ferá para mayor gloria el mini- S¿¿ 
ficno del Elpiriru? & u Lt y . 

o Porqus (ielelminiílerio n de condenna- ^ s.dcd^c'ja- 
cion fué de gloria, mucho mas abundará en gld- ? '¿"'h wnc 
ria el miniíicrio " de iufticia. l¿ v Ót u ¿<c, 

10 Porque loque fue fcwgloriolb.en °cftn par- «1 -Air.vjL, j. 
te, ni aun fucgloriofoen comparación í de la ex- ¿ e^",;" 0 * 
célente gloria. » e s " 0 j+.*í. 

11 Porque fi ¡oque perecees paragloria.mu- fOj.«eiho 
cho roas ferá para gloria loque permanece. £ MftüeT' 1 

ii Anílquc teniendo q tal efoeranca, ' habla- t s.Veio.óei 
moscOnmiicha confian ca. " Vi.joTcila. 

1} Y nocomoMoyfeUjjjwpnnia un velofo- ñcSito-i 4 * 
bre fu faz.paraque los hijos dclfracl no pulícíTen aq jel Efpiri- 
los ojos en fu cara, 1 " cuya^fori» avia de perecer. 5" »w«e lt *> *■ 
1 4 (Y aitfi los fentidos decllos fe embotaron: j? * 
porque hafta el diü de oy la ijueda el mifmo velo tccc'bliuwicl. 
nodélcubicrtoenlaleciondcl Vieja teftamento, E »«g«ltodej 
« el qual por Chrifto es quitado: » c«á' crecu 




uciuop- 
poúcion i to 



velo fc quitara. 

17 aporque v cl Señor es el Efpiritu:y donde dc Mry&n 
«y aquel Eípiritu del SeñovKi «y libertad. n>¡"« «Sl« 

18 Po "tanto nofotros x todos, pucflos los ojos cu jci Ei>í. - 
como en un efpcjo en la gloria del Señor con cara s .f° rf?-u- 
defcubierta,fomos transformados y de gloria en ÍLa'n?"!^* 
gloria en la mifma fcmejanca/ como por el cfpí- ' * 
ritu del Señor. * ac^gun, l-v 

CA PTT ITTT qaaht.wosaU 

TrBteSiafefermmiftrOjfeldttaltmwjltrio ¡jual lo ha de ( ^^^ "•• 
feriptofu aMtermj, meó ami¡ci¡deüj:,rj>arellwa> íleCbri «'"«y*»»*». 
nojmdtftrvirt»f»I s ltfanitnprt*!>,imtU dt pUw» 
bHmajMfinocmm:icba>affiic¡onene»lasqiMlesemperoinc¡ ^^.^ 
dcxadtiieDfottynmJi'mcrJpcráfH dtititrm colme Ut^hria mt,*p* t¿ a 
qHtfe ltiftgmraitfputt. Et doünrta general del o§uo del « 
Minifíeriohel del £-jágeÜo,dtfuHi¡ntdAd,e0icacia,fremio. ">"k/w fft- 
hem del tfeth délas afiíiuoncsy trox- de los fieles. h^p*U 

POi loqual teniendo mfotr»» ella admiiiirlra- br 0 j a Uryu-, 
cion ífcgunlamiícricorilia que avernos al- "jj 11 ' 
candado no dcfmayamos. cCeSííS'.», 

2 Antes quitamos «fwyJtrw 1 » los efeondrijos «7. 

de vergüenza,* no andando con aftucia,e ni * a- da ■ -uuUaJ» 
dultcrando la palabra de Dios:mas « en manife- ^¡,J¿ \ j 0 ^ 
ftacióde de verdad" cnco.médídonos á nofotros ut.i.t. 
mifmos á coda coníciécia humana delStc de Dios. f í Alu ( .'!'"'J 1 - 0 

3 Que fi nueftro Evangelio es f cncubicrto.á m^iiX, 
los que (epierden es encubierto. ' »L»¿M«»,ti 

4 En los quales el dios de cfte ligio,* cegó Jos ^&í/a» 
entendimiento* de los incrediilos.paraque no Its j„ my^c, 
refplandezcala lumbre del Evangelio de la gloria é'. 

de Chrifto, gel qual es la imagen de Dios. I^''' 1 '*'" 
j Porque no nos predicamos a nofotros mif- h ' s _ 'pd^ 
juios.fino á IcfuChrift'o.el Señor:v nofotros h vn- mn> que Ib. 

eftrosfiervos porlefus. ^"^^ 
6 Porque dDios,*q'idixocJdelas tinieblas re- jnnid*! 

fplan- 



Condición ác los Ttóiniáros, S. P A 

tode«itfto».frtaiídccieírelaluvíelquefcfpiancicció en nue- 
«düiíSiKí! íroscoraconcs paraülurBinacien de fciencia de 
JEffcrifia lo. la claridad de Dios en la faz de Mu Chrilto. 
«m du» va- y Tenemos empero efte theforo en vafos t de 
n? ií^™ bar ro,i fio que la altcaa fea de ta virtud de Dtós,y 
lairibubdon no de nofotros. 

«xenbnctu> g 1 En todo fomc*attribulados,mas m rio nos 
n's mucha cftrechamosí n dudárnoslas no deefpcranjós. 
vtK»*out- 9 Padecernos petfecucio.mni no fnmm defipa- 
fcaviduo. raJos#*^t».-íbmosabat¿dos,mas no perecemos, 
"o'rfdáni'o» 10 Siempre» traemos por todas parces la mot- 
xodeadcli tificacion del Señor lefüscn nueftro cuerpo, pa- 
iu.^.A Je jaque cambien la vida de Iefua lea manifeftada en 

AteCoU,i7. 11 PorquefíernprenoiotrosPqucbrvtmos,fo- 
ps íuntu e . mos entregados a muerte por Iefus, paraque tam- 
Iro niSSU" bien 13 v «dadel«;fusfc* maiiifeftada cu iiucítra 
dd anchiih.» carne r mortal. 

chriito y » u De manera que la muerte obra en nofotros 
sl !,'r r i' t0 ,; 7 en vofotros la vida. 

rao c.n!. 1 i». / - 

lo» i».tt. *£ Mas porque tenemos f el mifmo Efpintu 
qs.-giúiiufi. de te,conforróe aloque eftá eferipto, * Crcy por 
loqual tambicu hablétnofotros también creemos, 
muero por loqual también 1 hablamos. 
rs.con David 14 filiando ciertos que el que levantó al Señor 
ylos píoyhc* icíu Sj i nofotros también nos v levantara * por Jc- 
* íf-n«, 10. fus; y nos pondrá con vofotros. 
tNo crfi»nio. 1 j Porque todas eftas cofas paitamos por voíb- 
miííSrto i tto^paraque abundando la gracia * por muchos, 
«tcifiKcat <fc en «1 nacimiento de gracias abunde M*¿ir»aglo - 
lo q cwmoi. ría de Dios. 

pitfacnai. *^ P<wM«to ynodífmayarftoí:anr«s.íninqtie 
sulüat. "cftc nueftro hóbre exterior fea 1 corrompido, el 
íotct» íec interior empero fe renueva dediaen dia. 

m '«tetto 1 17 Po «t uc * lo< l." e a ' prefente es momentáneo 
A mucho» y lo ve nueftra tribulación, fobre manera alto j 
&c •> eterno = pelo de gloria nos obra. 
ycamant. t % d No mirando nofotros á loque fe vce, mas 
í!A°«iin«n- * lo< l ue nofe veepotque loque fe vcc.iéporal es: 
tarín hatta U mas loque no íc vcc,ctcrno. 

muerte «1 [itaa maneta». ai}. 4 nofolotoiife malta de meftraj afBicítmcj, 
«tas aimla oi«i corea y fivana patte dcJIu ate. puej que (Wa detiodoJ b Opr». 
nífeilocjuedáoMwww™.,. e A lo lew délas affliuono- ddrtóte-de la fe. 
heb.u.i.Es condición neccDaria para gozar d* U biéaveiituutica dicha y 
tuluio rtujiiu» debitan cicuior &c • 



$ jrM tnfath 



C A P I T. V, 



B L O. 

do,que entretanto que citamos en el cuerpo,petc - pZiuoieTtt. 
grillamos del Señor. " 4>>. 

7 (Porque por re andamos.no por vifta.) PUeue* d« 

8 Mas s confiamos^ b querríamos mas perc- q^Sfi ua^ a 
grinar del cusrpo,y * 1er prelentcs at Señor. ( » I fwtido 

9 Y por tanto procuramos tambien,ó aufen- 4 
tes,o preientcs,agradarle . r u 

10 * Porque es menefter que todos nofotros m la eplftou 
parezcamos delante del tribunal de Chriílotpara- J^ 6 ***; 
quecada uno fea pagado t de lo proprio de fu cu- hartmoT 
crpó, 1 como uviere hechojO bueno ó malo. t Pan vuén» 

11 Aníiquecftando ciertos de aquel • terror P t0 ' e . cl,o,! '- 
M Seíior.mperfuadímos á los hóbres.mas a Dios 1% <?™°' r 
lomos manincños'.y effiero que umbien en vuc- «I* «»f* *fn 
liras confciencias»foraosmanifieftos. 4 t'sitTírór' 

i a °No nos cncomendamosotra vez á vofo- como J^!" 
croamos daroot oc occaCon de gloriaros de noío- » lUaunda. 
tros,paraque tengays <¡kc refundir, contratos que £¡M0 O y d ca C ,,, * 
fe glorian en las apparencias.P y no ch' el cpraqon: n»l recite 

• 1 i Porque íí i loqueamos/ á Dios, y C efta- P»» 

14 Pórq la Charidad de Chrifto « nos cofttiñe: r^áno'chi^ 
1 j Pcniando eftes Que li uno fue muerto por fto > P 15 » fa 
todos,luego todos t fon muertos;item,Por todos ¿o7i^tr± 
fue muerto Chrifto.paraquc también losque bi- cúéíf.precS 
ven,yano bivan para fi,mas para aquel que mu- x «vie/íerao» 
tióy refufcitó por ellos. * S'Tta*"* 
' 16 Demanera que nofotros de aqui adelante nlrer^Vd 

* a nadie conocemos legü la carne;y (i ann á Chri f «<P«*> fp»- 
fto* conocimos fegun la carne, aora empero ya tml& T 
no lo conocemos. t«i\iy«nc." 

17 Demanera que? el que «enChrifbjjiue- u9Vc canui 
va criatura «.* Las vejezes fe paflkÓJieaqui todo W * i__ 
es hecho nuevo. ¿ ¿ e# * 

18 f YtodoeRoborDios,elqualnosTec'on- *i£».4í.»*. 
cilida íl por íen.iChrifto.y nos * díri el minifterio *iSíu 
de la rcconcdiaaon. prue»aft u goa 

1 o Porque ciertamente # Dios eftava en Chri- vet - Cs"""». 
ftoiwcciuandoelmundoáfi.b ííoimpuundo- ^íw^i 
les fuspeccados,y pufo en nofotros c la palabra P«<Jr. turo 
de la Reconciliación. efte minido. 

10 Anfique embaxadores fomos en Nombre faf 1 ???? 
de Ctiriftojcomo fi Dios A os rogaffe e por medio « 9 ¿t. r « ¿i 
nucftvu; f 'i.oga'.no3 •» $ en Nombre de ChriAu v «-¡ , ?. , *-»to 
Reconciliaos con Dios. *í5iS¡S 
zi Alquc •> no conoció peccado,' hizo pecca- Evan ?e iico. * 
do por nofotros,paraque nofotros fucífemos he- *-««;^,».6ec» 
chos juíticia de Dios en el. e| E ¿a>iftnio ' 

drífc.comom4fcio,40.1oan.n.ie.jr.io,ti.*». dLojperftiadieflt « C ««c 
nofottoi. fPeifuadimoios. ¡¡PorU aucorl,tiddeChi¡ílo,rii perfoiudr Chrt. 
Ito.cMyo ytopil-xeseíltoSiaocoTOQvw.itt. hMuft^o que cofre» «car i». 

noto d peoor. El ehclltadon Jt.ln que dlxn.v*r. 19 . N. imput^Jif.., g,' 

-|. d ElUeilafumma de nueftro Evangelio, quanto almodo C 5 qtie U A¿ 
Irujurticiafc (atül*« d» loipeccadoide luí qiw ernm íieL i Si el Padre q o!, 
izólo «ador ¡nifflitádole tocto! naeílroj peccados, paiaqus nofrtrojtüefliraos 



irfaL.tr ^'fe* '» ¿Kk" i/per****! umtmmAt el pnpofito> 
í ' De ,^í c d f l *< <t»*ltsq« fe omitirán en tlji m Í m ¿io fidf 
vidiaUPU g<*t u p«mimjtrt en todo ^minifterio tenga U ¡referid* de 
«Hom.*, «. Dmy^aijiiellmibleiiitdelanteiieliparMipe e encamen- 
aMp-ií,!!. ton*<>ltf™>mt<¡mtn¿mii<>ft *f»s eyentei,eirmtno fi» fti- 
bQüse» ckl pt^%lormv^mgWtUtlim,' ) ln.fiú»ú dwfioj.j/i- 

¿Como Mat T,Aad / el ™ l * i 'sitrh /w dfr'nntt *utor,j Mr /o^ «»w>»f <í/. 
ii, ji. toMma*n¡»mm»> Ser embazada ijue diosovbiiik les ha 
-a Paraque ^'ip^^hifto > ^eftrHimc¡hencímDwrM<i»almbax». 
fuciw fci qoe <« ¡t números jieWs lUvmí i delame en Ptrfina del mifint 

<At'f. ¿'íí "f^Orque faberoos que* fi la cafa terreftre 
k s ¡^« JL deefta niielrra habitación fe defhiiicrp, que 
h oi rcaímoi tenemos de Dios edificio ,calá r no hecha de 
mat buena manos,cterna,cn los cj¿los: 
«ÜScLo 1 Y Poreftotábié» gemímos* deíTcSdofcr fo- 

a,"^™ breveftldoí de aqlla nueftra habitado b ccleftial: 

• Rom.i4.10. 3 <: Si también <í fuéremos hallados vellidos, 

t De looue y no dcfoudot 

^ CB ' VPorquea; 

Itaflu «ttil- cabana^eralmoa cargadosipotvqiie no querríamos 

mtocweatr ferde " ,uda dos , antes fobreveftidos e confumi- 
4 ,i.eocoaieni ent *o 'a vida i loque es mortal. 
dar.dono«. / Mas dq nos hizo para eftomifmo«Dios.- el 

«y.^. SÜfci ^ a » riI ?»í"«J nos hadado f el aira dclcfpiriiu. luiniftio» de Pios« en mucha pac¡cncia,en tribu- TE^g* 
{taan. 6 Anfique vivimos confiados uempre;(abien< '— : — «** • 



4 _ Porque anfi mifmo losque citamos en efta 



hnolo pecador ¡niputadoie tocto! naeitro, ¡«recados, patatús no&crojíiefléirios 
jallos delaintUcUdequeelei luftoiqiw foU s»U q puede pateca fin vétente. 
9» JdU«t.4.r»;««.Eni, t! ,í MAioíit figurad* Ira Ant .-^htnm, Lmr i£ y 
geneiarmoite a todo* hw (ácriKcioi expiatorio! de la tef . '• 

CAPIT. VI. „ . 

_ . aObrandoea 

Continuando el propeftto exhorta ¿ ipte reciban la embo- et niiolfteiio ■ 

n/ut* mu UmficitMile -vij*y un fre^xmaio» i l* ernx. «w». iuntamen te ' 

xa. i. T que fe afanen dt ta idolatría- par» fer pueblo t hijos í"" Chiitb- 
de Dios- ^ r J 'M-jf*. «- 

POr loqual nofotros a ayudando también, ex- c ¡?án«) e iSr. 
hnrtamo* at nne no ayays recebido cil vano *o rambien. 
lagraciadc Dios: «i.Cer.*, i. 

l P°Á^ * f n » c > b ?^P íot ? ^ oydo,y 
en día de lalud te he focorndo:ncnqm aora el cié- mucha* affli. 
po accepto, heaqui ao r a el día de la falud.) doní,.Ei ei 

} No dando a nadie i.ingunefcandalo, porq oXtT 
nueftro miniíterio no fea vituperado; loa fuye» en 

* " - tftoíubi-* 



4 Antes aviendo nos en todas coiás * como Chtl 
Uiiftio* de Pios« cn mucha pacicnci 
lacionesjCjj ncccflldadcs,cn anguftias, 



vueftra "psift 

j En encu » ííe ' 



poloífegunDios. A LOS. CÓRINTÍÍ, tí, 

t En a^otc^en cárceles^ en alborotos «entra- 



Fot, ix 



¿cbmi Afl. bajos ,en vigilias, en ayunos 
,4.ií. 3c«, ¿ En caítidad,en feiécia, en manfedumbte en bó* 

dad,en Efpíritu fanfto.en Chanelad no fingida. 
cPóSfinafid, 7 En «palabra de verdad,en potencia de Dios» 
■» a J?TÍ ¿ f en armas de Juíticia á diedro y a finieftro, 
ítüo hamno 8 Por honra y por deshóra , por infamia y por 
&c, buena fama: í como engañadores, mas hombres 

tod» ¡«toa. 9 Como h ignorados, mas i conocidos : como 

5s,e(Hma(Joi muriendo, mas faeaqui biviraos: como t punidos, 
hc^lufcu- mas no mortificados. 

ro/Tdt piojj io Como dolor ofos.mas fiemprcgqzofbsí co- 
tr,ní eftimi. mo pobres, mas que enrriquecen amuchdsrcomo 
te"?"' 2li los I* no tíenen nada, mas que tó poffeen todo, 
¿limación .fc n f 'Nueftra bocaeftá abierta á vofotros, o 
DícM.q aijua Corinthios, nueftro coracon es en (anchado, 
n.^íma" tz No efta y» eftrechosen nofotrOKmas eftays 
do tuieitu d» eftrechos en vueftras prapuu entrañas, 
ñ<u<i. i} Pues°> por la mifmarecompenfá (comt)& 

~: hijos hablo) enlanchaos también » vofotros. 

HUI II Su 0Of ' - _ ' _ . . _ 

cftockxiq ki 14 ° Naos junteys en yugo co los infieles, por- 
¿tmanda. 'queque compañía tiene la jufticia con la ínjufti- 
Aa,í *iL* c * a * / ? ue conimuiiicacion !a luz con las tinieblas? 
1 Predicado o f if V queconveniencia Chrifto con Belial? b q 
hemos atnpiif parte el fiel con el infiel? 
SSS 0 ** 16 Y queconfentimictítoel tónlplode Dios 
cracon. con los ídolos ? * porque vofotros íbys el templo 
n> p»ra recó- del Dios Bivíente, como Dios dixo, * Que babi- 

tbmuiM wréy andaré en ellos: y fcréel Dios dceüos,y 
tího'amot f ellos feran mi pueblo. 
. diUgBJd». ■ 17 * Por loqual falid de en medio deellos, y 
n s , pam con apartaos.dizc el Señony no toque y s cola immun- 
Im&í da ^ yo os recibiré! 

Deut # ».io. is * fere i vofotros Padre,y vofotros me fereys 
*í,^'" 5 ' 17 ' hijos y hijas:dize el Señor Todo-poderofo. 



I De lomuda» 
noí.O impío*, 
mí. concia, 
el nal. 

n Ciftjgo. 

o En clpccc»- 
do dclos cc- 

ptcbtndidui. 



pEn nueftfo f\ 
diviso mlni- 1- 
It«io,H. ^ 
q Ot, mu en ' 
nueftra cóio. . 
lición mucho 
luuccc. ■ 



rOt.l yofo- 
troi, - 

ÍQ.6ic beabi 

verdad. 

t Su arrecio ca 

He. 

uCongff r*. 
Tcnuna, 



*Lcv,ií,n, 
«lili, fa.n. 

•le».}!,!. 



CAPIT. VII. 

Continúa tlptfjofit» declarando tirio afftgi q<* tí ai» f*~ 
r*<mellts.jmojíratáol6s frutos qiu Je la ha» figmdodef» 
dura rcprthenjto» &t, 

N fique, Amados, pues tenemos tales pro- 
.meuas, limpiemos nos de toda immundi- 
•Naoftrtro- "ciade carne y deefpiri«i,perficionando *Ia 
t*do,oflicio, fanébficacion en temor de Dios, 
bol etuen- * b Admitid nos: a nadie avernos injuriado,» na- 
dednói. die avcmOs corrópido,á nadieavemos e engañado. 
« 0 j.s 4ft »<l* - 5 No para <* códenaros b digo: que ya he di- 
futSíndi. choantes,* que eftays en nueftros corazones para 
dG.coadcna- morir y para bivir juntamente wnnofotm. 
óm- 4 Mucho atrevimiento tengo para con volb- 

fMuáo'mí tros » f mucha gtoriacion rengo de vofotros: lleno 
friia, eftoy de confolacion:fobre abundo de goio en to- 
das nueftras tribulaciones. 

$ Porque aun quando venimos áM acedo nía, 
ningún repofo tuvo nueftra camelantes en todo 
ruemos atribulados, de fuera quiftionss,de dentro 
temores, 

.f^me»* 6 Mas elque cornudas los humildes, Dios, 

fot faníbrt nos c ° n ^° 0011 h» venida de Tito. 

7 Ynofoloconfuvenida,masaunconlacá- 
forácid có q el fue cófolado de vofotros.haxicndo- 
nos faber vueftro deflen grande.vueftro Horo,Vue. 
ftro, zelo por mi paraque anfí me gózale mas. 

8 Porq aunque os cortrrifté por cana, rió me 
artepientoíaunquc me pef6,porque veo que aque- 
lla cart a^urxj póí »lgtmf*fC iU tiempo oí contriftó, 
. 9 Aora me huelgo: noporque ayavs íido eó- 
triftados, mas porque ayays (ido conrriftados para 

fiO.ftaicav > enmienda; porque aveys Cdo contriftados» fe- 
iComotáí g un : Dios/Uud imwm que ninguna perdida ayáys 
is^otpS. padecido t por nueftra parte. 



10 * Porque él dolor que es fegun Dios, haae 
enmienda faludable , de la qualnoay arrepenti- 
miento, mas el dolor ' del íiglo, obra muerte. 

1 1 Porque heaqui efto mífmo,que fegu'n Dios 
fueftes cótriftados, quanra folicitud ha obrado en 
vofor.rosranr.es n> defebfajantes en6jó,antes temor, 
antes {gran] defleo, antes zelo, antes » veñganca? 
en todo os aveys moftrado Hmpios°cn el negocio. 

Ii Anfiqüe aunque os efcrcvijio os efcrcvij(ó- 
um&e porcaufa del que hizo la injuria,ni por cali- 
fa del que la padeció, mas ttmUm paraq ós fuerte 
manificlla nueftra íblicitud que tenemos por vo- 
fotros P delante de Dio*, 

ij Portantb tomamos confolacion <\ devue- 
ftraconfolació: empero mucho mas nos gozamos 
por el gozo de Tito,que ayá fido recreado fu cfpi. 
ritu de todos vofotros. 

í4 Y fi algo me he gloriado á el de voiotros,no 
he fido avergoncadoiantes como todo loque avia- 
mos dicho r de vofotros era con verdad, anfi tábié 
nueftra gloviació cS Tito f fue .hallada verdadera. 

i c yt fus entrañas fon mas abundantes para 
con vofotros quando fe acuerda de la obediencia 
de todos vofotros: yde como lo recebiftesv C on 
temor y temblor. 

x6 Aníique gozóme de que en todo eftoy con- 
fiado de vofotros. 

CAPIT. VUI. 

X"tyo triado, E X hm*n<l« A <¡ut (ontrtbujan cm l*i Ai mu 
'S-Soí ta U Itmofn» que Miriam un anidar i la Iglefia it lt* 
r»falcm,ii laqnal,como *nuur¡%, acuita (ame esDerifmaO 
gran multitud dtln que creta* ai Evantcíioidc las otras par" 
ta ádmunda. 

ANÍimifmo, Hermanos,os hazemos faber la 
gracia de Dios.que ha' fido dada a las Iglcfi - 
asdcMaccdonia. 
í Que en grande prueva de tr ibulact o n el a- 
bundacia de fu gozo » permaneció: y íii profunda ' g --*i«t» * 
pobreza abundó en riquezas de fu b bondad. bot.fiímii* 

| Porqconfbraie a tus fuercas, (como yo re- <lad. ót-híni- 
ftifico por ellos) * y aun fobre flii fuercai han fido Bw&d- ' 
«liberales. IZt&T 

4 Rogándonos con muchos ruegosque reci- <n»fau 
bieuemoílagraciayla communicácion d del fer- A¿£v*>jt«¿» 
vicio que fe haze * para los Sanftos. \qV$!¿* 

J Y no como lo efpcravamos, mas aun a G tíos', h. 
mifrnos dieron primeramente al Señor, y ánofo- •«Ottoilf- 
tros/por la voluntad de Dios. Tvmí irfe. 

6 De tal manera que exhortamos á Tito, que fia. 
como comencó antes,anfi también acábe cfta gra- { p * r * f ? 
da entre vofotros también, ^»«4 

7 Portante como enrodó abundayscnfe.y.deocc. 
en Palabra, y en fciencia,y en toda Iblicitud, y en 
vueftra chatidad con nos, que también abundey t 

en cfta gracia. 

8 . No hablo cómo quien manda: fino porex- 

Eerimentar la liberalidad de vueftra charidad S por E Por el «t- 
l fblicítud délos Otros. ejiplcdeloi 

9 Porque ya fabeys h la gracia del Señor fine- ^oí'Í^S 
ftro Iefu Chrifto, que por amor de vofotros fe hi- «neu. 

zo pobre ficrldü rico: paraque vofotros con fu po 
brezafucffcdesenrriqtKcidos. -'^"ñJS. 

10 ^Ycncftodoy wí'coniejo^oráéftooscon-'rfS^L'Aí-* 
viene á vofotros que no foio á ' hazerio,raas aún á c" to*/** 

■ quererlo comencaftes antes * el año pa fiado. ^^**" r w 

1 1 Aora pues acabildo con el hecho : paraque retcxl iJ,3ib i 
como fut? 
también! 

n Porql 

rá accepta por lo que tiene^io por lo que no tiene, innrad . 

X 5 Porque no paraq á otros feo «laxación, y á '¿^íjjjjf' 
voíbttos aptctura: fino paraq en efte tiempo U la 
i iguala, 




Compara Ia-Jyrnofna alalimienté, í S. P 

• iguala, vueftra abudicia fupla (¡afaiea.'deilos otros. 

1 4 Paraque también I» abundancia dfcellós fu- 
, t pía vueftra. fab, yaya igualdad}. 

• . ij Comoeftí eteripro.^Elqufctayo aaucho, 
no cu vo masy elquc poco, no tuvo menos. 

íf Empero gracias* Dios que dio la-mifraa Ib- 
licitud por vofotros eo el corácpn de Tito. 
tchv,r,(. 17 Querecibió*5aexhoitaci6:y aoqcómajror 

■ róU«-.it«rf, de fu vnWrad fe partió pava vofotros. 

' . 1 S Y emfaianios juntamente con el al Herraa- 
"dwlfíl n0 ' cu y aa 'al«nc3 es °> en el Evangelio por todas 
" " ' lailglcfias. 

«Or,e£»giilti jc> V no iblo^íVniMaun también fue n orde- 
r¡i< vo«* na ¿ 0 p 0r i as Iglefí.is el cópañero de nueftra pere- 
grinación pací Ikvitr efta gracia que es admini- 
ftvada de nofotrosy del animo vueftro prompro 
jtara gloria del Señor, 
l^fítos *° Evitando que nadie nos vitugére o en efta 
t^Mam. abundancia que nnniftramos; 
* te»,n¿7 21 * P rocurafláo P lo honefto no Col© delante 
pG 'cófiuT' ^ Sefiot ,mas aun delance de los hombres- 
BM i! Embiamos tambié con ellos á ntteftro Her - 

mano, al qaal muchas vezes . avernos experi alen- 
tado diligentc:mas aora mucho mas con la mucha 
confianza que team» en vofotros. 
2j O por Tito, que es mi compañero, y coad- 
j ucor para con vofotrosio por nueftros Hermanos 
,o,«T*uJai ?*' f" n 1 Apodóles délas Iglcüas, y la gloriado 
¡jetuíM. Chrifto, 

24 Moflead pues para con ellos en la faz de las 
Igleíías la mueítrade vueftea charidad y de nue- 
ftra glotiacion de vofotros. 

C A ? I T. IX. 
Fn> figue en ti rrúfrat intento. 

. Del. tyti»r-T)Orque »dela admmiftracióqúe fehazepafil 
ní.irt^.+. los Sanños, » por demás me es eferivir os, 
bsiffíifl»», z p or q qe conozco y ueftropíomptoani - 

mo,delquaI me glorio entre lo^dc Macedón ia, 
* Mfií». Qü e Achaya eftí apercibida * rWfde. r! año p \fS\- 
cObido- do;y vueftro c cxeraplohaprovocadoá muchos. 

2 Y he embiado los Hermanos, porque nuc-: 
ftra gloriado de vofotros no fea vana en efta par- 
te: pacaque , conaolohe dicho , efteysaperce- 
¿O.iWbRtebidos, 

aióan"*- 4 Porque [í vinieren conmigo Maccdonios, 
Rbmli* n0 os k» u en defapcroebidos, y ji 0 s avergoncemos 
5a,j, noWos, por no qctm vofotros, a dccftc gloriólo 

f Aiiide i l« of atrevimiento. 

$?¿i£>. í PortantotuvcporcoGi nsceflfaria exhortas 
Ix,tf.»,r5í- alos Hermanos que vinieíTen primero á vofotros, 
<fcu,ñ,fcc, y aparejen primero vueftra ben4icionantes pro- 
V cw!toM»ri metida, paraque cfté aparejada como de benái- 
f 5 ,ji. "rion,y nocoraodecfcavlcza. 
hConftrrfi- ¿ Ertoemperó^ElquetJcmbracfcaflamé- 
*> * wp*- te,tambien íegaiá «{caifamente: y el que íürmbra « 
5 Aveyj i«ien« «* bendiciones , en bendiciones también legará, 
fta. 7 Cada uno (como propufo en fu coraron, 

■«wu-pÍm **** no í fo» triftcza,o 6 por necefsidad:porque 
A(Miwf«« : Diosamacldador^lcgrc. 
r tf. t* D«, í 8 Y poderofo es Dios para haier que abunde 
w^fcST. j c . n TOfotros toda gracia, para que teniendo eri tq- 
m»« /./«//*>-« do con vofocros todo lo que 1 baffa,al-mnHpy* pa- 
^•c^. ra toda buena obra. 

SS'ÍSS ? Como ctó eferipto, * Dcrram6,dió ÚL¡ 
, nirfí'd, Ab, v. pobre5,ni jufticia permanece para íiemprc. - 

í f a OBe IO j ' a '• ,w ' ent < ! '1 "l ue fi«i«bra,íatn- 

pMrtSdio c bten dará pan para comer ; y'TOultíplicárávucft» 
aeToíqwW femcnter3,y augmentará los crecimientos de Jos 
1i.«rn>iq"» frutos de vueftra jufticia. 

«"«id*?á* 11 „ Para que enriquecido» cn.todo abunde™ 
i*». enwda+ bondad, UquailobwjpM üoff>ttqéha- 



A B L O. 

•«miento de gracia a Dios. 

ii Porque iá adminifiracion de elle fervício no 1™^ 
.foFamente fuple lo que á los Sanchos falta, mas ui>n¡tl><i- 
tambien abunda en" muchos hazimientos de era- 0 s ¿ 8bí,nd * 
cia» acerca de Dios. Z 

í i Que por la experiencia de efta adminiftració ° 0 ' wianJe 
glorifican á Djof por la obediencia «» de vueftro """í 1 ? 0 - 
confenrimientoen el Evangelio de Chrifto, y en cJX, '¡L 



ta bondad.de la comtntinicacion pata con ellos y *«M"^'^j^ 
paca con todos. . f*jr f •» *«■» 

x 4 Y " en la oraciondeelbs por vofotros, los M^'wS 



óuales o osdeftean i caufa de la eminente gracia • fc i««¡«/W 
de Dios er» vofotros, "" "'W'df'" 

r; P Gracias/*»» <fe¿» á Dios del inenarrable Z1£iut£ 
don fuyo. M ^4. 

C A P I T. X, 

C»»t!iVMxtry feneeicaJ» tlfmpa(¡tv t.tclve 4 tounr w»pw« 
¿ lu faifas aptfioks t¡iu b cdunniavun de grmt «9 Ut tfifit. 
láSjjtnlgfrtfentiitdeftíto'aalar. J 

R Vego os empero, yo Pablo, por la manfedú- 
bre y « motJcítia *> de Cliriflu, (que preftnte 
ciertamente foy baxo entre votónos: veas «0,hm¡eUi4 
aufente foy confiado con vofotros.} f 

i Ruego,pu„,q W quando fuere prefentc no STÍdSS 
fea meiujíer fir acrevido con la conffáca de que loy a aifruné^ 
eftiraado ufar con algunos,que nos tienen como fi ?" * 
anduvicíTemos fegun carne: b^S^a 
i Porque aunque andamos en la-c carne, <í no qae dertjt ú 
militamos fegun carne* como i. 

4 « Porque lps armas de nueftra roiliciano/o» cb3no M * 
carnales,nnopoderoíasde parte de Dios para de- eCmfiimiu 
ftru>xion de íbrralezas» • imkm» ¿,fa 

. ; Deftruyendo confejos, y toda altura que fe 
levanta contraía fcicncia de Dios : y captivando **¡h*mm¡u. 
en obediencia de Chrifto átodo entendimiento. J'** 

6 Y eíbndn preftos para caftigar á toda defo - w'/^"j£ 
lxdiéaa, r defq vueftra obediécia fuere cumplida, anbmm. ' 

7 Mirays las cofas fegun el aparencia ? El que * 1 S l í f ? 10 * 
cfta' confiado en fimifmo que es de Chrifto, efto ílSato, 4 ^'* 

también pienfis poe'í» mi Crino, Que como ci es de Kl«>» u> 

Chrifto, anfi también nofotros lomos de Chtifto. 

' K Por<5u ^ * u "íl ucme glorie aun un poco de 
nueitra poteftad, ( la qual el Señor nos dio para e- <W pueblo '¿a 
dificatiyiiy nu.vma vueftra dcftruyciou, }"nome Dio * 
avcrgon9aré. * . ' 

9 Mas porque no parezca como que os auiir» 
eípantar por cartas g. * (S,iedex«, 

10 Forquc á la verdad, dizen, las cartas C5 gra- 

ves y fuertes .-.mas la pretenda corporal flaca, y la h Depoet ^ 
palabrada hmenofpreciar. flantl» y »*, 

11 Efto pienfe el tal, ?«« quales foniosen la pa- lot * 
.labra por cartas au(entes,tales fomos también prc- . 
ieritesenlaobra. c. 

1 2 Porque no ofamos entremeternos o com-i 
pararnos con .algunos que (calaban ifi mifmos: 

'mas no entienden que ellos confígo mifmos' fe ^M^*^ 
miden, y áfiñiifmps le comparan- • ' Ámu,^JÜ 

l } Nofotros empero no nos gloriaremos fuera •*•> *f * v 
de WK/ÍTíi.mediíJa: 2 » fino con/brmr 9 la medica de 
la regla, k de la medida que- Dios nos repartió, de ^Tj^i" 1 " 
. aver 'llegado -¡tambiénhafta vofotros,- . *Eph.4,t. 

1 4 Porque no nos eñendemos fobre n*ejh* me- k D = b r "*« 
.d«d% como fino u viexamoc llegado baila vofotros: 5»ptó»aS 
porque tambjbnhafta vofotros hemos llegado con mot Cu&rá fr 
: tt) Evangelio á* Chrifto: . > . ' 
. if Noglodandonós njerade »*afftócrned.idaíí 
,$fotren trabajos agcno3:m.w tcnicndo<cfpc><uií ( á 
.dd. crecimiwíO'.dejvuerrrare, queferemos aflaz 
; bien engrandecidos conforme a.nueftva regla: 
. 16 Yqueannuríciarcmois el Evangelio á los que si'- '" ; ¿ 
r cftf de eue cabo de .yoforrosru» *»e«r>» la mcdi<. ctóXdfcí!* 
da de orre para gloriarnos r enk>. 1 qptiya «ftava «w. 

aparejado, 



A IOS COttINTtóS ir. 



■Gloriar fe en el Señor. 

áparejado. 

♦ i* t »? y 17 * Mas cl fc 8' oría ' K ,orie fe en el Señor, te nas 
%,o»,/,¡i„ 18 Porque no el que fe alaba 3 fi mifmo e! tal 
hago csaprovado.- mas aquel á quien Dios alaba, 

C A P I T, XI, 

mfn- , r ,, . _ 
¡mi U *m>- Trojim emtrabsfaifit numíhos iUriandoft de «ver extr- 
ema* de l»¡ litado tí tninifttñtfín antr agravado i hs Corinibios ni aun 
felfa Sffl'Ui ¡jf n, y¡ fio : y recitando fm trabaios en ti, 

h remfehvhl 

peta », fr». y*""V Xala tolerafledes un poco mi » locura aiu 
taubem ctra «- If tes toleradme, 

* PotqueoszeIoconzelodcDios:porcj 
w. u os he dcfpofado aun marido, para prcfentar os co» 
""ku^Js m una b vir 8 cn limpia á Chrifto. • 

J Mas tengomiedotfcquc*comolafcrp¡é- 
Hei Cninthi- te engañó á Eva con fu aftucia,no fean corrompí. 
""iríe'fiuh an ^ vuefttos fétidos en alguna manera, y cay- 

V^en" g an dc la c fímplicidad <* que es en Chrifto: 
i,afii.te«tu 4 Por lo quafu* alguno viniere q predicare otro 
N.Af<c,,+,4. chrifto q el que hemos predicado, o recibierdes 



eDef^mili. otro Efpiritit del que aveys recebido: ootroEva - - 
eUtkytK» 'te- gelio del queaveys recebidcs lo füffrays bien» 
Z'eí'ntñ*' J QH? nto ^n"»cicrtopicnroqcnnadahcGdo 

infériordeaqucllos^grandes Apoftolcs. 
¿«r ed„ M » o Porque aunque fiy « bafto en la palabra, no 
TbZmlaZ cm P cro cn * a fciécia,masen todo fomos ya del to- 
ei,cmw¡ a domanifieftosávoforros. 
ij'r» Ave 7 Pequé yo humillándome á mi m¡fmo,paraq 
/d»"cw^' 'ofotros fuefledes enfaIc,ados/porqoshe predica- 
*lttJ*4t.JJ! do el Evangelio de Dios /debalde. 
>*.»»• ' 8 He de/pojado las otras Iglefias recibiendo 
BnrfíM*fc*í¿ lalario para miniftrar os a voforros:y errando con 
£ v*x*i» »• vcfotroí, y * teniendo necesidad, ¿ i ninguno «*« 
«■"•v.iifrp<ii. -vofotros fue carga: 

* " p , ort ? ue ^ i;e me faltava, fupliero los Her- 
Vr«/«ywaei*. manos q vinieron de Macedonias y en todas cofas 
*fefl*d* de me guardé de íér os pefado, y me guardaré. 
tSfíTty. »° h EslaverdaddeChriftoenmi,qcftaglori- 
$4,j ¿iemfa aci» 1 no me ferá cerrada en las partes de Acnaya. 
¡»"f" r " 1 1 Poic 1 uc ? puiijuc uo os amo? Dios lo fabe. 
twpúeuZ!^* 11 Mas loque hago haré aumpara quitar la oc« 
üMuvm ¿ra- caGon de los que querrían occafion k por fer ha- 
£"f*> Hados femejantesá nos en lo que feglorían. 
¿£ ^ IJ Porque eftosfalfos apoftoles obreros /frau- 

fsiatomudedulentos fon , transfígurandofe en Apoftoles de 

vofooui dí Chrifto, 

«undfoften- I+ ynoesmaravilla:porque el roifmo Satanás 

*Áb,u t ij. fciransfigüra"»en Angel deluz. 

tOr,n u fue i j Anfique no es mucho, fi fus miníftros fe 

^£°4eai£u° transfiguren como miniftros de jufticia,cuyofín 

no» ferá conforme á fus obras. 

hFormu!»de 16 Otravezd^o, Que nadie me eftimefer loco; 

iOt™o fe" de ocra tB!LttcS3 recebime como i loco,paraque aü 

ímtínu: btS- me gloríe yo un poquillo. 

pfj- 17 n Loque hablo no lo hablo íegú el Señor,ñ - 

VeSSSí» no como en locura* cóefte atrevimifito de gloria, 
tudoi Caos- 1.8 Porque muchos fe glorían fcgun la carne: 
ian«« ¿ cüof también yo me gloriaré. 

™oig?o1taí UB X V Pwq«c de buena gana* toleMy* los locos 
mo«. * fiendo vofotros fabios. 

lo^e ihrüo 20 - Porque rolcrays fi alguien os pone en fa- 
frAudanHcb 'idumbrc.fi alguien w devóra, fi alguien torna, fi 
obva. alguien (e en faica, íi alguien os hiere en la cara, - 
«nEnniiniího h Digo lo quanto á la aftrenta : como finos 
nVque oáaie uv ieucmosfido o flacosfantes en loque otrotuvie- 
< tímm q" i© q re ofadia ( hablo con locura ) también yo tengo 
*<idqiií fea oíadia. 

•como «1, Son Hebreos?* yo también. Son Ifiaelitas? 

#,4. y y o. Son fimienre de Abraham ? y y o. 

»^".»i.M. Son miniftros de Chrifto.» (como poco fahin 
'afSiuÍZ. ^ a ™°)y° mas:cn crabajos,enas f<w tUae-en cárceles, 
\>l*U i té mas-.en acotcs,aiaí;cn muertes^nuebas vezei. 



14 * De ios ludios he recebido cinco óuaten. a, 
:nas «t p menos uno. *** *<v« 

1; * Tres, vezes he íido acotado con vergas, * ^Zl^"' 
una vez apedrcado:tres vezes be padecido naufra ■ * PnUi,' f. 
giannoche y diahecftado en el proffido A/* " i. 
16 En Caminos, muchas vezcs:pcHgros de ríos, 
pdjgros de ladrones, peligros de los d e J a Nación, inste 
peligros en las Gentes, peligros en h ciudad, peli- te ' hen 
8 rr*en ríd^erto, peligros enlajar , pcl.gío, 
'con fallos Hermanos. r rü^iuno. 

1? f En trabajo y far iga, en muchas vigilias, en .* ** '«.^ 
hambre y fed, en muchos ayunos, en írioy en « díí'» io?* 
defm.de*, ehciheW 
10 « ain las cofas de Fuera, mi combare de cada * Jtio fi »íi>bK 
á>i\*iÁf*ter, Ja foJicitud de todas Jai Iglefias. ^t^rf»" 
¿9 Quien cnftrma,y_j )s v no enfermoíQukr.fc «nio^ufíi 
cftanda liza, y yo no me quemo t ~ S V X "«so efl 

30 Si es menefter g!oriar 5 gloriarmeheyodc lo LfSatL 
quecs de mi flaqueza. J „•/* 

}i 1 El Dios y ^ Padre del Señor nueftro Jefu 
Chrifto, qes bendito por figlos.fabe ó 110 mienrer, f ,"; r " 

31 *En Damafco, cl capitán de Ja gente del «" 
rey Areras guarda va Ja ciudad de los Damafcenos 

pan prenderme: 

3 J Y rué abasado del muro por una ventana, *cho,qu* r» 
y efeapemé T de fus manos. rob«¡curtn>a 

„ . „ T ^, de fuera. opo- 

C A P I T. XII. «ftá lo qui 

Tufigaimdtel pmpofito unfeffa (aunque en ajena ftrfo- »afo¡*"wlbm- 
"" /*>■ «««/i «ir la modtiiia ) '« auifiinvu revelaciones de que joi iatec 
D/í/Jí fc/íí pertitip ante. z. Item ¡us tfíu aciones j los fines tjue nos. 
U/Mí» ril*í prtttndii. j. ¿ilegales lostgiitasdeja Al»- vN°F*<l«c» 
fieladeyiem ¡llee fihanwsb. 4-£/t»A/«3c<ií*j»¿5>ereí«i " ,n 

ItttHUer SlteumrriamrrAel toJn tmeie-J* Aet > l y tioibíc 



(Wq*c tos querría vn del trio etnniervladis. * - 

Cierro no me es conveniente gloriarme : mas faoM 'íal 
vendré á las vifiones y i las revelaciones del f"yfo c»nií 
Señor, x Como lo. ' 

z * Coiiozco hombre en Chrifto, que antes » a'¿# , }. 
de catorac años(fi en cl cuerpo.no lo fé;fi fuera del y o.dtfiijíf. 
cucrpo,no lo férDios lo fabe)tue arrebatado hafta ca » ,llis «"«- 
el cetcer ciclo. 

3 Y conozco tal hombrc(fi en el cuerpo,ó fu-» .k&, 9 ,, - 
era del cuerpo, no lo fe: Dios lo fabe.) 3^,17. ' 

4 Que fué arrebatado al Parayfo, dondeo- iC f r * ,ra J r - 
yó* palabras fecrctas que "el hombre no puede D Áfhombtt 

deZÍr. «¡viipafiibja 

$ De efto tal me gloriaré : mas de mi miOno «fcciaMt.c. 
nada megloriaré, fino en mis nagüelas. 

6 Por lo qual fi quifiere gloriarme no feré lo- fígntücttion 
co.'porque diré verdad . empero dexo lo ; porque vm- 
nadie pienfede mi mas délo que en mivee, ó„'„ mu " M * 
oye de mi. 11. 

7 f Y porque la grandeza de las revelaciones c Sobie nw - 
no me levante e fobre lo que es menefter,es me da- ¿ '"^ toM . 
da ^ la.repunca de mi carne,' ángel de Satanas.quc da rom. 7 . ■ g k 
me apeíeocon ée . c -Aíiniftro d< 

8 Por loqual f tres vezeshe rogado al Sínor b«X3S». 
que fe quite de mi. . f Muchas v . * 

9 Y ha me dicho,Baftare mis graciafpor q mi 8 Mi ta **r 
potei jeid en la flaqueza h fe pciíiciona,Porianto de pn/tóaj*¿ft 
buena gana me gloriaré de mis flaquczas,porque bade pérfici. 
habítecn mi la potencia de Chrifto. Dn i!, S con 

10 Por loqual me contento en las flaquezas, en * v ^Xn«fp. 
Jas affi-cntas, en hr> necefsidades, en las pcriccucio- t i.s 
nes,en las anguñias por Chrifto: porque quanrlo .-fai 1 ' ■ 
foy flaco, entonces foy poderofo. dci™. 0 """ 

n He íido loco [ en gloriarme, 1 vofotros me > ocapotto- 
conftrefüftes. que yo avia de fer alabado de vofo- w«da- 
tros:porque en nada he fido menos de los fummos 50'^^ yoQ 
A poftoles, aunque foy nada. m ¿n padeces 

n f Contodo efto i feñalest de Apoftol hSfi- wAifuercsde 
do hechas 1 por vofotros, "> en toda pacienaa, en * ^ , ^" ie 
feriales, y en prodigios, y en niara villas. piin*uftriai. 

t * 1} Porq»c 



»Arr,u,», 



muí ¡ittnto 
éftUttfidi 
Efütf' (?* 

<•«>»*♦ t. 
fiiUftimm 



S. PABLO. 

tí iJoMuéoueaycnqacafaysfidomenosquc tespeccaron, ya tooV>s los demás: que fi vengo o- 

Vr traS VtSrcSS Ífin0n ° OShé m nKb¡E»- espedenciade Chti«o6>o t ,ow 
^TEKd^ haíla enmüel^uaí^P estaco paráconvofo^y^, 



trolM^reSv^^^^^ tt° s »™« ses P 0 ^° fo ^^ . .. . .. » ^ 



líos * ta. tcrtut« » v ">j ti r 'i * 

bufeo vueftras "cofas, fino á votaros: porque no 
han de arhefo'rar los hijos para los padres, mas Jos 
padres para los hijos. 

i f Yoempero de bornísima gana gaítaré y ío- 
bre gaftaré por vueltas almas$aunque amando os 
mas, fea amado menos. 
™.(«-")~ Masfeaand» yo no os he agravado; uno 
fjfcHL que, como foy .ift«to, hi-os remado por engaño. 
fie*. Ch,. X7 Heos quica ° engañado por alguno de los 
»»»j>*«//i ave hé embiado a vofocros? 
ÜSTj 18 Regué a Ticc^yembié con el al Hermano, 

Jt f'.r'"' ' enm-mó o» Quic* Titoíno berilo* andado con un 
wn^Cmp m ¡jf mo Efpiritu ? y por las miímas piladas? 
í£5 , a flf O pení'ays aun que nos efeuíamos c6 vo - 
4, ¿'ii' t»>fi forros? Delante de Dios, P en Chrifto hablamos : 
Qjastodojd amanrifs¡tnos,«or vucília edificación, 
rta,*»"^ iq Potó tengo miedo que quando viuiere,no 
. os halle en alguna maneta como no qrria : y q vo- 
fotros me halleys qual no qrriadeypoíqno aya en- 
. tre vofocros contiendas, q embidias,iras,diffencio- 
ncs4ctraccioncs,m«tmuraciones,Tumorcs,vádos. 
it Porq quando bolvicre,no me humille Dios 
M t enrrevofotros,y avade llorar por muchos délos- 
ia. formula que anres avran peccado,y no ie han enmendado 
C o t i"i™ t0, ° e la immundicia, y fornicación, y deshoneftidad 
1 ' Ic s que han cometido. 

CAPIT. X1U. 
»,..»«• tt VtofüiwtnAo m tlmfim ¡mentó di exhortar* U mmkn- 

hipres» «r -r-> Sta* tercera vez vengo ya a vofotios,* en la 

£»»***».' f> H boca de do« 6 de tres teftigos confiftirá * to- 
/}.-««& miau Jk~J , . v 

« L f>«*« do negocio. 

tf-t^puhi i Ya be dicho anrcí.y aora digo otra vez co- 
Tt'im^ii mo prefentc;y aorá aufentc lo eferi vo á losque an- 

fifotn. kcjlu 
Utmmt— 



tircttt va, 

Vti,U ll,'Jit. 

«M- , 
r. Hiii<nJa<- 
o Oi^illitio. 
aali tr.fiffü. 

lili, 
p Ea fe» pls* 
«tal Clwillia- 
tía. 

* \ 
<lO, 

vttt euttt*tc tt 



cConioirr, 

WJ> — e ~- • — . „ ti, u. 

4 Porque aunque fue crucificado 4 pornaq-d.y.empianto 
ia, bive empero por potencia de Dios: por lo qual h ° m ' >B: d« 
también nofotros *twqm fómos * flacos con e!,em- 
pero bi viremos con el por la potencia de Dios* jmr<nwnwM 
en vofotros. " et l!üf " 

r * Vofotros mlfmos os tentad (1 cftays en fé; ^SZ,'' 
provaos vofotros miimos no osconoceys á vofo- t s^u* re i¿ 
tros mifmos, /íi Icfu Chrifto ¿ftá en vofotros ? fi ^ ,B<|0 » 
yanofoysreprovados. » ,'■©*,,,' 

6 Mas cfperoque conoccreys que nofotros 18. 

no fomos reprovados. f G 'í ue w*' 

7 Oramos empero 1 Dio* qtis ninguna cola 
mala hagays noparaque nofotros fcamos halla- 
dos aprovados, mas paraque vofotros hagays lo 

que es bueno, aunque nofotros feamos¿ ávidos g G.comi» 
^ior repttjvado». i«ptur«lta< 

8 Porque ninguna cofa podemos contra la 
vardad, mas h por la verdad. h s.podenio» 

o Por loqual nos gozamos que feamos nofo- j 1 ^. 
tros flacos, y que vofotros lcays podcrolbs: y aun ÉOi,m«>aáoí, 
dcíTeamos vueftraconfumaci«n. " fftfcoi&Hía, 

10 Portanto «eferivo efto aufcnte.por no trac- .¿'a «. 
tarprefente con mas dureza, conforme á la pote- ¿Kar cone. 
ftad que el Señor me ha dado t para edificación y 1U "ddtiu- 
noparadeíttuycion. kí^ái^, 

ti Rcfta, Hermanos,/que ayaysgozo.feays s»na. oua- 
perfectos, ayays conlblacion, Gntaysuna mifma ™$¡?]f M - 
cofa, ayays paz, y el Dios de paz y de charidad fea flu ^ "J 
con vofotros, lo unu y lo 

ti * Saludaos los unos álos otros* con befo ?¡* 0 .- 
f.m¿lo Tc-íos lo^ SancVo» os fahnfan. coiau.SSrl" 0 
i j La gracia del Señor Icfu Chrifto,y la chari- de \> s eputo- 
an de Dios.y la communicacion del Eipiritu ^'¿y"^ 
Sánelo fea con vofotros todos Amen. / Ro«>->«.« 



Ia Stgmda * hi Cormhus,fut t*ibwl* de Philiffts te M*ce¡toma eon Tito, y Lutttt. 

La Epiftola delApoílol S. Pablo á los 

G A L A T A S. 



•Rom ií,itf, 
* j.Cyuif, 



loan S,i7. 
Heh,io,:S. 
a G.cotU m- 



C A P I T. L 

SatvtrtiJ* U l&hfa AcbtJe C»UeU f*r atgunl» fitlfi* 
mnipruM £v,wgtlio,<itit>»*6jl/tntecl danto dcZ «»riM 
de iw Apopóles (AS. i j. H-) lo f trfititM,U a qut ft ár- 
citM¡daffm,d jlpojtol los pidmde reforma foresta epifttlf- El 
intento w,S» os tifcwirfdfli .«> e6%«3W «i f"dí //» obfervunti» di 
# í* t«j j abrT/í* n« flí /¡roí de»/ída,(r«^.í. s.» .) l'r¡HKrm>te 

s¿C¿*eim m v e c/tfitnh*firma fu Ityiim mhushríoy vttuáMdt dí- 
b«M. *<7«d« r^i«f# 9 »í/Jid«íS/a.t«yoW(<3ci«p¡¡d*,3/««^'>«- 



Chrifto.c á otro Evangelio, 

7 d porque no ay otro, fino que ay algunos Jf™ 4 ** 
que os inquictanty quieren • pervertir el Evan- 



e; MaMito. 
eícctajifc- 
h Predico i 
6 



« i.Cor.i^r.' 



gcliodeChriño. 

o Mas fi nos,/ó Angsl del cielo os annunci- '¿¡¡fZ 
are otro Evangelio del <jue os avpmos annuncia- nt ^¡ J,¡ w.'L 
do,léa 8 anathema. "»•«' '«>««'•« 

Como antes avernos dicho, también aora ¿ ! J^ MOlfe . 



dea<teiU re{blHtoquef«d<>iWn*tsfaüd¿yM?Ud*,y]i'xiwt. y — . 7----" » - JtPor nwoUe» 

oj /íí í»fr#«ff«fMf(wW« «siri delcitb)i,m*UbtoMb dczimosotra vez,Si alguien os annunctarc otro ftaCÍ00qtt »ei 

— - ..-n.— : ■ . i*.. ~.- Evangelio del que avey s rcccbido,loa anathema. mlfeio ¿réoi 

10 Porq » perfilado yo aora i h6bres 6-á Dios? PJ^Í"" 
bufeo de agradar á hóbres?Ciertoqfi bafta aora | 0t< joj,, 





de r.lt hi A- 

• tuc.',74- 
b PorliK^ 
e A otra Jj- 
Ortw. ypto. 

j Oc,e!qttil 
noc, ouo. 

ctf**iu si* 

j (J 0 s * para librarnos de efte prefente figlo malo, 
'^'lY/Jp" b conforme á la volücad de Dios y Padre nusftra 
t'tmmiuJri j Al qual es gloria por Agios de figtos Amen. 

¿ Eftoy maravillado de que tan prefto os a- 
^P'fcu P o. yaysjtafpjiffadoddqtte os Uataó a ia gracu de 



A.av.0 * Apoftol « no de Uvs hom 
bres.ni por hombre, mas por Ic- 
fu Chrifto, y por Dios el Padre, 
que lo levanto de los muertos, 
1 Y todos los Hermanos que 

eftan conmigo, á las lgleíias dé 

Galacia: 

j Gracia a y ays y paz de Dios el Padre, y del 
Señor nueftto Iefu Chrifto. 
4 El qual fe dio a fi mifmo por nueftros pecca 



- „ — 0 - -ql¡ naita aora 10t< c 6bniu 

agí adata a. los hSbtes , no fctia ñervo de Chrifto. mDriraiifi»- 
II f * Porque os hago, Hcrmanos,fabcr, Que «'^ 
el Evangelio que « ha ííao annunciado por mi no rccebi rfe ^ 
es 1 (cgun hombre. padrei, 
11 Niyotampocolo reccbi.ni aprendí deh6- J lI s ™^. l P ,, ■ 
brelino k por revelación de Iefu Chiifto. ¡'í,, ríatiaedi 

ij * Porque ya avéys oydo qual fue mi con- dtrdr antea 
verfacion orro tiempo en el Iudaifmo t que fobre q<ienad«ír». 
manera perfeguia lalglcfia de Dios, y !a deftruva, Z""!'¿™~ 
14 YqucaptovcovAva en el ludúftvvo tobie ^jiímiím 
muchos de mis iguales en mi naci6 fiendo zelador *> D '"£ l j£ t 
mas que todos m de las tradiciones de mis padres. ^íj/,./-*- 
ir Mas quando plugo al Dios queme u apar- f^uiUntfi* 
tó defde el vientre de mi madre,y m* llamó por fu *} »y * 
gracia. * ¡tZ«¿ ■ 

16 Para 



tpiblo cuenta fii vida.Simuladon de Pedio. ALO 

* íph, s, ?. 1 6 Para revelar á fu Hijo por mi, # paraq ue ° 
Evinr annunciafle iü Evangelio entre las Gcntes,lnego p 
0 no me repofe encarne y en fangre: 
pNotaeéde 17 >íi vineá Ierufalcm a'los Aportóles «.que 
toncaucnie me yvan delante:íinofuenie en Arabia,y bolvi de 
«,n hombre, nuevo a Damarco, 

H,ifa.7,i,ot. 18 Defpues,pafladgs tres anos, vine alerufalem 
xo tonií hu- 4 yet ¿ p cc { ro : y cftuvc con el quinze dias. 
^ £i<jy4?« ái 19 , Mas a ningún otro de los Apólleles tvide, 
sportoUiJojin fínoalacobo el Hermano del Señor, 
"comñioiii. 10 Ycncfto< J u eosefcrivo, heaqui delante de 
\ui ímuiiai". Dios que no miento. 

n»nM. ai Dcipues vine en las paites de S yria y de 

Cilicia. 

{ CMíiíana». " Y noera coiMKido dcviftallas Iglefias de 
£G.»/*>. Iudea,fqueeranen Chrifto. 

13 Solamente tenían 1 faroa rfe ra», Que el que 
, jj, - ; otro tiempo nos perfcguia,aora annunculafe que 
\¡£¿ ' »o tiempo deftruya, 
»G,iaamíte 14 YgWificavanáDiospormL 

b pjs 

tibitrio , mo» C A P IT. II. 

cb dclEfp.s. F/« «proís oda fu doñrin» por los fitmmos Apofioki,k¡qaa~ 
tlufrlfi* *• les fie concertaron ciclen la indicación del Evangelio. 1. 6hi 
f,#.h;*&nHm iefpues reprehendí í á Pejrepery dilál* d» ht Gentiles porCM- 
fimi r;»t S,Pm fiadt algmoi Indios fing¡4 la ob financia de la Ley. ■}. Entra 
ib frtéon* (nl a quefiiottmoftrando quefir no averfajlad» la Ley a dar 
ñ'Tu'í ll, Í 'j' 1 '^' ^""fi" 0 ' naturales ludioshanfid» necesitados por 
A/»/?«f«-vM> t'<i mi fina Ley de remoldarla para confcgnir en Chrifto laver- 
KSt. e ft,p¿¿i* daderajujUda por la fe : aya muerte fuera fi»perfiua,fi por U 
mydntlcur(,I^fc¡ndierartCiinc*rla\i<fi¡c¡a. 

t PtóL7««: y^Elpucs.paflados catorce años,* vine otra vez 

ra remedtmlitj 
tfitfifmit*. 



s. PaiUpnm. Jj| ¿ lerulalem juntamente c6 Barnabas,toma- 



do también * conmigo Tita 
ffiZ*'«Ti * Vine empero b por rcvelacion.ycommuni- 
fwt* ¿¿a,,, qué con ellos el Evangelio que predico entre las 
¿ ofiema. Gcnces:mas,parcicularmenre con los que parecían 

™ftofc«? s A * fcr a5 S°' c P°f no corrcr en van °> óaver corrido. 
/ Os? y 'tr ng« 3 Mas ni aun Tito,quc cftava conmigo, ficn- 
Bt,jkn¿mít do J Griego, « fue CQmpelido á circuncidará. 
£¡?££l 4 Ni aun poíeaulá de los malfincs, f falfos 
t u¡u. " Hermanos, que fecntravan fccrccamente para ef- 
. s g ,en íufe. piar nueftira libertad que tenemos en Chiifto le- 
h °u iace^ri- íus ' P or P one rnosen fervidumbre. 
¿z.i. * f A los qualcs ni aun por una hora cedimos s 
1 y Mirto <b fujetandonos , paraque h la verdad del Evangelio 
r¡¡¿"i"J¿ Ta- pcrmanccieffc acerca de « vofotros. 

6 Empero de aquellos que parecían fer algo, 
*D¿at,io,i7. (qualesayan fido algún ticmpo,no tengo que ver, 

'* Dios k °? ^"P? 3 a PPa ré " a de hóbre) á mi á lo 
fonaj. menos losqpareciá(eralgo,nadaciertomc'dictó. 
locommun» 7 Antes por el contrario, co movieron m que 
b^"ocd'ío' c l Evangelio ele! Prepucio me era encargado, co- 
á, e" i^tocal mo á Pedro el de la Circuncifion, 
«uiniiun- 8 ( Porque el que" hizo por Pedro para el 
riS^iiM Apoftoladodela Circuncifion, hizo también por 
cmúS. ' mi para con las Gentes, J 

«Con-Hrayé 9 Y como vieron ja graciaque me era dada 
• SU ^ ac °h°.y 0 Cephas,y loan.que parecían fer las co- 
WÍ.H.1W, lumnas.dicron nos las dicñras de cómpañia á mi y 
Mi, ' á E-amabas, par.iquc nofotros fredicaftmos á las 
. „ 'j: Gences,y ellos á la Circuncifion. 
JtUvtAtt- 10 Solamcte rus encargaron c[ nos acordaffemos ' 
«'■'»■• fíj»íí de loipobrestlo Quat niifmo hñw con iblictiud. 
•ff't'jl*»» x 1 r Empero" viniendo Pedro á Antiochia, le 
Uciu. MaB- rtíiftien lap cara.como era de condenar. 
, ^f<¿hn. 11 Porque antes que vinieflen unos de parte de 
V4u "''"h" 1 * ^ aco ^°> Cfinia con las Gcnccs.mas como vinieron, 
«6 1 ¡ k>T. &c, retrüxofe v apartóle de ellas,avicndo miedo cíe los 
r vfnw» ' que eran de la Circuncifion. 
tT'iZT' h * 1 ? Y q á fu difsimu íacion confentian cambié 
%'dTt:'7¡l Ios ocros ludios, de tal manera que < aun Barnabas 
fuctraydo tábisa deelíos en aqllafufimulacion. 



S CALATAS. Pol. ¿ 4 

14 Los qualcs como vide que no snriavan de- *'/'•»/*/«• 
rechamente ala verdad del Evangelio, di::e i Pe- 
dro delante de todos.Si tu fíendo ludio bives co- *"*hu&i- 
mo Gentil y no como ludio, porque f confirmes /^.^ 
las Gentes a Judayzar? m.', u 

1/ ^Nofotros Ivtdios naturalcs.y no peccado- u 'i i" '"J?"* 
res de las Gentes, tSto'roUi 

itt Sabiendo q el hombre no es juftificado por cmtalíoai 
lasobrasdelaT.ey.finoporl.ifc d,» I e <U Chrifto, ''• OUI y lin 
nofotros « tábien v avernos creydo en Icfu Chri- vo* n(tmi 
fto, paraq fueífemos juftificados pot la fe de Chri- &4.u™ ¡vá" 
fto,y no por las obras de lal-ey.porquanto ror las ni0 ' ' ull "'r- 
obras de la Ley ninguna* carne fera juftificada. íuía tUrilm 

17 * Y Y fi bufeádo nofotros de fer juítirtcados ♦ Koxíi. } , „, 
enChrifto.tambié nofotros íbmos hallados ive- y Cou¡ra Ule 
cadores, es ptrefi Chrifto * miniftro de wrf r n "a««Í' 0 «. 
peccado ? En ninguna manera. (¡on. 

18 » Porque fi lascofasque dcftruy.las mifmas aS .. G "«>y u . 
buelvo a edificar, tranfgrefsor meh.igo. 

19 b Porque yo por la Ley cfoy muerto á la ciptecadt» 
Ley, para bivirá Dios. 4P ut ciariito 

zo Con Chrifto eftoy juntamente crucificado TvTSSa 
y bivo, no ya <J yo : mas bive cu mí Chrifto : y lo m. is. 

Íucaora bivoen la carne,» por la fe del Hijo de cF } a f' * l 
)¡os b> bi vo,cl qual mcamó,y fe entregó á fi raif- i,n°» ddtl 
mo/pormi. ' «krbiáobur, 

ai Nos defecho la gracia de Dios. Por que íi fin 1,0iC «f F» J 
por la Ley b fucuela juilicia, luego Chrifto por SriBíT* 
demás feria muerto, qmU «fct«- 

r A PIT T TT don " hte " 

<w>alj.i. m. nAi'ciencU, co 

Trun^Uverdai^ainmcianseíMT la Ley fino por la 
feenChrifit. 1. Pfrgoeporlafc rccl6ietvnelEfp. fi. " lv,e ' oI >o- 
JExemplo de JÍbraham. 3. SnChrifto(jjae es tafimitUde A- «'viii defs 
braham ) es prometida la bendicimi ha Gentes,} las Legi •as Hcb,i 1. ' 
efitandsbuxo de maldición la tpal Cbristotomó fiobrtfijam fEn lugai di 
Wtf»twd¡c¡onvimefícp<)rlaftaUtQue<neUriw¡r:n.4..La mi.lli.5J.4. 
promesa fue dainh Abraham antes déla Ley, luego per la fie £°- "btrojjo. 

«i/» correfpmdienté)fe cumple, no per la Ley, la q^ino p»d» h „ G '"* fue 010 
invalidarla promejfa. Jj. £/^ n j tjíiíw /« i 9l traer lis 
hombres a Ckrijlo del qual vesitdos por fe quedan rfe X>/« 
jr p «r nnfig/fitntt j«fi<>,. 

O Calatas fin fefo, quien os enhechizo para 
no obedecer a la Verdad-, delante de cuyos 
ojos Icfu Chrifto fue ya a conde nado,cruci- 
ficado enere vofotros? aLapredic*.' 

1 Efto lolo quiero faber de vofotros, Rece- cíonbiv.idJ 
biftes el fcfpititu Sánelo por las obras de la Ley , o ^"«rf H í 
époreloyrdelaFe? ^fe? 

} • Tan locos foys, que aviendo comentado ejeomoba- 
por el Efpiritu, e aora os perficion^s por la carne? f a{ l p f' D !f 
4 Tantas cofas aveys padecido en vano?fi cm- co n dcn£ioa 
pero en vano.- y mu«ce del 

; Elque os dá,pues el Efpiritu,v obra las ma- ff?" f ^ 1 
ravillas entre vofotros^*tf4» por ías obras de la rt^Ot^Scrt" 
Ley ,6 por el oyr de la feí pío. o pinudo 

6 Como * A braham crev 6 á Dios, y fuele a- * °' P°f la & 
ttibuydoajufticia, ' 7 «4$* 

7 Anlique conoceys que los que ion por la re ufc. 

los rales tales fon los hijos de Abraham. ' c '' Cor * «f» 

8 Y viendo antes la Ffcriptura ,que Dios por í % eA . , fjí ; 
la fe avia de juftificar las Gentes, evangelizo antes K.om.4, }.' 
á Abraham,*Quctodas lasGentcs de iatierrafe- ? e - 4 ' **• . 
rán benditas ciui i%£ 

<> Luego los de la fe fon los benditos con el ere- 
yente Abraham. 

10 Porque todos los que fon de las obras de la 
Ley, debaso de maldición eftan. Porque efci ipto 
cfta,^ Maldito todo aquel que no pcim<inccicre «Brot,^,** 
en todas las cofas que cíían elaiptas en el libro de 
la Ley, para hazerlas. 

t r Mas porquanto pot la Ley ninguno fe ju- 
ftifica acerca de Dios, queda manifiefto *quccl «a«ca4. 
juftoporlafebive. A»».',*?? 
■ s ) ta. *La 



filcftadodclatcy ydelEvang. S, P A 

tí 4 La ley también no es de la femas *El hó - 

bre que e los hiztcre,bivjrá por ellos. 
i Difcíotei t , f chrifto nos redimió de la maldición de u 

Ley,hechopoi nofotrosmaldició:(por4 eferipto 

ata cama- eftá* Maldito qualquicra que es colgado en toa. 
r¡«,s,i>auci dcro \ 

í.«Jo° te 14 Paraque la bendición de Abraham en las 
*Uvi,i8,j. Gentes fuelle en Chrifto Icfus:paraq.uc por la fe 
e SjIuj trun. rcc ¿¡>amos i a promeffa del EfpirítU. 
tuuT¿ » / Hermanos, (bablo como s hombre) * aun 
ic, SinoN l> el inftrumento authentico del hombre nadie lo 
toiicrjo, ik» j rncuoFprccia^ le añide. 

v^'S? 1 6 A Abraham fueron * dichas las prometí »s..y 

fi,M ¿enfeña. jlü (¡micnte.TJo diie, Y alas (¡mientes como de 

jCtatHoXc tnuchos.-Goocomodeuno.Y á tu í¡rnicnte,la qual 
♦ Pnic, >i.ij 

. La coman CS Cnrilto. 

co»uuiij.c<fc 17 Efto pues 1 digo, Qtjc el Contrato con fir-' 
to mb ™- mado de Dios i» para có Chrifto,la Ley que « fue 
h if ¡f&iptii hecha qu arrociemos y treyntaaños del'pues, no 
u pubiio. lo abroga.para invalidar la promcíTa. 
ic«icd<,& jg porque ft« la herencia es por la Ley, ya 110 
k iSj. P° r & promeífoDios empero por la ptomeftu 
1 Ver.ij. hizo la donación a Abraham" 
ta Coma r. , „ ^ p ues ^ Le» P qué? fu e puefta <l por cauta 
p'oi,<»men- de las rebellioues.(haftaquc vinicffc Ja Simiente á 
<¡o. ' quien fue hecha la promeífa ) ordenada por lo* 

0 kd°riaci5 ángeles,! en | a mano del Mediador- 
íion!Sft *o Y el Mediador f no es de ouoy Dios es uno. 
figuificjcioo. 11 Luego la Ley es contra las promeñas de 
p *|g ,veí DiosFEn ninguna manera, porque t'fí la Ley dada 
lora™! pudiera vivificar,lajufticjafuera verdaderamente 

1 Pot meito por la ley. 

de Moví*.. t * Mas cnccrr ¿ v b Efcriptura * rodo deba- 



TOcntc e» en- 



„ ._ xo de peccado > paraque la promeífa fuerte 7 
ÜcTm , ¿c dada á los creyentes por la fe de Icfu Chrifto. 
XPnsS* . *J Empero antes que vinielTc la fe * eftavamos 
» Sel pSo guardados debaxo de la Ley , encerrados para a - 
Haie pcrfoiM qucllafc.quc avia de fer defeubierta, 
dcDíottdi t A De manera que* la Ley nueftro ayo fue 
hL C %fc?Ua P ara a f"*""»"* Chrifto, paraqfuefierrtosjuftin'- 
«n*b ley ¿t cados por la fe. 

Moyfin:oá iJf Mas venida la fc,ya no eftamos debaxo <fc 
Cibcr.co re- 1 J . t „ ' 
f P caoW fvl c''W*»idcIayo. 

bio.arudi4e- ¿o Porque todos foys hijos de Dios por la fe 
fto ei AdcHoI en chri fto Icfm . 

írw lo <™ . 2 7 * Porque todos los que aveys lulo baptiza - 
ta: £»(««- dos 4 en Chrifto.dc Chrifto cftays vellidos. 
"tctlT^ No a ^ c Iuai °í ni Grlcgo.no ay fiervo 

djdíiLí^q nilibrc.no ay macho ni hembra: porque todos vo- 
fuAka scc. fotros foys uno en Chrifto lefus. 
íuu 5 .''" J 9 Y " vofotros/»)» d de Chrifto, ciertamente la 
faipa. " "" Simiente de Abraharafoys.y conforme á la pro- 
aT 0 a¿ el raa mcffa los herederos. 

do. G, rodai tas cofji. yCanipliiU- iEraroo» entretenido» en religión y en 
alguntemoc 4«l venUdño Dios, a ó,ciiamoj pitaCWtiUo. *i\oin,io, 4. 
•Koffl,í,}. b En el nombre Ja Chrifto, e OWifion, nl»cMp[»riood«ii«- 
eisn.Bi de condición, ni de fexo fice dVnCbriOo. 

CAP IT. mi. 

Ctafer* Mtrcfi /«</«/ cil#<i>i>f,<ic U ley, yJcl Evunr. al 
mfmopivfofiio.x. £xhtrt»ti ¿tsar l» ob/irwmáa <U la fij.j, 
Acuérdales la grande beni valentia con que la recibieron al 
principio declarándoles ti intento dt los t¡ve ¡es oredicava la Uy . 
+.R»ehc a hatería mftna conferencia d< tfiadotp» (afi* 
¿a-a de Agar j Sara,dc Ifinaáy Ifaacjttl monte de Sin* ¿ la 
celeftial \ernfdtm figurada por la terrena t¡rc. 

* O.wSmfw __, . . .. ' 

17 ato también digo,Encretanto que el heredero 

tenenos je . £j eS nino,cn nada difficre del fiervo, aunque es 

Sfu'^'ü feñordetodo. 

oshcVcho 1 Mas efti dcbaxo«V»«í« de tutores y cura- 
coCuEtre- dores hafta el tiempo (eñalado por el padre. 
b"ícHo } Aníi también nnfotros: Quando eramos ni- 
Rom,i l ,i| ños eramos ñervos debaxo a de elementos del 



B 10. 

munda Lttl**' 
4 Mas venido el cumplimiento del ticmpcDios » Kom, , ¿ llf , 
embió fu Hijo, h hecho de muger.hccho c fubdi-áPoici q'ujj 
toálaLey. g»J 
/ Paraqredimieue los que eftavan debaxo de la cj«¡«i \£!¡Z 
■ Ley,* paraq recibiéremos la adopción de hijos. <j«efi«,ó iu! 

6 Y porquanto foyshijos^mbió Dio» el Ef- 6Gl » 
piritu de fu Hijo en vueftros corazones ¿ el qual Roñi'í;*^ 
clama Abba, Padre. ' eS,<i'nino. 

7 Anfiq ue e ya no eres mas fiervo,fíno hijo: y ». 
fi hijo,tambien heredero de Dios por Chrifto. f G,cn«inc«, 

8 «j Antes f en otro tiempo no conociendo a %ó,pi*mc. 
Dios.fcr vi.ides ít losque pot natmaleia no fon dio- '? c *- l Mí- 
fo: * *«■• perej 

9 Mas aora aviendo conocido a Dios: e anres no» Dio?, 
fiéao conocidos de Dios .corno os bolveys de nu- < exo -i.M.) 
evo a los flacos y neceíOtados h rudimentos, cn¿iíí 1 <1 ^°* 
losqaalesquereysboiverafervir? ci»iento. 

10 Guarda vs » dias,y t meícs,y k tiempos, y 1 a- ? *"' 1 r '.'' 

• t bSabbar.». 

1 1 Miedo tengo de volotros, de que no aya^* r.*« 
trabajado en varo en voíb: ros, k Reftas & 

1 x c Sed como yojíy; porque yofy como vo- f3*SS« ¿. 
fo«ros.Hcrmanos J ruego os, ningún agravio mea- Uticitay lu- 
veys hecho. ba»., ^.4, 

I j Que volotros &bcy s que » con flaqueza de {.Sj °»« °* 
cárneos annuncié el Evangelio a! principio. ni 

14 Ynodíícchaftes ni menolpteciaftes o mi m " 
tentación que pajfav* en mi carneantes me rece- "xJw» ,*írf 
biftes como á un Angel de Dios, como al mipnomerj titm* 
Chrifto lefus. Z'^'t' 

1 f Donde eftá pues,vuéftra bienaventuranza? 7s™ ™ q>?" 
porque yo os doy teftimonio, que fi fe pudiera otra cofa o» 
hazer o vueftros ojos facarades para darme loe. P««Ua« 

i(5 He me pues hecho vueftro enemigo dixicn-^ Ot.dubdo 
do os la verdad, " or.citoycui* 

17 P Tiene celos de vofotros.no bien: antes os ""^j, 
quieren echar fuera paraque vífitret los zeleys <i t Ot,oydo. 

1 8 Bueno es fer zclolbs, mes en bien fietnpre: y °! com * 
nofblamente qu'ando cftoy prefente con vofb- 

troS. " » Ccn.u.r 

1 9 Hijitos mios,que buclvo otra vez. a eftat de ' "V* c °* 
parto de vofotroí,b<ifu que Chrifto Cea formado na¡£fo' D ¿* 
envofotros, garatboica.' 

xü Querría cieno citar aora con vofocros, y . , 
mudar miboxjporqueleftoy perpitfxo en voíb- «¿"taoíui 
tros. kc 

xi f Dezidme los que quereyseftar debaxo de x siervo*, 
la lcy,no aveys « ■ leydo la ley? ffijJu 
21 Porque efenpto cfta, Que Abraham tuvo Uj: 
dos bijos.uno de la ficcv.i: y uno de la libre. tZíaE '""í" 
4 : * Mas elquc era de la'fierva, nació ffegun la if m ^i* 
carne, el que ira de Ja Iibrc.JKtím por la prometía. s } mtti*¿* 



que era de Ja libre.aacío por la promciia. h^'f* 
14 Las quales cofas 1 fon dichas por alegoría: 
porque cftos fon los dos Conciertos. El unocier- fi'cMftf. 
tamente v en el monte de Sina, el qual engendrí zFuett de u 
* para fervidumbre,que es r Airar. t '^*' !c 
1 $ Porque Agar.o Sina es un monte 1 de Ara- (,„ ¿ „m co _ 
bia el quales conjunto á la que aora es Ierufalem, m ( .ia Leyii 
laqtial firve con fus hijos. Eving. 
xtí • Mas aquella Ierufalem » que cfti arriba, li- *^ ra r ¿^¿J 
bre es: la qual es la madre de codos nofotros. genctatíon 

17 Porque eftá eferipto * Alégrate la cfteril f tefti .*¡¿^! 
qucnoparcs:rompe*»/¿»/««^«« y Aclama la que ISi^dd 
noeftásdeparto.-porqucmasfon los hijos dclatrauj. 
dexada,quc de la cjue tiene marido. * ífai,54,r. 

x8 Anfique Hermanos,* nofotros.comolfaac J J ™* a, tt~ 
fomos hijos e de la prometía- • Rom,?,!. 

19 Empero como entonen el que era engen- c Defedj>¡- 
d . r ? d ° % un , J, a A <: . arnc » P«%"ri» a 'q«e » via «>■- mú'tírr.'ríjuC 



cido legun el Efpiritu anfi también aora. 



30 Mas 



*Gtr>,ir_ia> 



Obedecer al Efpirita.fefiÍBrilaCatife A LOS GAtÁTÁS. 




30 Mas que dizclai éfctiptura?* Echa ¿k cri- 
ada y a Cu hijo,porque no fera hcrcdcio el hijo de 

la criadacon el hijo de la libre. 

31 De manera,Hermanos/}ue no fotnos hijo» 
delacriada^nasdelaljbrc, 

CAPIT. V. 

ta concUfio» de la difunta, Termmcáasdo tn Chr¡slé,no 
tfiajsful>jettsil*Ley.Élqnefc circuncida ¿l* Ley fe obti- 
ga,ycaydjibadela¡raciiideCbriftt. 2.Deeft*fe tn Ckri. 
Jhfi badefifftirla obfcrvmnia de la Ley de Im Charidad 
en lu qaaljlfímma toda la ley-.tio Ucencias dt carne, y para • 
que mejor ¡i emienda que entiende por camty por efpiritu, re- 
cítalas frutos neetjianos debunoydtb otrojor tos anales el 

ESrad pues firma en la libertad en queCbrifto 
nos libertó: Y no bol vay s otra ve* i fer prefos 
en el yugo de fervidumbre. 
»Aa,»j.i- % *Heaqui,yoPabloosdigo,Queu'os»cir- 
(^b^Tumt cuncidar<ks,Chriftonoos aprovechará nada. 
>*.*C*«I\ i 5 Yotravezbuejvoaprotcftarátodohom- 

- ;porla ley 
'utvñ'tti* os juítíficays; de la gracia aveyscaydo. 
%Zrifi¿*a4¡, 5 Porq™ noíbtros por H Efpiritu de la fc cf- 
ymfi,lu S sr¿ pcranioslaefperancadelajuíticia. 
tñ ¡i tfif- 6 Porque en Chrifto íefus ni la Circuncifion 
, valeaIgo,nielprepucio:finola fe que obra por 

tLtft jV»</-' la Chaiidad. 

tiuMu tma y Corriades bien,quien os embaracó para no 
"ÉTJZ'U <*edece r á la verdad? 
WÍz"2«J # Efta perfuafion no es dee] que os llama. 
tami/)w«. g * Poca levadura c Ietída toda la maüa. 
*o C °ou4s. 10 ^ ocon fi°devofocrosenel5eóorqueniñ- 
c tjtouop euna otra cofa fcntireys: roas el que os inquieta, 

llevará el juyzio,quienguicra que el fea. 
11 Yociertamcnte.H&manostii aun predicó 

la Circ«nfíon,porque pues padezco perfecucion? 
1 A EÍriroidoi Lue g° quitado es * el efcandalo de la cria. 
ich llena, iz Oxala aun fueflen « talados los que os albo- 
w*óic¿a. rdtan. 

13 Porque vofotros.Hermanos, á libertad fu- 
eftes llamados'.folamente que no t deys la libertad 
por ocraííon a la carnc.mas que os fírvays por la 
charidad los uñosa los otros. 

14 Porq e toda la ley eneftaíbla palabra fferefu- 

me,* AMARAS A TV PROZIMO COMO ATI MISMO, 
If Y fi los unos á los otro3 os mordeys, y tn 

comeys, mirad que también no os confumays los 
*SL QB! .u.i4 unos a los otros. 
i,pí¿i,io. 16 Digo,pues,* s Andad en Efpiritu: y no ba- 
jBWidput r e . g^j, j 0 ^y,. Jelfe;, & carne 

T¿ndmjm> *7 Porque la h carne cudicia contra el Efpiritu 
«íw*/.wiyeIEfpiritucontralacarne.-porquceftaí colas fe 
" , *í£?* ,n opponcn la una a la otra paraque no hagays todo 
k7¿*%¿ Iot l uel q«ifi«des. 



Pol. fi 



§ E!twf> trt'i- 
¿•di Ufigm. 

*Lc,i8.j?. 
Mat.ií.39. 



H 



18 Y íi foysk guiados del EfpiritUjno eftays de- 
"£baxo de la Ley. 
«¿Tí*/ ''Manifieftas fon empero las obras, déla »cat- 
7- ne,que fon Adulterio» Fornicación, Immuqdicia, 
iS.*gno.Di. D i¿,j uc i 0n . ^ . 

o».*om,7. z0 Setvi j j ídolos, Hechiieíias.Enerniftadeí, 
k 1¿0i1ot. Plry'to«,Zelos. Yras,Contiendas,Diílenflíones^e. 
íuinrcu líe to- ftas, 

*Cm'|^ « Erobidks,Homicídios, Borrachezes, Vari- 
jum!i rijíqueteriasjycolasíemejantesáeítas^ qirales os 



0r« ¿a«i»r¡r«r 
Hfiám t a*ri 
tAftfid á«M 

JmwuUheí- 



denuncio, como os he añrnmciado, Que los que 
hazen tales colas, No herederan el Key r,o de Di- 
os. 

xz Mas fruto del Efpiritu es, Charidad, Gozo, 
Paz.Tolerancia.Bsnigmdad, Bondad, Fe, Masife- * . 
dumbrc,Templanca, tu£¡Z* 

1} Contra tales cofas.no ay Ley. 

24 Porque los que fon de ghnfto;la carne cm- frf^**- 
cifícaronconfus aHC¿tosyconcupifcc«»riás. 

í$ * Si bivimos por Efpititu,andemos tambi- *'/~-v«>» ¿> 
en el Efpii itu. * tmtittm*- 

16 s Nofeamos^cudiciofosdevana honrra," ÍTráudmci 

irritado los unruainsorros, embídiofos los unos Io«o«oí .1. 
de los otros. ta otro*. 

CAPIT. VI. 
Canon Apostólico de DifitpUna c¡ue guarde ilque tomte al 

hermano. z. jllti frutal JicLe, tic utruffi dfvemDtrtt infa- 
lible, ¿los del Efp. tidaetema.j. Sffimeotravei.¡amifiion 
declarándolos intentos delosqae (erfiutdian¡alejMe*hmS- 
doiperpumeeerenChnflo&c 

Ecmanus, fi * algunofucre tomado en algu- * c, hombre, 
na falta vbfotros b quefojs Efpiiitnales, ref- 
taurad al tal con Elpiritu de manfedumbre j¡ 0 íf r s 
conliderandotc áci mifmo, porque tu c no feas *j pfr<am< 
también tentado. are 

i d Llevad los unos las caigas de los otros : y o^mSÍ 
cümplidanQ = laLcy de.Chrilto. juftoeaíhio 
r L, ^«dqneeton.dfl fi que es algo, no t^SUSi 
íiendo nada,a fí rm&no fe engaña. Ztvu? 

4 Anfique cada uno examine fuobra,yen- dsnppátud. 
tortees en fi mifmo tendrá gloria, y no en otro. ^W 11 *» 
/ í Poique cada qualÜevaiá fu carga. . u iSí.j,, 4 . 

6 * Y elqucesinltiiuydoíenla Palabra có-:?4. 
munique B todos los bienes al que lo inflituye. J 1 *^ 01 ' '*** 

7 f NooíenganeySjDios no#i«*fe.r burla- t t n Z'c¿'¿l 
do:qUe todo loque el hombrefif morare eifo tam- «atfcl stñor. 
bien fegará. h tojápvjA» 

8 Porque el que fiembra,en íü camele la car- ™ Vití " ^ 
ne legará corrupcionimas el que hembra en el Ef- fj " 
pirita,d«I Efpkitu fagará vida eterna. . t^cSf''*'' 

^ * Item,i No nos canfemos de bié hazer^ a fu ¿ r^'vtíi* 
tiempo fegaremos, fino uvieremos dcfmayado. ■ Uí>m^í¿i>& 

1 o Anfique en tretanto que tenemos¡* tiempo ^{& m ' 
t hagamos bien a codos :y mayoimcDtc'a los do- 4. * - ' * 
mefticos de la fe. ic«>nio *a.- 

ir Mirad que taiga carti os he cíctipto de rni ,0, '* m 

mano - , . lOiperl* 

i¿ Todoü los que quieren agradar en la carne, «iuici,¿efcu¿ 
eftos os conftriñen á circuncidar os:folamentc por 
no padecer la perfecucion 1 de la cruz de Chrifto. itunápaoti 

1 j Porque ni aun los mifmos que fe circunci- de.fi» L=y po¿ 
dan.guardan la Leyrmas quieren que os circunci- ¡«0™ M 
deysvofotros,porglpr¡aife m envueftra,catne. Av°¿,it. ' 

14 Mas lexos eíté de mi gloriarme, fino en la m Peque °r 
Cruz del Se&or nucllroleui Chrifto, por. el qual ^"Jfí^i 
el mundo me es crucificado á mi, y yo al mundo. Sí, j.i, 

ir Porque en Chrifto Iefus, ni la Circuncifió ota regiátita- 
valenada,ni el prepucio, fino n la nueva criatura. "pÜiqi» & a 

16 Y túdós Jos que anduvieren conforme, á e- «i ,^¿*w> 
fta regla,la Paz y la Mifcricordia do Dios JerA iobre pu'Ato «• ,D1 - 
ellos, o y fobreelIfracldcDios, \. So* )e flao U B 

Í7 P De aquí adelanté nadie me fca.mólefto: SídifSc. 

nnrqnn Vft f raygo en mi cuerpo las 1 * marcas del g s.para fir in 
Señorlcfus. SSífeSTii* 

i 8 La grada del Señor Iefu ChriAo fi» Her- fu mililitro, 
mandón vueftro'.Efpuitü.Amcri, 12*" 
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LaEpi- 



* v,Coi,i.u 
r i,P«l,i,(. 

¡í^*" 1 '''' Ei jtpofolpKflai R*rt»svJ<ww cltucnprozrclfixfvl* l- 

JuílcilitóX »i»,8rta***í»fi«W*'9 0 '«' 4 ttftffüabtmüUf*- 
tion rlc L» Ci r "y"' per/ivcien.ComicHfacon tdñhuncmde Dios par aver 
ciiticioi les*, boj ftej/<ft ctcr/véntMt en Cb risioj mariififtado nos if» *¡t~ 

cínU Coa. ¿eUnvcrte pQrp t to^*l»fi¿rndiejh»ñbrttoA*m*&- 
fciiiaíom- ftadc r ÍMUpjr»qMf#lfte*bet»def»lglefi*. 



La Epiítola del ApoílolS. Pablo a los 

EPHESÍOS. 
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CXCCIIIO Ktpc- 

¿lu que de 
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to.icjnicii':- 
f No iñude 




Ablo Apoftol de lefu Chrifto por 
U voluntad de Díos,*.á los * San- 
tos qutieftan en Ephcfo, y fieles 
en Chrifto Iefus: 

i Gracia y par ayays de Dios 
Padre nueftro, y del Señor Ielu 

Chrifto. 

' j * Bendito ° el Dios y Padre del Señor nue- 
flro Ieíu Chrifto,elqual nos ha bendichoen coda 
j>erijut«iiii l« bédicion Efpiritualen bienes celeíliates en Chrifto. 
piu¿a inut. ^ * c.^mo nos efeogift en el antes de la f un- 
g'ái'su. dación del mundo,* paraque rucuemos San&os 
y ' fin mancha delante drei J en Chatidad. 

* £ ^*2" / El qual nos <¡ fcóáió antes para íer adopta- 
u 'i£f£i* dos en hijos por lefu Chrifto f ta fi mifmo 6 por 
f»iin«ium el buen querer de fu voluntad. 

í7'»T"w«f 6 ° Para alabanca de la gloria de fu gracia con 
pll'id^td- la qual nos hizo guriofos á fi * en el Amado. 
vmehvvj i» 7 En el qual tenemos redép:iofl pot fu fangre, 
jutíl-amU tgjnjgjo i] e neceados por las riquezas de fu gracia, 
'^'^jUmi. 8 Que tabre abundó en nofotros en toda fa- 
/»««<./*«« bidüria y inteliigencia. 

3 '" ™¿¡£*' 9 D'ilcubriendo nos el myfterio de fu vojun- 
í cLa. ' J tan por e! buen querer de fa voluntad fegun que 
i4oin*>¿ loavüpropueftocnfimifrno. 
¿urapiieíen I0 ¿e reftaurar h rodas fas cofas por Chrifto 
qufi!" 'my. l * a la dtfpcnfacion del cumplimiento délos tiem- 
fe™» «*¡« . po*. anfi la* que efian en los cielos , romo tas que 

* lh . <U ¡K l " tíita cn la tierra ' 

fcO t f*awi En el en el qual* tuvimos fuerce, prc- 
ercojidos .o¿ deftinados antes conformé ' al propofico de! q ha- 

frrmn'i Ifi- lc toda', las cofas pot el m arbitrio de fu voluntad. 
"ikbc! 11 P ara <J ue íeanws para alabanza de fu gloria 
j Kh ¿a*- nofotros o que anees efperamos en Chrifto: 
m¡a»ílo»i ij En el qual efjnr¿tjle¡ también 0 vofotros en 
ínSttSfcio. «yendo la Páabrj dcVcidad, p el Evangelio da 
¿i Hibis dí vufcftra farad:cn el qual tibié defq crcyftes,fiiefl:es 
1» itfJioi. follados con el Efpiritu Sánelo * de la Prometía. 
oLoiCcDa- Que es* las arras de nueftra herencia Iga- 
p u b»eni nados portedempeion para alabanza dé fu gloria. 
nuí«oe me if Por lo qual también )*o oyendo vucura fe 

* f que es en el Señor lefus, y la charidad para con 
i < ci>nío.t. todos los Sánelos, 

16 No ceífo de hazer gracias por vofotros, hazi- 
endo memoria de vofotros en mii oraciones. 

17 Q«e*elDiosdelSeñorniieftrofcfu Chri- 
*"co«B*rt, fto,Padrc de gloria, os dé Efpiritu de fabiduria y 
V M 5 'ífcft de 1 revelación. por fu conocimientó. 

* x8 Alumbrando los 050S de. vueftro enteridi- 
micnto,paraque fepay s qual fea la efperanca f de 

tXSü* " de fu herencia' en lótSanfto».' 8 
t Eu 6¡\&ü*. 1 3 Y qual fea aquella grandeza fobre excelente 

* Ab. 5.7- de fu potencia en nofotros loi. que creemos * por 
SdÍuoÍki^ ' :l «pterarion de l*h potenciar de ía foitáleta. 

10 La qual obró en Chrifto Ievatandolq..v<k,los 
*Oa¿'M* muertos.y colocándolo a fu díeftra * eri los ckIos, 

^XÍÍb *, . ll 5 . obr . c todo P^ipado y poteftad.y potcn- 
ji,)*ijt« h ' ct!«»y feóorío,y f todo nombre que (c nombíajiio 
foto en efte_figlo, mas aun en el venidero. 



C 01.1,11, 
^Oc«nted£> 
pciondsio 
quiáfiun. 



ci*n de (tu 
fDtlotbk- 



tíunidmé-i. 
q.ii.btjl* fM 
m \»i - 
1'rméÍBUj 

í% *Yfujetandoletodaslas coHis debaxo fcfa!£¡¡j£í 
fin pies, y poniéndolo por cabera 1 lobre todas pmk^¡^i 
las colas a la Iglefia, /" 

La qual es fu cuerpo,^ «/es a la plenitud de- '^"'^fc 
elia:el qualhinche todas Jascofas en todos- mmnki nií. 

if f Toda gloiii.o grandau nombrada iilullrc. *Pf. 8.Í. zLoan. ij, i. 
i&>avoloaA.i l i«.oc.aliev»j>eUatl cüptoiiemo de el. 

CAPIT. II. aS.ríwbiftc 
Pnfiffiienio en enm»- el tepefitíe del Evangilh afpüca l* ^ fu Plmitad. 
nurmam A las Efiefios comineado HefAe la eonfidttacien del ¡f."3Í?í í °lP e "7 
ejfado ptrAitifsim en qnt Dies les halló ¡ara porfufdit mlfí- ¿j¿" * " ** 
ricerdigfaharlos cmeltmutimicntodef» Hijo- 2. Usté ta >CoI.i, ij. 
mifm*tonfid&aámcm¡iarar¡¿ohicnf<iprmtreS~lada tm el *Aba,í,ifc 
ptatíodelos ludias, de Ir. mueles detpucíhs Dios bnjn^iuri- bc.alfiglo. 
dcbmcrunoijue de venina fiapuebn prjo desbebiendo m ta '""dlclon, 
crnideíSenorU Ley y ritos Judaicos, ¡¡ve h»v*lad¡fterat- toge- 
cia,j «mtndolos en un» mfma ejtbef* &c<. nro.ouatua- 

Y* Vofotros,* eftando muertos en vueftros de- c Drlfcftorfo 
liftos y peccados. • de ' uu 

r . ' t i ./i camal 5cc. 

i En q en otro tiempo anduviftescoforme dEn«iUvü> 
b i la condición de elle mundo, * conforme á la ° 
'joluntaá del principe «déla poteílad de eñe ayre j6°!i" ,0s ^* 
el efpiritu que d aora obra « en los incrédulos. duMidHT 

} Con los quales nofotros cambien converfa- f<i ,i»* rolo* 
mos otro tiempo cn los defffos de nucílra carne, ^¡J- 
hazjendo/el querer de la carne y de ios s penfa- f, o , 1°™,»- 
micneos y íiendo h nacido¿¿ biios tk yra,támbicn l e s» G -p« •>*- 
como los-itc mas. ™Ínado« 

4 Empero Dios, que es rico cn miforicordia d« Diot. 
por fu mucha charidad con que nos amo, t H>/W«f . eu 

$ Aun eftando nofotros muertos én -pecca- ¿Té'^s" 
dos,nosdió vida juntamente con Chrifto por cn- «•mímu»*- 
jk gracia foysfalvos. ■ ««e«»{ m» 

6 Y j untamente nós^cfufciibiy aufi mífítío nos '£/ 
hizo t aflisntar erv4os ciclos" con Chtifto lefu. 

7 Para moffirar en los. ligios venideros' las a- f'. 1 '"" 
bundantcs riquezas de fii gracia en fu bondad pa " 
ra con nofotros en Chrifto leías. kji'úu.f /» 

í Poi que k por gracia foy s í al vos por la fe, y 
t cfto no de vofótros,quc don de Dios es; 

9' No/ por obrás, paraque nadie fe glorie. fni*h»¡i« 

10 .Porque «" hechura Tuya fo"mos, n criados cn ^''J"^' 
Chrifto Iefus para buenas obra?, las quales Dios SwítfaTíi 
preparó páraque anduviéremos en ellas. *w™« (diz*. 

1 1 ■ Portantb rened memoria que vofotros que * v " k ¿:^¿' 
cn otroiiempo erades Gentes ° en came,que era- p,, tuS. 
des llaírfados p Prepucio 1 de la que fe llama ts,<iut myC 
Cii'cuncifion cn carneda qual fe hazc r c6 mano: ^¿ noa * 

II Que efadc'í en aquel tiempo fiit Chrifto a- iv 0£m u,to 
lexadosde la república de Iftael, y eftrangeros de deobiat. 
los Conciertos de la pronk-ífa,fin efperán^ay » Cn. m 
Dios«nel mundo; * ^JSdo.,. 

13 •' Mas f'nora en Chrifto Icfus,vo(btros que cn unibiá «o» 
otro tiempo eftavadgt lexos, aveys fidó, hechos n . aelttt 
cercanos par la fangre de Chtifto. 1 o»^g«wca- 

14 Porque el es nueftra vpaz^uc de ambos hi- dos,. 

«o uno dcshazícudo el apañamiento de la pared, * /*iiMnS-' 
1 f Deshaziendo en-fu catnc las enemiftades f^l" 
qise eran Ja Ley de los mandamientos en los ritos; n» aftinw. . 
para edificar cn fi mifrno- Ips dos en un nubvo 1 °f |M , " í « - 
hombre, batiendo» la páí.- "poí o'brlTdo 

16 Y recóciliar por fn cruz cÓ Dios i ambos en hombr:*. 
un mifmo cuerpo,mat5do 1 é ella las enemiftades. f Pj^ e ffk* 

17 .. Y vino<y annurició la paz a vofotros que t- * J^aJai^t 
pav*des !exo"¡, y á los que e/7w«» cerca: Ow, />>> 

48 C^_ic*porcl (osunos y los otros tenemos ^"f'^ ' 
entrada por un mifmo Efpiritu al Padre. «*wjf*/irí>¿ 
19 Anfi qucavanofoyseftrangerosyadvene-«, j 

* Rcconciliadon y Union cn un pueblode d»j tan difcocdíi. X S»«Ott«B»> t 
y Ot ,cn fi mlCno. a &om,|,i. • lí> - ; * 

dizos 



gl m yft«¡o de Chrifto nos es revelado. A ' t b S 

dizos, fiflo juntamente ciudadanos con los San- 
cTtos,y domcAÍLos de Dios. 

* Q¡j! pufiew • 10 Sobre edificados fobre el fundamento * de 
J2 loí Apoftoks y de los Prophctas en b * fatnma 
cor, í, fj. idi, piedra de efquina, Iefu Chrifto. 

»*•»»♦ . ai iín eiqual todo edificio b que íeedilica,cré- 

• Capital, «b- ce para Templo Saufto al Señor. 

bG, edifi»- 12 En el qual vofotros también íbys junta- 
do, méte edificados por morada de Dios en Eípiritu, 

C A P I T. III. 

Notifica la eómijiion que tiene di Dios »xra amador tl/b- 
bri dicho Evangelio a las Gttttes,paraqut l/i grandeza de fu 

mifaiearJia fe* t'teirMrlt» en d mindo. t. Exhjrtalit ¿ ¡j ma- 
toneo no dtfmayen ptrf»prij¡o¡iyt»balac>mes anta, fe glorie 
deeUoy perfe'jerempor lo tptal ora al Padre <juebi hincha He 
fncmacimietitoettCbríifo&c. 

POr efta caula yo Pablr»./Sy rmfümero de Chri - 
fto Iefus, por vofotros los Gentiles: 
» ComiíSon * Si empero aveys oy do la* dífpen fació de 
dílmiuütaio la gracia de Dios q me na tido dada en volbtros: 
tic la ice. j £í ¿ frbtr.q por revelación me fue declarado 

b es» i,to Tu- ^ my fterio,corao é arriba heefcripto en breve, 
ftaudl deiE- 4 Lo qual leyendo podeys entender qualléa 
wns «ap,ii,el mi entelligencia en el myfteriode Chrifto*. 
bvoracioa S JSI q»«d fyflvio culo» oíros ligios no fue en» 
ieUiGsniw. tendido délos hijos de los hombre; comoaoraes 
revelado á fus Sánelos Apollóles y Prophetas en 
Efpititu. 

6 Que las Gentes fian juntamente herederas, 
y encorporadas, y confortes de fu promeíTa en 
Chrifto [ Iefus ] por el Evangelio. 

7 Del qual yo foy hecho Miniftro por el don 
• a», 1,1*. de la gracia de Dios que me ha (ido dado * fegun 

la operación de fu potencia. 

8 * Atni, digo, el mas pequeño de todos los 
Sánelas es dada efta gracia *de anunciar entre las 
Gentes el Evangelio de las incomprchcnfibles ri- 
quezas de Chrifto. 

c Etitñarcon ? Y de c alambrar i todos qual féa iadifpen- 
facion * del myfterio efeondidp defde los (iglos en 
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•i. Cor.M.Í- 
• 6*1,1, tí. 



* Pbi,i 17. 

Cottíim^doladichaexhor^aciifñiecificaalgiifiaiielaiCbri- i.Tticf, i,ioi 
UranMViitHdesarmexiUila vtrda&raprofef'oudsllL'uaH- * UJ.--.to. 
gelhftttre las guales a fíniimtelactnf.rwiPM iiliiuni.Mj ■• n 
(mío» en im cueipo Oor la ch ariJad.lr. ,j.ml eorrtffoAe A í* u m - * R °™ > ' ' ' J- 
, Aai.it la Tnifmrftera»f* y kmCt>ri¡hJtunafe,yn>i Baftif- l !lcoi'\o"'i 
, LadiftoftimdeCbii¡henful«lefiep»tatl a"rj 5 | 0 ' í0e 



un padre, j, ^ . ,. , , ,. „ „ ^ 

e difirió de todo el tnen},j de Cada miembro ta particular fcgíf» ciirilio quilo 
fuerte. 3. De donde [oca legitima cxbottaii&itabrcnttmiarlu cUr. 
wtf * vida nú elvltfo bmibre, f veUirfi dtl nuet-o^M es C/lrt - * *(".** i J »• 
fio,p}rlfipia"jida,efpmjicandoal¡odetou,itydeboin. ^^'f " u- 

RVego os pues,yo pnfo,en el Señor* que aft- 
deys como es digno il<» l.i vocación en que. nj^i^u 
íoys llamados, tsafaber, mie¿. 
2 Con toda humildad y maníi:dunibre;c6 pací- cQ 4¿ ínt í ,£ 
encía fuportádo los unos a los otros en Char\dad. £™£. t a J?. b « 

3 Solícitos á gúaídarla unidad del Elpiritu uJ u |octLi<lo. 

cnel vinculo de la pax. * *■ ** 1 0C c*. 4 ' 

4 Vn cüerpo, y un elpirifcu; como foys tibié lia- ^ampa?' 
mados á una mifina efperlqa de vueftra vocación, heuchic. 5,có 

/ Vn Señor, una fe, un Baptiupo, • •' í'Xío^odo 

6 * Vn Dios y Padre de todos.el qüales fo- ij^iido'. ° 
- bre todas las colas, y por todas las cofas, y en to« * t. cor. 
dos vofotros. I^'ytuí 
7 ■( * Empero á cada uno de vofotros es dada " u Sí( A ' a 
gracia conforme á la medida » del don de Chrifto. £w¿<i«jr <«- 

8 Por lo qual dizc,*Subiendo i lo alto ■> llevó %£¡Zjfc 
captiva la captividad, y dió dones a los hombres-^ ££b : fv ' 

o Y qucfubió,quees fino que también avia de- Pr^hn*> «- 
cendido primero en las partes bax.:s de htierra? 

10 El que decendió , el rnifmo es el que tacn- kxbU 1 c»r, 
bien fubió e fobre todos los ciclos para cumplir <* '4- buaku | 
rodas las cofas. «2?' 

11 Y el rnifmo dió unos, ciertamente * t Ap<5- tfaip»* 
ftoles;y otros, Prophetas ; y ceros, Evangeliftas; y jtu* eM *(&~ 
otros. Paftorcs. y DocW.: 

ix Para la confuniacion de los Sánelos en la o- mpt 3 nia f., 
bra del Minifterio, para lacdificacion «dclcuer- d^J' • Re- 
pode Chrifto; S^íjSír 

( 5 Háíljqu? tndot f ilga mns en unidad de. fe y <M«. *f ■'»*- 



Im, . „. .„.,„..._ „ - «, 

Cü"") ''i». 1 * *^ ,os ' SI 16 cr '^ to ,as 0?? r ^ : "* u ^ ril ^°í ^ ^ onoc ' nuento del Hijo de Dios cada-tmi en va- v f«/. 

a,Tim,iiío. 10 Puraque la d muchá'fabiduria de Dios en ron péífefto, ala medida de la edad cumplida de g'T/mwÁ«'- 

Ttt, 1,*. los cielos fea aora notificada por la Iglefia e i los Chrifto. 'iu, & t , u\ 

dcfraolnfót- P r 'nc»P*do« y poretladet: • • 14 Que ya no feamos niños f incon (botes, y t^gtjjfi-- 

tat íibidtiru. 1 1 Conforme á la determinación f eterna, que leamos traydos arredor á todo viento de dofteina 1^0,3^% 

cAimanHo hizo en Chrifto Iefus Señor nueftto. por maldad de hombres g que cpgañan con aítu- ífMh. 

^oS^&iít. n En el qual tenemosfeguridad y entrada con toserrorés. f^Ó'*^^ 

ij. ' confianza por la fe del. ■ ij Ante» itguíédo la verdad en cliaridad.crct- m¿°3fj!tiii.' 

camos en todo en el ejes la cabe^a<íy&íír,Cniilto. aeloi vjétoV, 
iS De el qual rodo el cuerpo compuefto y liga. í^.p» «n^ 
do junto por todas las juntaras h de fu alimento '■ üaOíitutot 
(egun la operación cada miembro conforme > % fu h »ut itonds : 
medid» roma augmento de cuerpo edificándole ,edbs 
cnCharidad. S F 



sku. 

11 

jG.no CiU 

h De.cpyo 
nonibre (f- 
pacblo, timl- 
lü,hi|oido 

Klo.);» II» 

madi toda 
U IgUfia 
»nii de loi 
hnmbfíi co- 
mo .Uto»- «f- 



i) Portantopido qué e no defmayeys por 
rnufade mis tribulaciones por vofotros, lo qual es 
vueftra gloria. 

14 Por oiu(a dcefto hinco mis rodillas al Padre 
del Señor nueftro Iefu Chrifto- 
ir ( •» D-'l qual es nombrada toda la parentela 
en los cielos y en la tierra, ) 

16 ,Que os dé conforme á las riquezas de fu glo- 
ria,queteays corroborados con potencia en el hó- 
bre interior por fu Efpiritu: 

17 Que habtse Cnrifto por la fe en vueftros 



ncitui Citó» 

Itiiici.: 



corazones; r. 
1 8 Paraq arraygadoi y fundados en Charidad 
««"«i' S« podays cópahender có todos los Sidos * qual fea 
."¡/O.* .-«/i. la anchura.y la lñgura.y la profudidad.y la altura: 
tamuLvay* IO Y conocer la fobre eminente charidad de 
J ¿fa$¿£. Chriíio.-paraquc feays cumplidos* de todo cum- 
k la taco plimicnto de Dios. < 

pn-nrafiMu y ¿o * Y a^tcjuel que e* podéroíb para haiefto- 

üdíddeChtidaslas cofas mucho mas abundantemente de lo 
fto.vM, ú¡m. que pedimos, o entendemos, por la > potencia que 
• tóan, 1. if. obra en nofotros, 

IJ-dítaíli" *' Sea gloriaenlalglcGapoiChrillo Iefus pot 
diii, todas edades del ligio de ligio?. Amen, 



ciul 

17 f Anliquc cito digo y requiero fíorx;!. Señor, i S.Hsl ICfif: • 
quenoandeys mas^como lasorras Gent'es.que <, "g I ° ( ^^ !i 
andan en la vanidad' de fu C-ntido. " inimiítatím. 

1 8 Teniendo el entendí mienro entenebrecido t \ m cSdicia 
ágenos de vida m de Dios por la ignorancia que 0 ía P^¿ 
en ellos ay, por la ceguedad de fu concón. •R.cm. »",»/, 

1 9 Los quales ° dcfptics que perdieron, el fen- I D«f* m- '■ 
tido Afaí»n / í«»e»»feencregnron'á!a defv^rgiich- *encft*»w. ^ 
capara cometer roda immudiciá,* afR.ñ.idám,eté! oio^rÁ^.ü 

io Masvofotros no aveys aprendido' ahfíi n Otífereir*- 

Chrifto. : ' «a«dep.d,coJ 

_. , - • . r -, -: . ,moífunuu 

it Si empero lo aveys oydo.v aveys fidoporci í.^unude 

enfenado», o como la Verdad eftá'on tefiit. octavuh. 

22 

biv 

conformé i los defléos de error: " " - ' d-t»»e«a,*e} 
Y ai renovatosen eLílbirirá de vueftro eri- ™*- 



zz * A dexaros q uantp a la paítida manera de ^ * i *' i * ri . 
mr,ti a f*ber¿\ v¡ejo hombre que r Ce corrompe 0 ^ 0 <{ ecime 



2 j Y S rcnov4r,oscn cl.-é'ípiriríi de vui 
tendimiénto, - > - 



1 J 



•Col . . 
*Y p?ia.l^. 



bevet de mandos con fus újugercs. S. PABLO. ^ . 

* V voftit el n..«ro hombte que es criado 1.9,. 'Hablando entre vofotrps con Pfalmos, y 

alabando alSeñorenvueftros corazones. caurnitoíos; 
lo Haíiendo gracia* .fiemprc de todo al Dios 

¿Padre en el nombre del Señor micftro Iefu 
htifto. tau.ycoudi. 

Sujetaos los unos a los otros en el temor dé "éT^te 



11 

Dios. 



el muadoTigii 



CoW^. 1 q ccWormcYDios en jufticia y en knflidad r de 

Heb ii L y J \ 

y*,* V " da ^ orlo q^^ndola mentira,* hablad 
9* b frnae- ycvdadL.cáaa uno con fu próximo: porque fomos 
5 " 5 „*fí S miembros los unos délos otros. 
t,«cion,.co. 2 6 *fAyraos,ynopcqueys,nofcpongacHOl 
mo lo fue ra f oB re vue ft.ro enojo. 
íowSSea 17 * Ni deys lugar al diablo. 
*¿aciu,i«' 28 Elque thurtava, no hui-tcyá: antes traba; 
* ^'--M- je obrando de fus manos * lo que es bueno ; paraq 
'¿XT tenga de que dé al** padeciere n K ef«dad. 
que/i 19 * Ninguna palabra * * cormpu felgadc thc- 
»]íco,4.7- ft ra boca ;mas í¡ iaayjí* r buena,para edificación, 
^íXideparaquc dé gracia i los oyentes. 
So. 10 Y no contriíteys al Efpiritu Sanfto de 
vwowooii jjJo^ porc i qualeitaysfeUados parad día de la 

ÍMl chtíitia ntderncion. ... . „ 

nufoiiUloi 31 Toda amarulencia, y enojo, y yra,y bozes 

y ™ a ! eci ' ccncia fca 1« itada ^ vofocros » y toda 
lc?¿?fu?t ^^Antesfedlosunoscon los otros benignos, 17 oPara"pawrlagíoriofaparafi,%lefiaqvM:no« ut <'f*¿ 
pjam*,, ¿fericordiofos, perdonando os los unos á los c- tuvicffc mancha ni ruga, ni cofa femejante : mas 
""*""*"•* - ■ • — • / - ^1.-/1- que fuefle fauéta.y fin mancha. 

i8 Ánfi han también los maridos de amar á fus <*«<»/» 
mugercs,como á fasmifmot cuerpos, el que ama a 
fu muger, á fi'miftrio ama. p, «^ fd 

3p Porque ningunn ühorrer.ió jamas fu pnpriatl'jf-* imfñ 
carne: antes la fafteritáy*regaia, como también el 3¡m *'" L ~ 



_xx f .* Las cafada* fean fajeras á fus propios «j*<« 
maridos, como al Señor. j«7 "** 

21 * Porque el marido es cábeca de la muger, o g.Ioj du, 
anucomo Chrifto es cabera de lalglefisuy el es el mtSa '- 

que Úi la fcludil cuerpo. . iTta$?Í:í* 

24 Anfique cómplatglcíia es íubjetaáChri- ii. *" 
fto,anfi también las cafadas bftmz.úa maridos 'C 01 »»- 18 * 



Tit.M. 
»I'eJ, i,J. 
'.Coi, 11. j. 



en todo. 

* J * M aridos,amad vueftras mugen», and co 
mo Chrifto amó la Iglefia, y fe entregó ¡í fi mif- * Co1 .^'». 
rao por ella. '. 

16 Para íanctificarla, limpiándola en ¿I lava- 
miento del agua por la palabra. 



%.Z£T f :l «os,«.mo rambien Dios os perdonó enChrifto 



jr O.util. 



CAPIT. 

írúBigaetíficificanéa ios fortes de Up¡avida¡Dec¡e>iJe 
¿bstjUdos /arbitres:* los cafados como fe h*B deavtrcm 
l'Wfiu mngcres,y tas moeres confuí nutridos &c. 



y 15,1** - 

j. iom.j.ij. * Nfiquefed imitadores de Dios como hijos 
iMde^Po» /\ amados. 

t^.ttc a. * Y andad enmaridad como también 

* M»f. 7. xi. chrifto nos amó, y fe entregó á fi mifruo por 110- 
Coi&T* {otto * P ot off «nda y facribeio á Dios en * olou 
a.TheCi.17. fuave. . . 
ii Ujiru ib , * y fornicación v toda ímmundicia, o ava- 
*i 0 S« rica, miaun fe miente éntre vofotros, como con- 

nianydel» viene á b Sanctos, . . jj - .— ,• ¿, . 

P**"' 4. Ni palabtastorpes,ni locuras, ni «uhancri- diuno ame á fu muger como áfimiftno.7 larnu 
cNoipn * w -.0 w no convicucu: fino autcs«i haiimiwwo w que ttnjMehrevctenciaáfu marido. 



1 forni- 



co™ i v¿: as. que ' 
fin p»fcffis. de gracias. 

dAiituasu . p Q rque ya ave y s entendido q ningi 
to tídque c ár io » 0 immundo, o avaro, e que **»í»«»esfer- 
«fc't/. vidor dé ídolos, tiene herencia en el Reyno de 
•Ma&M.* chrifto, y de Dios. 

Jm?¿.$. 6 * Nadie os engañe * con palabras vanas por- 

*,Tb«Ci',3. que t por cftas cofas ha venido la yra de Dios fo- 

"•P*™^ 4 * bre los hijos dcckfobcdieníia. 

tZÜSi 7 No feays pues aparceros delSos. 

Kbettaa. 8 Porque otro tiempo erades timeblas,mas a- 

es.dichu.u- ora fiys luz en el Señor : andad como hijos de luz. 

Sha cZL 9 Porque h el fruto del Efpiritu «en toda b&- 

domociat dad, y jufticia, y verdad, 

vezc. fn fu l0 ' Aprovando loque es agradabie.al Señor. 

"Sigan 1>h 11 Y 00 ««mmuniqueys con la» obras infrutu- 

fokpodnn ofastdelas tinieblas, mas antes bslredarguyd. 

p»rac«rtó:i>. jj Porque loque ellos hazen en oceulto, torpe 

deu'vS^esaundezirló.. 

,a k. I } MA3 todos las coGo qaando <k la luí fot» ee- 

1 fií^eado.ie-darguydas,fou manifeftadas, porque lo que ma- 
íDc^m- nineftatodo.laluzes. 

f io,, del moa h Porloqualmdize,Defpiertateelqueduer- 

deiní ver, 8, l<¡. Mirad pués como andeys avifadamentc :* 
m,s.uEfaip. no como locos, mas como fabios. 
í§7'*" y " J<í " Ganando el tiempo, porque «"los días íón 
*c¿t4,í, trabajofos. 

n ApfowchS- J7 Portantono fcay» imprudentes, * finoen- 
d^oSSk" tendió de qual fea la volántad deí Señar. 
deUpad»q r8 Y no os emportachays de yinó, en el qual 
note» prden- ay dÜTolucion : roas 'fcd llenos del Sfoirirui 



Señora fu Iglefia. 

to Porque fomos p-rniembros de fu aierpo, de 
fucotncydcfttshaoífos. tmbiltZ' 
j i * Por efto dáxará él hombre Al padre y á la ¿, r .-M» ^¡¡^ 
madre, y pegarfthá a lu múeer : y feráh dos en u- 

na carne, ■ c<««« J t. 5 wi 

j i Eftc miftcri&gtáde es, digo emfero cu Cha- ¡< b«vfnj c , t 
ftayeriia%Iefia. • • •- fif^cnd 

i J Anfi también ba s s cada uno de vófotros,ca- ** 

* Gef>.i 14. 
M»t,í9, ¡. 
J,Cor,tf,ia. 



ger que tenga en reverencia í 
CAPIT. 



VI. 



los hijas para oonhspait's,^* lttpidnspar¿can1¿sbifos. i 
tas fumas par» tm jjti/iikres,y íbsftnnes pmr* ten los fió- 
nos. ». Vmalmcntt amsl*jt dprop*fiti>pr¡ruiptil**iwmMot 
di armas cfpiritiuilts emtr* toda tmtacia» para permanecer 
constantes en ta fe recibida dx, , 

jos, obedeced en el Señor avüeftrospa- ¡f**^-' 
que efto es jufto. Vev.'^tfl 
1 Honrra á tu padre y madre ( queesel m*. k. 4. 
* primer mandamiento con prqmeffa) LtÍw* 

3 Paraque ayas bien : y feas de luenga edad ' 
fobre la tiera- 

4 V los padres, no provoqueys a yra i wue?- 
ftros hijos: fino crialdos en difciplina y caftigo 
del Señor. 

j * Siervos, obedeced-dios Señores fegunla «col,),i». 
casoc «con temor y temblor,' con ítntiSltx de vu- 
eftro coracpn,como á Chrifto. » con 

6 No ■ fit viendoal ojo, como los que agradan nmc0c jt. 
filtmttt 2 loshombresifino como fiérVOs de Chri- 
ftevbaziendode animo la voluntad de Dios. 

.7 ' Sirviendo con buena voluntad, b al Señor, J* a ^' il 
y no a los hombres, . . |f C . 

' 8 Sabiendo que el bien que cada uno hiziere, 
efto recsbirá'dH Señor, fea fiervo, o fea libre. 

9 Y vofotros Señores, hazeldcs á ellos lo . 
miírnoj dexando las amenazas .* Cabiendo .que el . r^ur.iQ.c? 
Señor decllos y vueftro eftáen loircidos : * y que ídb. ti> * ■■ 
no ay refpeclo de perfonas acerca de Dios. 

ió f Refta,Hermanos roios^quéos confbrteys e4,, *|¡V 

en el 



Arma» del Cbriftiano. A LOS P H 

, coowa b«- e n el Scñoey en la potencia de fu fortaleza. 
wioToíb. » Veftios de toda la armadura de Dios pa- 
posac .me- taque podays eftarjfr/ww contraías aflechancas del 
jlro.í (« y* diablo. 

toTtftirto 1 * Pol Í no «nemos lucha « cótra figre y carne; 
tu,, ?* /<« * fino contra princípadoSjContra poteftades,con- 
/■ tra feñores del mundo,governadorcs J de eftas ti- 
ZlúVlZ nicblas,contra malicias efpiricualesí en los ciclos. 
/rttoM.rrú.. 15 Portanro tomad roda la armadura de Dios, 
itiüfc paraque podays refifttr ' en el dia mato, y eftar 
áo^VA^Í «Aado todo. ^ 
niebhi deefte 14 Eít.id pucsyírWíí ceñidos los lomosde ver- 
^ fD vclil dosdecota de juíticia. 

M.tTC>' * J Y falcados los pies * con la preparación del 
fició i carne Evangelio de paz. 

?tnf! C 'tie fo } 6 £ n rodo "f" «mando elcfcudo de la fe, en 
de la ífiJicio cl <l uaI prodey? apagar todos los dardos de fuego 
M~4r.$.\6. del Maligno. 

iSdo" '7 * Y cl y e1mo de faIud y el cuchillo 



ILIPPENSES. FüL( j 7 
del ! Efpiriru,que es la palabra de Dioj.- 

18 Por toda oración y ruego orando todo ti- 
empo * en cl efpiritu,y * velando en ello con toda 
inftanoa y fupplkacion * per todos los Sánelos. 

ly Y por mi , Que me fea dada patabra con 
abrimiento de mi boca con contonea, para hazer 
notorio cl mifterio del Evangelio. ' 

10 Porelqualfoycnibasádor en tfi.t cadena-, 
que ofadamente hable dcel como me conviene. 

11 f Y porque también tofotros lepnys mis 
negocios y que haga.todo oí lo hatá Cibet Ty chi- 
co Hermano amado,y fiel fierve en cl Señor. 

xx El qual os he embiado para efto mit'mo, pa- 
raque entédays loque pana entre nofottos.y para- 
queconfuetc vueftros coracones. 

13 Paz/»» á los Hcrmanos,y Charidad y fe por 
Dios Padre, y el Señor Icfu Chrifto. 
04 Gracia con todos los que aman a! Señor nu 
eftro Icfu Chrifto * en incorrupción. Amen. 



h Cu» U ck' 
fenja. q.d.cC 
li vcrifodcta 
noticia ole 
Chulip.U. 

quulo, ¿tti 

«cride todo 

Müt,I),í. 

* 51.17: 
i.Thf.t K. 

*«i'l.4,J. 
íC?,„o 
Rt»;n.í.i7. 
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F/u tmh'uui* ilc B.er/m 4 lai Epfjtfioi con Tj chico 

La epiftola del Apoftol S. Pablo a los 



k MollranHo 
lopoi 1j pu 
vlU. 



«Come 

&otn,/:7- 

bt.c9.4 OEtaj 

veacfjlsnu 
Andinos h 
Sfrr. AQ.zo. 
aS.Qut ai la 

i. 

dtfrtdteUTf 
¡cmrrur U l- 

* PwDiMmi 
mtiettdt hsq 
tenían caTjtili 
afiljiirátti 
f°ÍTtt.tH]*¡* 

«t • t. 

* i,Tbí, i,v. 
¿ Todis Us 
tcicj q«e vas 
acuerdo d« 
vofotre, 

* S, í¡ futílti 
lamido* 4 el 
f Llevara ade- 
lante. 

|Ot,atdep. 

JiPorel in to- 
le amo t 'con 
que Chrifto 
soi amo á 
todoi. 
iOt.dlfcct- 
>uys. 
kPmoj. 
iLuptmtt ,- 
•ra* w/i» m« 

fia£¡sn:ma 

\$i¡¡umn « 

kfrtcida.it' 

*io,it.»,ai-< 

m C.en toda 
«üdienria. 
*P"4ic** J9>. 

•pti K* «MI «. 



1^ 



CAPIT- I. 
& ri Argumento de la tpñblM prtcedente. 

Ablo y Timotheo Siervos de le- 
fu Chrifto á todos los » Sanétos 
en Chrifto Iel"us,quceftan en Phi- 
lippos, y a los * Obifpos, y e Diá- 
conos: 

i Gt^iaypaz«pjr/ de Dios 

nueftro Padre y del Señor Icfu Chrifto. 

3 Hago gracias á mi Dios, * i en toda me- 
moria de vofotros. 

4 Siempre en todas mis oraciones haziendo 
oración por todos vofotros con gozo. 

/ De vnpftra fommimiracion enel F-vangclir» 
dcfde* el primer dia hafta aora. 

6 Confiando de efto ,es i Íáber,que el que co- 
meti5ó en vofotros la buena obra,la/perfícionar* 
hafta el t!¡a de Iefu Chrifto. 

7 Como me es juño (emir de voíbtros, por. 
quanto os rengo en el coxacon y en mis prifiones: 
y en la defcnü,y confirmación del Evangelio que 
íbys codos vofotros compañeros de mi gracia. 

8 ^ Porque reftigo me es Dios de como g os a- 
mo a rodos vofotros b en las entrañas de Icfu 
Chrifto. 

9 Y efto oro, Que vueftra charidad abunde 
aun mas y mas en feiccia y en todo conocimiéto. 

I o Paraquei aproveys'lo mejor.paraque fcays 
k fiuccros y fin ofícnCi para el dia de Chrifto: 

I I Llenos ' de frutos de juíticia * por Iefu Chri- 
fto á gloria y loor de Dios, 

1 1 Y quicio,Hcrmar.o5,quc fcpays,que mis co- 
las han fuccedido mas al provecho del Evangelio. 

1 i De til manera que mis prifiones ayan fido 
celebres en Chrifto m en todas las audiencias,y en 
todos los de mas lugares. 

»4 Que muchos de los Hermanos tomando a- 
nimo con mis prifiones, ofen mas atrevidamente 
hablarla palabra fin temor. 

ir Y aun algunos cierto por embidia y porfía 
predican a Chrifto! mas otros también por buena 
volunrad: 

x6 Otros digo que por contención annimcian 4 
Chrifto » no finceramente penfatido que levantan 
mujer apretura á mi» prifiones. 

17 Mas otros por charidad, fabiendo que foy 
puefto intüat por h detenía del Evangelio. 



PHIL1PPENSES 

18 Que pucs?Con que en todas maneras , b °Ot,por6e» 
0 por aparencia b por vcrdad,fea annüciado Chri- fiott - 
fto^encílo también me huelgo,y aun mo holgaré. 

19 Porque fé que efto fe me tornará 1 Ihhid 
por vueftra oración, y por el alimento P del Eípi- 0On . (mn¡r 
mudelcfuChrifto. / &^ 

ío Conforme a mi dcíTco y cfpcrantja.ó en nada 
leré confufo.- antes con toda confianca,como íié- 
prc,aora también lera engrandecido Chrifto 
mi cuerpo,ó por vida,ó por muerte. Buione». 
¿1 Porque» mi Cbrifto we«jgaiiaucia,ó bivi- 
endo o muriendo. 

xx Porquefibiviereenlacarne.cftomees'ga- rG (tuto d> 
nancia^y (no fé que efeoger; d o'bia. 

i¡ Porque de ambascotís cftoy piicfto en c- 
ñrccho)teniendodcflio de fer delatado, y f cftar feilu -u. 
con Chnfto.mucho mejor. 

14 Mas quedar en la carne, « mas ceccííario f*»íÁ. *'J 
por caula de volotros. c "'if"iu 

2J Y confiando en efto fe' que quedaré,quc aú *,m\t¿L¡¿ 
permaneceré con todos vofotros para provecho ** t u 'if'- 
vueftroygozotdelafe. l«.»? ; 4«. 

m S Ti n . Corjti í,¡; qué 

ib l'araquecrezcavucírragloruiciondermca /r..ñni/.« M ¡ 
Chrifto Iefus por mi venida otra vez á volotros. d '™' *■» 
Z7 Solamétc que có verfcys * como es digno del v/' * / """ 
Evangelio de Chrifto.-paraqne,tí fea q venga y os t De b»q « • 
vea,ó que efté aufente oyga ds vofotros.quc cft?.- y" ;n - 
ys/rnífien un mifmocfpiritu unánimes ' com- clp¡'*£ 
batiendo juntamente por la fe del Evangelio. i.Thcf.x, ,1. 
18 Y cnn.idaoscfpanreysdelosqtiefeoppo- »Ot,tr»ba- 
nen.queá ellos ciertamente es* indicio de peedi- '^ a ¿ 
cion.mas á vofotros de í'ilud¡y efto de Dios. ice. 
*9 Porque á vofotros es concedido X por Chri- * u '.«u&. 
fto no íblo que creayí en cl, mas aun que padez- 1^", eI 1 
caysporel. * * £ htlfto s 

30 1 Teniendo la mifnu batalla que aveys vifto»?'!*"^»""- 
enmi,yaoraoysderr,i. * * 

CAPIT. II. 
Exhortad» i U mm en el Seruiry en U Charidad por me- 
dio de humildad <¡u: citde uno tenga para con elhmnttsoi en- 
empk de Cbrijh . i. Emomimdxtes i Timoihco, y ¡ 
phrodito. 

POrtantofi «y en vofotros alguna confolacion 
* en Chrifto,fi algún refrigerio de charidad, fi * Pcrfcfjs 
alguna communion de elpíritu, fi 0 algunas , C a"'!"' . 
entrañas y maeraciones, 
x Cumplid migozoenquefinrayslo mifmo 



ne 



ligio* iai. 



temen- 



Ejthorta a unión, Paciencia, &c. S. PABLO, 

teniendo una mifiníCharidad, unánimes, fintié-. 
dounamifmacófa. 

3 Nada haga? por contienda,o porgiona va- 
•Roa,».», na: antes en humildad * eftimando os inferiores 

los unos á-los otros, 

4 No mirando cada uno a lo que es iuy o,mas 
En giotia <U 4 lo que es de los otros 



CAPIT. III. 



ecc,s.¡ui«* i e ' Aníiquc fentid cfto en vofotros que/** en 

^"f'SChriftoIfifus. . 

dTXetúf 6 Que íiendo < en forma de Dios ¿ no tuvo 
wnciiil ¡rcon por rapiña £ér igual á Dios: 
gk>[W3 4! m y Maj e ^ oto f c á (¡ ra jfmo * tomando/for- 
w a> ' 1W de Gervo,hocho l femejanre á lo» hombres: 
A Aun í sofi g y hallado como hombreen la condicion,íe 
fe i|!Bqir«,no h um jj j¿ ¿ fl m y mo hecho obedíéce nafta la muer- 
hoaub^A- te, y muerte de cruz. 

¿j.mfnté¿to. y j>or loqtml Dios también lo cnfaleó, y Ic 
tc'twyicb & ó h nombre que es fobrertodo nombre, 
tamnitódea. io *' Queal Nombredc Icfus toda rodilla 
qadiaiuüio-dcío celcftial, délo terrenal, y de b infernal fe 

«1». « CJC1U ' 

cb« d« Adani ii Y que rodo lenguaje contiene, v¿i¡e el Señor 
cu wdo- Icfu Chri fto eftá en lá gloria de Dios Padre . 
j*^' 10 ' 18 * ii Portanto, Amados mios, como fiemprea- 
f Ej'paVcer y veys obedecido, no como en rmpreícncia fola- 
c&tacu ju». mente, rúas aun mucho roas aora en mi aufencia, * 

v pTfomude obrad vucftra CJuácon temory temblor. 
¿k«. ;j Porq Dios es el q en vofotros k obra anfí el 
g s , en iodo.- querer como el hazer por fu buena voluntad. 
"dTHdT" J 4 *Hazcd todo 'fin murmuraciones ó dubdas. 
i*. " i/ Paraquefcjysirreprehenfibles.y fcniílloSjhi- 
* lfa,45.»í- jos de Dios, fin culpa en medio de la nación ma- 
lignay perverfa,* entre los quales refplandeccys 
i.Cu't,», ¿ y como m luminarias en el mundo. 
»i,s. ifi Reteniendo la Palabra de vtda:paraqueyo 
¿"'S*^ pue.ln glariarmecn eldiade Chrifto.quc nohe 
i í^'rig'adwc corrido ni trabajado en vano, 
toa. ciútuta x7 y aunque fea facrificado fobreelfacrificio 
"^u'itv, y ^' ,ícío ¿" vucftra fe, me huelgo y me gozo por 
», cvr, <,«. ' todos vofotros . 

í¿m pu «M 1 8 Y anfimifmo os holgad también voibtros,y 

Vb,l""T¿?> os s oiad p° r mi - 

»»v »• »•/• J 9 Empero efpero en el Señor Iefus,* que os 
emburé prefly á Ti i noihco paraque yo también 
eftédc buen animo entendido vueftroeftado. 

T £^,í «i»»/. *o Porque á ninguno tengo tan unánime, y q 

afinóle ¡imt oí con fi ncera afficion cfté felicito por vofotros, 

ZI * Por q uct °do v0 ufcanloque esfnyopro- 

•'i,PhM>»< prio, no lo que es de Chrifto Icfus, 

í slu qpeu- ji La experiencia deel aveys conocido, qcomo 

Sm" ítf 11 n ''° ^P a< * re nj fervido conmigo en el Evangelio. 

ataiuTus *J Anfiqiicá efe cipero embiar os luego que 

mmmutario- viere como van mis negocios. 

n«c dsi puebla y confio en el Señor que yo también ven- 

S'íLÍT.H- <l' é Pwfto á vofotros, 

niSoiáaU- zy Mas tuve por cofa neceffaria embiar os á 
*Aa.iif.i. Epaphrodiro Hermano v compañero y confier- 
To^H»*. vo ™ io 7 vueftro n Apoftol, y miniftroc'e mi ne- 

m*ujl"F>"í 16 Porque tenia deffeo de todos vofotros ; y 
™"^íSm' gravemente fe aneuftiódc que uvieffedcs oydo 
MJh, 4,i«' qnc avia enfermado. 

o Ot.con tna» 17 Y cierto que enfermó hnfta la muerte, mas 
'"¿^¿m a r>ios l } vo mifericordia deel : y no folamenre deel, 
ch'ijt; v¡fl*> mas au de mi, q no tuvicífe ttifteza fobre trifteza. 
jfourT»* ¿8 Anfiqembiolo <>masprcfto,paraá viéndolo 
"^ríííÍT/J os ^ vays ^ B. 01 ™'» y yo cftc con menos trifteza. 
Vn 7 )™^rfmt<u 2 9 Recebirlohevs.pucs en el Señor con todo 
v/».x.4*» gozo :y tenedcnetíimaá testales. 

«r'/Ji-fc í0 Por< l«epo''l a P obra de Chrifto ha llegado 
W" Mf.M- liafia la tuerce íwiiiedo fu vida parafupplit vue- 
40. lira falta en mi férvido. 



Rémuhs i <¡«tfigurdm del tmrdeU ciromtífimctQtt 
pre,Uc*Jores llami ptrns&c. 2. Cwfiijf* qne turnque af¡>¡tit i 
iftperfccionylit profeflkdc mmbre y di hecho, no la tient a*¡t, 
tmiefftra nlcanftola en tftSt en la'-rr/lirTtciS de los mmrtes, 
no >mtes,y que los <¡iu ttritmtntc ficntcn de fi, •oth errados, j. 
■Avtfaíoi que fe guarden de los que nofiguieren faexempb un- 
fíenla villa comen la doSrína. 4. L* ttnverfaúm di toe 
verdaderos ¡ios en el mundo es eettslial&e. 

REfta, Hermanos, que os gozcys en el Señor 
Efcrevir os Jas mifmas cofas i mi no esgra- 
ve, y a vofotros es feguro. 
z Guarda os de los perros, guarda os de Iru ma- 
los obreros, guarda os •> del cortamiento. *o« confta- 
i Porque nolbtros fomos la Circuncifion, los *'* m la u p¡- 
cjfervirnos en cfpiritu á Dios, y nos gloriamos ™n"i&>u 
en Chrifto Ielus, no teniendo cófian^a l en carne, b s a nmgiun 
'4 Aunque yo tengo cambien de que confiar °¡>rad*tit.jr 
en carne, Si alguno parece que tiene de que con- 
fiar en carne, yo mas que nadie. 

j- Circuncidado al octavo d ia,dcl li nage de If- 
rael, del tribu de Ben- jamin,* Hebreo de Hebre- *>.Cor,ii.» 
os:*quanto c á laLey,Pharifco. 

6 Quanto al zelo, Pcrfeguidor de la Iglefia: o* Um * n 
quanto ala jufticia que es en la Ley, de vida irre- 
prchenfible. 

7 Mas¿ las ganancias que tenia, tuve por per- 4 To< '" ta *> 
dida por amor de Chrifto. «utwni». 

8 Antes aun cierramenre todas las colas ten- ' 
go por perdida por el eminente conocimiento de 
Chrifto Iefus Señor mió, por amor del qual he 
perdido todo efto, y lo tengo por eftietcoles por 
ganaráChrifto. ■ f^ondi™. 

9 Y por 1er ndlado en el que no tengo m« ju- do con cicflc- 
fticia,quees por la Ley, fino laquees por hfedc"°. l ^ h S' u » 
Chrifto, iufticia que es de Dios por la fe. ££2¡£ 

10 Por conocerlo, y ala virtud de lü Refurrc- oi.hcchoca» 
cion.yla" coramunion de fus pafsiones f confi- fi*»*»** 
guradoafu muerte, * 

ir g Si en alguna manera Hegafle a la refurreci v>h«mcn<j. 
onde los muertos. cowov.fig. 

11 f h Porque aun no he alcanzado, ni ya foy h com" lo»- 

Eerrcfto:mas figo • para comprebender t como ta- que «un «qui 
ien foy comprchendido de Chrifto Icfus. "í" tí f í g 1 *"* 

1 i Hermanos, y o rniuno aun no me eftimo a- ¡ JTíi'on^» 
vercomprehendido. 4 hmiikl&.s/a 

14 Empero una cofa hago, es a faber. Olvidando K^íf"? ^ 
ciertamente loqise queda atrás, y eftendiendome como Ju^Il. 
aloque eftá delante,figo al blanco , es * Jaier,ú pre- bien pur m ¿n 
mió de lafobcrana vocación de Diosen Chrifto fi »>»ctaiida4 

t„(-.„ conipteiiídio 

1/ Anfique rodos losque fomos ' perfectos, e- queia». eu 0 
fto mifmo finramos: y fi otra cola fentis, 01 cfto ti- a f* "te**- 
bien os revelará Dios. ' muS^dT 

16 Empero á lo que hemos llegado,» vamos por los nmeio» 
la mifma regla } * y fintamos una mifina cofa. 

17 «¡ Hermanos, í'éd imitadores de mi:y mirad ¡oy 

los que anduvieren and, como nos tcneys por ex- 1 s, cu ú pr«. 
cmplo. fefiiou JDO- 

1 8 * Porque muchos andan, de los qualesos ^sj 0 qm y0 
dixe muchas vezes,y aoi a también lo digo lloran- tengo dicho 
do,enemigos de la cruz de Chrifto: « dtfenf». 

19 Cuyo fincáis perdición : cuyo dios «el „¿°*j i tli( ¡ 
vientre,y fu gloria ferá en confufíon : que ficnten «mói tcL 

lo rerreno. ' * R«n , ij.f. • 

10 3 Mas nueftra bivienda es en los cielos : de 1 ' c< „'l' ""* 
donde también efperamos* "el Salvador, «1 Se- *K. 0 m,i(,i 7 
ñor lefu Chrifto. lili 

11 El qual transformará el cuerpo de nueftra j!' Cc j' t '' 7 * 
baxeza hecho femejante Pal cuerpo de fu gloria 0 Derfaaft, 
por la operación con la qual podra también íhje- »,«B- 
tara {¡todarlas cofas, gtoJeJSSr 

CAP. 8 " 0 "" 



liberalidad de los Philipenícs. 

C A 



A* 



A LOS 

p i t. ira. 

Pnfiigttctn cxlioriarhsZted*<vh-t*dy\femílo txemplo y* 
nwh* oración. 2. Hádeles gracias ^or el fubfidio^He ¡tembla- 
ron, y tnamendandobs alStntr.ftntttla cfistela. 

Nfiquc.Hcrrrianos ratos Amados y desea- 
dos,»;/ gozo y mi corona, eftadaiifi firms 
'amados en el Señor. 
tOjiuege» 2 AEvodias rucgo,yáSyntyches ¡> exhorto 1 » 
b tíuj fe q UC fí enra ii lo uiiíiuu cu el Señor. 
cÁToSñiíiroi } AnGmifino te ruego también a ti, c Herma- 
ípaitw. no compañcro,ayuda á las que d trabajaron junta- 
jot, pilcan». mcnte connl ig 0 en e | Evangelio, con Clemente 
también y los de mas mis ay udadores,cuyos nom- 
bres eftau * e en el libro de ¡a vida. 

4 Goza osenelSeñorfiemprc: otra vezdigo 
que osgoicys, 

j Vut'ftra modeftia fea conocida de todos los 
hombres. £1 Señor eftá cerca. 

6 * De nada efteys folicitos:fino que vueftras 



cotos. 



Fol. 6$ 



y io,n,y 
tHMnl'Di- 

fikaan jur 
nviefífiim iiitt 
§n ti tf**l ten- 

ptjaiffshs peticiones fean notorias delante de Dios có/mu- 
Tíí *?'¿¡ cha oración, y ruego.y hazimiemo de gracias, 

d> 7 Y la paz de Dios que íbbrepuja rodo ente- 
íuuvté*e. dimicnto,guardará vueftros corazones y vueftros 
Ts'flfaM entendimientos en Chrifto Iefus, 
'¿¡.rifim- ¿, 8 Refta Hermanos, que todo lo que es verda- 
h afi ¡b if- dero,todo lo honefto, todo lo jufto, todo lo 6 fan- 
»Jk« 6 »¡. &°» todo lo amable, todo lo que es de buen nom 

gOt,puro. 
li En frió oí 
exciciud. 



bre:fi virtud, ítay alabanza, h e fto pe ufad 

4) Lo que aprendiftes, y recebiftes, y oyftes, y 
viftes en mi, efto hazed : y el Dios de paz í erá,con 
voíbtros. 

io 5 En gran manera me gozé toda via en el Se- 
ñor de que al fin ya rev'erdeciftes en tener cuyda- 
do de mi, de lo qual toda vra cilavades folicitos: 

Zfeript* de Rema con Efafhro4iío. 



empero faltava os la opportunidad. 

it No lo digo como p.or mi ncccfsidnd:porque 
yo he aprendido á contentarme con !o que' tengo. 

12 Sé también eftar humiiLido , y fé tener a - 
bundancia-,dondc quiera y en todos cofas l'oyin- 
ftruydo también para hartura como para hambre, 
también para tener abundancia como para pade- 
cer nccefsidad: 

1 3 Todo lo puedo ¡ en Chrifto q me fortalert:. 

14 Toda via bien heziftcsqucconumicaírcsjú- 
tamente a mi tribulación. 

H Y fabeys también voíbtros, ó Philippcnfc', 
q al principio del Evangelio, quando me parti de 
Ríaeedonia, ninguna Jglc/ia me «.ommunkú en 
cafo de dar y recebir, fino fulos voíbtros. 

16 Porque auna ThcfTolonica me enihiaftes 
lo necefiavio una y dos vezes. 

17 No que^» bufque dadivas.mas bufeo * fruto 
abundante en vueftva cuenta. 

15 Anííquc todo lo he reecbido.y tergo ofTnz: 
1 eftoy lleno, aviendo recebido de Epaphrodiro lo 
que embiaftes, «" olor de fuavidad,factificioacccp- 
to y agradable á Dios. 

19 Mi Dios ptics n fuppliró codo lo que 03 F.\\- 
ta conforme £ fus riquezas, con gloria cu Chrifto 
Icfus. 

10 Al Dios y Padre nueftro fea gloria por fi- 
glosde ligios. Amen. 

21 Saludad á todos los Sáftos en Chrifto Icfus 
faludan os los Hermanos que eftan conmigo. 

xi Saludan os todos losSanftos:y mayormen- 
te los que fon de la Cafa de 0 Celar. 

23 La gracia del Señor nueftro le fu Chrifto fea 
con todos vofotrbs, Amen. 



La Epiítola del Apoílol S. Pablo á los 

COLOSSENSES: 




C A P I T. I. 

£ s ti mi fino argumento de la (fifi, preced.jiemprt cxbtr tan- 
de á q jc rttenym ti Evangelio un la libertad de la Ley , como 
Usha ¡ido triftñadoxontm tostjtte pretendían introduzir la cir- 
cuncijisn. -Ve la effencia de laperfóna de Cbri7ló,defn diffii- 
dad y oficie anfi w todas Us criaturas como effefialmenteen 
fu Igjefia. 

A b l o Apoftol de Mu Chrifto a 
por la voluntad de D¡os,y el Her- 
mano Timotheo, 

i Alosb Sánelos y Herma- 
nos fieles en Chrifto, que eftao en 
_ n Coloftas : Gracia y paí ay3ysdé 
Dios Padre nueftro, y del Señor Icfu Chrifto. 

3 Hazemos gracias ai c Dios y Padre del Scñot 
nueftro Icfu Cni ifto,ficmpre orado por voforros, 

4 Oyendo vueftra fe en Chrifto Icfus, y la 
Cháridad[quc reneys] para con todos los Sanaos. 

5 A caufa de lá efperanca que os es guardada 
en los cielos : la qual aveys oydo ya por la palabra 
verdadera del Evangelio. 

6 El qual ha llegado halla vofotros.como por 
todo el mundo y fru&iffca, y crece, como tatnbié 
en voíbtros, deltte el diaque oyftesy conociftes d 
la gracia de Dios con verdad. 

7 Como h a veys aprendido de Epaphra con- 
liervo amado nueftre, ci qual es e vueftro fiel Mi- 
niftro de Chrifto. 

8 El qual rambicn nos ha declarado vueftra 
charidad en el Efpiritu. 

,„,,, 9 Por lo qual también nofotros dcíHceldía 

me mAz en- q ue U oymos, no cedamos de orar por vofotros ,y 
t¡¡£¿£fa pedir « Diu que feays Henos de todo conocimien- 



a Como 1. 
tor.1.1. 
bComoR.6, 
>i7. 

c Como loi. 
10,17. 

i El bcucfitfu 
queDiOi ha- 
»<ral mundo 
tn Cintilo. 
«G.pocvolb. 
tres, 

Ph,i,i7. 1. 
i.Thc.i.it. 
fDe hChri- 
U.a.n.1 pecto- 

• 1X01.1, J. 

{Li>ne»nl- 
nidai 

i OeCu pue- 
blo, 

»M«.}.i7. 

1 tG.,ldhifo 
«tefii amor 
H. 

•fTcb.i.5- 

1 Sogm<tñ^jr> 



iOcen flq^M 
me 8fc. 
k Buen 
drci mérito , 

parte. 

I fru^alklaj 
-Kilrilicj. 
111 Lo qvA tí 

.1 Diui ;JCU< 
ÜCiO Rtilt¡.'l. < 
:lu.l.-a hsili- 
itituci"!:ci ti- 
los Uu.rici. 
Lcir.t.y i* 
nüt,t'ii!rfl¡- 
1.1 iodo v us- 
Hro üv íleo, 
u 'ú< muntm 
t¡ttltn cafa M 
wifétnukti 
rano t i ímí» rjit 
NírwJ, U;#x 
rtmbttn ttnin 
fai h ¡u . am* 
A Ltt m a«. 

tjjit de l'lur¿5) 
DúHtltj fu¡ 

tttupahenj en 

<*/h de H<ft«* 

adu-tfii leed 
iS.,. 

* Inap. i,», 
ni G.tti el tU 
nEjcnume- 
urtondebs 
«ríndeos di 
U tierra, qca 

to de fu voluntad, en toda fabiduria y cutendimi- lufe^yoen 
entoefpititual. d ihud.u-, 

10 *P3raq andeys como es digno /del Señor, 
agradando/* en rodo,* frudrificaridó en todas bu- tot.Zn'ñ- 
ehas obras, y creciendo en conocimiento di Dio*. ípecio át el. 

1 1 Corroborados de roda fortaleza conforme P * ün '^ lícn * 
a la potencia de fu gloria con roda tolerancia y S ",i"' t ^"„' 5 * 
largura de animo con gozo: to.i.u Us co- 
tí Haziédo gracias al Padre q nos hizo h dignos «"a u pi- 
de participar en la Sucrrc i de los Sá&os en luz. ¿*fab,ner*. 

ij Que noslibrtSdel.t poteftid _d<? lasfinirbl.is „,.„,nj»„; 
yuos tratpaíTóenelReyno*tdcluamadoHi¡o: d>ciT$t:pti 

14 En el qual tenemos redemeion por fu fon- 

gre, remif»ion de peccados. ;«.ni « 1.4 » 

ir El qual es* la imagen del Dios invifible, l rom. Kom.e. 
Primogénito de toda criatura. a,'r/u'á'pH 

16 Porque™ por el fon criadas todas lascof.is tm^mudt lu 
quce/í*»enlos ciclosyoue f/?<w en la tierra, v;li- """f ■> aí?,j« 
bles y mv¡fíblcs-.í«an " chron(M,<van {iñorioi, lian X£Jtf¿\'$. 
principados , fean poteftades :todo fue criado pov , ¿nuvick. ¡¿ 
el y o en eh " dcpohüjifc 

17 Y el es antes de todas las cofas:y todas las h l4i 
colas P confiften por ei: /.na,*. 

15 Y el es Ia c.ibcca del cuerpo de la Iclcfiíi,í'< ; 1 «. 

. . .11 r ^cu u muer 

principio y T primogénito de los tnuertos,pamque a ,¡ t tlut 
en todo tenga el primado. » A.ituh. lu 

IQ Forquanto aci adó ál eadrt * que en el 1 ba- >!.'«>• *« í «« 

. ' er P 1 • j prc ido metió 

bitafle toda plenitud. de ÍO jo e | m a 
20 Y por el reconciliar rodas las colas ' a Ji,-pa- pjT j coa 
cificádo » por la fangre de fu cruz » anfi b que dlá a hom P rc- : 4 
en la tierra como lo que tfiiea los ciclos, ¡£i*'ÍZF 
11 Voíottoscambicafiendootroüempoerrra- 1¡¡ ^ 

nos 



Circurtciíionefpirituah S. J> A B L O. 

«g***. nos y enemigos * de animo cu malas obras , aora cftSdo vofotros muertos en pecados y «en el pre. 

„ * uP Mn «ffii.-iria. pucio de vueftra carne. D.o.ynoe>. 



empero «ha reconciliado 
i i y En el cuerpo de fa carne pot la muerte:* 
yPoteBofú. x hazcros&nfto$,y fin máchay ineprehen- 
r.S 0 Eble S »d C lantcdcel, 

hwan Mífem íj 4Siccnperopermaneceys tundados y fir- 

cionenfucu. mK en | a f^ v fin mover osde laefperanca del E- r ,i>j' j 

Sc«a ^ vangelio queavcysoydo, el qual es predicado á fiadamente triumphando deellos q cnella. á*wKs" 
¡TJ «toe, toda criatura que cftá debaxo del cielo, del qual t6 Por tanto nadie os juzgue en comida, A en di«. 



pucioc Koj 

14 t Rayendo la cédula 11 de los ritos qüe nos p a ibette »t- 
eracontraria,que era contra nofetros quitándola "«"«lo i-uc,h» 
o de en medio y enclavándola en la cruw "¿ ai¡ . ua 

i r Y dcfpojando P los principados y las pote- ü f, ñ^ü* 
ftades,y Tacándolos á la vergüenza en publico có- m0 - 



mi'cmrpo.xc yo pablo foy hecho Miniftro: 

H Queaoramegoioen loque padreo por 
« ule i.jj. vofocros,y cumplo en mi carne lo que falta de las 
affi irionís d<» Chvilro por fu cuerpaq es la Iglefia. 

zj De la qual foy hecho Miniftro por la clifpé- 
facion de Dios,la qual me es dada en vofotros pa- 
raque cumpla la palabra de Dios, 

16 Ss á fakir * el my fterio b oculto defde los fi- 
glos y edades:masque aora ha fido mani&ftado á 
liis Sánelos. 

47 A los quales quilo Dios hazer notorias las 

liquecas glonofas dccftc myíletio en la* Gentes, 

b'o.giwljdo üe c4 chriftoen vofotros,* efpetanca c glorióla, á los rudimentos del mundo, porque aun, como J'.P"? 1 "};. * 

" ^¿faa z8 El qual nofotros annunctamos amoneftSdo que bivieffedes cnet mundo, * feguis ritos. ™ ™£ 

ciloíl-mpot. acodo hombie.yenfcñando en toda fabiduria,pa- n «No cornas,Noguftcs,No toques? " ¿«divinar. 
c,cf««*ao. raque pvefentemos a todo hombre perfecto en ii Las quales coías «» perecen en el milmo uto 4, te - 

' G T r¿ó l w'. Chrifto Iefus. por mandamientos y doctrinas de hombres: verX"'*"' 
* ' ' io En loqual aun trabajo combatiendo por la ij La* quales colas «tienen a la verdad palo- *Ap.^er,t. 

operación del.la qual el obra en mi poderoíaméte. bras de fabiduria en religión voluntaria, y en hu- 1 e.deneuyi 



5¡>h.i.+ 
Tío».»- 
zG, Ü4IOÍ. 
aEnfiiJujr- 

XI», 

"18.111,1 Ji 
iTiffl.l,!»- 

Tii,i,l. 



be vida,ó en pat te * de dia de ficfta.ó de nueva lu- f Chtifto, 
na ó de Sabbados, J"*^ 

17 Loqual es la fombrade \os¡u*eJlav* por ve- <i^>a«m 4*- 
nir mas el cuerpo w fdr Chriíro. ~ /«/...- 

18 * Nadie os « govierne v i fu voluntad con sTmXl'i 
pretextad* humildad y * religión de Angeles que«/¿«u »< 
nunca vido,andando hinchado en el vano fentido ** 
de fu carne- tcf¿¿I* 

15» Y no teniendo la cabeca, de la qual todo el 
cuerpo alimentado y con jundo por fus ligaduras ¿a «ve!**), 
y conjunturas crece en augmento y de Dios. SJuba* * 
Pues * (I foy s muertos con Chvifto quito dh 



CAPIT. IL 



cujáiísopot 

có'bie 'vXo Declárales qnaufelicinesle' por cUrn tu f* prifím /umque 

por ice. talo, (tía vi, H. 2, E* 1- * ra 'I pro¡«>fito de avifitrUs <¡ut fe 

b C,4opI«>'- gtHvUát di toiq»c ftrfiuuka t» Ctniatfitn, porque (ti Cbríjlo 

«ulü-, tienen el titmpl'rnitniii de tixio. 
cG.pjticono ' 

timicntodel Orquc q uiero que lepays » quan gran corn- 
niy.KíP, 0 atv- yo liifra por vofotrbs,y por loj que cftan 

babiiS J ° cn Laodicca: y ptr todos los que nunca vieron 
paUtoa«°t.c5 rni fai en carne; 

aiim <fc pJ- 2 Paraque tomen co molacion fus corazones 
*¿ o\ C h»Gt(o aunados cn Charidad.y en todas riquezas *> de cü- 
cnicftaiio plidoenteiulimiciuo c para conocer el myfterio 
chttfto. del Dios y Padre.yde Chrifto. 
r oí 3 Ea e! 4 ual cft - ni toclos los tbeforos de fabi- 
M. . duria. y de conocimiento oceuttm. 
% °» e "?"™ i 4 Y efto digo paraque nadie os engañe i con 
SL"q. v ^ P a,abf3> po-fuaíonas. 

«aníd»'»"» 5 * Porque aunque cftoy aufente coa el cu- 
bt« fin erpo. con el sí pirim cftoy con vofotros gozando • 
^¿J" me,y mirando vueftro concierto, y la firmsxa de 
V Gal. 4 i- vueftra fe en Chrifto. 
»ioM.>.»+- 6 Portanto de la manera que 'aveysrecebido 
•^itodod al Señor Iefu Chrifto, nndade 11 cl¡ 



mtldaddeefpiritu:y no para regalar al cuerpo, ni > f¡2'¿ UM G % 
para alguna honrra,6 para hartura de la carne. j¡x>nfium»,» 

ctmer iit Hitr*:peré v¡i4mii emneulnjitim Cama jm ttctr: f»»//«í f'JW" 
car. 7\e!<mfi a qm Iretpiuhi dt fiiptrfiitim 9mnf i Ui wm¿u <¡f <tí» 

l*i f<-l*i -fin JelU* t*n ¿tt&iMtwd* £r*ci'4j:et,t.tj que fít í« ram*m*t:tl i.e¡%» 
nt Irs fufirmi ti )-fN< i» <i«n/« lujunmt ptrfir{CmutB*r pttfíf.\n)imrm*dtii, e¿« 
tr»U pnbimmiUiiBvimátt lad~48.\f>,\j,j WH,y Mar.15.11.Jf \1>y • Tim 
4,}, hLos miirnos Imnibics U< enfeñan y vlcfinfcñan, fingen J datingen. 
cSoncnt-ñidJS conpjLbras retoricadai, acomcxia^ji J humildad y í íeb^oa 

enla afarícij, y á trob.,jo de¡cucrpo,mcnofpcccjo ikü . y Uc fui fíOv«ljo» f*» 

que ello ct Jo que primero dixe^u hnmddad. 

•CAP1T. III. 
Aviento mlfrttdoen la fin del cap.prtud.l»tgrmits upa- 

YtnáaA que trajo, la faifa riligio», eorri^elru mojtratteU cem» 
ti pie que de ver»» h* recebiilo * Chrisio, en tí y ex ftpt* nid» 
tiene no los ap.trtnciits Je aquello jino el fer de toda Chrifiia- 
na virtud/ lo qualextiortaenvirtud de «ver rtfufcitado con 
Cbnfio,tfpec¡ficando anjilos malas aféelos que ha de mortifi- 
carelChriTtwno tomólas virtudes quehade/éguir. entvmen- 
da ndo fmgiálarmaite la chiuidad como la futnmj y remate dt 
todas. 2 . Oetienie i particulares reglas de lu (fiados. 

MAs fi aveys refufeitado con Chrifto, lo 
que es «le arriba buiauLdonde eftá Chri- 
fto fentado a la dieftra de Dios, 
z Lo q es de airibacurad,no loq fobre la tierra, 
j Porque muertos foys, y vueftra vida efta . . 
• efeondida con Chrifto en Dios. J OtTímett» 



7 Arraygados y fobre edificados en el,y con- 4 Q¿ando fe manifeftáre Chrifto, i vueftra 
¿s cii=»^! r firmados en la fe,anfi como lo aveys aprendido, * vida,entonces vofotros también fereys manifefta- 
nowmíti'i creciendo en ella con haximiento de gracias. dos con el en gloria. 



10 ^ lU a,Lumo 8 5 Mirad que ninguno us f (altee por ph i'o- 
en b Lty «* fophias y vanos engaños,por s «adiciones, i» por 
< 0 .« U ceimii fudimetos ¿(.i mundo.y nofegun Chrifta 

o Porque * en el 1 habita toda plenitud de di- 
vinidad corporalmente, 
10 Y en el eftays cumplidos, el qual es cabeca 
de codo principado y poteftad. 
ix E n el qual tibien foys circuncidados de cir- 
eficifion no hecha có manos, cócldefpojamiento 
* del cuerpo de los peccados de la carne * ' cn la 
circuncifion de Chrifto. 

n * Sepultados juntamente con el en el Bap- 
tifmo,en ci qual también refufei taftes con el * por 
la fe de la operación de Dios que lo levanto délos 
"kfciTótéti" muertos. 
<£V.tn 1 3 f Vivificándoos también » voíorro* junra- 
•> s.deeatrc mente con^el perdonando os todos los peccados, 



mo cuerpo. <J. 
d,<ca¡ffl--nte. 
•«.<•<>• 
ab.vci,i7. 
k Uclvieio 
bollicie. 
*i.a.n,l.l9> 
1 Lac.i.u. 
»R.om.«,4' 
♦ Eph.i.i». 
mEn bii" 
jnundiüade 

1 Eph.it, 
tEph,>.<4 



j * Mortificad pues c vueftros miembros que " vueíiVvi* 
cftan fobre la ticrra,fbrnicacion,immundicia,mo-. jo bombe» 
licie,malaconcupifccncia,y avaticia,laqualesfer- e«o»ly 
victo de ídolos. " teua 

6 Por las quales cofas la yra de Dios viene dCtutoiM- 
i en los rebeldes: l*. de tcb«i¡i» 

7 En las quales vofotros también andavades ^ 
cn orto tiempo biviendo en ellas. * V-oiru»,*. 

S * Mas aora dexad también vofotros rodas Epbi4iu* 
eftas cofas, yiajcnojo.maliciajmalcdicenciajtor- H ¿, 11 * 1 ' ' 
pes palabras de vueftra boca, .¡afc*''' 

/> No minrayt loe unos h los otros , dcfpoj«n- sS." dd Inw 

do os del viejo hombre con fus hechos, «w* 0 >• Cw » 

10 Yviftiendoosdel nuevo, el qual pórel »¿, n ,< (M r. 
c conocimiento es renovado * conforme áiaima y s-J.'yjA 

gendel que lo crió: "p".. , 

11 /Donde noay S Griego mIudio,Circficifi6 ,o ««*•»'•■' 

ni prc* 



«EpKf. »». 



pocutBítitos generales. 

ni prepucio,batbar o ( ní Scythavíiervonilíbre:maj 
Chrifto «W codo en todas colas, 
IX * Veftios,pues, (como Efcogidosde Dios, 
S»n£tos,y Atnados)dc entrañas de rnilericordia,dc 
benignidad, de humildad.de maníedumbre de to- 
lerancia. 

1 5 Supportando los unos a los otros, y perdo- 
nado os los unos á los otros.fi alguno tuviere que- 
xa del otrosde la manera que Chcifto os perdonó 
anfí también vofocros tndsmd. 

14 Y Cobre todas eítas cofas, Chartdad,la qual 
es el vinculo h de la perfecion. 
if Y la paz de Dios goviecne en vueftios co 



T H E S S A L-ON ICENSES I. 



kQj: enere 



¿evmcwtpo. rac/>nes:en la qual anfimifrao ibys llamados en un 
10111,13- y 15. cuerpo: y fed' agradecidos. 
iOt.asoda. ,£ La palabra de Chrifto habité en vofotros 
en abundancia en toda fobiduria , emeñando os y 
4?0jnw,m. exhortando os los unos á los otros con k pfalraos 
y hymmoj, y cauciones efpirituales con gracia c5- 
^UmtfiitUJ cando en vueftros corazones al Señor. 
omintitibi- 17 * Y codo lo que hizierdes, en palabreó en 
hecho,todo /** 1 en el nombre del Señor Iefus ha- 
¿ft„.. ( . w „ zicndo gracias al Dios y padre por el. 
»«»« 18 f Cafadas, fedfujcías a viufim maridos, 

fcf™ como con vi c '» e en el Seño*- 

*»ifiíl^ J lv 19 * Maridc*,amad ww/w«mugeres,ynolcs 

feays desabridos, 
l rínu '°>'.'- 10 *H¡(ovoberfe«srl a van/Iros padres en todo; 
ru y poe f» ' porque ello agrada al Señor. 

21 Padres,no irriteys a vueftros hijos porque 
no fe hagan de poco animo. 

xi *Siervo*,obsdecedcn to¿o\viufirtt Ceña- 
ra carnales, nofirviendoalojo.comolosquex- 
gradí filamente i los hombtcs,Gno con feniilleidc 
coracon,temiendo á Dios. 

z 3 Y todo lo que hízictde* hazeldo de animo, 
como al Señor.y no á los hombres; 
14 Eftádo ciertos que del Señor recibireys el ía- 
¿s'wtcíd» lacio de hcrencia:porque al Señor Chrifto fervis. 
I>UM- xj Maselque iiazc injuria, recibirá la injuria 

que hizierej+que no * ay refpeéko de perfonas. 
CAP IT. IIH. 



virtud ds lo- 
luí. 

II. . 

»i.Pcd.j,i. 
* Eph,6> 
•Ttti,». 
i.Pei.i.iS. 

»*», «7. 
R01U.1, 11. 

di,», i, 



fenécela Epiflola un familiares rccomtn&aaanet. 
£»Eñorcs,hazed loque es jufto y derecho con 
x»«í9r#í Gervos,eftando ciertos que tambien- 
vofotros teneys Señor en los cielos. 

T.feript» Je K/ixnt i 1ó! C/ileJfenfis con Tj/ehic» y Onsfim». 



5 



Fol. 69 

i *Perfcveraden oración velando en ella con ,* 
hazirnienro de gracias . 'Wh.s.V.' 

3 * Orando cambien juntamente por noíb- 5. i !*! - ,;,:, 
tros.que el Señor nos abra l.i puerta de la p.ü.u>i¿ Z*f¡.' r j'^ [ 3 
par.iqite hablemos »1 my ÍU-rio do Chnlío, y_por el. *¿fJ¡'q"o,*. 
qual aun eftoy prefo.) *fnfm<v'a « 

4 Paraq lo.maniíwíte,como me cóvienc hablar. *'j"-T l " 

r * Andad con Saoiuuruco.i bs cítranoi - v ►■;//>. 
ganando la occafion. ■». 

6 b Vueftw palabra fiemprc con gracia, ado- 
bada « con fat.-que(ep.>.ys como os convW'.w ref- ¿«-...^m 
ponder a cada uno . \i^.mupu 
/ Mis negocios rodos v> liará Caber Tyüúw?¿f"j%l*j 
Hermano amado y fiel Mimílro v coníii-rvo en '¿.r, ' ' ' 
el Señor; * tc.^-tíM*. 

8 El qual os he embiado á eílo mifmo, Áfjfor 
paraque entienda vueftros negocios, y coniueij r?«'.w «- 
vueftros corazones. m?Ati»j&* 

9 Con Onefimo amado y fiel H-.-raiano, el qiul *^- /,u > 'i' 
es A de vofotros,todo iotj acá paíTi os h aran fab. r. 

10 Saludaos Ariítarchom' compañero en l a hiiuio ík&j- 
prifió,y c Marcos el fobrino dcDarnabas f acerca 

del qual aveys recebido mandamientos. l¡ viniere w'rf u j «/. 
á volorros,rccebirloheys. T'^Vm?» 

1 1 Y Iefils el que fe llama el Iufto'.los qualc . fó ,.,'^,^5. „. 
de la Circuncifiomeftos s folos lón losquc mj a- ñsí. 

y udan en el Rey no de Dios:han me íido cófuclo. '^',"xs'vm» 
i ». Saludaos Epaphras, et qual « He volbtrrw. ,^" J 

fiervo de Chrifto. fiemprc •> (blicitn por vofotros [u .•'«». 

en oraciones ,quccitcysjfr»7w, pcrfeftns y cum . hrx ewuba- 

plidos 1 en todo lo que Dios quiere. en «,¿1» 

i; Que yo le doy teftímonio que tiene gran V rJ.onta4 J» 

* zelo por vofotros 7 por los que eftui en Laodi- p'"»' . . 

cea,y losque en Hierapolis. , ., Tl>4 , It . 

14 *Saluda os Lucas el medico amado y Demás. 1 Oí. deU* 
i'j Saludad a los Hermanos que cílan on L«o- '"^íJ^^'j 

dteca y á Nimpha,y á la Iglefiá que cfta en fu cafa . ™ d m^ioíJ 

16 Y quando «jíá carta fuere leyda entre voíb- de h i«l- de 
tros,hazcd que también fea leyda en la Iglcíla d.* Ls ¿^*¿ w 
lusLaouicciifcs:ylaquccs/tf«.iipt.idc Laudicca sitlis.' 
que la leys también vofotros, > &*».«■» .1 A- 

1 7 Y dezid á » Archippo, Mira que cumplas 'l'g^ 1 
el minifterio que hasrecebido del Señor. "ufHHOu "i- 

18 n Salud de mi mano, de Pablo. 0 Acordaos «t< 
demisprifiones. La gracia fia con vofocros A- 

men* JltM ¿xa-Mi» 

regir í Din S 
tt*/>¡H*,J «• 
ttfilts fo- 
fas qut nugttsn 
¿ Omftrci. 

¿ 1 mt* ¡rrtf^H%t m 



La Primera cpiftola del Apoílol S. Pablo a los 

THESSALON1CEN SED. 
C APIT. L vofotros en palabra folamente, mas también en 



JEj elmfimintmti de la EfisioU precedente. ÁUbá Ufe potencia, y ¿n Efpiritu Sandio y en gran c pleni- c Abundand* 
^erfevtrMK¡*d* ta Tbeflolmicenfcs en el ¿vangeti» del nir U d:como fabeys qualcs fuemos entre vofocros de J^po^o- 




*>,TIh, t,<. 



Ablo y Sylvano y Timothco i la 
Iglefia de los ThefTalonicenfcs , 
eongregatU en Dios Padrrt, y en 
el Señor Iefu Chrifto. Gracia y 
paz *y¿ys de Dios Padre nueftro 
y del Señor Iefu Crido. 
* *H atemos fiépre gracias a Dios por todos 
.vofotros,* baziédo memoria de vofotros ennuc- 
ftrasoracipnesJ 

$ Sin ccflar.acordandonos déla obra de vu- 
lOtií^car cftra f^y del trabajo y cbaridadiy de la * lo1ci<ui- 
*in te ate o, ¿a de I a efperanca del Señor nueftro Iefu Chrifto 
" ,, "* tI * e ' -delante del Dios.y Padre nueftro. 

4 Sabiendo, Hermanos amados de Dios vu- 
eftraelecion. 

¿¿S**" 5 P«tquaot»* nueftro Evangelio ns fue entn 



por cama de vofotros. T^Ü^ 

6 Y vofocros fueftes hechos imitadores de a ¿. tt 
nofotros y del Señor, recibiendo la palabra co mu- pafonou. 
cha tribulacion,rnn gozo del Efpiritu Sanfto: 

7 En tal manera qua ayays (ido exemplo i to- 
dos los q han crcydcf en Macedonia y en Achaya. 

S Porque por vofocros ha (ido divulgada la 
Palabra del Señor no folo en Macadonía y en A- rf /f.,ji/ JW 4, 
chaya,mas aun ¿en codo lugar vueftra fe, q es en taí^mumht 
Dios,le ha cftendido J3í m/ manera e que no ten- 
gamos ncceflldad de hablar nada. ", 'ntimU,. 

y Porque ellos cuenta de no(bti<" qual enrr» 
da tuvimos a vofotros: y de que manera fuciles f^""' 1 ,u, r 
convenidos á Dios dexando ios ídolos para fer- ^ ^ 
vir al Dios bivo y verdadero. 

10 Y efperar a fu hijo de lo* cielo* al qu.d le- ' "* 
vantb de los muercos;Iefus el qual nos libró * de la J^" * xn,m 

yra 



S. í» 



*KÜ. ío, H 

lCor.4,11, 

a.The.» 



fócdarala manera 3c fu ptedic«. 
vea que. ha de venir. 

capí t. n. 

iicielEiasLtlhm (mandólos ni a¡m itfn Menta, antes m- 
w rimáe ¿> ilvi^yptfcuuionct dtlosIadt«s,tnqiu les de- 
ílaraJU pió «fftd'ftr* ellts. 

POrque,Hcrjnanos, vofotros fabeys que nue- 
ftra entrada i vofotros 110 fue vana: 
3, Antes Mft,avie«do padecido.y (Ido af- 
» A4. .í.í». frentados * en Philippos,como fabeys, tuvimos •> 
b.G . «mían- 0 f a d¡ a en el Dios nueftro para annunciacos el E- 

vangclio de Dios con gran combate, 
t PmKca'W. j Porque nueftra e exhortación «o fue » de 
d ^tfEl error, ni de immondicia, ni por engaño: 

2$t& «í 4 Sin ° P ot aver £ do a P rovad ?.* de D ;°«- I a - 

«,feñKÍ«™ raque fe noscncargaífeel Evangelio; anli naDia- 
fwyxitM- m os,no como losque agradan a tos hombres, fino 
Ó'uctl,»"?!»- áDios,clijualpiuev<-i nueftros coracones. 
íttiiwnun- j Porque nunca fuemoslifongeros en la pa- 
doi nmuni- i a b l -a,comoíabeys.íii e tocados de avaricia: Dios 

vm^lioi la, CS tcftlgo. .... 

Gemiieí.ni 6 Kibufcarulodeloshorfibresgloiiamdevo- 
P ot<]ue qmfi- f otros m - de O tros:aunque podíamos ffer recarga, 

tT«3t como Apodóles deChrifto. 
cg«oc«. -/ Antes ruemos blandosentrevofottoí como 
Conde ve. l a "quccria,que regala tus hijos, 
& '£ fisT" S T;,n amadores de vofotros,que quifícramos 
/*¿ hvm cnrn.*gaios no foloel Evangelio de Dios,mas aun 
j*f .m, i», jmcftras proprias almas- - porque nos erades cha- 
níumos. 

o Porque ya Hermanólos acordays * de nu- 
cílro tiabajoy fluiga, que obrando de noche y de 
dia por no íer graves á ninguno de voíbtros,pre- 
dicamos entre vofotros el Evangelio de Dios. . 

to Vofotros íbystcftigos,yDios,de qiun fafi- 
£tos,y juílos.y irreprehenfibhis os fuimos a los 
que creyftcs. 

n Comofabcys^omoexhottavamosy con- 
fobvamos á cada uno de vofotros, como el padre 
« fus hijos.- 

it Y os prcte(bvamos*cj anduvieífedes como ex 
digno de Dios, que os llamo á fu Reyno y gloria. 

i } Por lo qual también nofotros hazemos gra- 
cia*» Dius fiii tcííii-,t4c que avicudo recibido de 
nolbtros la palabra S delado&rina de Dios , la re- 
cebiftes no como palabra de hombres, mas^como 
a la verdad lo es) como palabra de Dios, el qual 
obra en vofotros los que creyftcs. 

14 Porque vofotros Hermanos, aveys fido imi- 
tadores enChriftofcfusdelaslglcííasdc Dios q 
cftan en Iudca:que a«eys padecido rambien vofo- 
» .5s"«*«'«: tros las mirmas col js de losb de vueftra propria 
¿VmTw nacion,como también ellos de to« ludios 
'ch-fíiwumá- ij Que también mataron al Señor Icfus y á 
) 7* fus proprios Prophecas:y á nofotros nos han per- 
n<rí».é¡rV %uido:y no fon agrada bles á Dios, y á rodos los 
drtu emir A cí hombres fon enemigos- 
*!f..»«<fo¡» 1( j Defendiéndonos que no hablemos alas gé- 
^mIFw! «es paraque fe falven: paraque hinchan la medida 
»«. " " de ius neceados Gcmprerporque ' la y ra los ha al- 

17 Mas, Hcrmanos,noforf os privados de volb- 
trot por un poco de tiempo, cíe la villa no del co- 

►«.om.i.K. racon , * portanto nos apresuramos mas cori 
mucho defleo para ver vueftro roftro. 

1 8 Por lo qual quefimos venir á voíbtros, yo 
Pablo álavetdad^unaver y otra: mas embarágA. 
nos Satanás, 

19 Porqqueesnueftraefperanicajdgcao, ó co- 
rona de que me gloríe? no foys vofotros delante 
det Señor nueftro lefuChrifto en fu venida? ' 

20 Que vofotros foys nueftra gloria y gozo. ' 



A B L O. 

CAP IT. III 

DtdargUiU folttittA fu timúptt rite/ fít^mietts'á f¡. 
Atoé to par» aittndt rfiúitwm umfimms mbk¿tBrin*itl 
¿watetUo entre **nw tngtíaátrtíj ti gixsqucruibtó, en- 
Widiia (» confi/mda. 

POr lo qual * no efperando mas acotdamosde % o.nolo p«. 
quedarnos foltís en Athenas,- d"™* 5 «wi 

2 Y embiamos á Timothco nueftro Her- {¡J* » BÍiíb * 
mano y rxnniftro de Dios y ayudador nueflro en 
el Evangelio de Chrifto, 5 confirmar os y exhor- 
taros en vueftra fe: 

3 Paraque nadie fe mueva en ellas tribulaci- 
ones:porque voíbtros fabeys que nofotros fomos ' 
b pueftos para efto. b Sefiaiajo, 

4 Que aun eflando có vofotros os predeziarnos deQm^ 
que aviamos de pafiar tribulaciones, como haa-^^¿ 
cotitecido y lo íabeys- 

f Por lo qual cambien yo no efperando masi 1 ^ 
he embiado a reconocer vueftra fe,ttmúnde que 110 
os aya tentado *el Tentador, y que nueftro tra- »jí»t^,i, 
bsjoaya fido en vano. 

6" Empero bolviendo de vofotros a nofotros 
TimorJico,y haziendo nos faber vueftrafe y cha- 
ridad:yque fiempre teneys buena memoria de 
nolbtros, dufleando vernos como también nofo- 
tros á voíbtros: - 

7 En e!lo 3 Hermanos, recebimos coníblacion 
de voíbtros en toda ñueftra necefsidad y afflicion 
por cauía de vueftra fe, 

8 Porque aora bivimos mfctns, c fi vofotros e- » sv 
ftays firmes en el Señor. 

9 Por lo qual * que hazimiento de gracias po - 
dremos dar á Dios por voíbtros por todo el gozo dUhbu^tU 
con que nos gozamos i caufa de voíbtros delante 
de nueftro de Dios, * ^«.¿í j 

10 * Orando dé noche y de dia con grande irl- ''««wM 
íbncia, que veamos vueftro roílro.y que cumpla- ^! * • 



CoI.mo. 



j G, Drl oy 



: Win. 



Mas el mifmo Dios y Padre nueftro, y el i'*.>*>j, 
• nueftróTefii r.hrifto encamine nncftrn vi. 'f. 0 ™-' 



en 



mos b que falta 4 á vueftra fe? 
11 

Señor 1 — — . . ... - — , — 

ajea vofotros, aAvtft.» 

11 Ya voíbtros multiplique el Señor, y haga cnft&auiiamt 
abundar la charidad entre vofotros y para con to- 
dos,como «cambié de nofotros pata c6 voíbtros. 

l j * Paraque fean confirmados vueftros cora- «i.cor,i,f, 
conesen larTancÜdád irrepreheníiblei delante del Ab.j, ij. 
Dios y Padie nueftro, parala venida del Señor 
nueftro lefú Chrifto con todos fus Sáneles, 

C APIT. Hit 

Perfiadtles a que ptrmimüum confiantes en la doSrrn* y 
¡af¡uvid»i{a qndfi convirtiera je fu gtntilijmo. J. Sin- 
gulumme les encomienda I» chindad. ). Hule t doctrina a- 
certaiel ¡ote por los muertos, dt U q udljurrcc gverftde eonf»l- 
tgdodccllos pxnicnUrmme. ^MfeOnfuelen, cenftbtrpor 
la palabra de Dios que mejore. íeteñado debí qutmurtcrt en 
tlStñorqHtdeJSiqneaitn bfom.tchi'tndofedtla refimtiit» 
final, ¡le la qual los que van delante ejión tanto mas uñonas* 

REfta pues,Hermanos,que os roguemos y ex- 
hortemos en él Señor Iefus-, q de la manera 
que » fueítesenfeñados de nofotros de como < G.recrbiftw 
os. conviene andar, y agradará Dios, b, yayí ere- ¿"q 4 ":^^ 
piendo. v, ¿u. 

1 Porque ya fabeys que mandamientos os di- 
mos por el Señor Iefus. 

j * Porque la voluntad de Dioses, vueftra * *om.fí.» 
fandificacion, tsijsber, queos aparreys de forni- *>P*»Cí!i»7«- 
cacion- " 

4 Que cada uno de vofotros fcpa tener e íü e ¡^m, 
'vafocnranftificaciony honor." *^ 

J NoconafFeAodeconcupifc«neia,comoí*»: 
Gentes que no conocen < Dio»; ' ' - 

í AQuf 



Rcfurrccion ele muertos- A LOS TH 

di.cot^, 8.- 6 d Que Dingunn oppriraa ni calumnie e en na- 
e o.eii a»go- ¿ a ¿ (ji Hermano:porqvie el Señor es vengador de 
wia^snpfcV- tod° cfto/romo ya os avernos dicho y proteftado. 
t j. '" 7 * Porque no nos ha llamado Dios á ¡mmun» 

A*¿»»i 3 - fc dicia,fino á fanctíficacion. 
í i,Cot,7, to 8 Anfique el que *w» mcnofpreria.no menof- 
40. * ' precia á hombreumo á Dios * el qual cambié nos 
f s po í¿¿ ul1 dió ' fu Eipiritu Sanéto. 
^STñ, 9 <ff Item,acerca de la Charidad de los Her- 
y n.i*«r manos no aveys menefter que os eícriva:*porque 
íuanj.í.y* volbtros aveys aprendido de Dios que os ameys 
j i,The,},7. los unos á los otros. 

F Deque no 10 Y también lo hazey t anfi con todos los Hcr- 
fjfjjfe manos que cftan por toda Macedonia. rogamos 
h Ddf iú'.io os empero,Hermanos,que vays creciendo. 

11 t Y que ptocureys de tener quietud, y hazer 
vueftros negocios .- y que obreys de vueftras lua- 
nos de la manera que os avernos mandado . 

1 z Y que andeys honeftamente para con los ef- 
trañosry 8 que nada de ninguno deñeey s. 

13 «k Tampoco,Hcrmanos,qucremos que igno 
reys acerca h de ios que duermen.Que no os ¡ en- 
tri'ftezcays como los otros que no tiene cfperáca. 

1 4 Porque fi creemos que Iefus murió y refuf- 
cuo,anfi también traerá Dios con el á los que dur¿ 

íhíoíloi q~ dieron en Iefus . 

urimot.'na IJ" Por loqual os dezimos cílo t en Palabra del 
tfamm mis Señor,* Que nofotros que bi vimos, que avernos, 
««adela quedado,' en la venida del Señor no usemos dtlá- 

rcfilt. que !ol ^ , . * , 

quejmrautie- terosa los que durmieron ya. 



mtl.cn el Se> 

r,.jt 

; i-o- 

• =, -Í/ÍM.Í 



u.. 

. i'o piUbr. 
¡i,»-i>r.ifi»l 



toneneise. 1$ Porque el mifmo Señor con algazara y cort 
f° r 'it^" * JOZ ^ Archangel.y * con trompera de Dios dece- 
quauto tliní dirá del cielo,y°> los muertos en Chrifto refuici- 
ya piitatfo tarán primero. 

el paito de j-, Luego nofotros los que bivimos, » los que 
inofra^ 0 * quedamos: jí juntamente con ellos feremos arre- 
sos queda, bacados en las uuves á recebir al Señor,y anfi cfta- 
> mMat.24,if re mos fietnprecon el Señor. 
«fS». 18 Portante — 
M rno« drt'pue. eíbis palabras. 

decflcu.M ¿ ' Q 

tt^iio í qm Cominmtaiik elpropojito amentado, amms~rales,¡jfo¡e del 
mwtimosdcf- f^"^ fifí la rtfurrecitm, no fian Cttrhfis porque aquel dia ó 
pu« d, eliot; hora nadie lgJabt.(M<ttt.t4..i6,)m*( guefe txtrtiten en eoia,^ 
noque enta p¿fd«íi«frtófaW cafi,z. Encomiéndales los pafiorts. J.r <n- 
ícfeirecion (¡^gañíales tlp^o e¡}iritud,la pa\,la bmevolenáayla per- 
las míos ayí petuaoratió&c.y encamedandohs al Señor fenece laepiílola. 



Portante confolaos los unos i los otros en 
A P I T. V. 
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mo los dolores á la tnnger preñada:y no efeaparán. 

4 Mas vofctros,Herrfianos,no cftays en tinie- 
blas paraque aquel dia os tome como ladrón. 

5 Porq todos vofocros foys hi¡os de luz, y hijos 
de dia:no ionios de la nochc.ni de las tiniebías. 

6 Portantopues,no durmamos como los de 
masantes velemos y eftemos ampiados. 

7 Porque los que duermcn.de "noche duerme: 
y los qeftan bonachos.de noche citan borrachos. 

8 Nías nofotros que fomos hijos del dia, cftc- * iti. JJt 1 7 , 
mos lobrios,* veftidos de cota de & v de charidad E l*- S > *7- 
ylaefperanijadefaludporalmcte. ' . . 

5 Porque no nos ha <• ordenado Dios para y- 3 0 . ,Un " 
ra ,fi no para afcancar íalud por el Señor nueftro « ¿t. «hona , 
IcluChriño. »»• 

10 El qual murió por nofotros, paraque ó que * u,t iui,\x 
vdernoSjócT durmamos, bivamos jütamécc có el. i- 

1 1 Por lo qual e confola os ios unos á los otros : f ^ cin - 
y edifica os los unos a los otros, anfi como lo ha- ¡t «¿.^r». 

ZCyS. . biuuíaieviT, 

ix f Item rogamos os, Hermanos, *que nc*Jj?¡£?* A r 3 
nozcays á los que trabajan entre volbtros,y os prc- iX^,'^', 
íiden en el Scñor,y os/amoneftan: 

vibiKtr, 

i j Yque los tengays en mayor charidad por t ^¡VWi 
$ amor de iu obra.tened pai los unos co los otros.yi, ¿Tw.m/» 
\4f f Item rogamos os,Hermanos,quc corrijays ««"w- 
aios que *> andan defordenadamenre,q confoleys y^V 7 '' 1 ' 
á los de poco an imaque ilipporreys á los flacos, q m^'j, }? . 
fcaysfufrridos para con todos. Rom.1s.17. 
I J *Mirad que ninguno dé a otro mal por mal: Afe- 
antes ieguid » lo bueno uemprc los unos para con ola benefi»" 
los otros.y para con todos. tu. 

16 Siempre cftad gozólos. 

17 Orad fin ceñar. ks.£2?b 

1 8 En todo hazcd gracias:porq k efta es la vo- 
lútad de Dios para có vofocros en Chrifto Iefus. ¡£? sf"-" 

19 1 NoapagueyselEfpiritu.- ¿fe, putá 
zo No menofprecicys m las prophecias- (no efprttu defp« 
at » Examinaldo todo:retcned lo q fuere bue-^ I g aen - 
si Aparta os 0 de toda apparencta de mal. D > tiaetd- 
íj Y eUPiosdepaz^oslan&iííqtie en todo, ctocomunde 

paraque vtMÍiro efpiritu y anima, y cuerpo, fea ^W^" 
guardado entero fin reprehenfion para la venida a¡p tU taenu* 
del Señor nueftro Icfu Chriftro. igiefia. 



dcrefufdut. 
antes d« lo» 
oicutilli que 
aya tampoco 
ckavcr etuS' 

qir uu ayan 
muerto. Heb. 

aS.en qaefe- 
l¡ |s dicho., 
•Aá.i.7. 
bOc.qutUI 
eferiramos. 
íí.tatt. i4>+4 
tPtd.3,10. 
Apo.j,i.y ti 

cQutodo 
ribi* mai» 
lapluetyit. 
.giltüJ.f.JüS 



EMpero acerca * de los tiemposy de los mo 
mentos,* no teñeys, Hermanos , neceffidad i> 
de que yo os eferi va: ,¿ 
2 Porque vófottos fabey ía faz,* queel dia del 
Señor,como1|¡droi, de noche,aníi vendrá. 

5 Que « quindo dirán,Faz y feguridad:ent6- 
cei vendrá fobre ellos deftruyáon de repentc,co- 



* Fiel es el que os ha llamado/:! qual tambié io^if^i 5 

eflo iP|a que 



l 4 . 

t nata, 

zj He'.-raanos,orad por nofotros. ptec.».»?. 
x6 Sajudad á todos los Hermanos 1 en befo "^ < p ^ 1 * 

17 Conjuro os por c» Señor, que cita carta fea mal, mas de 
lcydjtfa todos los Sandios Hermanos toda&c. 

18* La gracw del Señor nuettro Icfu Chrifto fi* ^7.,». 
coñ vofotros. Amen. •i.Cor.1.0. 

La Stimtr* a l*s ThtftUnieettfis fu* ifcrtpt* de Alhenas. impremís 

La Segunda EpiftoIa>l Ápoftol S. Pablo á los It*™- 

THESSALONICENSES. 

Chrifto. , 

j *Dcvcmos hazer fíemprc gracias apios de '• TBe «''*« . 



C A P I T, I- 

Btieh*meti*ftz»»d*epi'}tcUa corroborar U fe de ht 
The][al<m'(tti)es.Alaí>altsl»perfm(rami*tnt0das ¡as par- 
tes de la ptedadjffpccialmente en la ttltramia de las ptrfitaü- 
oncsjprimeúenóÁes en la vcuila del Señor tmero refrigerio,} 
i los <¡ue los atribxlanetono cxTligp. 

A B L 0,y Sylvano,y Timotheo 
áialglefiadeios Theftalonicéfes 
congregada en Dios el Padre uue- 
ftro,y en el Señor Icfu Chrifto. 
z Gracia y paz ayays de Dios 
uucfaoPadre,y del Señor Iefu 




vofotros,Hermanos,comoes digno, de q vueflra « e7je>/ow»- 
» fe v á creci€do,y la charidad de cada uno de codos nu úv m ,jia 
vófottos abunda entre vofotros. S*"Jüfi*' 

4 Tanto,que nofotros mifmo» nos gloriemos i, 
de vofotros en las Iglefias de Dios.de vueitra pa- 
ciencia y fe en todas vueftras pcrfccucioncsy tri- HííSLw, 3 
bulaciones que fuffris, «f" e» ¿" i* 

raqí 

por el qual anfimifmo padeceys: 
6 forqes iufto acerca de Dios,p?.gar con tribu- 

g lacion 



raciones tj,uc tumis, «/" o>"< a* 

* En teftimonio del jufto juyzio de Dios,pa- 
[feays ávidos por dignos del Rey no de Dios, B 



PABLO. 

I i Paraque fcancondennadostt>do3 ios que na ^¡jjjj^* 
creyeron á la verdad, ¡.ates confintieron á la ini- *c<j,d^¡ 
quidad. " a ' a £ i"»ri 

i j Mas nofotros devenios hazer fiempvc gra- ¿" ^o^S* 
cías a Dios por vofotros, Hermanos amados del pciau^áfi 



Dioscaftiga Jos pesríéguidores de los pid* 

*i.Tb:£ +,|acion álosqueos atribfiUrii 

* v, , «d 7 Ya vofotros,oue lóys atribulados, y a no- 
W fottos.<iUrrepoló*quandofe manifeftara el Se^- 
•>s 0:faErS- ft OE i c f us delcielocon los Angeles de fu porcaa. 

ffi»»* 8 Conll8midcfuego,paradarel pago a ios . . . 

u»', auc no conocieron á Dios.ni obedecen al Evan- Scnor,de que Dios os aya efcogido por primicia? d^.ao » 

♦ c. -jü-fl. ¿ e i ¡0 dd Señor «wftro Iefu Chrifto, 1 de falüd.por la fanchficaciou del Eípintu y la fe "¿""s* 1 '' 
£5!-»'« 9 Los qualcsferán calcados de eterna psrdw 
u¿m£*. cion por la prefencia del Señor, y por la gloria de 

\ H i h Ch ura o 0t< Quandf) viniere para fer glorificado en fus i / A ? iifique,Herin3noí,eftad//'íWíj y retened * q^Jííaai 
Sanaos^yáha2crfcadmiíablc,en aquel dia en tp- ladoariua que aveys aprendido, fea por palabra, "d**"» 



, . - - püic* S. 

v verdad-is: pG.Tod* 
14 A loqual os llamó por nueftro Evangelio pa- 1 coofit. 
ra alcancar la gloria denueftro Señor Iefu Chifto. '* 



dos los quccrcycrooí*porquaiito iiueftro<» tel*»' 
»Doiufe«- raonio ha (ídocreydo entre vofotros. 

j¡u * 1 Por ,0 qualanlimif.no oramos Gemprc por 
ui 1- volbtros que el Dios nueftro os tenga por dignos 
t o¡i«,Luc < jj e f u vocation.y bincha de; bondad * -i iviJa 'o- 
bN.« «feíts 'untad y á teda obra * de fe con potencia: 
uadií. iz Paraquccl Nombre del Señor nueftro Iefu. 
eCoarevcii- Chrifto fea «glorificado en vofotros, y vofotros 
40¡¡*cu. en cI P° r Agracia del Dios nueftro, y del Señor 
«o. Iefu Chrifto. 



6 por carta nueftra. 



i En lus prnh. 



CAPIT. IT. 




■JUMA» 

etumntl Vortitftt q *lgw>¡ tffiritui ohonathoi, ( bprtttnáimia revé- 
l*cmes,(tomando»c»fii'dtUi manir* enñelApoUoltieneJtt- 
&1» l¿hfijS. pf! í» ¿a fcocasl d/aarf S»»r) albarrttmí la Ijlf/Ifl «¡» vanot 
de Chullo y miedos de U tcicuni» it aquel dia, el giuU Miandofe mus 
At fu v..i4- Jt &^, e tilos d»v«n i attmder,<r* cau/a que ¡api del» ncm- 
<l«n cuito, ¿u ¿el Señor fttwttfii pori>twadtmuchtn,a>T¡tmtl q¡ml m- 
« AquennÜ cm ' oini t*tc S.Pedrmcude.z.Pe,w>Q»itwfk>i*vifa áq»¡ 
«iic pecador, ¿-¿P'fiolqiu i U venida AtlSuar e¡m:>uslerq*t Jirwíd**. 
•qoíl ti» general etwfiafta JrfitlgUfiaciutfitdApmrim infigiit ene- 
podido f mtgo de Chrisn qDeenüfmdtl imjirio Wimttia (donde yarc- 
ptiiMor it telele quiere dsfUfit¡^filevimt»ri»cont¡r»lt¿eDi«f *- 
»«w furpundo fugloriaj «fíirtito con fotenti» t *rwy milagrtn it 
Y*Aafi»h % M ^s,elqnalA^rm»»ñtípoTf»id»yá^mt¡i\l>s ex- 

prtketit ¡t£i 
Ufuitfrim ¿1 
iti ptrfamit. 

wdi u \ih. 2 Que no os movays fácilmente de vueftro 
{$¿¡£ fentimienro,'» oi fcays efpantados ni « por efpiri- 
4fc nf» i, ritu,m por palabra,m por carta como nueftra, co- 
£ moque el dia d del Señor «fté cerca, 

fattníf' 3 * No osengañe nadie en ninguna manera. 
iDioivifibl* porque ne vendrá,* que no végaanta^ flaapofta- 
5??¡?¡ 1 . 1 " ,<,e fiaylemanificfteclí hombre de pecca- 

muiriabfc 0 " BO ' EL Ht '¡° UE PEKDÍCION, 

fcíb.i.2. 4 Opponicndofe,y levantandofe contra todo 
o A &b. que loque fe llama Dios.ó d ivinidad: tanto que fe affié 
nkfo^dftS)' te en el «mplo de Dios " como Dios, haíiendofe 
o, quien eiei ' parecer Dios. 

^oeíOTíob- r Noosacordaysquc quandoeílavacon vO- 
KhSifc fotrososdeziaefto? 

nmnduqued 6 Y vofotros íabcys k que *s hmu lo impida a* 
imfr !u k om»? 3 ^^ á fu tiempo le maniftefte. 
m¿A wd- 7 r Porqu.1 ya feobrael myfterio de iniqui- 
cht,anfi qu*- daduolaméte que el que aora dorDina,domiiie na- 
fl*^"' fta que» fea quitado: 

IviltoW. 8 Y entonces ferá manifeftado aquel iniquo, 
de un bue. * alqual el Señor reatará » con el Efpiríru de fu 
k^ytoftkdttwkd'fc fu venida lo deftruyra: 

rtusai oc- on de Sannás,con P grande potencia, y feñales, y 
eBlt0 y L ° mo milagros «isaentirofos, 

*Jf G m ¿" % a ' ai)¡ . lo y con todo engaño de iniquidad obrando t en 
«id» <o \ot que pcioccmporqaanto no recibieron la chari- 
ráoidsenme- j a d de la verdad para fer Calvos. 
•uÍum. 11 Poft 3 ™ 0 pues,cmbiará Dios en ellos fope- 
ncon Ai'páia- ración dcerror,paraque crean i la mentira: 

CoU. y*»** 
futwjStlbtd 



1*6 YclmifmoSeñor nueftro Iefu Chnfto,y Acton^ne»* 
Dios y Padre nueft:'0,el qual nos amó.y nos dio la los Efcogidos, 
confolacion eterna y la buena cfperáca por gracia, ^"T^**^ 
17 Coníuclc v uc fltos toi'a^uuics.y us tonfíime cien de tnp." 
en coda buena palabra y obra. *°, 

CAPIT. III. ffi' n ^ 

P'Mec juteren¡>ortl,jberlapr<>tv¡gac¡t}t¡tdE<vim&lio.i. ",^,Jí inle " 
' Avifdts de como ¡thanituver ten ios Rcnmw ximt iva i««b¡to «? 
gubmdnrj tncotmndandoki al Señor fintéela Epiítol». EvangoHo.oi 

REfta, Hermanos,* que oreVs por nofotros,^ 2 cl F¡* n " 
que , la Palabra del Señor corra y fea hecha Jud. **** 
illuftre aníl como entre vofotros: o G.deb rec 

1 Y que leamos libtados de hombres impor- *¿v „ 
tunos y malos:porque no es de todos la fe. don a. 

j Mas fiel es e! Señor que os confirmará y 
guacara* de mal, 

4 Y tenemos conñanca de vofbtroi en el Señor 
que hazevs y hareys lo que os avernos mandado. 

/ El Señor enderece vueftros cotaconesett U * E Ph.í. 
Charidad de Dios y b en la efpcranca de Chrifto. ^o,'<¿íiUiu 
6 f Denun c iamos os empero, Hermanos, en «. ¿ m u«. 
el Nombre del Señor nueftro Ieíii Chriflo. que 
os aparteys de todo c Hermano que anduviere 



» A¿i,u>,J4. 
t.CocÍ4,u. 



menefter imitarnos: Aporque nonos uvimosde- E«ng. 
foxdcnadamcntc en tre voíbtros. t g la tradi- 

8 *Mi comimos el pan de balde de ninguno: X 
antes obrando e6 trabaja y fatiga de noche y de i.Th.-r.+.f. 
dia, pomo fcr graves á ninguno de vofotros. 

t> No poique rio ruvieffemos poteftad,* mas 
por darnos os por dechado, paraque nos imitaífe- 
de¡>. 

10 Porque aun eftando con volbtros os denú- 
ciavamos cfto. Que fi alguno no quiliere obrar, 
110 coma. 

11 Poiqueoymos que andan algunos entre vo- 
fotros fuera de orden, no entiendo en nada, fino 

d tratando con curioíidad. dExambun» 

12 Y á tosque fon tales, denunciárnosles y ro- d ¿£ 1 ^ f "*l 

famosles en el Señor nueftro Iefu Chrifto,quc o- „¿.xX 2» 
rando « con repofo coman fu pan. t»¡ <u f 

ij * Y vofotros, Hcrmanos.no defmayeys de ^% t A ff 
bienhav.er. e 'c,«onCi«B- 
14 Y fi alguno no obedeciere á nueftra palabra do H. 
por carta, notadaltal:*y noosembolvays con ?¿^^f¿ 
el paraque fe averguence. i.Cor.s.i 

r / Y no lo tengays coma o enem¡go:Gno amo- 
ncftaldo como á Hermano. 

ió Y el mifmo Señor de paz os dé fiempre paz 
<"en toda manera. El Señor fea có todos vofotros 
»7 



f ta luda ot, 

* Salud. De mi iiianu.de Pal»lo,quciCS mi C- ^cfomo 



gno en todas mis cartas . anfi efcrivó. 

18 La gracia del Señor nueftro Icfo Chrifta 
fea con rodos vofotros. Amen. 



CoiuíW». 



L* Stgu»A* 4 h¡ Thejfaknktnfei fut embiaaa ib Atbtnat. 



LaPifc 



• Co4 t.lSr 

éAlquaJefi*- 
cuuoi pata 
suelta eoicU 
redempcion, 

luc, IIA». 
Rom. fl.li. 

• Aa,i¿.s- 



Xa Primera Epiftola del Apoftol S. Pablo á 

TIMOTHEO. 



FoL ?t 



CAPIT. 1. 



qual echando de fi algunos » hizieron naufragio 
en lafc- 



f s.bmnacfi- 




mattrtay 



csddrximoeiilttmhtspias tm- 
«nimio tn el cap.mt.ftñ*lad<> 
doSrin» , yit/í 6/¡g«j« publicas 



P Mi2ukM- ¿ TwiwAíí 9 «e reprima los predicadores falfii tela- iO De los qualcsjfW» Hymeneo y Alexan- £ ™ c i , £? ,d " ' 

<mi^de\alejfm entenderla- el fin yufidt l* aiuUhuftr, dre,*quejw entregue» Satanás pataque aprendan tPerj«ron 

Dí« «« 5V**r al hombre * 6» verdadera fe parigual purificado fu co r a no blafpherflar r Ufe. 

" Chofi*:*!* vaymj rayial* confidencia- dt petcado obre chatidad con fi» * »-Coi. J, f. 

^J^^^P!^'^f^^^^f^'ú ,iia ^>'« tiene mm^HC urgir al CA P IT. II. 

cxdU: 

«tiwy. /«* f*emfíi? deejto. i.T encarga a Tbmtbco q*t figa eñe methodo 
iipffitMtn "■ dedochifla.r?c< 

maricr ptUpnra 
ta Oí ti. Rúa. 
¡A.lctiUN. 
» Ab,4,7. 
Til.i, 14. 
'/.bí.í-4. 
cG. dad. 

d l? fuiú™ 0 " n>;o en ja ic ■> gi 

dcrodaiiiéy. y paz de Dios nueftro Padre, y de Chrifto Icfus 
tomo xfai.ii Señor nucífero. 





quifirpi.mprt- 
Imhejfr. na» 
fuebjtjltme* 
inga ttunái' 
K v.fgdtnt: 

UlIftlICOKÜí 



ab lo Apoftol de Icfu Chrifto 

por la ordenación de Dioj Sal- no^sesdecemc.í.^^emenfia%enc»l»]tkfi»,rmsgiuapri. 
vador nueftro, y del Señor Icfu i cdtar/ obedecer ifmnut»dos 3 mar fmhjjot &t. 
Chrifto,* » efperanca nueftra, * Monefto,pues,ante codas cofas,que fe haga «M»»*y«*» 

i *A Timotheo verdadero J^rc^tívas > oradone^r«ticiones»hazirmentosíí^íl''" 
hijo en Ja Jfe »> gi acia,nii{éricoidia de gracias,por todos los hombres. «j» ^ vu, 

i 1 Por los reyes,y por todos los que eftan en '««"fM*- 
cminencia:quebi vamos quieta y repoládaraente t¡£f, í' 10 " 
en toda piedad y honeftidad. * t"i><¿,}\. . 

3 Porque cito es lo bueno y agrable delante de c G ■ P^V» 
Diosfalvadornueftro. Uoi™"V¿ 

4 * El qual quiere que todos los hombres fean no renga mi- 
falvos,y que vcngS al conocimiento de la verdad: 1*? á^Sf 5 ' 108 

5 b Que «y unDiosiánfi mifmo vmMcdiador ,'„"„ a te- 
entre Dios y los hombres <= h6bre,Chrifto Icfus; ife rno¡<oíi re 

6 El qual fe dió áfi mifmo m precio del refca- ¡«»« ««ncrS 
te por rodos ,par*$f*efe teftimomo en fus tiépos. ¡,J¿ dlvMM " 



%\\?c£u J ^come te togué.qtequedaffes en Ephe 
pa ha» ctftü- fo»quado me partí para Maccdonia parad denuci 



# 

'<:«,»í¿¡¡«m«;- arfes á algunos que no enfeñen divctfa doctrina. 
S*t£fi» 4 *Niefcuchen afabulas y gencalogias fin 
•doU. termino,*qae antes c engendran quiftiones que 
* *oi>!¿7. »• la edificación de Dios que es por la re. 

f °ri b fcX' s * dEl fi"< iei i n a nda ™ icnro "la e charidad 
m$e¡» ley" «««¿«decoracon limpio,y de buena confeiencia, 
>d Ab». tf. '13. y de fe no fingida. 

0 é Deloquaiapartandofealgunosjícdivertíe- 
ton á vanidad de palabras: 

7 Queriendo fer doctores de la Ley ,y no en- 
rendjendo ni loqiwhahlan.ni loque affirman. 

8 * Sabemos que la ley es bucna,Gle ufa de c- 
11a legidmamenta . 

9 Sabiendo que la Ley no es puefta pata el ju 
fto, fino para f los injuftos, y porA los deiobedien- 




i\m amef «n- tes;para los ímpios y peccadores, para los malos y 



Arado. 
ICenla. 
credulidad 

fia. j, 14. 
k Sobrepujó 



cótaminados:para los matadores de padres y ma- 
drcs,para los homicidas, 
10 Páralos fornicaiiua.paralosquefc cchautó 
^ machos,para los ladrones de hombres,para los mé- 
{.itodoí"^! tjrofos y perjuros: y fi ay alguna otra cofa concra- 
peccadui. ria á la fana doctrina, 

ir^líu- ,j ceforme al Evangelio de la gloria* del Dio» 
r. aToquT* biéavéturado,elquala mimehafido encargado, 
dizque ice 11 «Gracias hago al que me ^fortiíicó,á Chri- 
•>Mu.;.!3. fto Icfus Señor nueftro.-de queme tuvo por fiel 
m «mayor, poniéndome en el mínifterio: 
Di Como v«. I ^ Aviendo (ido antes blafphemo.y perfegui- 
prKcdentc. dor,y injuriador.mas h fue recébido á mifericor- 
* w^ÍST dia -" * porque lo hize con ignorancia » no terúen- 



nalmenta 
pitemo. 

III. 
q S.la predi- 
cación de b 
fe dicha ver. 
y.tnoppo- 
fiVjoo ífc loj 
vaoat qneili- 

loiliai. 
• *Ab.í.ii. 
iTeemplte» 
(Hbpropa¡ta< 
«ad (U-i Eva- 



do fe. 

14 Mas la gracia del Señor nücftro k fue mas 
abundante có la fe y amor que es en Chrifto Wu. 

1 j Palabra 1 fíelj?.digna de fer recebxda de ro- 
dos,* Que Chrifto Ieíiis vino al müdó para falvar 
los peccadores, de los quales yo loy m el primero. 

lo Mas por cfto fue recebido á mifericordia es 
«yafcer,paráqucIcfuCbrifto moftraffc cnnú*cV 
primero toda/*? clemencia paraexemplo de los 
que avian de creer en el para 0 vida eterna: 



JT C^uiero,pues,<}ue los varonca oren en todo <-iun tuunna 

lugar d levantando manos limpias,fin y ra ni con- acompaitpi» 
tielida. . r 1 ifvei.i.i. 

o f* And mifmo tambicn las mugeres,en ha- e ó. i «liar," 
bito honcfto,auyüdofc de vergucuta y modeftia; °» tn ákad». 
no con cabellos encrefpados,o oro,o perlas, o ve- f ¿¿"o'Swí 

ftidos coftofos: j Callada, ti- 

10 Mas de buenas obras,como conviene á mu- P oad *- 

geres que profeflan piedad. ¡ sSI',,', <? r " 

XI f La rauger aprenda* callando con toda h Sjdeia r«- 

fujecion. pte»« «1 P"- 

xi * Porque no permitió á la mugerenfeñar, ni f^j 

tomar autoridad lóbre'cl varón, fino eftar % cd pecado. 

filenCÍO- kQjd.criída 

xj * Porque Adamfuc formado el primero: jJ^X'fai 

luego Eva. m vocirlma 

14 *ltern, Adam no fue h engañado,(ino la mu- «n I» t?Wk. 
gertueengana^)enlatebelUou. T^Xtu 

i; Empero fjdvarfeha « engendrando hijos, fi ¿1 Con. ti. 
permaneciere en la fe y diartdad.y en la fanftifi- ■ 
cacion,y modeftia. 



CA'PIT. 10. 



a Doctrina » 



®aa/ aja At fir ti Otifa r¡tir Ua.de tener Je U jj^taa.'cBuw 

!zteJtiZi.£t DUcoty.i.Defenptcim déla. Iglep* y itfiu fon.- arr.i.rj. 
¿amento. 



P AUbra* fiel,* Si alguno apetece Obifpadb,e ^¡?^inii\. 
obra inñgne deflea- ' gi'"'»- 

2 Conviciie.pues.qu. el Obif^pTca irre- «JJ**. 
prehenfiblc/ marido de unajila muger, e fouciro, ¿¡^¿i 
17 XÍBÍev ^de ^fj¿c« > ímmonal^nviíibIe,aI folo /templado, B compuefto, hofpédador, apto para ¿ cafto. 
fabio Dios r«s honor y gloria por figlos de fi- eiifeúar, .. V Lw^T s"" 

} lío amador del vinO,noheriaof,Tio cuaia- ^¡^^^ 
ofo de ganancias b torpcs,mas moderado, np liti- ' b,n %g¿» 

giofesageno de avaricia: 1 " ¿.Sb,. 

4 Qm govierne bien fu cala, que tenga lus^ojjjjgngjjj, 

hijos en fujecion con toda honeftidad. _ a > .d.*v»r« i 



fflio fwlnwo- . 
te y con iodo ligios.. Amen. 

animo. _ 1 8 5 1 Efte mandamiento, hijo Timothco, te 
'Í^JÉ* encamo, paraquf conforme alas prophecias paf- 
Hi.iiehaV ladás de ui** milites por ellas buena milicia: . 
ptophsoai, 13 Reteniéndola fe, y bucr» confeiencia, f U 



t 1 



5 Porque 



t^ladmn fcr los Diáconos. , S. P A 

j Porque el que no «abe goyerrlat íu Cafa, co* 
, . .too curara de la Igteíia de Dios? 
Lili"" y dt 6 No i novicio,porque hinchándote no cay- 
poa ¿peni- ha en juyzio del diablo. 

cu d«¡ (0«a- _ Item, conviene que tanlbicn tenga telhmo- 
W<K nio de los eftrañosporque nocayga en verguen- 
tiendw ^íd ca y en lazo del diaolo. 

¿uüokiSa. g » Los Diáconos anfi mifmo honeftos, no t 
ÍSf¿>|°w¿ de dos lcnguas:no indo» í macho vino,no amado 
ícaiiroWm- res de torpes ganancias. 
bro ra partie» _ * n u e tengan i el myfterio de la fe con hm- 

feapmvadu pía coníciencia, 

ta ti mira*»- r Q Y cftos aun m wmbwii Ica\i amos ptovados 

. , y anfi mmiftren,fi fueren a fin crimen. 
i"SS*' « ° Las mugeres » nfi mifmo boncHas, no de- 
• Arr,i, ij. tra£toras.-teOTpladas,ficlescn codo. 



i s^iduri» " y l Los diáconos fean maridos de una fil» mu- 
fí"»*. get,que goviernen bien fus hijos y fus cafas. 



EL O. 

mente ' de los que creen. 

1 1 Efto man da y enfeña, 
' 1 2 Ninguno tenga en poco tu mocedad: mas fe 
excniplo de los fieles en palabra, en converfacion, 
en eluridad,en efpiritu.en fe, en limpieza. 

1 3 Enrre tanto que vcngo,ocupate cu leer, cx- 
hoitar.cnfeñar, 

14 » No menofprecies cldon que cfta en ti, q 
te es dado n para prophetizar con la impoíicion de 
las manos ° de la Ancianía. 

1 $ P En eftas cofas te ocupa con cuydftdo.en citas 
zmtoda.de manera que tu aprovechamiento fea 
manificílo a todus. 

j 6 Ten cuy dado de ti mifmo y «i de la doctri- 
na.- r fé diligente en efto:porquc fi anfi lo hizieres, 
a ti mifmo íalvarás y a los que te oyen. 



iToao» noj 

*«fnwn y i¡¿* 
ato mal de 
ftofo no», 
t Ait.i,4. 

««• «oafitv*- 
dof. 

\Ot é dcloí 

m ° .noot. 
tes negli s etc. 
mente el, 
n Ot,pots«„ 
phecia. 
oO.dtlprcf. 
bytttio. 
p Oi,mcd¡ta 
«Has cofa, 
q Del oPicjo 
decnfcfiat; 
rG.mfta.oc. 



ms,conod jj Porque los que bien mimftraren.gauanpa 
ob ¡ rp rÍSf' r * « buen grado.y P mucha conííaucj en la fe que 
fibili. v "'«enChrittoIelus. - 
o s, de tai ,4 « Efto teeferivo con efperanca que vendré 
ÍSJÜE preíloári: 

fibaMd: if Y fino viniere tan preftcsparáquefepasco- 

111 mo te convenga couverfaren la Cafa de Dios.q es 

SSídon'cf" laIg!efiadelDiosbivo,colunaypoñede verdad. 

conttoKtfia. 16 Y «l fin falta grande es * el myfterio de la 

íEiioq ver, piedad: Dios fe ha finanifeftado en carne,' Ha fi- 

ÍSS^to doiuftificadoconelEfpirttu.Hafidoviíte délos 

«juai nots la Angeles,Ha (ido predicado a las Gentes, Ha fido 

igi:iU ftla, C(C ydo en el mutidOjHa fido recebido en gloria, 
mai d com- ' 

plexo de ChüHo y =1U, poi d tjual clU f j w lumu4 Sct, *u li i¡u& <|. il. cUdiuii*- 
ble iwxio cíela Chüftiana ceUjCion cujra íimnu y Ai.ndamenio ei queDicvi 
eVcJondoíUinaleí y giaviníaMadereripdonejdcCiicílto llena» d:my(lctic in 
compieheolible. f Heebo vifible. tEt loWcISerwr dUeloap, ij.jf.Dati 
ttltiaionioikniy. y iS iSj Aijuita almuwlo 8cc 

CAPIT. IIII. 

lai.it' ab i»ewr e* ¿es poíberos tiempo) propon/sajo algimos ca- 

» Oucn-jó» p¡mk>¿tfitt&iiboti<M¿uCltiimi, , i.£xhprtitíot<i*eci>n dIOr 

dotes, geneUfe exettíte enelefitidio de lapiedak (dtxadti otros cay- 

tídouMk^" **^°$y f"ft* d'üs'Htemfit mimfterio. 

áivinto de- Mpero *el Efpiritu diie manifieftamétCjQue 

♦üwi «. en ios poftreros tiempos algunos apofta taran 

A|,.«¡ío. * dc!afcvefcuchandoá*eípiritus»dc ciTor.yá 

»,Tim,»,ij. doctrinas de demonios, 

Jo^Ae '■ i QjJS c con hypocrifia hablarán mentira te- 

efpeciíde ' niendo d cautcruadala confciencia: 

j6Ba,(Wm- j « Que defenderán el matrimonio,* Apar- 

íerarií iKt, ta( (¿ ^ fotnbnt de las viandas que Dios crió para- 

ceaio Col. a* , , 

x,. que con hazimiento degracias participaflcn de c- 

ú como cot. lias losüdcs,y los que han conocido la verdad. 
^TcoZ 4 Porque todolo que Dios crió, ees bueno y 
filhiiada ma- nada ay que dciechar.tomflndofc con hazimicn- 
nido fiemyie to de gracias. 

; Pojqu^ Por ¡apalabra de Dios,y f por la ora- 
mu, i* i,iu..cioncslanctvrtcado. 

tr« y m¡ t ru & Si cfto propuficres a los Hermanos, fcra's 
*¡P"d2iü" buen Miniftr© de Icfu Chriftccriado en las pala- 

p bras de la fe y de la buena docitina,la qual has aU 

' candado. 

^í'.^tj.' 7 * Mas-las fábulas profanas y de viejas- déío- 
Mj/.'ij.'i»^ cha,finoexercitate para Ja piedad. 
p C4t.i,*t. .• 8 . Porque s el corporal exercicio para poco es 
c«¡^ 5tte pt°vecbofo:mas la piedad á todo aprovecha,por- 
» Ge 0 ,.,5f. que tiene promeffadeella vida preícnte y de- la 
g Tojo «i venidera. , 

¡Ü"/ J> h l?alahra^I , y digna de fcrrcccbida de 

«¡di bunau todos. 

7 w cuopo. io Que porefto aun traba)amos,y ¡ fomos.rhal; 
hCom"¡i. dichos,porqMe cfpcramos W i C l Dios biv¡ente,cl 
^ u *l 61 f wlvador de todos los hombrcs,y mayor- 



CAPIT. V. 

Rtjíos (jiie ffBrtr/Urí ei Obífpo e» /a aAmnVsbriiútn dt U 
Chrisiitum ¿ijcipYmiu % ..Acerca de Ins corretones, i. Acere* dt 
las tundas ^dtíjuJkntaitkt Ancianos. Del jif/zio. 

AL mas viejo no* riñas, mas exhórtalo co- 'Jt^^f 
moa padrc.-álosinss mo^os, como á her- bLu^ov.j. 
manos.- c ¿rfcíWmS 

í A las viejas,como a madres: á la» mas me einé?üívo« 
cas,como a hermanas con toda limpieza. pctVe nc Vio. 
t A las biudas honrra.laj que b de verdad fon i . ¡ ^ á - ***** 

. 4 Y G alguna biuda tuviere ni jos,ónietos,f a- tot a/guna. 
preudaii primero a govetnar fu cala i»am«-nte,y a , l e ft ,un * «w» 
recompenfará fus pa<Jrcs:porque cfto es lohoñc- aí!^. t \ 
íío y agradable «leíame de Dios. > curda jo tje 

/ Mas laque de verdad es biuda y ' fo!itaria,ef-- ^ s 1 e J n [ c {j; 0 * 
peracnDios,y es diligente en fupplicaciones y o- fcaticgida* u 
íaciones noche y dia. ittniunfiiu. 

6 Porque la que bive en dcl¡cias,b¡vícndo eftá "Z'úfZX. 
muerta. tt.Km.ke, «. 

7 Denuncia pues eftas cofas, paraque fean fin e Q^.ay» M« 
reprehenfion. »í*.™ ubió- 

C, .... . ^ . T , . . - n tonto < ii ta- 

í Yíi alguno no tiene cuydado délos fuyos, daluiipi.». 
y mayormente de los de fu cafada fe nég6,y es pe- oeno «ya fi- 
or que el quo no creyó. ' ¿"^^"^J 

9 La biuda <i fea puerta en officio no menos q Ce imrrpreracU»» 
fefenta años , la qual t aya fidomugerde un m*u, yí'jei- 
varon " •' jayuo déla 

varón. . ... lanaidaddel 

jo Qne tenga teítunonioen buenas obras. St mauimonio. 
crió iitnfiii hy*s t Sif ha hofpcdado,¿ Si ha lavado fs.iot uccef. 
los pies de los Sanctos,Si ha focorrido á los qúc ha & ^ ™¿ $ £ 
padecido afflicion,Siha feguidotoda buena obra, lérvido cus 
1 1 Mas las biudas roas mocas h no admitas: que humildad. y r 
dolcjacJhaii bividodiiTolütamentc contra Chri „" 0 ^¡ d ¿J'ji 
fto,quierencaf¡irfe: deChrilloi 
ii kCondcmnadas-ya,poraverfalfadola pri- fc»p«oi, 
mera fe. hs£¡& 
i¿ Item,' «nfimifmo también las ociólas enfe- ofliuoideu 
nadas á m andar de cafa en cafary no folamenteo- igi cC ». 
ciófas,mas aiin parleras, y * curiofas, parlando lo- ^{^¿^^L 
que no conviene fiiptimetm»- 

14 Qsdcro pucj,cjue - las mocas íé caícii,cricu n>n>onio. 
yünt goviernen cafa-.que ninguna ocafión den al „¡^„ 



fariOpáramaldezir. n ¡ C a&daí 

ir Poróuc ya algunas haiíbuelto atrás en pos «uardatoni,., 
de Satanás.*' ul^f" ' : 

16 Y fi algún fiel ó alguna fiel tiene biudas.má- i U , t timonie> ; 
tengala5,y no fea cargadal» Igletia : paraque aya 1 s^o&«ia¿ 
loquees meneftsr para las que de verdad ton S!l! <Jil bi ' 
biudaK mGrodeaí 

17 f Los Ancianos que goviernan bieQ,fcan a~ 1»» "fas, 
vidos por dignos n de doblada hqnrra : y mayor- tiuixTtif 
mente los que trabajan 0 en prcdicar'y enfeñar. %.tu 

o QuedeeBoiy de ÍU Tulenco fctcngJttuiyorcuvdado. Ptt ¡mcrUM f*ftt*r 
t* *lf U Efcrtpftrs, 7{¡ mtt(mi &c, 0 C^en'pabbr» vdodtñia. 

iS «% 



ísnpoficioft de manos. A TIMO 

*Deu,i3-4. 18 Que kEfctiptUWdize,* No atarás la boca 
♦M«í wfí* al bue y S uc t*"' 3, te*».* Digno es el obrero.de fu 
iuc.10.7. jornal. 

iu. 19 5 Contra el Anciano no recibas accvifacioa 
fino con dos á tres teftigns. 
f if*kf*J» *0 A*losqttcpeccírcnPredargiiyelos delan- 
** t* te de todos,paraque los otros tambié ayan temor. 



!i. 



<]S,quc juf 
gues lin tet, 
1 Pógai ana 
¿te en uuni ■ 
(tutu. 



» Vacon elv. 
a, y xi. 
f )i examen- 



i\ * Requiero** delante de Dios y del Señor 
Iefu Chrifto, y de fus A ngelcs cfeogido3,ouc guar- 
des eftas cofas 1 fin pcrjuyzio de nadie, que nada 
hagas acortándote á la una parte. 
il No fácilmente f impongas las manos á al- 
guno, ni comuniques en peccados agenos^oufer- 
vate en limpieza. 

1} No beyas de aqui adelante aguadlno ufa de 
un poco de vino por caufa del eltomago y de tus 
continuas enfermedades. 
24 * Los peccados de algunos hombres antes 
que vengan/ ájuyfcio, fon manifieftos : i otros les 
vienen defpucs: 
tU pia vida, x f Anfimifmo t las buenas obras ames fon ma 
nifieftas:y las que fon de otra manera, no fe pue- 
den efeonder. 

C APIT. VI. 

De lotfltms.i.T>tlot"Jim(,fa}fiitnfiñaforts,y avaros. 
%.TliUrvÍrdclfityfit granjeria. 4. Encárgale U guarda de 
tftospTecrptot. $.Delo< ricos. 6. f 'éntrela tpifiola con encar- 
%atU la diliiiniiaenfii votación. 

Odos los que cftan debaxo de yugo de ícrvi - 
dumbretengan afus feñores por dignos de 
toda honrra,porquc no fea blafphemado el 
Nombre del Señor y fu doctrina. 

z Y losquc tienen feñores fíeles, n o /«tenga" 
n) en menos por fer f*í hérmamanosiantes los íirvan 
,(¡fe'hi di mcjor 5 porqu;intofon fieles r* amados, y partici- 
de«t «nii, * pes ■> del bcnL-ÍIcio.Efto eníeña y exhorta. 
doLviníi J f EIqueenfeñaorracofa,y no fe allega i 
difpúas . 1« fauas palabras del Señor nueftro Iefu Chrifto, 
«sáia nectf- y 4 la domina que esconforme á la piedad, 
Í[ '" J -—- 4 Hinchado es,nada fabe, enloquece t acerca 
de quiftiones y comiedas c de palabras de las qua- 
les nacen embidías, pleytos, maledicencias, malas 
fofpechas, 

j ¿Combates de hombres corruptos de en- 
tcndiraiento.y privados de la verdad,y que tienen 
la piedad por grágcria:apartatc de los que fon tales. 
6 Grande grangeria empero es la piedad e 



«S.df Diol. 
b 3,dc Chrt 
«o. 

. 1L 



CJxÁ, como. 

ter.S,oT,con 
contcnunñ- 
tío de animo, 
G.confiifli- 

cimcH. 



L* Primer» ¿ Timo theo. fue embuda di Ltiicta, que ts metrópoli de la Phrygia Patatiána. 



La Segunda Epiftola ¿á Apoftol S.PabIo á 

TIMOTHEO. 



• Como 1 

Cor,f,f- 

* Embiafa de 
JDut f*"ii ** 

MwlcU V¡U f 

ríprwwd» e* 

ClrriVrit U/ilá.\ 

t tntitvlt i 
Ubraki, yin* 
yUfb.¡m¡¡*» 
7r*r* nmi tíel 

phmfvfmt.fim CAPITVIO. 
ati chriftiaiif- Exhorta» Timtbet i la perfemerand») propagado» de 
lapiadiHrina. 

c . » 1^ _^ saMMtm ^. AB10 Apoftol delefu Chrifto * 
por la voluntad de Dios fegun la 
» promefta de la vida,que es por 
Chrifto leli», 

3. A Ttmothco amado hijo, 
j>racia,mifcriccrdta,y paz de Di- 
os el Prdre.y delefu Chrifto Señor nueftro, 

j Hago gracias á Dios alqual firvob defde 
mis mayores con limpia confcicncia, de que fin 
ceñar tengo memoria de ti en mis oraciones no- 
■múaV* dtf- c he y dia- 
™IZ'¿Z£ .4 Dentando verte, (acordándome de tus la- 
d»j j»« 4- grimas) para fer lleno de gozo: 
f ¡tT\»tfi>ti i Trayendo á la memoria la fe no fingida que 



THEO II.. i?ol. 7 i 

con loque haftü. a^i' 0 ,^ 

7 Porque nada metimos en efte raunJo.y fin jo.'^W. 
dada nada podremos tacar. ' " 

8 Anfique* teniendo Tuñento y con que cu- l« T Vu3k™L- 
t>rirnoE,feomos conteneos con cílo. " aJll. ' 

9 Porque los que f quieren cnrriqueccrfc, raé h ü ' "«ron. 
entcntaciony en lazo, y en muchas cudicias lo- iEi P ,!>Vm V » 
cas y dañofas,quc anegan á los hombtes en perdí- íec.*,T<«., j. 
ciony ii'ueixc, 

10 Porque la cudicia es rayz de todos los ma *¿$i J l . b T 
les: laquat g teniendo muchos'» íé ikfcaminaron cÓvki«* k 
de la re,y fueron trafpaflados de muchos dolores " ),no l,wc, ° 

1 x f Mas * tu,< - ó hombre de- l),os, huye de c í 
ltascofas:y figue la julticiaja picdadJaícJachari- nir. 
dad,la rolcrancia, la mavifedumbre. f A «.i ■ «>• 

iz * Batalla buena batalla do fe:echa mano de li^íí;; 
Ja vida eterna á la qualaníirnífmo eres llamado' Tnp'.n'.n. 
a viendo hecho buena profeífion delante de mu- • '"•'*> 

chostcftigos. 

I J f * Mandóte delante del Dios que di vida o o. pn.,«¡ r «, 
a todas las co(as,y delefu Chrifto, t que tcftih'có ,lodn •'>**• 
la buena profeífion delante de Poncio Pilaro, , ' ltl3 " v ¡ ,u ' 

14 Que guardes cftos mandamientos fin 
Olla ni repruhonfion, haAaque aparezca el Señor 1 - 1 P JU 

nueftro Iefu Chrifto: it 
1 / «"Al qual á fu tiempo moftrará t c l y Bien - aiumcnie, 
aventurado y folo n podcrofo,Rey de reycs.v .Se- " 'f. 
fiordefcñorcíí ^X'/i. 

lí Que folo tiene immortalidad.quc habita en 
luí donde no fe puede llegar:* i quien ninguna. v '- 
délos hombres vido ni puede vcr-.al qual/m Uhó f^n.d.i^I 
ira y cl imperio fumpitcm.-». Amen. «c":iréen%u 

17 y Alosricósdcefte figlo manda 0 que no "^f*" 0 ". 
fcan altivos,* ni pongan la cfperancactt las rique- ^" 1S ' ,4% 
2asincierras,íínoenelDiosbtvoqiic nos da to- • An.i,+,y 
das las cofas en abundancia de que gozemos. 4-7. 

18 Mas. tiKomieudaUscX bien hazer.cl hazerfe J¿ S U ' MI " 
Ticos en buenas nbras^l dar con facilidad^l Com- f¿-}, ,J 
muiiicar fácilmente: «.uwif («»/•«,- 

19 * bl athelbrar para fi buen fundamento P .v -"T.'CL*"" 
ra en lo por vemr.que cebe irano a la vid.» cierna. j« «i» m , } 

2.0 f O Timotheo,guarda P lo que fe re ha en- s.-¡*> 
comendado.y *aparta«fcíi q tas bozes profanas á^ffi'± , ''T % 
vanas colas, y los argumentos del vano nombre m¿<mi»*. 
de (ciencia: 

zi Laqual muchos profeflando fueron defea- 
minados acerca de la fc.La Gracia fia cóiigo.A n.p 



jueno 
til 



dEUmitDi 

í>»4 tfui4 «- 
wruiuU en nu • 
firoi tarsraaii 
ti pul Jo cer- 

atM ahigirj 
miren. 




m-i aí-Var/.* 

t.H'( Pi.j qui- 
rifi'.J*. ' 

i' i't £i-*~£ilim 

de firm/m trt* 

¿cfa:f, t faS 

buelaLoyda.v en tu madre Eunic.rv eAoy curto * I» Umkr,. t 
que tñÁ en ti también. { '*^" % 



6 Vos lo qual te aconfcjo.q defpicrtes d á dó- ñ^wi»™^. 





I l'jr ti wr- 
daj,ii itiríc 



efta en tinque también « cftuvo primero en tu a- 



... ¿'i 

8 

nioi 

por ci:anics ic pariiiipatu 
vangelio por la virtud de Dios, 

9 Que nos ha librado,* y nos llamó a la a „„ r 

¿ta vocación:* no por nueftras obras,mas' fegun , n l lo <j U ¡! 0 . 
el intento fuyo.y por la graciada qual nos es dada » R.ó.ift.íj. 
en Chrifto Icfus. * antes "de los tiempos de los \ 9 ¿^¿¿ 

figlOS.- Tir.!,'í. ' 

10 Mas»oraesmanifeftadapor k la venida de 1. rí.l.i.io. 
nueftro falvador Iefu Chrifto.el qual aniimifmo * «' f^™*-' 
quitó la muette,y fac6 á luí la vida y la incorrup- in UCDU , a ' c i4, ' 

s } cion 



jSjdie-na alpio a petfcverüttda. 

cton por el Evangelio: 

í i Del quaívofoy puefto predicador, y Apo- 
ítol,y Maeftro delasGentes. 

i i Por loqual anfimifrno padezco efttv.mas no 
meaverguenco:porqueyofé áquié hecreydojY 
»j.Tim,i.7. c fl- ov cierto que es poderofo > para guardar mide- 

cpatsíJo * 15 Reté la forras «de las lanas plabras quede 
niiBjtfapro» ro ¡ oyfte,en la fe ycharidad q «en Chrifto lcfus» 
!„De'u f.m 14 n Guarda el buen depoíito por el Efpiritu 
Doíhini. San&oqtic habita en nofotros. 
nConuxnU jy Y * fabesefto, queme han fido contrarios to- 
Pí imcn.í,«>. ¿ os loJ qM fon en Afw.-dc losquales esPhygello, 
y Hcrmogencs. 

\6 Dé el Señor mifericordia á la cafa de * One- 
í¡pboro,que muchas vezes me refrigeró y no fe a- 
Tcrgonco de mi cadena: 

17 Antes eftandoel en Roma,mc bufeo fclici- 
tamente y me halló, 

18 Dé le el Señor que halle mifericordia acer- 
ca del Señor en aquel día. Y quaino nos ayudó en 
cu Ephe fo,tu lo fabes mejor, 

CAPIT. II. 

fn^ig»ei»txbtrtaáon.i.Tttfüat tlprtnúof»» ks fidtt 

y Upen* para los ¡njitlts, amonedando qnt hir¡¡» la* vrniaf 

U v ~m tu in- contiendas de los tfitl» enfeiiadoreSjCorruptos 3 corrompedores 
£ njjj. A ',< .5 de rnuihjs.}. DeeJIa perdida fe confítela Con la certinidad y ef- 
» Enmp«Jn ficgdaticLieletiMdtDhsenqiie'los/hyosíi'vicnda píamente 

¿"°tm^° 'J l ^H»'V¡-^Con£cimsdeÍpioMi>¡iptdelSvan$tlio. 
b'sa ptefo r-pl u pues, hijo mió, esfuérzate en la gracia que 
Tr'ZU 1 es en Chrifto Ufas. 
c o«,cdc»«. m. í y ] 0 q Ue has oydo de mi entre muchos 

¿cumo o> la tcftigos,c fto encarga a los hombres fieles que lera" 
príra. 1 j. ¡¿ wneos p a ra enfenar también á otros. 

i <Tu pues fufre trabajos como fiel foldado de 
Iefu C'ntifto, 

4 Ninguno que milita/e ernbaraca*cn nego- 
cios del figlo por agradar á aquel que lo tomó por 
Toldado. 

5 Y aun también el que pe!ca,no es coronado 
G rio uvierepéleado legítimamente. 

6 El labrador para recebir los frutos,es mene- 
tlci que ve abaje primero. . 

7 Entiende lo que digo,dé te pues el Señor en- 
tendimiento en rodo. 
, ; , . 8 Acuérdate que IefuChrifto refufeitó de los 
¿£°'.««* muerros.el qual fus de laílmicntc de David, con- 
h Mu ¿¡lo forme á mi Evangelio.- 

9 Por lo qual Coy fatigado hafta b las prifio- 
G?™Tch"í ' nes como malbechonmas la palabra de Dios no c - 
piovtciwtin ftá prefa. 

ílidUnna: 10 P° rtanto t£ldo 10 ^ am "° P or imot ^ '°»Ef 

¿Icioiírapiot. cogidos,paraque ellos también configan la falud 

le u/ninfea que es en Chrifto Iefuscon gloria c eterna. 

CrvjfiG**. u Palabra fiel,* Que fifomos muertos có 

tnfrmiit>dtiw el.cambien bivucmoscond. 

ttnmíMu (1 sí fufFrírnos.tambicn reynarcmos con el. * 

^*Tabm¿. s » neg.-iromos,el también nos negará. 

H¡. 1 } * « Si fuéremos inficles,el le queda fiel : no 

, llt ' fe puede negar á fi luifmo. 
* tfi.U.'íj. I + ^feja proteftaudo delante del Señor. 
y 1 «es. * No tenga* contienda en palabras,quc para nada 

1 Qucibmi a aprovccba^»»«ítraftornaálos oyentes. 
owftSim» J ^ Procüracondiligcncia/prcfentarteiDios 
dcChúitoe- aprovado^»»» obrero que no sene de que aver- 
ft* ftarencij gonc¿ar<e,quc g traeca bien la palabra de verdad. 
ha««» e rair- Mas los proranos y vapos clamores repri- 
mí, tílo.!}. me,porquei> muy adelante yran en la impiedad. 
A b alud del j 7 Y la i palabra de ellos cunde como k can- 

2 <ít»toí 7. ccv > dc tosqualcscsHymencoy Pbifcw. 

ftítn AWo 18 Queíé han defearninado de la verdad dizié- 
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fundada fin 
biela ekáoa 
de Dio 1 de 1» 

n.ibpiaUd.jr 

áea perderte, 
m Ef la IgkGa 
de Dioi en a- 
ñe manda 

W¡<m y ene- 
roigo,. Efco- 
$mtyn¡' 
píovado». 
» S< &guao« 
alegoría 
o S.Jt |oi of. 
ficios i»no- 
minío(bj.ea 
!•> tín dti ver» 
precedente 
notóla liber- 
tad jf efTica. 
c« del arbi- 
trio humano 

en leu rege, 
uecados para 
bien bivir. 

* a«Cor.ijt, 

UJl. 

* i.Tini.i, 4, 
y 47. Til.,. 
9. 

P Vacoael.r, 
ti. 



»«M.t.io,|), 
Mji 8, lS- 
* Hom.J. i, 
19. *■ 

c Ot.fino cie- 

l.T'W. 

f Como R.S, 

f Tai» coa 
mechodo y 
ordeu, w 1 ' 



do,Que la refutTeclón es ya hecha y traftornar on 
la ¿dé algunos. 

ip f Mas el fundamento de Dios efti firme, 
el qual tiene eftefello,* Conoce el Señor los que 
fon fuyos:y,* Apáñele de iniquidad todo aquel 1 
que invoca el nombre de Chrifto. 
. 10 Empero m en la grande cafa, no folamente 
ay vafós de oro y de plata, mas aun de madera y 
de barrn:«> Y aníimifmo unos para honrra,y otros 
paradeshonna, 

11 Anfique el que fe limpiare « de eftas cofas, 
fevá vafo para honrra lanftificado y útil para los 
utos del Señor,y aparejado para toda buena obra. 

zz Item.hnye los deffeos juveniles, y figue la 
juít!CÍa,lafc,lacharidadJapaz,*con los que in- 
vocan al Señor con limpio coraron. 

1 5 «| * Empero p las queftiones lucas y fin fabi - 
duria dcfecha,iábiendoquc engendran cótiendas. 

«4 C^jcclíiervodelScñornoesmencfterquc 
fea litigioíb.fino manfo para con todos,apto para 
enleñar.fuffrido: 

1 r Que con manfedumbre en (eñe a los que re- 
fiften:fi quica Dios les dé que fe arrepientan y 
conoican la vcrdjd: 

16 Y fe conviertan del lazo del diablo en que 
citan captivos,» haw fu voluntad. 

CAPIT. Ilf. 

Uncfotle i repetir la corrupción dtles pcftrerot tiempo t la qual 
amcoineiiiaviuntojsccs.i.yerfever» en el intento di t>¿hor- 
tarto enelcainino de (apeded-.para loqual tiene j« macho an> 
dadoo'lamUif"* dcl/t dininitcfíriptnrajctrjo »fi,ejjt&tf f a»~ 
tari dad, y utilidad, ¿efcri ve. 

ES10 empero fepas* que en los poftrcros días, •i.Tlm.a.t. 
vpnrlrán tiempos a peligrofos. * Ped. 1,1. 

z Que b avrá hombres amadores de G, a - ^{^tajo. 
varos.gloüolos, fobervios, maldizientcs, de fobe- r OJ . 
dientes a fus padrcs.ingntos, impuros. b o lerio lo» 

, «Sin affcao, d^iTcaid, c Jumniadoics, de- ¡^dé"^ 
ftemplados,cmvles,aborrcccdores de lo bueno, lüt governa- 

'4 Traydores,arrcbatados,hinchados, amado- doicideUi- 
res de los dclcy res mas que de Ei,ios. S!émen 0 rea 

j 1 emendo el appaccncia de piedad mas ne- eimundo fue 
gando la cfBcicia dcella:y a efto* g evira: majos ^ue 

6 Porque de eftosíbn los que fe enrnm por las c's debüeua 
cafasjv llevan captivas las mugcrcillas, cargadas t, 

umaiiidad. 

de pcccados.Uevadas de di vorfas concupifccncias: *«""•«., -? : 

7 Que íiemprc a P rendcn 5 y nunca pueden a- t^'^Jjj'* 
cabat de Ucgav al conocimiento de la verdad. nu¡m**f<&*. 

8 * Y de la manera que lannes y « Mambres * "é* *lf- 
reGfticron á Moyfen.aníi también eftos refiftsn á 
laverdadíhombrcs corruptos de entendimiento, cOutambro. 
reprobos acerca de la fe, fs.comoe 

9 MiE/nofcranencitnadosiporquefu locu J^^f" 

ra lerámanifte(Uátodos,como también lo fue laHo, 
de aquellos. ». 

I o 5 Tu empcro| has alcanzado mi doarina,b J^com» 
inftitucion^intcntOjttjlargur* de animo, chadditdi hcwdeto de 
« paciencia, mi tcc. 

I I Pcrfecuciones,affliciones,quales me fueron J^* 0 is 
hechas en k Antiochia,Iconio,Lyftras:qualcsper- ¡ciuz.traba- 
fccucioncs he fuff¡ido,y de todas me ha librado )"». 

dSe&or. iMttJt 
ii Y aun totlos los que quieren bivirpiamen—,. > "' 5 . 11," 

te en Chriftojpadecerán petlécucion, Iti. aptova- 

1 3 Mas los malos hombres,y los engañadores , ¡^*" JJJ* 

l yt an de m mal en peor engañados, y engañando ^JS^oht ' 

k otros, niuntpva 
j 4. Anfiqtie tu efta firme en lo que has aprcn- f ^ Hé ¡ñ ttm 

dido.y te ha fido encargado,fabiédo de quien has ^ 

aprendido: 

l¡ Y que 



EinoKalol predicar. A T t T O. 

ij Y q í"abcs las fagradas letra» defde la niña; aquel día 



. las quales te pueden hazcr labio pata la falud por. 
Ufe que es en Chrifto Jefus. 
• *.p«Ai, «o. 1 6 * Toda Efctiptura » infpirada divinamente 
biela por es utü para enfeñar, para redarguyr,para corregir, 
pinta * p ata inftiwyr en milicia, 

17 Paraque * el hombre de Dios fea perfecto 
pérfidamente inftruydo para toda buena obra, 

f C Á I» I T. mi 

Reamente que/ta diligente en ammáarla$a ¿¿Orin* í<¿- 
wiendoíe i avifar de la (irrupción del figlt j«í venia» 2. Avi. 
falt de algunas cofas familiares. 



FoL 7* 

i í y nb folo a mí, mas aun á todos loraue 
» deffean Tu venida. 1 <>«.«»«• 



n 

I (pirita 
Díoj. 
* C«DH I. 
T*. í, II. 



« Oten fli <!• 
Ittli'e venida 

y fe.»*. 1 
poc Ta venía» 
y n y no. 
b 0,ta pcopfi ■ 
gat am .dili- 
gencia ' _ _ 
«. unta. la Rcyno; 
cOr-a-ncnaza j, Q«|C 
iwp». • ' • 



REquieropuesyo delante de Dios, y del Se* 
ñor Iefu Chnfto, que ha de jugarlos bi r 
vos y los muertos * en fu manvfeftacion y en 



uesla Palabra,que° apreífúres i 
4 ¿2?¿io, tíempoy tuerade tiempo:redarguye,c reprehende 
jv , ««/ ¿» • duramente : exhorta con coda blandura y doctrina. 

3 Porque vendrá tiempo quando no fufíiirari 
la lana doctrina antes teniendo comezón en las o- 
rejas fe amontonarán maeftros qtu les hablen i 
conforme á fus concupiscencias. 

4 Y aníi apartaran de la verdad el oy do, y 
bol verfehan a las fábulas. . 

y Tu portanto vela en todo, * trabaja,h« * ó- 
bra de Evangelifta , ? cumple tu minifteno: 

6 Porque yo ya % me (aerifican, y el tiempo 
de mi h defatamiento cfta cercano. 

7 i Buena milicia he militado, acabado hela 



o «j Procura de venir prefto á mi. «. 

10 PorqueJDemas me há defamparado aman- 
do eftc ligio, y es y do á ThefláIonica:Crcfcente, á 
Galacia :Tito á Dalmaciá. % . 

11*» Lucas folo eftá conmigo,Toma á «» Mar- n\*$¿%>. 
eos y traerlo contigo, porque me es utü para el r—fi- r»** 
minifterio. jf 

11 ATychicocmbiéaEphefo JSÍfcíf 
13 La mala que dexé en Troas encafadcCar- n.m>,v«t, u. 

po,trae contigo quando vinieres .• y los libros,ma- ' 
yormentelospargaminoí, t.Z„ tm\\ 

14 Akxádre el ° metalero me haP deíeñadomu--? 
chos males: Dios le pague conforme á fus hechos. ''¿«2* 

1/ Del qual tu también te guarda:quc en gran- \ o'Zlf."™' 
de manera ha rcíiftido s i nueftra* palabras. 1 A nu C <uá 



rtSiOcxJd 
mi <al*fét. 

Itfsjtdu'. 

»■••■•.» H- 
M«.. i, 11. 

♦■Vi «M. 
AaÍr'.«M,>, 
llNiM. 
• OJícia. 
fOt .haz cñ 
filio* te de iU 
mimlterjo. 




Gcrcs la oye(R ; y fue librado de Iaboca «. del león, r e>t, ¿«fl, 

18 Y el Señor me librará » de toda obra mala, o" 1 » fe «ieb 
y me falvaráparafu Reynoceleftial;al qualji* f^.,.„ ¡ 
gloria porfíelos de ligios. Amen,. . Vtrm f ,tf» 

19 * Saluda a Pnfca y á Aquílliy á la caía de cr ^ u ">- 
*Onefiphoro. . "«yJíf 

10 Erafto fe quedó en Corintho : y i Trophi- 
rao dexé en Miteto enfermo. *Afl J i8,ií. 

11 Procura de venir antes del invierno. Eubu- ^¿fyJ P 

*" ne&cri / ' " u -"" """"" — 1° * tc f>luda,y Pudente, y Iino,y Clandia,y to- « Ar 

S-M.o^yft. carrera, "guardado hé la fe. dos los Hermanos. *£J- P "** 

tufado. 8 En lo demás, la corona de j ufticia me eftá it El Señor tefu Chrifto /•» con tu cipiritu.La " . 
PtoK" guaíJa^l* qaal «W el Se&« Í«« l Í ttfto » en Gwóafea convofotros. Amen. fcaiií-. 
i A,ia jnie !« 14 s„ WnJ i« ¿ Timtbt» fu* tferifta dt Rm»*( «/ «//riw»r 0%» quifutirdtnad» J? fj 

do"" cífrST mXfhifi) guando Pablo fiu pnfruad» la fauna* « Ce/ir Ntrt». ' 

i» epiftok del Apoftol S. Pablo á 

rio. TITO. 



• Enraya h 

íon&hro» lo» 
EfcnR. cono « 
«ott vciiUJ. 
b tío U qoal 
oinfilte la 
ver>lad«u «• 
liíio». 
c La electon 
neaiatoma 
poi U pro. 
roelTá. 
¿G.Ctbe. 




CAPIT. t 

Inñruye i Titt dt lat partes qitthadtbafiar tnehaflor.i 

Avifalt de los faifas mito ¡tras/nayarmette las refu/eitadortt 
déla' ctrcmonms delate]. 

A B t o Siervo de Dios, y Apo- 
ftol de Iefu Chrifto * légunlafe 
de los Efcogidos de Dios, y el co- 
nocimiento de la verdad, ° que es 
fegun la piedad: 
1 Para ia efpcranca de la vida 
eterna, la qual c prometió el Dios que no * puede 
mentir,* antes de los tiemposdelos Gglos:yiá 
manifeftó a fus tiempos. 
, ) Stiftierfu palabra por la predicación *qüe 

^M»».' , me es ^ lin ' encomendada par mandamiento de 
Cat, i'jjL nueftro (alvador Dios : % Tito* verdadero hijo en 
í T ft?I ,K i«. 'a común fe.- 

* L'^Üf, 4 Gracia, mifericordia.y paz de Dios Padrcy 
t Ot aaíado. del Señor Iefu Chrifto falvador nueftro. 
*i»Tim.j,i, j Por eftá caufa te dexíeu Creta «á/«fer,para- 
T¡m™!'ecc quecorrimcffesloquefalta,ypuCeffes Ancanos 
I Qiae»)'» >>>- por las villas, anfi como yo te mandé: 

fttuyio bita <5 * El que fuere fin crimen, * marido de una 
be «leu- muger, % que tenga hijos fieles , J» que no puedan 
fecion de&c fer aecufados de din*blucion,o contumazes. 

* *'*'?»• 7 Poique es lucncftcr que c! 1 Obifpo lea fin 

!«ñ Áa comen, como difpenfador de Dios : no lobervio, 
»o. 17^ it. no yracundo, no amador del vino, no heridor, no 
k OpvHfi i u cudiofo de torpe ganancia; 
%thr*at, 8 Mas holpedador k amador de lo bueno ^cm-> 

* u im piado, jufto, lando , conunenre. 



9 Retenedor de la fiel palabra que es conforme 
ifadoclrina,paraque también pueda exhortar có 
fana doctrina, y convencer álosq centradixeren. 

10 Porque ay también muchos contumazes, y 
habladores de vanidades, y engañadores délas aí- 
mas,mayormentc a\gum qfi» de la Circuncifíon. 

II A los quales conviene tapat la boca, : que 
traftornan las cafas enteras enfenando loque no 
conviene por torpe ganancia. 

11 Dixo / uno décllos,propriopropheradee-lEpi™niáei. 
líos, LosCretcnfes, fiemprcmentirofos,cnala3 be- 
ftias,vientres™perezofoSi . coiné" mJ¡ 

13 Efte teftimonio es verdadero: portanto re- no uabajan. 
darguyelos duramente, pa'raq fean (anos en la fe; 

14 *Nocfcuchando á fábulas ludaícas , y a ''¿J'^'i* 
mandamientos de hombres ° que fe divierten de coauátiM ¿ 
la verdad. lavndad. 

lf *Porq todas las cofas (o limpias á los limpi- * M - , 4.*«» 
os:masá los contaminados y infieles nada es lim- 
ptoiantcs fu anima y cófcicncia fon cótaminadas, 
16 Profcflanfe conocer á Dios ,m as con los he- 
chos lo niegan, fiendo abominables y rebeldes, y 
reprovados para toda buena obra. 

CAPIT. ÍI. 

pTi/íwuelefrtteMwqftr ptditputímenúemuí tafia vida 
diluí efituht pmrtiwUra : ni»t bt anules lienta fifuerf* tn 
laortfeBm del Evangelio^ en la tlieranta de í"?^ de veras » ínftña. 

ü^aw * 52,^ 

Tu emp'ro «habla loque conviene a la fana que cea fu 
doftrina. P -.v.d^, e . 
i Los viejos, que fean templados, * vene- fuS^S. 
i 4 rabies 



tv-PtrfuU 
Urna per <ñl¡l 



Intoucior^dediverfoscnado* . 

rabies, prudentes, ftnosen ta jbenjftc baridad,cn 
ia tolerancia. . ;J ,. .... . 

5 Las viejas anfitmfmo, que -»w*«» en habito 
fanao,«o calumniadoras, rio dadas á mucho vi- 
no,macftrasdehoneftidad: 

4 Q^p a las mocuclssenfencn avsr.ppdentes, 
á que amen á fus maridos, \ que ajnert iJus hijos. 
*Omw«<F« r Aquefeantctnpi^,caflas,<qeíi)gancuy- 
«^^iífdado de. 1.1 cafa, buenas, *fujetai a fus maridos: 
nr '- porque ia palabra de Diosno fea blafphcmada. 

6 Exhorta áníiinifmo á los mancebos que fe- 
an templados. 

'f ' En todo te da por eirimplo 'de buenas o- 
bra» : en doctrina, ¡ntegridad,gíavedad, 

8 Palabra frna^ irreprehcnfible ; que eladver-. 
Cirio fc averguence no teniendo mal ninguno que 
dcz.ii de vofotros. 

o *E*Wwalosfiervos,qucíéaníii&rosáíus 
fcnores, que agrádett cft todo, no refponaones: 

10 En nada defraudando, antes moftrahfíStoda 
buena lealtad; paraque adornen cátodo lá doári- 
na de nueftro Salvador Dios. 

r i * Porque * la grácil de Dios falutifeta a to- 
dos los hombres fe manifeftó, 

1 1 Knll-handooos que e renunciando alaim- 
piedad y á los defleos fdel CglQ,bivamos en eftc íi- 

t oVnísindo. glo templada, y jufta,y píamente, 
f <s.nmüM. t . Efpcrando aquella efperanci bicnaventu- 
cM r,m, «da,y la venida glorióla del s gran Dios, y Saiva- 
jujirf'i'Afn- dor nueftro lefuChrifto, 
»*¿j *"<«*»•- ^ Qiicfcdtoáfimifmopornófotros,parareT 
d*4 ^^''deniirnosda toda iniquidad, y limpiar para fi un 
ti ou *e*k- pueblo h proprio, feguidor de buenas obras, 
w» i/ Efto habla y exhorta, y redarguye con toda 

auchoridad;* nadie te tenga eu poco. 

' CAP1T. HI. 
Trofeoiendo oilos dté*¡prtceitas,m*ni* pTtiiCarlAobc 
diétia nlpublicomgg¡!h»<h:gti»r¿aT -teda wwíffe* /funpar/t 
ten leí tfhmtt de t* porque m erarnos nofotros fnpf/ts t¡ue 
tilas Ji il Sétíor niatírft pura ktmtlad Un mtrití mtejtro no ¡tai 



A BLO. 

* Moneftales *q« fe fuieten i los * principes 

jTjL y poEciUulcKtquc ub<ak¿can,quccftcu apa- * *°»»«>» «• 

• reiados a toda buena obra.- iS*!"^ 1 " 

2 Quea nadie infamen, que.no lean penden. f»»miima/i 
cierósjrhas modeftos, moftrandotoda marifedum- 
brep*á con todos los hombres. Vm¡¡%£ 

j. * Porque también eramos nofotros locos «r¿oj Mjf * 
eh Ottb'iiempO b rebeldes.errados.fítvicndo acón- » rf 
cu^ílcénciasy dcleyics fliVerfos, biviendo enraa- n ^í¿ , £ 
liciay en embidia, aborrecibles, aborreciendo los »i 
«nos líos otros: bO£.iu«edu. 
4 ^Másriuattdo fe maiíifefto la bondad del Salva- ' 
dñr riücltrbDios.y fu amor para con los hombres. 
.j . * No por las t obras de juftitia que nofotros +.«.Tini k ?.*, 




Col. i.»». 



•i,Ctf,t,», 
Col, i,". 
A Ui la ftrttu 
ftluiiablcde 
Dios. 



_ ^ Efpirícu'Saotto, ' t¡umtrn,tg. 

. 6 ■ ■ El qual derramó en nofotros abundante- t tm, '£l fr 
mertft Dor Iefu ChriftoSalvadornaeíW * 



»lrttfdiimt 




fulv»r«, lavam,y regenerar* en Cbríjlv t &t. i. £gw evito Ui 
que'lfones vanas de U ley. l. Ctmo fibailetwr umetqut 
Jc*¡>(trt*red: lacormn fe, . 

jí Uta, ti lytalfue 1 1 prlnur Cibijfci erJtrutda ¿ U IgUfi* de /« Cretruftt, 

tjfcrtjudtNicc^tUsdilituedmm. 



Iós q.crecn a Dios,procureñ goyerñatfe'éri buenas • s - '«'««a do> 
bbraCéfto es lo bueno y lo mil ¿ loibambres. 

ey f f Mas las qüéftiones Iotas, y las gencáloi r¡a¡. ,° \' u 
giás'.y contenciones y debates de la Ley evira:por. i¿ 
que fonfin provecho y vanas. *i,tíiu,i, + 

io 'f AI hombre f herege.defpues de uria y otra [.tu».*. ». 
3mpneltacion, dcfechaló: hi. 

I i Eftando cierto que el cal es «adornado, y í% * 'P* 8 - 

i • i -i--* . • . . ' tac:: d, lu co- 

pecca.condenadodefitrirponojuywo. . munfráel» 
12 " 'Quandoembiáre at¿¿ Artemas, óáíTychi- iRMideZ)»* 
co, procura de venir á mi á Nicopolis ; porque alli 0I * 
he determinado de invernar. _ 

i $ A Z:nas doctor de la Ley y á t Apollo em- g d, 
bia delante procurando que n.ida,fc?s f i lte . Aff.ií. S4 > ),t 

14. Aprendan anfimimiolosnueftrosáeover-^', 
narfc en buenas obras para losulbs necesarios, n, ' 
porque no fean inutijesi , . 

1 f Todos losquc'cftan conmigo te faludah.Sa 
ludaá los que nos amanen la fe. La Gracia./** con 
todos vofotros. Amen»' . 



La Epiftola del Apoftol S. Pablo á 



f HILE'MON. 



CAP IT. I. 



♦G.ácCWft. 




Intima mA/t A Philemiw pío r¡»enáh* a Charfiroafu fieme ten 
bcntvelentia,elqHal aviemt'fe bmdo deel$ e'ajená» en mimos 
del Apoftol mi* recebiJedcd ¡afee» elStntr,y el Apoftelio 
repitvjeifuam&i. 

Alio preCo * por caufa de Chri- 
fto Iefus, y el Hermano Timo . 
theo, áPhílemon amado y . coad- 
jutor nueftro. 

x Y á la amada Appbia v á Ar- 
chippo compañero de nueftra mi- 
licia, y á ia Igk'fia que eftá en tu cafa: 

? Gracia y paz ayays del Dios nueftro Padre, 
y del Scúut Icfu Cbnílo. 
*«.Tht.»,v 4 *HagograciasamiDioshaiiendofiempre 
*.Ther,i, v memoria de ti en mis oraciones, 
ttiimtunm. $ Oyendo tu charidad,y la fe que tienes en el 
irkKim i¡ ¡,i Señor Iefus, y para con todos los Sánelos. 
O^jT.* . S a Qüe la commonicacion de tu fe fea *> effi- 
¿inftn&u: cax paraconocimiento de rodo el bien que*/* en 
/..«,(,, fri- vofotros por Chrifto Iefus: 
*k£ ''""^ 7 'P«que tenemos gran goioy eoníblacion 
: bOr,ev¡d{K, dctucharidad,dequeporti^ Hcrmanóihan Gdo 



recreadas las entrañas de los Sánelos. 

8 Por lo qual aunque tengo mucho atrevimi- 
ento en Chrifto de mandarre lo que te conviene, 

o ' R uceo antes por la charidad,porque foy ta¿ 
es i íaher, Pablo viejo,y aiui aora preío por amor 
de Iefu Chrifto. 

10 Lo que ruego ts por mi hijo * Onefimo que * Col^f, t, 
he engendrado en mi prifiom 

ir El quiU en otro tiempo te fué * inútil, nat s ottoí^, 
aora á ti y á mi afaz utiL 

ti Bo!*ílo a embiar, mas recíbelo tu como a* 
mis entrañas. 

1 ) Yo cjuificra detenerlo conmigo, paraquícn 
lugar de ti meiirviera en la ptifion del Evangelio. 

14 Mas natía ouifehazerfiucuconfcjo.porque 
tu beneficio no fucilé como de necefsidad, mas 
voluntario. 

1 1 Porque fei á maravilla, fi no fe ha apartado 
de ti por «Iptn riempo , paraque lo bolvicfles á te- 
ner para (iemprc, 

1 6 .Ya no «orno fiervo.antes mas que íiervo^s j*- 
hr, e*tm Hermano amado, mayormente de mi ; 

yquant» 



Excelencia de ChrHta A LOS HE 

y quanto mas de ti,4en fecatnc y en el Señor? 

17 Anfique , e fi me cieñes por compañero, re- 
cíbelo corno a mi. ' (cuanta. 

18 Y fi en algo re dañó, ó tedeve, ppnlo á mi 

19 . YbPablolocícrcvidemirnano,yolo pa-' 
garé:por no dezirte que aun á ti mifmo ce me de- 
ves de mas. 

20 Anfi hermano,yo goze de d ert el Señor, 
que recrees mis entrañas en el Señor. 

21 He te cfaipro confiando en tu obediencia, 



B R E Ó S. 



¿ Según b 
human» pu- 
tei*, yenti 

fcy ptofelüó. 

tOu& tiene* 
por cucnunei 
nutftrwco- 



Fol.74 



fabiendo qtíc anfi harás Mas de ío que digo, 
11 . Y anfimifmo también apareja de hofpcdar- / "m/jurí."' 
raetporque cfpero que por vueftras oraciones os f"'"" w 'l¿ rf " 
tengodeferconcedido. 

2} * Saludan teEpapnras mi compañero en la *■*»- 
prtfionporChriftoIcfus " ">*• 

14 *Marcos,Ariftarcho, Demás, Lucas, mis VúfZ' 1 ' 
ayudadoíes. 

xj La gracia dei Scñdr.iHteAroIcfuChrtflxjy«s 
con vueñro.efpirnu. Amen. 

a O.effroic* 
altaicos i las 
&'& 

b No no, pffir- 
damo» fin 
pudrí famas 

HEBREOS. iei«budoi, 

1EÍ 1» faitim» D * IdeminenH dign idad dt Chriíhy.Je fu Sejnvfitre toda criatura ganada dttl por h obediencia de fu Cruz. ¿"'"^ó*' 
púncipaldt Di fu eterno Sacerd*CÍo,y de U abrogación del,Leg«l con todos los demás ritos Icgtdes.Zptílola a losqiu avian creydo o» 
to,t> 1» t$Su.„it las Hebreos al Evangelio, verdaderatntnte.Ap,éÍlolica.I.l intento de olí* es exhortar a los fules Hebreas ¿.retener la y 6»t i',i¡¿ 
Jp,„ limpio** delEvangelio fmmcieladc todo lo'lu^al teniendo lo todo psr. fenecido en Chriflo. i^!?, í^i. ° 

póitterosdlai. recibió. 
bConioMat. CAPIT. I. . mil Eftiritu.iSanfleÚado tuntas vcie) en forma vifi- cOpi-dícada. 

»«.37« Ch'riJrofaperiOf entode ¿ los Angeles, horaatelits fon. efriri- Üe. y con tantos mi¡a¿rts -.puesta Ujadminisbaiapor * io. 

tm^uefit^enenUlgkfiaentamnaadolafaluddt los fflfcí, ¿titéeles mereció mefe le taviefli tamo r,-Jpeci»cemo-m»ejtra . 
el, Imaffnfxllimtiiel M P*<lrc,SttjtetKadordel mun.ie.Ktdffi. U Ja^adahijhna.i.lrofiiyietatmfirmtixdc Chrtfio coa fa\ n £¡¿ ¿ 



-4 Vhilemon fue embiada de Rom* por Qneftmo ficrvo. 

La Epiftola del Aj?oftol S. Pablo á los 



cQc.tl mun- 
do. 

¿De rodo lo tor j Expiadorj Expiación única de tttbombns, Hijo unige- 
qiied. es. co- tt indeX>ios,Vios eterno por esencia, 

Viendo t Dios hablado mu. 
chas vezes.ycn muchas maneras 
en otro ciépo á los Padres por los 
Propbetas,* ala podre en eftbs tic 
pos b nos ha hablado por el Hijo, 




tas 



too loio. <4 
J.yi.Coc.4, 
* 

eCnnla po- 
tencia de fu 
palabra' ot. 
confupalabta 

&3 n «-«^«»^^o,por 

piídondeSCc UgloS: 

aludiendo* j * El qualGendo eltefplandor de gloria, y la 
loU^h»rt- ~imagen«»deíufuflancia,y iüftentándo todas las 
pUciojict dt cofas < con la palabra de fu potencia.aviendo be-. 
laLijrLcy. 1. cno f la purgación de nueftros ceceados s por fi 
£nf i»*,,* mifmo,lcaáeutó¿ladicfliadcIa mageftad >> ch 



los Ai 



1 Alqualconftituyóporhe- 
irclqual anfimifmo hizo « los 



dn,por ocafion dt la (¡nal trata del Reyno dt Chrijjo p-omjift a (, f 
1 /Ürt í« promtjfa de 'Dios,i«asado por el abatimtii» a y¡ » d c f„jcró 
dtfncrits,elqaitlc6n-jinn¡iiefuff'r!e}fe-per ¡a redtmcion de los el mundo'd» "< 
que por el .y en ti avian de ftr kccbus kfjos de- Dias.hcrmrxot la quat h^íJ- 
JiiJos,yparti'ciptS dtfugloüofo Ré/tlt.. t . K.ey no ^ t 

POr loqual es menefter que tanto con mas dili- aqu' pretcnlie 
gencia > guardemos las cofas que avernos oy- habUt. 
do porque b no nos efeurramos. í Vnpruphe, 

1 Porque fi c la palabra dicha por */ minifitrh » ¿VaU; f. 
¿» los Ángclcs,rueiírme,y<ltodarebellior> y de- " °«- táaaua 
fobediencia recibió jufta paga de fu galardón, *¡ v&Z'Net* 

j Como e fea paremos nofoctos,fí tu viéremos P/ií.»,?, 
en poco una falud tan grande? la qual avieijdo co- » Rojáuéio 
meneado áfer* publicada porclSeñor,hafidocó- '^''j 1 *' ^ 8 " 1 
firmada hafta nofotros por los que lo oyeron i el • Vhii' » 
mifmo: * ma^potii/ 

4 *Tcftificando júntamete con ellos Dios con iw * 



pctftna.reKe- las alturas, 

itó 1 ^, 4 ^ OT Í^J^^^^Kr fíales y mÜ^yS^ 

-.antoalcaníó + masexcelente n6breqellos. de ¡ Efp i ritu ^ n a 0 % e ; flr ,^« fc S ú fu voluntad. v-dioTcJ. 

j f Porque 'no fujetó a los Angeles el mundo ñ"™"" * 
lider 



m . inw les, quanto alcaned t mas excelente nobre q 
hEiiloitíf- í Porqáqual de los Angeles dixoJJi»/ jama*, 
loj,oi.itdn1- * i5l¡ Hijo eres tu,yo te he engendrado oy? Y otra 



veniderojdel qual hablamos. fon* a m\ 

6 Teftificó empero 1 uno en cierto Iugar„di- y '"¡-¡í- . 
tiendo,* Que es el hombre que te acuerdas decl,b " ^Vcuafc 
el hijo del hombre * que lo vifitas? . ii: U>t nn»pV 

7 Hciiftc lo un poco menor quelps * Angeles, dniimo & 
' coronártelo de gloria y de honr"ra,y pulíftclofo- f!/^ 10 ™ 
bre las obras de tus manos. ot . tüujout 

8 * Todas las cofas fujetafte debaxo de fus pies, h u ; un m¡t. 
Porque en quanto le fujetó todas las cofas, nada ""W**»- 
9 ^Am^^^y^^^ty^^ dcx ¿ qucn ¿f cafuieto4e |. Mas áun no vemos Z^ctTt 
porloquaheungid ^^^S*****' quervas las cofas k fean rojetas. ' HT^Í 

9 * Empero vemos á aquel Iefus t coronado ^J, 1 ^*"" 
dcgIoriaydehonrra,queeshccho un poco me- *FCi";°i\ ll j, 
ñor que los A ngclcs por pafllon de muerte, para- "Pial 1 « i, 
ql por gracia do Dios guftafle ta muerte por codos. | 1 ^J t <1 "'" , í 

10 Porque convenia que aquel f por cuyaeau- sffapaíeci 
la fin todas las cofas, y por el qual fin todas las h"nuuo<fc 
cofas,avtendo de traer en/« uloria a muchos hijos ^ 0 ^ con " 
hixicAc S confumado por aftitetones at auilioc de f icA », ',s. 
la falud de ellos. tAnfi ucn. 

1 1 Porque el que fan£fcificay los que fon fancli- $¿¡E"¿¡* 
ficados h de uno ji»todos:por loqual no fe a ver- Wd.i r™- 
guenía de llamarlos Hermanos, torUptuev* 



vez,* Yo feré áel Padre,y el mc ferá a mi Hijo? 
¿¿lijan. 6 Y otra vez, 1 metiendo al Primogeniro en la 
fa«"<- redondez de las tierras, dixe, *Y AOORínio 

Ab^'i*' 7 * XODOS LOS ANGEtlS DE OIOS. 

Wa.is.V1i4. 7 Y ciertaméte de los Angeles dize,*Elq hazc fus 
1. ch.ii.io. Angeles efpirirus,y a fus mimítros,llamade fuego: 
•□«a-durá* 8 Masal Hijo,* Tu tbrono,0 I>io»i+ por ft- 
í. monatchia glo del llglo.-i vara de equidad la vara de tu reyno. 
¿el mundo. „ m Amalle jufticia,y aborrecifte la maldad:^ 
*vauo1 7 a por lo qual te ungid Dios.oelDiostuyo,cr- 
• Pfii 45*7?' te p de alegría H mas que á tus compañeros. 
tEiemcLuc. IO Item,* Tu,ó Señor, 1 en el principio funda- 
?'c"' & íú la tierrajy los cielos fon obras de tus manos.- 
JT?"L c * t , i m «nate» ofrecería, mas tu eres nermaríé- 



m Mérito 11 Los quales perecerán, mas tu eres permané 
propio de tti y todos ellos fe envejecerán como una ropa: 

£p«mio«o xi Y como un veftido los embolverás y feran 
pr¡o. mudados: tu empero eres el mifmo, y tus años 

o como lo*, nunca fe acabarán. 

¿D'niñaho. i? Item.aqual de los Angeles dixo jamas,* Af- 
\ sobado, fientate a mis dicftras, í haftaque ponga á tus cne- 
>ui teye» del m ¡«os por eft rado de tus pies? 
maulo. ,° No fon rodos cfptntusfervidoresembiados 

7<¿'ñl c«: en fervicio por caufa délos que feran herederos de 

»>"■ falud? ,r 

»P f .' ,0 «- CAPIT, II. 

JO. w'iL* M * 2>tl»i»rmf arable iiffáia-l dicha AeChrüí» hferela «- 
r o, e nutua- btditndg ««efe devt i f» Evnngliopteiicadoptr tl mfmt, y 
»í popgo. tinado «¿tiente por fus Apocóles , j cowtslait del «tía 



™— — - — j , - 

11 Dizicndo,* Annunciaré ámis Hermanos tu í™^^; 
nombre,en medio de la congregación re alabaré.- muí»,.- 
1 í Y otra vez,* Yo 1 confiare en el. Y otra vez, I son hom- 
*Heaqui vo y lost hijosque me dió Dios. 
14. Anfid corquanco los hijos 1 communicaron niMttt| 

s ¡ i carne 



Compara i Moyfeñ con Chrifto. S» P A 

á carne y a <ángre,el también participo de lo mif- 

* oc ij, i*, mu,* uaia Jcílruyi por la muerte al que Cenia* el 
a.CoMf, j j. jnjpcju, déla muerte,esá faber^ diablo, 

i j Y librar á los que por el temor de la muerte 
cftavan por toda la vida Cujéeos á fervidumbre. 

«n V» an ei » Que no torno álos Angeles,mas* laGmi- 

sntcn» & cute de ATwaham tomó. 

17 Por lo qualdeviahazerié enrodó femejan- 
te a los hermanos,para fer hecho mifericordiofo y 

«Endoflido fie! Pontífice n en loquees para con Dios¿f¿J*- 

******* ¿V.para expiar los peccados del pueblo. 

o wan.f . ij. 1 8 Porque o en quant o el rniímo padeció y fue 

porque ti hi|» tentado.es poderofo para también lo correr á los 

dcitaonim. qux fo n terrados. 

CAPIT. III. 

Confiere U Chri/h ton M'jfar, CoH*irvntndí ti hrrenro.y frt- 
váuMt fuftrior exhorta t{íttt>edicncia.j quine fi obstinen J 
endurtz.c*n contra el,co>no fus padres hicieron contra Din de- 
box» de la cmdrtña de Mtrjfcn^nrire no ¡es vtnym también 
loi mfimt,i peora cuSii&i. 

« llamad» í "pOnanto Hermanos , Sánelos,* Participantej 

efta celeftW JL de lavocacion celeftial,confidérad el Apoftol 

herencia, y Pontífice de nueftra » profeflion Chrifto 
bO,cífiffia. uc J t r 

« Como a 1 c Kel al que lo i eonftituyó e fobre toda fu 
fifl ecc, cafa como también *Moyien. 
*g ^'wdL' 5 Porque de wa» mayor gloria que Moyfen 

• Num .11,7. c ftc es cftimado dignoquanco tiene mayor, digni- 
dad que la caía el que la fabricó. 



BLO. 



CAPIT. III I. 



De lo dicho fae» exhortación juila 4 ptrfeverar en Uptam 
delEvangtlio rtcebid»,i.El -vertedero Repofo prometido al 
t rublo de Dios no era U tima de frrmüftim^mmt por fer U 
fo/tr* fe le ¿i 6 <l ntmhrtjmas la gracia del EvattpUojtl mol 

Rtpefi/knorjporfo,} ethíbre rctofatmDiot dt rvtUl /¡w 0- 
bros.i.Wtpite ¿toqui laexhortaumcomtm- ^.SaturaÚZa « 
memo de la divina taiabrn&qualenfrfiftátiaet Cbnfto. 
f.rrojíigMe U exhortación Abriendo futren al frailado del 
Tontjñitdo dt ChriJlo defde eíle. ^.Capitulo bufia ti mu» 
mueftra el Apdsbl Ion ceremonia) no valer nada.ni feru'tr de 
cofa ninguna baila tanto que oyomos venido a Chrifto. que ei 
lo figurado por ellas. 1 

TEmamos.pues^quc alguna vez,»dexanda la » D«*duj», 
promefla dé la entrada en Tu Repofo, parez- 
ca algum> de ncfotros»aver fe aparrado. 
1 Porq también á nofotros nos ha ítdo aunun- «X h fe 
ciado como áellosiaias no leí aprovechó c ol oyt Gd» 
la palabra d á los que la oyeron fin mezclar fe, tef^i >- 

j (Entramos empero en el Repofo 1 os que a- 
vemos creydo,)de la manera que dixo, * Anfiquc ¿ °».ao me». 
)urélesen mi yra, * no entraran en mi Repofo: « 



entrar en el,yq aque.„ - ywomJia m 

nuctado,noentrar6porcaufa déla incredulidad, tKtti * Pta - 
. .. 7 Determina otra vez un cierto dia ebtitnd», oy ÍÍÍwj"? 

ln. , 4 po .«l« toda caf Í cs ? di f ic * ¿ * dc a! 8 uno *• y go» *>«rod tanto tiempo defpBcs.como eftá dicho mmhoL 
iSuw cl S" 6 cno w» 3 » las cofas . f Dlo$ <*• * Si oyerdes oy fu boz.no endurezcays vueftro* * <*¿ ».»• 

coracánes. D »* i.«*> 

8 Porque fi f Ieflisles uvieradado el Repofo, fi^ r ' 
no hablara defpues dc otro dia. 



fettChrilto eiquc 

faDjotcayj j Item,Moyfená la verdad fue fie! fobre to- 
«riJcd» fi» da fu cafa^omo c riadoj*wíw para teftificar lo que 
f¿K fc fc»viadedezir: 

i] qufl fwu. 6 Mas Chrifto, como hijo fobre fu cafa, g 
laqual cala fo mos nófotros,(i hafta el cabo retu- 

L-O^L* v* 1 * 0005 firme lacófiácay la elberáca gtoriofa. 

* nítyji. 7 loqua!,como dize el E lpirku Sánelo,* 

Ab.+.y. Si oyerdes oy fu boz, 

8 No endurezcays vueftros coracones como 
enlairritacion,encldiadc la- tentación en el de- 
fierto. 

9 Donde me tentaron vueftros padres; me pro- 
i De taimo varon, y vieron mis obras,quarenta años, 
con soja an- *o A'caufa de lo qual me cnemifté con efta ge- 
licia. neracion,y dixe,Perpetuamente yerran 5 de cora- 
I G , ¡HU?entr. í° n » nicUo1 han conocido mis taiuinos: 
tS&f**** 1 1 Y juréles t en mi yra,J No entrarán en mi 

Vt'ft fnfr- Repofo. 

m '£ü°Luí'f' 11 Mirad,Hersranos,que en ninguno de vofo- 
tf/np iittt- tros «ya turacon malo de infidelidad para apar 
f. tarle del Dios bivo, 

SnÜTÍ. .?* Antes os exhortadlos unos álosotros cada 
iMjdefii en- día * entretanto que fe dize Oy ♦ porque ninguno 
etpo. de «i» de vofotros íé endurezca con engaño de peccado. 
*.«ipotíu , 4 (Porque participantes «de Chrifto fomos 
s Conioe fu- hechos,fi empero retuviéremos firme hafta el ca- 
ntoe ¡nftnm boel principio " de fu fuftancia.) 
Z. 'í Entretanto ° que fe dizc,Si oyerdes oy fu 

eODefenot boz,no endurezcays vueftros cora^oDeSjCoroo en 
r««cb»w U irritación, 

»to Miowft» l6 p orque alguno, ¿ e I OSljnt . avJ^, falidode B- 

0 ProTocíron gypto con Moyf! aviendo oydo^ irritaron' aun- 

1 y» s. i que no todos. 
Pka. 



p Anítque queda t el Sabbacifmo para el Pue- k^.» 1 "!»** 
blodeDios. w 

10 Porque el que ha entrado en fu Rcpofo.tam- 

bien el ha repofiido •> de fus obras, como Dios de !» De rB ", lb * 
laifuyat. /o entiende A 

„_ J _~ , , . tincado y 

11 «j Procuremos pues de entrar en aquel Re- todoio quefe 
pofo,que ninguno Cayga en femejante exemulo 1 ü f°' Matjlu 
deinacduüdad. iOt.«fce«. 

J i y Poiiquc la Palabra de Dios es biva y effi- tonuci*. 
caz,y mas penetrante que todo cuchillo de dos fi- 
los:y que alcáncahafta t partir el alma,y aun el ef- 1 coiw « d 
pintu,y las coyunturas,y tutanosiy que I difeierne alma, 
ios penfamientos y las intenciones del coraron. 1 ,UI K* t ent ™ 

13 Ynoay cofa criada que no fea roanifiefta »^ S P , «leu. 
en fu prefenciauntes todas las cofas *yfw defnudas «o, dd qual 
y abiertas á fus ojos,del qual hablamos. !«bl*rrw>* «» 

14 Portanto teniendo un gran Pontífice, que Í^m íÜ 
penetró los cielos,Icfus el Hijo de Dios, retenga-iuiotiku 

" c -' r - — 0 dlvln» es efl» 



mos tfla profeflion. 

If Que no tenemos Pontífice que no fe pueda ^a"^^ 
reuentirde nueftras flaquezas,»»! tentado en to- arorfe hecho 
do » fegun nmftra femejanca, sacado jj t ftmeíanie a 
PECCADO. TmXa,** 1 
¿ 6 Leguemos no» pues o confiadamente al»ti..'u««i U 
thronodeTugracia,para alcancar mifericordia,y * n * e líí5*v 
hallar gracia P para el ayuda opporrmu. TJ^Z 
CAPIT. V. JefignieffeU 
Omfidtr»ná9 la¡ cnc»W*nci«s del Sacerdote Levi tico h ai e "£¡7^^ 
comporocima Chrifto.y primeramente dt fio úeáon pormtUi, Urrá- 



^Ot.«ji».fa- nos?no fue con loe qtie peccaron, * cuyos cucr- 
eron ¡accedí» pos cayeron en el defierto? 
So^labw '8 Y áquales juró que no entrañan en fu Re- 
aadeta fcla- poIo,uno á aquellos 1 que no obedecieron? 

HL'»'2«S3Sl ,, " ,Bt, *™ , ™°" 4 ™ ,É, ' te 



Vios m Sacerdote no tonforrne» ¡a orden de Ltvi , mu a la finaré» ¿Va- " 
de Melchrfedec.i.Defn dignidad j de fit ofenda ydt la eM- *<***i ••*»• 
caUadeeua^aAigaiAaAtkijórtirmdtDif,. j - " - • J- "»»— 



• Na.i4,)7. Was con quales fe enemiftó por quarenta a- s deUeltbiftdtc.i.jitfirdii 

~..-~r.. n n i>nAfi l * m .U. « j. cana de tU*,La á¡¿n¡ JajQbtjattente dt iSit,. l^affrenAa"fi, uii ' 1>,, '~ 

ctmcjfangre. La eficacia def» facrifeio, fer oydo del ? a- 



dreparaft,Ulredef*itral,aj*,jfer¿ecbe' iaufa de falOa 7 *'? '¡£* 
kr ^ lo ¡motaren i .frtfocw pavifúmapara ¡a «%#f;«p P¿, W*. 
MperfonayogítmtoMeltkifídecfgraÁ CbrUlo. 6 ,,¿da«oiea 
Urque todo pontífice es tomado de los hom- *» «>po«taas- 
¿ bres , conftituydo ch lugar dc los hom- **** 

bref 



PontíhcadodeChfiAoydeAaron. A LOS H 

brcjl> e n lo que á Diostóca,paraqueof&ezcae 
l f" e, ¿ uIl<> Pt«¡lcntes y facrificios por los peccados: 
c hX£ ( '£i. * * Que ft pueda compadecer de los ignoran- 
*c. tes y errados,porqueel también eftá rodeado de 

jiupan* i flaqueza: 

Torneo T „ Í Por ác *» deva^nfi también por 
!ojhom.«r. fi como porcl pueblo, offrecer por los peccados. 

H'Swu 4 f fNin ? díetom: »P a ««8Uhonr«,*fino 

«< 4« i¿ «juii el que es llamado de Dios.como Aaron. 

a 5 A nfi también Chrifto i» no fe glorificó á fi 

i f R w ""ft" 0 ha«endofePontifice > mas i el que te dixo, 

VtaL¿¿' * Tu <ros mi Hijo,yo te h¿ engendrado oy: 

B l=l A ri<4» <í Como también dizc en otro lugar,* Tu era 

wm" t"n. Sacerdote eteinaliriciite fegun la orden de Mel- 

»i!chr. 15, 7 k El iguálenlos días l de fu carne ofFreci- 
lf'Ne retomó «"««m y fupplication con gran clamor y la- 
cU- i.iü wo- gomas al que lo podía librar de la muerte,fue oy- 
n\a Uwn.S . do m fio miedo. 

¡i u-. tUiñ * Y aunque era Hijo por lo que padeció apren- 
cí.'Mim.i V. <Í! ° la obediencia: 

y 'f i- _ 9 " Eti la qual confumado,fue hecho» caufa 

de ewrna ftlud á todos Jos que le obedecen: 
Ai r ' .'. 5'. » o 'Nombrado de Dios Pontífice fegun la or- 
»Pi'.ie.4. dendeMekhiíedec. 

k s'l'iáífc» 11 ? p Delqual tenemos mucho que dezir, y 
)¿4m'nnw- diflicultofo de declarar, porquanto íóys q flacos 
teq *od0 (Upara oyr, 

po- u v^-S . Por< l ue » v «ndo de fer y a maeftros otros 
nmnáo io,n, 1 <> miramos * al tiempo,teneys necesidad de bol- 
6, i. vctáfcr enfenaJoSjde quales fean los primeros 
™ ^$th>~- rudimentos de las palabras de D¡os,y foy« hechas 
"fm«<M¿ «/« que teng.iyf nec effidad de leche : nodeman- 
ju-i'-i.i, tb) tenimiento nvmc. 

í w'w;'«w"" r 1 5 Pü? q«alquiera que participa de la leche, es 
2J/ -,j¡!¿ u«i inhábil p.na« la palabra de la jufticia porque 66 
'■' \y- •)» niño.* 

'(."»- Mas * dcl °* la vianda firme,« 

/a,D*,ií,-i- - . •»;*A" , ,dclosqucnor la coftumbte tienen y* los 
ienridosvxciciMdosaladiíctcciondclbica y del 

Oin mi», Dt»> p«»« tih ¡», irfimfarnit. n G, y confumadn. q, A, exetcU 
Urlóeo. cl'i c-invI'Afflnamrnte an i, lo. o Ifi-sj. ii.cn fu conocimiento ju- 

Jtih'csltt 3 ninrhnt ,Vp. p S-VMcMfedu. <j Oe fwnsoli»<l' oetlat. lC,i ciuA 

det tiempo. ÍPiincipio*. c¡A,B,C, t La doctrina, y De los ya bombee*. 

.UW. . r . Jf CAPIT. VI. 

de l. « pe inci Pnjiffuendo la frcfacitmcomenf «de, exhórtalos i que tu [e- 
láoitWiClt-i- littfipre niitas e n el ctuecifmo diñttitno i mu que ptoft- 





tr«$(*l qwd ¡xligre corre el que 

reftnitrar- 

í ,...„„,,^ , „ - •*». *• Ni» 

jiw/.v /*•» «o fonjuetoige talr/genne* <te emeüai ¿ <¡mí e¡ctivt,maí for- 
n il, i , ( *i o»« /•>< f «ii vcrnuny mus ailigentes en U confecueim de 
mititvtdi, U< prñmifaiqur Dios }<tr¿ a Ahrabnm. 

bZThTJ' O ° r Jo ^ uaI d «andoy a » Ja palabra del comié- 
<«r.).KMír<- X (¡o *" I* inJlitiuioB de Chrifto, vamos adelante 
w ,xfiic*tin a la perfecion.l» no echando otra vez el * fun- 
&t ^iUrtí- damento de penitencia de las obras c de muerte.y 
ttt',d,hf- * de lá fe á Dios. 

fmectitm j. y % í De la do&rina á de los Baptifmos, y « de 
/mí. 5a in 'P í > í >cion de manos,y ♦ De la rcfiirrccion de 

bQjje no fe» los mucrto»,y * Del uyzio eterno: 

roraicUer q .i* j Y/efto haremos.á la verdad fi Dios lo per- 

cc.rouert'ai. 4 * Porquees impoflible que los que una vez 
duti Bapeir. recibieron la luz. y q guftaron aquel don celefti- 
te«iw¿"¿« a! »y 4 fuer6 h « hos Participes del Efpiritu fanfto, 
cfaVi^una í Y que anfimifmoguftaron la 8 buena pala- 
vez, o. délo» bra deDios,y las virtudes del fíelo venidero, 
«'n e , ul' a «h^ 6 * recayeron,f« «Aovados de nticvo por 
límd de] ni- penitencia j» crucificando otra vez para fi mifmos 



E B R E O S. FoI n 

al Hijo de Dios,y e*ponlciido!o¿ vituperio. 

7 Porque la tierra que embeve el agua que mu- "M* 1 * 0 - * 
cba* yezes vino fobre ella,y que engendra yerva i ¿TV« 
a iu tiempo a aquellos de los quales es labrada.te- l««tuydo». 
ríbo Kfndicion do Dioj. " r . s - v: »^ t ] it * 

8 Mas laq produzc efpínas y abrojos,esrcpro- *X íal * tioa 
vada.y cercana de maidició.v l'u íin/erápor fuego. *Mjt,u. jv 
. 9 Peródevofotros,ó Amados, íefpcrnmo» me- ^¿°; J ¿ ' 
jores colas <joc cftajy nja» ^ «tanas a laludjaunquc «Suave! q.'d. 
hablamos anfí. biuavididda 

j o Porque Dios no es inju fto que fe olvide de ' f c * 
vueftra obra y del trabajo de la charidad ó aveys hUimpnffi- 
moftrado en fu nombre.avicndo i ayudado á tos w«d>de 1 ""» 
Sanftos,y ayudándoles. "wÉ^Uze 

II Mas defleamos que cada «no de vofotros j«uciK«r i 
mueftre la mtfma folirirud halla el cabo m rara c,ulfl ° 
cumplicmen-o dcjífcfeeranc/i. p * tJ fi ' ' !-<1-p * 

i a Que no os hagay s pcrczoros,mas imicado- p«¿ 
res de aquellos que por la fe y la paciencia hereda- í r '»y 
ranlaspromclfas. u?'"™"*™ 

13 Porque prometiendo Dios á Abraham," no pues M preca 
pudiedo jurar por otro mayor , juró porfi mifmo; dü • c, t"' 4 10 * 

14 Diziendo * o bendiziré bendizien- .Sr^ 
do.y multiplicando tn multiplic-ru*. aúiooi» !«n» 

1/ Y anlicfptTando con largura de animo al- tédawChn- 
candóla prom cíTa. * "o «a-Mii 

16 Porque los hombres riertamence p por el m¿£w?io.i. 

mayor que ellos juranty el fin de codas fus cótro- 

verfias es el juramento para confirmación. \% S^m"'" 

17 En lo qual queriendo Dios moftrar mas a- \ c. miniiit «1 
bundan teniente á los herederos de la promefla la 
i mr nurab¡lidjdderiic6fejo,¡ntcrpufo' iurameio: 

18 Panqué por dos cofas immotables en las cumplida, 
quáles es impofliblc que Dios mienta, tengamos nOMiot*l. 
un fortiffimo confucío, los que nos acogemos á 
trovarnos de Jacfpciau^a propueña, qu ¡i n jurar 

to La qual tenemoscomo por fcgura y firme •Co-.it.j.y 
ancla del alma,y que emrahafta 'q détrodel velo: ^¿"^ 

10 Donde entró por nofotros mtttro t Precur- k béndinn 
for Icfus,hccho Pontífice ctcrnalmencc fcgi n la SCc - 
orden de MelcriifLdec. po.potfo 

rrtayt.ij.d. 

por fu xeyfi por F 1 pfindpe. 4 Si «* «mfctr A í>m ,y rff wrfi/» rime yi^W r»/ 
princtpthntmcftl.iha ctofim./t^t con'lurdHwot , ¡juenf mM UunJtt OiV, quth* 
fm<'«t>j )»~iA.' ti Ai'ideal lagar d"l Propldatotio , donde ludie pcnll» 
rrarfinoclfumnio Sjccrdotcunayenenciaót», Ltv, ií.Ja. tO, OuioD, 
o Capiun. 

CAPIT. VII. 

Imra en el propefco dtvofr («ir. i¿o.)cmpxrando el fnitr~ 
docio Levtttct «¿de M khifedec figura deCbri^fravando f¡- 
peñory ¡temo el d: Melíbifidet 3 1'. «re fia tu y temporal. 1 • Ca- 
ía ftttntifsimt atgmtttttt A'lrmiUtey oficios de Mtltb'ife- 
decz.Su gr*ndcx.a,e)tqu*Btt titfmáy itndixo al mi/mo A* 
hieham ¡¡adre Jt las fiQnuffaí , j ai quien efiarjan ¡iiv 
metidas la¡ bendición». 3 . r en el ü los iaifinoi Ltni- 
tai que eran los ¿timadores del ftttío. 4. í tíos mortales,^ </r- 
terno.^.'ZíiJWW.brarotsofacerdctequtm tí delmifina ti ibis 
Levitieoj»i(ini<ii el t,afpalfttjnÍModtlSacerdoch.H por con* 
jhwtntt Hi ro'loel Cuito l<£al,m /¡■t.pitii i ninguno b>\o perfe- 
Soy dimdff- prm^e etci-ni.L-td^qte es en eljaccrdouodeChri. 
jlo)tla*oq*tda qtuaymfccion.6.xttittafete(lo elfuramtnta 
así confirma la Uemidadcon q-<e tfieet eífavIeciHotelotro por 
Jtmpl' imHtuCtett. 7. Lo¡ ttreift. ron muchos, parque todos enm 
imrtales:t}l t ártico, p oro.it tí -jiendo ttcrnulvttnte no tiene nc. 
cepdad dtfitceQer. y anfijit Olivares ttemt/\ et el ¡hito de fit 
facerAieio.t.LoiotrostKícadoresoffiercn/itcrifiíi()¡ por ji pri- 
mciOj dcfjmei por el pueblo r;yterimdohs machis ves.es.efte tt- 
navcXa p rtvf'no(ru> porfi.prqise et innocente)la virtaddefit 
tínico j'acrificiopcmimccet>.vaf.er>:prc _ ,„ a 

POrquc * cfte Mclchifc. J cc, Rey de Salcm.Sa- Ga> ^^ 
cerdote del Dios Altiífimo.tlqual íálió á rc- 
ecbir á Abraham que bolvia de4a matanza de 
los rcyes.y lo bendwco: a djó j« te 

X Alqualaníimifmo» reparríó Abraham los «inewua. 
diezmos de tor'o.primeramente bel fe i^rcrpn:ra^"^ bts, 
«Rey de jufücia:y luego también Rey de Salcm^M^júfeiffe 
queesjRcy depaz, 

5 d Sia 



f'Sacetdociodc Chtifto eterno. - ^ S- 
* e Avido» j dSin P adrc,Go«mdre,finIinage:quftnltiei» 

e i"o ii» ». pr j 0C jpi o e ¿ c ¿i iSf fl i fin de vida : mas/hecho fa- 
¡f meante al Hijo de Pios fe queda Sacerdote cter- 

"¡ 8«i» mí- nalmcnte. 

de o haic «i Mirad pues quan grande fea cfte,al qual aun 
* tí ínid?T' Abraham el Patríatela aya dado diezmos 6 de los 
^ciruja,», defpojos. 

e^ifc fu mu- r ciertamente losquc de los hijos de Le - 

*ii¡fu«dn¿ ví toman el Sacerdocio,* tienen mandamiento 

ITs en u Je- de tomar del pueblo los diezmos fcgun la Ley, es 

cripcHiadi- Jfaber, de fus hermanos, *» aunque cambien ellos 

« Ot. de lo ayan faÜtto de los lomos de Abraham. 

j»h>cipJ- C Mas «aquel cuya getieaíogia no et contada 

to* T\S*¡ en cl l° s > tom ° ™ Abraham los dicxmos.y bcndixo 

IOÍI+.I 1 . alque tenia las ptomeflas. 

hAunt|u;!í; y Qne fin couttadicion alguna loque es me- 

éf u»w *At\ nos cs Dcni *icho dc 1° M uc " * mas * 

* MÍSfácci 8 Item,/ aqui ciertamente los hombres mor- 

* Ot.irjm. ules toman los diezmos: mas m allí» aquel » del 

Ife""" 1 " 1 * 1 Ual cñ * dado feftimonio.quc bives 
«ñloAftlcW- 9 Y o(por dezir,anfi)en Abraham fuedezma- 
fttUe. do rabien el mifmo p Levi q q recibe los diezmos: 
oVw|7i>¿ 10 Porq aü £*vieftava en los lomos def* padre 
tlcíi^S"- liando M^lchifedec fdió á reeebirá Abrabam, 



PABLO. 

mifmo, 

28 Porque la ley conftituye Sacerdotes hóbres 
fl jcos.-mas * la palabra de) juntamente defpues de * Ar. * i j, 
la ley> al Hijo pefe&o eternalmen te. 

C APIT, VIII. 

Sumíalo precedente del Pontificado celtfíialy eterno de 
Chriflo. i, La abolición del viejo teTítmentoj la introducid» 



p Toba Je \\ Pues * í¡ la perfrtioneia por el Sacerdocio 
tiTiicIuí o- ^evitico (porque debazo dcel recibió el Pueblo 
ttos pn: i» la Ley )cj necefsidad avia aun de que le lcvantaffe 



ley. como otro facerdote fegun la orden dc Melehifcdec, y 
ts¡«¡ Sactrd. 1 Uc 00 f ^ ucu ^ e ñamado fegun la orden dc A aran? 
tevi,sra peí-" 'z Luego trafpartado el Sacerdocio, necefla- 
Wt». rio es q fe h.>e;a cambié trafpaflhmienro de la Lev. 
ílwocí^ Porque *qu*lM qual <*{to f.? diré, de otro 

cetJocio. " tribu cs, del qual nadie * prefidió al altar. 
«¿'.Micho J4 Porque manificfto es que el Señor nueftro 
scCh-'cuG- nac 'ddelTiibudeIuda,en el qual tribu nadaha. 
guírá'aHj b.'ó Moyfen locante til facerdocio. 
cofa. 1 j Y aun mas maniííefto » cs, fi fe levante otro 

ínwé ÍI " iiir °" Sacerdote que feafémejanre a Melchifedcc: 
• J'i.á no.4. '6 El qual no es hecho conforme á la Ley del 
*«■!,<■. maiidanicuco x rainal, nws uoi virtud dc vida 1 
\?¿f M * fi" muerte. 

» cvnlo pro. '7 Porque* el teftimonioes deefta manera, 
vo v«rfo n. *Qoe tu tres Sacerdote para fiemprc legan la or- 

fum»d a '7"' dcn rfe Mc,chilcde ?- 

Moiio.lt- 18 El mandamiento precedente cierto 1 tcab- 
tarniá todo rróga por lu flaqueza y inutilidad. 
t""ft:STi»£ 1 9 Porque nada b perfirionó la ley.fíno c la in- 
cS oñir«ri. troducion dc mejor elpcranc.a ( por (a qual nos a- 
cjonó.ttpi- cercamos de Dios,) 
v/ngpoth E " 10 r en qianto no «fin júramete. 
Snfinujrion " Porque los otros cierro fin iuranicnto fuc- 
«idluRjj-.ita- ron hechos Saccrdotes;masefle,cá juramento por 

ItídofvS iT pl ^ uc ic dixo ' * Iurócl Sc " or ' y no fc arrepentirá, 
•Píil/no,^ 9'«Tu eres Sacerdote etcrnalmeute fegun la or- 
d/.(uiude den de Melchifedcc: 

«i¿do7ro! 11 Tanto de mc Í° r Teftamento es hecho d 
too íba!ca.». prometedorlefus. 

tDaa culm.« 43 Itcm,Ios otros cierto fueron muchos facer, 
iwníníu'' ^° teí * n q«a«to por Ía muerto no podían pevmn- 
•.Uv.'iíIj. "ccer- 

fUfdté* Í4 Maselle,porquantopcrmaneceeiernalrnen- 
t £ZÍ N ¿ te.rieneel Dcerdocioeterno: 
%a nfttu». */ "or loqual puede tambicn kiK ji ctcuuil- 
^it.ff.f, ii, mente á losquc por el e fc allegan á Dios,btvien. 

j»,i4.p»iv»« *° rorqne tal Pontífice nos convenía tener, 
.ff«/»eri/w# S-tiidu, innocente, limpio, apartado de los pecca- 
£"^Jfi*.' dorcs ' v hecho n>í l s ^W'oie que los cielos. 

17 Qne no tuvieffe nccefsidad cada dia, como 
tno mgn los otros Sacerdotes,* de ofFrecer primero l'.icrifici- 
^mnrnf 0spor fl,s l^^os. y 'uego por los del pueblo: 
íL, porque cfto hizo f v n a v e z oftreciendofe á ft 



aU lelcfi». 
♦Lev' 



ANIiquclafummaaccrcade Iodicho«í.Que t",M^cc, 
tenemos tal Pontífice q fe aífentó á la die • b vi coa «i* 
ftra del throno dc laMagcftad enlos ciclos. v «p. 

2 Minrftro del Sanauario.y - de aquel verda- Tvl £Í,% , 
dero Tabernáculo q el Séhor aífentó, y no hóbre. >8,d«lc»i>. 

3 Porque rodo Pontífice es puedo para offie- Pf^ y «"> el 
cerb Prefentes y eíacrificiosmorlo qual esnecef- ¿S.U Lwu 
fario d quc también tuvieffe algo que off'reccr. ücós, 

4 Anlique fi eftu vierte fobre laticira, ni aun c 0i, í 0 <»a- 
feria facerdote, aviendo aun los otros facerdotcs fCoracnc» & 
que orfrecen los Prefcutes fegun la Ley. H, 

f (T.O'i qualeü firven pnr dechado y lombra de * E *o M.*o. 
las cofas cclcftialcs,como fue crcfpódidoá Moyfé t Q 
quando avü de/acabar el Tabernáculo, * Mtra, h Cr.nu^ I(> . 
dize, haz todas las cofas conforme al dechado que " le, .«',M. 
te ha fido moftrado en el monte.) Abj ''."'i' 7 '' 

6 Mas aora tanto mejor minirterio ¿ cs el fu ¡s.aipuenio 
yo,quanto de mejor h Teftamento cs Mediador, ' ,c **i° Tdt. 
el qual cs hecho de mejores promcíTas. ^ nLÍ ''.' í 

7 Poique fien aquel primero no uviera falca, U íit|<c!'s¿ci« 
tierto no fe uviera procurado lugar dc Secundo . «W v «-)". 

8 Porque reprehendiendo ¡ los dizc-.^Hea- ¡.íó;'"*'"' 5 
qui, vienen dias, dize el Señor, y k confumaré 

ra con la cala de llf ael y para con Ja cala de luda i*»"»""' 
uñ nuevo Teftamento. "^"'V,*' 

9 No como el teltamcuro que hize a.vueftros »• tfiA.ti:^ 

Í «adres el diaque 1 los tomé por la mano que los «"*»/»/"- 
áenria de la tierra de Egypio: porque ellos m no%fuZ¿° '„', 
permanecieron en miTeí1amento,,yyolos me- upr-tmbff 
nofprcrie á ellos, dize el Señor: w f *«fi>"» 

10 Por I oqual eftc cs el Teftamenro que nr- fÁtiflí 
denaré á la Cafa de Ifrael defpues de aql.'os dias, «íwjw/v,-. 
diic el Señor," Daré mis leyes en el anima dcellos «"/"' : """""'? 
y fobre el comeó deelU» Lis eferivire: y feré á ellos \'^¿irf. 
por Dios, y ellos rne ferau a i"t por pueblo, *i. 

1 1 Y ningunoenfeñara' á fu proximo,ni ningu- |+ L "'- , 'i.4J. 
no a fu hermano diziendo, Conoce al Señonpot- iÜZ.2* mf** 
que ° rodos me conocerán defdc el meno r dcellos 

haft.1 el mayor. 

ii Porque ferépropicioá fus iniquidades, y á 
fus peccados : y dc fus iniquidades no me acor- 1 Cor P, ot<!0 - 
dornas. • V¡£™°- 

ij Diziendo Kuevo, dió por viejo al primero: ■exo.»-,i,t 
y lo que cs dado por viejo y fc envejece, cerca eftá 'V ¡., ..^ 
dedcfvancccrfe. & n ¿«q.d. 

CAPIT. IX. h»fiu.a,ud«. 

flmei lujfn 

L**UooriadelTabttrttic*tc Liiiticoy dtlaitraiadelTSti- de! Tabón. 
fiuenel4»a-ue\tnelaño,layui,l Cbníh cumplió tmamtx.- ' u 4 a f di 

TEnia empero rambicn el primera /wjuftifi- dG,'¡u &n£t¡ 
cae iones del tísico, y fu SaVcuatio * nmdmio. J« 6»- 
l * Porqcl Tabernáculo fue hccha-el Pri- *¡p£\ m , t 
mercen á^tflavS las la:nparas,y la mefa,y los panes TAtrJ.ui. 
dc la Propoílcion.lo que llaman •> el Sancluario. >"'• «l~4't*. 

j Traselfegundo veloe/fflt«>c e iTabernacu- '"^«m '*" 
lo que llaman el d Lugar Dnctifiimo. íí^»."^ 7 » 

4 Qiie tenia un cncencario dc oro.y el Arca m*»'*/»» I*» 
delConcicitocubierradetoJas partes artedor dc */, T g*í" > 
oro ten que tfiava una urna dc oro que tenia el cé.'«.j,.'¿ ' 
Manna, y * la vara de Airón que reverdeció* y iNum,i7,i« 
las Tablas del Tefta menta * ¿-^ «* ' 

5 Y fobre ella t ios Chcrubines * dc la gloria t Entre loi 
quembrian el propiciatorio de las quales cofas quaiesfeapá- 
no ie puede aora d«ir en particular. 'dVoi^ 106 * 

6 Y eftas 



Hitos lega/es. 



A LOS ME 
6 Y citas cofas anfi ordcnadas,en el primer a- 
fart*m'mtodtl Tabernáculo fiempte entravanlos 
• Eso. jo, id. g ac ¿ t d otes para hazer. losoíficios de los facrificios, 
*pÍÍ ti»' de- 7 Mas en el fecundo , * iblo el Pontífice una 
faot híchot ve* en el año. no Un fangre, laqual oftrccc epor 
pot ignorScia: f u ignorancia y la del pueblo. 
Kchc P ^r 8 6 Dando en eftol entender el Efpiritu San- 
maliciar» a- &o, que aun no eftavadeicubicrto camino para el 
víatípiacion- Santuario entre tanto que el primer 

S,™ 1 Tabernáculo eftuvieífc en pie. 
h El primer a- 9 Loqual era figura de aquel tiempo prefente 
¡nTÍ' 1 " cn e ' ^l" 3 ' on ** cc i 5 Preléntes v facrificios que no 
¡nipcitoiaen. podían 'hazer perfecto alque fecvU a>»tllos. 
mis al fe- 10 Sino en viandas y en bevidas, y cn diverfos 
coímpií- l ava micntosy jufticias de la carne impueftas hafta 
djy'crpirifiul el tiempo k de lacorrecion. 
juMca. 11 Mas citando ya prefente Chrifto,Pontifjce 
k ^"duii de 'os bienes ate avian de venir, por otro mas am- 
wutaicriV- pl° y mas perK&o tabernáculo, no hecho de má- 
mela- _ nos, es á faber^no / de cfta creación, 
l De cite i U a- j A y no por fangre de cabrones ni de bezerros, 
°indUN. mas por fu propria fangre entró* una vez en el 
Ar.7,17. Santuario invernado m para eterna redemeion. 
" o C ? 1 3 * P 0 ^" 6 ' a ffngrc de los toros y de los Ca- 
ufindeTwr.!. broncs,y la ceniza efparzida delabezcrra,la&ifica 
10. y al 9. á los immundos para alimpiamento de la carne, 
Ñmn í*' ' 4 ' 14 * Qyanto mas la íhngrc de Chriíto el qual 
» tj£¡'&°i',%. r rtí ^ Elpiritu eterno fe offreció a (i rnifn-10 o fin 
iioan.j.3. mancha a Dios, alimpiarávuelfcas conciencias de 
*f°. c ! , '5* . las obras p de muerte *paraqíirvays al Dios bivof 
ic Anfiqucpot eíTocs Mediador del Nuevo 
Teftamento * paraque entroviniSdo muerte para 
la nremifsion de las rebelliones que avia debaxo 
del primer Teiramcnto,Ios que Ion llamados reci- 
ban la promefla de la herencia eterna, 

\6 Porque donde el teftamento * ts, ncecuario 
es que entrevenga muerte del teftador. 

ij * Porque el teftamento f con la muerte es 
confirmado otramente no es valido entretanto 



0 Palabra legal 
Erocto.Ltr.i. 
í» 

pC, mueren. 
• Lac.it 74, 
*B.oam.S. 
1, Pol.},»». 
<jO,rf¿?píió 

1 Yafe . 

» Gal, 5. 1%. 
f G. cn lot 
muercoi. 



que el teftador bive. 

iS De donde vino que ni aun el primero fue 
confagrado fin fangre. 
19 Porque aviendo leydo Moyícn todos los 
mandamientos de la Ley a todo el pueblo, tomá- 



is Eso, 14,8, 
tO delmini 
ttciiu, 
a G.Lcj ex* 
eniploi o áe 
chadof, 
x.S.rttrcnaj. 
Y las animas 

clubernactti'- - . ,- . -, ■ ,.- - ... • 

edeítui ait. s. pucblo,y juntamente al mamo libro. 
«• 20 Diiiendo,*Eftaes la fangre del Teftamen- 

* inaK 1 EO V a Dios os ha fnandado ' 
u-íun. zi Y allende dcefto.elTabern aculo tambien,y 



B R E O S. Fo!. 7 g 

z8 Anfi rambien * Chriíto es office icio una ve/. s c ,.., fta 
para agotarlos pecados de muchos 'la íigunda ¡mu-rtuiijo 
vez fin pecado fetá vifto de los cue lo cintran a»fip»rdifp. 
paralhlud, J * 

Examina mas tnfminlar ksfamSths Ugafa -> J& ¡mpr- ™,'| y ¡dunw 
/wfrwtfír/wdíaw/d^ á m obecitiii- 

SaíaJeaqHiexboFtachnclivimeiHtjiiritailafeijM- cía. ti «¡cipo 
ranún, en UjuT!ic¡/ibtrftct-t an^uhiA» ¡m-ChriTU n>níi««i- pv" *' 
do de aromaba horrible al me r Jol^tttria»in^ e lahitre anas. Iwnih e. fon 
. u-jU-bus «tu 

|) Or loqual * la ley teniendo l.i fotnhra de ¡qs u¡iii¡:« f» 
¿ bienes venideros, no la teprefentacion mifma r et '?¡ 1 -' 1 ,|c 

de las cofas, nunca puede híui á pérfidos á 
losquceíe allegan por losmifmos facrificios que /¡-««uniu. 
ofírecen continuamente cada un ano. t^ht"" -¡ 

i De otra manera cenarían de offrecerferpor-/^,'^^" 
que los que facrificaífcn, limpios de una vc¿no ■<u.:¿ p». n 
tendrían mas confcicncía de peccado. ^l^íhw 

3 Empero/en eftos cada año (e haic la mifma j'^'ú^'" 
comincmoracionde los peccados. f«*iny« ?■»- 

4 Porque la íiingre de los toros y de ios cabro- "*í*f!", "!*'' 
neí no puede quitar los peccados. f , 

r Por loqual £ entrando en el mundo dize. * i Ame».' 
Sacrificio y prefente noquefi<rt»,ni.ishí appro- J^fcfi'"^ 1 ' 
priafteme el cuerpo. kjSI«r"/«w- 

6 Holocauftos y expiaciones por el peccado no licite £>>,/. 
te agradaron. *t*rfi4N. 

7 Entonces díxe,Hernieaqui ^ en ta cabecera ^jVgíu 
del libro eftá efcripto de mi ) paraque haga ó Di- • wa.r\r.c*t. 
os, tu voluntad. 7. 

S Dixiendo iatriba, Sacrificio, y Prefcntc.y 'n&'iw-e- 
holocauftos, y cxfmtioncs por el peccado, no qncfí- j.Cor, «j.ij. 
ftc, ni te agradaron, las quales coías fe offrecen fe- " »&ixo de 

9 Untonccs, dixo , Hcmeaqui paraque haga, d<«nieM|u. 
6 Dio! " * *""* ' ...... 

bleccr 

10 

por la ofFiendadel cuerpo delefu Chriíto fxeha É» ri ' u fl - 
VH A VEZ, » leí. »••»«• 

ii Anfiq todo l Sacerdote feprcícntacadadia Ar"ii,s. l7 ' 
miniftrando y offireciendo muchas v«cslos mif- <i ¡'ondté m 
mos faCTificios q núca puede quitarlos peccados -1 N '""" í " 



) entonces, dixo , ücmenqui paraque haga, d<«nieM|u- 
)ios,ru voluntad.Qujrd,+Jo primero.para cfta- 
ccrklopofttcro. 'A'&gU 
o En la qual volunrad fomos íanctifícados Hocí'hica.i; 



a Loque oreas 
vez es, en los 
potbícoi R- 
fjloi.oiiem. 
Fot. 

b Como vtt. 
>4Jni^apref. 
de Diot, 
#B.om.c,í. 
1. Ped.5,/». 
• Lid lo N. 
*At.«f.i, 17, 
d-tfr¡mínt 
nahUfuem 
«kiriiuícHr»m 
t*f»u>i,fi 



11 Peró cftc) aviendo orírecido por los pecca- [aI;¡ZÍ'i^i¡ 
mas. do la fangre de los bozerros y de los cabrones con dos * un Cok facrificfo * cftá aífentado para íiem- «' ,ír *f ¿í 
a«i« ^"«y Iana de B 1 * 113 » ? hyflbpo, afpergió á todo el pre a la dieftra de Dios- A, í ' 

'* 4 ■ « -• i_.-.r._.i:i . ij Efpcrandoloqrcfta, ««/«íír.*haftacj fui fOr. pregan 

enemigos fean pueftos * por cftrado de fus pies: & I» ^ 

14 Porque^conuuafblaorFrendahizoocon- ('"jf^^^, 
fumados para fiempre p á los fanftificados. nos s ^ dar ti¡J 
1 f Irem,conteftanos lo rnifmo el Efpiritu Snn- to.paübra ls> 
ñorquedcfpuesquedixo; ffi^ 

16 * Y eftc es el Teftamento que teftare a ellos criiia. 
defpucs de aquellos dias, diíc el Señor, 1 daré mis * u¡>id<*raa . 
leyes en fus corazones y cn fus animas las cfcri- ^¡J^Twa 
viré. <MfM fet¡mf¡ 

17 Y nunca mas ya me acordare de fus pecca- 3 amamal*, 
dos y iniquidades. ÍZZit 

18 Pues donde ay rcmifsioii decílos, no ay ,un¡fK.uyí" 
mas ofirenda por peccado. •"»' •"fi^" 

I ^ fl[ Aníique, Hermanos, teniendo atrevimi- 
cntopara entrar 'cnel Sauctuario por la fangre yuin'.s.iv 
delefu Chriíto, * J A''VS 6 ' e 

10 Por el camino que el nos confagró nuevo,y 
bivo:por el velo, es á laber, por fu carne. <u.v<. u ¿s- 

11 1 teniendo aquel Gran Sacerdote, fTobrc la 'V"*'*'^"?' 
cafa de Dios/ " oCtífc , 

II t Lleguemos nos ▼con concón verdadero y ^¡¿os»Ui,to 

con x fe llena y purificados los coracones de mala j| 1 >««> bal 
r • • * 1 hi:,47. 1. 

coniciencia. , . y >Ct 2 , • 

Y lavado» los cuerpos*con aguajirnpja z^h.,!,»». 



Sanaiflímo, 

ÍLctdlaN. II x anenac utcnujcj iautiii>u.uiu vuíiiuh 
*r. rodos los vafbs * fieros afpergiQ con la fangre. 
zz Y cafi todo es purificado fegun la ley con 
fangre : y fin derramamiento de fangre no fe haze 
rem ¡ilion. 

23 Aníique neceífario fue que v las figuras de 
las cofas ccleftialcs fuefsen purificadas 1 con eftas 
cofas tempero ylasmífmas cofas ccleftialcs, con 
mejores facrificios que e ftos. 

Z4 Par lo qual no «ui ó Iefus en el San&uatio 
hecho de mano(que es figura del verdadero, )mas 
en el mifmo ciclo para prefentaríe aora por nofo-, 
tros en la pretenda de Dios. 
fttwttfe Y no para offreccríe muchas vezesafi mif- 

-~>fi«isM- rao,) como entra el Pontífice *cn el Sacruarío ca- 
*ú». te, 14. cadaun ano por lafangre agena,) 

16 Otramente fuera neceflario que oviera pa- 
decido muchas vezes defde el principio del muii< 
aCumpiLi»» do: mas aora * vna vez «cnlaconfumacion 
«n jnttfcia, de los figios, para deshazimicnto del peccado b fe 
eSacuKcan, prefrnto por el lácrificio de fi mifmo. 
fT&S; 17 Y de la manera que eftácftablcido álos 
JejiL-t, homb«s,Quc muera una vexy dcfpues.cl juyzio, 



aj . r „. . .,, ....... 

retengamos firme la profeífion de nueftra efpc- 

ranea 



■>'it 



joores delate. 

ranca,qae fiel c$ el que prometí. 
24 Y confidereroosnos los unos a los otros pa- 
ra provocarnos a kcharidad ,y alas buenas obras. 
zt No dexando nueftra congregación, como 
* Aa.e, 4. aWunos tiené por coftumbre, mas exhortídonos; 
& maguante veys que aquel día fe acerca, 

^ecúd Biei zá * Porque Gpeccaremos z voluntariamenre 
porhjMw n¡ d e fp ues deaverrecebidolanoiiciadclaverdad,ya 
^ V °S: no queda facrficioporcl .neceado. 
do* deíí cor- 17 Sino una horrenda efperanca de juy zio , y 
tupciom R8, h er vor de fuegoqha de tragar á los * adverfarios. 
Sfi'íS't *8 .* El que menofpttciare la ley de Móyfeo, 
!in« ( üKqnáio *pot «1 teftimonio de dos 6 de tres reftigos mucre 

cn fin ninguna mifericordia, 
S¿tt r *9 Qiiantopenfaysoue ferá mas digno de ma- 
yor carago, i> el que hollare al Hijo de Dios, y tu- 
viere por ímmundala ifangre del c Teftarnento en 
laqual f ue fenaificado,y hizierc aftreuta al Efpiri- 
tu déla gracia? 

jo Sabemos quitn 0 el que dixo, * Mia es la 
venganza, yo daté d pago, dizcel Señor, Y otra 
vc^El Señor juzgara fu pueblo. 
3 1 Horrenda cofa es caer en las manos del Di- 
os pivo. 

3 1 Traed empero á la memoria los dias pana. 



PABLO. •Gm.í,,;, 
fta de cofas que aun no fe vian,aparejóel arca en * ^«lacicní 
que fu cafa (e falvaffc ; por la qual «■«condenó ál t £* ¿¡'¿•'•i. 



r, Io:iu,i. 1. 
» Ka. 1.1. 
a SmÍ» fu 
¿ifrcftffit- 
iiimit bni 
l» ¡fun* « 
Di». 

► De tf,VJ, 
Mac. it,(. 
loan. 8, I7< 
t> Qailiijade» 
d«l picad» 

córucl EftS. „ __ r - _ . 

c o,caci:tto. Jos en losquales defpuesde ver recebidola luz, 
Rom"'^'"" fuftriftes gran combate de affliciones. 
d Oi,c on bf i i Ds una parte ciertamente con vituperios y 
ptejw o! cora tribulaciones lacados en theatro : y de otra parte 



mundo, y fue hecho heredero de la jufticia que es ta» ° 
por la Fe. t^f ->,,},, + 

8 Por la Fe, * Abraham fiendo llamado,obe- r™" 1 ^ 
dectó para t ladral lugar que avia de rcccbirpor oppofidoni 
heredad: y falió fin faber don de y va. . b» calaña» 

9 Por Fe habitó enlatierra Prometida como JJ^' ftt üm 
en /iw» agena: morado cn cabanas con Ifaacy la- bañar *i .« d 
cob heredores ) untamente de la mifma promefla: V a j?S¿í n<: ?* 

I o * Porque efpcrava ciudad l con^rundamen - JJh j^-^a* 
tos, el artífice y hazedor ele 'la qual # : ¿¿Dios. diluokajds 

I I Por la Fe tambitfh * la tniftiwSirá fiendo o A fe t 'J * 
fteril recibió fuerza para concebir generación: y '¿¿Jr,^ 
parió aun fuera del tiempo o cle;la edad, poique *Gen,i7,*« 9 .. 
creyó fer fiel el que lo avia prometido . y 

ti Por loqual tambiédcuno,y efle ya P muer- ñatunlííi"uts 

to, falieron como las eftrellas del cielo en multitud paren iú an> 
y como la arena innumerable que efti á la orilla . , 

i- 1. f Inhábil pa- 

delamar. ...„.„,. . m engrndíar. 

1 j i Couformc a la re murieron^ rodos eftos <j £n fe. 

fin aver recebido 1 las promeuas:Grib mirándolas Lf^J^L^ 4 * 
delcxos,ycreycndolas,y.fíalüdándolas: y 'con-)S!u tíaúy 
fefíando que eran peregrinos y ádvenedizos fobre por au conc- 
ia tierra. ' " " ' rAd" 15 '"'^ 0 
Porque los que efto dizen claramente dan á hl . Oiando - 



entender que bufean la patria 
1 S Que fi v fe acordarán de aquella de donde ° e ¡! 1 ¿ 5, f 

. , „^»«,„„„w...«,..w- . . , - l falieron,"cierto tenían tiempo para bólverfe: "kuoXfo? 

Ihkí&Ii ii- fechos compañeros de los q eftavan en tal eftado. i¿ Mas x empero deueavan!amejor,csáfaber,.xG, 



34 Porq * de mis paflones tambié os tefeiuiftss la celeftial.-por lo qual Dios no fe ayerguenca y de ] ,oio, D° a ^ b S 

porque les avia aparejado id ai;> scc. 
ciudad. * Gcn.ii, 10. 



f Ei»adícei;h conmigo.y el robo de vueftros bienes padeciftes 
t Ta, día c °n g° zo conociendo q teniades en voíotros una 
I El seóot,' mejor « fuftancia en los cielos, y que permanece, 
iMn,ií,t«. Nopcrdayspucseítavueftraconnan5a,quc 
íu-« TaJI r»'n« glande rprnunerarinn de galardón: 
cok. }6 Porque f la paciencia os es neceff ariar,para- 

• Abaci^. que Eaviendo hecho la voluntad de Dios ayaysla 
^'. 7 - P<ome"a. 

h c.b¡jo» cU 37 "Porque * aun un poquito, unooquito, y el 

* 

mastique fe 




. c¿- j o petó nufotros uo fomos h tales que nos rc- 
«o?i* 'Sí' "remos para perdición, fino fieles para ganancia 
eolia «jaeDi- del alma. 

os ha peora.- CAP IT, XL 

aaiíflS l * , Oííinifl tláiftmfom$rtn¿i> <¡>uft*fe t yemofibiveftr 
tic fi (i di ító Jí«» 5 e/í«/ío tói/f ptrfei)laqutd rméejtra 

» j,Cor-4,íí. uirfiuefe&es u&autabltseatxtmplosdeloiwmti ilb*Jhesen 
b los padro Jiie^jJejiiiewiíí/Wjit/irííi/i^ mtwimt dtfM¡»jrimpo. 

*« a 1 - * T"* S pues la Fe, 4 la fuftancia de las- cofas que fe 
JQeiperanjla dcmonftracion de las cofas * que 
no fe veen. 

% Porque por efta alcanzaron teftimonio t> 
los viejos. 

j Por la Fe entendemos * aver íido compue - 



¿el viejo Ttft, 

• Gen. I, J. 
loan. 1, 10. 
c£) mundo. 
A Noca de 
nada. 

* Gen.+- 4, 



>t«r.ii.A¡. ftos e los figlos por la palabra de Dios,fiendo he- 
•¡MatM.M- cholo que fe vee de lo que dnofevia. 
ftü^det,' 4 * Por la Fe* Abel offiecióaDios mayor 
facrifició que Cain: * pot la qual alcancé teftimo. 



tet, , t , 

f Lidiigie de n i 0 deque eramfto « dando Dios teftimonio áfus 
GeST?S° P»&ntes. y dcfun{te /aun habla por cUa. 
« cea,; ,4 S Por la Fe * Enoch fue trafpuefto para no 
zV*yt,¿, vermuerte,Ynofuehallado,porque lo trafpufo 
S^J^i. Oíos: Y antes que fuefte trafpuefto tuvo tefti- 
túm. n moniu de aver agradado á Dios. 
t>E« vnto b- 6 % Sin Fe empero esimpofaible agradar i 
féionT* D»« porqoe menefteres que el que á Dios hf e 
lmminutwry allega, crea Que lo ay : y Que es galardonador de 
dclm antma. j os que i 0 buican. 

7 Por U Fe* Nos «viendo recebido írefpúe- 

•I» 



17 Por Fe * offrecib Abraham á Ifaac, quando .!. ^ 1 ' > ' "* 
fue tentado : y ofFrécia ál unigénito en el qual avia z Naddige. 
recebido las prometías: 

18 ( Aviendole íido dicho, * En Ifaac te ferá 1 * s.ü htfott. 
llamadafimifcnte;) E&fc- 

1 9 Penfando dentro de fi que aun de los muer- ratótado de 
toses D»óspodcrofo párá 'levantar : put tu qual '"J.""""'"^ 
también « lo bolvió á recebir por figura. * g¡ e ' 2?f 

10 Por Fe también* bendixo Ifaac álacob y * Gc.4b,ií, 
a E&ude loque avia defer. luTJ^i 

11 Por Fe Iacob muriendofe bendixo ácada fi¡»^"ua. 
uno dé los hijos de Ioféphiy * adoró eflribanth fo - ¿. /<• «- 
bre la punta de fu bordón. 

xi Por Fe * Iofcph mútiendofe lé acordó de la 2 W % Imti 
partida de los hijos del(rael:ydió mandamiento *«>«/?««. .^/»» 
acerca de fus hueflbs. ^litll 

x 3 Pot Fe * Moyfcn nacido fue efeódido de 47 .' 
fus padres por tres meíes. porque lo vieron her- * Gcd.{o,i4. 
mofo niño:* y c no temieron el mandamiento 

..... ' ■JEXo.J-, !Ii 

del rey. c s.potencó- 
24 rorFe* Moyfen hecho ya grande, refufó ce»¿ 

deferlüjodelahijadePharaon. JD^mS» 
ir Efcogicndo antes icr amigido .con el pueblo „ £¿¡i¿>. 

de Dios,que'<> gozar de commodidades témpora- ffi» »fr>*» 

lcsdepcccado. «'s^ete.anor 

16 Teniendo por mayores riquezas el vitupo de w oteo, 
rio deChrifto que los theforosdelds Egypcxos: f Habla del* 
porque miravaeá la remuneración.' ' Sróne°m»I 
. 17 PorFe/dcxóaEgiptonot'emiedólayradcl 

blo.y del ani>. 

rey : porque s luiou uqucI uuc vía al invifible, mo con que. • 

*8 Por Fe * celebró la pafcua, y el derramami- c 6 f ut fiesv»*, 
enrodela fangre; paraque'el que matavalos pri- eTemendb*| 
mocenitos no los tocaffe. «V_ ' 



mogerntosi.^..» , . eb 

20 Por Fe * paftaton el mar Bermejo como por ^ 0,^^ 
la tierra feca, lo qual provando los Egypcios fue- clówfinoaH 
rohconfnmidos. 

Por Fe * cayeron los muros de Iericho con * etoí?*.»», 



30 

rodearlos fíete dias. 



*3 Fot 



Pcrfeveranaaeiilasaffliciones. A LOS H 

* iof.6. jj. 3 1 Por Ja Fe* Raáb la ramera no pereció jun- 
» tur. i. «• taraénce con los incrédulos * aviendo recebido las 

* luez.£. *<• . 

*i« í4 .í. e 1 pías con paz. 

luc. n.i,y n, i i Y q aun digóíporque el tiempo me falcará 
7- . cótádo*acGedcoii,*deBarac,*deSamfé, 3 i , de 
y¿ SiM " , °' Iepte,*de David, de Samuel y de los Prophetas: 
h si friN «V j j Que por Fe ganaron reynos,obraró jufticia, 
u, f,tm¿u. afcancaroni» promcíTas, taparo las bocas á Icones, 
!,, t a™ P DJii. Í4 Apagaron i fuegos impetuofos, evitaron ^ 
3, «•- kc filo de cuchi lio,/ convalecieron de enfermedades, 
' h \^ n V Y fueron hechos fuertes en batallas, traftornaron 
BPtng j» £ te- campos de «*mm¿« eftranos. 
cKi¿c.i,tey. fLas mugeres rrribieron fus miierrn* por 

i* ñití n refurrccion.unosfucrS "cftirados 0 mcnofprecian 
»»,»».* " r ^° ' a v ' c ' 3 p P ir3 g 3 " 3 ' mejor refurrecion. 
jfm:hu<i, j6 Oíros, experimentaron vituperios.y acoses; 
*7- u '! ,l) * y atiende de cftoprifíoncs y cárceles. 

rü^jaui fu tfr ó apedreado v'w cortados en pie- 

ii) R.t furcia f¡as,otr«s tentados, otros muertos á cuchi \]a:ttros an- 
roamujrto» t iuvieron<i perdidos tubima de pieles de ovejas y 
wJwTbiiür dc cabras, poores,angafliados, maltratados, 
r«» ixuAlc» jS D; los cruales el mundo no era digno: perdi- 
tiuí)ra>ft<fc dos por los deílertos, por los monres,porlas cue- 
w í ..i^driLi. vas y por las cavernas de la tierra, 
pcricfucia».» Y todoscílosaprovadosporreñimoniodc 

**° Iioc ; j la Fe, no recibieron 1 la promefTa: 
*Io7 mS 4o Proveyendo Dios alguna cofa mejor para 
o G. na mi- nofotros f q uofueífen perficionadosíin nofotros. 
blindo red«Vcion. pP»ta ganóla mejm en I» tefutteeden. «1 S, potbs de 
fieno* huyendo Iitayiad» Uipericcuoone» o«o luego «r,ií. t La vcniii del 
McffiíS.MiCH, i?.aumjuebi;n«l fruto. fQije Te guardafl't par» nofotto» U 
jetfcciandíl EyanjeBo aviendo eüo««»A>»Jido en Ij ptihjogpy iBtpesfcuon 
a» la l«y. 

CAPIT. XII. 

Tropn<Jh¡ los exemplot <iefe dichos,cxborta i laprfhitM»- 
tía en la cr«?- 1 . Fomtett fobre todo delante de los Ojos el extm- 
fia áeinúfm Chriftt,*, y ctrt¡idcrmt¿e l»¡ fmtt iMlifiimet y 
Diosen tila pretende con nofotros. 5. latjuaUdadde nueftra 
fttfejiion <pe no es de temer, como la Je la Lejano de amirofa 
0'jeSiáa,hecbos componeros de los Angeles, de todos los hqos d* 
Dios, y del mifmoCbriJlo, 11. Otro ttftimomo de la mutación 
dtlvitjoTejt/mtntt. 
» Rom.í,4. IT) Oí tanto * noíbtros cambien teniendo puerta 
aPe 5 oe'e(Vi -t fobre noíbtros una tan grande nuve de tefti- 
^.a,vxii.^n, go«> de*ando todo el ppfóde peccadoaque 
h.g. dexiito nos rodea, corramos b por paciencia c la carrera 

¿ noi ata, l PueftoS IOS OJO 
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Pol. 77 




,, „. , , etaliiMlii {»• 

IX Jbs verdad que tiingun caftiso «al prcfi-ntc rtia uvoiua. 

parece fer can/a de gozo, fino de tríftata.- rlus o«.f- "¿¡ 

pues fruto qviktifsiaio de jufticia da' á lys tjue en d^"*"" 

el fon exeteitados. 

JZ Porloqual t enhe ftad las trunos canfadaj y 'i!í.ü>j- 
las rodillas rldcovuntadas, 

I i Y hazcd '/derechos paífos i vwftros pies.'^f '•jf 1 '" 
porque ro lo ^«cOxo no falga fuera de camino: nw ach- 
antes fea fañado. cha 

1 4 * Seguid la paz con todos;y la i"anaidad.fin !"„ 
la qual nadie verá al Señor. fr-fríhí « f, 

JJ Mirando bien que ninguno fe aparte n de «»■*»■■»«»_ 



tv wetho'm- 



4 uoi «rea. * »' ut«n» m ojos <5 en el Author v e Coiiíu- 

liTorcipuJc- ma )or de 1a Fclcfuiurl qual/aviéílole (ido propu- 

tíu" 1 g 010 »" 1 ^ 0 ' a ctuE > menofpreciádo la vergu- 
SñSos y*- cl1 9 a >y f ue affentado á la díeftrade Dios. 
<j»i e! proprio j Reduzid pues muchas vetes á vueftro penfa- 
»"i™w<leiA- ro i ento 4 aquel que f»ffii6stal conrradiuon de 
Tcli coBd- peccadores contra 6. mifmo , porque no os fati- 
eadi,6«l eó. gueys en vueftros ánimos defm?yando.- 
í*o 4 Qü? aun no aveys refluido hafta lafangre 

p¡«n combatíendocontra el peccado. 
de &c, j Y cftays ya olvidados de la exhortación que 
e A "*>y * como con hijos habla con vofotros Hteündo * Hijo 
duÜMwíio mio no Wínofprecies el «ftigo rM Señor, ni def- 
ftñuái jufü- mayes quando eres dcelredarguydo: 
tí».M. j 6 Poique el Señor al que ama caftiga, y agota 

aiVimpeifs. 7 St iuftvu el caft«go,Dios fe os píclema como 
tion de U á hijos : porque que hijo es aquel á quien el Padre 
m¡>i « no caftiga? 

s¡en<Wn for- 8 Mas fi cftayí fuera del caftigo del qual to- 
BiadeDini hs hijos han (ido hechos participanres, luego 
fc^oiac adulterinos foys que no hips- 
», J4 . 9 Item, tuvtmos a la verdad por caftigadores 

* *to.j,4i, \ los padres de nueftra carne , y reverenciavamos 
*t<h j. 17, los^porqn^ no obedeceremos mucho mejor al Pa- 
dre de los efpiritus, y bivircmos? 
jo. Y aquellos á U verdad.por pocos dios nos 



la gracia «e Dios,que nii^juna rayz 0 de amargu- tll l¡ . [! ... ; 
ra brotando os impida, y por ella muchos íoan có- «w. 
taminados. * *R.nm,i > i». 

16 Q¿i$ ninguno fea fornicario.ó prophano, * ,1^'^^^ 
como Eliu,que por vma vianda vendió fu primo- « Díbmh >m 
gcniiura, vj. 

17 *Porqueyafabey5quea(indefpucs1¿c(fc- ¡Geu.w"*. 
ando heredar la bendición, fue rcprovado¿qucno q Prüéurúid» 
halló lugar r de arrepcntimiento,aunquc la procu- ircl u l,ue "- 
ró ton lagrimas. jidC" 

18 Porque n ios avey< llegado a¡ monte f quc fe r s'u béáiciá. 
podía tocar y al fuego encendido, y al rt:rvion,y á * ')» 
Iaelcuridad,yaiatcmpeftad, í M "«mi P « 

: o Y al ionido de la trompeta ,y a la boz de las Vtn tur4 f.iu 
palabrasjaqual los que la oyeron rogaron que no Unt$*c«m 
fe les hablarle mav. 

. 10 ( Pnrqnp no podían rnlerar lo qtic fe deria. . to^! 
Item, Si beftiatoedre al monte, lera apedreada, [ó y» tec 
paífada con dardo:] «.ver.». 

zi Y tan terrible cofa era loq fe via, que Moy- 
fen dixo,£ftoy a{Totabro¿o y temblando ) t A [Patío, y 

xi Mas aveys os -llegado al monte de Sion, y i hontrados de 
la ciudad del Dios Bivo, Icrufalcm lacckftial, y á 
la compañía de muchos millares de Angeles, 

1} Yila Congregación 1 de los PvimogeiÜTOs y*í,i'' ,; «r«- 

3ue eftan tomados por lifta en los cielos, y al juez f ' n ' 
e todos Dios, y álos Efpiritus de los júreos, ja lúvucsm» • 
perfectos: dic.iu«ie íer 

¿4 Y al Mediador del Nuevo Tcítamcnto, le- "* 
fus: yá lafangre del efparzimiento vque habla * <jcu. 4, ra* 
mejor* que la de Abel. xo.wfony», 
x t Mirad que no * recüfevs al que habla. Porq J * « 
fi aquellos no efeaparonque recularon y alqn?.- ^-.nu»,,,,» 
blavaert la tierra m»cho*Tnen.os í/i»^irenín«of'.'- entinosen»»» 
tros, fi deíecharemos álq nos tabla » de los cii Jos: * t c,']'"'. ca , 
té La box. del qual entonces commov ió L tict- (•■«» !.clft'i»U, 
ra: mas aora ha denunciado diziendo, * Aun t> u- «-«i na > "* 
na vez, y yo commoveré no lilamente h tierra "^' 17> 
mas aun el ciclo. t.Otr» vcLpoz 

17 Y lo que dize, /Vun una ve/., declara el qui- «luCun i u 
tamientoc de las cofas movibles como de cofas d ^" 0 ¿j,^f. 
hechizas, paraque queden las que fon firmes. ~ loá d v.Teit 

18 Anfique tomando el Reyno imroobil.reten- dQseooena 
gamosla gracia por laqual (irvamosá Dios agrá- ^'¿JjJ ' 
dándole con temor y reverencia. e\.ooi*¡zü. ' 

19 Porque nue ftro Dios es fuego corjfumidor. 

C AP1T. XUI. trea.r;/°' 
Trofiigmendo en la cxbouaeiony efttcificartdo afamas co- «Ge.iS.j.y 
/« jai wtMKw df j¡«j di/Jr twu BKCjff<!H*i,/oitCe Uej>i/?»- ^* ^ conluJ1 
latntomendinioUt ai Scüor. ¡ne-ndio de 

LACh:>ridadücI¡tl)cirnaiiJadpermíneica. Su a.a fax» 
i *De la hofpitalidad no osolvidcys:por- efcondidoi.K 
que ror éfta algunos* aviendo hofpedado ¿%£££, 0 
Angeles, fueron ' guardados. del &r,<u. *■ 

j Acordaos de los prefos como prefos junta- ™» !«>%»- 
mente con rflos .-y de tes trabajados, como tam- g^^* 1 ■ 
bien volbtros mifraos foys l» del cuerpo. b o,cb el*:, 

a) Véneta- 



Cocftautcsenlado&tiflá. S» P A B L 0* 

4 Venerable es en todoscl Matrimonió, y la. 



cOr, ptcpoli- 
tuj.eniimjc 
jos primera) 
<j«ílus piu- 
lo ypalEOwft' 
ion en hpif 

d Picdiaton 



¿raneen la 
bbridcDioi. 

na £vAn^. 
«Tüdo lo le* 

bCnltu Je 
J}i<K,f>,roini- 
fetiMiS 1 -' 41 
& nadiru lici- 
to huergwr 
gsriJ. 

» tff.Hjjí. y 
jí,J7. 



t Urr.ii.io> 



camafínroancha-.rtusalos fornicarios jr adúlte- 
ros juzgará Dios. 

j Sean las coftumbres fin avaricia, contentos 
de lo prefente : (porque ¿1 dixo,* No te deíampa- 
raré.m te dexaré:) 

6 De ral manera que digamos confiadamen- 
te,* E) Señor*/ mi ayudador.no temeré lo que me 
hará el hombre. 

7 AcordaosdcvueftrosPaftores,que os á ha- 
blaron la palabra de Diosila fe de los quales imi- 
tad cpnfíderando qual aya (ido la falida de fu có- 
verfacton. " 

8 Iefu Chiifto aycr,y oytel mifmo taro bien es 
por figlos. 

9 No íeays Llevados de acá para alia por 
doctrinas e di verías y eftrañas:porquc buena cofa 
es affirmar el coracon 1 en ¡a gracia,no s en vian- 
das, que nunca aprovecharon álos que anduvie- 
ron en ellas. 

10 Tenemos h altar ,del qual no tienen facul- 
tad de comer los que íírven ai Taberna culo. 

11 * Porque los animales.Ia fangre de los qua- 
l«ses metida por el peccado en el Sati&uafio por 
el Pon tifice,los cuerpos de eftos fon quemados fue 
ra del rea!. 

Ii Por lo qual también Iefus,para fanftificar 
el pueblo poi. fu prOpriA fángre, padeció fuera do 

la puerta, 

i) Salgamos pues á el fuera del real llevando fu 
vituperio. 

14 * Porque no tenemos aquí ciudad permane- 



<a.cn mi ne. 
CeísUiadei de 
ios píos. 



ciente,mas bufeamos la pot venir* 
1 j Anfiquc offrezcamos por mtdie <U el a Dios 
íiempre facrificio de alabanca,es á labcr.^tfruto de * 0fcl 4. j. 
labios que con€effen á fu Nombre. 

1 6 han , del bien hazei y 1 de la communica- 
ción no os olvidcys-.porque de tales facrificios le 
agrada Dios. 

17 Obedeced a vueftros Paftores , y fujetaoí á 
elloRporque ellos velan por vueftras almas, como 
aquellos que han de dar la cuenta: paraque lo ha- 
ga có alegria,y no gúniédo:porq eáo no oses útil. 

18 Orad por nolotros: porque confiarnos que 
tenemos buena confcicncia, dctTcando de con- 
verfar bien en todo. 

19 Y mas os ruegoqueiohagaysanfi.- paraque 
jo os fea mas prefto reítituydo. 

10 Y el Dios de paz que facó k de los muertos 
al Gran Paftor por la fangre del Teftamento eter- 
no,al Señor nueftro Iefu Chrifto, 

21 Os haga aptos cu roda obra buena paraque 
hagays fu vpluntad,haziédo ti en vofotros lo que 
es agradable delante deel pot Iefu Chrifto 'al qual 
es gloria pot figlos de figlos. Amen. 

íí Riiégo os empero, Hermanos, que fuppor- 
teys tft* palabra de exhorcacÍ9n,que os hé ticrip- 
to en 1 breve. - 

ij «Sabed que nuefho hermano Timotheo 
» es fuclto,có el qunl(í¡ viniere mas prefto)oa ven- 
dré á ver. 

24 Saludad á todos vueftros Paftorcs,y á todos 
los Sanétos.-Los Italianos os faludan. 
XS La gracia fea con todos vofotros. Amen. 



1ÍÍCT0I Apo- 

fUiHcoj. 
m Oí. bbcx<. 
o £jt¿ tibniU 



Fue eferipte ¿kt Hebreos itfdeluU» con Timothet. 

La Epiftola univeríál de S.Tiago. 



CAPIT. I. 
Xxbortstl Apojieltpadtccrcruií (onattgi¡a,y¿ ftdir con fe 
fablduriaa J>'ni,T>elfn&Qde l*ttnMcitn,j tklmalqac aj 
e»elbomi>rc,J¡>«c iodo bit» mencAeDiOs. DtUrtgenaacion 
perla Palabra. ^ud « I* "verdadera rt/igio». 

ACOBO fiervode Dios y del 
Señor Iefu Chrifto á los * doze 
tribus que eftanefparzidos,ialud. 
Hermanos mios,tened por 



m 

ÉÉÉ 



fummo gozo quádo cayetdes e n 
disertas tentaciones: 



illfutbliih 
Ifnpl eniiv* 

bu pistola 
mÍÉtcfrívi- 
tUda f /»*■ 

) * Sabiendo que la prue va de vueftra fé obta 
muf*A a* b paciencia. 

d, bj ffin . y j a p ac ¿ cnc i a c con fuma la obra, paraque 

per ffíW tí M1PÍ- /• r\ • re* « r- 

'¿ K feay s perfectos y enteros,un faltar en alguna cola. 

» a.010,1, 1. y Y fi alguno.de vofotros tiene falta de fabi- 
l>*Ciux.*Hdc- ^ M ' a .demanoeljáDios,(elqüal la daá todos a- 
C4t . bundantcmentc,y no5ahíere)y fer le hadada. 
c áttfr4p*ñ. & * Pero demande en fe,d no dudado nada:por 
<l ue c ' *l uc duda.es fcmejante i la onda de la mar, 
í $lu fi-.y que es movida del viento, y es echada de una parce 
ir* ■•[•>» ' r*- a otra. 

n "an/tT" 7 "No pienfe pues el tal hombre que recebira 

<• mav¡7.7, ninguna cola del Sefiof. 

Mjmi.j.* 8 El hombre de doblado animo.esiucon ftan- 

J u c *"; s ' te en todos fus caminos. 

,^Íj','hÍ»",io $ El Hermano que es de baxafucite.gloriefe 

2 i.lad. t* ea Cu alceta, 

w?1?¿fi~ 10 Mas el ^ ue cs ric o^n baxcza:* por que el 
¿n/rií4,4,ir fc panarácomokflordela yerva. 

+o,«. 1 1 Que falido el folcon ardor.la yerva fe fecó, 
^J¡^ y fu flor fe cayó,y fu hermofa aparencia pcrccicn 
í./«»/««>t^. anfi - rani bi«j fe marchitará el rico 6 en rodo» fus 
tu™. caminos. 



il * Bienaventurado el varón que fuffre la té- w b ' y,,7r 
tacion-.porquequando fuere provado, recibirá la 
corona de vida, que Dios ha prometido á los que 
lo aman. 

1 j Quando alguno es/tentado,no diga que es/ Soüdlid ° i 
tentadode Dios:porque Dios no puede lcrtcnta- S'^m/^Z" 
do de los maks,ni el tienta á alguno. « . 

14 Pero cada uno es tentado,quando de fu pro 
piaconcupifcienciaesatraydo, y ce vado. ¡J^ÚZ^flJ^. 

lj Y la concupifciencia defpuc* que ha concx-f M ^Jj^M. 
bido,parc al peccado:y el peccado,fiendo cumplí- "*" 
do,cngcndra muerte. 

16 * I Ierm an o» inius muy amados,nociTcys. *ioau, $. 

17 Toda buena dadiva,y rodo doitperfecto es 
deloaIto,quedcciendedel Padre de las lumbres, 

S en el qual no ay mudáca,ni fombra de variado. ¿ s'umpt ftt- 

1 5 £1 de fu voluntad nos ha engendrado por la mmm m m/. 
Palabra de verdad: paraque leamos t primicias de "'¡¿ffif??» 
fus criaturas. «««./« i" 

19 Potefto hermanos miós amados,* todo hó- fim* 
bre fea prompto para oyr.tardio para hablar, tar- ¿Tómeiof J 
dio para ayrarfe: D ,M«cd lD « 

20 Porque la y ra del hombre no obra la ' jufh- dedle nifido. 

ciarlííDios. V'7a' 7 ' ir ' 

lt Poiioqual dexando toda immundicia,y fu- , j^¿.7,'^ 
perfluydad de malicia,recebtd con maruedumbte Di» mat*. 
la Palabra enxerida en vofotros.laqual puede ha- 
acr fetvas vueftras animas. 

xí * Mas fed bazedotes de la Palabra, y no tan* Macula, 
folaroéte oydorcs,engañádo osá vofotros mifmos. R.on>.»,«)Í 

i; Porque fi alguno oye la Palabra,y no la po- 
ne por obraxfte tal cs fcmejante al hombre que 
coniidera en un efpejo fu roftro natural. 

24 Porque el fe coBfydci&afimifmo.y fuefe.- 

y 



De la fe, y de la» obr» 5. f j, 

I?», c^nfi*- y ¡i Ja hora fe olvidó que tal era, 

Ti-rí t* Z J , Mds 3 u f , u,ier< ; miiado *ttKt*mt»H en la 
imJ x>» w Ley de peifeaa libertad, y uviere perfeverado,*» 
■ í51 T H " 1ÜL eS *' DO ™ a< *° o y dor olvi aadizo,fino bazedor de la 
"¿L.Z!uZ obta,«fte tal fctá bienaventurado « n fu hecho, 
*«« *^/<r.i. 16 Si alguno pienfa ler * religiofo entre vofo- 
. ttos, yiuo refrena fu lengua, fino engañando fu 
7¿¿iu'¿k coracon, la religión del tal es vana. 
f&ibdtá $»» 17 U religión pura y fin macula delante de DÍ- 
f "''"""!!" o» y Padre es, ™ vigiar los huérfanos y las biu- 
Z",Z¿h d-«en fustribulaciones,y guardarfe fin mancha 

la inpfaim defte OlUndo. 

t*»i»yftr*¡- CAPIT. tí. 

fifti: fus lt' 

ÚDUiiuthm Rtfrthtnáclaactftíon deperfinas, Vrqmft* U Ityit'l» 
••tóMwfe m thmiAñA, oj/sñ* o»e í»/e fi m<*tih*pvrltuiM*i. tautfí» 
frp.Ut,*. ¿ios c¡l¿ muirte ' J * J 

HErmanosmios,no tengaysJafe denueftro 
Sdiorlefu Chrifto glonofo *en acepción 

u.j¡£'Z£ * Porque fi en vueftro ayuntamiento entra 
v «epetm Ai algún varón que trae anillo de oro, veftido de pre - 
W*""-^»*» ciofa ropa 'J carabjen entra un pobre vertido de 
vcfcduravif, 

fm,ripnM,j j Ytuvíerdes refpcño al que trae la veftidura 
'TX?** Pf 6 '' 0 ^ y ' c dixerdes: Tu afientate *> aqui bien : y 

* ij. dixerdes al pobte:Eftate tu aili en pie,ó fientar* a- 
Dcu.M7,y qui debaxodemieftrado- 

. 4 Vo(otK>snoj«zgayscjivof«ro»iaifmo»,y 
te»t% f°y s hechos juezes de penfamientos malos/ 
M, / Hermanos míos amados,oyd: c Dios no há ele- 
'Mí '"gido los pobres deftemúdo^f/»»» ricos en fe,y he- 
redores del Re vno que prometió i ios que lo amí? 
tm natffn, 6 Mas voiotros avey s afrentado al pobre.Los 
A ricos no os opprimeft con tyrania, y ellos oslle- 
Oh,. van cm vkUnci* a los juzgados? 
tD-queoi . 7 TSo blaibhemanelToseldbuen nombre que 

íD^chrifl ' es ' nvo < :ac ' 0 > o0rc vofotros? 

io.f ? , }$. 8 Si ciertamente vofotrescumplis la ley 'real 

• ¿cy'.w i*, comforme a la Eícriptura.» ¿fibtrj* Amarás a tu 
m"' " ^* P rox ' rno como á ti miftno : bien hazey s: 
k"iÍ',\'¿'í. 9 Mas * fi hazeys acepción de pérfbnas,co* 
Caí, {',14! * meteys peccado, y ibys aculados de la Ley como 
•Deu./.jí. rc belde«. 

•m»*,'* IO * Porque qualquiera que uviere guardado 
¿ £•/ f » toda la Ley, y s ofendiere en uno»es hecho culpa- 

"^'áf'^fL aode t<vlos ' 

^aimt'Li* 1* Por q cl 4 diso, No cometerá* adulrcrio; 
líjr.- yM¿y también ha dichcVNo mataras/V fi no uvieres co- 
tpmUjiwiic, metido adulterio,empcro uvieres muerto, ya eres 
tf üífi£u hecho tran (greflbr de la Ley. 
t,r*r 0% fm, ti Aníihablad,yanfi obrad como losqueaveys 
t" u w/>w»r j c f cr jugados por 1» la ley de libertad. 
¿kmfikjL* i J Porque juyzio fin mifericordia/fr¿ hecho con 
aquel que no hiziere mifcricordia : y la milerícor- 
i V " i*j*fi- día t fe gloria contra el juyzio. 
mf^'m 24 Hermanos reios^úe aprovechara fi alguno 
.*« ¿¿ £¿. * dize q ue tiene » fe, y no cieñe las obras r Podralo 

Ui^iw i/ Y fi el Hermano, ó la Hermana eftan def- 
»>ucbo <joe nudos, y tienen necesidad del mantenimiento de 
dconAsn»: ca< iadia. 

<S.f®/W- » tí Y alguno A: vofotrosles dizc : Yd en paz, 
»i7¿»¿ luRf callentaos,y hartaos,peró no les dierdes las corase] 
»». j. g«/> f on necefTarias nata el cuerno ,qles á provecerá.' 
¿¡hZí'hJ. 17 Anfi también la fe fino tuviere las obrases 
pfc^imk ¡m muem en fi mifma» 

ifc-.-í.Ti^. ,8 Mas alguno dirá-.Tu tienes la fe, y yo tengo 
las obras:wuefrrarne tu fe * fin tus obras: y yo ic 
tnoftraré mi fe por mis obras. 

*mh, thfit. t a Tucreesquc Dioses uno: bien hazcsTam- 

1£llfst!! bienios demonios cteen, y tiemblan, 

f*¿ **jh. |.I zo Mas, 6 hombre vano, quieres faber que la 



Fo!. 



A G Ó» 

fe fin las obras es muertas 1 fí'4<«rha .- ¿v 

¿1 Abraham nueftro Padre no fue juftificado ITs, 
W lasonras^quando ofrreoo á fu hijo] tfaac Ib- * í '" r « >•<»• 
>re el Altar? fimu, \«¡nfc* 

la fe fue k perfeda por las obras, rmi , r,,frji¡- 

U Y que la Elaiptura fiié ctimplida.quc dizc-/"í"-f PjW * 

fticia,y fuá llamado Amigo de Dios? «u/í * "wj»r« 

24 Voforros pues vcys,q el hombre / es tuítifi- W^T'"*"' s - 

cadoporlasobr^ynofola^enteporhfc. -ISftSK 
z f Scmcjantamente también * Raab ramera V" i*—** *' 

nofué luftificadapor obras, quando recibió los c¿T^T/" 

menfajores. y ios echó fuera por otro camino? rJSÍ^L 
16 Porq como el cuerpo fin eípiricu t-ítámuer- ^«'«ft* 

to, anfi también la ™ fe fin obras es muerta. tffj'flÜT 



4,j.OaI.i.í. imimftfttj, fir^,, »lofiie.i,i», t» L* wWtí) *•»«/• «« «- 
fi*¡h<*rM :tim lutjfutnfn tjjw.nuiuu tdé.fttiub, thn jfiit fntttt iiU 

CAPIT. III. 

t»r»lc*A íiefcrivc. (gut la »nvetfac¡oit fitjin w>vid¡a,jctm- 
tam<m.r<iuM es U ieidaierii,y I* faifa fMduri». 

HErmanos mios,no os hagays » muchos mae- * Uar £ n ¿ 
ftroa : Cabiendo c¡uc rcccbircmos mayor {¡¡JJ,* te * 
condenación. ip.r 9 M<» 4 M 

I Porq todos ofFendemos en muchas cofas.Si al f">**>&" 
guno no orfende en palabra^ ftc es varñperfcao.q t^'^iím 
tábien puede con freno governar todo el cuerpo. eUnnif^n, 

3 Heaqui, nofotros ponemos á los cavallos 2 
frenos en las bocas paraque nos obedezcan, y go- % " ™" r * 
vernamos todo fu cuerpo. 

4 Heaqui también las naos, fiendo tan gran - 
dcj.yfíendo llevadas de imperuofos vientos, fon 
governadas con un muy pequeño governalle por 
donde quiera q quiíicre la ganadelque govierna. 

j Semejantemente también la lengua es un peq- 
ñito miembro,y c fe gloría de grandes colas. Hea- cTiene im». 
qui.un peqóo mego quan grande bofq enciende ? * , « < ?" 

á Y la lengua es nn fuego,¿ijir, un mundo de ra£ "" ,í, • 
maldad. Anfi la lengua ellá puefta entre nueftros 
miembros, la qual contamina todo el cuerpO,y in. 
flama & la rueda de nueftro nacimiento, y es ín- i o,tjaiifp 
Ilamadii • del infierno. , «bdurt»*. 

7 Porque toda naturalezade beftias fieras, v ,a t a,kmu. 
de avcs,y de feepicntes, y de peleados de la már.íc leti uv.UA, 
doma, y es domada de la naturaleza humana: J '"" 

8 Peró ningún hombre puede domar la len- 
gua, que es un mal que tío puede fer refrenado, Y 
eftá llena de veneno mortal. 

0 Con ella bendecimos al Dios,y Padre,ycon 
ella maldezímos á \o% hombres.los quales ion he- 
chos á lafemejancade Dios. 

10 De una mifma boca procede bendición y 
maldicion.Hcr manos roios,iio conviene que cftas 
cofas fcan anfi hechas. 

II Echa alguna rúente por un mifino manan- 
tial agua dulce y amarga? 

1 i HeURianoc roiot, pnede la higuera produzil! 

azcytunas, 61a vid, higos? Anfi ninguna fuente 
puede hazer agua falacia y dulce, 

ij Quienes fabioy avifado entre voforros? 
mueftre por buena converficion fus obras en 
manléduTibre de fabiduria. 

14 Peró fi teneys invidia amaiga,y contención 
en vticftros corazones: no os glorieys, ni feays 
mentirofos contra la verdad, . 

1 c Porque efta íabiduria no es lá que decicnde 
de lo alto, peró es terrena, animal, y diabólica. 

' r t 16 Por- 



Kueftravidaesunvapot. UNO E A DE 

fe. .r-übfc, 16 Porque donde ay embica y contención, ¿no]m^.Jitl»»¿niUmím^s^ir»ffít\)tU 
otmüeoM. a m a y™ S rcutbacioii,yto<íoQbrapervei<a. . 

17 Mas la Cibiduria que es de lo alto, prime 




EA V a aora 4 ricos llorad aullando por vueftras ¿ ltM . 
miferias que os vendrán. * "'"* 




«« * j¡ *«r \% Y el Ccucq de jufticia (kmbr.a.ca paz para 
mnjrnititá a q UC ]|os que fiasen paz» 
'¿«..i...- n CAHT, IIIÍ. 



jt<v)c<b mostrado Ittmfa At losp'-cytoiydcbuUs.y ladi toio< 
¡os bienes, exhanai ánsar ADfc,y " factarfeá tlji nomm- 
timiar drl próximo,] i estar pendieses de ¡a praviiltcia divina, 

DE donde vienen las gueii¿>s,y lus pkyios cu- 
tre volorros "' de aquí, es 4 faber, de vueftras 
concupilcciiciasjas qualcs baralian en vue- 
ftras * miera oros. 

í . Cudiciays, y no teneys : teneys in vidia y o- 
dio, y no podeys nlcancar:conbatis yguerrcays, y 
lio teneys loque dtfíeays, porque no pedís. 

i Pedis, y no recebis : porque pedis mal, para 
gallar en vueitros delcytcs. 

4 » Adúlteros, y adultera*, no fabeys que la 
amiftad del mundo es enemiftad con D¡os?Qual - 
a pues que quifierefer amigo del mundo, le 
ituye enemigo de Dios, 
f Pcníays que la Elcriprura dize fin caufa, El 



'^Í^MU- quiera pues que qtiiuerc fcr amigo del mundo, le 
twtt i» e -. conftituye enemigo de Dios. 
ftriftv,ibt ~ " • ' 

* \,ft t Eípñic» morí en rtofott os.cudicia pata iwidva ? 



mu» dula • 
mtrit D»/. 
«P/o».J,i4- 



•A*, ij.ir. 
t£¡mntfitf 



< fui. 7»tm 

tí-ctndlne- 
1.1. 




y tu orín os /era' en teíhmoiiio, y comerá de! todo 
vueftras carnes como fuego:*avcys allegado the- , R 
foro pata <--n los poftreios; días. * ,' g - ota > 1 f S' 

4 Hcaqui,* el jornal de los obreros- quehan *L,,dLtv 
fegado vueltas tierras ( el qual por engaño no les t*. <i. Deúr. 
ha (ido pagado de voforros) clama, y los clamores 
de los <jue avino fegado, han entrado en lai oreja* 
del Soñov de los exercitos, 

r Aveys bividoen dtleyres fobrela tierra, y 
(ido dcflolutos, y aveys recreado vueftros coracp- . 
noLUiuocn el diadu <» fací ífítios. lemna^"'"* 

6 Aveys condennado y muerto al jufto, yd 
lioosrcfifte. 

7 Pues !ierrnanc«,{ed pacientes hafta !a venida " ?/*• '* I,rf 
de Scñor.Mirad que el labrador eíperacl-preciofo cNq<* quc- 
fruto de la tierra, cfpcrando pacieiucmence,ha- «y«- 
íla que reciba la lluvia * temprana y tardía. * *> M* 
8 Sed pues tábifivofotrospacictes.y cSfirmadvue m ,' y ^^l\. 
ílroscora^oncs:porq ia venida del Señor le acerca. ¿» ji'mfhmii, 

0 Hermanos, « 110 gimays unos contra otros, /■ 
porque no fcayscondeiinados.Heaqwi.d jucaeftá T £¡hl\t¿ n 
dclancc de la puerta, • «<¿*r>. 

10 Hermanos míos , tomad por excmplode C4 Í' 
aflicion.y de paciencia, á los.Prophctas que habla- 'f t '»áu,u'Z 
ron en nombre del Señor. r r J*d*i ' 

11 Hcaqui, tenempspor bienaventurados á m *if r ^'- a 
los que fuíren. V»fit*>, aveys oydo lapacicncia de lu¿f' r l, 
Iob, y a veys vifto el fin del S.'ñor, que el Señor es f*nma*ta>» 
mlty miferkordiofo y piadofo. 

12 Tambié hermanos mios.anre todas cofas* no «ub^"" 1 
jureys, ni por el cie!o,ñi por la tierraj ni por otro «Mar. #,15, 
qualquier juraraéto.-it>as «' vueftro Si,fca Si:y *««- /"^J,« 
Jiro No,>Jo;por«}uenocaygays en condennacion. %áml¡}a. 

1 } F.ftá algunri cntrtf voíotros afligído : haga o- ».» <r'« 
ración. Eflá alguno alegre emte valbtros? e cante. «' 
^ 14 Eftá alguno enfermo entre vofot ros 'llame t¡*t-'Jid, 
á los Ancianos de la lglefía.;y oren por el, * ungí- f* ttfrUs ti 
endolocoi-v ''aieyt« en ul Nombre del Señor. ¡i^t 

1 j Y ta oración de fe hará fálvo al enfermo, y »Afi7»*«*Ir 
el Señor lo aliviará s y í< cftuviere en peccados, ot^,/m" < - < ' 
fo.wlt perdonados. e»dtjfje«ic, 

16 Confs.ff.tos vueftras faltas unos a otros,y ro- ^ »™^ D »* 
gad los unos por los otros," paraq (cays í"anos,'Por- «« 
que la oweionerricaz del jufto.puedc mucho. ' 

17 * Elias era hombre fujeáo á femejantes paf- \' f' Y - 
líoues u iiuf(Jcros,y rogó ion oruciÓ cj reí llovief- 4 f ' 
f¿,y nollovtó fobrela tierra rresaños,v fiysmeíes. * M>m9. «f. 

1 8 Y otra vez oró, v el cielo dióliúvtJ.y la tic- h \ 
rra prodnxo fufru». ' 2&¿ 

19 Hermanos, ^fia'guno de entre vofotros ha twitom 
errado de la verdad, y alguno lo convirtiere, 
20 Sepa i/» *«¿ q el cj uvicre hecho cóveittr a] pee- ' ' 
cador del error de ni camino h íalvará un anima 
de muerte, y cubtná la multitud de la&pcccados, »¿*Wr*«/#- 

. * c/ra ¿t Dím 

La Primera cpiftola univerfal de S. Pedro '^tú 

flrt fálvtui. 

5 T O L. liMimdr' 

U maitrul. 

2 Elegidos bfegun h prefeiencia de Dios "«^¡^ 
Padreen taníhhcacion del Efpirítu , para o.bedc- *• /•«*•''•- 
ccr y fer rociados con la f.mgre de teíu Chrifto, M'^'f»'»- 



6 Mas el dá mayor gracia. Por efto el dize:* Dios 
refifteálos robetvios.y di gracia á los humildes. 

7 * Sed pues fujetos á D ios .tcfiftíd al diablo: 
y huyrá de vofotros; 

8 A llegaos á Dios, y el le allegará a vofotros. 
Pcccadorcs, limpiad las manos :y vefitrosde dobla- 

• do animo, purificad los toracones. 

0 AnFligios,y lanienwd y llorad. Vueftia rifa íe 
convierta en llnro,y viielrró go7o en trilrrT.T . 

10 * Humillaos delante de la pudenda del Se- 
ñor, y el os enfaldara. 

11 Hermanos, no murmureys los unos délos 
olios.cl que murmura de íu hcrniano.y ¡uagn a fu 
herinano.*eílc tal murmura de laLey.y.juzga a la 
Ley,y fi tu juzgas ala Ifiy, nocresguaidadordcla 
Ley, fino juez. 

tí uno es el dador de li Lcy,qvic paccíc falvar, 
* Rt>ni.i4, 4, y perder, * Qu.icn eres tu que juzgas a otro? 

1 $ Ea aora los que dczis: Vamos oy y mañana 
ata\ ciudad.y eftatcmoiaWaun afioy comptaie- 
mos mctcadciia, y gan^rcmus. 

1 4 Y no fabeys lo que lera mañana.Porque cj es 
vueftra vidaJ ciertamente es un vaoorú fe aparece 
»« P or utl P oco de tiempo, y del pues fc defvancce. 
««i/, ai* ij En lugardcloqualdcvriadesdezir;*Si b elSc- 
m^iwil " or q u,fierc >y fi bivicremos, haremos cfto.ó acjllo. 
v«o/«. 1(5 Masaoratriumpbaysen vueftras fobervias. • 
cTuftiftñ Todagioria femejante es mala, 
«ftk-i^m-, I7 E\pcccado pues cftá en aquel que fabc<= ha- 
1 foe Uuu fc" lo bueno, y no lo hazc 
¿4t. C A P IT, V. 

Dt&mei* ti cajllgp Ae T>¡o¡ á los malos mosopreferet Ae Us 
flirts. Confucla á los affigijos. Eximí* j tener pacimaa, y 



A P O 

CAP1T. I. 
Ta- el /S» parque nm es dada la gracia ¡trCfiñjltj Mr ¡a na~ 
WrakX* <¡tj» Palabra exhortaatacitr¡ a ,ji,jAliíliJail,y cha- 
ii¿aA¡y que t.tin tiene fin jirto esta Palahrit. 



edro Apoftol delcfu Chrifto 
¿los * eltrangcrcs que cftan efpar- 
«itlrw en Ponto,cn Galacia.cn Ca- 
padocia, en Afia,y en Bithynia. 



Gracia y paz ós <éa multiplicada. g M , 

5 * Alabado fea el Dios y Padre * dé nueftro > *,Cor. t,¡. 
Señor lefu Chrifto, que ícgunfu grande miferi- *•»-. « 

• eordia 



La fangre de Chrifto es nueftrotefcate. S. PEDRO, 

confia nos hj regenerado en efpmnca bivái pot 
la tefunccioti de lefu Cht ido de los muertos.' 

4 Para la herencia incorruptifalcyquü ho pu- 
ede contaminaríé,ui marchitarle, confervada en 
los délos, 

y Para vofotros^uc foys guardados eri la Virtud 
de Dios por fe,paia alcancar la faiud que eftá apa- 
rejada par* fcr manifeftada é el poftrimero tiépo. 

6 Enlo qual vofotros os¡d«vays,cftsindo al 
prelente un poco de tiempo afligidos en di verías 
« fX2Í> ««w»' 0068 »' í« es neceflario. 

7 Paraque la prueva de vueftra fe muy mas prc- 

ltfJfu ltuM cwfaqeloro (elqual perece, mas empero es pro- 
£ yaáocon fuego) fea hallada en alabaiica.gloria, y 
honrra, quando lefu Chrifto fuere maniffftado. 

8 Al qual no aviendo v ifto, lo amays t et\ el 
qual creyendo, aunque al prelente no lo vcays,oS 
alegraytcon gozo inefable y glorificado. 

o Ganando el fin de vueftra {zmu « la faiud 
í de las animas. 

i o De laqual faiud. los Propbetas (que prophe- 
titaron de Ja gracia que avia de venir en vofotros) 
han inquirido, y diligentemente bufeado. 

ii Efcudriñando , quando y en que punto de 
tiempo Ggnih'cavael Elpiritude Chrifto q eftava 
cn cllos.-el qual antes annúciava la; anicionesó a- 
via" de venir á Chrifto.y las glorias defpues delias. 

i i A los quales fue rcvelado.q e no para fi mif- 



CAPIT. II. 



"Fol.^ 



lltnb.l. H. 



A Viendo puesdexado*toda malicia y todo ** 0 m,<. 
engaño, yfingiroicncos, y crobidias, v to- ¥m.m- 
das murmuraciones : * ' Ccl '> *< 

* DcircaiUomu niños rezien nacidos, la »?£¿t« 
leche racional, y ? « « b fi n er « a ñ D ; pan ¡cue por '«'»■ 
ella «czcays enlatad. *^»>f.¿/« 
j Si empero aveys guftado qcl Señor es benigno. Z\ZZ¿ 
4 AI qual allegando os (que es la Piedra bita, «•iff'í»"*"»- 
reprovada cierto de los hombres, empero eligida S'TÜ JC 
ypreaofaaccrcadcDios) * b ¿g?? 

\ Voíotros también como piedras bivas fide. /*»*»• y* I* 
dificados una caía efpiritual.y * un lacerdoció He- Z"T7o!' 
to, para ofrecer facrificioselpirituaics, agradables 
a Dios por lefu Chrifto. * i, 

' ' Rct* Kl.iy. 



I tu mmflttk 



mt ftn* **T" r M"»<*? it»auuu,n « no para ii mu- 

nJmufmr mos > " ,10 F ra nofotros adminiftravan las cofas q 
aora os fon anunciadas de los q os han predicado 
M»* elEvangelsoporclEfpiritu faiidio cmbiado del 
SS.Tfcf-»' cn ,a * q«al<« deíTean njirar los Angele*, 
fufnffctt. 1} Por lo qual* teniendo los/ lomos de vue- 
l'f-' ítto entendimiento cemdos,cá templanca,cfpcrad 
fftiibSu perfectamente en la gracia que. os es ptefentada 
0ui¿r» nmm rm quando lefu Chrifto os es manifeftado: 
* "¿"'ZJrf *4 Como hijos obedientes, no conformando 
n'"c¿r<*»l' 05 con los deíTeos que antes teniades citando en 
wjniMAL vueftra ignorancia: 

¿i,'». Sando, femejantemente también vofotros fed 
„j.ae.»,7f. Sanérosen toda converfacion» 
* u ^al\ 16 Porque eferiptoefla':* Sed Sanclos,porque 
»!. 7 ! yofoySancro. ' r M 

»Dto,.io.i7» J7 "Y (i invocays por Padrea aquel que* fin 
&L>' <■ ' 1 acce P c * on ^ petfonas juiga fcgun la obra de cada 
s s .¿te»* unotconverfaden temor todo el tiempo íde vue- 
mmído. ftra habitación: 

1 8 Sabieudo,q avey s fido refeatados de .vueftra 
vana con verfacion ( la qual recebiftes de vucftrtos 
•»,Co- «.«o. padres)noc6co{ascortuntibles.í««woro.o plata: 
V7,ij.Heb. tg *.Masconlafai\gtcptcciofadeCbrífto,co- 
?' 'X' l0 *jf mo * n Cordero fin mancha y fin- cótaminació. 
'Roníií.'ij. 10 * Ya ordenado de aotcs de la fundación del 
IfitfCi. mundo, p«ró h maniíaftado cn los ppftrimerot 
CotoC'.x. tiempos por amor de vofotros, 
Tk.i,».'' 0 * J1 Qü e P 01 e ^ cre eys á Dios, el qúal io refufcU 
kijkí, <pU> tó de los muertos, y le ha dado gloria, paraque 
ÍTtm*wT vuc ^ ia )' efjxranija fcacn Dios: 

Pr-t^áH Aviendo puúficado vueftras animas en la 

twpu». obedencia de la verdad,por el Efpiritu,* en cbari,- 
*fc<!m.i*»"o dadhermanablefin fingimiento amaos unos ao- 
X£¡7^ tos entrañablemente decoraron puro; 

í-3 Siendo renacidos, no de fiimcnte cpttupti - 
ble, tino de incorruptible, por la palabra del Dios 
bivienteyque permanece para fíempre.. : 
i4 PoVqtie * toda carne escomo la ycrva,ytó- 



l«c,'r, i*. 
♦IP.40.Í. 



"T . f w% ~~i.iv.»;>..>,; lu- 

da U gloria del hombre,, coinola flor de la, yerva: 
la yervn fe fecó, y la fln r fe cayó, . ' ', 
%i . ;*Ma.<¡ la palabra del Señor permanece per- 
petuamente : y cfta es ta Palabra que pot el Evan- 
gelio os ha fido annunciada. 



^ „ po f 'o q"- - »! "mbien contiene la Efi-riptnra: ,^ 
' «caqui, pongo cn Siqn.la principal Piedra de] 'k.*c t ,,s. 
cfquina.clcogida, preciofat Y el que creyere en " 
ella no ferá confundido. *»«.*»■ 

7 F.llaes piieílionora vofotros quecreevf 
mas para los que no creen,* la Piedra que los ¿ c- *! , r,uí. «. 
dificadores reptovaron, eftafuc hecha la cabcca M ■ lt ' 1 l•■ ,, • 
dclefquina: M.*,t>. 

8 Y pietlra de e(lropie<;o,y piedra de efeand jlo «W7..#- » 

á aquellos que eftropiec.an cn la Palabra, y no A V'n' lr ^l''' 
creen en aquello para lo uual fueron ordenados. • " 

9 Mas vofotros foys el linage elegido, * el real * üo, 1 ». & 
Sacerdocio, gente fan&a, pueblo ganado, 

anuncieys las virtudes de aquel que os ha llamado 
délas tinieblas á fu Luí admirable. 

10 * Vofocros,qúcen el tiempo paffado no era- »of.. 5 . xj; 
des pueblo, uia» aora foys pueblode Dios, que en «»».»,»*. 
el tiempo paífado no aviades aicá^ado mifericor- 

dia, mas aora aveys yaalcai\cado railcriccrdia. 

1 1 Amados, yo os rucgo,como á cftrangcros y 
caminantes,* osabfteneddc los delfeos carnales,» n.om,cj.Í4. 
que batallan contra el anima. c*uj.i7. 

ii * Y tened vueftra convcrCicion honefta cn- • ¿^,,,6, . 
tre los Gentiles : paraque en lo que ejlos murmu- 
ran de vofotros como de malhechores glorifiqué 
á Dio¿« en el día de la vifitacicn , * eftiaiarido'2jí B '* D ' / 
os por las buenas obras. . í'sw*fr^ 

1 1 * Sed pues fubjetosa toda oj Jcuacion ( bu- . 
mana por Dios : aora fea á Rey, como afuperior, ' MívÍ-j*. 

14 Aora á los GoVemadores. como del en:N- J l^'-'L. 
ados, para venganca délos malhechores, y 
Joor de.losqne haxen bien. T*t*fla 

ij* Potquccftacf la voluntad de Dios, que ha- í.?#££v 
7,icn,do b.icn,t hagays callarla ignorancia de los <«*<*'»«. ' 
hom.brcs vanos: \ ü.'T'J 1 ,* 

i 6. Como eftando en libertad, y no como te- 
íiieudola libertad por cobcruira de-.malicja : fino 
comofiervos de Dios. 

J7 Honrrad á rodos, * Amad frarenj/aadv Te- " 
m-diDíos.HoinradAlRcy. 

18 *rof»trtf fimos, e fed uijctoscoiitodotc- c»f í ,',f^" 
morí vueftrosfenorcs.no fojamente álosbuenosx E*w¡'ff 
y húmanoslas aun también á ios rigurofos. m "¿fu*' 

I9j «Porque ello<sagradyble,íi alguno ácau-ú'.',, 
fa de la *» confcicncia qmt¡w. dclantede Dios, fu- ÍJ ">»•*•• 
ftcniolefiias padeciendo injiiftamenteV • Íw^Íh. 

.20 Porque que gloria eS,G pcaando voforros 
Foy5abofcreao"os,y lo fi.ft¿s?m.is fi hazieiidob¡cn: JB ');'¿' cfe< " 
foys afligidos, y lo fofos, cito es cierro agradable JJ* £¡2^f 
delante de Dios. ^,4,19. 
.-. *i Porque para efto foys llamados, puesque* J f c, ^' <>! 
umbien Chrifto padeció yor nofc-W, dexando- [YuX'^ 
nos exemplo, paraque voforros figay s fus pif id as. ¿ r a 'Día, 
ti xz * El qual 



I.loan.3.'!, 



Mit, 1. 17. 



Atavio de raugereS Chriítianaí. 

21 * El qvuüno lihsp peccado, rii fué hallado, 
engaño cn fu boca. , 

i 5 El qual maldiziendol&no Itor naVá'^maTde- 
'. zir, y quSdó padecía, * no ainenazava, fino rcm i- 
tia U emú/» al que juzga juftamen te. 
»4 * El qual mifmo He vó n ueftros peccados en 
fu cuerpo' fóbtc el tna(kro,par aque nófoirostíten- 
do muertos a los pecados, bivamos i la jufticia. 
Por la herida del qual aveys íído ianadns. 

jf Porque vofotros erades como ovejas def- 
tarr¡adas:mas aora Toys ya convertidos al Paflor y 
Obifpo de vueftras animas. 

CAPIT. III, 

txbortak bs nutrida y mv^ert¡¿ bax.tr fudcvcrfigim Pi- 
to, y ¿todo ihriftimo ¿ Cbgridai, hmocencia, j paciencia, Á 
txtmplo de Chriíh. 



E Pise* A D E. ^ 

hazjendprnal-- ií,«.rtj*u 
ici.-.í,* Pflrq«« también Chrifto padeció una veif*/*»»»'^ 

or Jos neccadofel iufto nnr.lns ininírne- naraJlí._ M 'lii pulí* 



dt'/lv fifia gl,. 



Col.j.í, 



SEmejáhtarn5te*'™yfffr«f mugeres, fed fubjetas 
á vueftros maridos: paraque cambien los qué 
no creen á ja Palabra,fean ganados fin Palabra 
fot la cohvcria-rion de lúa mugerca. 
s|i,,Tim.t,». * Coníiderandc vueftra cafta convet'fatión, 
► Gtn.1», t. que es en temor. 

í/«"'v.!^r ' *LacompofturadVrasqna!es,feantoextcrior 

i»*/™*»* encrefpamienro de cabillos, y atavió de órq, 

fnuüK¡4, tm> ni cn compon cion de ropas*. 

T f.HL7Í i ' 4 Mase! hombre dckoraconque eílácncu- 
•«••«■ «./¡./la- Cierto, lea fin roda corrupción, y de eipintu agra- 
i" daule, y pacifico, lo qual és -de granac eibnia de- 

'¿^JjE - lante'de Dios. 

tHtitfitífmr J Porque aníi también fe ativiavan ericl tié- 
rt'fámnu po antiguo aquellas fankis mugeres que pfpera* 

ÍTcw.wT' Van cn £>,os ' »c ntlofui:, l e «s á fus mandos: 
hTnufi.U. <> Como Sara obedecía á Abrahan,* ifámadole 
jiii, Mk t ítñor de la qual vofocras foys hechas hijas, hazié'- 
J 1 ??* áo bien, y no foys efpintadas de ningún pavón 
t ti *.m*nf 7 * Vofotros marido* femejantamírrite bdb.r¿ 
étve ad con ellas fegun (ciencia, l» dando honor á la 



por jíos pcccados/cj jufto porjos injuííot:.para 
VJ$nos.a Dios, mortificado á la verdad b en la < 
nc. pero vivificado en efpiritu, />»»»,».< 

j 9 . • fin el qual {¡ambien fue y prédica í los ef- 4il "" 
piritusquftcftavan cn cárcel: , ZvftX'Z 
. ¿o Los quajes en el tiempo paüado fueron de- *¡"i?«4p*ta 

■íbbedierítfs, *quandouna vez feefperav*t lapa. * « 

ciencia de Dios, en los días de Noe, quando fea- wü^iT 
parejavael arca, en la qual pocas, es i fabcr,ocho*" , ? , '' /, "7»«'« 
.perfonas fueron falvas por agua. "!/"*íCr w * 
2,1 , Al"» figura de la qual el Baptifino que aora flú'¿*Z,?%i 
cofrefponde, nos falva(uo quitando las inmundi **•"«"*«» 
cias.de la carne, mas dando teftimonio de buena t^Jj'*^ 
«onfeieucia delante de Dios) por la refurrecion »«^TjX¿ 
tic lofu Chriílo. «ímiiifi, 
ii Él qual eftá á la diéftra de Dios,fiendo.fubi- 1 .♦■ 
doalcielí».: á quien ejftanfubjetos los Angeles, y Uí.^'L' 



las Poteíladcs, y Virtudes, 

CAPIT. mi. 



Añiik ttrksfinSos «mtmeflgciontsi las prende ir « j exhor- 
te de mevo i pMásccrptrCbrífto.y tommitür di Jos aficiona. 

P'.rctHjue Cluiftó ha padecido por nofotros en 



la carne, vofotros también cftad ai mados del 
mifmd penfamiento;que el que * ha padecido * 
tu Ij carne, ceffó de pecado: . "' ' fH"*""»' 

i Paraque ya b el tw mpo 311c queda cn carne, r«ñ'»*¿'fa - 
bi va, no á las concupiCc ncias de los hombres, finó »t 
á h voluntad dé Dios. T*^ « * •** 

< : * Porque nos de ve bailar que el tiempo paf- Zlí«» '¿' 
fado de nueftra vida ayaniós hecho la voluntad de 
los Gentiles, quando converfavamos en diffoluci- ",^5*' ¿ *" ' 
ones,encÓCüpifcciic¡as,eneinbri iguezes, englo- í^n.^ij, 
tonerias,ent>everes,y én abnmih ¡hk'<> idolatrías. 

4.. Y «Ao parece cofa eftrañaá los que os vitu- 
perarticiue vofotros no corrays con ellos enel mit 
tíío delenfreríarhicnro de difiblucion: 

S Los . qualec datan cuanta a] <juí¿fl:<! apare- 
jado para juzgar los biyos y los mueriq's, 
_ , 6 Porrjúe por ^cíb también ha fidó predicado 

<nt ?-~¡?'^ ,i:i A !^ mi > amando oVhérm!roáble,hi6- el Evangelio « á loS muertos : d paraque íéan juz- « ¿«,.4^ 

godos cn carne (cgun tbi íiuuíbics, y bivan en efc fir*J"»* .. 
piritu fegun Dios. . . J'í**'»". 

^ - , r , , r' r «'-"i • • 7 Mas el fin de todas las eoíátfe ace^Sed «SSffi « 

«<n» ^ntoíabiendoquc vofotros foysllaraadqsaqiic pues templados, y vélad en oración. ' carne cuma . 

•1 ,Tbf.t,, t . poOcayscn herencia bciuüvioi». 8 V fobretodo tened entre volbtros ferviente j 10 " 1 ^- r f* 

pto.17.11.to. . io * Porque el que quiere f amar la rt&tyvét charidad * poique la ¿charidad cubrirá la multi- JSdf ímni' 

ílom ii ,r * diasbuínos » erefrene ' , " ,cn ^ tuddepecádos. «fto.io. 

Mjt .;.„: ' labios n<¡ «hablen engaño. 9 *Hpfpedaos amoroíameme los uñosa los 1 * L ''^/'f 

t?i»iM.ti.. 'i * A paítele del mal, y haga bien: bufq'rftf la otrósfiriimurmnracidnüs. " 



frr^'7íi. rn »g t -' 1 '.como ávafo nías frágil, y corqó á « herede!. 



rns juntampnrp Helrvgrtci.vdi* vida .■ paraqhcViie 
f,tau4*n flrasc«aciotjcsnorcanimpcclidas. 

ilVéfimt r. . tí. » , 



^í..>,i r »«. 8 . Y finalmente fetf todos dejun éqnfcñtimu 
«/«'awu'rw- encO,dé'úna'afreciou, amando c * • - 

&rub*£m. 9 * No bol viendo nial pór mal, úí rnaldicibh 
w««t /«, mwi. por maldición: fino atttes pbr el contrario, bendi- 
littJtUvuU ■ - - 



. - „ , otfósfinjn-urmuraciónes. ' ' ' 'TíZíto' 

/^T m »P a7 'y^ ,,a - , . JtP . ^ ,¿ ■, ,. 10 :'*Cádaunofeguncldonqi l eharcccbido,ra^>f 




< n« ij* iua ftos, y fus ore jas *ttnt*t i fus 
det Señor ^tbbtc aquellos 
*ií« ' «j/af.í. '3 Y quién es aquel qué 
T»«<« vofotros feguis el bien? 

jfAfiK'Hk. H* M astá ¿ ten C%«na cofa padecéis por ha- 
« Mn.5. «o. zeibien,toys bicnavehturádctf.'PoftárcTriotcmays 
i UaM ' "* por el temor de aqueHos, y no feays túrbalos: ; 
^.i*'*' 'í « Pe*» rant^firtd al Señor DioseñiBcms 

• Atr. ,. M. corar;oncs:y fi¿mpre aparci.idn< p'áij>'-ri.ipoH. 
<»Kom,s.í< derá cada uno queos demanda razoVdé'latífcc- 

* ctj'.']U. f «?3quecfta.en vófotro;. • ' 
.ttainurftm lo * Yeito con manfedumbre /reveréncia : 
^,rft«-j»« teniendo huma confeienciá,, paraaúe «Vio que 
níuiZ' wafmurandcvofooóscomó de maiftechoresilS- 
t««ií»»),Oi. an confundidos losqueblafphemanvuéffrabue- 

íf t 7 naconvet "" í,c ^ on cn Chrifto, 

'7 Poique mejores que padefeayü tíalichdo 

JUi.i.14. bien (G la voluntad de Dios anfi lo quiere) qúeSió 



. ivimtdéj'DirJs ádráiniftra.-paracíen «das 
coíasfeáDift? glririfteado porlefu CKritlo,*lqt»al l 
es gloria, y imperio pafá fiemprt jamas Amen. 

1 1 Chariísimos,-nb os mácavilteys quandp^y s 
examinados f por fuego .(lóqiía! fe haze par;*Yue' f^«i'e^^ 
ft'ra >#tíevn ) e*mb^:;Üg^tol¿«fi,« percguni,o- ¿^"Si^* 
aconteciefTe:' ' !' °- — • ».. >•...■ «"«««•«fe;^ 




. A Í4 *Sí foy» virurterj^>n.^ombw'dc.Chri- * MaeMiv. 
ÍTo. foys bien aventuradas»; porqué la gloria, y él 
Efpiritii.de Dios repofa,fob're vofotros. Cieno fc- 
"gunél}oí el es bláfpliéraado, mas fegun vofotros 
esgloraicádo. " 

ij Anfi 



FcJ.So 



Jjjjuyrio comienza de la cafa de Dios. S. p E ]J R Q, 

*W?T/,, »í Aníique no fea ningitno de vofottos afligido ruptible dé gloria. 

JfSétSk <? m c ° . h T • ¿*' adr ° n ' * maUlcchor * ° J Santamente los rrianceboi,l,d fubiedos « o. í« 

}£«V<» aofo de los bienes ágenos. ajos Ancianos.de tal manera oSXrXrT 

— no,no feavergucnc e ..antesglonfiqueáDio,en U: porjpe* Sfk* £££ 



♦ Lrrc.íi.ll 
*PrO,lí 



efta parle. 

J7 Porque también yaestietnpO*qüeel iuv 

.: .:sL— J„ I. „/l l.r\- r r . " ' ' 



gracia j los humildes 
6 



catara £¡u« 

*/,/itf«y». de nofotros,que fin fera el de aquellos que no obe- tiempo. quando lucre 

ttff.rw/.íKf decenal Evangelio de Dios/ 7 ^Fclian^ » ,,,,-n. rr , . *»■<■«, 1*. " 

tXXS J9 ♦yiíelfuftoesdifficultofamentefalvoa- *¿l £S^E±^ M ^ W - ^3 



, . , foIicicudcnc!:por- 

queeltiene cuydado de vofotros, 



18 *yíielTuftoesdirScultofamemc 
t« A U'imfi- donde parecerá el infiel y el pecador? 

Z&ZSfc '? 'Yporcflblosquc fon afligidos fegun la 
im/rntUt ¡h- voluntad de Dios, encomiéndenle fusanimas, co- 
¡¡a o» 1* /»«;'mo a fiel poíTeflbr, habiendo bien. 

r „,mf.¡«a CAPIT- V. • . . , , «... — 

k««k D'cZhmJtfamr^JuZ hCt ,¿A C? , Dl0S dc toda g ra ™ q« nos ha lia- 
1 dad,t t m^m¡» } j «*> mt'U, ¡^¿t. ' mí,do 3 fu S lo / ia etcrna P« Mi Chrifto, defpu- * 



8 Sed téplados y veladad;* p or q vueftroadver- «"'í 
fano el diablo and* romo león brimando ender- ÍÜ^Í* 
redor dc vofotros, huleando alguno que tra-nic- "^.H.íu 
, 9 Al qual refiftid firmes en Ja fe. « fabiendo c A, * i4 "* 



V O ruego a los * Ancianos que. «Ma entre vo 
i, _£ forros (yo Anciano tábicn con ellos, y redigo 
üufaquát* délas aniciones de Chrifto que foy también 
tI\)T"w P«riap*n<« de La gloria que ha de fer revelada) 
♦ * '• Apacentad la manada de Chrifto 0 quinto 

fart- en vofotros es, teniendo cuvdado della, 110 por 
ÍV'i*"' fnwí^n»' voluntariamenterño porganancia des. 
tTf«,»> honefta. fino de un animo prompto, 

t» ¿. 3 Y coma cenicadu ícúaiio Cobre tas «5 he- 
if^"».7. ic4 í dc ? d * 1 Señor: fino de tal manera que fcays 
dechados de la manada. 

4 Y quando .iparccieré el gran Principe de 
to$ paftores, vofotros wecbireysia corona mcor- 



mifrao ospcrficiortcjcojifiimctorrobdrcveña- 
blezca, 7 ¿!'! <r 

1 ' -o A C L fea 8 ,or ' a 'y i m P c »o para íienre. A mcn. 
IX Por Sylvano que o? es(fcgun yo pienfo)hcr- *'* 



J\f<utnu4 <¡, 

»/. frtitítd 

stnatldilmi- 
irte* 



mano ficl.os ; he elcripto brevemenre, amonelUn- /»„ , fJ £ 
do os.y tcftificando os queefta es 1 averdadera gra- m, f* " 
ciadeDios,cnIaquaIeítays. j'^3jm ta 
ij La Yglefiaque cftáfen Babylonii, junta- P.lTlrL 
mente elegida con vofotros, icos encomienda, y í, 
Marcos mi hija *•«■••»»»■/»■. 



«dad. Paz fea con todos vofotros losque eftays en y 1 ». 

Iefu Chrifto. Amen, n.¡: ktnu 

La fegunda epiftola univerfal de S. Pedro 
capit. 1 A1, ° STOL 

hazer « firme vueftta vocación y cledon : porque . ^„ M »-/i 
haziendo eftas cofas, no cacreys jamas 



4 M,f,Héf< 
vtiiti r' tn 



Aviutit Ue¿» el JmíIdI ta gruel» <fe Cfeiífa, f»*írt« a los 
/rff j á ptrfivetHT tnfii iiKaaan,cim injcenciay/imaidxA de 
tiid*. Moeflr» í»»íiT»'»«í<fci EvangiU^y ttnudit de apio - 
wtharftitL " " * 

imom Pedro ñervo y Apoftol 
de lefu Chrifto, i los que aveys 
alcan^adofe igualmente preciofa 
con nofortos » en la jufticia de 
nueftro Dios y Salvador lefu 
Chrifto. 

Gracia y paz os fea multiplicada en el cono- 




cimiento de Dios y de nueftro Señor Iefus: 

3 Como todas las cofas que pertenecen ala 
vida y á la piedad, nos fcan dadas de fu divina po- 
tencia» por el b conocimiento de aquel que nos ha 
llamado por fu gloria y virtud, 

4 t por las quales nos fon dadas preciof-is y 
grandi fsim « PromeflTas : paraque por ellas füeflfe- 
des hechos c participantes de la naturaleza divina 
avtendo huydo déla corrupción que cftá en el 
mundo por concupifcencia. 

¡ Vofotros también poniendo toda diligen- 
cia ehefto rnifmo/moftraden vueftrafe virtud, 
y en la virtud feiencia. 

6 Yenlafcienciatemplaca, y en la tcmplaca 
mMlUim,,* paciencia, y en la paciencia ternot dc D.os, 
iiDnton. 7 Y en el temor de Dios amor bermanable, y 

« en el amor bermanable charídad, 
dOLayumail * Potque fi tn vofotros ay eftas cofas,y abun- 
H ndfei fe 2 ^ an » no os dexara « eítar ociofos, ni efterlíes en el 
* conocimiento de nueftro Señor lefu Chrifto. 
9 Empero el que no tiene eftas cofas, es ciego 
y anda tentando el camino con la mano, eftando 
olvidado de la purgación de lus antiguos pecados, 
xo Por lo qual hermanos,tanto mas trabajad de 



[tmm- ir U 
vrriddtr* rt- 
''{«♦«.í C*ri- 
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11 Porq deftn manera os lera abundantemente m f mt ><P** 

adminiftrada la entrada en elRcyno eterno át^ r "",fZ' tt 
nueftro Señor y Salvador lefu Chrifto, 

11 Porcfto yonodexaté fiemprc dc amone . Klit 3 *htf~ 
íl4iusdeíl.iscofas,aunque vofocroí las fcpays,y e- 
fteys confirmados en la verdad prefentc. ' h>*«ii« 

i| Porq tengo por jufto( en tanto que cftov en ,JÍ ' A ': 
eftc f tabernáculo ) dc incitaros con amoneftáci6; ««/'/««I 

14 Sabiendo que brevemente tengo de dexar 
eftc mi tabernáculo, * como nueftro Señor lefu '*,'; 
Chrifto me ha declarado. ^.ft" - 

1/ También yo procuraré fiemprc con diü-jí» rf« fc« 
genclaquedelpuesde mi fallecimiento vofottos ^ ,í '^; Jf ' : "" 
podays tener memoria deftas cofas. 

iá * Porque nofotrós no os avernos dado á 
conocer la potencia, y U venida de nueftro Sefior ^"' taHPO _ 
lefu Chrifto,figu!enao fábulas por arte corripucf- i.cot"^. 
tas, fino como aviendo con nueftros propios ojos * io¡m,>i. ». 
viftofuMagcftad. • *uc»t.i.> 7 

17 Porque el avia rérebidodc Dios Padre' hon. J 
rra y gloria, guando una tal bozfucá el embiada 
de Ja magnifica gloria.-* Efte ese! amado Hijo,* M3f ' '7>'# 
mió, en el qual yo me be agradado. 
1 8 • Y nofotrós oymoí eíía boz embinda Ae\ ¡ ic- 
lo, quando eflavamos juntamente con el en el mo- 
te Sandro, 

le) Tenemos también la palabra de los Prophe • mu»Rnr.f. 
tas t inas fñmcla la qual haitys bien de ettar at- g n*/t. f 
tentos como a una candela que alumbra en lugar "¿'¡'"*^" 
efeuro s haftaqueeldiacfclarezca, yclluzerodey, 
la mañana falga en vueftros coracones. w&t-ut. 
XO * Entédifido primero eftu.q ninpuna Prophe h eT'J- hiila 
cia de la Efcriptura h es de particular interpretació. 00 

■Votivo. 

t } ¿1 Porque 



Ca%odeloí íaWó-pfaipteta$. 1 1. £ P I 

ii Poique la Prophecla nó fttój en los tiftopo? 

paffados traída por voIunt^..hiiinana T1 j9,aslos 
fanftps hombres de Dios hablará fiendoinfpira- 
dos del Efpiritu fanch). 

CAPIT. II. 
T>cfai-ji d Afof.olk'rínfiedad, j perdición dtltsfilfit ia- 
Bmsjdefas di(cipnks.Cír.fielaitl«s «/ligidíj: I" 
mifina de los <¡»e dtxa» U verdad. 
aTAiMttti** X? Mpifo uvotambicn falfns Propripras «en el 
U t/iclí"* Jü pucblorcomo avra entre vofotros * falfos do- 
• ¿ti uit,u>. dores, que introduziran encubiertamente fe- 
*y. ftas de perdido, y negaran al Señor que los refca- 

tó, trayendo fobre fí mifraos acelerada perdición» 
hsusre&udt * V muchos feguitan*» fus perdiciones : por los 
pedición quales el camino de la verdad íeri blafphemadoj 
" iM ¿i?*. j Y por avaricia* harán mercaderia de vo fo- 
tS ' ,í tros con palabras fingidas* fobic lo» qualo Ja con - 
denacion y a de largo tiempo no fe tarda, y fu per- 
dición no fe duerme. 
■ Tobáis. ^ Porqué come cfitptrm ellos, pues * no perdo- 
t4d ' í ' nó Dios á los Augetesque avian peccado: mas an- 
tes avicndblosdefpcñadocnel infierno con cade- 
nas de efeuridad, tos entregó para fer rciervados 
aljuyiio? 

r Y pues no perdonó al mundo c viejo mas 
di*°¡o" iA ance s* ,i g uar d6 a Noe o&avo c pregonero de ju- 
» Gin?7. u rVicia y cruxo c¡ diluvio al mundo de malvados.- 
dConli»7. 6 Y fironHeiió por deftrnyciors * 1» ciudades 
OerT^o. ^ Sodoma, y de Gomorrha,tornando las enecni- 
*V«r«>irt * y poniéndolas potexemplo á los que avian de 
«o, <fi»¿ « biv ir Gn temor y reverencia de Dios, 
ffnlfí eñ%?- 7 libró ol jufto Lor, el qual era pcrfcgui- 
'rt„ " u« * do de los abominables per la nefanda có verfacion 
u*r&iBíie deellos. 

JOúi g ( Porque efte jufto f de vifta y de oydos,mo- 

t'iilT ""do cmrc ellos, afilia cada dia Vu anima juila 
•* G«.i9,i4- con los hechos de aquellos injuftos.) 
¿ Eli «via'" 9 Sabe el Señor librar de tentación á los pios. 
ovÍ'ía¡gu r y refervar a los injuftos paca fer atormentados en 
Scc el día del juyzio: 

10 Y principalmente aquellos que figuiertdo la 
came,anqatíenconcupifcenciade inimundicia,y 
«í.vio*tf*x»- menofprccian 6 la Potcftad, atrevidos, contuma- 
3". vííí«*'«' íes, que no temen dcdczir mal de las Poteftades 
^r"*Á»& fup=r'orcs. 

Zfta'jitt » fiii- i' h Como quiera que los mifmos Angcles,que 
ro«. fon mayores en fiierqa y en not^nri»,no promtciá 

ftkiud. ,llC ' i")' 2 ' 0 * e roald' 0 »" contra ellas delante del Señor. 
'* íi Mas eftos dizifcndo mal de las cofas que no 
entienden (como beftias brutas, que naturalmen- 
te fonnechas para ptefa y deftruyeion ) perecerán 
en fu perdición, 
i) Rccibiédoclgalardódefu injufticia reputí- 
1 0, feficiiíd. d 0 p or 1 deley te poder gozar de deley tes cada dia; 

cites fon fuiiedades y machadlos quales * OOmU" 
c^Sd» íísi CD< *° °^ vofonos,jútaméte fe recrea en fus errores; 
Cena.* 14 Teniendo los ojos llenos de adulterio,yl no 
is*in«t«« fatJen ceflarde pecar, cevando las animas incon- 
faatin&vi ftantes.teniendoelcoraconexercitadocn» cudi- 
mtjipimv. i», cias, íiendo hijos de maldición, 
^.ii.Mpw/ 1 ir Que desando cUamino derecho han erra- 
Z^l 'T do,*aviendofeguidocl caminode Bal.aarn bgo 
ind. íoboi. de Bofor, el qual amó el premio de la maldad, . . 
•ííam.u.M j5 y ftic reprehendido de fu mald.id:un animal 
» n ¿i"n. mudo acofturabrado a yugo (fobre c| y » a (entado) 
• úLñw hablando' en box de hombre refreno la locura del 
fcijHi*,fi Propheta. . . 

£Zlt?.% «7 *E%* n fon fuentes Gn agua,y n'uyestrayrks 
>ne<m. N< de torvellino de viento : para los quales cftá guar- 
ir» •»« 4 dada etetnalmanre la efeuridad de las tinieblas. 
»w<*d?¿X^ l % Porque hablando arrogantes palabrasdc. 
o* jfiaaUfL vanidad, cevan con las concupücencja» de I4 carne 



STOtA DE 

,ep; driTolucioncs á los que verdadei-arnente -avian 

huydo de los que con verfan en error: 

19 Prometiéndoles libertad, * ííendo ellos H« 
mifmos fiervos de corrupción. Porque el que es de K - on, '*« **• 
alguno vencido, es fubjcfto á la ferv)dumbrc del 
que lo venció. 

20 *Cierwmenrcfíaviendoíc ellos aparrado de »Mat, ti, 45 . 
las contaminaciones del mundo, por el conocimi- »4. 
ento del Señor y Salvador IefuChrifto.y otra vez Z^?*' r 
enbolviendofc en ellas,fon vencidos , o fus poflri- « M«r, 1», 4 j. 
merias les fon hechas peores que los principios. . >«• 

ir Porque mejor les uviera (Ido no aver cono- j** e, ' , «' 
cido el camino de la juftirta, qiiR di?íp tiés de aver- 
io conocido, tornarte atrás del fan&o mandami- 
ento que les fué dado. 

11 '. Pcró ba les acontecido lo que por un verda- 
dero proverbio fe fuele dezir * El perro es buclto í ¡Jj^Sj*" 
á fu vomito, y la puerca lavada «7 tornad* al rebol- ¡Zr^s'" 
cadero del cieno, 

CAPIT. III. 

beferive la impiedad de bfburladore' délas JSvmeffgsdi. 
¡vivas. De UJm dú nwnia-exberta í les Chriftianos ¿apara- 
jarfi paral» venida delSemr.De luqconfyen las Efmturai. 

CHatifsimos,yoo3cfcrivo aoraefta fegunda 
carta, por la qual defpicrto con exhortación 
vueftro limpio entendimiento, 
z Paraque trngays memoria drías palabras 
que antes han (ido diebas de los fandos Prophc- 
tas, y denueftro mandamiento, que ionios Apo- 
ftoles del Señor y Salvador, 

3 * Sabiendo primero efto,que en los poftri- «i.Tim,+,i, 
meros dias vendrán * burladores, andando fegun i,Tta. »,r. 
fusprppriasconcupifcencias. JtÍ¿? <5h lo 

4 Y diciendo: Adonde jeftá la PromcíTa de fu f-^J^fJ Z 
advenimiento ^Porqué defdc el dia en que los Pa- tkufuu mu- 
dres durmieron, todas las cofas pctfcveráanfico ^™ 
modefde el principio de la creación. ' 

j Cierto ellos ignoran voluntariamente, que 
los cielos b fueron en el tiempo antiguo: y la tierra bs^crla*». 
que por agua y en agua cftá ademada por la pa- 
labra de Dios. 

6 Por lo qual el mundp de entonces pereció 
anegado por agua, 

7 Mas lós etelos que fon aora, y la tierra, fon 
confervados por la mifina Palabra» guardados pa- 
ra el fuego en «1 dia del juyzio, y de la perdición 
de los hombres impíos. 

S Mas, 6 amados, no ignorey s una cofa, y n 
que ^ un dia delante dei Señor es como mil años, pr.j,* 
y mil años fon como un dia. 

9 El Señor no tarda fu prometía, como algu- 
nos la tienen por tardanca: empero es paciente pa- 
ra con nofotros, * no queriendo que ninguno pc-^ ^fim, 1.4. 
rezca, fino § todos fean c recebidos á penitencia, exo, « » . U. 

10 * Mas el dia del Señor vendrá como ladrón y n»"'* 

en la noche en el qu al los cielos paflarS con gran - ^¿iiAMr 0 " 
de cftrucndo, y los elementos ardicndo,ferau def- . Mat,*.*.*.- 
hechos, y la tierra,y las obras que en ella citan, ic- » .Ta«r,j 
ran quemadas. . ¿ p ^^ í ' ,,r, ' 

11 Pues como yñi «n^ que todas ellas cofas han 

de 1er deshechas.que tales conviene que vofotros , f 

ftays en fanftas y & pias convcrfacioiies. ¿ g. y pí«d*« ; 

. 1 1 Éfperando y aptefu raneo os para el ad veni-**- 
miento del dia de Dios,cn el qual los cielos íiendo 
encendido*, frrsn de<hwhn<! . y los elementos íi- 
endo abrafados, fe fundirán/ 

ij *Peró eíperamos ciclos nuevos y «Ierra* 'ffft.'MTÍf; 5 
nueva, fegun fus Promeflas,cn los quales mor? ' 
la milicia, 

14 Por I o qual, ó amados, cftando en efpcran- 
^a deftas cofas, procurad con dil^eneia <pvtfiyt 
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<kl faltados fín macula y fin «ptehenfíon en pa*. djcion & fímífrflós. 
• *«..,»,* ,j Y + teocdpotfalud» ! 3 pacwnda de nuc- 
« f 6 «.f« 8 ü ^ s ^or¡como también nuofU anudo herma- 
¡^.loi.péi noPabiodcgunla fabiduriaquelc ha fido dada, 
!.>°- - os ha efcripto cambien. 

1 6 ^ en to< ? as li,s ep'ftolas hablando deltas 
mimm cofa$;entre las quales ay * algunas difficiles de en- 
J^"™mf ttín£,cr » Ias 1 ualcs . los « nt, °&os y inconftantes tuer- 
¿í!. '/ f ccn.como tambié las otras Efcripturas, para per- 

ái'i "*{* * 

CAPIT. 1. 

Muejir* elAptftol U certitud] fnaodtt Evangelio : Ttlm 

i¡» cerne lo kau Úe rcCcbirj g¿t ¡.ai h. 

Oque era tdeíllc el principio, !o 
qoc avernos oydo,]o queavemos 
viftocon nucñros ojos, loque a- 
vemos mirado.y nueftras «nanos 
han tocado,dcUPalabra de vida. 
¡ *^«-***prm * (Porque la vida es manife- 
,uJLf~¿r ftadary tambic lo vimos y teftificamos.y os anun- 
jud. r * f. ciamos la vida «ema,la qual eftava con el Padrc,y 

\n*'aL ' .? Lo que avernos viftoy oydcseflboj annun- 
Ti»*«.»,<», ciatnos par ¿que también vofetrat teng-iys* corn- 
il ^'í** mun'onconnofotros.yquc nucara communion 
g.m ú c'í¿.' fca con cl Padrc - V con fu Hijo Iefu Omito. 

4 Y ellas cofas oí eícrivimos,paraquevaeítro 
gozo fea cumplido. 

/ Y cita es la Prometo que oyólos del mifrno, 
y os la aunnunciamos,* Que Dios es Iuí,y no ay 
ningunastinieblascnel 



17 Anfiq vóíbtros,S amados, pues eítays amo- 
nelrado Sl g«ardaos que por el.errOr de los abomi- 
nables no fcays juntamente con los otros ensaña 
dos,ycaygavs de vuffftm firmeza. & 

^n.«Jf*«" eted C c, k S"^ 3 ' y «cocimiento 
denueflroSenory Salvador íclii Chrifto. A el 
fca gloría aora, y harta el du de la eternidad. 




dodefdeel principio:el mandamiento atitiéuo es ' ; M<*'««- 
la * Palabra que aveys oydo dcfde el principio. 

8 «Ol„ veos e/cri/o un mandamienrl me- &W?¿£ 
vo,Que es la verdad en el. y en vofotros;poi que las 'J^ 1 - 
tmiebtas fon paffadas.y la verdadera haya alúbra. f ¿X¡Zi 

9 Elquedizequeeiráen luz, y aborreces lu IZ 
Hermano,el tal aun eftá cu tinieblas toda vía cwvinwn- 

10 * El que ama á fu hermano^ftá en tuz/y no Vu¡:„ ,í 
ay trompean en el. 7 ¡,Z?jL i 

11 Mastique aborrece á fu Hermano, cfta'en "• 
tinieblas, y anda en tmieblas.y «o labe donde le 7.¿ «37* 
va;porque lastinieblas ¡e han cc»ado los ojo». th-ijíu.O 

IZ H!jitos,cfcrivoos,quL' vueftroj peccados os 
fon perdonados * por lu Nombre. " "- 



lí Padrcs.cfcrívo os que aveys conocido a a- 
quel que «dcfde el principio. Mancebos, efetivo i""""' *"*- 
ós^uc aveys vencido al Maüano. Hijitos, eferivo ZT^iu 
osqueavcysronoridoalPj.lre ma,¿,j<„ m „ 
14 Padres efcripto os hc,qnc aveys conocido?."^**""*'* 
al que o dcfde el principio. Manceb 0 s.yo os &K%£Z*t 
vj,queToy.« fucrtcs.y que la palabra de Dios mora > tfcuw 
en vok>tros:y que aveys vencido ¡a\ Maligno. ?' nn - 

ir Noamcysal mundo,ni las cofas que citan 
en el mundosSi alguno ama ai mundrtjachar/dad A aria* 
dei Padre no eítaen el. pT°uuie a -¡: 
iC Poique todo lo que ay cti el roundu qutes 'Zfflm, * 
cocuptfcScia de catnc,y concupifccncía de ojos, y ¿M, 
foberviadevida^ocsdelPadre.maíesdei mudo. i"-.. 

17 Yel m údof Cp afla,yfaconcupilcécia.-mascl kíi^ 
q haze la yolutad de Dioí, permanece para ííéprc. '«» 

18 Hijitos,ya es la poítrera hor a¡y como vofo- ^C""* 1 ' 
tros aveys oydo que el Antichiiao ha de venir, 

aníl también al prefentehí comentado áíer mu- «ür/Snj»»j 
chos Antkhnftos^por JoqualÜibemosque va es 
clmproftnrnetotiempo. ZZÍff' 

19 Mu iaiieron de nofotros.mas no eran de no- "¿«í»/ «í - . 
fotros,porque fi fueran de nofotro'!, uvieran cícr- t' """f ^ "" r * 
to" permanecido con nofotros: perdía «para- údlTctog, 
que fc manifeítaueque todos no ion de nofotros. tim#áej u 

lo Mas vofotros tenevs la unciondel Sanüo, f , 
y conoeeys todas las cofas. 

ít No os he efcripto, como fi ignorafledes la^r««.i»«. 
verdad, mas como á los que la conoceys, y que rtT **: 
ningún a mentira es de la verdad. „ /w« 

»i Quien et mentirofb.(Tnr><») que. niega que i»ic««.«i.f» ,j 

Icfus es el Mexias?cftccs Antíchriíto que nieea a! **T ,t »: 
PadrevalHiio. " & 'AtfZs, 

i J Qualquicraquc h mega a! HijOjCÍle tal tato- í»"*9/„, 
pococicncal Padre- Qu.i|quiera que colifieíD al )t . 
Hijo,ticnc también al Padre, if'luO^n' 

44 Pues lo que aveys ovdodefdc el principio, pT »jnu, i», 
fea permanucientc en vo'btros:porquc C loque a- **y 3 r *f*M« 
veys oydo defde el principio fucie pcrm»necien- ' ^' )) '**^ ^ 
teen veífotroí, también vofotros petmanecereys ch^e,.»,^ 
en el Hijo y en el Padre. ' T i"^" > *'. 

if YertAcslaPromcSajlacjualclnos protón- ír * w *'- 
fió,?** « v ida ererna. 

16 Efto he efcripto de los que os engañan: 

14 x-¡ YU . 



gun Li wat 
c Dnimoi. 
► H«b.».<il. 
J Pcd,<, lí. 

* ) Rt.»,4í. 

/finUjlm. & Si nofotros dixeremos,que tenemos compa- 
*r»»»(»; ñiacon el,y andamos t> en tinieblas : mentimos, y 

w« " '¿.-ÍT no c + ^ azcmos verdad. 

7 Mas fi andamos en !ut,como el eflá en luz, 
tenemos communió entre nofotros,y * la íagre de 
Chrifto fu H'ijo nos limpia de todo pecado. 
$,!»««', iw ». S_ * Si dixeremos que d no tenemos pecado:en- 
••'»"»'*• gañamonosá nofotros mifmos.y «no ay verdad 
££T"£ en nofotros, 

írj»«í</,i.'« 9 Si confeíTamos nueílros pecados, el es fiel y 
/w* jufto paraqwe f nos perdone nucítros peccados,/ 



iflU MttftTU 



ña¡t;,pD¡u lo Si dixeremos que no avernos pecado.haze- 
)os lo á el mentirofo,y fu Palabra no eítá en uo- 



fonilrnttnSa tUOS 

forros. 

CAPIT, II. 

PófcISmejidotieCbriTfoitmonrTla ¿aborrecer ti nwnit¿ 
4 », .. UXtrpHr!ty,já&idn<i,yapiitr<iarfi.¿ckt Antichtijloí. 

?'ptqHi TJ I)» tos míos .cftas cofas os efcrivo.paraque nó 
"*y ,tr'fm JJj_pequeyi -y (1 alguno u viere pecado. « Abo- 
fitiCb.jt.fu ga,},, cenemos delante del Padre, a Iefu 

«r^tM^ rf,/ 2 Y eítt; es la b aplacacjon por nueílros pecca- 
JfeW^T"* dos:y no íblamcntcpor los nucftro£,nias t^mbion 
«/■««jw»: * por los de todo el mundo. 

íí, j Y por efto (abemos que nofotros lo avernos 
« w^la <tc o floc » n 'o>fi e guardamos fus mandamientos. 
*¿ r f«ian. U " 4 E! 1 ue df*« Yo lo lie tonociilo, v no guar- 
bht t*b, <¡i:i da fus mandamicntos,el tal es mentirofo, y 110 ay 
verdad en el. 

*« MmZí» 5 Mas el que guarda fu Palabra , M a charidad 
tht¡p*ft,¡ f,. de Dios eftí verdaderamente perfe&a en el : por 
Qwf"?" Abemos que citamos en el. 
i"» >l í'v'ml 6 El que dizc que eftá en cl,deve t andar co. 
lHt<-rfo«n« mo el anduvo. 

Umuñi'Z*' ? Hermanos.no os eferivo mandamiento nue- 
vo,(íno el mandamiento aetiguo,quc aveys teni- 
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„ ti e*.w« 17 Y la unción que vofótfcos :av«y 5 -recebido 
"itln deCmoracnvofotrosynoíeneys n«»fli<íadque 
'i, ninguno os cnlcñe.'roas como la unción tollina os 



cv.í»»/ m ninguno os cnlcne..— — - — — . 

c*m»uté en 

enfeña de todas cofas,y es verdadcra,y no es men- 
tir:»,an(icoroooshaenfeñado, perfeverad f en el. 
iS¡ 28 Yaorahijitos,perfévefadcnel:paraqucqu3- 
r á» c»r.jf» do ao3tccicre, tengamos confianza* y no leamos 

confundidos del en fa vertida. 
"¿i m *9 Si ^keys <1 ue '.' et i"ft°>frb«d también que 
c*f.-if!rí qualquiéra que ha¿e jufticia.es nacido del. 

¿ t p w jni/eiim áiit que ms ha becko "Diót porfíi Hijo nos t~- 

c i.t.r n 11. bm¿ * ¡i:xa>-(¿ pccc.itüft%mrÍ4¡li(ia j cbaridads) midtrco- 

' Z'~ MtuP*fi>ÍCÍ.'.<i*JD¡0!. 
mtJ -ir ff'U ' J 

cp - c«r mí- 11 r írad qnal charidad nos ha dado d Padre, 
£«r«,r iViL { ' uo *f«-™> Amados hijos de Dios: por 
<¡Mnh ?'«« cfto el muuüo no nos conoce porque no 
*i*<¿¡t >*■ Joci-noccá el. 

"seáó'Scne * ^ íu y am«do5,aora fomos hijos de Dios, y 
ri>- |»«»ilo aun no es manifcflado lo cjue a vemos de fcrs per6 
« 5 , n»'^/ í ' (abemos que qu£ii.loelaparecicre,fcrembsi>fenic 

m/fc.t.«l • J J I 



¿1 Chariífiroos,fi nueftro coraran no nos te- ^^' tu ^' 
prebende, q contíancá tenemos en Dios: » L¡uí£ t r. 



11 * Y qualquier cofa que pidiéremos, la rece- lx * i. «' ' 
hitemos dehpwque guardamos «fus mandamié- *■>"•'•*»- 
tos,y hazemos las colas que fon agradables delan- ps'.'.i"f¡'„ 
te del. fKjfíc* ntf 

ti * Y elle es fu mandamiento, Que creamos rti,f W J 
en et Nombre de fu Hijo IefuChrifta5"nos ame- %»«t,T. 
moi onos i otros,cnmo nos lo ha mandado. .** *««• «' 
J4 Y el que guarda fus mandamientos, cfta' en -'" 
cl,y cien eLY en efto fatemosqucel eftá en no- Lfiiñtu 
fotros,por el « Eípiritu que nos na dado. 

CAPIT. IIU 



4i¡ ttft t m 
1* 17.10 
41 <mfi.H 4.U 
lu b\ttit 




Btfomiemifiuítsmtfrgittrdtn de faifa probetas, a- l'w. 
imntjfitUs qtupmmeHloscfgi»tu¡yqiit*mtat>¡w.jíilprc.* M ". a'»H. 
x¡na:ymitt¡lyaqtuuin>itoitim&Titot. j(*f'' s ' 7,lr 

AMados.no creays á ¡ndo efpiritu:fíno «pro- 1* 
vad los efpiritus fi fó de Dios. Porque mu- 1?™ 10 ' c fr 
chos falfos propheras fó íaüdos en el mudo. »t7¡m j 
2 E11 efto conoced el Efpirim de D¡os:Todo yi\,,« ,H 
eípiritu que confícfTaquelefuChriftocs venido 'AJ'^'fi» 
en carnc.es .le Dios. . 

J Y todo cfpkituque no confíeífa que Icfu 
Chrifto es venido en canif.no es de Dios, y eft; vm ' 
talefpirituer.efpirim del Amichrífto,dc!qua! vo- 
fotros aveys oydo que ha de vcnir.y que *aora ya , u 4» 
eftáen el mundo. t^mqutim 

4 Hijitos,vofotrosfoys de Dios,y los aveys ven- ''{"^.T"' 
cido: porque eíque en vofotros eltá,e» mayor *¡££t 
que el que efti eíi el mundo. f 

5 Ellos fon del mundo.por efto hablan delmim. 
deseándolos oye j^Jf 

6 Nofotrof. tomos de Dios,* el que conoce á * m«m 
Dios,nosoyc.cl que no es Dios,no nos oye, Por nm Z l ¿u?' i 
efto conocemos el eípiritu de vefdad,y el efpiritu aa^^d. 
de error. * 

7 Chariffimos,arocmosnosunc*áotros:por- nUB ' 
que la charidad es de Dios.Qiialquieiaque ao^s 
nacido de Dios,y conoce i Días ngihai, > f «• 

8 El que no ama,no conoce á Dio» : porque •F*' 1 ''"?' ,s 
Dioses daridad. ^ ^«fT 

9 * En efto fe moftró la charidad de Dios enfi^u tfai. 
»olbtros,'enque Diosembió fu Hijo unigénito ftr* , . 
almundo:paraquebivamn 5p orcl. fi.LmZ¡lfr" 

10 En efto confifte la charidad, d no porque no» 
forros ayamos amadla Dios, mas porque el nos 
amó a nofotros,y bá embiadoafu Kijb para fcr '^'ulfiiL 
aplacacionpotnucílTospcccadoif. <¡«<¡mn 

1 1 Amaco%fi Dios nos ha anfi amado.devemos ir*"*': , 
también npfotros amarnos unos a otros. i'í. 
,11 * Ninguno vido jamas á Dios.í>i nos ama- eE » rm. 
mas unos á orros,Dios cftá en nofotros, y fu cha- ** * "¿"J" 
ñdadesperfcaaennofotros. ' jCJÍP 

r } Eo efto ron ncpmns que pftamospn el, y el fcmidu m 
en nqfotros,en que nos ha dado de fu Efpiritu. Q . 

14 Y nofotros hemos vifto.y teftificamos que í^,* 
el Padre há embiadoafu Hijo para 1er Salvador bindofuHij» 
del tn«ndo, copoiq fcc« 

i j Qualquicra que «conferRlreque Iefus es el 
HifodeDios,DioscftáeneI,yelcn Dios. •imi*m* 

16 Y nofotros avernos conocido, y creydo la ™¿*f' w, f/™ 
cbatidad que Dios tiene en nofotroo.Dios es cha- ÍJ^ Jltm íffí 
ridad:y el que eftá en charidad cftá en Dios,y Di - i«" ui*>n¿t 
osen el Ctmbd fl&m 

" 77,. ° v*"r j — 'wu^. 17 En efto es perfecta la charidad con nofotros pií!^«í * 

^rSÜSÍ^Sr 1 ^ COtaS ° neS C " U - S' r We S/t alesfomos„olbt r o S ene ft e m u y ndo> 

18 Enlachandadnoaystemor:masla peifev^'^J^T 
ña charidad echa fuera e! temor: porque el temor oíd» v »»c, 

h rí Afir» rt¿>ni-TV? ^4yHM<lA ^1 ^ , .nr _ _ h A 



, T ^3 2 1 

Ift.» bien la leysy /el peccado es rrangrefiíon de la Ley. 
s. 1 1 y 1. PtJ. j Y labeys que el apareció * para quitar nue- 
l'¿dtifit- peccados,y no ay peccado en el. 
eíitntrtjM 6 Qgal quiera que permanece en el,? nó pec- 
e»c/,4a»9« ca-qualquiera h que pecca.no lo ha vifto¿ y no lo 
.t^"k náconocido. 

¿ r *nbn*-»t 7 riíjitos,nnigunoosenganc:elque haie |u- 
eanrr "i* •". fticia.cs |ufto,co.no el también es jufto. 

8 * El que hazepeccado.es del dublo:porque 
j ?n c! diablo i peccadefdee! principio.Paracfto apa- 
*^e«i»**'/»rcc¡óclK.iotkDios,paraque deshaga las obras 
?," 0 ^ 44 , del diablo. ^ 
i Es el ¡>jÁc j <> Qualquicra que es nacido de Dios.no h ize 
íiimcriutor pfcraüoipovqui klulimiéteefl-íirnelíy Ino pue- 
tch¿£»r Ae pe«ar,porque es nacido de Dios. 
jteif$ir:t* io En efto Ion manificftos toshijos de Dios, < 

•Lir.Hút.tin- li * l'^rquecTrací ia oredicacíS que aveys oy- 
* « dodeíue el principio, Qiic nos amemos unos á 

j o.ros . 

heeutíuin- li T No* como Ciin i]uc cr4clel Malígno.y 
f« maió a f\ hermano Yporque cautá lo mató?Porq 
r?» pía,' íw. rus obr - erJ malas,y las de fu Hermano ent juftas- 
13 Hermanos mios.no os maravilleys fiel raun- 
*■ i««n.»i> h- do os aborrece. 

« GmA, s. H Noiotros fabemos qoe fomos paíTados de 
wpr^in» n« muerte á vida,en que n amamos a los Hermanos- 

xStwfltttt Ñl nn«> nn ,mi i r., Uanu /U 




J lM««f | ' L ' »- " ^ 'ww^.<JW ' 'n 

4 «ai rf«tf/«. da eterna perreacienre en fi r 
ZHJLTll lS , f»? 11 ? a'enws conocido la charidad. *cn 
Us ¿t t>íuj que el pulo lu vida por nofotros,tambié nofotros 
'HJl'd'u" devea50S P° ncr nueftras vidas por los Hermanos. 
,«//£«/» ?7 * Mas el que tuviere bienes dcftemundp,y- 
«,<f„. ié i« v icre a fu hermann tener nrceffirlad.o y cc . rr i re 

«•"f * "»s cn«anas,como eftá la charú#ad de Diosen el? 
XZ m'.m , 18 H i ,iips mios ' no amemos de palabra, ni de 
- miteuj lengua.-üno con obra y de verdad. 



< v i*. t»*' fijados delante del . 

jfr«f< ««^'* 10 P Y fi nueftro coracon nos reprehende,ma- 
í/"áÍÍ y° re ' Di ° 8 q«e«*ft» criasen, y tWM)cc wtÍ4¥ 
^Att.x,"». acolas: 



" tiene pena-JDe donde el que teme, no cftá per- n Ma ¡^"f-. 
t.-i_. * " * t «cacao (M 



fefto eu la charidad. 



lo. Nofo- «»!.$,»*. 



Tres Tcftigos en el cielo. S. I O A N. 

T í> Nofótros lo amamos aelporqúeel primé- tiftííoonío 3o É>ioj,qo<f liá lenificado de í\i Hi¡o ♦ A« * ■ 



Ful. gí 



ii * Y noTotros tenemos cfte mandamiéto del, 



ft-iF'P** ro n( js amo 

'la;™*,**- io Si alguno dizetYo amo ¿ Dios .- y aborrece 
x ,ifnim¡im i fu Hcrmauo.es mcnrirofo.Porquc el que > no a- 
«loaa.i j. M. ma j f u Hermárió,al qual ha vifto,como puede a- 
ímMixié,, toac áDíos&uenohavifto? 

Í/Sm*?* Qü« c1 ama 4 Dios^metábicn áfu Hermano. 
oí»- ' " C A P I T. V. 

'¥¡"'¿'¿,1°' De ¿oí/™»» de U iróaftDeísfficii, nutmliaA* d¡ v ¡„¡. 
'lj?"*Z~'¡ ^ ¿Chripv.Gu*rJ*rfi debs ¡U'> 

sjj¡¿¡»¿, t>¡~ i-r* Odo aquel 4«ee que lefus es a el Chrifto, j> 
"fi- r*"'". I es nacido de Dios:/ qualquieiu que ama al 
{¡¡¡¡Tifa 9 ue hacngendrado,araa también al que es 
mUfiv A (« nacido deU 

i»; z En cfto conocemos que amamos a los hijos 

¿¿á*¡¡ffa££ de Dios,quandp amamos aDios,y guardamos fus 
t,l t éfrtbeitit mandamientos. . . , 

i "f* 1 f j Porque efta es la charidad de í>ios,que guar- 
^Tvi^w", demos fusmandatwicritos,y * fus mandamientos 
» »Cot' 15, ' c no fon graves. 

sr- 4 Porque todo aquello que es nacido de Dios 

w¡*°*£ vence al mundo:y efta es la victoria que vence al 

MMijucpor la mundo>eí á.[*ber¿ Nueftra fe. 

ít ca-a ue« , * Quidn es el que vence al mundo, fino el que 

£Kf craqutlcfusesclHijodcDios? 

roí pí cc»doi 6 Eñe es Iefu Chrifto, que vino ' por agua y 

T rcowido» fangre: no por agua folamcni?-, fino por agua y 

f sTictícifta íangre. Y el Efpiritu es el que da refünronió: pdr- 

dd át)o el que el efpiritu es la verdad. 

FídícMacj. 7 Porque tres fon los que dan f teftimonio sen 

jW'/^, el cielo, el Padre, la Palabra y «1 Eijutitu Guiftoiy 

XI E("pú.ióM cftos tres fon uno. 

jx.ujaiabu g También fon tres los que dan teftimonio cu 
S^lEi* la tierra,*!» el Efpiritu,* 1 elagua,y * la farlgre, y 
fwrU TMr* cito tres 1 fon uno. 

íf 9 Si receñimos el teftimonio de los hombres; 

fí£* "<$'. el teftimonio de Dios es mayor: porque cite es el 

- 

lTnuv*.mfi- 
jttttfirmit 
'«fe»'.'** 
M m\t y 
im i! U tuna 

émft. 



10 * 9 1 UC c ^ en el Hijo d« DÍOS.tlCDC tvftt- * 1 Á 
mónio en'fi m¡fmo:El.quc no cree á Dios, ha he- „",\**'' r 
cho mentirofo a Dios; porque'no há creydo en el /."/. 'ZpZ'. 
tcftimorHoqucDioshattitificadodefu Hijo. "*«»iwír. 

11 Yeftc c$ el teftimonio, « ¿faber,QxK Dios 1 1/: 
nos ha dado vida ecerna: y efta vida efta é íii Hijo. «comí. r.s. 

li ElquetiencalHijo,tk'nclavida,Elqutf no 
tiene al Hijo de Dios.no tiene vida. Íi&Ti' 

13 Yoheefciiptoeftascofas avofotrosquecrc- ^N«ír"|í¡/íi. 
ey sen el nombre del Hijo dcDiosipaaque fcpay 5 J 1 *"'">■ 
que teneys vida eterna.y paraque creuvs en ti No- I.ÍV 1 ""'.' '." 
bre del Hijo de Uiús. . u>m.\,;-!- 

14 Y efta cj la confíanca que tenemos en Dios, ' Alt .).' 

* que fi demandaremos alguna cola túibrme a fu "f'^'.f^; 
voluntad,cl nos oye. ,^ Ma 'h' 
IJ Y lí iabemos que el nos oye cu qtaalquiera W'J/ """" 
cofa que demandatcrnos,tambieñ Iabemos que ie. t^ts^'J» 
rremos las peticiones q le uvieremos demandado. R«iM,tf,n,f#- 

16 Si alguno viere peccar a Tu hermano » pee- " 
cadoqucnocsdemucrte.demandará i Dios, y e\tmj!l¡li. 
le dará Vida;<í^gí a los que peccan no de muerte . * i< ¿ »< »». 
Ay*pcccadodemucrte;pord qual yo» no di- WM ' í"' y / i 
goqueruegueí. . ^Í^S'- 

17 Toda maldad es peccado : mas ay peccado <« nucí,. 
que no es de muerte. " " »Mat.,»,5«. 

18 Bien fabemos que qualquicraquc es nacido ¿£}¿ 

de Dios,* no peccatñiat el q es engendrado de Di -c.'.i.ió litb. 
OStlé guarda á (i mifmo,y el Maligno no le teca. 1 0 - *• 

.19 Sabido tenemosque fomosde Dios,y todo 'J^fig 
el mundo eíta puefto en maldad, ¡mimt £ft>- 

XO Empero fabemos q él Hijo de Diol es vcni- r ". ,r > M **- 

do,y nos ha dado entendimiento: para conocer al !' c '^ 4r . 
que es verdadero:y cftamos en el verdadero, en (ir j. "' 
Hijo lefu Chrifto: 0 elle es el verdadero Dios,y la +iac.¡MU 

vida eterna. 

1 1 Hijiros,guardaos P de los ídolos 
AMEN. 



La Segunda Epiftola de San loan 

APOSTOL.- 



tíf «7» hp^v» 

■■llll/lTIl'* •* 




CAFIT. I. 

Mxbort*c¡t* 2 ftfféuerof ta <vtr¿ad,3xh*r¡¿*d;i temer 3 

■ — L Anciano á U Señora elegida, y 
áfushijos,a los quales yo amo * 
en verdad. y no folo'yó,petó taro-. 
[. bien todos jos que han conocido 
' la verdad. ... 

% Por la verdad que efta en no-, 
íbtf os,y ferá perpetuamente con nofótros. .' ' 

5 Gracia.mifericordja.y paidepios'Padtc^ 
lc.n-,<u*j.. ¿él Se ñor Iefu énriftoHíjo del- Padre' b en ver-¡ 
1» twomñt, dad,ycharidad,íeacon vofotíós. 

SSJ^*** 4 He me gozado mucho, pbrqwe he. hallado 
de tus hijos que andan en la verdad, como, nofo- 
trós avernos recebído %\ mandarfilcnto del Padre. 

j Y al prefcnte Senora,yó te ruego(no como 
éferiviendote nuevo rnahdámiétó ? mas aquel que 
. *i»«.tj J -3 i (. nofótros hemos tenido deí2e el principio) * que 
lí'J«">7 ijc» "amemos tinos a otros. ,¿ 

6 Y efta cs'la charidad,q.úe aridieinoi fegun fu 
mandarnicnto:y el mandamiént'ó és^ como, vo'fo- 
«rps aveys oydo defde ¿1 prirncipioíi aadey s ew el , 



MmififitTu- 
»» hilar p*r* 
privar U Ávím 

f,. 
p Dntdf- 
mmlti <pu tin 
¿nüíuritf** 

fm fitviiw 
Al Djjj, 



7 Porque muchos engañadores fon enmados 
en el mundoJos qúales no confieíTau Iefu Chrifto 
lér venido en carne .Eftc tal cngañador.cs,y Anti- 
chrifto. t 

8 Mirad por vofotros milmos.porque no per • 
damos las cofas que avernos obrado, mas reciba- 
mos el galardón cumplido. 

9 Qualquiera qucrebellajyno perfevera en la 
doftrin.ideChrifto,notienFapios:el que perlc- 
véra eh la doctrina de Chrifto^el tal tiene a! Padre 
y alHijo. .. j 

10 Sialgunovieneavoíbtros,ynorraeeftado- 
¿Vina.* no lo recibays en vueftra cafa, ni aun lo . *™J 
faludeys. • tu.^'xo, 

i 1 Porque, el que lo faluda, .comunica con fus 
matas, obras. <. 

U Aunque tengo muchas cofas que oselcrevu', 
no la$ he querido eferevir por papel y tinta : mas 
yo cfpero devenir a vpfotros,y hablar 'caTaá ca- íC,í«.< í.. 
ra con vofotros: paraque nueftrogozo fea cum- ""««» h Ioj - 

plido ' 
¿i 

Amen 



* .Los hijos de tu hétnianajelegida te faMdari 



La Ter- 



La Tercera Epiftola de San loan 



APOSTOL. 



CAPIT. I. 




qitítii fita- 
es* y rt/atr A* 
JJ¡,i. 

T". 

ti üttttriif 
Je tu "l'i '• 'l 



Exhortación a d4rfm8tt4ebhi*fe¿t*jnditt¡ U verdad 
ambo/prior Itt ejtnmgtnhEfVitaferM¿eDii*rc^ii,'j lo ida 

" *■ Anciano al amado Gaio,aI qual 

yo amo * en verdad. 
l Miamado.yoderseoquctu 

leas profpcrado en codas cotas» y 
que tengas falud,anfi como tu a- 
w— ,,. «t>^-. nimaeftácnprofpcridad. 
3 Cicrcaméte me goze mucho,quar)do vinieron 
loshermanos,y dieron teftimonio de tu verdad; 
como tu andas en la verdad. 

4 Yo no tengo mayor gozo que eftas cofas, y 
es de oy r que mis hijos andan * en la verdad. 

y Amadojfielmcntc hazes todo lo-que hazes 
para con los hramnnos.y con Los eíliangeros. 

6 Los cju ales han ciado teftirnonio de tu cha- 
ridad en prcfécia de 1 r Igicfia: a los quales.fí.' ayu- 
dares como conviene fegun Dios,*» harás bien. 

7 Poique ellos fon partidos por fu Nombre, 
no tomando nada de los Gentiles, 

8 Nofocrospuesdevemosrecebira los que fon. 



talesparaque fearnos coadjutores de la verdad. 

9 Yo he eferipto a la Igleíu, mas Diotrcphct 
¿jama tener el primado entre elíos,no nos recibe* 

10 Por cfta caufa U yo vini«e,daréa entender 
las obras que haze,como parla con palabras mali- 
cio fas contra no forros, y ni aun comento enn eftas 
cofas,no folo no recibe á los Hermanos,peró aun 
prohibe a los que los quieten tcccbir.y los echa 
de la Yglefia, 

i < Anjado>no fígas lo que es malo,fino lo. que 
es bueno.El que hazebien.es de Dios: mas el que 
hazcmal, c nohavi(VosiDtos. emitiste. 

n Todos dan teftimonio de Demetrio, y aun 
la inifma,Ver«3ad:pció' también nolbtros damos 
reftimonio.y vofotros aveys conocido que nue- 
ftro reftimonio es verdadero. 

i j Yo tenia muchas cofas que eferevitte, empe- 
ro no quiero efer ivirte con tinta y pluma. 

14 Porque cfpero de verte en brcve,y hablare- 
mos d cara a cara. ¿ * 

1 s Paz fea con cigo.Los amigos te feludan.Sa- 
luda tu á los amigos por nombre. 



La Epiftola uniyeríal deS, ludas 

APOSTOL. 



£ tfit JtU {*" 

¿ifntnúvjiM 
eflmde'if- 



nrfam. 

e* tffjmt ffi 
rNiun,i<,l7 




CAPIT.- I. 

ttucflr* el Jlfoslol ta peruerfdfid de los etigañaJtrtty mt- 
mfomindom de Diesj clcajiiff $ Us ejtá apeada. Exbtr 
miffiafdarfe dellostfá prfeverarenía facttiM jtf)JiAil* 

V das ficr vo de lefu Chrifto,y * 
hermano de Iacobo¿ i los llama- 
do{,fanctificados en Dios Padre, 
y confervados en lefu Chrifto: 

x Mifencorcua « pái, y .cha- , 
ridad os lea multiplicada. 
fDeU, rtfi 3 Amados.por la gran íblicitudquc tenia de' 
t" n ">» '* efeteviros b de la común (álud,hamc fido neceífa- 
rio efereviros amóñcftandoos que os esíBrceys á 
períevcvarcnlarc^quehafido una Vez dada á' 
los Sanftos. 

4 Pociiiii» algunos homhi'cs han encubierta-' 
mente entrado Gn temor ni reverencia de Dios: 
los únales defde antes avian criado ordenados pa- 
i s« >wt<¡«- ra efta condenacion,cqnvirticndo la cracia.de nuc 
iMti fufin- {h-o'DioJcndilTolucíoniy negah^P ^ áí^roiiquc for 
/* jtafiri- j cs e f.q ue t ¿ enc dominio,y ¿ nueftro Señor lefu' 

Ghfjfto: 

/ y Mr«* : . < Quieto os pues,amQncftar qjvlguna v«. ayeys 1 - 




- que á los angeles que no, gi._ ; _„.— . ._ 
^fz'.'s Víw, wigénlmasd€teMonTuhábítacióh,lmH'atefe 
fihm, i,»r, do deb^xo de cloiridad en prifiones eterüásí haj- r " 
13, x *dt tl»f» ftá ¿I «tyzío deuquel gran dia; 
TtZrí é*. ' ^ ' + 'Gomq -Sc^omayGombrrha.ylasciuda-; 
rnatrím» ' drtcornarcahas,' lasqiiiles de la 'mílYna manera S 
tnftitA» • ellos avian forni¿adó,yiviáii fegúiclo defenfrená- 
^tt'Mtrd damente fia carne eftraña, fueron pueftas por e- 
u n.D«»,íj. xéplo, a v»¿do rcccbidocl jnyzj'o del fuego eterno. 

8 Y fenicia» «emente también eftosadorín. cl 
,n, dos.cnfuzian fucarne.ymenofprccianjla Pote- 
i.Vtd ¿0. ' ftad.y vituperan lasPoteftadesfuperiorcs. 
h Attrcíácl» g Pucsqu.mdocl Atcliansjel Michael conten- 
áeu'uMoMo con ei oiablo.dirptttando'* fobreel cuerpo »te 
f iicó,' Moyfcn.no fe atrevió á ufar de juyaio de maldi- 



ció contra enantes 1c dixo,+ES Señor te reprchéda. tEuh,) a i¿ 

10 Maseftos mddizen las cofás que no cono- 
cenylas cofas que naturalmente 'conocen fe co- 
rrompen en ellas como beftias brutas. 

11 . Ay dellosiporque han fegmdot el camino tGen, 4 , f. 
de Cain,y han venido a parar en el error t del pre- T pT ,i *'i''* 
miodcBalaam.y petecieronen lat contradicion VnbiÍ »«,"«. 
de Core. 

Tía" Eftos fon manchas 5 en vueltros combires, k * p » I» 
cjue vanquetean juntamente, apacentándole á íi ta 
miifthos fin temor atguno'.nuvesíin agua,* las qua k como.i. 
les fonllcvadas de acá para alládc lr« vienrns tar. Cnr.rt.tr. 
boles marchitos como en otbño,fin ftucto.dos ve- '* «"'^'T», 
zesmucrtosydelarraygados. 

1 } Fierasondasd<la mar.que efpu'man fus mif- 
mas abominocioneÁiclVrclliis crratic«s,d losquales 
cs refervada eternálmeñte la efcuiidad de las ti- 
nieblas. '."•."' 

-14- 1 De losquales también prbphetizóEnoch. íó«»»m U> 
qi)efticcl.fcprimo;defpues de Aaam.dizicnclo.* f?*'"* - 
ííéaqui el Senqt 'cs venido cófus.fanAos millares, P 0- ''"* 

1 j . A hazcr/iuyzío cqntra t^qs,^ convencer 
a todos ios'impt^sd^.c^trcllos de todas, fus malas, 
obras que han hecho infíclmen^y de todas las. 
/^«fetffdutaSjquc'íós'pcccadqves^^ han ha- 
bladb contra el; ' ■ ' . " .- :• '.;¡' . . . J; 

t^ 'Éftbsfon mÜTmúrador'e'iflUierellofos, an- 
dáftdo f<rgunfus deflebs,y* fu noca habla cofas »r.*. 
<b&?Niat, teniendo eri admiración Jas perfooas, 
p'ór'¿iiufa déljjrjgyechp. 

'i7 Mas vnfóttos'áÁadpe, tein-d, mejnona de las • 
palabras que de antes, han (ido dichas «de los Ápo- 
ftoics de 1 nueft'rb $cnor lefu Chri'ítp', . > 

i 8 Como os dezían,* Qac.f" el poftrer tiern-** ».T¡n%4.if* 
tío avr'iaburiaíóres.aucftñdtirian fcaun fus mal- * T«m.|,». 
vados delTeo,. ^ 8 *>^ U 

1 9 Eftos fon los que hazen m divifiones,fenfua- m o, MU* 
les»no teniendo el Efpiritu. 
. ao Mas vofotros, 6 amados, edifícaos a vofo- 
tros miímos (obre vneftra fanftifiuna fe. orando 

por£fpiritu 



Píos nos bixo Reyes y 



Sacerdotes. 



DÉ S. I O A N. 



t Con áifcre- 
íionq- d.ott- 
tuiiiabúnl 
o«íu rtcebi* 

ffji ¿i «*»/*■ 
i, j>i/a»i«« * 



por E ípicitu SanSo. 

n Confcrva os á vofotros «úfenos en el amor 
deDios,efperandolamifericordiade nueíbro Se- 
ñor Iefu Chrifto.para vida eterna, 
u Y recebida tosunos en piedad, » difeer- 
niendo:, 

23 Y hazcd falvos a los otros o por temor, árre- 
bantandolos del fucgo,mas con efto aborreciendo 



aun baña la ropa qiie es contaminada de tocami- 
ento de carne. 

14 A aquel pues que es poderofo de guardar os 
fin pcccado.y de llevar os delante de fu gloria ir- 
reprchenfibles,con alcgiia, 

15 Dioslblo fabio.nueltrc Salvador,lcagloria 
y magnificcncia.imPtrio y pocenaajaow cu io- 
dos fiólos. Amen. 
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CAPIT VLO. 
x.Mutflra t¡tn genero de doíb'inafe trate aquí. S-esa fabet, 

fiete candileros, tí. y de las fiete tftrelfas. 10. Es declarado. 

Evelacion delefuChrifto, 
laqual Dios le dió para manife. 
Hará fus fíen os las cofas que con 
vienr o/te fean hechas prefto:y las 
declaró,embiandoia por fu Angel 
á loan ib fiervo, 
El qual ha dado teftimonio de la palabra de 
Dios,Y del teftimonio de Icfu Chrifto,y de todas 
las coUs que ha vifto. 

3 Bienaventurado el que lee, y los que oyen 
las palabras delta Propheda.y guardan las cofas 
i'psd'ítj, c í ( -' nc " il **** cícripcas:porc| el tiempoefta cerca. 

4 loan,á las fíete Iglefias que tflon en Afia,Gra- 
ciafcaco'i volbtros.y paz del* que es y que era, 
y que ha de vcnir,ydelos alíete Efptricus que citan 
delante de fu throno. 

j Y de Iefu Chrifto,* que es teiligo fiel. Pri- 
mogénito de los mucttos,y Principe de los Reyes 
de la tierra.-que nos amó.y nos ha lavado de nue- 
> v»/!r *?««' ftros pecados * con fu fangre, 

6 Y ,los ha hecno * Rcycs-y Sacerdotes para 
/• fl} Dios y fu Padrea el fea gloria y impecio para íí- 
fnqmti ni' emprfí jamas, Amen. 
« 'Zh%7¿¡ 7 * Heaqui,vienc con ¡as nuves.y todo ojo lo 
",¡ei «r. vera, b y los que lo crafpaflaron.y todos los linages 
ñvvfi» >¡*M' de laúeira fe lamentarán fobre eV. AnG,Amcn. 
£££££ . 8 < * Yo foy « y diic el Se- 
tnfKpjDiu nor,que es,y que era,y que ha de venir,el todo Po- 
««»». derofo. 

¿kc. * 9 Yoloanvueftro Hermano, y participante 
f&tiV"' S- cularribulacion.ycn clReyno,y *en la pacien- 
cia de Iefu Chriílo,eftava en la illa que es llamida 
™ut¿Z e Pat( nos, por la palabra de Dios, y el rclHmonio 

10 Yo fue f en Efpiritu en día de 8 Domingo. y 
oydgtrásdc ««'una gran bo'-como de trompeta, 

1 1 Que d«ia: Yo loy « y a>,cl primero y poftre- 
ro:Efcrivc en un libro loq vees,y cmbialo á las fie- 

f.fí. f/t* te Igleflas^ne eftan en Alia, « ¿ptUr,* Ephefo, v 

lalifnntir 



refplaiideciécecomoclfolrcfplídece enfu fucrca, 

17 Yquandoyo lo uve vifto.cay como muer- 
to i fus pics-.Y el pufo fu dk'ftn lobrc mi, dizicn- 
domcNo temas,*yo (by ti primero y clpoftfcto *Hn',4,r 

18 Y el que bivo,y lie (ido miH'rroÁ' hcaqüi bi- , ( 
voporfiglosdcfr¿\os. Atncn. Y tengo h¿ lbvcs'" MmX.Ü' 
delinficrno,ydclamuciTe. i.'.um«/< 

19 Efcrive las co(as,nitc h.is vifto,y las que fon 

y las que han de 1er deipucs defl as. j e „„ j, ,,',*. 

10 El fecrcto de lat ficte cltrcllasquc has vifto » ó «' »• A » 
en mi dicftra,y los fíete camkleros d¿oro.Las lie- c t f"f' ">"" " 
recftrcllas,foti«> los Angeles de la\ liece'Iiíli-fi.n.v 
los líete candeleros q has vifto,fciu las ba¿ Iglclias «««*»••» a». 

CAP IT. II. ¿ w - 
l.Maadaft a lMn que eferiva l*> cofa que el Smer fabia fer 
neaíi'fír'mt i taslglcftai. 1 .de ífbtfofiM VJmjriu»^ i.deíer- 
gatno. li.ydtTbiatyt*, lí.parnqnc ptHnmi'.ftim en 1c qiti 
avían recibido de I01 Afofttki- 

EScrive 4 al Angel de la Iglefia I» de EphcfoiEl * Ai *f'*» ! r» 
que tiene las fietc cfttellas en fu dicftia.cl qual .'"jl^Vi' 
anda en medio dé los íjecccandeic/os de oro, bci«¿Jj"" 



dize ellas cofas: 
i Yo fé tus obr.K.y tu trabajo, y « paciencia, 



<iitln.f}, ( ; 



y que tu 110 puede? tufi ir los maíos.y lias provado ««'^7.^ 
a los que fe dizen fer Apoftoles.v no lo (bn, y los lS > 
has hallado memirofos. *J™ • 



nt»itd*<U 

TU •vrivt». 

tt.tii.b mf. 
«a itu Hi- 

wia di /f. 



j Y has fufrido,y fufFros,y has trabajado po r 
mi Nombre.y no has tlctf.dlecido. 

4 Pero tengo alga contra ti, porque has dexa. 
do tu primera chandad. 

f Püt b qual ten memoria de donde has cay - 
do,V arrcpít;titcti;,y h.iz las primeras obran ; lino 
védre prcfto á ti,y quítate A cu candclcro de fu lu. 
gar,fino te enmendares. 

6 Mis tienes efto.que aborreces los hechos dz 
los e Nicolaycas.los quales yo cambien abone /.co. 

7 El que tiene oreja.oyga loque el Kfpii iru ,í¡- 
zeá las Iglefias. Alqucveflcifn:, daré a cr>mer del 
ai bol de la vida.el qual c(U en medio vlcl Par iy fo u 1 m «jr«„ 

de DlOS. * fffftem*»? 

8 Y eferive al Angel de la Iglefia rfe/Smyrna- ^¡Z^ 
El primero y poftrero que fué muerto,)- bi ve, di- /» r e ¡t., m * • 
ze cftas cofas: *' Ai"'-» 

Yo fé cus obras.y tu tribuLicion,y tu prtbrc- Z*' t / r "?¿ n<> 
xó tu eres rico)y la blafphemia de los tj fe di ¿ t 1,1 fien 



i -) 4 pr< J, 

tthe id Mi 



"1 ' qttf.tií qué 
,'fO U>, 



áSmyrna,yáPcrgamo,yáThya:ira,yáSardo,ya za(per L 
/ufUfim. Philadel P hia,v a Laodicea. té fer Iudios,y g no lo fo:fino Svnoga de Satanás. *4 

zl Y boluimohparavcr L u -'-' ~ M„ ^n,. n ; nm ,n r,mnr ins rod! nuc !im . 



D rt • n 1 Domiwl ijjara ver la boz quo hablava 
í.í. & tí conmigo;y bueko.vide fiete candeleros de oro, 
*ú»p»f» 11 y en medio de los ílstc candileros de oro, 
.IsZf '"' fcmejnntc 1 al Hijo del hombre vellido de u- 
*j-<í t*r*mr na ropa que llcgava hada los pies,)' ceñido con u- 
¡mlatjt na cinta de oro por lastecas. 
ty£ 'át H Y ía abe ^ Y fus cabellos eran blancos co- 
' rao la lana b!anca,y como la nieve, y fus ojos co- 
< £■< /ta*, molbma de fuego. 

^'ír^"' 1 f Y fu,; P ies Proejantes a! latón finiílimo. ar- 
t>, dientes como en una hotnaza:y fu boz comoniy- 
tlitv u do de muchas aguas. 

'■¡«Zíl t 16 Y teniaen fu dieftra k fíete eílrHlas: y de lu 
boca falía un 1 efpada de dos filos. Y fu volito era 



10 No tencas ningun temor de ias cofas que has /¿f Ht „. 
de padccet;Heaqui,cl diablo ha de embifr algunos ud*) « ^/». 
de vofotrosá la cárcel paraque fc.iys prov.idos, y jf' r J r *^' 1 rl * 
tendreys tribulación de die/. días, fiel hafta '..\ ' ¡t ,¿*¡* 
mucrte.y yo te daré la corona de la viil.t. íjm-.7».yi- 

1 1 El que tiene oreja,o?ga loque el Efpirirn di- í*"^'; , 
7fialasIglcfias,EU]ucvcncicrc ) uo recebará daño ' itt "*^~ 
de la muerte fegimda. » ^r,<.t*- 

1 1 Y eferive al A ngel de la Iglefia que efta' en mu s^. 
h Pergamo:EI que tiene ta efpada de di«¡ ^ 0 ^ ac ^n,'' 
eaa» cofas: ' , , 

H Yo fe tus obtas.y donde rooras,dond-> efta r£*«*- 
la lilla de Satanás:}' tienes mi Nwnb.c, y • no b.11 " 2 ' 
ncado mí fe,aun en los dui en' que fue- Ai tip.ii ^^ ^-5»,», 
" núwfti- 



VciKtafiomofadroM. Et A P O C 

mi teftigo fiel, el qualhafido thúerto entre vojb- 
«os,don de Satanás mora. 
14 Pero tego unas pocas cofás contra tiiporq ta 
•*um,i4» «enes ay los q tienen la do&rina * de Balaaro, el 
»«.y au.il erifeñava a B¿üa¡ic,á poner efcandolo delante 
tk jos hijosdclfrad,ácomer de cofas * (aerifica- 
das á los idolos,y acometer fornicación, 
j j Anfi cambien tu tienes í los que tienen la , 
* doarioadcloa+NieoIayws.Jo qaaJ ^«áborreieo. 

16 Arrepientete-.poiquede otra manera vendré 
á ti prefto,y pelearé contra ellos con la efpada de 
nú boca. 

17 El que cieñe oreja,oyga loque el Efpiritu di- 
zeá las Iglefias.- Alqnevencierc,daré á comer del 

^iTfjTrMñ Manna efcondido,y daré le una k pedrezica blan- 
ScM<k **wm en la pedrezica un Nombre nuevo eferipto, 
¿ í»j t*Wi- el quat ninguno conoce.íino aquel que lo recibe. 

" Y cí " ire al Angcl dc ,a *8W»9 Me eftá en 

fi nliV ' Thy atirai El Hijo de Dios que cieñe (us ojos co- 
f <if«v«f mo llama de fuego.y fus pies femejantes al latón 
TcTí **¡"' «riflimo,dize eftascods: 
■*»'« ¿fu, }$ Yo he conocido tus obras, y charidad y fer- 
vicio.y re,y tu paciencia ,y tus obras, y las poftrc- 
tts^M* fin muchas rtm t\im las primeras. 

lo Mas tengo unas pocas cofas contra ti : que 
permites á lezabel muger(que fe dize prophetiíTa) 
w Cruifuuf enfeña^yengañar á mis fiervos, 10 á fornicar, y a 
tw4^«" co «n«c of »soffie<idasa los Ídolos. 

« /«£»- Y be le dado tiempo paraque fe arrepienta 
'«• '« de la fornicacion,y no fe há arrepentido. 

ü Heaqut yo la echo en la cama,y á los que a- 
dulteran con eíla^n muy grande uibulacion,fi no 
fe arrepintieren de fus obras: 
i) Y mataré fus hijos con muerte, y todas las 
VcfiTllf' 17 ' Ig}cfi«f*f»«n,queyofoy* el que cfcudrSño los 
¿er, 1 Mti-V í * nonc y r lo * coraconesiy daré a cada uno de vo - 
*7.i% fotrosíegun fus obras. 

14 Pero yo digo i vofotros,y á los demás que 
eftaysenThyatira: Qualefquicra que no tienen 

n infflu cita do&t ina,y que no han conocido n las prof un- 
Pr.phaa,^»- didades de Satanas(como dizen ) yo no embiaré 

fWwSffr r ° bre vo,otros otra carga. 

15 Empero la que teneys.tencldahaftaquc yo 
fnjflmti.fut venga. 

V¿°h1£¡#. l 9 Y al que uvierevencido,yuviere guardado 
y áttt, ? »t»- mis obras halla la fin,yo ic daré poteftad fobre las 
U.fm: fu$m Gentes: 

rf!¿'r./£r' *7 * Y las regira con vara de hicrro,y feran que 
jw« brantadas como vafo de ollero,como también iyo 

Ja he recebido de mi Padre: 
*MLi,t. 4 g YdarlchéUcftrcltadeUmafiaiia. 

19 El que tiene oreja,oyga loque el Efpiritu di- 
ze í las Iglefias. 

C A P I T. iil 

i.I*qii¡M*ttiRolatfcr¡pi*ihsPa¡loresJeU Iglcp* de 
iC'vtoá'i'i* a " tibi "> :lo ' m *' 9#fi emplten m prtmovir U ¿fot* de 

lu rtya *t/. >os ' 

fíw»* V a! An 8 el de '* Igfefiaquceftá en Sar- 

attmtfeto'. X do:Elquc tienc;los ficte Efpintus dc Dios, y 
d» , <t>* mi las fieto eftrellns, ctize ellas cofas Yo conozco 
■?^'rt'l^fi. tusobl ' as:b tienes n ?mbre q bives,y eftás muerto. 
¿Jdt1«¿-¿ 1 Sé vigiUnte,y c confirma las otras cofas que 
f Cii^<f}«fe<fenanparAinohr;porquenohé hallado tus obras 
7¿¡TfKtís!Z ¥ CI & & ** delante dc Dios. 

3 Acuérdate pues de lo q has recebido.y, has oy- 
« « iijrr*. do,y guardalo,y arrepiéntete. Y fino veláres,ven- 
^Ab.ií,n. dré i ti* comoladron,y no fabrásá que hora v€- 
,i,fhk;,». dré á ti. 

ijíed. i,jo- 4 Mas tienes unas pocas perforas también en 
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Sárdo,rí que no há cníiftiado fui veftiduras, y an- 

darán conmigo en veftiduras blancas poique c^Z.Z, 

fon ' dignos. /„ iuutn,, ú 

f El que venciere,fer¿ anfi veftjdo de vefti- 
duras BIancas:y no borraré fu nombre * del ¡ihro *W¡Z?!u¿ m 
delavida,y confeífarefu nombre delante de mi «*»«m,'u t 
Padre,y delante de fus Angeles. 

Ke a las Iglefia». }„ i mv s. ;„ 

7 Y eferi ve al Angel de la Iglefia que cM en ""T^f" 
/PhiladelpbiarEiSanáoy Verdadero,* que tiene S,,. u 
g la llave dc David.-quc abre,y ninguno cierra:que Ph¡ '- 4»}.' ' 
cierravy ninguno ab¡rc,diw citas cofas; Ah.m,i»,jr 

8 Yo conozcotusobras:bcaquite he dado la f c&i ¿. 
puerta abierta delante de ti, y ninguno la puede M'/k « Ay«. 
ccrranporque tu tienes una poquita de potencia,* 16 . 1 *.'^ 3 ; 
y bas guardado mi Palabra, y no has negado mi 
Nombre. . f*krfutu 

9 , Heaqui.yo dóy de la Synoga de Satanás,los ^¡tuuuL 
quefe diien fcrludios.y no io fon.mas mienten: * ^ 
hcaqui.yolos cpnftrenire á que vengan, y adoren 

delante de tus pies,y fepán que yo te he amado. 

10 Porque «i has guardado la Palabra de mi hH " Mo 
pariencia,y yo reguardaré déla hora de (a tema- ^«^^ 
cion,queháde venirentodoeiuníverfo mundo nomino, 
para provar los que moran en la tierra.. 

11 Cara,que yo vengo prefto.ten lo que tienes 
para^oe ninguno tome w corona. 

11 *Alquevenciere,yolo haré coluna en el *laih r ,t 7 . 
templo de mi Dios, y nunca mas faldra fuera:y cf- 
cre y iré fobre el el Nombre de mi Dios,y el nom- 
bre de la Ciudad dc mi Dios,uue es la nueva Hic- 
rufalem,laqual hadecendido del cielo de con mi 
Dios,y mi Nombre nuevo. 

I i El que nene oreja, oy ga loque el Efpiritu 
dizeá las Iglefias. 

H Y eícrive al Angel de la Iglefia de los ' U- ,• c«d*t 
odiceícKHcaqui dize * Amen.el teftigo fiel y ver- «a/e<. 
dadeto, k el principio de la criatura de Dios: tA«m«**. 

1$ Yo conozco tus obrasx|ue ni eres frió, ni ca- \'¿¿7\u~ 
Jieiite. Oxalafueíresfrio.o hirviente, 

1 6 Mas porque eres tibio.y no frió ni hirvicn- k p . ot l uien 61 
te,yo te vomitaré de mi boca. 2¡! " ™«Z 

17 Porq tu dizes: Yo foy rico,y loy enriquecido, y tegmeiad» 
yno tengo neceffidad/de ninguna cofa: Y ñoco- faií '«»•».», 
noces quetu eres cuytadoy mifcrable, pobre, y t ¿ <tafltasu * 
ciego,y definido. 

i S Yo te amonedo que de mi compres oro af- 
finadoen fuego,paraque feas hecho rico.y feas ve- 
nido deveftiduras blancas, paraque no fe definí- 
bra la vergüenza dc tu dcfnudcz,; Y unge cus ojos 
con colyt io.paraque veas. 

19 * Yo reprehendo y caftigo á todos los que * P[0 - í-n. 
aroo-. m fé pues ielofo,y enmiéndate. He fc? *•> 

10 Cata,quc yo eftoy parado á la puerxa,y Ha- Z, /¡,v£a- 
mo:íi alguno oyere mi boz.y me abriere U puerta^ f' nm "y 
entraré á el,y cenarécon el.y el conmigo. ftwviTlT*. 

II Al que vcnciere,yo le daré.q fe amenté con- lunft.t «m 
migo en miThrono:an(icomoyo he vencido, y 
mebcauentadoconmiPadreenfuThrono. fi"**»* 

ai El que tiene oreja.oyga loque el Efpiritu di- 
zc á las Iglefias, 

CAPIT. II». 

SMqiialcelebrattbt'vejmtyqifMtV/tiPmalts.io.jltiveW' 
te y ¡potro Antítmts. 

DEfpucs deftas colásmiré.y heaqui una puer- 
ta abierta en el cielo:y la primera boz qáe 
oy,era como de trompeta que hablava con- 
rnigo,dmendo:Sube aca.v jco te moftraré las co- 
fas que es nsccffatio q fean hechas dcfpues deftas. 

a Y lueg o 



tibio fellado eonfietefcJloi. $, I 0 A V, 

» Uf ¿,^M i Yluegovo fue en jéfpmtu/ y heáqut un 



, j g «tüvqnpflue.eftavapneftocti el ciclo, y fobre el 
u thronó cftava uno aflentado. 



s j¡f<8 « » í» 

■ /tttjibitt, 



táf.r, 

¿iv&ty i?; 
Otu, 



*Ab,5.«» 



j »» ; i elquc eftava aflentado,era al parecer fe- 
mejaote a una piedra de lafpe y de Sardonia, y el 
* arco del cielo cftava al derredor del throno i'eme- 
jante en el afpecto a la Efmeralda. 

4 Y al derredor del throno avia veynt ¡qua- 
tro lillas: y vide fobre las filias vcyntiquaKo An- 
cianos Tentados, veftidosde topas blancas: y tení- 
an fobre fus caberas coronas de oro. 

j Y del throno falian relámpagos,/ truenos,y 
bozes; y avia líete lamparas de fuego que eftavan 
ardiendo delante del throno, las quales fon fíete 
Efpirita-ideDios. 

6 Y delante del throno «*« como un mar de 
color de vídro lemejante al criftal: y en medio del 
throno, y al derredor del throno quatro animales 
llenos de ojos delante y de tras. 

7 Y el primer animal era femejante aun león, 
ycl fegundo animal, fcmejance á un bczcrro,,y el 
tercer anima! tenia la cara como hóbre: y el quar- 
to animat,femíjante al Aguila que buela. 

8 Y los quatro animales tenían cada uno por 
G feys alas alderredor^ de denttocftavá llenos de 
ojos"; y no tenían repofodíaninoche.diziendo:* 

*. Sánelo, Sancho, Sancto es el Señor Dios todo pc- 
AV,u/»7<7 derolb.tqucera, yquees.y que ha de venir, 

. 9. Y quando aquellos animales davan gloria, y 
honrra, y alabauel al qu; eftava femado en el 
throno, alque bive para fíempre jamas; 

10 Los vcyntiquatro Ancianos fe proftravan 
delante del que eftava fencado en el throno. y a- 
doravan alque bive para fíempre jaraas;y echavan 
fus coronas delance del throno, diziendo; 

1 1 Señor,* digno eres de recebir gloru,y hórra 
y virrad.-porque tu críafte todas las colas, y por tu 

4 uAir&*f voluntad tienen fer, y fueron criadas. 

CAPIT. V. 

J^rVw™" «• AfKltiho fillaü«m fcttftüu, j. alatusl tuúiefi- 
Efñfi, i,jj4, jpubrir, 6. SI Cordera de Dh¡ es tsihwsde Jioto de abrirlo 
4fcri'tp!¡. t2 .yeítoftrm cormm unftnft di todos los tútsftalts. 

Z'.Í^Z V* Vide en la mano derecha delque eftava fen- 
MiS.Iw»,»- [ tadoíbbreel throno un libro efaipto * de 
fiéP4tfmft, dentro y de fuera, fellado con fíete fcllos. 
A«i>w fv x y v y e un f aette Angel, predicando a alta 
iQ*6*«fc*a boz;Qiúencsdignode abrir el libro y de defatar 
f*- . j. fus fcllos; 

ji/itXfuut' ) Y ninguno podía ni en el cielo, ni en la tie- 

mifteUrt.ei na,iii debaxo de la tierra abrir el libro, ni mirarlo. 

4 Y yo ilorava mucho, porque no avia fido 
té,éíSo¡h hallado ninguno digno de abrir el übroyii de Jeer- 
* b) ptoifidt lo, ni de mirarlo. 

14 ^¿7 vi" í Y uno de los Ancianos me dizc:No Ilutes-. 
uS heaqui el León del tribu de ludada Rayz de Da- 
vid,i> que ha vencido para abrir el libro, y defatar 
fus fíete fellos. 

6 Y miré: y heaqui en mrdio del throno y de 
los quatro animales, y en medio de los Ancianos, 
- cftava un cordero como c muerto, que tenia fíete 
/Íí.V«"»i cuei-noi, y fíete ojos, que fon los fíete cfpiritus de 
itmftaj fiuu Dios embiados en toda la tierra. 
ft* tu tn.- 7 Y el vino, y tomó el libro de la mano aere- 
¿rw' í cha de aquel que eftava fencado en el throno, 
mpatitíafe- 8 Y quando uvo cornado el libro, tos quatro 

4mí Di»t, Ut animales,y los veyntiquatro Ancianos fe psoftra- 
mZZ'. t ron dcIante Cordero, teniendo cada uno har- 
fcrfima»/, pas,yttconcsdeoro.Mlenosdeperfumes, * que 
*«>"M" íbn las oraciones de los Saiiílus. 
i i**, aí»í, y cantavan una « nueva Canción diziendo; 
tAtoioUt, Digno «res de tomar el libro y de abrir fus feUc* 



tfcrimt* 
iaunlé di «M 



mflritt jui ti 
fien/leu ib 

trifid" 
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porque tu fuefte mueno.y hosha< re demido ««r» 

ii . Y miré, y oí bszdc rouchOs- Angeles al- 
derredor del throno, y de los animales, y do los 

Que deiianaalta boi; El Cordero que f ue 
o es digno f de tomar potencia.v ñou^^ , 



, - - que eft¿ en 

la mar.y todas las cofas que en ellos cftan.diziédo" 
Alque efla fencado en el throno, y al Cordero Ra 
Mabanca,bonrra,y gloria, y porenciapara fíempre 

14 Y los quatro animales dciian: Araen.Y Jos 
yeyncc y quatro Ancianos cayeron las enrasen 
ticira, y adoraron al que bive para fíempre jamas. 

CAPIT, VI. 

u £lctrder$atretlprimeifiltodtlltl>M. % . F/ Stmmdt {. 
tmiro ¡ 7,<¡u*rtg. 9 . v úmt,uJixh:b ¡ ,,, W U¡ Mtrto¡, vi»» 
mrt*n<M,bambri,ptsiilt>iciii 1 <i ¡ itxat dtfitnBos, terrtmatss, 
ydmtrfispndighsdtiaelf, 7 

YMiréquando el Cordero uVo abíoi ro el un o 
de los fellos, y oi al uno de los quatro anima- 
les diziendo como con una boz de trueno, 
Ven,vee. 

i Y miré,y heaqui un eavallo blanco-.y elquc 
cftava fentado encima del tenia un ?¿co ; y fuclc 
dada unacorona,y faiió vidoriofo, paraque tam- 
bién vencieflé. 

5 Y quandoel uvo abierto el legundo /él Jo, 
oiel fegundoanimalquedezia;Vcn,y vcc. 

4 Y falid otro cavallo bermejo, y al que efta- 
va tentado fobre el, fue dado poder de quitar la 

Eaz de la ticrra*.y que ífc maten unos á otros: y fue 
: dada una grande efpada. 

5 Y quando el uvo abierto el tercero feüo, 
oial tercer animal que dezia: Ven, y mira.Ymi- 
ré,y heaqui un cavallo negro, y el que eftava fen- 
tado encima del, tenia un pefo en fu mano. 

6 Y oi una bozen medio de los quatro aní- 
males, qua dezia: un acheniz de trigo por uri de- *$?jn*un 
nario:y tres ebenizes de ce vada por un Senario : y í" ~ f*? 
no hagas daño al vino, ni al azey te. 

7 Y defque el abrió el quarto fello , oi la boz p»t «* 
del quarto iiitmal, que dezia: Ven.y vef ** */f ""r 



8" Y miré; y heaqui un cavallo amarillo: y el- v%u»fi~n?- 



que eftava femado fobre el, tenia por nombre, n.^mu c», 
Mucrreiy el ynfierr.o le feguía: y fucle dada porc- ™ ti "¡™£~ 
ftadfobicla quarta parte de la tierra, para matar antfkéttttté 
can cuchillo, con hambre. con mortandad, v con ufrouñ.' 



con cuchillo, con hambre, con mortandad, y con ^uw, 
bribas de la rierra. 

o Y quando el uvo abierto el quinto fello,v¡- 
dc debaxo " del altar las animas de los que aviú fí. 4 tjt, a, M 
do muertos por la palabra de Dios, y por el tefti- 'fc v ? i,l " H 
monio que ellos» tenían. am "'' 

10 Y clamavan á alca boz,dizicndo:Hafta quS- 1 uñt 
doSeñocSandoy Verdadero, no juzgas, y ven 

gas nueftra fanere de los que moran en la tierra? Eti^ufuf. 

11 Y fucronles dadas fendas ropis blancas, y fteumpi ' 
fueles dicho, que aun repoíafen toda via tin peco ij¡¡¡£*' u 
dcuempo,<haftaquc fus confiervos fticflenturr- WÍd'cVijh' 
piídos, y fus hermanos que también avian de fer Uqmifi,¿ ' 

muertos como ellos. ' 'Zmítí" 
tt ymuéqiiandoílahnoelfextoícllo.yne- , uni * ftl j 0 
aquí fue hecho un <J gran terremoto -■ y el fol fue deiuu», 
hecho negro como » un faco de cilicio, y la luna 
4 v fue 



»££.!,>. ip 
Ol'e.iOíi. 
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Qit¿ montes fqfcre noíbtttit, 

fue hechá'to4a como fepgíev 
13 YUscftreUasdclftcloi <fl»w*onfowelati- 
crra;como la higuera echa fus higos, quando jes 
¿. ,.í , movida degran viento» 
tíw^ r¿" 17 »4 *.Yel cielo f fe .¿parto como un libro que 
fíe -Üco 6 ¡d, *csembu?ko:yt<>doiBoot«?.ylíiWsfiieíon movi- 
««***• das de fus lugares. 

*-*» ''.r** j j ^ * V losreycs de la dea* y los princioos» y 
los rííT>S r y los capitanes, y los fuertes,/ todo ñer- 
vo, y todo' libre, fe cfcondi*ron en las cuevas, y 
entre las piedras de los momes . 

16 Y debían álos pwntes.y á las piedras,Caed 
fobre nofotrot, y efeondednos ¿e U rara «lo aquel 
que eftí fentado fobre el throiio, y dé layra ' dicl 
Cordero. 

17 Porque eígraiv dia de fu yra.es venido^ y 
quien ppdtá eftar<M»i»« dtfí 

CAPIT, VIÍ. 
1 .1*1 Angeles que Tierna» iieñruwU úert» 3. SUt am/a- 
«foi ceJ¡ar/>A5t*quc las.£tetiáes,delSeiíar.s M tettosbí, tribus 
fea» breados. ti.lM^hMfufrtdopfifieuticn porCbristf, 
1t.Qa3.1ttt d(granfe¡ictá»l.t7.T«k£ríti. . 

DEipues deftas cofas, : vide-quatro Angelésq 
eílavan fobre las qüacro eiquinas de la tie- 
rra.y* tenían los quairo vientos de la tierra, 
paraqüc' no foplaúc viento fobt : la t tetra, ni (obre 
la mar, ni íbbrc ninguii árbol. 

x Y vide otro Angel que íubia del nacHBiejn- 
to del fol, teniendo rl (ello ¿¿ Dio* hi vo. Y clamó" 
■b Ani a >.H» c° n gran boz * á ios qtiatro Angeles, á los qualcs 
ña *• era dado h azer daño a la tierra, y a la mar. 

3 Diciendo : No hagays daño á la tierrn,niá. 
«rlííwí la mar, ni a los arboles,* haítaquea fcftalerüot á 
Ttfe*ímtép IosficrvosdenucftroDiosenfus frentes.' 
*t*gi<Ui, y jj, Y oí- el numero délos feñalados, ciento y 
quarentay quatro mil feñalados de todos los tri- 
bus de los hijos de Ifraei. 

$ Del tribu de luda, dore mil fenaladós.. Del 
tribu de Rubé , doze mil feñalados. Del triquete 
Gad doze rj.nl feñalados. . 

6 Del tribu de Affcr.doic mil feñalados. Del 
tribu de Tíephtbali , doze mil feñalados, Del tri- 
bu de Mañane, doze mil feñalados, 

7 Del tribu de Simeón, doze mil feñalados. 
ft ota** » Del ctibu b de Levi.doxe rníl feñalados,!) el tribu 
W, / m <¡ oí. de Iflacharl doze mil feñalados. 

8 Del tribu de Zabulón, doze mil leñalados. 
* ií*-*¡w, 9» P 6 ' Ií ^ u e °* e Ioíéph,dozc mil leñalados. Del rri 

Jatvo Upmm- 



EL APOCALYPSI. 

;i f : Per eftoeftati detente' del thronode Dibs,y 
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'U/JkfM. 



Irtim4ib> 



«áSHroUtd. 



bu de Benjamín, dore mil feñalados. 

9 Defpués de eftas cofas mirc\yheaqui una 
gran compaña, la qüal ninguno podía contar, de 
todas gentes, y linages, y pueblos, y lenguas, que 
eftavan delante dcfthróno, y en la preferida del 
Cordero, vellidos de luengas ropas blancas, y pal- 
mas en fus manos, 

10 Yclamavaná aIraboz>diziendo,<lSatvaci- 
onalque eftá fentado fobre el tbrono de nueftto 
Dios, y al Cordero. 

11 Y todos los Angelescftavaa al derredor del 
tbrouo.y de los Ancianos.y délos quatroaníma- 
Jes:y proftraronfe fobre fus caras delante del thro- 
no,y a dotaron á Dios. 

1 1 Diziendo : Amen : alabanca y gloría, fabi- 
duria.'v hazimiewro He gracias, honvra. potencia, 
y fbrtaleza/e»ü nueftro Dios para fiempre jamas 
Amen. 

1 } Refpondió uno de los Ancianos, y pregun- 
tóme s Eftosqueeftan vellido* de luengaú topo) 
blancas, quien fon, y de donde han venido ? 
J4 Y yo le dixe.-Scñor,tu lo fabcs.Yel me dixo: 
Ellos fon los que han venido degrandetríbula- 
tiqn; y. {jan lavado íúí luengas ropas, y (as. han 
blanqueado en lafangre del Cordero. 



leücvcrr 6 dia,y nochtíeii'íwtemplo: Y ¿ttjúe'eftií 'S^i.fm^ 
fentado en el throno irirJratií entre *Mosí <«:•/ 
* No tendrán rnasliambre ni &d,f'A Col 110 ¿" 
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caerá mas-febre ellos, ntetto ningún ealo'^. 4 Pfil^u.¥: 
17 Porque el Cordero ij[tíe 'eftáetf ! rrieilib del W'trJ* 
throno, los reeirá, y los guiáfá a las füehté's hh-as 
de las aguas 1 Y *-Dioí Ampiará toda lagrima de Ab**? 1 ''** 
los ojosdeüos. •**>•■* 

CAPIT. VIII. 

,,y4We«í, tl feptímfcüo. }. Iaí otftátats AtlnfimSQfoit 
ofrecidiuam perfumes. 6. jfpfrtimfihífiaé, ¿ágeles pur* 
tocar Jii trompetAs: 1. qtumdtrlH quacrv primetis toutn y íie 
fuego, él mar fe altir»,io. 'i.faaguttsfe'htízeiÍrHtoár¿as ? ix. 
ylatjlreUasfeeJasreicn. 

X/Quandoel uvó abierto el feptimq fello, fue 
J[ hScb'6 filericio en el cielo cali por, media 
hora. 

z Y vide líete Angelésqúé eílavan _deJánte de 
Dios, V fueron les dadas fiéte trompetas..' 

y Y* otro Angel yin¿,y parófcidélantcdel «Ejf«^Wo 
altar, teniendo un incéñfanó de oró : jp jj fueroñle c g't'i ''j» ¡ 
dados.muchos. cncienfos parácnie pufileite dé las ^^.^ 
oraciones de todos los Sanflos fobre él álrar.de o. ir tu 
ro,clqüal ¿flk delante di! th'rónó, «w«««,»(4 

4 . b Y el.h unid de lós" cncienfos de lasjpracio- 1 *Í5^,„ 
nes de los fanftbs fubio de la manó del Ankel dé- ■» 
lanrcdeDios- f >* *- 
, L y d v4^ tóff><¡! $ «ncenfario,y hinchiólo ™¡'¿£fZ. 
drf fuego del altar, y echólo en la tierra, y fueron '^i* »»»<» 
hechos ttuenos, y bozes.y relámpagos,^ temblor f¿T 
de tutea. ^ *is*tr» 

6 Y los Hete Angolés q tenia* las ficte trom- *•[«***• 
ptítas, Ic aparejaron p;áía tqqar trompeta; 

7. Ye) primer Ang¿ífÓ9^ \i. trompeta, y fue 
hecho grá.h¡zb,y fuegb'rnczcládct coii /angw^y Fu- 
erowentbtiados en la ricrra,yjá tercera partedé los 
arboles fue rjuemadá^y'tdda la yervá verde fue., 
quemada. 

8 • . ,Y.el légundo Angel tocó la rtqmpeta.y co- 
mo mi grande monte ardiente con fuego fue lan- 
^adó ¿n ía ifnar,y la tercera parte de k mar fue bu- 
cka en fangre. 

9 Y murióla tercera parte de las criaturas que 
eftavart en la mar. las qnales tenían vida.- Yia ter- 
cera paite de las naos pereció. 

10 Y el tercer Angel tocó la trompeta, y ca yo" 
del cielo una grande eftrella ardiendo comonn 
antorcha encendida, y cayó en la tercera parte de 
los ríos, y en las fuentes de las aguas. 

1 1 El nombre de la cftreluFc diz? abíínthio. 
Y ra^tercera parte de las aguas fue buelra'cn Ab- 
fihthióVy muchos hombres murieron por c Jasa-.á&VMNM 
guas.- porque fueron hechas amargas, <n <¡m fum, 

II Y el quarto Angel tocó la trompeta, y fue 
herida la tercera parte del fol, y la tercera parte de 
la luna,y ía tercera parte de las eftrcllas:De tal ma- 
neta que fe efcurec'tó la tercera parte dellos, «• y no * Cam 
alumbrava la tercera parte.del dia, y femejante- 7ST*'a ÍU * 
mente de la noche, " '. 'ií¡,pT 

1 3 Y miré, y oí un Angel bolar por medio del • hÜi»* 
cieló.diziendo á alta boz: « Ay, ay, de losque roo- ^"'¿T 

ron enlajácrra, pos las otra» bozes <Jc lo» tres Au- 

gelcs que avian de tocar la trompeta. 

CAPIT. IX. 

*-&V¡¿»£i>pltv<Hf»tnny<eH,^ «lffa rflffll» 

rasfaltn ,U. Blfixto Angel r««,i«, faenante dtcavdlo. u.iD¡* K f 
io,<¡utiii¡'nryen «tgenenhumam. fr^mferh- 

YE1 quinto Angel tocó la trompetary vide una 
»cílrclla que cayó del cielo en la tierra : y fu- f«**j 
eledadjila«avcc*lpModeíábylmo: : ?¿!¡¿'* Ui ' 

a Y abrió 



T^ngoftasdertruyentodo. DES* 
. % , Y abrió el pozo del abifmo, y fubi& d humo 
del poio como el humo de una grande horrmaiy- ' 
el fol,y el ayre fue efeurecido del humo del pozo. 

i s* h'tyP- j y del humo de I pozo falicron langoftas cn 

¡Si¿>rt la tierra: y fualcs dada poteftad como tienen poce- 

^lffi,i*iu ftad los ¿feorpioiies de la tierra. 

áSífíw». 4 Y fucles mandado que no hizieflen daño á 
"£pi4* fi- 1* y crva dc I 3 tietta » ni a . ninguna cofa verde, ni á 
«(» ffy""' ningún árbol, fino folamcntc a los hombres e que 

. f YfuelesdadoqucnolosmatalTcn.finoque 
í»Mj< ¡os atormentafíen cinco mcíes, y fu tormento era 
■ como tormento de efeorpion quando hiere al 

t$i*:tA dt error hombre. 

¿T*i/.i.y. 6 * Y en aquellos días J bufearán los hombres 
'JS; la muerte, y no Ja haUarámy deffearán morir, y la 
ofr.í»'. t- muerte huyrá de líos, 

uc 7 * Y el parecer de las langoftas era femejante 

' T *wí **« * cava ^ os aparejados pira guerra: y fobre fus ca- 
mfci, becas tenían como coronas femejantesaloro: y 
ffiftí*/' fus caros aran como cnMS.de hombres, 
S^í» * ^ ^ teman cabellos como cabellos de muge- 
ftH,w« jf#». res : y fus dicnteseran como dientes ce Icones. 
„m)l>i\ij- q Y tenian coracas como corabas de hicrtt>:y 
*éL?ítr»'t'l¡*. c ^ c ^ racu do Je fus atas, tomo el mydo de los car- 
* ros, que con muchos cavallos corteña la batalla. 

10 Y tenían colas femejarttes á las colas de los 
efeorpiones, y tenían en fus colas aguí jones, y fu 
poteftad era de bazer daño á los hombres anco 
metes. 

$íltrfáilu » Y tienen fobre fi une Rey, que es el Angel 
ijpritot, <¡v del abifmo, el qnal tenia por nombre en f Hebra- 

1 i El un A y es paliado : y heaqui vienen aun 
fu m hmin dos vtxes Ay defpues de ellas cofas . 
} ¿¡!"£* 13 Y d fexto ángel tocó la trompeta: y oí una 
boz de los quatro cuernos del altar de oro, el qual 
eftá delante de los ojos de Dios: que dezia al fexto 
Angel que tenia la trompeta: 
S4 Defata los quatro angeles que citan atados 

en él gran rio de Euphrates. 

1$ Y fueron defatados los quatro Angeles que 
eftavan aparejados en hora,y en dia,y en mes.y cn 
año, para matar la tercera, parce de los hombres. 
16 Y el numero delexercito délos de cavado 
iifipm»». era g dozjentos millones. Y oí el numero dcllos. 

"Zm Tp>* J 7 an ^ v *^ e cava l' os en vifion-- y los que 
i cílavan fentados fobre ellos tenían corabas de fue 
umt <m*»;fi- ¿e Hyacinto y de afluiré. Y la s cabecas de los 
fa,mmfñ"t cava 'los eran como caberas de leones, y de la bo- 
dcllos falia fuego, humo y afluiré. 

18 -Y deltas tres fagot fue muerta !a tercera par- 
te de ios hombres, del fuego, y del humo, y del 
afluiré que falian de la boca deílos. 

19 Porque fu potencia cftá en fu boca y en fus 
colas. Porque fus colas eran femejan tes áferpicn- 
trs que tenían cabecas, y por ellas dañan. 

20 Y los otros ho mbres que no fuero muerros - 
con citas plagas.no fe enmendaron de las obras de 
fus manos, paraque no adoraffen a los demonios, 
y * á las y marañes de oro, y de plata,y de metal, y 
de piedra, y de madera.- las quales no pueden ver, 
ni oyr, ni andar. 

11 Y no fe arrepintieron de fus homicidios; ni 
de fus hechiicrias, nidefu fornicación, ni de fus 
hurtos. 

C A P I T. X. 

1 . Otro Angel aparece cercado <fí una nunt. 2. vjhí titHt un 
*\pt^í«g,l t ,Uhro abierto, $.da bjx.es. *. ynab9~deUub manda*!»»» 
ttolt'Aitila petomccli¡brv,io.y ¡BtrogiK. 
»?« .-».,.«.}, Vjd¿ otro a An g el f uerK¡i d ece nd¡r del cielo, 
\ ceceado de una mive, y el arco del cielo efla- 



*0 AH m ^S. 
vaenfu cabera, y iiftoftro era cofhoelfol,yfu. 
pies cómo colunas de fuego. . 
. ¿ Y tenia en fu mano un libro abicrto:y pu 'I 
fu pje derecho fobre la mar, y elyzquietdo lob;e 
la cierra. 

3 Y clamó con grande l>oz como quando un 
león brama: y quando uvo clareado, fíete truenos 
hablaronfusbo7.es. 

Y quando los ííerr míenos iivirron hablado 



<■»' Hfptnmi 
S&le>4fH ti- 

tt. 



rfi!.ij),»5. 



fus boics, yo las avia áe eferivir , y oí 011a boz del 
cielo, que me dezia ; ¿Sella las cofas que los fietc l-SMan 
truenos han hablado, y no bs derivas. /' tr « '- 

y Y el Ang, I c¡ue yo vide cñavfobrcla mar,y ' 2) " UJ •+ , J ^, ■ 
iobre la tierra, de v.mtó fu mano al cielo, y juró «t«fwi»»- 
porelque biveparafiemprejamas.qucba ¿nado VM >-*h"' M 
el ciclo y las cofas que enel citan, y la tierra y las 0.?"!» 
cofas que en cllucttan.y la m¿u y Jas l« laqueen i*<><<.e,7, 
ella eftan, que el tiempo no ferá mas. Nlw, « '+» **» 

6 Perócn losdiasde la boz del feptimoAn- 
gel.quando el comencáre á tocar la trompeta, <* el i ¡>» mjflmv 
ícerctutie Diosíerá confumado, como el lo B c- í ""'" Kt " — 
vangelizóáiusflervoslosProphctas. jKÜ 

7 Y 01 una boz del ciclo que hablava consigo u amfiiiit. 
otra vez, y me dezia; Arida ve, y toma el libro 4- *.° ««•"■•' /»' 
bierco de la mano del Angel que eltá lóbre la mar 
y íbbve la tierra. 

8 Y fue al Angel diziendole que me dieffc el 
librico ; y el me dixo 1* Toma, y traga lo, y ci te « E/cth,j,i 
bará amargar tu vientre, peró en tu boca ferá dtil- 
9e como la miel. 

9 Y tomé el librico de la mano del Angel, y 
traguélo, y era dulce en mi boca como la miel : y 
desque lo trague, fue amargo mi vientre. 

jo Y el me dize : NecefTarío es que otra vez 
prophetizes á muchos pueblos, y gentes y len- 
guas, y reyes 

CAPIT. XI. 

1. Mand*i¡<*emi<latl Temple, t. el Scñsr levanta doste- 
slig.ii: -. ieiquitliifimtio de/pcados delabcfti*,?. nuditles 
étuiitr*. 1 1 . mjts Ditt UidAiAtA».' ti. U fjxfilos mI cielo. i¡. 

b> impíos ¡¡dan atmius. 1 j.m» latromptta dtij'tptimoA»' 
gel fi defcuvt la rcfumcion, tt'.y ukimo tajxi». 

YFueme ciada una caña femejantc á una vara,y 
fuemt dicho: Levántate, y mideci templo de 

Dios,y el altar y á los que adoran enel, « r/ín^í» t» 
l a Y echa fuera el patioq eltá fuera del téplo, 1 f^¡T' T * 
y no lo midas porque es dado á los Gentiles, y pi- , r ™ Jtr ',"/ 
Jarán la Sanda Ciudad quarenca y dos nicfcs. tm f>mttm- 
j Y daré á dos de mis teftigos , y ellos pi ophe- £-'*¿f l™t 
tizarán por mil y dozicntos y fefenta dios, vcfti- ZtrJ^'iluv 
dos de fieos. {*¿">d', 4#¿* , 

4 * Eftas fon las dos oli vas,y los dos cándele- £'J¡£¡£"á! 
ros que eftan delante del Dios de la cierta. ,'ífasi 
j Y fi alguno les quificre empecer, fale fuego finih^m a 
de la boca dellos, y traga a fus e nemigos-.y fi a'gu- ™ 
no les quificre hazer daño, es neceffatio que tam- JfZmTfMtr. 
bien el lea muerto. ¿n-je/it m* 

6 Bftos tienen poteftad de cerrar el cielo, que ^ 
no llueva en los días de fu prophecia, y tienen po- ^'J^f^. ' 
der fobre las aguas para convertirlas en fangre, y /*(«**» *-»- 
para herir la tierra con toda plaga todas las veies ^^¡T*" 
que quifiercn, ' tm ¡u,if*t* f - 

7 Y qnanrfo ellos h uvicten pcabado fu ttfti • " *fi*utr- 
monio,labeftiaqucfubedeI abyfmoharágue»ra íCom(i 
contraellos, y los vencerá, y los matará. ' Zn-h 4>} . 

8 Y fu< cuerpos fetan echados en las pbeas de * $j,tnv:,. 
la gran ciudad que e efpirirujímcnw ««llamada ZVfr$í*.. 
Sodoraa, v Egvpco;don¿e también ¡•aeltro Señor qní . 
fucCTUcifuaclo. , , , , ¿f.fk*"" 

9 Y los de los Hnages.y dedos pucblos.y dejas 
lenguas, y de los Gentiles verán los cuerpos de- /^/;a, !<M . 
líos por tres dias y medio, y no permituau que • 

r "Vi ful 



al Dragó'».. EL APOC 

,o * Y los moradores de la'tíetfaffe gdíJtóHS-fi^J 
breellosc y fe alegrarán, y «mbiárfiján denefclbtfu-, 
nos a los otrouPotque'eftos dot' Wofhetffl'*'"- natí 
« atormentado á los que moran ("obre la ticrfa. : - 
¡V* ii Y detones de tres dias y ín«tío¿lÉfpir¡tif de 
it vida, tmbtaio dcDioscntfóencllos.yfeerihefta- 
ton fo LV« fus pves,y vino gran te tUot fobte k» que 
los vieron. 

1 1 Y oyeron una gran bofc del cielo que les de- 
z¡a:Subid acá. Y fubieron ai ciclo en una nave : y^ 

fus enemigos lo» vieron: 

i j Y en aquel Ja hora fue hecho gran temblor 
de iierra:y ladecima parte de ia ciudad cayó,y fu- 
e 7000. hoiih «ron mocitos en el temblor de tierra* los nombres 
btc» ¡>wc<iar de fietc mil hombres; y los ¿temas fueron efparoa- 
•** dos,y dieron gloria i Dios del ciclo. 

■ 14 El fecundo Ay es paflado,yheaquid terce- 
ro Ay vendrá prefto. 

1/ Y el teptimo A ugcl toeó la trompeta. Y fo- ' 
eron hechas grandes bozes en el cielo que dezian, 
í/wrtííft- f Lo$Rcynosdcfte mondo fon reduzide-s á nue- 
nnti '/»''' en ího Señor y 1 fu Chrifto yreynará para fiempre 
tnit eft c*ri- jamas. 

»/¡Éftt f * 16 Ylosveynte yquatro Ancianos queefta- 
van Tentados delante de Dios en fus filias, frpro- 
ftraron inclinadas fus caras,y adoraron á Iífios¡ 
17 Diziendo:Hazemós tú gracias, Señor Dios 

8^''!'/!* *°do Poderoso,* que eres,y quieras, y que hasde 

i'IX's' venir,porquc has tomado tu grande potencia , y 
has rcynádo.' . 

»Mat,i},j4. jg YlosGgtilesfcbanayrado.ytuyraesveni- 
da,y el tiempo délos muertos paraque lean ') uzga- 
dos,y paraque de'sel gaíardo á Hls ñervos los Pro- 
pileras y iros Sanctos>y á los que temen tu Nom- 
bre,* los pequeñttos y á los grades, y paraque def- 
truyas los que deírruyen-ta tierra. 
19 Yeltemplodc Dios fue abierto en cl ciclo, 
y el arca de fu Teftamehto rué vifta en fu templo, 
y fueron hechos relampagos;y bózes,y truenos, y 
tetremotoSiy grande granito. 

. " CAPIt. XII. 

1 . Infcñjtl de U mugfr, i. que efiá departo fe mefira. 4. 
Í twyih¡jodDraggnít¡¡(ch*. 7. M'icbaétvtnud Dragan, 9 

m»>fifñ>fattunte M/adt/nsfHtilUat. 



gnaml- X7- a una gran feñajapárfxióeíicldelotuna&mü 
fZdíúl** X g«^dadclfol,ylalunadebaxOdefuspi- 



aungraaml 
h0 ii * - 

* E»f * un* es,y fobrc fii cabera ettava una corona de do- 
Mv» Jt/ihr- ee eftrollas. . . 

fcíS'c*r> 1 Y cftando preñada dama con dolores de par- 

ferf'imi* i* to,y fufre tormento por pslrír. 

s*r4»*r. 3 Y fue vifta otra leñal en el cielo,y hcaqui un 
grande dragón berme jo,quc tenia ticte cabecas, y 
diez cuernos, y en fus caberas Hete diademas. 
4. Y.fucola ttayacen violencia ia rciccra parte . 

«Eíc¡4H«. delás éftéelíás del cíelo^ echólas en tierra. Y «el 
dragón' fe 'paró delante de la muger que cíFava de 
pano-.paraqné quando uviéffe parido á fu hijo fe- 
Iotra^lTe. 

4.en$ uO>¿ ^ Y ella parió un í hijo varón, * el qual avia 
tJíwIJÍ" " *«.regir rodas la» genrescou vara de hierro: y lia 
úufuhtf hijbfue arrebatado para Dios y para fu throno. 

• 6 Y la muger huyó á un desierto, donde tie- 
ne tagar aparejado de Dios; paraque allí ia man- 
tengan rody dozientos y íelenra dias. 
« Di >«t m- 1 Y fue hecha una grande batalla en el cielo: 
«wr» /««■«- Michael y fus Angeles batallavan contra el dra- 
l^¿i'^*« S on: y el d "S° n batallava,y fus angeles. _ 
*«¡ir* t» el . 8 Mas no prevalecieron,'' ni fu lugar fue ma» 
,*"<ii hallado en el ciclo. 



ALÍPSI. 

qg, '^füolanqádo fuera aquel gran dragón, que 
'¿^♦•¡ferpiencé antigua, que es llamada diabloy »ff« B ,j,r. 
Satafiás,eiqúa\ * engaña atodoelmúdo; y fuear- / \\s ti* 
roujado en tierra,y fus Angeles fueron derribados ^J^*^ 

COn Cl. ¿¡¿«y flirt 

10 Y oí una gran boz que dc2¡a:Aora Cs hecha iemtntir*. 
en el cielo fdvacion.j virtud,y Rcyno de nueftro 
Dios.ynofcnciá de lu Chrifto:porqucel acufador 

de nueuros hermanos es ya derribado, el qual los 

acúfava delante de nueftro Dios g dia y noche. íAify !tm f r ^ 

11 * -!l«lo han WKido por caula de 5afan- 

gre del Cordero, y por la Palabra de fu teftirño- t n de ttr/¿L 
n-ioe.y R «ó han amado fus vidas halla Ja muerte. Ut ; ***** '*> 

11 Por lo qual alegraos ciclos,y los que morays 1'^^'/^' 
en ellos. Ay de los mora'dbres de lariérray de ftf» rc t 
la mar: porque el diablo ha decendido á vofotro«, *>■•«'«/ Segtr. 
teniendo grande yra,fabiédo que tiene poco tiepo. unl/^^*" 

i J , Y defpues que el dragón uvo vitío que el a- u, f» f „ ó«. 
viafido derribado en tierra, perfiguió á la muger 
quéavja parido el hijo varón. ££uí 'i*/"*" 

14 ¡Y fueron dadas a la muger dos alas 3e gian- rttf'^'i".,. 
de agu¡la:paraquc de la ptefencia de la ferpicnte kM&ds*- 
bolaírealdeficrto káfiilugar,dondees mantcni- l"¿¿* v ." fi ' 
da ftr m tiempo, y tiempos y la mitad de un ti- ¡mmii-rU* 
empo. i Aundtu* 

1/ Y la íerpiente echó de fu boca rrás la muger f£ 
ágú*como un rio:á fin de jiazet que fuelle arreba- fr'puSaZ, 

\6 /Ylatierra ayudóála muger: Y'la'tierraa;¿&,^*¡ / 
brió fu boca,y (bivio cl rio que avia echado cl dra- ^i^i. ¿ü' 

gOÍl'd'efúboCn. fira JT Unif 

17' 'Eiftoliccs c] dragón fire ayrado contra la mu- r* '"«t* 
ger y fe fucf hatet guerra" contra los otros de £!j ¡ l !¡££ 
la fihiitíritedeHa.los qualtó guardan los' triandami-rap-iw 
entos de Dios,y ticntri el tcíbmoriio dé Ieí&Chri. »r**« 
ño. ■ " ■'■ 1 . ,-; 1 " • 

1% YyomepártfpVSTaarenadeláaiar. 

CAPÍ*. XIII. 

' - I-i JStft't <ít muck/ir abefiti tt Jtftriptjt, 9. la nunl 
¡Matrar a la mayor partt del mundo: u.otr* kSli», t 
levantare ¡atierra, 15. ledafi^fiu. 

YaVide una beftia fubirdeia mar,qiie tenía fl- 
to cab«<ja8,y dic» euernoesy (obre tus cuernos w./ -«iw*.w- 
diez diaderfta*:y fobrc las cabecas della b un . 
nombvedcblaíphemla; ^ 

i Tf ia beltia que videjera femejante a un leo- Biatpbaai*, 
pardo, y fus pies como pies de oíTo, y fia boca co- 
mo boca de león .Y cl dragón le dió fu vutud,y fu 
throno,y grande poteítadi 

| Y vide la una de fus cabecas como herida de 
muerte ,y k llaga de lu muerte fue curada:' y uvo « Os.y c«b . 
admiración en roda la tierra tras de la beftia. " i»r«K»m»r». 

4 Y adoraron al dragón que avia da*lo la po- a"^^'* 
teftad a la beftia,y adoraron i la beftia, diziendo: 
Quien cs fciuc jante á la be (lia, y quien pudiá ba- 
tallar contra ella? 

j Y fae Je dada boca que hablava grandes co- 
fasy blafphemia&íy d fue ¡e dada potencia de cum . 
pHrquarencaydosmefcs. 

o x abrió lu boca en blafphemias contra Di- *Antukr¡ft t ¡ 
os, para blafphemar fu Nombre, y fuTabernacu- "jiS"?**; 
lo.ylosquemoranenelcicio. ¡^JtZ?: 
7 Y ruele dado hazer gúerra contra los San- % <<• i*»*»- 
aos,y vencerlos ¡También le fué dada potencia bU J¿í^ 
fobretodot tribu,y pueblo, y lengua, y gente, frJSfitL 

8 Y todos losque moran en Ta tiería la adora- ti Cordero, 
ron, cuyos nombres no cftan efaiptosenel libro ¿ ¿ -"""' r « 
de la vida + del Cordero; el qual fue /muerto rfcf- 
de el Principio del mundo. j .fw,* dtn 

9 Si alguno tiene oreja, oyga. ittifrme^i» 

10 ülc^ue lleva encaptividaa>á en caprividad; í c^V*. 
* Elque a cuchillo jnátáre, es necesario que á mu.Í4,'í*. 

t cuchillo 



H 8cfiia/u imagen y feñal. DE S, I 

cuchillo fea muerto. Aqui cftá la paciencia,y fe de 

le» SiMlñoS. 

1 1 Defpues vide otra beftia qúc fubia de la tie- 
rra, y tenia dos cuernos femejantes á los del Cor- 
¡jI», At. dero.mas ^hablava como el dragón, 
p( n mftnuí j i Y haae toda la potencia de Ja primera beftia 
"l^l'Lnüi p«fencia dclla; y hazc á la tierra, y á los mora- 
¡íljí., dores dclla adorar la primera beftia, cuya llaga de 

muerteiue curada, 
í e hmMri- , j i y haic grandes fcñalcs, de tal maners que 
tZ^Th'ñc aun tambierfliazc decendir fuegodel cielo á la tic- 
p,¿ « rra delante de los hombres. 

fu.i.Tbif. ¿4. V engaña á los rnorndorps íe la tierra por 
kii férvido úñales que le han (ido dadas para hazcr k en 
pretenda de la beftia, mandando a Jos moradores 
de la tierra que hagan la ymagen de la beftia que 
úcn¿ la herida de cuchillo, y bivio. 

ir Y fuele dado que diefle efpitítu á la y magen 
de la beftia, y que la ymagen de la beftia hablé, y 
hará que qualefquiera que no adoraren la ymagen 
de la beftia, fean muertes. 

16 Y haze á todos los pequeños y grandes, ri - 
eos y pobres» libres y (iervos, tomar la feñal en fu 
mano derccha,o en fus frentes; 
Wfunt- 17 Y que ninguno pueda comprar, 6 vfider 1 íi- 
rimU nuná noe { que tiene la feñal, ó el nombre de la beftia,ó 

tZf£nu K- c ' nunier0 & nombre. 
2Tt>iy«». 18 Aquí ay fabiduria- Elque tiene entendimi- 
ento, cuente el numero de la beftia:porque el hu- 
mero del hombre, y el numero della es fey (cientos 
yfefentay feys. 

CAPIT. XIIII. 

1 . Estando d Cordero fobrt ti monte de Sien. 4 • «tompiwt- 
¿0 de fus (asios cultores. 6. un jíngeLfreditit el EvMgtlh: %. 
»troj¡Ttii%.i lanryna deBibylonia. 9. El tercero manda qutft 
guarden ¡te i*. Hesita, \i,vn»box. del délo pomneia ftroic- 
rtavcntitradei tos <¡ue mmen m el Señor. ií. Echaft la box. 
del Señor en lis vsiijie. 

Y Miré, y heaquj el Cordero eftava fobre el 
monte de Sion , y con el ciento y quarenta y 
cuatro mil, que tenianel Nombre de fu Pa- 
dre eferipto cu fus frentes. 

x Y oí una boz del cielo como ruydo de mu- 
chas aguas, y como (bnido de un gran trueno : Y 
o! una boz de tañedores de harpas que tañían con 
**¿J M f^*' fus harpas .• 

tifa! i Y cantavan como una canción nueva delate 




™v — < * . * t « 

•fu ttti ra* uiil.lus qitalcf lo cfipiados de entre los de la tierra. 

BMt*w¡ni» ^ Eftos fon los que con mugeresnofoncon.- 
wWuVir tambados: porque fon ■» virgines. Eftos liguen al 
fj«iüd ffiri. Cordero por donde quiera que fuere. Eftos fon 
•~u,*¡mB,, com prados Céntrelos hombres por primicias pa- 

friñ)*!¡fii ra Dios, y para el Cordero. 
tmAéi,, d f Y en fu boca no ha (ido hallado engaño:porq 
JJf» i°8r¡», cl j os f on c l(t e Que];, ddante del throno de Dios, 
YSJ%.fú 6 Y vide otro Ángel bolar por en medio del 
te», 1 1 ,i. cielo, que tenia el Evangelio eterno , pararme e- 
Srtií'í 1 ' c ' : vangelizaftc á los que moran en la tierra, y a toda 

kají» gente, y tribu, y lengua, jr pueblo. 

m. 7 Diziendoaaltaboz: Temed a Dtoi, y dal- 
túifiimiA» j c honor.Porquc la hora de fu juyzio es venida, y 
™?¡££ adorad* al que ha hecho el cielo,v la ticrra,la mar 




diciendo, * Ya es 
« - -.lonu aquella gran ciudad, 

hffcn *c*f. porque ella hadado,! bever á todas las gentes del 
*»« 14. ,j, vi 0o del, y r a de fu fornicación. 
*«, s. 1 »'' 9 Y el tercer Angel los figuio, diziendo a ala 
AM.'»,' boz, Si alguno adora alabeftia,y ifu ymagen, y 



tómala feñáleil fu frente, oen Tu raarto, 

10 Elle tSbien beverá del vino de la y ra de D. 
os, el qual cftá echado puro enel cali* ¿Tu yra • > 
ferá ¡atormentado con fuego, y afluiré delante de 
los Sanctps Angeles,y delante del Cnrdcro. 

11 Y el humo del tormento dcllos Cube para ft- 
empre jamas. Y losque adotan a la bcftia,y á fu y- 
magen, no tienen repofo dia y noche, y fi alguno 
tomare la feñal de Tu nombre, 

11 Aqui .jyMla paciencia de los Sanños : aqui 
ojian los que guardan los mandamientos de Dios,y 
lafedelefus, , 

13 Y oí una boa del ciclo, que me detiu ; EP- 

crive, «1 Bienaventurados Ion los muertos, que de .f/'T'/*' 1 " 
^ e ! a . lue mucre " cn e 1 Señor, t También di- ÍX Jhi£ 
zeelEfpiritu que deítanfan de fus trabajos, y fus *•*« $»>fm<u- 
obras Jos figiicn. —>«U iji^t», 

1 4 Y miré, y hcaqui una nuve blanca, y fobre 3 J¡TÁ»*" " 
la nuve uno aflentado femejante al Hijo ücl hom- 
bre,que tenia en fu cabeca una corona de oro,y en 2 ,e ' ,le dlIS 
fu mano una hoz aguda. 

1 5 Y otro Angel falió del templo, clamando c6 

alta boz alq eftava femado fobre la nuve: * Echa * lotl.j, 15. 
tu hoz, y fiega : porque la hora de fegar tees veni- 
da, * porque la ' raieííe de la tierra eftamadura. ' M fl l ' 

l «5 Y el que eftava Tentado fobre ta nuve echó 
fu hoz fobre la tierra, y la tierra fué Cegada, f^rafb en ¡a 

17 Y falió otro Angel del templo que cftá en el ^¡fc^fji 
cielo, teniendo rambien una hoz aguda. - yíuíaé.m* 

18 Y otro Angel (alió del altar, el qual tenia EJi-jín- 
poder fobre el fuego, y clamó con gran boz al que 

tenia la hoz aguda, dir.iendo ! Echa tu hot aguda, 

y vendimia los razimoi de la tierra : porque citan 
maduras fus uvas. 

19 Y el Angel echó fu hoz aguda en la tierra,y 
vendimió la viña de la tierra,y embió U al grande 
lagar de la y ra de Dios. 

lo Y el lagar fue pifado fuera de la ciudad, y 
del lagar (alio fangre hafta los frenos de los cava- 
líos put mil y ley Icimw» cftadíus, 

CAPIT. XV. 

1. jtpttrtanfelosfitte Jx^elcs, que tcnitn Uu ultimas fie- 
te platas, i- '« tjtteaiiian -uenciia ala beíliit, loan» Dios. 
«. f>«iiftlts¿losfKtcAngtlti¡iete talones UtnosdeUyr* 
de Dios. 

Y Vide otra feñal cnel cielo,grande y admirable 
que era»fíetc Angeles que tenian las fíete pla- 
gas poftreras .• porque cn ellas es con fumada 
la yra de Dios. 
1 Y vide como una mar de vidro mezclada con 
fuego t Y loe que avian alcanradn la vidnria de la 
beftia, y de fu ymagcn.y de fu * /cñal,y del nume- * i,m»ru. 
ro de fu nombre, eftar (obre la mar femtjattte ál vi- 
dro, teniendo las harpas de Dios. 

} Y » cantor» U canción de Moyfentfiervo de 
Dios,y la canción del Cordero, diziendo:Graudes « M ¿, (W fr*»i 
y maravillólas fon tus obras, Señor Dios todo po- '¡'*"f'!!f'' 
derofo:*Tus caminos fon juftos y verdaderos, 
Rey de los Sanchos. * h. m* *• 

4 Quien no te ternera, h Señor, y engrandece- 
rá tu Nombre r porque tu folo eres Sanftopor lo 
qual todas las Gentes vendrán y adorarán delante 
de ti, porque tus juyzios fon manifeftados. 

t Y dcfpues deltas co<as,mire,y heaqui ¿tem- 
plo del Tabernáculo del teftimonio fue ah*r"J ea 
1 cío 

C ¿ e Yfalieron del Templo flete Ai^í^ reaten 

fiete plagas, veftidos de linolimpi* y.alvo, v* ce-* JW** 

nidos alderredor de los pechos con anw deotp. ¿, 

7 Ynnodelc«quatroarumalcsdióaiosfteteiN d,D¡a. 
Angele? fiete tacones de oro, llenos de layra de 
Dios, qoe bive parafiempre jamas. 



8 Y fué 



8- '^ftté^ttempla.Ilána.áe 6uíno;p«IaM»- 
geflxni delJios, y f^jSx^im^nYjí^m^' 
3ia mtrta'.tii0¡í wrapltyíiafta gae íiM»c'píC6nítt.r- 
riladas las tíftc plagas 4elóS fíete Ángeles. 

CAI.IT. XVI. 

i Loa fíete Angtltt dtmmuri¡ks füittJteines ¿t ta ira de 
T>'w¡9i<¡'taltf en pendo <ltrram.nlos i dinet(os ¡pneroi de pla- 
gas fivecnen el m.mM- 18. para chantará los impía, yg. y 
* Iti tatr.-nhfij Je la ffaa Ciudad. 

Y Oí una grande boz del templo que dcziaá 
los fíete Angeles: Yd, derramad losjtete ta- 
cones de la y ta de Dios en la tierra. 

I Y el primcr^ía»rffuc,y derramó fu tacón en 
la tierra ; y fue hecha una plaga mala y dañóla fo- 
bre (os hombres que tenían la fonal de la beftia, y 
Cobre los que adoravan fu ymagen. 

j Y el fegundo Angel derramó fu tacón 
<* ctm/^tufi en la mar, y fue* buclra en íhrjgrc, Como de un 
It^^ul maett °> y to<ia anima hiriente fue muerta en la 

di *¡m • mar. 

*«• 4 Vel tercer Angel derramó fu tacón fi?bre 

los rios,y (obre la» firentcs de las aguas,y fuero bu- 
eltas en fangre. 
j Y oí a^Aftgcl de las aguas.quc dczía:5cnor, 

*~in.t-4r,j s tucres ju ftó"* que eres, y que eras, y fan£to,pot- 

y 418,; 11. 17. q UC nax l uzgado c fta s cofas, 

(y Porque ellos derramaron la fangre de los 
Sáneles y de los Propnctas, tu les has también da- 
do á be ver fangre: porque fon dignos. 
tot,dcl*lra, 7 Yot áottédet* áaoduariaqucdczia-.Cier- 
* <4Sf **>" emente Señor Dios todo poderofo, tus >> juyzios 

"'fon verdaderos y juftos. ^ ,Y 
¿mfMMtai* 8 Y el quarto Angel derramó fu tacón con- 
r»fi. «sel foí, y fuclc dado que afHigicffe los hombres 
con calor por fuego. 

0 Y los h .imbrcs fe ynflamaron con el grande 

t»i ¡mpúi, a 'or, c y Wafphcmaron el nombre de Dios, que 

f»* 1 *? «ene potcíladfobrecftas plagas, y no fe enmen- 
ia Aironpnrn darle gloria. 

10 Y el quinto Angel derramo fu tacón fobre 
a filia de la beftia ; y fu rey no fue hecho tenebro- 
fu, y cotnicroníe fus lengua» de dolor. 

II Y blafphccnarou del Dios del ciclo pos fus 
dolores, y por fus plagas : y no fe enmendaron de 
ii\s obras, 

11 Y el texto Ángel derramó fu tacón fobre el 
gran rio de líuphrares, y el agua del fe fecó para- 
que fe aparejafte camino'a los re? es de la parte de 
donde falce! foí, 

1 } Y vide lalir de la boca del dragón, y de la 
boca de la beftia,.y de la boca del falfo propheta 
tres efpiritus immubdosá manera de ranas. 

1 * Porque eftos fon cfpiricus de demonios que 
haaen fonales, para yr a lus reye* de I» rin-r.i, y dn 
todo el mundo, para congregarlos para la bata- 
lla de aquel grande dia dcíDiós todo poderofo. 

if fieaqui,yo vengo* como ladrón, Biena- 
venturado el que vela, y guarda A fus veftidúras, 
í.i'ueiií.M. paraque no ande dcfnndo,y vean fu fealdad. 
íí>«í«/k<í« 3' »6, X congrególos en el lugar 1 quefe llama cn 
fipiHdnd.** Hebraico, «¡ Armagedon. 

f' 7 Y cI ' ^Vñmo Angel derramó fu racon por 
e -Wonte je] " ayre .7 falió una gra boz del templo del cielo de 
jadron. ceíca-delthrono,diziendo:Hechoes. 

í8 P-tif onecs fueron hechos relámpagos, y bo- 
tes y truecos, y fue hecho un gran temblor de ti- 
erra, im tal'ítrrémoto,ran grade qual no' fue jamas 
dcfpucs ó los bombrcs han eftado fobre ía tierra. 
19 Y la grande ciudad fue partida eritrespar- 
tes, y las ciudades da los Gentiles fe cayeron ; y la 
grande Babylonis vwo en memoria delante 'de 



fi'útracert m* 
y "Mí.Jr úfíi 
r / *Jpl'ínHii. 
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ALYPSÍ. 

Dtos,;*batá.^<iadc€lcalKdclvÍno de la indigna» "k^ 1 *'* 

cion dVfü yra- 

ii>: Y toda yfla huyó, y los montes 'no fueron f D«/i íir< . 
hallados. 

Xi Y granizo grande t como un talento decen- ' Aludeiza*, 
dió del cielo fobre los hombres : y los hombres * l'i^n* « 
blafphcmarop de Dios por la plaga del granizo.- *N»«. 
porque fu plága fue hecha muy grande! 

CAPIT, XVII^ 

i. Aiptllagran ramera ts dtfcr1pta:i, todos les Reyes del» 
tierra fornican con ella. 6. embriagafe con la fangt de los [an- 
uos. 7. Dulto'afe el myftni» Asia magery de la befllaqat la 
Ueo*->>'/iide s ~irtr¡cÍ0H. 14.. lawSioriadttCordero. 

Y Vino uno de los fíete Angeles que tenían los 
fíete tacones,y habió conmigo , djzicndorac: 
Ven, y moftrattehé * la condenación de la *> tU 
gran Ramera,la qual cita femada íbbre muchas a - ddit» cwkt* ¡a 

guas. r«ffir« 

2 Con laqual han fornicado los reyes de la ti- ifíj^tt. 
erra, y los que moran en la tierra fe han embriaga- d,im* f*m«- 
do conel vino de fu fornicación. fi Tmur * fí 

i Yllevómeenefpitjtualdefíerto:yvideu- 2°ZlZÍZ 
na muger femada fobre una beftia dtf color do *r.», 7 - f» 
gtana,qvieeftava llena Je nombres de blafphemia, ^ 
y tenia fíete cabecas y diez cuernos. X^Sm* 

4 Y la muger cftava vellida de purpura, y de fimiHdud. . 
grajia, y dorada con oro, y adornada de piedras 
preciólas y de perlas, teniendo un cáliz de oro en 
líi mano lleno de aborniriaciones, y déla fuztcdad 
de fii fornicación. ' " 

/ Y en fu frente el nombre eferipro, mystb- 
Río. la grande Babylonia madre de las fornica- 
ciones y de las abominaciones déla tierra. 

6 Y vide la muger embriagada dé la fangre de 1 
los Sacros, y de la fangre de los Marrares delefus; 
y qUando la.vide, fue matavillado con grande ad- 
miración. 

7 Y el Angel m* divo: Porque re maravilla; i 

Yo te diré el í lecreto de la muger, y de la beftia q * o. mjfttü, 
la tráe, la qual tiene fiere caberas, y diez cuernos, 

8 " La beftia que has*vi"fto, fué, y' y a no es ; y < i> «/ »"n»m'» 
ha de fubir del abifmo y ha de y t á pcrdicion.7 loa R *£¡,£'tf 
moradores de la tierra (tuyos nombres-no eftan ¿«^"«^1 
eferiptos enel libro déla vidadefde la fundación 

del mundo, )fc maravillarán viendó la beftia la f m ¿ cl ¡lfT~' 
qual era, y y.tnoes,aun qiiees, \¡M. 

9 Aquí ay fenridó que tiene, fabidnria. Las 
fíete cábcqas, fon fíete montes, fobre los quales(e 
afíícnt'a la muger. 

10 Y fon fíete Reyes, los cinco fon caydos, el 
uno cs:y el otro aun no e'sVenido:y quanao fuere 
venido, és neceífario.que dure breve tiempo. 

11 Y la heft-ia que en, y no es. es cambien el o- 
¿lavb'Rty, y es de lós fíete,y-va á perdiciorij 

11 _ Y los diez cuernos q has vifto,fon dics Rc- 
ycs,q aun no han recebido reyno,mas tomará po- 
ttincia en * un ttempócomoReycs con la beftia. *C,«hm*»5í 

13 Eftos ricnen'ün Cóttfefo.y darán fu potencia 
y autoridad á la'bcítía, 

' Í4 EHós batnllár'án tbiitrá el Cordero.y crCor- 
deíojos veuccrá:'* porque es el Señor de los feñe- » i.TwCfaíí 
res, y el Rey de lós teyes: vlosqueeftan conei ^ 
fon llamados, y elegidos, y fieles. 

1/ Y él médizé: Las aguas que has vifto donde 
la Ramera fe fienta,.fon pueblos, y compañas, y 
gentes, y lenguas,' 
16 Y los díez cuernos que vifte en la beftia, a- 
borreceran a la RatpMa.y.lá'ijara'ji deífoladá y 
defnuda . y comerán fiis carati^ y quemataqla 



con fuego; 



17 • Porque 



vjyfteriodeiaRamcraydcfuBeftú. £> £ & 

17 Porque Dios ha puefto en fus eori^onc$,q , uc 
¡Mr*** * hagan to que acl plarcque hagan mía voluntad, 
¿S?t«*y» y que den fu rcyno á la beftia, haftá q"ué féán 
J><" *• * cumplidas las palabras de Dios . 

1 S Y la muger que has vifb,c$ la grande Ciu- 
dad que tiene lu rey no fobre los reyes Je la tierra* 

C A. P IT. XVIII, 

f. Lagr/mdcJlnycimdeBHtybnia u,i 6, i 8, losmataie- 
rts de la tierra <¡*efi avilan enriquecido um la pompay abun- 
dancia dtUa l» lamenta, zo,Peri mks hi elegidos viendo tan 
■¡uñotaft/ifide phtJialtgrA». 

YDefpues deeftas cofas yide otro Angel decé- 
dir del cieJo,tcoicndo grande porcnci4:y la ri - 
erra fué alumbrada de fu gloria, 
i Y clamó con fortaleza 3 sica boz, diciendo; 
.v*r,i+.« * 1 Caydacs,caydacsla grande Rioylonia, y es 
{&,«•'?• hecha habitación de demomoSjy guarda de todo 
^X'i'^u. efpintu imtnundojy guarda de todas aves iuúas. 
Y aborrecibles. 

j b Porque rodas las gentes han beviJo del 
^jfífe' v ' no de la yra de fu fornicacicu.-y los reyes de la 
to/Hfltw fiefra han fornicado con ella.- y los mercaderes de 
iiMf * ''la tierra lé han enriquecido de la potencia de fus 
^TET* dcleytcí. 

tiL-yrp'» 4 Y oí otra bozde!ciclo,quede2jjU'Sa!iddel!a 
„¿í«*íí 6j pueblo mio.porque no feavs participantes de fus 

tt'& V****™* *"J n ° «cibays de fus plagas 
j famtnn, $ Porque fu» peccados han c llegado hafta el 
tUftUr* ciekr.y Dios fe haacotdadode fus maldades. 
«ffiST 6 *ToraaldeádarcomoelIaoshadado,ypa- 
IpáiiMt ñu- galdc al doble fegun fus obras: En el cáliz que ella 
•n ow¿ hi oj di<5 á bever,dalde á bercr doblado. 
TtilZSp 1 Ojiado ella fe ha glorificado y ha cftado 
m,w:n>$ en deleytcs,tanto le dad de tormento y Iláto: pbr- 

qne clií,e en fu coraqñ:* Yo eftoy femada rcyna;y 
^/,11)... D o<oybiuda,ysioveré llanto. 
m%4.^í¿ ■ o Por lo.qual en un dia vendrán fus píagas t mtter 
f!¿jé!' : - .'■ Carito, y hambre, y ferá quemada con fuego; 
mW'ffi'' T ,ori i uc e ' Señor Diosej fuerte que la juzgará. 
*ia.^7, i, . 9 Y llorarla ban,y plañir fehan fobre ella los 
■■ reyes de. la tierrazos quales han fornicado con ella 

y hanbividacn deleytes, quando ellos vieren el 

humo de íu encendimiento, 
lo Eftando lexos, por el remorde fu torrrren- 

to,dizicndo:Ay ay, aquella gran ciudad de Baby- 
" lonia,aquella fuerte ciudad, porque en una hora 

•«.ífafTlT" vinocu juyzio. 

yn ^mat. 11 Y los mercaderes de la tierra lloran y lamen- 
"• t *r vi tan fobre ella : porque ninguno compra mas fus 
ff 'V * '™ mercaderías, 



/sf« v lif.j 1 1 La mercadería de oro, y de plata, y Óc pic- 
dras preciólas, y de margaritas.y de tela de lino fi- 
ZZ'!h t di ™ifia>o,y de eícarlata,y de feda y de grana,y de to 
w»,»ir, m/, da mader.i de <• thyno,y de todo vafo de marfil, y 
. ic, d e to ¿ Q va { 0 (j,. ladera precioflima 3 y de metal, y 
«í./ 1 dc hierro, y de marmol: 
1» ktr,í„ ;L i j Y canela,y ólores,y ungüentos, y cncicmo, 
y vino.y aíeytcjy flqadtfha«iia,yrrig€>,y beilias y 
d ^ «vejas'-y de «valhiSiy' de canos, y de fiervos,y 
i'Lvj-úMt de "animas-de hombres, 

14 Y las manc.anas-fidci deífeo de tu anima fe 
■imtolffa apartaron deti , y todas la&¿ofas gruc(Tas,y exce- 
lentes te han £dcado.ydc acrut adelante ya no ha- 
%%¿*l'' u ' Harás mas eftas cofas. 

¿"¿¡¡tifilL 1 S Los mercaderes dcíhs cofas que fe han en - 
'SPtofM m r«. rric|uccidp,fc. pondrán lexos dclla.por el temor de 
& ¡ f ; r" '* íu tormén tojllorando y íamentandoi 
'*c"#2¿ 16 ■ Ydhieuxlo.Ay.ay^quellagranciudad.que 
¡ww. ,,,, . eftava veftida d«5 finifltmo,y de efcarlata, y de 
t* r f t. « raru1i y c ft a va dorada con óro,y adornada dc pic- 
! T" dras preciofas y dc perlas:Porquc«n unahorahan 



IÓAK Polg7 
fido deffoladas tanfas1l<JttelaJ? , 
•Vf Yrddogove'rnador-¿| t!od3 íbmpííríu que 
conterfa en las. naós,y rnañíierósVy. 'todos I6 s que 
trábakn'cn la marifeeftúyieiohiítl'aos: 
1 S Y viendo el humo de fu e.ncendimicnto,H!e - 
ron bozes/hzie'doiQual era'férhcjante á cfta afán 
ciudad? 0 

19 Y echaron polvo fobre fus cabecas, y dieron 
bozt'S,llor¿ndo y lamentando, dizieud© : Ay áy a 
quclla granciudad.en laqual todoí los que tenían : 
naos en la mar.fc avian enrriguecido vlc fus riqúc- 
tas:que en una hora ha fulo aflolada, 

20 « Alégrate fobre ella ciclo, y vofotros Tan- t^k¡,¡, , 
¿tos Apoñoles y Prophetas:porqu¿Dios f> báiuz- r«i* ¡u 
gado vueftra cauft de ella. ffi™ * 

21 Y un fuerte An-^rí tomó una piedra como ¿r^far^i, 
una grande niucla dc molino, y echóla en la mar, " '* i" 

WMCÍM 

diiicndo:Con tanto Ímpetu fera echada Babylo- '" /ií, " , ' í- 
nia aquella gran ciudad:y ¡ jamas no ferá hallada. iN , 

xi Y boz de tañedores dcharpas,y demuficos i->i«¿fc*f 
y tañedores dc flauta< y dc trompeta, no fera mas . 
oyda en ti:y todo artífice dc qualquicr < fficio, no 
fi-ra' mai hallado en ti : y k boz dc muela no ferá fc ^¡0^ 
mas oyda en ti: . b»q nc n,u e 

i} Y luz de candil no^i'iimbrari mas en ti: 6o* 4 ■"»!•«»« 
dc cfpofo y dc cfpofa no ferá mas oyda en ti:cu'y os 
mercaderes era principe: ' le la rierra ; ¿n cuy ai he- 1« j 1. 10. ' 
chizeríasffidasl.isgenceshan erratlo. * 
¿4 Y en ella es halljjda la fangre de los Prophc- 
tasy dc los Sanftos, y de todos los que han (ido 
muertos en la tierra. 

CAPIT. XIX. 

t.tw moradores del cielo han a Dios por avervengadj Ufan- 
gre dt loifiefts de mano di U Rjtrmra. •>■ So» tomados por bien 
aventurados los que fon Humados i la cena de las •bodas del 
Cordero io.J-í Angina confíente fer adorado.». At¡uelf»m- 
mRey dtlot reyes aparece deicteto.if.Commfafi la guerra, 
io.eHtaqHallabesliaeiprefa i 2s ) y Untada tn miago de 
futgo. • .... 

DEfpues deeftas cofas , oí una gran beáde 
gran compaña en el cíelo,quc deiia » Halle- „ ¡¡¡.j^Uti 
íu-ia. Salvacion,y honrra,y g!oria,y poten- mu¡\». 
cía fta al Señor Dios nucílro: 

z Porque fus juyzios fon verdaderos y )u fto.s, 
porque el há juzgado á la grande Ra mera que ha 
corrompido la tierracon fu fornicar ion,y ha ven- 
gado la fangre dc fus ñervos de la manodclla.' 

t Y otra v« dixeton Hallclu-ia. 11 fu humo 
fubió para fiempre jamas. 

4 Y los veyntiquatro Ancíanos,y losquatr.o 
animales íe proftraron en tíerra,y adoraron a Di- 
os que e'ftavafentadofobte eHÍbroho, duiendo: 
Amen»HaHclu-ia. 

j Y falió una bozdcl th'rono,quc dczia.-I.oad 
ánueftro Dios todos fus fiervos y losqtie le tc- 
meys,aiifi pequeáovomo grandes. 

6 Y, 01 como la bot dc una gran compaña,? 
comotu'ydóde muchas aguas, ycomolaboz.de 
grandes truenos,que dezian:HállcIu-ia> Porque el 
Señor nueftro Dios todo pbderofo ha reyriader. . 

7 Go?emos nos,yalégtenios nos, ydetttósíc 
gloria:porquc°fnti venidas las bodas del CordcroJ 
y •» fu mt-gerfe ba abarepdq; 1 Y 

g Y ha le fido tfado que fe vi'fta de tela de li- ^¿"¿üfc 
no finiulmd,limpio,y reXplandcciStc: porqucel fr- ¡¿¡ímpiaz f N 
no fíniflirnó c: fónIasjuftjfic¡!cioncs «fcfosiáctos. /«flrei.qu. 

9 Y él me dize:Efcrive:*Bíe ; rwvcnturados los ^¿f¡^ 
que fonllamados í la ajo» <\ú Cordero. Y dizí* fafc • 
mc:Efbs palabras de DíoVfon verdaderas. *Mat J ni». 

10 * Y yo me eché a fuspies para adorarte. Y ^'¡■'J- 
el me düo--Mira que ni) Jo hagas : yo foy Ccnro • " 

v 4 contigo 
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¡Tos, Et APO C 

••«*- ntotii^lcfii! #Adora ÍpióS f iP.aiciiie d téffi- 
W Diotiib'dciefu}C5 *r¿ir,tu.d^p:r^i9fc 
í£/r«. x s. YYtde^eSrJó.ábk 

b]snco;y clq ettaya íetaáp fobre ekejjalllamadp n>, 
5fS el y verdadero, elrpiaí con jti^'wi¿ga^¡idéa. 
4,15./ ii Yfusojoseran como llama de fmigb.y avia 
en fu cabera muchas diademas.tenia un nobre ef- 
uípio que ninguno ha conocido, fino el mtfmo; 

i) * Y eftava veítído de una ropa teñida en 
fangrcyuinombrces Samado ia?ai,abra 

DÉ DIOS. 

14 Y los exerdtostjuc citan en el ciclo lo ib- 
guian encavados blancos veílidos de Jino finilíi- 
rno,blanco,y limpio. 

15 Y de fu boca (ale una cfpada aguda, para 
hefirconellalasgentes,y*cJJosregirá con vara 
de hierroj y el piia el lagar del virio del furor,y de 
la y ra de Dios todo podetoíb. 

i i¿ Yenfuveítidurayenfumuflotieneeícri- 

•Án,n,U' pto eftc nombre.-* R EV t> E R E y es,y s e ú o R 

j.Tim.í. ' J' 0 £ s E ñ O R ES. 

\y ' Y vide un Angel que eftava dentro del fol, 
y clamó con gran box, draiendo á todas las aves 
que bolavan por medic*del cieIo,Vcnid,y congre- 
gaos á la cena del gran Dios. 
*lia.p,¡t, 18 Paraque* coma*» carnes de reyes, y de ca- 
pitanes.y ornes de fnertes.y raines de cavallos, y 
de los que eítau femados fobre ellos: y carnes de 
todos, Ubres y fiervos,de pequeños y de grandes, 
h Y vide la beftia,y los reyes de la tierra,y fus 
•xmv os congregados para haacr guet ta contra el 
que eftava femado fobre el cavaüo, y contra fu e- 
xcrcito. 

xo Y la beftia fue prefa y con ella el fallo pro- 
T*Hec«,que avia hecho las léñales delance della,con 
¿~s quales avía engañado á ios que tomaron la fe- 
Sal de la beflia, y avian adorado fu imagen. - 

3.1 Eftos dos fueron laucados bivos dentro de 
un lago de fuego ardiendo en afiufre. 

xx 'Y los otros fueron muertos con la efpada 
que falia de la boca del que eftava femado fobre el 
cavalIo,y todas las aves fueron hartas de las carnes 
dellos. 

CAPIT. XX. 

1 £¡ AttgA maiemi Sotanas partnü tfat. 8- ficlt» Je 
bucmkmu imita i GOg y Mfgtg- q,d.& rudas tas fifrne» y 
mmifán enemigos ¿eUsfm8os. 11, iísu el t^tigpMSe- 
fartfrimefiinfiítncm. 11. Abrcnft hsliim, pw los ftg~ 
les Us muertas fin i*z$«dis. 

Y Vide un Angel decendir del ciclo, que tenia 
la llavedelabifmo.yuna gran cadena en fu 
mano. 

i Y prendió ál,dragon antigua férpiente,qué 
• _k« es el diablo y fát4nas.y atólo » por mil años. 
^é^mm J Yembiok>alabifmb,y encerrólo^ feltófo- 
itui+fniidtr bic cljporquc no engañe mas á las gentes haftaque 
wílí?* 111 ^ 3X105 * can cumplidos, y defpúes defto,esne- 
1 7 , * '* ccfíário que fea delatado un poco de tiempo. 

4 Y vide íillas,y fentaronfe fobre ello$,y. fíleles 
dado el'juyxio-. y las animas de los degollados por 
el téfttmoniodeIefus,y por la patabra deDioc;q . 
no adoraron la beftia, ni a fu imagen, y que n o re- 
cibieron fu feñal en fus frentes, ni en fu s manos.y. 
bivirán y rcynaran con Chrifto milanos, 
* jf* - ^**'** 5 Mas los otros b muerto» no, tornaron 
CjawW^flT vir haftaque fean cumplidcs.mil. años, efta es la « 
fet>m,a ptirfleia tcfiineiion. 

mH "'' l * Di '/* Bienaventurado y fañejó el que tienepartc 

tfrtW»«T** •f* 1 ' 4 primera refutrceioii : La fcguiida ínuerte no 

vti*.tí,(>u~í tiene poteftad en cíbM.antes (¿rin Sa^dówsdc 



A L Y P S Y. . 

Dios y dfc Chriftb,y reynarán con el mil ano». 

.7. Y guando mil anos fueren cumplidos, fara- 
nas ftrí Íuelto de fu prifion: 

8 Y faldrá para engañar lis gentes q citan fo- 
bnelasquatroelquínas delatierra,*» Gog.y Ma- *•>' 
gog ; para congregarlos para la batalla, el numero ¿p^'L,^ 
de los quales es como el arena de la mar. *¡wim¿^ 

9 Y fubieron fobre la anchura de la tierra, y %¡¿j*f* 

anduvieron il derredor da looexeccúos da )os' S¿- t¿ujK? 

dos, y de la Ciudad amada. Y de Dios decendió 
fuego del cielo ,y tragólos. 

10 Y el diablo que losengañava fue lanzadora 
el lago de fuego y adufre, donde eirá I4 beftia y el 

falfo Prophcta, y ferán atormentados día y noche m y¡^ ^ 
para fiempre jamas. _ /« u tuifdu. 

11 Y vide un gran thronoblanco.yalq eftava í»«*««í«iii,, 
fenrado lbbre e), de delante del qual huyó la tierra 5¿L££-' fi 
y el cielo:y nofehá bailado el lugar de ellos. <ummU IT 

li Y vtde los muertos grandes y pequeños que 
cftavan delante de Dios: y los e libros fuero abieir- 4,s ' 
tosiy* otro libro rué abicrto^l qual es f «la vida: ^íh»,",'¿ ^. . 
y fueron juzgados los muertos por las cofas que /l« v*'iflv. 
cftavan eferiptas en los libros, fegun fus obras. ' "^^Tu 

ti Y la mar dio los muertos que eftavan en e- wí*.sm n/it. 




14 ^el i n fiernn y * la muerte fueron laucados * pm**si ' 
en ej lago de fuego : Efta es la muerte fegunda. fetS, 

1 s El que no fué hallado eferipro en el libro ^ 
de la vida, fué lancado en el lago de fuego. 

*I*ái,C«, 



CAPIT, XXI. 



xXycfirivtU nutvu Itrufiim, ytt Aífftndi* «fcítírib. 9. 
ejpof* del cordera. « l.j tlmrtgnijico edifici» dt Uchdad .19.»* 
itnuA* umjxefrasyrttiojas. i> tojo Templt a d Cerúno. 

Y Vide* un cielo* nu*vo,y una tiena nueva : '^fj* lJt 
porque el * Primer cielo, y la primerá'ticrta ¿r^i^, ÍM 
lefué,y la maryanocs. * fijflnm n» 

x Yyoloanvidc lab íhnda Ciudad de leru- ™*"jp*a*> 




igran 



ElcsqUedexiatAx».»- rín r c Uínaa 
quila morada de Dios con los hombres, y mora- duáii»Ttpn¿ 
ra con ellos : y ellos ferán íü pueblo, y el miímo nti < n * 
Dios ferá fu Dios con ellos.. **s«fu.u9. 

4 * Y alimpiarí Dios toda lagrima de los o- *?jti,*. t p 
jos dcllos, y la muerte no ferá mas, y no a vrá mas 1 tafmBatU 
llanto, ni clamor, ni dolor íPorqne las primeras díiat " 



cofas fon paliadas, ¡¡¡ uufu . 

/ Y el que eftava tentado en el thtono, dixo: * »¿ r. 
* Heaqui, yo hago nuevas todas las cofas, Y di- * ftí ££' ,r " 
xomeiEfcrivc: porque eftas palabras fon fieles y Efii^'w!" 
verdaderas. 

. 6 Y dixo me: Hecho es/Yo* íby « y «a- prin- * Ats. »,*• 
cipio yfin. Alque tuviere fedyoledaré de«IU« fc ' , ''**• 1 «> 
ente del agua biva debalde, 

7 El que venciere, pofleerá todas las cofas s y 
y6fetéfuDios,yel<etatrubi]o. 

S Mas i los tcmerbfos,y incredulos.á los mal- 
ditos, y homicidas, á los fornicarios y hechizeros, 
A los inolarrac,y á codos los mentiroíos,fii paree íe- 
ra en el lago ardiendo de fuego y de aúufre, que es 
la muerte fegunda. 

o- Y vinoá miel uno de los íiete Angeles que ti*\t¡ff,A¿: 
tenían los íietc tacones Henos de las fiecc poftreras "j^*^^. 
plagas,y habló conmigo,dttiendo, Vcn,yo te mo- ^«'«jíSt 
ftraté la* Efpofa muger del Cordero, clara U iaám.. 

ip. Y llevóme eneípiritu4 ;, Uij gran montey£• í í , !'* , ' 
altoi y moíltomcla J grande Ciudad filíela letu- SmJ^SJÍJ 
^mqMd^ndbdelcjelodecoíiDios. f&'p»*, •' 

11 Tenicn 



10". 



•tfucvtíetnbieta. t> É ' S. I 

1 1 Teniendo la claridad de Dios : y fu lumbre 
era fcmcjante a piedra prccioGfsur.a, como piedra 
de jafpe que * «ra á iryftal rcfplandccicntc. 
.11 Y tenia un grande muro y alto que tenia 
doze pueftas:y'enTaspucrtas,doze Angclcs:y los 
hombres eferiptos, que ion los nombres de los do- 
ic tribus de'losjhljos de Ifrael. 

i j Al Oriente tres puertas : ái Aquilón tres 
puertas: al Mediodía tres puertas : al Poniente 
tres puercas. 

14 V el muro de la Ciudad tenía dote funda* 
mentes :y én ellos los doze nombres de ios doze 
Aportóles d.el Cordero. 

ir Y el que háMava conmigo, tenia una medi- 
da de u na caña de oro, para medir la Ciudad,y fus 
puertas, y fu muro, 

16 Y la Ciudad eftá fítuada y pueda en qüar 
dro, y fu longura esterna como/u anchura, TT 
el midió la'-Griirlad con la caña de oro por doze 
mil eftadjoc ; y la longura y la altura, y el anchura 
defla fon yguales. 

17 Y midió fu muro de ciento y qoarenta y 

Juatro cóbdos, de medida de hombre, la qual -es 
r „ „ , efAngel, 

Ap¡,i*in*+< 18 Yel material de fu muro era de jafpe: mas la 
míwÍw*** Ciudad eta oro puro, femé jante al vidro limpio. 
™* 19 Y los fundamentos del muro de la Ciudad 

eftavan adornados de toda piedra preciofa.EI pri- 
mer fundamento era jafpe: el fegundo, fapbiro.-el 
tercero calcidonia:elquarto efmeralda: 
ta £1 quinto íardonyeauil fexto íárdio. «1 f«p- 
timo chrifolito: el octavo beryl: el nono topazio: 
el décimo chry foprafo : el undécimo jacintho ; el 
duodécimo ámetbyño . 

xi Y las doze puercas fon doze perlas, en cada 
una,um:y cada puerta era de una perla . Y lap la 7 
(adela Ciudad era oro puto, como vidro muy 
refplandeciente. 

ii Y no vide en ella templó : porque ei . Señor 
Dios todo poderofo es el templo deUa, y él Cor- 
dero.- 

1.1 * Y la Ciudad no tiene necelsidad de fól ni 
de luna paraque refplandezcan en ella : porque la 
claridad de Dios la ha alumbrado: yel Cordero 
es fu candil. 
14 * Y las Gentes que uvieren (ido Gilvas an- 
darán en la lumbre della : y los Reyes de la rierra 
traerán fu gloria y honor á ella, 
r. i.f *Ylu$pumasnofcráhcerrad^dediapor- 
que allí no avrá noché ; 

16 Y llevarán lagloria y la honrra de los Gen- 
tiles a ella. 

xy No entrará en ella ninguna cola fuiia,o 
que haze abominación y mentira:Sino fojamente 
•*»4.jx)í. los que eftari eferiptos *encl librodela vidadei 
SS&Yu Cordero. 

«.MuU,,. CAPIT. xxn. 



O H A N. FoUá 
■* En el medio de' ta placa della,y de la una par- 
te y de la otra del rio,arbol de vida, que lleva doze 
frutos , dando cada mes fu fruto: y las* hojas del « r*fc 
árbol ion para la fanidad de las Gentes. V " e fi «w 

i Y toda cofa maMn» no Ícm nw», fi no eiS'tw" 7 
AronodcDios.y delCordetoeftatócnclia.y fus m fJ.tZ 
liervoslelerviráii. ' 

4 Y verán fu roftro,y fu Nombre citará en 
íus frentes, 

5 c *i Y z }\* 110 avrá m3s - nochc » y 110 ticncn tEr »- <o ' 'í- 

necelsidad delumbre de candil, ni de lumbre de •*»■.*». n. 
fokpotque el Señor Dios los alumbrará, y re Mia- 
rán para ficinpre jamas. 

6 Y dijíomc : Eftas palabras fon fieles y ver- 
daderas. Y el Señor Dios de .los lañaos Prophc- 
tas ha embiado fu Angel, ¿ara' mofl ear ¿ fu K flor-. 

. vos las cofas que es ncecflario que lean hechas 
prefto. , 

7 Y hcaqui vengo prefto : * Bienaventurado * WlAr ' 1 } ' 
«1 que guarda las palabra» de la Proplicüd decíte 

libro. 

8 Yo loan fóy el que ha oydo, y viftq eftas 
..cofas. Ydefpuesqueuvc oydoy v¡fto,*mcpro» * 

ftré para adorar delante de los pies del Angel que Ví'.n « " 
me moftrava eftas cofas. H 

o Y cí me di.xo:Miraquc no lo hagas: porque 
yo foy fiervo contigo y con tus hermanos los Pro- 
phetas, y con los que guardan las Palabras de la . „.„ - , 
Prophccia de cftc libro: * Adora á Dios. M « ¿8 

10 Y dixo me. * No felles fas palabras da la * d»xu¡ 
Propbecía defte ]ibro:porque el tiempo eft» cerca, ¿ 

XI b El qué es iujufto.t fe a in)ufto toda via jy. e Ji ZT" 
el que es fimo, enfuziefe toda via. Y el qué csju- *«» ¿* »*' '» 
ílo, t fea aun toda via úuíificado : y el Sanéb fea *■*":*' 
auníanaificado toda avia.. .. 

U Y hcaqui, yo vengo prefto, y mi galardón iw- 
eftá conmigo, * para recopenfar acada uno fegun f í ! onic * con " 
fuere fu obra. , rCai». 

1} * Yo loy «, y oj, pnncjpio y fin, primero y « en/iip¿<fa<| 
poftrcro. »R*m.»,í, 

14 Bienaventurados los que guardan fus man- 
damietú-oftpáraqfu potencia-fea en et árbol de la EúÚm./ 
vida, y que entren por las puertas en la Ciudad, *• 

if Más lospcrros eftarinde fuera, y los he- 
chizeros^osc oirTolutos,y los homicídas,y tosido- tt»t»u^*, 

iarrios, y qualquicra que ¿na y haic uiemica. v.fn-^w 

16 Yo Icfus he embiado mi Angel paradaros 
teftimonio deftas cofas en las Ygiefias yofoy la 
rayz y generación de David, la eftrella refplande- **¡* 
exente, y de la mañana. »aÍm*' " ' 7 ' 

17 YelEfpirituy laEfpofadizen,Ven. Yelque EftH5.'«.Jo- 
oye, diga.' Ven. *elquc nenefed venga: y el que *» 
quiere, tome del agua de la vida debalde. Í.^t.Jr. 

18 Porque^» pi¡ote. _ t .... . t . . _ ( _, rv 
palabras de la Prophccia defte libro: Si alguno "'•'/<. 



t¡-tti€sjn. 



18 Porque ji» protefto á quaíquicra que oye las í^J * ** 
ras de la Prophccia défte libro: Si alguno 

añidiere aellas cofas, Dios pondrá fobre el* las 'J^¡¿ 
plaga» cícripcas en cfte libro» 

19 Y fi alguno difminuycre de las palabras del/*'/ 4 ««««/ 
libro de eftaprophecia, Dios quitará fu parte e de] s r ^ *"2¡ 
libro de la vida, y de la fanda Ciudad,)' de lasco, iront, f*r- 
fas que citan cícriptas en cftc libro. .«""<•«■ 
. 10 El que da teftimonio de eftas cofas, dizc : 
Ciertamenre f vengo en breve. Amen fea anfi,Yen 
Señor Icfus. La gracia de nueftro Señor Iefu Chri- *»* 'ft<>»<>t 
ño Cea con todos voíbtros. Amen. tr^uVÍ. 

Uvouit dfi 

Un del suevo TeJ! ámeme de nueftro Redmpnj Señor le fkchñfrt. TZA.. 



1. Vnr'to dtafftttbivaeimofirAda. í.j ehrMdfulda,&- 
7. 1* corttlufion dcjla Pnphcci*; 8. en latpudlum mutfira 



firnmygrm utrdaA h unttnido en.tfie Hiño. >}.yaboráln 
tercera vex. repite eJttuMlubrai ; Todas Un ctfiu proceden de 
mqutlquecs ay Q). <¡,¿.p»TKÍp¡oyjiri. 

DEfpues me moftró un* rio limpio de agua 
biva, refplandeciente como ctiftal.que lalia 
del throno de Dios y del Cordero. 



INTfeRPR ETjJCi ON DE 
HthrM,theidtii] Qrit¡Qs,l* 
A. 

ABba, Padre : es palabra Syriaca. 
Abdias.Siervo ¿c íehova. 
Abel lloro llanura,valle:cs n6- 
bre de un pueblo. 
Abi|a,Padrc mió, lebova . 
Abiacbar,Padrc excelente. 
Abigail.Padrc de alegría. 
Abiraelcc, Padre mío rey. «el nom- 
bre de los reyes de los Phitífteos. 
Abinadab, Padre magnifico, 
AbiiPr, Lair-para del padre. 
Abram.Padre alto. 
Abraham.Padrc de gran multitud. 
Abfalora-Padre de paz. 
A<üun,Hombrc,ó,de tierra^, toxo. 
Adonai, Señores mios: es uno de los 

nombres de Dios. 
Adoiíi-ab-Sefior mió lah, 6 Ichpvah. 
Adon.itfcdcc, Señor de juítícia, d, la 
jufticiadel Senor.es nombre de un 
reydelerufalcm. 
AgagjCübietto-o el techo. 
Agar.Eftrangcra. 
Aggco,PIázénrero. 
Aghur,Recogcdor. 
Afiimclec.Heririatio mió rey. 
Alexandre, A y üdador. 
Aman-Turbador. 
Aro ana,Fe,ó, verdad. 
Amafai,Fuerte,ó,robufto. 
André»,Muy fuerte. ' 
Amen,AnG fea, 
Amvi,Amargo,ó, hablador. 
Aphik.Fuerca.á, vehemencia. 
Aporto!, Embiadoj menfegero, Em- 

baxador. 
Aram,Palacio,ó, airara. 
Arar«, Maldición :csel nombre de 
Armenia. 

Arbah,Quatro;es el hombre de la ci- 
udad de Hcbron. 

Arkl,Lcon de Dios.-eftc es el nombre 
del altar de los holocauftos, 

Afaph recogedor. 

Aflér3íenaventuranca: ese! nombre 

de uno de los hijos de Jacob. 
Affur,Efpiador, 
Atad,Cardo. 

Aven,Iniquidad,trabajo,floxedad. 

BAbel.Confufion es venida. 
Bahal,Sehor,o, poueedorjes nonr 
bre de un ídolo. 
Bahalirn,Senores,o,pofleedorcs. 
Bahale.Valles. 
Bahal-Gad.ValledeGad, 
Bahal-namon,Sc&or,o, valle de muí - 
titud. 

Babal-Peratfím,Señor dedívifiones: 

es nombre de un valle, 
Bahal-Pehor,Scñor de la abertura. 
Bahal-ZebubjSeñor de la moxca.es el 

nombre del ídolo de Hcbron. 
Banaia-Hijo de Ichova, ó, edificio de 

Iehova. 

Barachias.Quebendizeá Ichova. 
Barjona,Hiio de paloma, 
Barnabas,Hi')0 deconfolacion. 
Baríábu, Hijo de converfion. 



¿tCVKAS PALABRAS, T NOJÍÍRÍÍ PROPRIOJ, 

qu*i ftrvird fara imtndtr machis lugar ts di U fiyraiU XfiripHtrm. 



Baruc.Bendito, 

Bath,Medida de cofas liquidas. 
Bath-fcbah.Hija de juramento. 
Behemoth, lumen tos, beflías dequa- 
tro pies. 

Ben-hammi, Hijo de mi pueblo: es 
nombre de uno dé los hijos de Lot. 

Ben- jatnin,Hijp de la dieftra: es nom- 
bre de uno de los hijos de Iacob. 

Benpni Hijo de nii dolor. 

Bcriha,En mal; o, en clamor , en au- 
.llído. 

Bccr-febah,Pozo de juramento, 

Beth-a ven . Cafe de iniquidad, 

Beth-el.Cafa de Dios. 

Beth-hafda, Cafa de agradecimiento 

o.dccrrúíion, 

Bcth>lebcm,Cafa ríe pan. 

Beth-habara, la contente o, lugar de 

paífage. . 
Beth-feBímoth¿cafa,o,lügardedefier- 

tos. 

Bcth-Semcs.Cafa del SoL 
Boancrgesen lugar de Bene-regues, 

Hijos de trueno.. 
Booz,Fuerca en el-d,' en ella. 
C 

Ain,Poffefl.on,ó,poíteydo, 
, Calcb.Como coracon, 6, perro 
Canaan,Mcrcader,ó,trafícantc: 
es nombre de una nación. 
Caphthor,Mancana, 
Cephas piedra, ' . 
Cherubu.es.Como niños. 
Chrifto.ungido'. 

Chriítiano, Perteneciente 1 Chrifto, . 

hecho participante déla unción. ." 
Cleophas,TodogInria-. 
Corban,Don,offrcnda. 
Cozbi.Men.irofa.' 
Cús,Ethiopc, ficgró. 

D. 

DAgon,Trigo,b ! pcfcado:cs nom- 
bre del idoló de los Philiflcos. 
Dan, Iuezjó, juyzio : es nombre , 
de uno de los hijos de Jacob. 
Daniel-luyzio de Dios. 
Patban,Coftttmbrc,Lcy. 
David¿Amado,ó,arhigabIc. 
Debora,Abeja.ó, palabra. 
Decápctis, Provincia de diez ciuda- 
des. 

De!iln,Pobreza,b,calaroitoíá. 
Diablo,Calumrfiador,imponedor de 
crimen- 

Dina Iujrzio: es el nombre de la hija 

de Iacob. 
Doeg Congoxo<b,pcrplexo. 
Dor,gencracion. 
Durna,Silcncio,ó arrodavillada. 
Dura,Generacion,o habitación. 
E 

ECelefiaftc.Predicador. 
Edom.Roxo. 
EgUjim.Gocas. 
£lcana;Dios zelador. 
Eleazar, Ayudado de Dios. 
EI-hanan,GraciadcDios,6, Dios da- 
do. 



EJimcIec,Dios mío rey. 

Elifabcth, eníugardcElifebah, Mi 

Dios de juramento, o, mi Dios de 

contentamiento' 
El-nathan, Dios dado. 
Encas,Alabado,loado. 
EnoSjHombre miferable. 
Ephraim.Que lleva fruto, que crece: 

es nombre de uno de los .hijos de 

Iofeph . 
Efaias-Salud de Iehova. 
Efau.Todo hech'o,6,eI que haze, o, el 

que obra. 
EfcoI,Ra*imode uvas. 
Eíther, elenndida. 

Ethanim, Fuertes tes nombre deua 



mes. 



G. 



GAbtiel,Hombre de Dios. 
Gad, Dicha, ó,dtchofoMs nóbre 
de uno De los hijos de Iacob. 
Galaad, Montón de teftimonio. 
Galilea, que va encornó. 
Golgotha > Catavera:es el lugar donde 
recogían las calaveras y hucilbs 
de los fi nados,cl Carnero, 
Gucbah,6,Guibhacollado,m6rcziJla 
Gaebal. cantería. 
Guilgal, rueda, ó. revolución. 
H 

Habarim, PaiTagcs:es nombre de una 

montaña. 
Habcl, Vanidad :es nombre: de un» 

de los hijos de Adam, 
Hacan.ó, Hacar, turbador, 
Hacor, Turbación. 
Hadino, Delicado* 
Hagberim, Eftraijgerot . 
. Hajin, Fuente. 

Hacrabbim,Efcorpiones,b, cfpinoí; 
Hamanach, Multitud de ella, 
Hanania , Gracia de Ichova, 6, Ieho- 
va la ha dado. 
Hanakim, 6, Enakim, que trae collar, 
Kaphra, Chic trae polvo. 
Har, Villa, ^ el que vela.b.cnemigo. 
Harabes, Mefdados, á faber,de diver. 
■ fos Pueblos. 

Haftaroth, ó, Haftoreth, Ove jastes el 
nombre del ¡dolo de los Sidonto*. 

Hazaria, Ayudado de lebova. 

Hazazel, Cabrón, 

Heber, Pafsage. 

Hebreo, Pafsanrc. 

Hcdcn. Deleyre, pafsariempo. 

Heglon,Novillo.- 

Hernson, b, Harma, Deftruycion- 

Hijim, Montones. • 

Himmanuel, o.Emanuel, Dios coa 
noíberos. 

Hophal, Altura. 

Horcb, Defierto. 

Hofanna, Salva yo te ruego. 
I. 

Iabcs, Sequedad. 
Iacob, Que echa cancadilla. 
Iael, Q^eíiibc,pequeñagama,c*-. 
bra montes. 
Iamin, Dieftra, b, derechero, 

Zaphetb, 



^uepttfoade. Mardochco, Tabulación amarga. 

¿/¡Donde efta la gloria, 6,mal Mana, Enfaldada, admirable. 



Icalwd. , , 

Uid-ia, Amadode lehova. 
Ii»íüi t enl«B«dc Ichohanan , gracia 

deDios, 6, lehova lo ha dado. 
Utico, Olor de el 

Wnbbahal. Pleyteante contra BahaU 
6,quc Bahal pleitea contra ekesíb- 
brcnotnbre de Gedeon. 

iaufalem,Vifionde P ax. 

Ufo,, ójefcuach, Salvador. 

Vthro, Excelente. 

Jonadab, Magnifico , voluntario. 

lonas, Paloma. 

üniatíín, Dio* dado, ó, don de Dios. 
Jofue.enlugarde Ichofcuach, Salva- 
dor. 

Jf.bofrth, Hombre de confufion. 

h-Carioth, Hombre nacido en Can- 
orh, pueblo del tribu de luda. 

Ifraei, Qne vence á Dios, afsi fe llama 
lacob. Gen. 31. x8, 

lffachar,Iornal,ó, precio:es nombre 
de uno de los hijos de lacob.' 

Iubileo,en lugar de Iobel,cometa he- 
cha de cuerno de carnero. 

luda, en lugar de Ichuda, confcíKon, 
alabantes nombre de uno de loe 
hijos de lacob. 

K. 

Katkah, fuelo , o empedrado. 
Kedar.ó, Cedar Negro, b, en- 
negrecido. 
Kephinn),ViUas, 
K«ib,Meutíta,ó,mentirofo. 
Kedron, o, cedrón, Negro, forabrio. 
Kinnoth. lamentación. 
Ktrja, Villa,o, encaiiadura,caquic,ami. 
Kir, Muro, ciudad. 
Kirjathajim, Dos ciudades. 
j¡virjath-)ehariin,ciudAdde la floicfta. 
Kirjatli -fepber, ciudad de libro, 6, de 
letras. • 

I. 

Laban,Btanco. 
LapidothjTotchas, 
Lebonach, Encienfo. 
Lehabmim,Inflamados .abratádos. 
Lechi,Quixada. 

Levi, Añedido : es nombre de uno de 

Jos hijos de lacob. 
tm,avellann. 

M. 

Mahanairo.Dos exercito». 
MahuMÍ,Fuerc, ^municiones. 
Mactca,Mottcto. 
Madian, luy zio, ó, difcordia« 
MaIcam,Rey,ó,fu reyses nombte del 

ídolo de los Am mónitas . 
Mammón, Theforo,6,riqurtas. 
Manafle, Qije fe ha olvidado, 6, olvi- 
do tes nombre de uno de los hijos 
de lacob. 



Mafia, Tentación 
Matfor, Munición, ibrtaleta. 
Mattanab, Don, 
Mattithia, l>on de lehova. 
Meah, ciento. (tiendas. 
Mehunim, Tiendas, 6, habitantes en 
Menahem, confolado r. 
Mexias, en lugar de Maxiah, ungido. 
Millo, Plenitud, henchimiento. 
Mennach, Repofo, quietud. 
Meribah, contención, debate, 
Meíbpotamia , Regió aífi nombradas 
porque eftá entre dos rios, los Be- 
oreo» la llaman Arara de dos rios. 
Middio, Pit/vincia. 
Migdol, Torre. . 

Miftepboth,fonido de aguas calientes 
Mitfpa, Atalaya,ó, centinela. . 
Mitfrairo.Deftruydos, tribulaciones : 

es el nombre de Egypto. 
Mitfar,pequeno,ó pequeña.* es nom- 
bre de un Pueblo. 
Moab,de padre.-e$ nombre de uno de 

los hijos de Lot. 
Moreh.f nfeñador, doctor, o lluvia. 
Moyfen, Sacado:! iaber, de las aguas. 
N. 

Naba), loco. 
Nadab, Magnifico, volunt ario. 
NaharainíjDos ríos. 
Nahumjconfoladon es nombre de u- 

nodelos ii,Propheras, 
Najoth, Hermofuras de la perfona. 
Nathao.pado. 

NathanaeI,Dios dado, ó, do de Dios. 
Nazareos, Sanftificados.apartados. 
Nepthali, Luchador, ó, Luchases nom- 
bre de uno de los hijos de lacob. 
NergaJ.Gallo; es nombre del ídolo de 

los Cúcheos. 
Nirorod, Rebelde 
Noe, Repofo, quietud. 
Nod, Agitación, 6, deftierro. 
O. 

O bed, Siervo, 
Oneíimo, util,provechofo. 



Ophir, ceniza. 
Oten, Olmo, ó, pino. 

P. 

Padan, Par, 6, yugo. 
Paras, Divididor. 
Parhob,Defnudo,tnamfierro. 
pehor, Abertura,ó4efnudeKes nom- 
bre del ídolo de los Moabitas. 
PekodtVifitacion. 
Phanucl. A parecimiento de Dio». 
Pharifeos, Divididos, ¿.declaradores: 
es nombre de una de las sectas de 
los ludios. 
Pifga, moistañuela. 
Proíeleyto, Advenedizo, cftrangero: 
es nombre de los Gentiles, que fe 
convertían al Señor. 



abba, Grande, Poderoíd. 
Rachel, Oveja 
Rahab, Ferocidad, orgullo. 
Ram, Alto, cnfalcado. 
Ramath-lecbi, Echadura de quinada. 
Raphacl, Medicina de Dios. 
Rebbeca, Gtueffa, Jlcna,rjue eflá en 

buena faton. 
Rephaim, Gygantcs,<í, medico». 
Roma, Fucrca,6,eni'aJcada. 
Rubén, Que veeunh¡jo,cs nombra 
de uno de los hijos de lacob . 
S. 

Sabaim,ó, Sábeos, Embriago*. 
Sabaoth, Exetcitos. 
Sabbat, Rcpoíb, tcládon- 
Sadduceos, lultosi es el nombre de 

una de las fectas de los ludios. 
Salem, Paz. 

Salomón. Apazible, pacifica. 
Samfon, Pequeño Sol, 6, que perte« 

necea! Sol. 
Samuel, Demandado de Dios. 
Sarah , Señora de grande multitud. 
Sarai, Señora mía. 
Saron,ó, Sarona, Llana. 
Sarán, ó, Satanás, Adverfatio. 
Scraphines, Abrafantes, 6, todo de 
fuego. 

Seth, fundamento^ , colocado. 

ScibbolcthjEfpiga, 
Scichor,Ncgro;es nombre del arroyo 

6 divide la Paleftina de Egypto. 
Sichem, Efpalda, 6, Collado. 
Siloé,E rabiado, 

Simeón, toydaxs nombre de uno de 

los hijos de lacob. 
Sin, 6, Sinai,car$a, Croata. 
Sion, Seco, 
Soreck, Viña- 
Suph, junco. 

Tabherah.Que madura* 
Tabitha, otramente Dotcas,ca~ 
bra,ó,Gama. 
TaríTs, Turqueía, 
Tecoah, Son de trompeta. 
Telaim, Corderos. 
Teman, Mano derecha. 
Tittfa, Alegre. 
Topheth.Atambor. 
Tormo, Engaño, 
Tfalmon, Sombrío. 
Tfoar, Pequeña, menofprcciada. 
V. 



Vr, Fuego. 



Vriel, Fuego de Dios. 
Vrija,ouria Fuego de lehova. 

Z. 

Zabulón, Habitación; es nombre 
de uno de los hijos de lacob. 
Zacharias,Acordarfe de lehova. 
Zorobabel, Contrario, repugnante s 
confuíion, 
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[[1]]. All men (all individuáis) are sinners and fall short of 
God's perfect standard 

Romans 3: 23 states that 

For all have sinned, and come short of the glory of God; 
[[2]]. Sin - which is imperfection in our lives - denies us 
eternal life with God. But God sent his son Jesús Christ 
as a gift to give us freely Eternal Life by believing on 
Jesús Christ, and on what He did for us. 
Romans 6: 23 states 

For the wages of sin is death; but the gift of God is eternal life 
through Jesús Christ our Lord. 

[[3]]. You can be saved, and you are saved by Faith in Jesús Christ. You 

cannot be saved by your good works, because they are not "good enough". 

The work of Humans cannot meet the standard of God's Holiness by effort. 

God's good work of sending Jesús Christ to save us, and our response 

of believing - of having faith - in Jesús Christ, that is what 

saves each of us. When the New Testament informs us that Jesús Christ 

carne to Earth for the purpose of dying for our sins, 

we need to remember the great conclusión of this event: After Jesús died, 

He rose again. He triumphed over death and took upon himself 

the sins of the entire world, at the time that He died and aróse again. 

It is Jesús Christ who died in our place, so that we would not 

have to die for our sins. But what we chose to believe about God 

and His message does determine where we spend eternity. 



It is up to each of us - personally and individually - to decide 
if we want to go to Heaven, and if we want to find inner peace 
and reconciliation with God. When we decide to believe in 
Jesús Christ and in his payment for us, for our sins, this is 
the beginning of the process that God begins in us, to 
transform us to have a better inner life, and an improved 
character. 

From that time forward, we are different, and God begins 
to instruct us so that we can learn how to have personal 
growth and spiritual strength. 

Ephesians 2: 8-9 states 

8 For by grace are ye saved through faith; and that not of yourselves 
it is the gift of God:9 Not of works, lest any man should boast. 

[[4]. God did not wait for us to become perfect in order to accept 
or unconditionally love us. He sent Jesús Christ to save us, 
even though we are sinners. So Jesús Christ died to save us 
from our sins, and to save us from eternal separation from God 



Romans 5:8 states 

But God commendeth his love toward us, 
in that, while we were yet sinners, Christ died for us.])) 
[[5]]. God loved the world so much that He sent his one and only Son to die, 
so that by believing in Jesús Christ, we obtain Eternal Life. 

John 3: 16 states 

For God so loved the world, that he gave his only begotten Son,that 
whosoever believeth in him should not perish, but have everlasting life. 
[[6]]. If you believe in Jesús Christ, and in what he did on the Cross for us, 
by dying there for us, and by placing your faith in his death and in 
His resurrection in Jesús Christ, you know for a fact that you have 
been given Eternal Life. 
I John 5: 13 states 

These things have I written unto you that believe on the ñame 
of the Son of God; that ye may know that ye have eternal life, 
and that ye may believe on the ñame of the Son of God. 
[[7]]- lf y° u confess your sins to God, he hears you take this step, 
and you can know for sure that He does hear you, and his response 
to you is to forgive you of those sins, so that they 
are not remembered against you, and not attributed to you ever again. 
I John 1 : 9 states 

If we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our sins, 
and to cleanse us from all unrighteousness. 
This verse is a promise to each of us: when we confess our sins to God, 
and pray to him in the ñame of Jesús Christ , God hears our prayers 
and grants our request for His forgiveness. This restores the line of 
communication and reconciliation between us and God. 



What is a standard prayer to become a Christian 

Dear God, 
I pray that you would hear my prayer. 

I understand that I do need you. 
I ask you to forgive me of all of my sins. 
Please come into my life, and change me. 
Please help me to understand you. 
Please give me great wisdom and the 
desire to study your teachings. 
Please help me to obtain accurate copies 
of the New Testament and to be able to 
study and understand them. I ask you 
to do all of this in the ñame of Jesús, 
Amen. 



Lord God of Heaven, 
Thank you for helping me to find this information. 
I pray that you would help those who posted this. 
I pray that you would help them to be able to continué. 
Please give them the strength, resources and support 
that they need and are able to use. 
Please watch over them. 
God, Please help me to know you and understand you better. 

Help me to be kind to others, and encourage those 
who are in my life. I ask these things in the ñame of Jesús, 

Amen 




What does the New Testament teach about itself ? 



II Timothy 3:16 

16 All scripture is given by inspiration of God, 
and is profitable for doctrine, for reproof, 
for correction, for instruction in righteousness: 

What does the New Testament teach about the End of Days ? 

13 But I would not have you to be ¡gnorant, brethren, concerning them which 
are asleep, that ye sorrow not, even as others which have no hope. 

14 For ¡f we believe that Jesús died and rose again, even 
so them also which sleep in Jesús will God bring with him. 

15 For this we say unto you by the word of the Lord, that we which are alive 
and remain unto the coming of the Lord shall not prevent them which are asleep. 

1 6 For the Lord himself shall descend from heaven with a shout, with the voice 
of the archangel, and with the trump of God: and the dead in Christ shall rise first: 

1 7 Then we which are alive and remain shall be caught up together 

with them in the clouds, to meet the Lord in the air: and so shall we ever be 
with the Lord. 

1 8 Wherefore comfort one another with these words. 



I John 3: 

18 My little children, let us not love in word, neither in tongue; but in deed and in truth 

19 And hereby we know thatwe are of the truth, and shall assure our hearts before 
him. 

20 For if our heart condemn us, God is greaterthan ourheart, and knoweth allthings 

21 Beloved, if our heart condemn us not, then have we confidence toward God. 

22 And whatsoever we ask, we receive of him, because we keep his 
commandments, and do those things that are pleasing in his sight. 

23 And this is his commandment, That we should believe on the ñame of 
his Son Jesús Christ, and love one another, as he gave us commandment. 

24 And he that keepeth his commandments dwelleth in him, and he in him. 
And hereby we know that he abideth in us, by the Spirit which he hath given us. 
4:1 Beloved, believe not every spirit, but try the spirits whether they are of God: 
because many false prophets are gone out into the world. 

II Timothy 2:15 

15 Study to show thyself approved unto God, a workman that needeth not 
to be ashamed, rightly dividing the word of truth. 
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What is the Christian Trinity ? 

The Christian Trinity is One God 
The Christian Trinity is composed of: 



1 . God the Father 

2. God the Holy Spirit 

3. Jesús Christ (Jesús the Messiah) 

The Christian "Trinity" is also called the "Triune God" 
or - historically called - the "Godhead". 

The Christian Trinity does NOT consist of: 

1 . Jesús 2. Mary 3. Joseph 
or 

1 . God the Father, 2. Jesús and 3. Joseph 

Books you may want to read 
to learn more about the Trinity: 

The Apostolicity of Trinitarianism: or, The testimony of history, 
to the positive antiquity of the doctrine of the Holy Trinity. 
By George Stanley Faber (2 Vol.) 

George Stanley, 1773-1854 

Some of these books are available 
at Archive.org 
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